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				Lozan’ı bilmek, anlamak...

				Taha Akyol

				

				

				

				Lozan müzakereleri 20 Kasım 1922’de başladı, 4 Şubat 1923’te tıkanarak kesintiye uğradı. 23 Nisan 1923’te müzakereler tekrar başladıktan sonra ancak 24 Temmuz’da imzalar atıldı; toplam yaklaşık altı aylık bir müzakere süreci! Bu süreçte üç defa savaşın eşiğine gelindi, Türkiye’de orduya hazır ol emir verildi. İngiltere Malta’daki donanmasını İstanbul’a gitmek üzere yola çıkardı, Fransız donanması kesinti döneminde İzmir limanından ayrılmayı reddetti... 

				Lozan müzakerelerinin ne kadar zorlu geçtiğini görmek için, bu birkaç satırlık izah bile yeterlidir.

				Böylesine zorlu ve birkaç defa savaşın eşiğine gelinen bir diplomatik savaşta, İsmet Paşa ve arkadaşları, tabii Mustafa Kemal Paşa’nın onayıyla, hiç taviz vermemiş olabilir mi? Öte yandan, Lozan bir hezimetse, “ne istedilerse verdik” ise, niye bu kadar uzun sürmüş, niye savaşın eşiğine gelinmiştir?

				Bu uzun ve zorlu diplomatik mücadelede tavizler verilmiştir, fakat hezimet demek insafsızlıktır.

				Öyleyse neden Lozan’a ya ödünsüz zafer ya da hezimet diyerek çarpışıp duruyoruz?

				Lozan sıradan bir barış antlaşması değildir

				Lozan, bir savaş sonrasında imzalanan herhangi bir barış antlaşması değildi, fazlasıydı. Çokuluslu imparatorluk tarihine sahip bir toplumun ulus-devlet haline dönüşmesindeki en önemli aşamaydı. Bunun önemli göstergeleri nüfus mübadelesi ve azınlık düzenlemeleridir. Nitekim gayrimüslimler çokuluslu Osmanlı’daki gibi “anâsır-ı gayrimüslime” değil, artık “azınlık” olacaktı. Nüfus mübadelesiyle de Anadolu’da Türk ve Müslüman nüfus oranı daha da artacak, Hıristiyan oranı azalacaktı.

				Hukuk düzeni de Lozan’da yine ulus-devlet yönünde değişti; dini cemaatlere ve kapitüler imtiyazlara göre parçalı hukuk sistemlerinin bulunduğu “çok hukuklu” bir düzenden vatandaşlık esasına dayalı hukuk birliğine geçildi. Üniter devletin zeminidir bunlar. Aslında Tanzimat’la başlayan “vatandaş” temelli hukuki birlik ilkesine yönelişin “en yüksek aşaması”nın Lozan olduğunu söyleyebiliriz.

				İsmet Paşa’nın 23 Ağustos 1923’te Lozan Antlaşması hakkında yaptığı konuşmada şu sözlerinde, bu ulus-devlet ve hukuk birliği fikrini görmek mümkündür:

				

				Mütecanis, yeknesak bir vatan, bunun dahilinde harice karşı şu gayr-ı tabii kayıtlardan ve hükümet içinde hükümet ifade eden dahilî imtiyazlardan arınmış bir vaziyet; gayr-ı tabii malî mükellefiyetlerden azade bir hal, müdafaa hakkı mutlak, kaynakları bol ve serbest bir vatan. Bu vatanın adı Türkiye’dir. O Türkiye’yi bu anlaşmalar ifade ve tavzih etmektedir. 

				

				Devletle ilişkilerdeki hak ve yükümlülüklerin din farklarına değil, vatandaşlık esasına dayanması, vatandaşlığa dayalı bir birlik sağlama çabası Tanzimat’la başlayan bir süreçtir. Bunun anlamı hukukun laikleşmesidir fakat adı konulmamıştır. Laiklik kelimesi de ilk defa Lozan’da resmen telaffuz edildi. Türkiye’de din ayırımına değil, vatandaşlık esasına dayalı bir düzenin kurulacağı, “laiklik” diye adı konularak Lozan’da kayda geçti.

				Bu kapsamlı özellikleri Lozan Antlaşması’nı bir harp sonunda imzalanan sıradan bir barış antlaşmasından çok farklı hale getirmiştir. Bütün bu konulardaki tartışmalar Lozan’ı da konu edinmekte, Lozan keskin tartışmalara konu olmaktır.

				Bundan başka, Lozan Antlaşması’nın Meclis’te onaylanmasından hemen iki ay sonra Cumhuriyet’in ilanı, altı ay sonra hilafetin kaldırılması ve İstiklal Mahkemeleri kullanılarak gittikçe radikalleşen ve otoriterleşen bir Tek Parti rejiminin kurulması da Lozan’a bakışı etkilemiş, birçok kimse tarafından Lozan ve Tek Parti rejimi bir bütün gibi algılanmış, tartışmalar büsbütün keskinleşmiştir.

				İki siyasi itikat

				Nitekim Lozan Antlaşması hakkında çok zıt, çok keskin görüşler çarpışmaktadır. Cumhuriyet tarihinde iç politikayı belirleyen keskin kutuplaşma, Lozan konusunda “zafer mi, hezimet mi?” ikilemesinde çok net bir şekilde görülmektedir. Lozan Antlaşması’nın 90. yılındayız, hâlâ “zafer mi, hezimet mi” savaşı görülmektedir! 

				“Bilgi” kavramı açısından daha önemlisi şudur: Savaşan taraflar genelde, Lozan hakkında esaslı bir bilgiye sahip değildir, Lozan tutanaklarını, Meclis’teki tartışmaları, dönemin siyasi tarihini okumadan, sırf ideolojik ve politik kutuplardan hangisinde yer aldıklarına göre Lozan hakkında da keskin görüşlere sahip olmuşlardır.

				Bir kesim için Lozan hezimettir. Hatta Türkiye’nin “infaz” edildiği uluslararası bir komplodur! Böyle olmayabileceğini düşündürecek maddi, somut olguları incelemeyi bile kabul etmeyecek kadar katıdırlar.
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				Cumhuriyet, 29 Nisan 2004

				[image: 2.jpg]

				Vakit, 17 Kasım 2008

				Öbür kesim için Lozan, hiçbir ödün verilmeden elde edilmiş, mucizevi bir siyasi bir zafer, diplomatik bir destandır! Ulu önder Mustafa Kemal ve İsmet Paşa hiç Lozan’da “emperyalistlere” taviz vermiş olabilir mi?! 

				Kasım 2008’de Türkiye’yi ziyaret eden İsviçre Konfederasyonu Başkanı Pascal Couchepin, Lozan Antlaşması’nın 24 Temmuz 1923’te imzalandığı masayı jest olarak Cumhurbaşkanı Abdullah Gül’e getirmişti. Gül de bu masayı, isabetli bir tercihle, Birinci Meclis’e göndermişti. Milli Mücadele ile Lozan bütünlüğünü göstermek bakımından ben isabetli buluyorum Gül’ün bu kararını. O zaman, yukarıda kupürünü gördüğünüz Vakit gazetesi şöyle yazmıştı:

				

				Lozan’da bir imparatorluk kaybettik... Kerkük, Musul, 12 Adaları Kaybettik... Lozan masası, Türkiye’nin bitirildiği masadır...

				

				Yukarıdaki diğer kupürde, merhum Toktamış Ateş’in 29 Nisan 2004 tarihli Cumhuriyet gazetesindeki yazısının, özet niteliğinde son üç paragrafını görüyorsunuz. Toktamış Hoca, Lozan’ı ödünsüz zafer diye kutsayan “ulusalcı geçinen”leri “cahil” olarak nitelendiriyor, Lozan’ın başarılı olduğunu, fakat barışın bazı ödünlerle sağlandığı anlatıyor, bu ödünleri köşe yazısı çerçevesinde kısaca sıralıyor...

				Keskin ideolojik önyargıların “bilgi”yi nasıl boğduğuna dair örneklerdir bunlar... Araştırmaya, incelemeye gerek yok, hüküm bellidir, “zafer”dir ya da “hezimet”tir!

				Hele de Vakit’in yazdıkları ideolojik bağnazlığın ötesinde bir vakadır. Dersaadet işgal edildiğinde, Yunan askeri Bursa’ya girip Osman Gazi türbesine el koyduğunda “Türkiye bitirilmiş” değilmiş de buralar kurtarıldığında yapılan anlaşma ile “Türkiye bitirilmiş!”

				Anlama ve metot sorunu

				Bu önyargılı ve keskin siyasi itikatların Lozan’ı öğrenmeyi ve anlamayı engellediği açıktır. Öğrenmek ve anlamak deyince karşımıza önemli bir sorun çıkar: Metot... 

				Araştırma, öğrenme, anlama metodu...

				İster Lozan, ister başka bir karmaşık konu, olumlu bulduğunuz noktaları öne çıkarır, diğer taraflarına bakmazsanız, tamamının olumlu olduğu gibi bir kanaat oluşur. Ya da tersi, olumsuz noktaları öne çıkarıp değer taraflarına bakmazsanız tamamı olumsuz gibi bir kanaat oluşur.

				Lozan’a bakarken argümanları sıralayarak kusursuz, eksiksiz bir başarı, bir “zafer” resmi çizmek mümkündür. Ya da tersini yapıp, eksik ve ödünler verilmiş yönlerini öne çıkarıp başarılı yönlerini yok sayarak “hezimet” resmi çizmek de mümkündür.

				İkisi de metodolojik olarak yanlıştır.

				Resmin bütününü görmeye çalışmak gerekir. Bunun için kaynakları ve araştırmaları okumak lazım. O dönemdeki İngiliz, Fransız, İtalyan, Rus ve Yunan siyasetleri hakkında da hiç olmazsa genel kültür düzeyinde bir bilgi sahibi olmak gerekir. 

				Araştırmacı olmayan bizim gibi normal insanlar ise hiç olmazsa kesin hüküm vermede ihtiyatlı olmalı, geniş açıdan bakmaya, karşıt görüşleri mukayeseli olarak okumaya çalışmalıdır.

				Kuvvet dengesi

				Lozan’ı doğru okumada en önemli metodolojik unsurlardan biri “kuvvet dengesi”ni dikkatten kaçırmamaktır. Milli Mücadele’nin mucizevi demeye layık olan zaferini kazanan Türkiye askeri olarak nerelere kadar gidebilirdi? Askeri ve iktisadi gücünün sınırları neydi? Unutmayalım ki, İzmir’de “düşmanı denize döken” milli ordu, Çanakkale ve İstanbul’u işgal altında tutmaya devam eden Müttefik kuvvetlerin üzerine yürüyememiş, Çanakkale ve İzmit sınırında savaşın eşiğine kadar gelip orada durmuştu. Durması da doğru bir karardı. 

				Orada durmak konusunda sadece Mustafa Kemal ve İsmet değil, Fevzi ve Karabekir paşalar da aynı görüşteydi.

				Trakya, Çanakkale ve İstanbul “Lozan masasında”, diplomasiyle kurtarılacaktı.

				28 Ocak 1923 Pazar günü Meclis’te gizli celsede Lozan müzakerelerinde gelinen nokta görüşülüyor. O zaman vatanın ayrılmaz bir parçası gibi görülen Musul’un kaybedileceği hissedilmektedir. Lozan’a en etkili ve içerikli eleştirileri yapan Trabzon Mebusu Ali Şükrü Bey soruyor, Musul için her ihtimale karşı askeri hazırlığınız var mı? 

				Muhafazakâr Ali Şükrü Bey’in sorusuna, muhafazakâr Vekiller Heyeti (Bakanlar Kurulu) Başkanı Rauf Bey cevap veriyor:

				

				Şükrü Bey buyurdular ki, Musul cephesinde benzin var mı? Bilmem ne var mı? Mazur görsünler, ben bile bilmiyorum, ne var olduğunu. Efendiler, bu kadar detaylı, delille ispat edilmiş vasıtalarla mı kazanacağımızı tasavvur ediyorsunuz? Buna ihtimal veriyor musunuz? İngiliz tayyarelerine karşı beş vilayetin geliriyle mi, ki her taraf düşmanla kuşatılmış bulunduğu bir zamanda, –ki şimdi de öyledir– karşılık tertibat alacağız ve kazanacağız. Eğer bunu söyletmek istiyorsanız, bunun imkân ve ihtimali yoktur...

				

				Rize milletvekili Âbidin Bey idealisttir, “İngilizlerin uçakları varsa, bizim de imanımız var” diye itiraz edecektir fakat bunun gerçekçi olmadığı açıktır. Senin de uçağın olduğu takdirde iman ilave bir faktör olarak etkisini gösterir.

				27 Şubat 1923 tarihli Meclis oturumunda Lozan’daki gelişmeler görüşülüyor. Musul’un kaybedileceği artık anlaşılmıştır. Muhalefet şiddetli eleştirilerde bulunuyor. Bu eleştirilerin bir kısmı hamasi sayılabilir ama haklı ve gerçekçi eleştiriler de vardır. Bakanlar Kurulu’nun muhafazakâr başkanı Rauf Bey, kürsüdedir; Musul meselesini görüşmeler yoluyla çözmek kabul edilmiyorsa, bunun alternatifi harp demektir... Rauf Bey kürsüden milletvekillerine sesleniyor:

				

				İrade buyurunuz, ferman buyurunuz, harp ederiz...

				

				Tek kişi çıkıp Musul için harp edelim demeyecek, önerge vermeyecektir.

				Kaldı ki İngiltere, hem stratejik hem ekonomik bakımından Musul’u hayati derecede önemli görüyordu. Stratejik olarak Basra Körfezi’ne hâkimiyet, ekonomik olarak petrol!

				Bu kuvvet dengesi, daha doğrusu dengesizliği karşısında “Musul’u masa başında verdiler” demek mümkün mü? 

				Fakat madalyonun öbür yüzü de vardır. İngiltere elbette güçlü bir sanayileşmiş devlettir fakat Cihan Harbi’nden yeni çıkmıştır ve harbi kolay kolay göze alabilecek durumda değildir. Trabzon Mebusu Ali Şükrü Bey’in 5 ve 6 Mart 1923 günlerinde gizli celsede yaptığı eleştiriler önemlidir. Dış politikayı ve İngiltere’deki gelişmeleri çok iyi takip eden Ali Şükrü Bey, İngiltere’nin iktisadi sıkıntı içinde olduğunu, Musul için Savunma Bakanlığı’nın ödenek ayıramadığını, Sömürgeler Bakanlığı’ndan ödenek kaydırdıklarını anlattı. İngiltere’deki savaş karşıtı hareketlerin Londra hükümeti üzerinde nasıl baskı oluşturduğunu izah etti. 27 Mart’ta siyasi bir cinayete kurban giden Ali Şükrü Bey’in eleştirileri gerçekten önemlidir.

				Bu eleştirileri bilmemek de, Musul sorununa sadece bu eleştiriler açısından bakmak da eksiktir, yanlıştır.

				Musul konusunda asıl hazin olan, Lozan’dan sonra 1926’ya kadar olan süreçte, Türkiye’nin pek de direnç göstermeden bugünkü Irak sınırını kabul etmesidir. Türkiye açısıdan daha elverişli bir sınırı kabule ve petrolden daha büyük bir pay vermeye İngiltere hazır olduğu halde sıkı müzakere yapamadığımız için bunu temin edememişizdir. Bunda ülke içindeki gerilimlerin, Şeyh Sait İsyanı’nın yarattğı zaafiyetin de etkisi çok önemlidir. 

				Lozan’a bakışa ilişkin metottan bahsederken Musul meselesini örnek vermemin iki sebebi var: Musul’a hâlâ nostaljik gözlerle bakanlar bulunduğu gibi, Lozan konularının “zafer mi, hezimet mi?” cenderesine sokulamayacak kadar karmaşık olduğunu gösteren tipik bir konudur Musul meselesi... Ayrıca Kürt meselesiyle yakından ilgilidir. 

				Elinizdeki kitapta okuyacağınız Meclis’teki Musul tartışmaları Kürt meselesi bakımından da son derece önemlidir. Bilhassa Bitlis Mebusu Kürt Yusuf Ziya Bey’in,1 Erzurum Mebusu Durak Bey’in, İzmit Mebusu Sırrı Bey’in konuşmalarına dikkatinizi çekmek isterim.

				Musul dışındaki Lozan konularını burada ele almak bir önsözün sınırlarını çok aşar. CNN Türk’te yayınlanan belgeselde ve Doğan Kitap’tan yayınlanacak olan kitabımda bu konular ele alınmıştır. 

				Neye göre zafer ya da hezimet?

				Lozan’a bakarken diğer önemli bir metodolojik sorun, antlaşmanın neye göre başarılı ya da başarısız sayılacağıdır.

				Osmanlı’nın ihtişam devirlere bakarak “Lozan’da bir imparatorluk kaybettik” demenin hiçbir ciddiyeti olamaz. Osmanlı’nın Birinci Dünya Savaşı’na girerken sahip olduğu sınırlarla, Lozan sınırlarını mukayese ederek “Lozan’da imparatorluk kaybettik” demek de yanlıştır. Çünkü arada Birinci Dünya Savaşı’ndaki mağlubiyetimiz vardır. Arada Sevr felaketi vardır. Arada Çanakkale’nin, İstanbul’un İzmir’in, Bursa’nın, Eskişehir’in, Antep, Urfa ve Maraş’ın işgali vardır. Buralar Milli Mücadele’de kurtarıldı, Lozan’da tescil edildi.

				Lozan’da Lord Curzon, sık sık İsmet Paşa, “Birinci Dünya Harbi’nde Müttefikler karşısında mağlup oldunuz, sonra sadece Yunan ordusunu yendiniz” diye seslendi. Hatta Müttefikler Lozan’da Mondros Mütarekesi’ne ve Sevr Antlaşması’na referanslar bile yaptılar; bunlar yürürlükteymiş gibi... İsmet Paşa ve arkadaşları ise Milli Mücadele zaferini ve Müttefiklerle imzalanan Mudanya Mütarekesi’ni hatırlattılar, bunun geçerli olduğunu söylediler. Türkiye bir imparatorluk kaybetti fakat Lozan’da değil, 1912-1919 arasında Balkan ve Birinci Dünya Savaşları’nda... Kurtarılabilen vatan toprakları Milli Mücadele sayesindedir ve Lozan’da tescil edilmiştir.

				Onun için Lozan’a “imparatorluk kaybettik” diye bakmanın realiteyle de mantıkla da ilgisi yoktur.

				Diğer taraftan Lozan’ı Sevr’le mukayese ederek objektif bir değerlendirme yapmak da mümkün değildir. Çünkü Sevr hazin bir mağlubiyetin anlaşma taslağıdır, başkenti, toprakları işgal edilmiş bir ülkeye dayatılmıştır. (Taslak diyorum çünkü Sevr delegeler ve hükümet tarafından imzalanmış fakat Padişah Vahideddin tarafından imzalanmamış, Mebusan Meclisi tarafından da onaylanmamıştır, hukuken “yok”tur.)

				Atatürk Nutuk’ta Lozan’a Sevr’i ve 1921 ile 1922 yılında Müttefiklerin Ankara’ya yaptıkları barış önerilerini mukayese ederek “Osmanlı devrine ait tarihte benzeri olmayan bir siyasi zafer eseridir” diye hüküm verir. Bu siyasi bir beyandır. Lozan’ı, Milli Mücadele zaferinden önceki hiçbir antlaşma projesiyle, hele de bir ağır bir yenilginin eseri olan Sevr’le mukayese etmek, objektif bir değerlendirme olmaz.

				Lozan’ı, kendi hedefleriyle mukayese etmek metodolojik olarak daha doğrudur. Misak-ı Milli ile ve İsmet Paşa’ya verilen “talimat”la mukayese etmek gerekir. Lozan’da İsmet Paşa heyetine hükümet talimatı olarak verilen 14 maddelik “talimatname”den bahsediyorum. Bu “talimatname” bir bakıma öncelikler sıralamasıdır: Sadece iki konuda savaş göze alınacaktır: Biri Lozan’da kapitülasyonları devam ettirmek için, iki Doğu Anadolu’da “Ermeni Yurdu” kurulması için dayatma yaparlarsa... 

				Boğazlar’da yabancı asker bulundurulması ve Türkiye’nin savunma gücüne kısıtlamalar konulması da asla kabul edilmeyecektir... Sınır konularında hedef Misak-ı Milli’dir, Lozan’da sorunlar çıktığında Ankara’dan talimat istenecektir.

				Bu açıdan baktığımızda, Lozan’ın eksikleri Misak-ı Milli’ye dahil bulunan Batum, Hatay ve Musul’un alınamayışı ve Batı Trakya’da plebisit yaptırılamayıp buraların Yunanistan’a bırakılmasıdır.

				Batum 18 Mart 1921’deki Moskova Antlaşması’yla bırakılmıştı, Lozan’da söz konusu bile olmadı tabii. Musul alınamadı. Hatay 1937-1939 sürecinde anavatana katıldı. Lozan’da Boğazlar’daki yabancı askerlerin kesin çekilmesi sağlanmış fakat egemenliğimiz kısıtlanmıştı. 20 Temmuz 1936’da Montrö Sözleşmesi’yle bu sakınca giderildi.

				Lozan’da kaybettiğimiz söylenen On İki Ada’yı ve Ege adalarını da 1911 Trablusgarp Savaşı ve 1912 Balkan Savaşı’nda kaybetmiştik. Kıbrıs’ın kaybı daha öncedir, 1877 yılına kadar gider. Bu adalar Misak-ı Milli’ye dahil değildi, çünkü Misak-ı Milli Mondros Mütarekesi’nin imzalandığı gün Türk ordusunun elinde bulunan toprakları vatan olarak tanımlamış, Arap nüfusun çoğunluk olduğu yerleri bunun dışında tutmuştu.

				Meis Adası ve İmadiye alınmalıydı, Yunanistan’dan “tamirat” bedeli olarak nakit alınamasa bile Rauf Bey’in savunduğu gibi Trakya’da lehimize sınır düzeltmesi yapılabilirdi. Bunlar savunulabilir ama Lozan’a toptan başarısız demeye hak verdirecek konular değildir. Milli Mücadele liderlerinin toprak genişliğinden çok bağımsız konusunu, yani kapitülasyonlarla ilgili egemenlik kısıtlamalarının kaldırılmasını önemsediklerini belirtelim.

				Lozan konularını burada teker teker satır başlarıyla bile ele almak mümkün değildir. Sadece şunu belirteyim: Lozan, eleştirilecek yönleri bulunan başarılı bir diplomasidir. Kapitülasyonlar, devlet borçları ve imtiyazlar konusunda Lozan’da alınan neticeye kim başarısız diyebilir?! Fakat Musul gibi önemli bir sınır tavizi verilmiştir, Meis için çok diretilmemiştir... Adlî kapitülasyonlar kaldırılmış, büyük ticari merkezlerde Türk mahkemelerinde yabancı yargıçlar bulundurulması reddedilmiş, Türkiye’nin “egemenliğini tümüyle kullanarak, hiçbir yabancı müdahalesi olmazsızın” yargı erkine sahip olduğu kabul edilmiştir. Fakat karşılığında, az sayıda Avrupalı hukuk danışmanının, hiçbir yargısal yetkileri olmaksızın, Adalet Bakanlığı’nda en çok beş yıl süreyle “memur danışman” olarak çalışması tavizi verilmiştir. 

				Lozan, laiklik ve Tek Parti rejimi

				Lozan’a objektif bir bakışa sahip olabilmek için, tarafların ilk dikkate alması gereken gerçek, 1923’ten itibaren kurulan radikal, otoriter Tek Parti rejiminin Lozan’ın gereği olmadığıdır. Bu rejimin kurulması, Atatürk’ün tercihidir. Onun için bu rejim hakkındaki taraftar ya da muhalif olmamız, Lozan’a bakışımızı belirlememelidir.

				Lozan’da laiklik dile getirilmiş ve kanunların laik nitelikli olacağı İsmet Paşa, Rıza Nur ve Türk heyetinin hukuk danışmanı Tahir Bey (Taner) tarafından belirtilmiştir. Laiklik kavramının sanırım ilk defa resmen ifadesi Lozan’da oldu.

				Fakat laiklik o zaman yaygın olarak bilinmeyen bir kavramdır. Rıza Nur’un konuşmasındaki laiklik kelimesi gazetelerde “lâdini” diye tercüme edilince Rıza Nur bundan tedirgin olacak ve Meclis’te açıklama yapmak ihtiyacını duyacaktı. 2 Mart 1923 Cuma günü Meclis’te gizli oturumda, Lozan’daki azınlık tartışmaları hakkında bilgi veren Rıza Nur şöyle diyordu:

				

				Rıza Nur (Sinop): Efendim, burada bir şey arz edeyim. Burada gazetelerden birisi “lâdini” diye bir şey yazmış (İstanbul gazeteleri mi sesleri). Bilmiyorum. Birtakım dedikoduya yol açmış. Bunun sebebini söyleyeceğim. Tabii biz orada Türkçe konuşmuyoruz. Fransızca konuşuyoruz. Fransızca için bir tabir vardır, “lâik” derler. Bunu biz de onlara müteaddit defalar söylemişiz ve söylerler. Bunu tercüme ederken böyle lâdini diye yazmışlar; halbuki bunun manası böyle değildir. Bu olsa olsa nasutî [dünyevi, seküler] yani lahutî mukabili, nasutî demektir. Halka ait bu  hiçbir vakit dinsizlik demek değildir. Bu hiç ağzımdan çıkmamış, bu yanlış tercüme edilmiş bundan; böyle bir kelime ağzımızdan çıkmamıştır. Binaenaleyh doğru tercüme değildir.

				Lozan’da laiklikten bahsedilmesinin sebebi vardır. Kapitülasyonların ve azınlıklar konusuyla ilgilidir. Kapitülasyonlar kaldırılınca yerine nasıl bir hukuk düzeni kurulacaktır? Azınlıklarla ilgili sorun, kişilik ve aile hukukları alanında Patrikhane yargı yetkisine sahip olacak mıdır, olmayacak mıdır?

				Patrikhane’yi yurt dışına çıkarmak için uğraşan Türk delegasyonu bu mümkün olmayınca Partikhane’yi “devlet içinde devlet” haline getiren siyasi ve yargısal yetkilerin kaldırılmasını istedi, işte laiklik bu bağlamda gündeme geldi.

				Venizelos kişi ve aile hukuku alanlarında Müslümanların Şeriye Mahkemesi’ne, Hıristiyanların “Hıristiyanlık hukukuna ve Patrikhane yargısına” tabi olmasını savundu. Türk heyeti ise kanun önünde bütün vatandaşların eşit olacağını, kanunların din ayırımı gözetmeyeceğini, yani laik olacağını ifade etti.

				Bu, Tanzimat’tan itibaren Osmanlı Devleti’nin de uyguladığı, Abdülhamid’in de geliştirdiği bir politikadır, Mecelle bunun için çıkarılmış, Ceza ve Ticaret kanunları bunun için Avrupa’dan tercüme edilmiş, Şeriye mahkemelerinin yetkisini son derece daraltan Nizamiye Mahkemeleri bunun için kurulmuştur. Bu yöndeki en büyük gelişmeler de Abdülhamid zamanında olmuştu. 

				Lozan’da ifade edilen laiklik, hukukla ilgilidir. Hak ve yükümlülüklerin dini aidiyetlere göre değil, vatandaşlık esasına göre belirlenmesidir. Bu açıdan İsmet Paşa’nın Lozan’da Mecelle’yi ve Nizamiye Mahkemelerini övmesi ve Müttefiklerin de bunu kabul etmesi, birçok kimseye şaşırtıcı gelebilir fakat gerçektir. Sadrazam Âli Paşa ve sonra Abdülhamid’in Dışişleri Bakanı Rum Sava Paşa da aynı gerekçelerle kapitülasyonların kaldırılması için diplomatik girişimde bulunmuştu. Bu konuda Medine’den Lozan’a (Doğan Kitap) adlı kitabıma bakabilirsiniz. 

				Lozan’daki ifade edilen laiklik, kapitülasyonları ve azınlık imtiyazlarını kaldırmak için kanunların din ayırımına değil, vatandaşlık esasına dayanması anlamındadır. Lozan’dan sonra kurulan Kemalist Tek Parti rejiminin radikal ve otoriter laiklik uygulaması ise, Lozan bunu gerektirdiği için değildir. Atatürk ve kadrosu tarafından tercih edildiği içindir. Bu konudaki kanaatimiz, Lozan’a bakışımızı tayin etmemelidir. Lozan’a kendi şartlarında, belge ve araştırmalarla bakmalıyız.

				Elinizdeki kitap

				Bu önsözde, belirttiğim Lozan konuları sadece metot bakımından ele alınmıştır. Bir bir değerlendirmek üzere Lozan konularını burada sıralamak mümkün değildir. Sadece tekrar şunu belirteyim, Lozan, eleştirilecek yönleri bulunan başarılı bir diplomasidir. Kapitülasyonlar, devlet borçları ve imtiyazlar konusunda Lozan’da alınan neticeye kim başarısız diyebilir?! 

				Lozan konusunda keskin bir tavır almadan once Lozan’ı “okumak” gerekir. Lozan’ı okumak ve kendi şartlarında, belge ve araştırmalara bakarak inceleme konusunda akla gelecek ilk eser, Lozan tutunaklarıdır. Türkçede Seha L. Meray tarafından Lozan Barış Konferansı, Tutanaklar ve Belgeler (Yapı Kredi Yayınları) adıyla 8 cilt halinde yayımlanmıştır. 

				Bilal Şimşir’in iki ciltlik Lozan Telgrafları (Türk Tarih Kurumu) da temel bir eserdir. 

				Akademik nitelikte de birçok yayın yapılmıştır. Bunlardan bilhassa Çağrı Erhan’ın editörlüğünde bir grup uzman akademisyenin hazırladığı 900 sayfalık Yaşayan Lozan (Kültür Bakanlığı) adlı kitabı tavsiye ederim. 

				Sevtap Demirci’nin Belgelerle Lozan (Alfa Yayınları) kitabı, İngiliz belgelerindeki araştırmalarına dayalıdır. 

				Lozan konusunda Nutuk, İsmet İnönü’nün, Rauf Orbay’ın ve Rıza Nur’un anıları da ihmal edilmeyecek kaynaklardır.

				Fakat Lozan’a ilişkin olarak TBMM’de yapılan müzakereler, tutanaklarda kalmıştır. Lozan’ın 90. yıldönümü münasebetiyle TBMM’de Lozan üzerine yapılan açık ve gizli celse tutanaklarını şimdi kitap olarak yayımlıyoruz.

				Latin harflerine çevrilmiş olan TBMM tutanaklarını pdf metinlerden word programına aktaran, aktarımda meydana gelen çok sayıda yanlışı dikkatle düzelten ve o zamanın üslubunu koruyarak dilini bir ölçüde sadeleştiren Sefa Kaplan’dır. Osmanlıcaya vukufu sayesinde yaptı bunu. Kendisini kutluyorum. 

				Sefa Kaplan’ın yayına hazırladığı metinleri Doğan Kitap’ın bilgili editörü Hülya Balcı gözden geçirdi, sonra beraber metne son şeklini verdik. Meclis tutanakları, kürsüde yapılan konuşmaların zapta geçirilmesidir. Düşük veya yarıda kalmış cümleler vardır. Bazen konuşmalardaki çok uzun bir cümlenin başı ve sonu farklıdır. Tutanağı yazanların boş bıraktığı yerler de olmuştur. Osmanlıca metinleri Latin harflerine çeviren uzmanlar, bazen, parantez içinde birkaç kelime ekleyerek bu sakıncaları gidermeye çalışmışlardır. İstisnai olarak ve çok zorunlu durumlar da biz de elinizdeki metinlerle köşeli parantez içinde, asli anlamına kesinlikle uygun olarak, böyle birkaç yerde ekleme yaptık.

				Çok istisnai olarak, dönemin terminolojini ortaya koymak için “nasuti” kelimesini olduğu gibi muhafaza ettik fakat köşeli parantez içinde bunun anlamının verdik, “nasuti”nin dünyevi, seküler anlamına geldiğini belirttik.

				Kitabı, müzakerelerin kesintiye uğradığı Şubat 1923’ün öncesini ve sonrasını kapsayacak şekilde iki cilde böldük. TBMM’de söz alan mebuslara dair açıklamalara iki ciltte de yer verdik. “150’likler”olarak bilinen hadise, doğrudan Lozan müzakerelerinin konusu değildir, fakat Lozan’da kabul edilen genel aftan 150 kişilik bir kontenjan istisna edildiği için, bu konudaki müzakere tutanaklarına da kitabımıza aldık.

				Basım ve yayımı gerçekleştiren Doğan Kitap’a teşekkür ediyorum.

				Lozan’ın 90. yılına bir katkı olması amacıyla yaptığımız bu yayının, Lozan’ı merak edenlere yararlı, hatta zorunlu bir kaynak olduğunu düşünüyorum.

				Taha Akyol

				30 Eylül 2013

				
					
						1 Yusuf Ziya Koçoğlu, Meclis’teki konuşmalarında coşkulu bir Yeni Türkiye ya da Genç Türkiye heyecanı vardır, fakat 1925 yılında Azadi örgütü ve Şeyh Sait İsyanı’ndaki etkili rolü sebebiyle idam edilecektir. Yusuf Ziya Bey, “kopuş” ya da “kırılma” denilen tarihi sürecin bir numunesidir adeta.

					

				

			

		


		
			
				

				Yayına hazırlarken

				

				Doksan yıl önce TBMM’de yapılan konuşmaları sadeleştirme tecrübesi, öğretici olduğu kadar eğiticiydi de. Bir kere, herkesin üzerinde “fikir sahibi” olduğu, ancak işin esasını merak ederek temel kaynaklara gitme zahmetine asla gönül indirmediği bir mesele vardı karşımızda. Lozan Antlaşması’na uzanan çetrefil yoldaki bütün safhaları, doğrudan o günlerin ruh iklimini teneffüs ederek okumak sadece bu nedenle bile son derece besleyiciydi. Gizli ve açık celse zabıtlarının ortaya koyduğu manzara, doksan yıl sonra kopartılan gürültünün hakiki mahiyetini netleştirmesi bakımından da ilginçti.

				Doğal olarak, Lozan öncesinde ve sonrasında yapılan bütün konuşmalar, o günlerin siyasi ve sosyal şartlarının bir ürünüydü. Bu ise hem dil, hem de üslup açısından birtakım zorlukları beraberinde getiriyordu. Türkçe dışarıdan yapılan müdahalelerle tabii seyrinden çıkartıldığından, o dil ve üslup bugünün insanına ne yazık ki artık bir hayli yabancıydı. Bu nedenle, sadeleştirme yaparken ön planda tuttuğumuz ilk husus anlaşılma endişesi oldu. Gizli ve açık celselerde yapılan konuşmaları anlaşılır hale getirmek için ortalama bir yol izlemeye gayret ettik. Bunu yaparken de hiç değilse üslup özelliklerini koruyabilmek amacıyla bir hayli titizlendik.

				Unutulmaması gereken bir başka husus, tüm bu konuşmaların irticalen yapıldığı gerçeğiydi. Bu da ister istemez kopukluklara, bitmemiş cümlelere, başı ve sonu birbirini tutmayan ifadelere zemin hazırlıyordu. Bilhassa, kültürel birikimi daha zayıf olan milletvekilleri, kimi zaman sadece heyecandan, kimi zaman da dilleri sadece o kadarına yettiği için anlaşılmaz şeyler söyleyebiliyordu. Bu tür konuşmalarda yer alan düşük cümlelere, çok fazla müdahale etmemeyi tercih ettik. 

				Buna mukabil Mustafa Kemal, İsmet Paşa, Kâzım Karabekir, Hüseyin Rauf Bey, Hüseyin Avni Bey, Hamdullah Suphi, Dr. Rıza Nur, Ali Cenani, Soysallı İsmail Suphi, Tunalı Hilmi gibi isimler sağlam Türkçeleri kadar, sağlam mantıkları ile de dikkat çekiyordu. Sayılan isimlerin kullandığı zengin Türkçenin yerinde, bugün maalesef yeller esiyor. O dil zevkinin hiç değilse bir parça hissedilebilmesi için bu tür metinleri, birkaç küçük değişiklik dışında olduğu gibi bıraktık. 

				Dikkat çeken bir başka mesele de, sert tartışmaların yaşandığı oturumlardaki üsluptu. Görüleceği gibi, bugünün Meclis’i ile kıyaslandığında, doksan yıl önce yapılan bütün o tartışmaların edebi bir lezzet taşıdığı bile söylenebilir. Bu da, doksan yılda demokrasi ve üslup terbiyesinde nereden nereye gelindiğini göstermesi açısından birtakım tezlere konu olabilir, kanaatindeyiz.  

				

				Sefa Kaplan

			

		


		
			
				

				I. Cilt

				

				Lozan Birinci Dönem

				Ekim 1922 - Ocak 1923

			

		


		
			
				

				Mudanya Mütarekesi TBMM’de görüşülüyor 

				

				

				

				

				11 Ekim 1922 tarihinde 117. oturum için Birinci Reisvekili Vehbi Efendi’nin başkanlığında toplanan TBMM, muhtelif meseleleri görüştükten sonra, İzmir Mebusu Refet Paşa’nın Trakya’yı Yunanlılardan geri almak üzere görevlendirilmesine dair hükümet tezkeresini değerlendirdi. Daha sonra ise Mudanya Konferansı neticesinde imzalanan Mudanya Antlaşması’nın tamamı Meclis’e sunularak tartışıldı. Görüşmeler şu şekilde cereyan etti:2 

				

				

				Devre: 1

				Cilt: 23

				İçtima (Birleşim) senesi: 3

				

				TBMM

				Zabıt ceridesi

				

				Yüz on yedinci birleşim

				11.10.1338 (1922) Çarşamba

				

				Birinci celse

				

				

				REİS: Birinci Reisvekili Vehbi Efendi Hazretleri

				KÂTİPLER: Mahmud Said Bey (Muş), Hakkı Bey (Van)

				(...)

				

				Trakya’yı geri almak üzere İzmir Mebusu Refet Paşa’nın memur edildiğine dair hükümet tezkeresi 

				

				REİS: Trakya’yı geri almak üzere İzmir Mebusu Refet Paşa Hazret-leri’nin memur edildiğine dair tezkere var, malumat arz ediliyor; okuyoruz. 

				TBMM Başkanlığına,

				Mudanya Konferansı3 kararları doğrultusunda Doğu Trakya’yı Büyük Millet Meclisi hükümeti namına geri almak üzere, Başkumandanlık tarafından ordu kumandanlarından İzmir Mebusu Mirliva4 Refet Paşa Hazretleri’nin memur edildiği ve zikredilen görevlendirmeye ait talimatın hükümetin 9.10.1338 tarihli toplantısında kararlaştırıldığı malumat için arz olunur efendim.

				

				Türkiye Büyük Millet Meclisi

				İcra Vekilleri Heyeti Reisi

				Hüseyin Rauf

				

				

				REİS: Efendim Refet Paşa Hazretleri’nin...

				FEYYAZ ÂLİ BEY5 (Yozgat): Reis Bey malumat için deniliyor. Zapta geçmiştir. Bu kâfidir. (İzinli addedilecek sesleri) 

				REİS: Efendim rica ederim, dinleyelim. Karşılıklı konuşma olmasın.

				(...)

				ALİ SURURİ EFENDİ6 (Karahisar-ı Şarkî): Reis Bey Refet Paşa hakkındaki muamele ne oldu?

				REİS: Malumat için arz edildi efendim.

				MEHMED ŞÜKRÜ BEY7 (Karahisar-ı Sahib): Malumat için olamaz, izin talebi lazımdır.

				FEYYAZ ÂLİ BEY (Yozgat): İzin kelimesi yok efendim. Malumat için deniliyor.

				MEHMED ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Sahib): Şimdiye kadar emsali hep izin almıştır.

				REİS: Rica ederim, Heyet-i Vekile görevlendirildiğini malumat için bildiriyor. Biz de arz ettik, Meclis de kabul ediyor, izin demek değil midir bu?

				FEYYAZ ÂLİ BEY (Yozgat): Heyet-i Vekile tezkeresinde diyor ki; malumat için arz olunur. Biz de duyduk. Mesele budur.

				REİS: Efendim, bu münakaşa gerektirecek bir mesele değildir.

				REİS: Refet Paşa’nın mezuniyetini kabul edenler lütfen ellerini kaldırsın. Kabul edilmiştir. Bu bir tartışmaya değecek bir şey değildir. (İzin ne kadar sesleri) Müsaade buyurun, dinleyelim.

				REİS: Efendim müsaade buyurun; Hariciye Vekili Beyefendi Meclis’te bir şey okumak istiyor. Buyurun Beyefendi söz sizindir.

				HARİCİYE VEKİLİ YUSUF KEMAL BEY8 (Kastamonu): Arkadaşlar, üç müttefik hükümetten, yani Fransa, İngiltere ve İtalya hükümetlerinden aldığımız 23 Eylül 1922 tarihli notada üç müttefik hükümet, Yunan kuvvetlerini, üç müttefik general ile Türk ve Yunan genelkurmayının beraberce tespit edecekleri sınıra konferansın açılışından evvel çektirmek için nüfuzlarını kullanacaklardır. Bu müdahaleye mukabil Ankara hükümeti, tarafsız ilan edilmiş olan mıntıkalara, ne konferanstan evvel, ne de konferans esnasında askerî birlikler göndermemeyi ne de Boğazları ve ne de Marmara’yı geçmemeyi taahhüt edecektir. Yukarıda söz konusu olan hattı tayin için ya Mudanya’da veyahut İzmit’te Mustafa Kemal Paşa ile müttefik devletler generalleri arasında hemen bir toplantı vuku bulabilir diyorlardı. Buna cevaben Mösyö Poincaré’ye, yani bu notanın müzakere edildiği konferansa başkanlık etmiş bulunan Fransa Hükümet Reisi ve Hariciye Nazırı Mösyö Poincaré’ye ve aynı zamanda üç müttefik hükümete tebliğ ettiğimiz 29 Eylül 1922 tarihli notada, Trakya’nın Yunan ordusunun işgali ve hükümetinin idaresi altında bir gün fazla kalmasının, Türkiye halkı için tasviri mümkün olmayan bir ıstıraba yol açtığı ve her türlü tehlikeli neticeyi beraberinde getireceği için; Edirne’de dahil olduğu halde, Meriç’in batısına kadar Trakya’nın derhal tahliyesi ile Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümetine teslimi acilen gereklidir. İşbu acil hususları karar altına almak üzere, Mudanya’da müttefik generalleriyle bir konferans kararı İtilaf Devletleri’nin arzu ve tekliflerine uygun düştüğünden, konferansın 3 Ekim 1922’de Mudanya’da toplanması teklif olunur.

				Mudanya Konferansı’na tarafımızdan Garp Cephesi Orduları Kumandanı İsmet Paşa Hazretleri bizzat memur edilmiştir. Zikredilen teklif münasip görüldüğü takdirde, konferansa memur olacak generallerin tayin edilmesini ve yazı ile haber verilmesini rica ederim denilmiştir. Devletler teklifimizi kabul ettiler. Müttefik generalleri Mudanya’ya geldiler. Ekimin üçünden dün akşama kadar Mudanya’da üç müttefik hükümetin temsilcileriyle temsilcimiz Garp Cephesi Kumandanı İsmet Paşa arasında müzakere cereyan etti. Bu müzakereler esnasında kararlaştırılan askerî mukavele, üç general tarafından, Allah’ın yardımıyla temsilcimiz tarafından bu sabah saat altıda imza edildi. (Allah hayırlı eylesin sesleri) Bu konuda İsmet Paşa Hazretleri tarafından Başkumandan Paşa Hazretleri’ne çekilen telgrafname ile askerî mukavele metnini Yüce Meclisinize arz ediyorum.

				

				Telgrafname:

				Başkumandanlığa,

				Mudanya Askerî Mukavelesi 10 Ekim 1922 saat 6 evvelde imza edilmiştir deniyor. –Bu 11 Ekim olarak.– Yunan delegesinin Müttefik devletler namına gönderdiği muhtelif itirazlarıyla imzaya yetkili olmadığı şeklindeki son beyanatı aynen bana verildi ve bunu müttefikler namına tebliğ eden General Harrington Yunan generalinin yetkisi olmadığından imza etmediğini bildirdiği Yunan hükümetinin cevabı menfi olsa dahi mukavelenamenin müttefikler tarafından tatbik olunacağı cevaben bildirildi. Mukavelename dört nüsha olarak imza ve teati edilmiştir. General Harrington gece yarısı yaptığı konuşmada; gördükleri samimi davranıştan dolayı, İngiltere hükümeti namına hükümete ve Başkumandan Mustafa Kemal Paşa Hazretleri’ne teşekkürlerini ifade etmiştir. Konuşmasının nihayetinde gördüğü güzel muamelelerden vesaireden dolayı teşekkürlerini ve şahsıma yönelik generallerin hissiyatını açıkladı. Ben de mukabil bir konuşma yaparak müttefik generallerin sulhe ulaşmak için sarf ettikleri mesaiden dolayı Türkiye Orduları Başkumandanı Mustafa Kemal Paşa Hazretleri namına teşekkür ettim ve kendilerine veda ederken Mudanya Konferansı’nda geçen mesainin hayatımın en iyi hatıratından olduğunu ifade eyledim. 

				Doğu Trakya ve Edirne’nin Türkiye’ye iadesini müttefik devletlerin imza ve taahhüdüne bağlayan Mudanya Konferansı sona ermiştir. 3 Ekim 1922’den itibaren devam eden Mudanya Konferansı 11 Ekim 1922 saat sekizde nihayete ermiş ve zikredilen saatte delegeler tarafından imza edilmiş olan mukavelenameler teati edilmiştir. Yunan generali hükümetten gerekli yetki almadığını bildirdiğinden imza etmemiş ve Türkiye delegesi Yunanistan hükümetinin cevabı menfi olsa dahi mukavelenamenin yürürlüğe gireceğini söylemiş ve müttefik generaller namına Büyük Britanya delegesi Yunanistan delegesinin imza etmemesinin önemli olmadığını ve mukavelenamedeki tayin olunan mühletler zarfında maddeleri tatbik ettirme görevinin müttefiklere ait olduğunu beyan etmiştir. Mukavelename sureti aynen şudur:

				

				14-15 Ekim 1922’den itibaren mukavelename yürürlüğe konacak, on beş gün zarfında Yunanistan ordusu Meriç’in batısına çekilmiş bulunacak ve bundan bir ay sonra da Doğu Trakya’nın Edirne dahil olduğu halde, tamamıyla Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümetine teslimine karar verdiklerinden bu konferansın gayesi şundan ibarettir.

				1. Yunan kuvvetlerinin Doğu Trakya’dan geriye çekilmesine davet edilecekleri hattı belirlemek.

				2. Yunan askerî birliklerinin ve mülkî amirlerinin işbu araziyi tahliye ederek Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümeti memurlarının ve jandarmasının zikredilen araziyi teslim alma şeklini tayin etmek.

				3. İşgal devresinde bu havalide intizam ve umumi emniyetin idamesi maksadıyla kontrolü temin etmek. Delegeler aşağıdaki hususlarda fikir birliğine varmışlardır:

				

				1. İşbu mukavelenamenin yürürlüğe girdiği tarihten itibaren Türk ve Yunan askerî birlikleri arasında düşmanlık tatil edilecektir.

				2. İşbu mukavelenamenin yürürlüğe girdiği tarihten itibaren Trakya’daki Yunan kuvvetlerinin gerisine çekilmeye davet edilecekleri hattı, Adalar denizindeki mevzilerinden Trakya ile Bulgaristan hududunu kestiği noktaya kadar Meriç’in sol sahili teşkil eyler.

				3. Sulh imzalanana kadar her türlü muhtemel karışıklığa mâni olmak için Meriç’in sağ sahili Karaağaç dahil olmak üzere Müttefik devletler askerleri tarafından işgal edilecek ve bu askerler Müttefik devletlerce tayin olunacak noktalara yerleştirilecektir.

				4. Edirne havalisine ulaşılmasını temin eden hat şubesinin serbest geçişini tamamıyla idame maksadıyla Sivilingrad, Cizri Mustafa Paşa’dan Kuleliburgaz’a kadar Meriç’in sağ sahilini takip eden demiryolu kısmı, üç müttefik devletin, Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümetinin ve Yunanistan’ın birer delegesinin teşkil edeceği bir komisyon tarafından idare altına alınacaktır. Bu idare hususi bir mukavele ile düzenlenecektir.

				5. Doğu Trakya’nın Yunan askerleri tarafından tahliyesi işbu mukavelenamenin yürürlüğe girdiği tarihten itibaren başlayacaktır. Bu tahliyeye bizzat askerler, görevliler, muhtelif askerî teşkilatlar ve onların nakliye vasıtalarıyla, harp malzemeleri, cephaneler ve erzak depoları dahildir. Bu tahliye takriben on beş gün zarfında icra edilecektir.

				6. Jandarma dahil olmak üzere, Yunan mülkî amirleri mümkün olduğu kadar çabuk çekilecektir. Her mıntıkayı idare eden Yunan memurları çekildikçe yönetim Müttefik memurlarına tevdi edilecek ve onlar da mümkün olduğu kadar aynı günde bunu Türk memurlarına devir ve teslim edeceklerdir. Bu devir ve teslim Trakya’nın bütünü itibarıyla Yunan askerleri tarafından tahliyesinin nihayete ermesinden sonra en fazla otuz gün zarfında neticelenecektir. 

				7. Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümeti memurlarına bölgenin intizam ve emniyetinin devamı için katiyen zaruri olan miktarda Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümetinin jandarma kuvveti refakat edecektir. Bu kuvvetlerin mevcudu zabit dahil olduğu halde sekiz bini geçmeyecektir.

				8. Yunan askerlerinin geri çekilme harekâtı ve mülkî idarenin devir ve teslimi ameliyatı başlıca merkezlere yerleştirilecek olan Müttefik heyetlerin idaresi altında yapılacaktır. Bu heyetlerin vazifesi yukarıda zikredilen geri çekilme ve devir ve teslim ameliyatını kolaylaştırmaya yardım etmektir. Bu heyetler her nevi kargaşaya mâni olmaya çalışacaktır.

				9. Bu heyetlerden başka Doğu Trakya’yı Müttefik askerleri işgal edeceklerdir. Takriben yedi taburdan meydana gelecek bu askerî kuvvet intizamın devamını temin edeceklerdir ve Müttefik heyetlere yardım ve destekte bulunacaklardır.

				10. Müttefik heyetleriyle askerî birliklerin geri çekilmesi, Yunan askerlerinin tahliyesi sona erdikten otuz gün zarfında gerçekleşecektir. Müttefik hükümetleri intizamın muhafazası ve Türk olmayan ahalinin himayesi için kâfi tedbir alındığı hakkında mutabık kaldıkları takdirde bu geri çekilme ameliyesi daha yakın bir tarihte meydana gelebilir. Bu suretle Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümeti idaresi ve jandarma bölgede düzenli olarak vazife yaptığı anda muhtelif heyetler ve askerler bu mıntıkada kararlaştırılan otuz günlük sürenin neticelenmesinden evvel geri alınabilir.

				11. Anadolu’da Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümetinin askerî birlikleri aşağıda gösterilen hatlar üzerinde bekleyecekler ve bu hatları Sulh Konferansı’nın başlangıcı ve devamı müddetince geçmeyeceklerdir: 

				Çanakkale mıntıkasında Lapseki kuzeyinde Bozburun ve güneyinde Kumburnu esas noktaları teşkil etmek üzere Asya sahillerinden takriben on beş kilometre mesafede bir hat ile İzmit yarımadasında; İzmit körfezinde Darıca’dan Karadeniz’de Şile’ye uzanan ve Gebze’den geçen bir hattır. 

				Bu mevkiler Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümetine aittir. Darıca’dan Şile’ye giden yoldan Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümeti askerleriyle Müttefik askerleri müştereken istifade edebilecektir.

				Yukarıdaki sınırlar Müttefik orduların her birinden birer zabitle Büyük Millet Meclisi hükümeti ordusundan bir zabitten meydana gelmek üzere muhtelif komisyonlar tarafından belirlenecektir. Müttefik hükümetlerle Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümeti her türlü hadisenin önünü alacak geçici tedbirleri yerine getirmekle beraber, aşağıdaki havalide kendi kuvvetlerinin miktarını artırmamayı, tahkimat yahut askerî faaliyete teşebbüs etmemeyi taahhüt ederler.

				Çanakkale havalisi, Bozburun, Kumburnu hattının Boğaz’dan itibaren on beş kilometre doğusundaki bir mesafeye kadar. 

				İzmit yarımadasında, Boğaziçi’nden itibaren Şile-Darıca hattının kırk kilometre doğusundaki bir mesafeye kadar.

				Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümeti Bozburun (Lapseki kuzeyi) ile Karaburun (Karabiga’nın kuzeyinde) arasındaki sahile on beş kilometre mesafesine kadar topçu yerleştirmemeyi taahhüt eder.

				12. Müttefik askerleri halihazırda bulundukları arazide kalacaklardır. Bu araziye Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümeti Sulh Konferansı’nın kararına kadar riayet etmeyi taahhüt eder. İşbu arazi aşağıdadır:

				İstanbul yarımadasında Podima’nın yedi kilometre kuzeybatısında Karadeniz üzerinden bir noktada Istranca, Mertekli, Kışağılı, Sinekli, Karasinan Çiftliği, Kadıköy, Yenice, Kaledina Çiftliği, Kalikratya (bütün bu mevki dahildir) hattının doğusunda bulunan yarımadanın bütün kısmı.

				Gelibolu yarımadasında Baklaburnu, Sarozburnu, Bolayır ve Soğluma bölgesi (bütün bu noktalar dahil) hattının güneyinde bulunan Gelibolu yarımadasının bütün kısmı.

				13. Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümeti Sulh Antlaşması’nın tasdikine kadar Doğu Trakya’ya asker nakletmemeyi ve orada bir ordu toplamamayı ve idame etmemeyi taahhüt eder.

				14. Bu mukavele imzanın akabinde üç gün sonra yürürlüğe girecektir. Mudanya’da Fransızca olarak 11 Ekim 1922’de imza edilmiştir.

				

				Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümeti namına Ferik9 İsmet

				Fransa namına General Charpy

				Büyük Britanya namına General Harrington 

				İtalya namına General Montpellier

				Yunanistan namına 

				

				HARİCİYE VEKİLİ YUSUF KEMAL BEY: Arkadaşlar, bu askerî mukavele ile Misak-ı Millîmizin tamamen tahakkukuna doğru bir adım daha atılmış oluyor. Cenabı Hakk’a bin şükür ki; bundan bir buçuk ay sonra, zulüm ve işkence altında inleyen Trakyamız kurtulacak, o da Büyük Millet Meclisi’nin idaresi altına girecektir. Üç müttefik hükümetin bizlere Sulh Konferansı’nda Misak-ı Millîmizdeki hukuk ve taleplerimizin tamamıyla yerine geleceğine dair verdikleri vaatler de tahakkuk etmek üzere. Bu askerî mukaveleyi, memleketimizin menfaatine yapılmış bir mukavele telakki ediyoruz. Cenabı Hakk o taleplerimizin tahakkukunu çok geçmeden bize göstermek nasip etsin! (Âmin sesleri) Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümeti Mudanya Konferansı’nda gösterdiği sulh yanlısı ölçülü tutumuyla bir daha kendisinin sulha ne kadar âşık olduğunu ispat etti. Şurasını bu kürsüden tekrar söylemeye mecburum ki: Bütün bu muvaffakiyet başta Meclis, önde ordusu olduğu halde milletin bu zamana kadar göstermiş olduğu azim ve metanetin eseridir. (Alkışlar) Millet bu azim ve metanetini millî taleplerini elde edene kadar gösterecek, millî taleplerini elde ettikten sonra harap olan şehirlerimizin, kalkınmaya pek ziyade muhtaç olan memleketimizin imarında gösterecektir. Medeni cihan bu halleri tamamen görüyor. Mudanya Askerî Mukavelesi’yle bir daha medeni cihana karşı diyoruz ki; biz pek meşru, pek mukaddes haklarımızı elde etmek için uğraşıyoruz. Onları elde ettikten sonra, Doğu’da sulhun –bu defa da ispat ettiğimiz ve gösterdiğimiz gibi– kuvvetine az çok güvenen bir âmili olacağız. (İnşallah sesleri)

				DURAK BEY10 (Erzurum): Pek çok güvenen...

				HARİCİYE VEKİLİ YUSUF KEMAL BEY (Devamla): Şu resmî malumatı arz ettikten sonra dostumuz Franklin Bouillon tarafından Başkumandanımız Paşa Hazretleri’ne çekilen telgrafı da müsaadenizle okuyacağım:

				

				Ankara’da Başkumandan 

				Mustafa Kemal Paşa Hazretleri’ne,

				Size teşekkür ederim. Sulhu temin eyleyen yüce zatınızın ve Büyük Millet Meclisi’nin sayesinde memleketiniz dünya nazarında bir kat daha yükseldi. Bu akşam Fransa’ya hareket ediyorum. Her noktada sizinle mutabıkım. 

				Dostunuz Franklin Bouillon

				

				YAHYA GALİP BEY11 (Kırşehir): Zavallı İstanbul daha kaç ay inleyecek acaba!

				HARİCİYE VEKİLİ YUSUF KEMAL BEY (Devamla): Yakında inşallah orayı da Büyük Millet Meclisi Hükümeti’nin idaresi altında görürüz. (İnşallah sesleri)

				

				(...)

				

				DR. FUAT BEY12 (Bolu): Efendim, İsmet Paşa Hazretleri’nin Mudanya Konferansı’nda göstermiş olduğu himmete Meclis namına teşekkür edilmesini bendeniz teklif ediyorum. 

				REFİK BEY13 (Konya): Hiç şüphesiz buna bütün arkadaşlarımız iştirak eder. 

				ŞÜKRÜ BEY14 (Bolu): Bu noktada birkaç söz söyleyecektiniz. 

				REFİK BEY (Konya): Evet Reis Efendi Hazretleri’nden bu nokta hakkında söz istemiştim. Evvelki sözlerime bunu da ilaveten arz edeyim. Efendim, bunu bırakarak, pek haklı olan Fuat Beyefendi’nin sözüne geçerek ve Yüce Meclis’in kanaatine tercüman olarak diyorum ki; Mudanya Konferansı’nı idare eden İsmet Paşa Hazretleri kendilerine verilen vazifeyi milletimizin arzu ve emellerine uygun olmak üzere, hakkıyla idare etmiş ve milletimizin şan ve şerefiyle uygun olmak üzere, orada tarafımızdan cihana karşı...

				ZİYA HURŞİT BEY15 (Lâzistan): Reis Bey ne hakkında söz aldı, şimdi neye dair söylüyor?

				GAZİ MUSTAFA KEMAL PAŞA (Ankara): Sen ne karışıyorsun? Niçin hatibin sözünü kesiyorsun? Ne bozuyorsun? Otur yerine.

				ZİYA HURŞİT BEY (Lâzistan): Ben ne mi karışıyorum? Bir mebus olmak sıfatıyla söz söylemeye hakkım vardır.

				GAZİ MUSTAFA KEMAL PAŞA: Sadet haricinde söylediğinden sadede davet ediyorum.

				REFİK BEY (Konya) (Devamla): Cihana karşı bir defa daha beşeriyetin muhtaç olduğu umumi sulha doğru şerefli bir adım atıldığını göstermek suretiyle milletimizin şükran ve takdirlerini hakkıyla temin etmiştir. Efendiler, mazlum milletimiz, haksız yere senelerden beri her taraftan tecavüze uğradığı bir sırada azim ve imanına güvenerek, sinesinden çıkardığı kahraman ordusunun fedakâr ve kararlı gayretleriyle, kahramanlıklarıyla mukaddes Misak-ı Millî’sinin çok mühim kısmını Allah’a şükür elde etmiştir. Şüphesiz, bu şanlı zaferi vücuda getiren ordumuzun bir neferinden, en büyük kumandanına ve onun dâhi kumandanı muhterem reisimiz Mustafa Kemal Paşa Hazretleri’ne buradan milletin bir vekili sıfatıyla teşekkürlerimi söylerken, medeni dünyaya karşı bir defa daha bağırıyor, feryat ediyor ve diyorum ki; ey medeniyet âlemi; bugün hakkımızı, meşru hakkımızı birçok fedakârlıklar yaparak, üzerimize musallat kıldığınız zalim istilacıların elinden kendi kuvvetimizle aldık. Elimizde kahredici ve galip bir silahımız, kuvvetimiz varken, yine sulha doğru bu anda ilk adımı atmak suretiyle sulhperverliğimizi gösteriyoruz, işte bu şerefli vazifeyi, Yüce Meclis’in hislerine tercüman olarak, orduları başında en yüksek kahramanlıkları, en büyük dehaları gösteren İsmet Paşa Hazretleri orada, siyaset ve uyanıklığıyla, hâkimane idaresiyle de göstermiştir. Bu bakımdan, tekrar teşekkürü bir görev sayarım. Şüphesiz Yüce Meclis de bu hissiyatımıza iştirak eder. (Hay hay sesleri)

				MAZHAR MÜFİT BEY16 (Hakkâri): Reis Bey! Bendenizin buna dair bir teklifim var.

				

				Meclis Başkanlığına, 

				Mudanya Askerî Mukavelesi müzakerelerini başarıyla idare eden Garp Cephesi Kumandanı İsmet Paşa Hazretleri’ne teşekkürlerimizin iletilmesini teklif ederim. 

				

				Hakkâri 

				Mazhar Müfit

				

				REİS: Efendim, bu teklifi kabul edenler lütfen ellerini kaldırsınlar. İttifakla kabul edilmiştir.

				

				
					
						2. TBMM Zabıt Ceridesi, Devre 1, Cilt 23, İçtima Senesi 3, 117. Birleşim, 10 Ekim 1338 (1922).

					

					
						3. Mudanya Mütarekesi: Kurtuluş Savaşı’nın sonunda imzalanan ateşkes antlaşması. Büyük Taarruz’un ardından İtilaf Devletleri TBMM’ye ateşkes çağrısında bulunmuşlar, 3 Ekim 1922’de Mudanya’da başlayan görüşmeler, 11 Ekim 1922 tarihinde uzlaşma ile sonuçlanmıştır. Yunan direnişine rağmen 14 Ekim’de imzalanan on dört maddelik Mudanya Mütarekesi’ne göre, Türk ve Yunan kuvvetleri arasındaki silahlı çatışma sona erecek, Yunanlılar Doğu Trakya’yı on beş gün içerisinde boşaltacaktır. TBMM hükümeti, Doğu Trakya’yı teslim alması için Refet Paşa’yı görevlendirmiştir.

					

					
						4. Tuğgeneral.

					

					
						5. Feyyaz Âli Bey (Feyyaz Âli Üst): 1879-1942 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Yozgat milletvekili olarak görev yapmıştır. 

					

					
						6. Ali Sururî Efendi (Ali Sururî Tönik): 1888-1926 yılları arasında yaşamış, Birinci ve İkinci Meclis’te Şebinkarahisar milletvekili olarak görev yapmıştır. 

					

					
						7. Mehmet Şükrü Bey (Mehmet Şükrü Fırat): 1871-1936 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Canik milletvekili olarak görev yapmıştır. 

					

					
						8. Yusuf Kemal Bey (Yusuf Kemal Tengirşenk): 1878-1969 yılları arasında yaşamış, Osmanlı Meclis-i Mebusan’ında ve TBMM’de görev yapmıştır. Çeşitli hükümetlerde İktisat, Hariciye ve Adliye Bakanlığını üstlenmiş, hayatının son kırk yılını ise Ankara Hukuk Fakültesi’nde profesör olarak geçirmiştir. Kastamonu milletvekili olan Yusuf Kemal Bey, Bekir Sami Bey ile birlikte Moskova’ya giderek Moskova Antlaşması’nı imzalayan delegeler arasında da yer almıştır. 

					

					
						9. Ferik: Osmanlı’nın son ve Cumhuriyet’in ilk dönemlerinde kullanılan Mirliva ile Birinci Ferik arasında bir rütbe. Günümüzde Tümgeneral ile Korgeneral arasındadır. 26 Kasım 1934’te iptal edilmiştir.

					

					
						10. Durak Bey (Mustafa Durak Sakarya): 1876-1942 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Erzurum milletvekili olarak görev yapmıştır. 1933-35 arasında Erzurum Belediye Başkanlığı’nı yürüten Durak Bey, TBMM’de Beşinci ve Altıncı Dönem’de de Gümüşhane milletvekilliğini üstlenmiştir. Yunan ordusunun Ankara’ya yaklaştığı günlerde TBMM’nin Kayseri’ye nakledilmesi fikrine en fazla direnen ve taşınma yanlılarını ikna eden milletvekilidir. 

					

					
						11. Yahya Galip Bey (Yahya Galip Kargı): 1876-1942 yılları arasında yaşamış siyasetçi. Ankara Valisi iken Millî Mücadele’yi desteklemeye başlamış, üç dönem Kırşehir, üç dönem de Ankara milletvekili olarak görev yapmıştır. 23 Nisan’ın çocuk bayramı olarak kutlanması için Şefik İnce ile birlikte verdiği önerge bu günün bayram olmasını sağlamıştır. 

					

					
						12. Dr. Fuat Bey (Mehmet Fuat Umay): 1885-1963 yılları arasında yaşamış, Birinci Dönem’de Bolu, İkinci Dönem’den Sekizinci Dönem’e kadar da Kırklareli milletvekili olarak görev yapmıştır. Çocuk Esirgeme Kurumu’nun kurulmasında aktif olarak çalışmıştır. Amerika’daki Türkler ve Gördüklerim (1927) ile Seçmenlerimle Baş Başa (1950) isimli iki kitabı mevcuttur.

					

					
						13. Refik Bey (Refik Koraltan): 1890-1974 yılları arasında yaşamış siyasetçi. Hukuk Fakültesi’ni bitirdikten sonra devlet hizmetine girmiş ve Konya’da Kuva-yı Milliye için çalışmıştır. Birinci Meclis’te Konya milletvekili seçilmiş ve 1935’e kadar milletvekilliği yapmıştır. 1935-1942 arasında Artvin, Trabzon ve Bursa valiliklerini üstlenen Refik Bey, aynı yıl bu kez Bursa milletvekili olarak TBMM’ye girmiştir. Ayrıca 1946’da Demokrat Parti’nin dört kurucusundan birisi olarak ön saflarda yer almıştır. 1950 ile 1960 arasında TBMM Başkanlığı da yapan Koraltan, 27 Mayıs darbesiyle birlikte siyasetten ayrılmıştır. Şapka Kanunu (1925) ile Tekke ve Zaviyelerin Kapatılması Hakkındaki Kanun (1925) teklifinin altında da onun imzası vardır. 

					

					
						14. Şükrü Bey (Mehmet Şükrü Gülez): 1869-1950 yılları arasında yaşamış, Birinci Dönem’den Altıncı Dönem’e kadar Bolu milletvekili olarak görev yapmıştır. 

					

					
						15. Ziya Hurşit Bey: 1890-1926 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Lâzistan milletvekili olarak görev yapmış siyasetçi. 1926’da Atatürk’e karşı tertiplenen İzmir Suikastı’na karıştığı için idam edilmiştir. 

					

					
						16. Mazhar Müfit Bey (Mazhar Müfit Kansu): 1874-1948 yılları arasında yaşamış siyasetçi. Son Osmanlı Mebusan Meclisi’nde Hakkâri milletvekili olan Mazhar Müfit Bey, TBMM’nin Birinci Dönemi’nde yine Hakkâri milletvekili seçilmiştir. Cumhuriyet’in ilanından sonra Denizli ve Artvin milletvekili olarak görev yapan Kansu, 1946’da siyasetten çekilmiştir. Erzurum’dan Ölümüne Kadar Atatürk’le Beraber isimli kitabı önemli bir kaynaktır.

					

				

			

		


		
			
				

				

				Yunanistan Mudanya Antlaşması’nı imzalıyor

				

				16 Ekim 1922 tarihinde İkinci Reis Vekili Musa Kâzım Efendi’nin başkanlığında toplanan TBMM, gündeminde bulunan muhtelif meseleleri görüştükten sonra, Mudanya Antlaşması’na ilişkin bir beyanatı kürsüye taşıdı. Hariciye Vekili Yusuf Kemal Bey’in açıklamasına göre, Yunan hükümeti Mudanya Antlaşması’nı nihayet imzalamıştı. Görüşmeye ilişkin tutanak şöyleydi:17 

				

				

				Devre: 1

				Cilt: 23

				İçtima senesi: 3

				

				TBMM

				Zabıt ceridesi

				

				Yüz yirminci birleşim

				16.10.1338 (1922) Pazartesi

				

				İkinci celse 

				

				

				REİS: İkinci Reisvekili Musa Kâzım Efendi Hazretleri

				KÂTİPLER: Mahmud Said Bey (Muş), Hakkı Bey (Van)

				REİS: Efendim celse açıldı.

				HARİCİYE VEKİLİ YUSUF KEMAL BEY: Efendim esası malum olan bir meseleyi resmî surette Yüce Meclisinize arz etmek istiyorum. Yunanistan’ın, Mudanya Konferansı neticesinde imza edilmiş olan mukavelenameye dahil olmasına dair: 

				Aşağıda imzaları bulunan Fransa, Britanya, İtalya Fevkalade Komiserleri ve Yunanistan hükümeti temsilcisi tarafından mevcut ayın on birinde müttefik hükümetlerin generalleriyle İsmet Paşa Hazretleri tarafından Mudanya’da imza edilen antlaşmaya, zikredilen hükümetin dahil oluşunu bildiren ve Fevkalade Komiserlere verilen resmî beyannameyi acilen Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümetine tebliğ etmek ricasıyla Hamit Beyefendi’ye tebliğ ile şeref duyarlar.

				

				14 Teşrinievvel (Ekim) 1922

				İmza

				Garroni

				Pelle

				

				Yunan hükümeti delegeleri tarafından bilhassa Doğu Trakya’daki Hıristiyan ahalinin hayat ve mülklerinin muhafazası için gerekli bulunan teminat ve mühletler hakkında, Mudanya’da yapılan beyanatların dikkate alınmış olması lazım geleceği fikriyle, bu ahali lehinde Müttefik devletlerin insani hislerine son bir müracaatta bulunur. Bununla beraber, devletlerin kararına uygun hareket etmek arzusunda bulunan Yunan hükümeti baş eğmeye ve 11 Ekim 1922’de Mudanya’da imza edilen Mütareke Protokolü’ne dahil olmaya kendini mecbur gördüğünü beyan eder.

				

				

				
					
						17. TBMM Zabıt Ceridesi, Devre 1, Cilt 23, İçtima Senesi 3, 121. birleşim ,16 Ekim 1922.

					

				

			

		


		
			
				

				

				

				Yusuf Kemal Bey’in Dışişleri Bakanlığı’ndan istifası ve yerine Dr. Rıza Nur’un vekâleten atanması 

				

				

				

				

				Türkiye Büyük Millet Meclisi’nin 25.10.1922 tarihinde yaptığı 126. birleşimde, muhtelif meseleler görüşüldükten sonra sıra Hariciye Vekili Yusuf Kemal Bey’in “sıhhi sebepler” yüzünden görevinden istifasına geldi. Reis Vekili Vehbi Efendi’nin Meclis Başkanlığını yürüttüğü oturumda Lâzistan Mebusu Ziya Hurşit Bey ile Van Mebusu Hakkı Bey kâtiplik görevi yapıyordu. Görüşmeler şöyle cereyan etti:18 

				

				

				Devre: 1

				Cilt: 24

				İçtima senesi: 3

				

				TBMM

				Zabıt ceridesi

				

				Yüz yirmi altıncı birleşim

				25.10.1338 (1922) Çarşamba

				

				

				REİS: Birinci Reisvekili Vehbi Efendi Hazretleri

				KÂTİPLER: Ziya Hurşit Bey (Lâzistan), Hakkı Bey (Van)

				REİS: Beyefendiler, bir önerge vardır. Dinleyiniz.

				

				BMM Başkanlığına, 

				Tabip raporuyla tasdiklenen ve Yüce Meclisçe malum olan hastalığım devam etmektedir. Uzun müddet istirahate şiddetle muhtacım. Bu halle Hariciye Vekâleti işlerini yürütemeyeceğim. Adı geçen vekâletten af buyurulmaklığımı istirham ederim efendim. 

				25 Teşrinievvel (Ekim) 1338 (1922)

				Kastamonu Mebusu

				Yusuf Kemal

				SIHHİYE VEKİLİ DR. RIZA NUR BEY:19 Efendim, bütçenin şu iki faslı kalmıştır. Rica ederim bunun müzakeresi için de ayrı bir şey olmasın, bunun ikmalini istemek bendenizin hakkımdır. (Gürültüler) 

				(Yusuf Kemal Bey’in önergesi tekrar okundu.)

				REİS: Bu istifa önergesidir. Bir de izin kararı vardır. Onu da okuyalım.

				– Kastamonu Mebusu Yusuf Kemal Bey’e izin verilmesine dair Başkanlık Divanı kararı.

				

				Meclis Genel Kurulu’na,

				Kastamonu Mebusu Yusuf Kemal Bey’in sıhhi mazereti sebebiyle üç ay müddetle izinli sayılması Başkanlık Divanınca uygun görülmüş olmakla Genel Kurul’un onayına arz olunur efendim. 

				BMM İkinci Reisi 

				Dr. Adnan

				

				REİS: Yusuf Kemal Bey’in üç ay müddetle... (Ret sesleri, bu imkân haricinde sesleri)

				ABDÜLHAK TEVFİK BEY20 (Dersim): Efendim, mazereti tabip raporuna dayandığından izninin tabii ki kabul edilmesi lazım gelir.

				FEYYAZ ÂLİ BEY (Yozgat): Daha bugün istifa ediyor. Başkanlık Divanı ne vakit toplanıyor. Karar veriliyor.

				YUSUF ZİYA BEY (Mersin): Vekil Bey’den geçen gün açıklama istenmiştir. O açıklamaya cevap vermemiştir. Vekil nereye gidiyor?

				REİS: Efendim mezuniyet kararını reyinize koyuyorum. (Ret sesleri)

				Efendim bütçeye devam ediyoruz. (Hayır sesleri)

				(...)

				FEYYAZ ÂLİ BEY: Başkanlık Divanı kararını okudunuz, reye koymadınız. Reye koyunuz.

				DR. RIZA NUR BEY: Efendim bütçede iki fasıl kalmıştır. Bunun bitirilmesini istemek bendenizin hakkımdır. Bu, gayet usulsüz yapılmıştır. Rica ederim hakkı teslim ediniz de bitsin, ondan sonra izin önergesini reye koysunlar. 

				İSMAİL SUPHİ BEY21 (Burdur): Başkanlık Divanı kararını okudunuz. Niçin reye koymuyorsunuz? Maksat Meclis’e haber vermek mi? Her zaman mezuniyet kararları okunur, derhal reye konulur. 

				REİS: Sordunuz cevap vereyim: İstifasını bugün duyduk, bugün bu izin nedir dediniz. İzin de yarın okunsun. (Hayır sesleri)

				(Mezuniyet hakkında Başkanlık Divanı kararı tekrar okundu.)

				FEYYAZ ÂLİ BEY (Yozgat): Divan kararları münakaşa edilemez. (Ret sesleri)

				DR. MUSTAFA BEY22 (Kozan): Tabip raporunu nasıl reddedersiniz?

				REİS: Yusuf Kemal Bey’in üç ay iznini kabul edenler lütfen el kaldırsın. Kabul edilmiştir. (Hayır, isim okunarak sesleri)

				

				(...)

				

				Hariciye Vekâleti’ne Dr. Rıza Nur Bey’in vekâlet etmesi hakkında karar

				

				İCRA VEKİLLERİ HEYETİ REİSİ RAUF BEY:23 Efendim muhterem arkadaşımız Yusuf Kemal Beyefendi’nin sıhhi sebepler yüzünden istifa buyurduklarını biliyorsunuz. Aynı zamanda tabip raporuna istinaden üç ay izin talep ettiler Yüce Meclisinizden... O da kabul buyuruldu. Şu halde bu dakikadan itibaren Yüce Meclisinizin hariciye işlerini yerine getirecek vekil yoktur. O itibarla Yüce Heyetinize teklif ediyorum, bir asil tayin olununcaya kadar, Hariciye Vekâleti’ne arkadaşlarımızdan Rıza Nur Beyefendi vekâlet etsinler efendim.

				REİS: Kabul ediyor musunuz? (Kabul sesleri) Kabul edenler lütfen el kaldırsın. Hariciye Vekili seçilinceye kadar Rıza Nur Bey vekâleten Hariciye Vekâleti’ne kabul edilmiştir. (...) Perşembe günü her zamanki gibi toplanmak üzere celseyi tatil ediyorum.

				

				

				

				

				
					
						18. TBMM Zabıt Ceridesi, Devre 1, Cilt 24, İçtima Senesi 3, 126. Birleşim, 25.10.1922.

					

					
						19. Dr. Rıza Nur: 1879-1942 yılları arasında yaşamış, Birinci Meclis’te Sağlık, Millî Eğitim ve İçişleri Bakanlığı görevlerinde bulunmuştur. Aynı zamanda Moskova ve Lozan’da delegelik yapan Rıza Nur, Ankara ile ters düşünce yurt dışına çıkarak hatıralarını yazmaya başlamıştır. Ölümünden sonra açılmak kaydıyla Hayat ve Hatıratım isimli kitabını British Museum’a emanet etmiştir. 1969’da keşfedilen Hayat ve Hatıratım pek çok tartışmayı da beraberinde getirdiği için yasaklanmıştır. Rıza Nur, tıp ve tarih dallarında da muhtelif eserler vermiştir.

					

					
						20. Abdülhak Tevfik (Abdülhak Tevfik Gençtürk): 1885-1966 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Dersim milletvekilliği yapmıştır. Milletvekilliği sona erince sorgu hâkimliği görevine döndüyse de, “Kürtçülük” yaptığı iddiasıyla yargılanıp hapis ve sürgün cezasına mahkûm edilmiştir. 

					

					
						21. İsmail Suphi (İsmail Suphi Soysallıoğlu): 1884-1967 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Burdur milletvekili olarak görev yapmıştır. 1921 yılında Mustafa Kemal’in talimatıyla Buhara’ya giderek Türkistan Millî Birliği teşkilatının kurulmasına öncülük etmiştir.

					

					
						22. Dr. Mustafa (Cantekin): 1878-1955 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Kozan milletvekili olarak görev yapmıştır. Daha sonra ise yedi dönem Çorum milletvekili olarak TBMM’de bulunmuştur.

					

					
						23. Rauf (Orbay): 1881-1964 yılları arasında yaşamış bahriye askeri ve siyasetçi. 1918’de Bahriye Nazırı (Deniz Bakanı) olan Rauf Bey, Balkan Savaşı’nda ünlü Hamidiye zırhlısının süvarisi olarak ün yapmış, Mondros Mütarekesi’ni hükümet adına imzalamış, daha sonra Anadolu’ya geçerek Erzurum ve Sivas Kongrelerine katılmış, TBMM hükümetinin üçüncü başbakanı olarak görev yapmıştır. Çok partili sisteme adım atmak için faaliyete geçen muhalif Terakkiperver Serbest Cumhuriyet Fırkası’nın kurucularından olan Rauf Bey, İzmir Suikastı davasında idamla yargılananlar arasında da yer almış, ancak on yıl hapis cezasıyla kurtulabilmiştir. Cezasının haksızlığı kabul edilerek 1941 yılında Yargıtay tarafından suçsuzluğu tescil edilmiştir.

					

				

			

		


		
			
				

				

				

				İsmet Paşa’nın Hariciye vekili seçilmesi

				

				

				26 Ekim 1922 tarihinde İkinci Reisvekili Musa Kâzım Efendi’nin başkanlığında toplanan TBMM, muhtelif vekâletlerinin bütçesini görüştü. Daha sonra sıra, gündemde bulunan Hariciye vekili seçimine geldi. Yusuf Kâmil Bey’in istifası ile Hariciye Vekâleti boşalmış, Dr. Rıza Nur vekâleten bu göreve atanmıştı. Yapılan seçim sonucu İsmet Paşa, 155 oy alarak Hariciye vekili seçildi. Oturum şöyle cereyan etti:24

				

				

				Devre: 1

				Cilt: 24

				İçtima senesi: 3

				

				TBMM

				Zabıt ceridesi

				

				Yüz yirmi yedinci birleşim

				26.10.1338 (1922) Perşembe

				

				İkinci celse

				

				

				REİS: İkinci Reis Vekili Musa Kâzım Efendi Hazretleri

				KÂTİP: Âtıf Bey (Kayseri)

				REİS: Efendim, celseyi açıyorum. Bildiğiniz gibi, Yusuf Kemal Bey istifa etmişlerdir. Şimdi onun yerine bir vekil seçeceğiz.

				HAKKI HAMİ BEY25 (Sinop): Müsaade buyurun bir şey arz edeyim. Tabii Hariciye Vekili Yusuf Kemal Bey’in dün istifa ettiğini biliyoruz. Ancak Hariciye Vekâleti için bugün seçim yapılacağı dün Başkanlık tarafından tebliğ edilmemiştir ve gündeme de alınmamıştır. Uygun görülürse bendeniz bunun cumartesi günü yapılmak üzere gündeme alınmasını teklif ediyorum. Yüce Meclis kabul ederse cumartesi günkü gündeme alınır. O gün seçilir. Edilmezse tabii ki ne yolda karar verirseniz; öyle olur.

				NECİB BEY26 (Ertuğrul): Önerge verdiniz mi?

				HAKKI HAMİ BEY (Devamla): Efendim, gündeme alınması için önerge vermeye hacet yok. Azadan her biri herhangi bir şeyin filan gün gündeme alınmasını teklif eder. Ben de bunun cumartesi günkü gündeme alınmasını teklif ediyorum.

				REİS: Hariciye vekili seçiminin cumartesi gündemine alınmasını Hakkı Hami Bey teklif ediyor. Kabul edenler lütfen el kaldırsın. Çoğunluk yoktur. Seçime başlıyoruz.

				(Diyarbekir seçim bölgesinden rey toplanmaya başlanmıştır)

				REİS: Efendim, reylerini kullanmayan zevat varsa reylerini kullansınlar.

				YUNUS NADİ BEY27 (İzmir): Usulen bir daha isim okunmak lazım gelir. Bulunmayan arkadaşlarımızdan birçokları gelmiştir. (Tekrar isimler okundu.)

				REİS: Efendim, seçim sona ermiştir. Operatör Emin Bey (Bursa), Şahin Bey (Gaziantep), Emin Bey (Canik), oyları tasnifle memur edildiler. 

				

				(...)

				

				REİS: Efendim, Hariciye Vekâleti seçiminde reye iştirak edenlerin adedi 174’tür. 20 çekimsere karşı 155 rey ile İsmet Paşa Hazretleri başarı kazanmışlardır. (Alkışlar)

				TUNALI HİLMİ BEY28 (Bolu): Allah ikinci büyük zaferi nasip etsin.

				

				 – İsmet Paşa’nın vazifeye başlayacağı tarihe kadar Doktor Rıza Nur Bey’in adı geçene vekâlet etmesi hakkında karar

				

				İCRA VEKİLLERİ HEYETİ REİSİ RAUF BEY (Sivas): Efendiler, arkadaşımız Yusuf Kemal Beyefendi’nin istifası üzerine yerlerine diğer bir zatın seçimine değin Rıza Nur Bey’in Hariciye işlerini yürütmesini Yüce Meclisinize arz etmiştim. Muvafakat buyurulmuştu. Şimdi İsmet Paşa Hazretleri Hariciye Vekâleti’ne seçildi, tekrar Rıza Nur Bey’in İsmet Paşa Hazretleri’nin vazifesine başlayacağı tarihe kadar vekâleten vazifeyi üstlenmelerini teklif ediyorum.

				REİS: Efendim, Rauf Beyefendi’nin teklifi doğrultusunda Rıza Nur Bey’in Hariciye işlerini vekâleten yürütmesini kabul edenler lütfen ellerini kaldırsın. Büyük çoğunlukla kabul edilmiştir. Efendim, cumartesi günü toplanmak üzere celseyi tatil ediyorum.

				
					
						24. TBMM Zabıt Ceridesi, Devre 1, Cilt 24, İçtima Senesi 2, 127. birleşim, 26.10.1338 (1922).

					

					
						25. Hakkı Hami (Hakkı Hami Ulukan): 1889-1938 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Sinop milletvekili olarak görev yapmıştır.

					

					
						26. Necib Bey (Necib Soydan): 1890-1959 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te o zamanki ismiyle Ertuğrul (Bilecik) milletvekili olarak görev yapmıştır. Milletvekilliğinden sonra ise muhtelif yerlerde kaymakamlık ve vali yardımcılığı görevlerini üstlenmiştir.

					

					
						27. Yunus Nadi (Abalıoğlu): 1879-1945 yılları arasında yaşamış ve altı dönem milletvekilliği yapmıştır. O zamanki ismiyle Yenigün, bugünkü ismiyle Cumhuriyet gazetesinin de kurucusu olan Yunus Nadi, Millî Mücadele ve Cumhuriyet dönemi ile ilgili pek çok kitap yazmıştır. 

					

					
						28. Tunalı Hilmi: 1871-1928 yılları arasında yaşamıştır ve Jön Türklerin önemli isimleri arasındadır. 1920’de son Osmanlı Meclis-i Mebusan’ına Bolu’dan seçilen Tunalı Hilmi, İstanbul’un işgali üzerine Ankara’ya geçmiş ve tekrar Bolu milletvekili seçilmiştir. Anayasa konusunda yazdığı kitaplar önemlidir. 

					

				

			

		


		
			
				

				

				TBMM’nin Lozan Sulh Konferansı’na daveti 

				28 Ekim 1922 tarihinde, Dr. Adnan Bey’in başkanlığında toplanan TBMM, Hariciye Vekâleti Vekili Dr. Rıza Nur’un yaptığı bir açıklamayı dinledi. Buna göre, Türkiye Büyük Meclisi Hükümeti, Lozan’da yapılacak Sulh Konferansı’na katılmaya davet ediliyordu. Şifahi davet, İngiltere, Fransa ve İtalya tarafından yapılmıştı. Başkan Vekili Dr. Adnan Bey’in yönettiği oturumda görüşmeler şöyle cereyan etti:29 

				

				

				Devre: 1

				Cilt: 24

				İçtima senesi: 3

				

				TBMM

				Zabıt ceridesi

				

				Yüz yirmi sekizinci birleşim

				28.10.1338 (1922) Cumartesi

				

				Birinci celse

				

				

				REİS: Başkan Vekili Doktor Adnan Beyefendi

				KÂTİPLER: Mahmut Sait Bey (Muş), Ziya Hurşit Bey (Lâzistan)

				REİS: Efendim, Hariciye Vekâleti Vekili Rıza Nur Beyefendi Yüce Meclisinize bir şey arz edecekler.

				HARİCİYE VEKÂLETİ VEKİLİ RIZA NUR BEY (Sinop): Efendim, biraz evvel İstanbul’dan Hariciye Vekâleti’ne şifahi bir nota ulaşmıştır. Bu Fransa, İngiltere, İtalya devletleri tarafından yani üç devlet tarafından ayrı ayrı verilmiştir. Fakat notalarını her vakit kolektif olarak birlikte veriyorlardı. Bu defa birer karar ile şifahi ve ayrı ayrı vermişlerdir. Birisi Fransızca, diğeri İtalyanca ve diğeri İngilizce olarak gelmiştir. Ve muhtevası şudur: 

				Ankara Türkiye Büyük Millet Meclisi Hükümeti 

				Hariciye Vekili Beyefendi’ye, 

				Ankara Hükümeti’nin 4 Ekim tarihli notasına cevaben ve 23 Eylül’e ek olarak, Fransa, Büyük Britanya ve İtalya hükümetleri Ankara Büyük Millet Meclisi Hükümeti’ni Şark’ta harbe nihayet verecek bir antlaşma imzalanması maksadıyla müzakereleri 13 Kasım’da Lozan’da başlatmak için temsilciler göndermeye davetle şeref duyarlar. Fransa, Büyük Britanya ve İtalya hükümetleri arasında temsilcilerinin bütün yetkiyi haiz olması ve fakat bu delegelerin ikiden fazla olmaması kararlaştırılmıştır.

				İstanbul, 27 Ekim 1922

				

				OSMAN BEY30 (Lâzistan): Bu gibi notalarda şimdiye kadar; “Ankara Büyük Millet Meclisi Hükümeti” tabiri kullanılmıyordu. Türkiye Büyük Millet Meclisi Hükümeti tabirinin kullanılması için hiç tarafınızdan bir ihtar vaki olmuş mudur?

				HARİCİYE VEKÂLETİ VEKİLİ RIZA NUR BEY (Sinop): Efendim, sordukları suale bendeniz şimdilik cevap vermek istemem. Bu mesele söz konusu dahi değildir. Mesele büsbütün ayrıdır.

				MAZHAR MÜFİT BEY (Hakkâri): Bu nota üzerine hükümetçe bir müzakere cereyan etmiş midir?

				HARİCİYE VEKÂLETİ VEKİLİ RIZA NUR BEY (Sinop): Efendim şimdiye kadar hiç müzakere cereyan etmemiştir. Ve hiçbir şey konuşulmamıştır ve hiçbir teşebbüs olmamıştır. Nota yeni gelmiştir. Yüce Meclis’e arz ediyorum. Tabii Heyet-i Vekile bu konuda acilen görüşecek ve bir karar alarak Yüce Meclis’e arz edecektir.

				

				
					
						29. TBMM Zabıt Ceridesi, Devre 1. Cilt 24, İçtima Senesi 3, 128. Birleşim, 28.10.1338 (1922).

					

					
						30. Osman Bey (Osman Nuri Özgen): 1890-1943 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Lâzistan (Rize) milletvekili olarak görev yapmıştır. Fransızca ve Rusça bilen Osman Bey, Moskova Antlaşması için Rusya’ya gönderilen heyette delege olarak yer almıştır. 

					

				

			

		


		
			
				

				

				Tevfik Paşa’nın mektubu üzerine saltanat ve hilafet tartışmaları

				

				

				Sadrazam Tevfik Paşa imzasıyla TBMM’ye gönderilen telgrafta Lozan Sulh görüşmelerine Ankara hükümeti ile birlikte İstanbul hükümetinin de katılması talep edilmekte ve aksi takdirde muhtelif güçlüklerle karşılaşılacağı iddia edilmektedir. Bunun üzerine, Gazi Mustafa Kemal Paşa’nın başkanlığındaki Üçüncü Celse’de hilafet ve saltanat meselesi görüşülmüştür. Sinop Mebusu Dr. Rıza Nur Bey tartışmalar sürerken bir önerge vererek, Osmanlı İmparatorluğu’nun bittiğine ve yeni Türkiye hükümetinin onun vârisi bulunduğuna işaret etmiş ve hilafet makamının esaretten kurtulacağını söylemiştir. Ancak önerge gerekli çoğunluk sağlanamadığı için kabul edilmemiştir. İşte Kâzım Karabekir, İsmet ve Fevzi Paşalara TBMM’nin şükranlarının arzıyla başlayıp hilafet ve saltanat meselesiyle süren tartışmalar:31 
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				REİS: İkinci Reisvekili Musa Kâzım Efendi Hazretleri

				KÂTİPLER: Mahmud Said Bey (Muş), Hakkı Bey (Van)

				– Hariciye Vekili İsmet Paşa’nın, cephe vazifesini tamamlayıp Meclis’e katılması münasebetiyle beyanatı

				

				HARİCİYE VEKİLİ İSMET PAŞA: (Alkışlar arasında kürsüye gelerek): Arkadaşlar, cephede tevdi edilen vazife dolayısıyla uzun müddet Meclis’ten ayrıldıktan sonra, bugün tekrar huzurunuzda bulunmakla iftihar duyuyorum. Büyük Millet Meclisi ordularının Yüce Meclise olan fevkalade irtibatını, fevkalade itimadını, fevkalade saygısını kendiminkiyle beraber takdim ediyorum. (Alkışlar) Vatanımızın kurtuluşu için en aziz şeylerini ve dünyanın bütün vasıtalarına karşı iki seneden beri hayatlarını severek feda etmiş olan aziz şehitlerin hatıralarını daima ruhumuzda, vicdanımızda muhafaza ediyoruz. O şehitlerin ruhlarına fatihalar ithaf edelim. (Genel Kurulca ayağa kalkılarak fatihalar ithaf edildi.) 

				Arkadaşlarım! Mudanya Konferansı’nda yaptığımız hayırlı işlerle Garp cephesinde iki seneden beri yaptığımız sefere ara vermişizdir. Ara verdiğimiz harekât hakikaten baştan nihayete kadar her safhası ayrı ayrı idare olunmuş büyük bir seferdi. Vatanımız için muayyen ve yok edici maksatlarla tertip ve tespit edilmiş olan bir istila planının tatbikine karar verilmişti. Mücadelemizin başlangıcında düşmanlarımızın adedi ne kadardı? Ve kaç huduttan hücum ediyorlardı? Bunu, bugün saymaya çalışırsak müşkülata uğrarız. Garp cephesinde aleyhimize takip olunan sefer, istila suretiyle başladı. Her defasında memleketin muayyen bir kısmını istila ettikleri vakit bütün direniş sebeplerimiz orada bitmiştir zannediyorlardı. Onun için Uşak’a ve Bursa’ya kadar geldiler ve onun için İkinci İnönü’de bir memleketi, bir müstemlekeyi istila eder gibi muhtelif kollardan ilerlediler. Nihayet –tafsilatı Yüce Meclisçe malum olan– bu seferler Sakarya’da istila planının en son hududunu gösterdi. Bir icra vasıtası olan Yunanistan, bütün nüfusunun ve medeniyetinin vücuda getirebileceği en büyük bir orduyla ve Yunan tahsilinin ve idaresinin mümkün olan en tertipli ve muntazam şekilleriyle, vatanın bağrına saldırdı. Bu emelleri Sakarya’da akamete uğradığı vakit Anadolu’nun Garp tarafından istila edilmesinin maddi açıdan mümkün olmadığı âleme ilan ve ispat edilmiş oluyordu. Bunu torunlarımız ve tarihimiz, vasıtasız ve müşkül vaziyette bulunduğu zannedilen Türk milletini tamamen devirmek için Yunanistan’ın son takatini, son kudretini sarf etmesi suretiyle tefsir edecektir. 

				Sakarya’dan sonra ise doğrudan doğruya askerî olmaktan daha ziyade bir medeniyet mücadelesi başladı. Kendisine hücum edilen Türkiye; bütün kuvvetini toplayarak Anadolu’sunu müdafaa edebilirdi. Fakat Türkiye taarruzî bir harp gibi çok vasıta isteyen, çok birlik ve dayanışma isteyen ve bilhassa çok anlayış, tahsil ve akıl ve feraset isteyen medeniyet muharebesini yapmaya muktedir değildir yalanını bütün dünya pişirdi ve zihninde muhafaza etti. Arkadaşlar, gerçi büyük bir taarruz muharebesi yapmak müşküldü. Fakat bir seferin başından nihayete kadar, milletin elbise ve vasıtalarını memleket müdafaası için almasını, birleştirmesini ve yönlendirmesini bilen Büyük Millet Meclisi, bir taarruz yapmak için ordumuzun muhtaç olduğu vasıtaları temin etmişti. Ondan sonra millet büyük bir dayanışma gösterdi. Bir milletin bütün varını yoğunu toplayıp diğer milletin bütün varına yoğuna karşı vurarak, üç günde hâsıl olacak bir neticeye milletin bütün kaderini bağlamak için büyük milletlerin esasen fiilen, vicdanen, kalben muhtaç olduğu birtakım vasıflar lazımdı. Bu vasıfları da milletimiz apaçık göstermiş oluyordu. (Alkışlar) 

				Ondan sonra fen ve sanat vadisinde bütün dünya genelkurmayının gözetimi altında ve bütün hatalarını düzelttirmek vaziyetinde bulunan bir orduya karşı akıl ve fen sahalarında yükselmek lazım geliyordu. Bu imtihanı vermeye mecburduk. Cenabı Hakk’ın iradesi o suretle tecelli etmiştir ki Yunan ordusunun taarruzumuz karşısında mağlubiyeti, Yunanlıların herhangi bir gafleti, bir tesadüf eseri mahiyetinde değil, vasıtaca, akılca, anlayışça ve milletin bütün umumi vasıflarınca üstün olan bir taarruzun karşısında direnmek mümkün olmadığı için, bir tabii emir olarak tahakkuk etti. (Şiddetli alkışlar)

				Bu bakımdan Yunan ordusu yerine o ordu olmayıp da herhangi bir ordu olsaydı, Büyük Millet Meclisi orduları, yine aynı neticeyi katiyetle elde edeceklerdi. (Alkışlar) Ordularımız bilhassa kıymetçe ve talim ve terbiyece üstünlüğünü ispat etmek mecburiyetindeydi. Bunun için sarf olunan emekler –yakından takip ettiğiniz için bilirsiniz– memnuniyet icap ettirecek derecedeydi. En yaşlı kumandanlar; geçirdiğimiz senelerde, yeniden mekteplere girmişler, sade ve mütevazı talebeler gibi tahsil edip çalışmışlardır. Bütün bu mesaiye insanları, orduları sevk eden fikir, memleketin umumi kaderinin Büyük Millet Meclisi ve hükümeti tarafından muayyen ve isabetli hedeflere doğru sevk olunduğuna orduların kalben ve hakikaten kanaat getirmeleridir. Bu sebepledir ki; çetin muharebe günlerinde, verdiğimiz şehitler, kendilerinden sonra davalarının büyük bir emniyetle takip olunacağına inanıyorlardı. Ordudaki ruh hali her şeyi hazır bir düşman ordusu karşısında, hiçbir vasıtasız bulunduğumuz günlerde dahi mutlaka galip ve muzaffer olmak lazım geldiğine kanaat etmek yolundadır.

				ABDÜLKADİR KEMÂLÎ BEY32 (Kastamonu): Bilhassa siz de, Paşa Hazretleri...

				İSMET PAŞA (Devamla): Ondan sonra takip ettiğımiz hareket tarzıyla, milletin ordulara vermiş olduğu insan ve malzeme vasıtalarının en naçizinden, en ufağından istifade etmek için son derece sebat ve azimle çare aramak yolundaydı. Ondan sonra, orduların manevi kuvvetine esas olan itaati Büyük Millet Meclisi ordularında harikulade bir derecededir. Başkumandana kadar aşağıdan yukarı bütün silsile! Âmirlere hakiki ve mutlak bir itimat ve emniyet, hakiki ve mutlak bir muhabbet ve bağlılık vardır. (Şiddetli alkışlar) Bizim ordularımızı, Büyük Millet Meclisi ordularını diğer ordulardan farklı kılan esas vasıf, başlıca ordularımızın bizzat milletin kendisi olması suretinde ifade olunabilir. (Bravo sesleri, şiddetli alkışlar) Yani Büyük Millet Meclisi’nin takip ettiği gayeler baştan nihayetine kadar, en yaşlı kumandandan en genç neferine kadar bütün fertler tarafından bilinmiş ve anlaşılmıştır ve o gayenin mutlaka takip ve elde edilmesine kanaat edilmiştir. Bu derece şuurlu bir orduyu bizim tarihimiz şimdiye kadar görmemiştir. (Alkışlar) Bizim ordularımız ahlak ve fazilet itibarıyla da bütün eski ordulardan yüksektir. Osmanlı orduları devrinde, daha ondan evvelki devrelerde de Türk orduları daima ahlak itibarıyla hürmete layık ve itibarlı kalmışlardır. Fakat Büyük Millet Meclisi orduları bütün eskileri geçmiştir.

				YAHYA GALİP BEY (Kırşehir): Millet ordusudur, millet ordusudur!

				İSMET PAŞA (Devamla): Taarruzla Akdeniz’e vardıktan sonra ordularımız manen eriştiği mertebe kadar maddeten de servet kazanmıştı. Muharebe ettiğimiz Yunan ordusu zamanın büyük fabrikalarının bütün vasıtalarıyla, malzemesiyle donatılmıştı. Silahları Harb-i Umumi33 tecrübelerine göre adet olarak en bol miktardaydı. Taburları bizim Harb-i Umumi’de, bir tabura bıraktığımız malzemenin iki misli, üç misli, dört misli malzemeyle karşımıza çıkmışlardı. Bu bakımdan Harb-i Umumi tecrübelerinden tamamen istifade ederek karşımıza çıkmışlardı. Bu vasıtalar bütün memleketimizde kaldı ve bizim elimizde kaldı. (Hamdolsun sesleri) Talim ve terbiye ve büyük harekâtın sevk ve idaresi hususunda Harb-i Umumi’nin tecrübesini harekât rehberi olarak gören bu ordu velhasıl tecrübesini de bütün malzemesi gibi tamamıyla Büyük Millet Meclisi ordularına devretmiştir. (Gülüşmeler) Gerek malzeme itibarıyla ve gerek talim ve terbiye ve tecrübe itibarıyla bugün Akdeniz sahilinde ikamet eden Büyük Millet Meclisi orduları zamanın en büyük ordularından kabul edilir. (Şiddetli alkışlar) 

				Ordularımızın diğer bir niteliğini arz etmek isterim. O da ordularımızın emniyet ve sulh vasıtası olmasıdır. Yunan ordusunun Şark’ta nasıl anarşi ve eşkıyalıklar meydana getirdiğini hepiniz ve bütün dünya senelerce seyretti. Halbuki bizim ordularımız meydana çıktıktan ve muzaffer olduktan sonra Şark’ın her yerinde huzur ve düzen kurmuştur. Bu bakımdan bizim ordularımız insanlara yalnız sulh ve emniyet ve asayiş temin etmek için vücuda getirilmiştir. Bundan başka Büyük Millet Meclisi ve hükümeti ordularını her ne zaman kullanmak istediyse evvela sulh için bütün vasıtalarını kullanmıştır. Londra’da bizim temsilcilerimiz en mütevazı ve en haklı teklif ile kanaat etti. Fakat bunu şiddetle reddettiler. İkinci İnönü Harbi’ni yaptık. Bunun arkasından devletler bir sulh çaresi bulmak için aralarında konuşuyorlardı. Yunanlılar Sakarya’ya kadar ilerlediler. Boylarının ölçülerini aldılar. Ondan sonra tekrar Garp devletlerinin başkentlerinde meseleyi sulh ile halletmek için son gayretlerimizi yaptık, son vasıtalara müracaat ettik. Kabaca reddolunduk ve işte Akdeniz’e kadar dayandık. Ondan sonra en büyük sulh delili olmak üzere karşısında hiçbir mâni kalmadığı halde muzaffer ve büyük ordular İstanbul Boğazı’na ve Çanakkale Boğazı’na temas ettikleri vakit Büyük Millet Meclisi itiraza meydan bırakmadan sulh fikrini halis bir şekilde bütün cihana ispat etmek için ordularını durdurdu. Şimdiye kadar her defasında ve her seferde Büyük Millet Meclisi ordularının sulh vasıtası olduğunu ispat ettiğimiz gibi, eğer bir gün dünya sulhunu muhafaza etmek için ordulara yol vermekten başka çare olmadığına kanaat getirirseniz Büyük Millet Meclisi orduları 26 Ağustos’tan 10 Eylül’e kadar bir buçuk ayda yaptıklarını daha da az bir zamanda yapacak bir kudrettedirler. Buna emin olabilirsiniz. (Alkışlar)

				Yüce Meclis’in oyçokluğuyla kabul ettiği yeni vazifeme dair malumat arz edeceğim. İnşallah huzurunuzda ordularımız hakkında ferahlığa yol açacak havadisler verecek vaziyeti, sizin itimat ve desteğinizle siyaset âleminde de temine muvaffak olacağız. (İnşallah sesleri) Dış siyasetimiz son defa hükümetimizin 4 Ekim notasıyla ifade olunmuştu. Bunda devletlerin tekliflerine cevaben Sulh Konferansı’na temsilciler göndermeye amade olduğumuzu bildirmiştik. Ve Sulh Konferansı’na iştirakimiz için hükümetimizin bakış noktalarını teşkil eden maddeleri arz etmiştik. Bu notaya cevap gelmiştir. İtilaf Devletleri, İstanbul’daki temsilcimize şifahi bir önerge ile Lozan’da 13 Ekim’de temsilcilerimizi beklediklerini tebliğ etmişlerdir. 

				Bu notaya 4 Ekim tarihli notamızı tamamlayıcı olan bir nota ile cevap verdik, dedik ki: 4 Ekim tarihli notamıza uygun olarak temsilcilerimizi göndermeye amadeyiz. İstanbul’da temsilcimize notayı verdikten sonra şifahen notanın aynısı İzzet Paşa’ya da verildi, demişler. Bizim temsilcimiz herhangi bir resmî mahiyeti olmayan bu beyanı malumat kabilinden kabul ettiğini bildirdi. Bununla beraber bizim temsilcilerimiz cevap olarak şifahi kararı Müttefik devlet temsilcilerine verdikten sonra onlara diyeceklerdir ki, notanın İzzet Paşa’ya da tevdi olunmasını Türkiye ile alakadar bir mesele addetmiyoruz. Sulh Konferansı’na Türkiye mümessili olarak işgal mıntıkası dahilinden heyetler davet olunmasını bizim konferansa iştirakimize mâni addeder ve Mudanya Konferansı hükümlerine aykırı telakki eyleriz. Bunu da tebliğ ediyoruz. Onların şifahen yaptıkları beyanata karşı biz de bir izah yapmış oluyoruz. Bu hususta izahat vermek için arz edeyim ki, öteden beri dahilen Türk davasını yekpare olmaktan çıkarmak için aleyhimizde bu usulleri tatbik ederlerdi. Bir defa da, –Yunanlılar işgal ettikleri mıntıkada muhtariyet ilan ettiler– buradan harice birtakım temsilci heyetleri gönderdiler. Güya bunlar Türkiye’nin mümessilleriydiler. Ondan sonra Mudanya Konferansı’nda; biz, ordularımız giderken tesadüfen vasıl oldukları bir yerde harekâtı durdurmuş bir vaziyetteyiz. Şimdi taraflar ordularının durduğu mıntıka içinde kalan, bir de ancak işgal altında kalan yerlerin mahalli idaresi söz konusu olabilir. Ecnebi bir kuvvet işgali altında ve yönetiminde bulunan bir yerden Türkiye temsilcisi olarak bir heyet çıkarmaya teşebbüs etmek Mudanya Konferansı’yla meydana gelen askerî vaziyeti ihlal eder. Mudanya Konferansı’nda bizimle Türkiye temsilcisi olarak müzakere cereyan etmiştir. İmzaladığımız antlaşmanın bütün mahiyeti Türkiye ve hudutlarını içine alır. Hukukî vaziyet, resmî vaziyet bu tarzda kabul olunmuştur. Bunun haricinde bir mana ifade eden havadis, doğru olamayacaktır. (Alkışlar)

				HAMDULLAH SUPHİ BEY34 (Antalya): Kâzım Karabekir Paşa Hazretleri’ni aramızda gördük. Bize izahat vermeleri için arkadaşlarımız rica ediyorlar.

				

				 – Edirne Mebusu Kâzım Karabekir Paşa’nın Şark Cephesi Kumandanlığı vazifesini tamamlayıp Meclis’e katılması dolayısıyla beyanatı

				

				KÂZIM KARABEKİR PAŞA (Edirne) (Sürekli alkışlar arasında kürsüye geldiler): Şark Cephesi’nin ebedî ve nihayetsiz olan hürmetlerini muhterem Büyük Millet Meclisimize lisanen dahi arz etmekle büyük bahtiyarlık duyuyorum. En acemi bir neferin dahi kalbinde önce Allah korkusu, sonra sevgili Peygamberimizin aşkı, ondan sonra da Büyük Millet Meclisimize hürmet ve itaat yaşıyor. (Alkışlar) Bugün milletimizin birliğini temsil eden, bu nurlu Meclisimizin yarattığı millî zaferlerle, Şark’ta ve Garp’ta milletimizi saran esaret zincirleri nasıl kırıldı ise, inşallah son halkaları olan ve İstanbul üzerinde kalan bakiyesi de pek yakında bu suretle parçalanacaktır; (Alkışlar, inşallah sesleri) Mebusu bulunduğum zulme uğramış Edirne bugün milletiniz sayesinde büyük bayramlar yapıyor, çırpınıyor. Ben de o dakikalarda aranızda bulunmakla büyük bahtiyarlık duyuyorum. (Safa geldiniz sesleri) 

				İnşallah millî zaferlerimiz gayesini tamamen idrak ettikten sonra ordularımız tabiatıyla sulh haline geçerken, yine bu millî birliğimiz sayesinde ilim ve irfan orduları da seferberliğe başlar. Ve hariçten bizi sarmak isteyen esaret zinciri gibi dahilde de bizi aynı surette saran fakirlik ve cehalete karşı, aynı suretle her tarafta hücum ederiz ve Cenabı Allah’ın inayeti, sevgili Peygamberimizin bize olan yardımı ve büyük milletimizin birliği sayesinde milletimiz yakında refah ve saadete ve ilim ve irfana koşar. Ve biz de bu suretle ebediyen mesut oluruz. Saygılarımı arz ederim ve bütün Şark ordumuz namına bütün kalbimle sizi selamlarım ve bu suretle aranıza karışmakla bahtiyarlık duyarım. (Alkışlar)

				VEHBİ EFENDİ35 (Konya): Efendim her iki Paşa Hazretleri’nin de beyanatları dolayısıyla Hakk’ın inayetine dayanarak ordularımızın fiilen ispat etmiş olduğu gayret ve ciddiyetleriyle kazanmış oldukları muzafferiyetten dolayı ordularımızın bütün kumandanlarına ve bütün zabit ve erlerine ve kısaca Başkumandanından dümen neferine kadar milletim namına teşekkür beyan ediyorum. (Alkışlar) (Hepimiz iştirak ederiz sesleri)

				SALÂHADDİN BEY36 (Mersin): Meclis namına hepimiz bu temennilere iştirak ederiz.

				TUNALI HİLMİ BEY (Bolu): Arkadaşlar, İstanbul’da çıkan bir Ermeni gazetesinin –garip diyeceğim– gayetle isabetli olan bir kaydını hatırlatmak isterim. Henüz iki ordu birbiriyle çarpışmaya hazırlanırken bu Ermeni gazetesi dedi ki “Yunanlılar! Gözünüzü iyi açınız. Şarkta Türkler bizim üzerimizden silindir gibi geçtiler. Korkarız ki, size de bu oyunu oynamasınlar!” Birinci İnönü öyle oldu. İkinci İnönü öyle oldu, üçüncü öyle oldu. Bilhassa en sonuncusu da pek müthiş oldu. Dünyada hiçbir ordunun yapamadığı zafer silindirlerini bu Meclis’in orduları yaptı. Arkadaşlar! O silindirleri yürüten elektrik kuvveti zaferi, Kara Kâzım Paşa’yı, İsmet Paşa’yı, Fevzi Paşa’yı, emsalini, Başkumandan Paşa’yı buradan bu vesileyle selamlamakla iftihar ederim.

				MÜFİT EFENDİ (Kırşehir): Muhterem arkadaşlar; Hariciye Vekâleti’ne seçmiş olduğumuz muhterem arkadaşımız İsmet Paşa Hazretleri şu kürsüde bundan evvel kendisine tevcih buyurduğunuz vazifeyi yerine getirdiğini ve bundan sonra da Yüce Meclis’in gönül dileği dairesinde yerine getireceğini beyan ederken, hepimizin hissettiği haz ve sevinci tarif, zannedersem, biraz güçtür. Yalnız bir şey, bendenizi ve bütün arkadaşlarımızı memnun eden bir noktayı samimiyetle dinledim ve o hususa dair maruzatta bulunmak isterim. 

				İsmet Paşa Hazretleri, “Ordumuzun karşısında Yunan ordusu olmasaydı ve dünyanın en medeni ve en kuvvetli bir ordusu olsaydı onu da Yunan ordusu gibi Allah’ın yardımı ile tepeleyip bu milletin davasının haklı olduğunu bütün dünyaya ispat edecek kuvvette” bulunduğunu beyan edip müjdelediler. Bir ordunun muzafferiyetini böyle fiilen ispat etmesi Kuran-ı Kerim’de “ve iddû lehüm mestata’tüm inin kuvve” yüce ayetinin sırrına kumandanlarımızın tamamıyla tabi olarak ordumuzu karşısında bulunan düşman ordusundan fazla teçhiz ettiği ve karşısında bütün düşmanın ne kadar kuvveti, ne kadar eseri varsa onun üstüne çıkarmak suretiyle, ilahi emre münasip olarak ifa ettiğinden dolayı muzafferiyete mazhar olduklarını beyan buyurdular ki; bu, bizim için en büyük bahtiyarlıktır. Böyle bir kumandana malik olan Türkiye Büyük Millet Meclisi ordusunun bundan sonra da bütün düşmanları karşısında ilahi lütuf ve Peygamberimizin ruhani yardımına mazhar olacağına emin bulunuyoruz ve o kumandanların da başkumandanından onbaşısına, hatta neferine varıncaya kadar vazifelerini bu suretle ifa etmek, milleti birleştirmek ve bu suretle de milletin haklı olan davasını dünyaya ispat ve Garp’a kabul ettirmeye muvaffak olduklarından dolayı kendilerine Hoca Vehbi Efendi Hazretleri’nin buyurdukları gibi bütün millet ve Yüce Meclis namına teşekkür ederim. (Alkışlar)

				Efendiler, İsmet Paşa Hazretleri’nin, isminde yer alan fikri masumiyeti ve arkadaşlarından bulunan diğer paşalar hazretlerinin de isimlerinin anlamları ibariyle en üst derecede kemale erişen bu milletin emin olunuz ki hiddet ve kinini de almaya muvaffak olacaklardır ve Şark’taki Kâzım Paşa’nın ismi de düşmanlar tarafından hiddet ve kin ile bize yapılan taarruzları nasıl kazandığımıza bir delildir. (Bravo sesleri) Bu bakımdan kendilerinin de arkadaşımız olmak üzere Yüce Meclis’e teşrif buyurduklarından ve kendileriyle görüştüğümüzden dolayı bütün arkadaşlar namına hoş geldiniz der ve başarılarına sonsuza kadar duacı olduğumuzu arz eylerim.

				HÜSEYİN AVNİ BEY37 (Erzurum): Efendiler! İsmet Paşa Hazretleri ve Kâzım Paşa Hazretleri askerî vaziyetimizle ordumuzun hal ve itaatinden bahsettiler, esasen bizce malum olan ulvi makamlarını bir daha takdir etmekle bahtiyarız. Bu yüce zevat bütün kumandanlar gibi, Başkumandanından ta son kumandanına kadar millî davayı hakkıyla kavradı ve neticesini işte bize burada tebliğ ederek vazifelerini yerine getirdiklerini tekrar ettiler. Biz de tabii bunu haber almış olmakla bahtiyarız. Kâzım Paşa Hazretleri beyanatlarının sonunda buyurdular ki: “Bundan sonra askerî vazifemizi ikmal edip milletimizin içerisinde geri kalan hizmetleri yerine getirerek onları da en üst seviyeye çıkaracağız.” Bunu mazi ile ispat ederek teşekkür arz ederim. 

				Cidden bizce mukaddes sayılan hilafet makamı bir zaman oldu ki idrak edemeyen ellere düştü. Onun teşkil ettiği hükümet bir heyula halinde memlekete saldıran düşmanları kovamıyordu. O zaman, saldıran düşman kuvvetlerini gönderecek kuvvetleri görmeyecek kadar zaafa düşenler de vardı. İşte bu vatanperver yüce insanlar milletin içerisine atıldılar. O felaketli günleri yaşadılar. Başka suretle yaşamanın manası olmadığını ispat ederek bize yardımcı oldular. Şark’ta, Garp’ta, Cenup’ta, Anadolu’nun her köşesinde, felaket afetine giderken çırpınan kalpler rehber arıyordu. İşte bu adamlar karşımıza çıktılar. Evvelki forma ve makamlarının manasızlığını çok güzel anladılar ve kısmen her şeylerini feda eylediler. Tabii bu, onlar için bir şerefti ve bir vazifeydi. Çünkü vatana hizmet etmekten büyük bir şeref olamaz. Bunlar bizimle böyle meçhuller içinde sürüklenirken ve herkes bizimle alay ederken imanımız sarsılmıyordu. Kalbimize kuvvet veren pek azdı. Millet hiçbir şeye ehemmiyet vermeyerek mukaddes davasında ısrar ederken bu zevat da istikbali emin buluyor ve davayı aşk ve iman haline getiriyorlardı. Artık böyle itibari kuvvetlerin tesiri ve manasız teşkilat altında ezilmenin anlamı olmadığını, yegâne kuvvet; Allah kuvveti, millet imanı olduğunu onlar anladı, yekdiğerimize destek oldu. Milletleri idare etmek kudretini kendilerinde görenlerin –bir malikâne gibi taksim etmek ve birisine peşkeş çekmek gibi– zihniyetlerine bizimle beraber isyan ettiler. İşte bugün askerî zafer tahtında millî zafer var. Millî hâkimiyet, millet kendi kaderini kendi çiziyor. Hayatının hükmünü kendisi veriyor. Bu zevat; davanın her şeyden evvel askerî vasıtalarla kazanılacağına kanaat getirdiler. Millet varlığı önünde bu vazifeyi yaptılar. Kendilerinden bundan sonra rica edeceğimiz bir şey varsa o da: Kendilerinin aşk ve iman derecesinde tuttukları millî hayatı, millî kudreti ve bunun muhtaç olduğu millî iktisadı ve malî istiklali ve sınırsız ihtiyaçları da tayin buyurarak ve artık iradelerle, emir ve fermanlarla idare edilmek usulüne nihayet vererek –tarif ettikleri gibi– cehaletin üzerine atılıp, irfan ordusu, ilim ordusu vücuda getirerek, bunda da muzaffer olduğumuzu gelecek nesillere yadigâr bırakmalarını rica ederim.

				OSMAN BEY (Lâzistan): Şark’tan numunesi Ankara’ya gelmiştir.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Devamla): Efendiler, bunu büyük bir şükranla arz ederim ki Harb-i Umumi’nin sefaletinden inim inim inleyen şehit evladına ilk evvel elini uzatan Kâzım Karabekir Paşa oldu. Efendiler, yine vicdanımdan koparak burada kendilerine hitap ettiğim gibi, Rus ordularına sahne olan, Ermeni vahşetlerine sahne olan Şark vilayetlerimiz sinesinde pek çok sefil yavrular taşıyordu ve bu çocuklar öyle bir hale gelmişti ki efendiler, bu iktisadî vaziyet onlara ufak bir yardımın verilmesini müşkül görüyordu. Zavallıların acı bir ibret sahnesi olacak fotoğrafları vardır. Bu yavrucuklar Harb-i Umumi’nin sefaletine, felaketine uğramış diğer vatanın yavrucukları gibi aç ve sefil ve bazen de sokaklarda telef olacak bir acıklı vaziyette idiler. Halbuki bunlar en mukaddes insanlarımızdır, bunlar şehitlerin evladı, sefalet yüzünden biçare kalmış insanların yavrularıydı. Onlara ellerini uzattı, bir medeni cesaret gösterdi. Zannediyorum ki, parası da yoktu. Fakat birçok fedakârlıklarla o yavruları topladı. Bu milletin ekmeği ile besledi. Ve millet de bunu takdir ediyor. İnce yolu da düşünmedi. Mesuliyet filan aramadı. Vazife olarak bunu telakki ettiler. Bugün binlerce çocuğun hayatını kurtarmakla beraber istikbal için ümitli ve faydalı insanlar yetiştirmek numunesini gösterdiler. Bu vesile ile de şükranlarımı arz ederim. Tabiidir ki, vazife bununla bitmiyor. Kendileri de biliyorlar. Bugün kendilerinin bir zafer hatırası ve imtiyaz şeklinde değil, hizmetlerini takdir için yakasına diktiğimiz yıldızları harp sahnesinde bırakarak soyunur, bizimle beraber millî mücadeleye iştirak eder ve bu hayat içerisinde milleti yaşatmaya bizimle beraber sebep olmalarını bilhassa istirham ederim. (Alkışlar)

				

				ÖNERGELER

				– Hakkâri Mebusu Mazhar Müfit Bey’in, Şark Cephesi Kumandanı Kâzım Karabekir ve Garp Cephesi Kumandanı İsmet ve Erkân-ı Harbiye-i Umumiye Reisi Fevzi Paşalara başarılarından dolayı Meclis’in teşekkürlerinin bildirilmesine dair önergesi

				

				Meclis Başkanlığına,

				

				Şark ve Garp cepheleri muhterem kumandanları ve aynı zamanda mebus arkadaşlarımız olan Kâzım Karabekir ve İsmet Paşa Hazretleri’ne ve bilhassa harp planlarının daha iyi bir surette tertibi ile ordularımızın beynini teşkil eden muhterem Erkân-ı Harbiye-i Umumiye Reisi [Genelkurmay Başkanı] Fevzi Paşa Hazretleri’ne teşekkürlerimizin Başkanlık makamı tarafından tebliği hususunun karar altına alınmasını teklif eylerim.

				

				Hakkâri

				Mazhar Müfit

				

				REİS: Efendim, bu önergeyi kabul edenler lütfen el kaldırsın. (Kabul sesleri) İttifakla kabul edilmiştir.

				

				

				Üçüncü celse

				REİS: Gazi Mustafa Kemal Paşa Hazretleri

				KÂTİP: Mahmud Sait Bey (Muş)

				REİS: Celseyi açıyorum efendim.

				

				

				– SADRAZAM TEVFİK İMZASIYLA GELEN TELGRAFLAR

				Sadrazam Tevfik imzasıyla gelen telgraflar üzerine Osmanlı İmparatorluğu’nun kaderi ve hilafet meselesi hakkında açılan müzakere.

				

				REİS: Bu ayın yirmisinde İstanbul’da bulunan bir zatın delaletiyle doğrudan doğruya şahsıma hitap eden bir telgrafname aldım ve onun üzerine şahsım namına cevap verdim. Şimdi okunacak telgrafname ile alakalı olduğumdan ve daha doğrusu bunun işitilmesine lüzum gördüğümden bunu aynen okuyorum:

				

				Tevfik Paşa oğlunu bendenize göndererek aşağıdaki telgrafnameyi verdi, meselenin gayet mahrem tutulması ricasıyla beraber vuku bulan tahkikata nazaran İngilizlerin konferansta Anadolu ile İstanbul’un ayrı ayrı cephe arz etmesinden istifade ile hilafet hamisi sıfatını elde etmeye çalışacağından meseleye lazım geldiği gibi ehemmiyet verilmesini arz etmemi tebliğ ettirdi. 

				

				Okuyorum telgrafnameyi: 

				

				Gazi Mustafa Kemal Paşa Hazretlerine, 

				Allah’ın yardımıyla kazanılan zafer bundan böyle İstanbul ve Ankara arasında ortaya çıkmış olan ihtilaf ve ikiliği kaldırmış ve millî birliğimizi temin etmiş olup ancak müttefik devletler ile aramızda sulh henüz imzalanmamış olmasından dolayı Avrupa şehirlerinden birisinde yakın zaman sonra toplanması kararlaştırılan Sulh Konferansı’na her iki tarafın davet edileceği malum bulunduğundan millî selametimize dair mühim maddelerin evvelce zihnimizde müzakere ve tespiti maksadıyla hazırlanılarak zikredilen konferansta birlikte milletin hukukunun müdafaasına mesai sarf edilmesi yüce nezdinizde dahi tasvip olunacağına kanaati bulunduğundan o konuda tarafınızla görüşüp anlaşmak üzere olup bitene vâkıf ve emniyetinizi haiz bir zatın buraya gayet gizli bir talimatla ve mümkün olan süratle gönderilmesi temenni edilir efendim.

				17. 9. 1338 (1922)

				Sadrazam Tevfik 

				

				Buna da verdiğim cevap gizli değildir, yine aynı zata yazıyorum:

				

				Türkiye devletinin aleyhinde her türlü teşebbüsü daima dikkate alan Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümeti mukabil tedbirlerini düşünmüştür. Teşkilat-ı Esasiye Kanunu [Anayasa] ile şekil ve mahiyeti meydana çıkan Türkiye Devleti’nin tarihî kuruluşundan beri Türkiye’nin kaderine el koyan ve bundan mesul yalnız ve ancak Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümeti olduğu, cihanca malum ve fiili hadiseler ve siyasî muameleler ile kayıtlı bulunmaktadır. Türkiye Büyük Millet Meclisi ordularının kazandığı zaferlerin tabii neticesi olmak üzere kararlaştırılan konferansta Türkiye devleti yalnız ve ancak Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümeti tarafından temsil olunur. Bu hakikatler karşısında gayrimeşru ve gayrihukukî olduğu Yüce Meclisçe tekrar tekrar ifade ve ilan edilmiş olan heyetlerin veya bu gibi mensuplarının şimdiye kadar defalarca vâki olduğu gibi bundan sonra da devlet siyasetini karmakarışık etmekten uzak durmaları hususunun ne derece büyük mesuliyeti sebep olacağı malumdur efendim.

				

				Şimdi yine Sadrazam Tevfik imzalı Meclis Başkanlığı’na hitap edilmiş açık bir telgrafname vardır. O, okunacaktır.

				

				Dersaadet, 28.10.1338 (1922) 

				Ankara Büyük Millet Meclisi Başkanlığına, 

				Gayet acildir: 

				Konferansa Babıâli de, Büyük Millet Meclisi de davet olundu. Babıâli’nin davete icabet etmemesi, devletin altı asrı mütecaviz zamandan beri müesses ve mahfuz olan bütün İslam âleminin alakadar olduğu tarihî hüviyetini yokluğa mahkûm etmek, Büyük Millet Meclisi’nin davete icabet etmemesi ise cihanın arzulu ve hazır olduğu sulhu neticesiz bırakmaktır. Bu mühim mesuliyetleri tabii ki ne Babıâli, ne Büyük Millet Meclisi kabul ve tahammül eder. Zaten Babıâli ile Büyük Millet Meclisi arasında hakiki bir ikilik tasavvur olmadığı ve her türlü ısrar ve baskıya karşı Sevr Antlaşması’nın tasdikinde mukavemet ve tesadüf olunan büyük güçlüklere göğüs gererek idarenin devam ettirilmesi ve işgalin tesirini azaltma hususunda kuvvet gösterme ve bu meyanda meselenin başarı kazanmasına hizmet eden heyetimiz, millî hâkimiyeti desteklemek ve kayıt altına almak suretiyle idarî birliği temin için müzakereye hazır olduğu halde harp mesaisinin, kârlı bir sulhun siyasî neticelerinin toplanması için milletin savaşından ayrı kalmayı ve bu sebeple sadece birlikte kazanılabilecek olan vatanın yüce menfaatlerinin bir parçasının bile parçalanmasına izin vermez. Ayrılık şöyle dursun, en ufak bir muhalefeti dahi reva görmez. Hatta istilanın ortadan kaldırılması için canları pahasına mücadele edenleri nefislerine tercih eyler. Bu bakımdan; anlaşmazlık sebebiyle devlet ve milletin başına maazallah büyük bir musibet getirmek ve maddi ve manevi desteklerine nail olduğumuz İslam âlemini üzüntüye sevk etmekten ise vatanın yüce menfaatleri uğrunda birliğin temini evvelce vacip ise bugün farz olmuştur. Şu halde hem memleketin istikbali, hem vatan hukukunun müdafaası hakkında müzakerede bulunulmak üzere Büyük Millet Meclisi’nce tayin olunacak bir zatın hususi talimat ile hemen gönderilmesi bilhassa temenni ve bu durum münasip buyurulmadığı takdirde heyetimizden Ziya Paşa Hazretleri’nin oraya gönderileceği beyan ve cevabının telgrafla bildirilmesi niyaz olunur.

				Sadrazam Tevfik

				

				HAŞİM BEY38 (Çorum): Maazallah kelimesi dikkat çekiyor.

				REİS PAŞA: Arkadaşlar, şimdi burada bir önerge görüyorum: Celâl Nuri Beyefendi’nin... İlk evvel bana söz veriniz, diyor. On altı kişi söz almıştır, efendim. Ondan sonra da söz alanlar vardır.

				MÜFİT EFENDİ39 (Kırşehir): Bendeniz de söz istemiştim.

				FEYYAZ ÂLİ BEY (Yozgat): Söz sırasıyla devam eder.

				REİS PAŞA: Bu söz alanlardan başka söz alanları yazıyorum. Efendim, söz Rasih Efendi’nindir.

				RASİH EFENDİ40 (Antalya): Muhterem mebuslar! Telgrafnamenin ihtiva ettiği maddeler ve maddelerin çerçevesinde takip edilen gaye hakkında maruzatta bulunmazdan evvel telgrafın başlığına dikkat buyurmanızı rica ederim. Dün veyahut evvelki günkü müzakerelerde bir mebus arkadaş Hariciye Vekâleti Vekilliğini yapan zata Müttefik devletlerden gelen telgrafta Ankara Büyük Millet Meclisi dendiği için Türkiye Büyük Millet Meclisi denmiyor; acaba bunun hikmeti nedir? diyorlardı. Tevfik imzasını havi olan bu telgraf da Ankara Büyük Millet Meclisi namına veriliyor. Acaba Tevfik Paşa Ankara Büyük Millet Meclisi diyeceğine Türkiye Büyük Millet Meclisi diyemez miydi!

				Zannederim, Avrupa’dan gelen telgraflarla bu telgraf aynı kopyadan çıkıyor. Çünkü Ankara Büyük Millet Meclisi olamaz, beyefendiler! Ankara’da Türkiye Büyük Millet Meclisi vardır ve sınırların sahibi yalnız bu Yüce Meclistir. Eğer Tevfik Paşa bu noktayı hâlâ bilmemişse bilsin... Ve bilmesi lazımdır ki; Ankara’da Türkiye Büyük Millet Meclisi vardır. Ankara’daki Türkiye Büyük Millet Meclisi yalnız Türkiye’nin değil, bütün İslam âleminin de kendisinde kurtuluş, kendisinde yegâne sığınak bulduğu bir İslam meclisidir.

				REFİK BEY (Konya): Esasen Tevfik Paşa isminde bir millet memuru tanımıyoruz. O sadrazam da değildir. Bizim sadrazamımız yok.

				RASİH EFENDİ (Devamla): Arkadaşlar, telgrafın üçüncü satırında; “Büyük Millet Meclisi’nin davete icabet etmemesi ise cihanın arzulu ve hazır olduğu sulhu neticesiz bırakmaktır” deniyor. Demek ki, Türkiye Büyük Millet Meclisi aleyhinde Tevfik Paşa Hazretleri propaganda yapmak istiyorlar zannederim.

				REFİK BEY (Konya): Sevr paçavrasını çok okumuşlar da ondan!

				RASİH EFENDİ (Antalya): Türkiye Büyük Millet Meclisi milletinin kaderini düşünür, milletin kaderini teslim edecek, Türk milletinin hakkını kabul edecek bir Meclis’e ya iştirak eder yahut iştirak etmez. Bu noktayı Meclis Tevfik Paşa’dan sormuyor. Nereden icap ediyor ki: Eğer Büyük Millet Meclisi bu konferansa iştirak etmezse cihan sulhu neticesiz kalacaktır? Bundan Türkiye Büyük Millet Meclisi mesul olacaktır diyor. Bu mantığı, bu hakkı kendisine kim vermiştir, ki bu suretle aleyhimizde bir propagandaya vesile olmak istiyor? (Dostları sesleri) 

				Beyefendiler! “Babıâli’nin davete icabet etmemesi, devletin altı asrı mütecaviz zamandan beri müesses ve mahfuz olan bütün İslam âleminin alakadar olduğu tarihî hüviyetini yokluğa mahkûm etmiş olur” diyor. Bu neticeyi, bu hükmü acaba nereden çıkarıyor? Biliyorlar mı ki; Türkiye Büyük Millet Meclisi ilk toplantısında Misak-ı Millî ile beraber ilan ettiği beyannamede İslam âlemine karşı İslam’ın bayraktarlığını terk etmediğini ve hilafet’in esarette olduğunu, esaretten kurtuluşuna kadar mücadelenin devam edeceğini kâinata karşı ilan ettiğini acaba bu zat okumadı mı? Bu yanıltıcı sözlerle acaba bize bir şey mi hatırlatmak ve bize bir şey mi tespit ettirmek istiyor? Efendiler bilirsiniz ki; Türkiye Büyük Millet Meclisi Teşkilat-ı Esasiye Kanunu’nu [Anayasa] kabul etmekle Teşkilat-ı Esasiye Kanunu’na ilaveten hilafet makamı hakkındaki bir madde ile o eski Kanun-ı Esasi [Anayasa] denilen –ona, paçavra tabir edilmişti bir vakitler– ve hakikaten ondan, o paçavradan daha paçavra bir madde vardı ki o da, bu memleketi malikâne addediyor ve içerisinde oturanları da davar hükmünde ondan onu miras bırakıyordu. Biliyorsunuz ki; o eski Kanun-ı Esasi denilen o kâğıt üzerindeki kara yazının bir maddesi memlekete miras hak kazandığını tespit ediyordu. Bu madde, eski Avrupa’nın papalarına, eski krallarına ait Kanun-ı Esasilerden aynen kopya edilmiş bir şeydi. Ne şeriat hükümleri, ne hak ile ve ne de mantık ile hiç alakası yoktu. Çünkü yine aynı madde, reisliğe gelecek zatın mukaddes ve gayrimesul olduğundan bahsediyor. Halbuki şeriat hükümlerimiz her reisin çoban ve gözettiğinden mesul olduğunu beyan etmiştir. (Bravo sesleri)

				Efendiler! Şeriat hükümlerimizle taban tabana zıt olarak bu kanuna konulan bu mukaddes gayrimesul... Halbuki şeriatta mukaddes kelimesi yalnız Allah’a aittir. Nasıl bir beşer mukaddes olabilirdi? Kendisinden meydana gelebilecek her hareket ve kötülük nasıl mukaddes olabilirdi? Bu, aynen Avrupa’nın eski Teşkilat-ı Esasiyesinden alınmış bir kelimeydi. Oradan almışlar, bizim kanuna koymuşlardır. Fakat arkadaşlar, bunca tecrübeden sonra, bunca felaketten sonra, bu millet kaybolmuş bulunan hukukunu geri kazanmak hususunda bunca fedakârlıktan sonra böyle gayrimesul mukaddes kelimeleri altında bu millet kendisini ezdirmek istemiyor ve kıyamete kadar dahi istemeyecektir. (Bravo sesleri,alkışlar)

				Beyefendiler, mirasla intikal; hepimizin en sağlam kanaati ve en sağlam malumatı cümlesindendir ki; şeriat hükümlerimizde reislik makamını işgal edecek, hilafeti işgal edecek zatın vasıf ve şartları tespit edilmiştir. Şu şartlar nazarı dikkate alınmaksızın biz Avrupa kanunlarından alarak ve “miras yoluyla” kelimesiyle tespit ederek başımıza getirdiğimiz reisler, biliyorsunuz ki, arkadaşlar, “miras” kelimesiyle vâris olan, memleketi malikâne ve içindekileri de köle hükmünde –hatta köle bile değil, onların da bir mevkii vardır– demirbaş eşya veyahut davar hükmünde istihdam etmek istediler ve ettiler. (Edemediler sesleri)

				Arkadaşlar, şunu da hatırlatmak isterim ki vâris, bildiğiniz gibi, meczup da olsa vâris olur, cahil olsa da vâris olur, ahmak olsa da vâris olur ve yalnız şunu düşünemiyorduk ki; o kanun gereğince o makama gelecek zat cahil olursa, cani olursa hiç bunu düşünemiyorduk. Evet düşünemiyorduk ki, o kanun gereğince, anadan babadan miras yoluyla geçen o makamı fuzuli olarak, asalak olarak işgal edenin cani ve hain olacağını bilemiyorduk. Evet canidir, çünkü onun namına izafe edilen ve pek yakınımızdan başlayarak ta deniz kıyılarına, İstanbul surlarına ve İstanbul surlarından da Trakya’nın her iki kısmına yayılan ve birçok mezalim icra eden ordu, senelerce onun namına izafe edilerek Halife ordusu ismiyle Müslümanlara mezalim icra etti ve kendisi, bu propaganda düşmanlar tarafından devam ettiği müddetçe bir beyanname ile olsun “Yunan ordusu neden Halife ordusu oluyor?” demek cesaret ve cüretini gösteremiyordu. Bu bakımdan yapılan mezalim ve kötülüğün büyük kısmı onundur. Telgrafta bir de; “İslam âlemi nazarındaki mevkii” buyuruyorlar. İslam âlemi nazarındaki mevkie kalırsa, bu imza sahibi gibi, İslam âlemi kör değildir. İslam âlemi, vaziyeti çok evvel görmüştür. İslam âlemi hiçbir vakit İslam âleminin İstanbul’da da bir reisi vardır, diye oraya bir temsilci göndermemiştir. Bu son felaket senelerinde onların ihaneti, onların bu davadaki büyük kayıtsızlığını görerek İslam âlemi de onlara lanet etmiştir...

				REFİK BEY (Konya): Hepsine lanet etmiştir.

				RASİH EFENDİ (Devamla): Onlara lanet etmiştir ve İslamiyet’in kurtarıcısı olarak yalnız bu Yüce Meclis’i görmüştür. Her vakit için temsilcilerini de, sefirlerini de bu Yüce Meclis’e göndermiştir.

				TUNALI HİLMİ BEY (Bolu): Yaşasın İran, Afganistan, Azerbaycan!

				RASİH EFENDİ (Devamla): Beyefendiler! Gerçi o arkadaşlarımız önce davranmıştır. Fakat bütün İslam âlemi; İslam âleminin bayraktarlığını, İslam’ın savunmasını yapan ve İslam’a kurulan tuzağı parça parça ederek yüzlerine atmak kudretini gösteren Anadolu Meclisine ve Anadolu hükümetine göndermişler. İslam’la alakadar orasını görmüştür. 

				Muhterem mebuslar! Şimdiye kadar Avrupalılarla kaç defa temasa gelmişsek daima aynı silahı kullanmışlardır. Daima Büyük Millet Meclisi ve İstanbul hükümeti meselesini çıkarmışlardır. Onlar; yani İstanbul hükümeti temsilcileri; bu Meclis tarafından kendilerine karşı ne kadar ihtar vâki olmuşsa, ne kadar temenni vâki olmuşsa katiyen durumu düzeltmeyerek bugüne kadar düşmanlara alet olmuşlardı. Bugün ise; “Cael hak ve zehekalbâtıl (Hak geldi bâtıl zail oldu)” hükmünce olsun bu adamların susması lazımdı, utanmaları icap ederdi, sıkılmaları icap ederdi. “Bu millet kaderini kendisi halledecektir ve bize müracaat etmeyin, milletin kaderiyle ilgili bir Meclis vardır. O, bu sözün meşru sahibidir” demesi icap ederdi. Fakat vaktiyle nasıl alet olmuşlarsa, bugün de yine düşmanların lanetli tuzaklarına alet olmuşlardır.

				NECİB BEY (Mardin): Yakında onlar parçalanacaklar.

				RASİH EFENDİ (Devamla): Fakat şuna da emin olunuz ki; bu millet ve bu milletin temsilcisi olan yüce Meclis, bugüne kadar milletin kaderini idare ve milletin hukukunu müdafaada bütün zulmüyle, işkencesiyle, bütün fırıldaklarıyla, entrikalarıyla karşısına çıkan Avrupa milletine nasıl galip gelmişse, o entrikacıların fesat aleti olmak isteyen bu zavallıları... (Kim zavallı sesleri)

				YAHYA GALİP BEY (Kırşehir): Zavallı deme!

				RASİH EFENDİ (Devamla): Bu milletin aleyhinde hareket edenler her vakit zavallıdır.

				REFİK BEY (Konya): Haindir. (Haindir sesleri)

				RASİH EFENDİ (Devamla): Onlar inattan dönmek istemiyorlar. Hak sözü dinlemek istemiyorlar, kötülükten dönmek istemiyorlar. Bu bakımdan yüce heyetinizden istirham ederim. Bu telgrafa iltifat edilmemekle beraber, mademki fesat aleti olarak ortaya atılıyor; bunu, kendilerinin yüzlerine atalım ve diyelim ki: Siz gayrı çekilin, alet olmayın; gölge olmayın demek lazımdır ve şahsen zannederim ki birçokları mahkemeden geçmiştir. O mahkemeler oralarda da icra mevkiine geçince tabii o vakit yaptıklarından hesap vereceklerdir. Bu kadar yüce ve adilane düşünmek kabiliyetini, şimdi nasıl görüyorlar! Bu zevat veyahut bu imza sahipleri şahıslar, madem öyleydi şimdiye kadar kendilerine çekilin, çekilin, çekilin dendikçe; niçin memleketin birlikte çalışmaya ve birliğe muhtaç olduğunu o vakit takdir etmemişler ve bugün memleketin kazandığı pek kıymetli bir zafer karşısında sulhunu imzalamaya kararlıyken; ona mâni olmak, ona engel olmak, o zaferin güzelliğini gölgelemek istiyorlar. Lanet kendilerine!.. Türkiye Büyük Millet Meclisi’nin en âciz bir ferdi olmak itibarıyla söylüyorum; Ankara Büyük Millet Meclisi değil, Ankara’da Türkiye Büyük Millet Meclisi vardır ve bu Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümeti, Türkiye’nin yegâne temsilcisidir, dayanağıdır, Allah’a, Peygambere, bütün mukaddesata iman eden o azimli milletin, o azimli Meclisi, onların da ve onların dayandıkları kuvvetlerin de pek yakında yıkılıp gittiğini görecektir. (Alkışlar)

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Efendiler, tarihî felaketlerimizi birer birer sayarsak zannediyorum ki, cilt cilt kitap olacak. Türkiye Büyük Millet Meclisi, halkı, mazideki sisteme isyan etmiştir. Bizim felaketlerimize, düşmanlarımızdan ziyade, takip olunan yollar sebep olmuştur, bizi o yollar yıkmıştır. Efendiler, herhalde bu felaketlerden ibret alarak gözümüzü açtık. Bir inkılaba doğru gidiyoruz. Bu inkılaba yüzümüzü çevirdiğimiz zaman, birtakım engellere tesadüf etmiştik. Demin Rasih Efendi arkadaşımızın beyan buyurduğu Kanun-ı Esasiye [Anayasa] muradına ermeyi belki kendileri de dahil olduğu halde o zaman büyük nimet telakki etmiş ve sancak sancak gezerek bu hususta halka hazmettirmeye çalışmıştık... Halbuki o Kanun-ı Esasi’nin mahiyeti milletimize pekâlâ hak bahşediyordu. Tabii istihkakı, idraki nispetinde idi. Bugün anlaşılan milletimizin istiklali o kadar ulvi ve millet ona o kadar isteklidir ki bizi buradan ve bu kanaatten hiçbir kimse ve hiçbir kuvvet geriye alamaz. Bizi zaafa uğratır, memleketimizi çiğneten, muazzam Türk milletinin kudretini zilletlere mahkûm etmek isteyen bedbahtlar gördüler ki; bu millet, yaşamak hakkını felaketten almış, sefaletten almıştır. Mamafih bunun sebebinin de sefahat olduğunu ve başında bulunan insanların kendisini düşünmediğinden meydana geldiğini bu hali gördüğü zaman, bu millet uyandı, mukadderatına hâkim oldu, hâkimiyeti eline aldı ve bu inkılabı vücuda getirdi. Yaptığı davanın kudsiyetini bütün millete hatta kadınlara kadar hazmettirdi. Yüce Meclisiniz dünyada, Allah’ın emrinden başka hiçbir tazyik altında olmadığını ilan etti. Bugün bizi bazı entrikalara boğdurmak istiyorlar. Efendiler farz ediniz ki; Türkiye Büyük Millet Meclisi, vatana hıyanet etsin, bunu kabul etsin. Efendiler millet bunu kabul etmez. (Bravo sesleri)

				HACI ŞÜKRÜ BEY41 (Diyarbekir): Öyle zannedenler bir sürü alçak...

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Bendeniz hiç kimseyi söz konusu etmeyeceğim. Ben tarif ettiğiniz alçaklardan istifade ettim; vatanımı düşünemeyenden istifade ederek uyandım. Onları da bu suretle takdir ediyorum. (Gülüşmeler) İngiliz’in adaletinden, Fransız’ın medeniyetinden, İtalyan’ın bilmem nesinden bahsederek, beni zincirle bağlayarak, beni ebedi mahkûmiyetler içerisinde yaşatan kuvvetleri unutmadım. Bugün şunu okursanız şu Yüce Meclis’in şahidi olduğu binlerce vaka vardır. Bakın, ne güzel tasvir buyuruyorlar: “Konferansa Babıâli de, Büyük Millet Meclisi de davet olundu.” Efendiler Babıâli, bu konferanstan evvel Sevr Antlaşması’nın imzasına davet olundu. O vakit Büyük Millet Meclisi’ni aramıyordu. Bugünkü telgraf, aşağıdaki cümleden anlaşılıyor ki, kimin tarafından ve niçin geliyor.

				HACI ŞÜKRÜ BEY (Diyarbekir): Arıyordu ama Malta’ya göndermek için arıyordu.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Hayır efendiler, kudretimizi görmeyecek kadar basiretten mahrum ve o kadar deli değillerdi.

				HACI ŞÜKRÜ BEY (Diyarbekir): Daha alçak...

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Devamla): “Babıâli’nin davete icabet etmemesi, devletin altı asrı mütecaviz zamandan beri müesses ve mahfuz olan bütün İslam âleminin alakadar olduğu tarihî hüviyetini yokluğa mahkûm etmek...” Allah, kendilerine ömür versin, bir hilafet makamı nerede?.. Yokluğa mahkûm olacakmış... (Gürültüler ve gülüşmeler) Ben, şer’i ilimleri bilenlere sorarım. Halifenin sıfatları arasında mahkûmiyet var mıdır?

				İSMAİL BEY42 (Erzurum): Hâşâ.

				NECİB BEY (Mardin) VE YAHYA GALİP BEY (Kırşehir): O papaz Fro’nun halifesidir.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Devamla): Efendiler bugün, İslam âlemine de hitap ediyorum, zincirlere değil halifeyi bağlamak 300 milyon Müslüman’ın sesini bile boğmak olamaz. Müslümanlık, mahkûmiyet kabul etmez. Eğer halifeye bağları varsa yalnız dua ile değil, biraz da maddiyat ile hilafet makamının neresi olduğunu görüyorlar ve bizim muvaffakiyetimizle bu arzularının yerine geleceğine kendileri de kanidir, Babıâli beyhude zahmet çekiyor, İslam âleminin bağlarını fiilen göstermesi lazımdır. (Bravo, alkışlar) İslam âleminin kalbi, bizim onu kurtarmak için çalıştığımızdan rencide olmaz. Yanılıyor. İslam âleminin kalbi burayla irtibatlıdır. Manevi bağlarla bizi kucaklayarak dua etmektedirler. Fakat bugün İstanbul’un bu paşalar hazretlerinin himayesinde olduğunu ifade ettikleri İslam âlemi kendilerine işaret bile etmemiştir.

				YAHYA GALİP BEY (Kırşehir): Şeytanî âlemden ders almışlardır.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Devamla): Kendileri Sevr Antlaşması’nı imza ederken halifenin hukukunun ne olduğunu okuyaydı, keşke bacağı kırılsaydı da o halife de lütfen ayağa kalkmasaydı. Bacakları kırılaydı.

				RASİH EFENDİ (Antalya): Herkesten daha evvel kalkmıştır, diğerleri de kalksın diye... Zapta geçsin.

				HACI ŞÜKRÜ BEY (Diyarbekir): Yalnız Rıza Paşa ayağa kalkmamıştır.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Devamla): Efendiler. Millet hepsini biliyor. Ali Rıza Paşa’yı, ayağa kalkmaması dolayısıyla hürmetle yâd etmek milletine bir vecibedir. Hizmetini metanet, cesaretle ispat etmiştir. (Allah rahmet etsin sesleri) Deminki davanın beyhudeliğini bu fıkra temin eder: “Büyük Millet Meclisi’nin davete icabet etmemesi ise cihanın arzulu ve hazır olduğu sulhu neticesiz bırakmaktır.” Efendi. Mademki sulh benim vücudumla kaim, zatıâlilerinin işi ne? (Gülüşmeler, bravo sesleri) Kendilerinin manasızlığını şu cümle ile ifade ediyorlar. Demek ki İslam âleminin tükeniş meselesinin nerede olduğunu İslam âlemi kendi itiraflarıyla işaret ediyor. Bu paşalar belki samimi adamlardır. Belki kendi akıllarınca millete hizmet ediyorlardır. Fakat onların bu akıllarıyla bugün kâinat alay ediyor. (Bravo sesleri, alkışlar) 

				Bunda mühim bir şey, ikaz veyahut tehdit var: “Bu mühim mesuliyeti ne Babıâli ve ne de Büyük Millet Meclisi kabul ve tahammül eder.” (Gülüşmeler) Efendiler. Bu meşru hakkı ve mesuliyeti Türkiye milleti şerefle kabul etti ve 23 Nisan’da kararını verdi. Yüce Meclisiniz devletin işini üstüne almış ve cihana göğsünü germiş, mukaddes davasını kanıyla ödüyor. Mesuliyet mi? Beşeriyette bizi kim mesul edebilir? Bizi mahkûm etmek, bizi esir etmek isteyen kuvvetler mi? Beşeriyette bizi utandıracak hiçbir kuvvet yoktur. Milletimin utanç verici hiçbir hareketi yoktur. (Bravo sesleri) Eğer bu mesuliyet millet tarafından olacaksa, efendiler, mesuliyet yalnız bu Meclisin değil bu Meclisi seçenlerin de mesuliyeti vardır. Ve ben her zaman böyle mesuliyete kurban olurum. (Gülüşmeler) 

				“Zaten Büyük Millet Meclisi ile Babıâli arasında hakiki bir ikilik yoktur.” Evet yalnız Bolu hadisesi vardır, (Gülüşmeler) Konya hadisesi vardır. (Yozgat hadiseleri sesleri) Tabii saf ve temiz halkımız mazurdur. Efendiler, ecdadım da, ben de altı yüz seneden beri beş vakitte padişahın şahsına dua ederiz. Bana makamını anlatmamıştı ki (Duaları geri al sesleri). Millet uyuyordu. İrfanı yoktu. Muallim Mektebi’ne beş on talebe alınırdı. Mektepte okuyup da Padişaha alet olmayan insana hayat yoktu, adeta mecburi mukaveleli idi. Hakiki bir ikilik mi? Bari Babıâli tabiri kullanmayıp da “bendeniz” deseydi, belki kendisini mazur görürdük; Sevr Antlaşması’nı imza eden Babıâli değil mi? Bugün ne kadar bilmemezlikten geliyorlar. Bundan büyük ikilik değil; sonsuz bir birlik yok ve her türlü ısrar ve tereddüde karşı Sevr Antlaşması’nı tasdik... Efendiler belki Tevfik Paşa tasdik etmedi, fakat o Tevfik Paşa’dır ki, sıfatına “sadrazam” diyen adam belki bu memlekete hizmet etmiştir, milletine hizmet etmiştir, fakat mevcut şekil dolayısıyla sadrazam sıfatını temsil için hangi mührü temsil ediyor? O mührü kimden almıştır? (Vahideddin Efendi’den, Altıncı Mehmed’den, hünkârdan sesleri) Hiçbir şeyden efendiler! O mühürler malikâne kabilinden benim mülkümün zorbalıkla gasp edilmesi neticesinde kullanılan cinayet mühürleridir. (Alkışlar) O mühür ne, bu tasallut ne? Meşrutiyet sıfatını verip zorbalıkla, tahakkümle âmirliğini iddia eden mühür; bir de cinayet yaptı, milletinin idam kararını mühürledi. Sevr Antlaşması üzerinde duruyor. Tevfik Paşa buna elini sürmemeliydi.

				TUNALI HİLMİ BEY (Bolu): Cinayeti küçük düşürme, hıyanet demek evlâdır.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Devamla): Efendiler, belki hukukunuza tecavüz edeceğim, fakat affınızı dilerini.

				REFİK BEY (Konya): Hep söyleyecek, milletin hakiki kanaatlerini bir defa daha cihana ilan edeceğiz, Türk, zaferini kazandıktan sonra kimseye boyun eğmeyecektir. Söyleyeceğiz efendiler.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Sonra efendiler, “İşgalin tesirini azaltma hususunda kuvvet gösterme ve bu meyanda meselenin başarı kazanmasına hizmet eden heyetiniz...” Hizmete gelince efendiler, buradan tekrar ediyorum ki Türk milleti mukaddes davası için, değil İstanbul’dan, cihandan bile fedakârlığın binde birini ancak görebilmiştir. İstanbul’da matbuat hizmet etmiştir. Diğerleri fedakârlık göstermemişlerdir. Ayrı ayrı hizmet edenlerin hizmetleri bizce malumdur. Millî hâkimiyeti tahkim... 

				Buna inanır mısınız? Saltanata alışmış imparatorlar, padişahlar millî hâkimiyetten canavar gibi korkarlar. (Gülüşmeler) Biz efendiler, bundan sonra her kim olursa olsun buna kanmayız, Millî hâkimiyetin vasıfları vardır, şartları vardır. Ona dahil olurlar. Millî hâkimiyeti bunlar tanır. Bunun karşısında olanlara karşı, millete musallat olmuş beladır diye daima onunla mücadele ederim. “İdarî birliği temin için.” İdarî birliği temin etmek ne ile beraber? Sende ben talep edilen vücudu görmüyorum ki, hangi ikilikten bahsediyorsun? Bizim birliğimiz var. Burada her suretle birliği temin etmiş, oturuyor. Ve vatan vazifemize devam ediyoruz. Birlik şeklimiz o sistemdir. Bunun yanında kendilerinin mevcudiyetini tanımak bizim için zaten lüzumsuzdur. Vücut vermediğim şeyin “birliği temin” demesi ne kelime? “Bir birliğin sağlanması vatanın yüce menfaatlerinden...” ilh. “Ayrılık şöyle dursun, en ufak bir muhalefeti dahi reva görmez.” Bu revayı mütarekeden sonra ve bilahara 23 Nisan’da görmeyeceklerdi. Maalesef geç kaldılar. Hiç olmazsa üzerimize kuvvet gönderip de kuvvetimizi azaltmaya çaba sarf etmeseydiler. (Hâlâ yıkmaya çalışıyor, fetvalar nerede sesleri) “Bu bakımdan ayrılık sebebiyle devlet ve milletin başına Allah korusun bir büyük musibet getirmek...” Efendiler, bunu milletin tezahüratıyla gösteririm. Refet Paşa arkadaşımız İstanbul’a girerken bu muhterem ahalimizin tezahüratı ile sabit olmuştur. Demek ki, onlar kendilerinin başında hiçbir şey görmüyor. Onlar kendilerini bizden sayıyorlar, biz de İstanbul vilayetini, Adana, Konya vesaire gibi mukaddes vilayetlerimizden, vatanımızın bir parçası olarak tanırız. (Elbette sesleri, alkışlar) 

				Sonra hilafet makamının müdafaacısı. Güya o yüce makama bir patriklik süsü veriyorlar. Sanki papanın postu gibi, temsilcisini kabul ediyormuş gibi bir şey çıkıyor. Türkiye Büyük Millet Meclisi her şeyi nefsinde toplamış ve o emaneti de muhafaza etmektedir. Hususi olarak ruhani sıfatı telakki ediyorlar. Müdafaa edip de İslam âlemini rencide etmeyeceğim gibi bir tavır alarak memleketin içine bir fesat bırakmanın ne derece yanlış olacağını da tasavvur buyurun. 

				Türkiye Büyük Millet Meclisi esas prensiplerini tesis etmiştir. Fakat şununla da kayıtlıdır ki, hilafet perdesi altında, saltanat cinayetlerine kadar kapı açmak, memleketi altüst edecek bir hale getirecek gayrimeşru sıfatlar takınmalarına Büyük Millet Meclisi hiçbir zaman meydan vermeyecektir. Onun şer’i esası, yüce esası ne ise onu yerine getirecektir. İslam âlemi de o makama kitap ve sünnetle dahildir. İslam âleminin sözleşmesi nedir? Onun sözleşmesi kitapla tespit edilmiştir. Onun yüce hukukî esası ne ise onu tayin edecek, o hakkı ehline ve gerekli vasıfları taşıyan insanlara verecek olan, Türkiye Büyük Millet Meclisi’dir. 

				YAHYA GALİP BEY (Kırşehir): Büyük Millet Meclisi’nden daha ehil olamaz.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Devamla): Kendileri bir memleket içine fesatlık salmak için hilafet makamını ileri sürüyorlar; güya biz hilafet makamını esirgiyormuşuz gibi. Bizim başta yeminimiz vardır, hilafet makamının savunucusu da biziz, muhafızı da biziz. Ve manevi şahsiyetimizde bunu tecelli ettirmişiz. Esir halife olabilir mi? Sonra bizim hükümetimizde ruhani, cismani gibi sıfatlar vesair bir şey yok. O gidecek de bilmem İslam âlemi memleketini, vatanını bırakacak padişahın, halifenin İslam âlemindeki yüce mevkiini tayin edecek. Hayret. Bunlar beyefendiler memleketimize fesat salmak için atılmış tohumlardır. Esasen kendisine vücut vermediğimiz insanlarla haberleşmeye bile lüzum görmeyiz. Reisimiz Paşa Hazretleri kendilerine nezaket göstererek şahsen cevap vermişlerdir. Hatta bendenizce, şahsen bunun cevaptan bile uzak durmak lazım gelirdi.

				YAHYA GALİP BEY (Kırşehir): Saklanması lazım gelir.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Devamla): Söz konusu olamaz.

				MUSTAFA KEMAL PAŞA: İstanbul’dan gelen herhangi bir kâğıda cevap vermemişimdir. Yol gösteren adama bunu deyiniz, dedim.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Şükrana değer, teşekkür ederim Paşa Hazretleri. Bunu demeseydiniz daha iyi olurdu, o bile tenezzül Paşa Hazretleri. Hiç yapmayaydınız daha iyiydi. (Gülüşmeler) Bir köylünün telgrafına her türlü cevap vermenizi hürmetle karşılarım. Fakat kendilerine böyle bir sıfat verip de resmî mahiyette telgraf çeken adamlara cevap vermeye Meclis Başkanlığı yetkili değildir, tarafımdan. (Gülüşmeler) “İslam âlemini üzmektense...” İslam âlemi dersini almıştır. Üzüleceği kadar üzülmüştür. Kendilerine kuvvet vermesinler. Onu isterim İslam âleminden. Müspet çalışmalı. Sonra, buradan bir zat gidecek, oradan talimat alacak... Bunlar hâlâ efendiler, burayı Ankara’da bir idare meclisi zannediyorlar. (Gülüşmeler) Kudretimize inanmak istemiyorlar. Medeni dünya hükümetimizi kabul ediyor, diplomasi münasebete girişiyor, sulh yapıyor. Bunlar hâlâ şekil ile oynayıp bizi kudretten düşürmeye çalışıyorlar. Dünya kendilerine ehemmiyet vermiyor. Bunlar hâlâ sadrazam, Dahiliye nazırı, Hariciye nazırı gibi vasıflar taşıyorlar. Memleket neresi? Çocuklar bile böyle oynamazlar. Bir ordu, bir devlet teşekkül etmiş, bütün cihan kendilerini tanımış, münasebete girişmiş de bunlar tanımak istemiyor. Bendeniz Yüce Meclis’ten istirham ederim. Varlığının bizce manası olmayan şeyle; hükümranlık hukukuna merkez olan Büyük Millet Meclisi, milletinden aldığı parayı israf edip müzakeresini bile yapmasın.

				REFİK BEY (Konya): Onlara cevap olmak üzere değil cihana karşı, İslam âlemine karşı cevap olmak üzere hakikati açıklamak maksadıyla söyleyeceğiz. Yoksa onlara cevap vermeye tenezzül etmeyiz.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Devamla): Bendeniz husumet ile değil, direnişi ile bir devlet olmuş, milletin haklı isyanını temsil etmiş ve bir Teşkilat-ı Esasiye [Anayasa] ile esas hatlarını tayin etmiş, bunları gördükten sonra gelecekte yaşayacağı kanunlarla istediği şekil ve mahiyette yürüyebilecektir. Bu bakımdan bunu muhatap addetmek, Büyük Millet Meclisi’nde; milletin tamamen nefret ettiği bir vaziyete vücut vererek onunla iştigal etmek abestir. Ve bunun cevabı efendiler; “Sizin gideceğiniz konferansta bizim işimiz yoktur” demektir. Avrupalılar sulh yapacak ise, her gün Papaz Feru ile, Padişah ile sulh etsin. (Vaftiz yapıyor sesleri) Kıymeti varsa yapsın, Papaz Feru ile günde elli bin sulh yapsın...

				HAŞİM BEY (Çorum): Hutbelerde isminin yâd edilmemesini teklif ediyorum.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Devamla): Bu hakkı tayin edecek Büyük Millet Meclisi’dir. Onun isminin hutbelerde zikri; kendisini tabii yüceltmek için değildir. Bu mesele şimdi mevzuu bahsolmasın, sırası geldiğinde Meclis kararını verir. Büyük Millet Meclisi’nden bugün istirham ediyorum. Vaktimiz israf edilmesin, cevap lüzumlu değildir. Rica ederim. Hiçbir hakkı haiz olmayan kimse Avrupalılarla eğer arzu ederlerse ahbaplığı keserler. İstedikleri kadar mecbur ederler. Dahili meseleye müdahale etmeye hakları yoktur. Biz insan gibi yaşamaya azmetmiş milletiz. Esir olmayız. Yalnız kendilerinden göreceğimiz hüsnükabul nispetinde kendilerinin başımız üstünde yeri vardır. Aksi surette zilletle bu millet hiç kimsenin boyunduruğu altına girmeyecektir ve hiçbir kimse sokamaz. Ve hiçbir kuvvet durduramaz. Bu bakımdan müzakerenin kifayetini teklif ediyorum.

				NAFIA VEKİLİ FEVZİ BEY43 (Diyarbekir): Muhterem arkadaşlar; bugün bu kâğıdı elime aldığım vakitte büyük bir heyecan ve asabiyet hissettim. Çünkü tarihimiz bize mütarekeden sonra gösterdi ki; artık millet hükümdarla değil, kendi hayat hakkıyla ve kan bedeline aldığı hukukla yaşıyor. Mütarekeden sonra o vakit Kabine Reisi olan Ferid Paşa’nın memleketine ve milletine karşı Avrupalılarla imzaladığı Sevr Antlaşması’nı tasdik ettikten sonra bu suretle bize bir telgraf yazması teessüf vericidir. Çünkü böyle bir cüretkârlığa ve böyle bir tecavüzkârane harekete hayret ediyorum. Çünkü bugün memleket iki seneden beri bütün canının, malının, kanının bedeli olarak hakkını elde ettiği anda milletten aldığı kuvvete istinaden Büyük Millet Meclisi sulh akdedeceği bir zamanda bunların böyle tecavüzleri hiçbir zaman affedilir değildir.

				HACI AHMED HAMDİ EFENDİ (Muş): Sinek mideyi ne kadar bulandırırsa bunun da o kadar ehemmiyeti vardır.

				FEVZİ BEY (Devamla): “Babıâli’nin davete icabet etmemesi, devletin altı asrı mütecaviz zamandan beri müesses ve mahfuz olan bütün İslam âleminin alakadar olduğu tarihî hüviyetini yokluğa mahkûm etmek.” Zannediyorsam bunu Babıâli kendisi yaptı ve altı asırlık devleti bugünkü Tevfik Paşa kabinesi kendileri tamamıyla yokluğa mahkûm etmiştir. Hâkimiyetin bugün tamamıyla millette olduğunu Büyük Millet Meclisi her suretle dünya kamuoyuna göstermiştir. Çünkü muharebelerin neticesinde tecelli etti ki; bugün Babıâli milletin aleyhine olan Sevr Antlaşması’nı kabul etmekle kendisini artık böyle bir sulh konferansında milleti temsil etmek hakkını tamamıyla kaybetmiştir. Ve bütün millet bu fikirdedir. Efendiler, hilafet makamı esaret altındadır. Ve esarette olduğu için onu ancak Türkiye Büyük Millet Meclisi muhafaza edebilir. Bütün İslam âleminin bakış açısı da hep Büyük Millet Meclisi’ne gelen telgraflarla doğrulanmıştır. Yoksa o hak şahsiyette değil, Meclis’in maneviyatındadır. Bugün millet artık Osmanlı saltanatını tarihe karışmış farz ediyor, millet artık Osmanlı saltanatını tanımıyor, doğrudan doğruya milletin saltanatını tanıyor. Ve Kanun-ı Esasi’de [Anayasa] olan maddelere, on senelik Meşrutiyetin ilk devresinden beri tarihî inkılabımıza bakarsak devir devir, zaman zaman daima milletin aleyhine kararlar çıkmıştır. Milletin yalnız bir refah devresi varsa o da Büyük Millet Meclisi’nin açılışından sonra açılmıştır. Artık bundan sonra millet saltanat sevdasında olanların arkasından koşmayacaktır. (Bravo sesleri) Anadolu’yu baştan başa bu defa dolaştığım zaman, hatta saltanat devresinde yetişmiş adamlar, bütün ulema, o devrin ileri gelenleri bile o devirde kılınan cuma namazının gayrimeşru olduğunda müttefik idi. Bugün herkes bu hakikati anlamıştır. Bugün artık İstanbul’da, Babıâli heyetinin bu şekilde bize müracaatı katiyen cevap icap ettirmez ve İstanbul ahalisi de bunu tezahüratlarıyla göstermiştir. Yalnız çok az bir heyet vardır ki; o da saltanat etrafında toplanmış olan şahıslardır. Bu muayyen şahıslardan başka halk tamamıyla Büyük Millet Meclisi’yledir. Bendeniz de arkadaşlarım gibi bunun tamamen reddini ve cevaba bile gerek olmadığını arz eylerim.

				YAHYA GALİP BEY (Kırşehir): Efendim Tevfik Paşa’nın Yüce Meclisinize yazmış olduğu telgrafı okuduğum zaman bir hayret hâsıl etmedim, çünkü, benim için katiyetle hâsıl olmuş bir fikir vardı ki: İstanbul’da bulunan ve ismine halife denilen (Kahrolsun sesleri) o herifle kim temas ederse mutlaka insanlıktan çıkar. İşte Tevfik Paşa da arkadaşlarıyla beraber bu adamın, daima sohbetinde bulunan bir şahıs olması itibarıyla yüce hislerinden ve insanlığından uzaklaşmıştır ve bu pek tabii idi. Çünkü kendisinde eğer zerre kadar bir milliyet hissi ve bir insaniyet hissi bulunmuş olsaydı bu telgrafı yazamazdı. Ama diyeceksiniz ki bundan evvel Londra Konferansı’nda tarafımızdan gönderilen Temsilciler Heyetimize vazifeyi terk etmiştir. 

				Efendiler, bu suretle muhakeme etmeyiniz. O sırada hasta bulunuyordu. Ölmezden önce, “Hakkı yerine teslim edeyim” dedi, sonra anladı ki ölmeyecek, bu defa hakkı teslim etmemek istedi ve etmesinin imkânı yoktur. İkinci bir defa yine ölüm, başı üzerinde dolaşmak ki, ikinci bir hakkı daha teslim edebilsin. (Yakında sesleri) Efendiler, buna katiyen şüphe yoktur ki, İslam âleminin doğrudan doğruya nazarı Türkiye Büyük Millet Meclisi’ne yöneliktir. Çünkü Türkiye Büyük Millet Meclisi’nin, halife namında bulunan hainin dine karşı olan ihaneti üzerine teşekkül etmiş bir Yüce Meclis olduğunu İslam âlemi tamamıyla biliyordu. Yalnız bu herifleri, bu telgrafı yazdırmak cüretinde bulunduran hal, bizim alakayı derhal kesmememizdir. Nedir mevcudiyetinin manası? Nedir İstanbul’daki o hünkârın mevcudiyeti nedir? Oradaki vekillerin vücudu nedir? Kiminle alakadardırlar? (İngilizlerle sesleri) Eğer milletle alakadar zannında isek, katiyen milletle alakaları yoktur. (İngilizlerle sesleri) Eğer İngilizlerle alakadar ise, ben Lloyd George’un zabıta memuruyum, desin ve İslam âleminden katiyen bahsetmesin. İslam âleminden bahsetmesi, İslam âlemi için bir utanç teşkil eder. Çünkü bu söz, öyle bir ağızdan çıkıyor ki; İslam âleminin, Yunan askerinin süngüsü altında ezilmesinin sebebi tek başına kendisidir. Buna bakmalı, utanmalı, hayâ etmeli... 

				HACI ŞÜKRÜ BEY (Diyarbekir): Utanacak yüz var mı? 

				YAHYA GALİP BEY (Devamla): Yapılacak muamele bunların başına kakmadıktan sonra bunlar ne demek olduğunu anlamazlar. Bunları açık olarak yazmalı ve mümessilimize de bildirmeli ve ilan etmeli; halife olarak bir adam yoktur, İstanbul’da halife denilen adam, İslam dini ile alakadar değildir. O halife olsa olsa, daima nasihat aldığı Papaz Feru’nun halifesi olabilir. Müslümanların böyle bir halifeleri yoktur. Biz bunu açık olarak söylemeliyiz. (Yoktur sesleri) Bu tahtından indirilmiş bir hükümdardır, bunu açık söylemiyoruz. Kabahatin büyüğü bizdedir. Açık söylemediğimizden dolayı günden güne bir şüphe ve nifak tezahür ediyor. Bu harbi başımıza getiren ve bu belaları başımıza saran kimdir? Başta o herif ve etrafını alan rezillerdir. Bu bakımdan, bunun hiç manası yoktur. Büyük Millet Meclisi her işe hâkimdir, hilafet de onundur, her idare onundur, milletin vekili onlardır. Büyük Millet Meclisi zamanını bitirir. O gider, başkası gelir. Bu da gider onun yerine diğer bir başkası gelir. Bundan sonra millet umurunu ne padişaha ve ne de bu gibi insanlara verir ve ne de anasının, babasının yapmadığı şeyi milleti hakkında yapan bir gayrimeşru çocuğa verir. (Bravo sesleri,alkışlar) 

				DR. RIZA NUR BEY (Sinop): Efendiler, arkadaşlarımız, meselenin bazı kısımlarını izah buyurdular. Diğer bir kısmı var ki, şimdiye kadar İtilaf Devletleri Türkiye’de iki hükümet mevcut olduğu kanaatinde bulunuyorlar. Ve asıl esas mesele de bu oluyor. Eskiden beri notalar veriyor ve iki hükümete hitap ediyorlar. Konferans oluyor. İki hükümeti davet ediyorlar. Nitekim bu defa da aynı yola başvurmuşlardır ve bunda tabii düşmanlarımızın menfaati vardır. Bundan tabii olarak birçok istifadeler ümit ediyorlar ki, bu yola sarılıyorlar. Onun için bugün Türk milletine ve bu devlete düşen vazife, bu meseleyi halletmektir. Burada bir hükümet mi var, iki hükümet mi var? Bunu âleme göstermelidir. Esasen Ankara’da Türk milleti bundan üç sene evvel toplandığı vakitte ve Büyük Millet Meclisi’ni topladığı vakitte kararını vermiştir ki; hâkimiyet, milletindir ve Türkiye Hükümeti buradadır. Bu bakımdan, o eski Osmanlı İmparatorluğu bitmiştir, efendiler. Yerine dinç ve millî bir Türkiye Devleti doğmuştur ve bütün hâkimiyet ondadır. Bu bakımdan, İstanbul’da hâkimiyete sahip bir hükümet yoktur. Vakıa orada biz hükümetiz, diye iddia eden bir heyet vardır. Fakat hükümet olmak için lazımgelen vasıtalara, vasıflara ve meziyetlerin hiçbirisine hukuken mâlik değildir. Bir defa kendisini müdafaa edemez. Elinde bir kuvveti yoktur. Kendisini besleyemez ve ecnebiler elinde esir bulunuyor. Onun için bendeniz bu bapta önerge hazırladım ve Başkanlık makamına takdim ettim. Başkanlık makamından rica ediyorum, o önerge okunsun.

				MAZHAR MÜFİT BEY (Hakkâri): Arkadaşlarım, bu Tevfik Paşa’nın telgrafı hakkında çok söz söylemekle bence zahmete girdiler. Bilmiyorum, hangi şairin bir parçasını gördüm ki, onda birçok divaneler var, diyor. Divane kaynağı olan Babıâli’den sâdır olacak telgrafların işte böyle hiçbir millî ve vatanî kıymeti olamaz. Bu telgrafın başında konferansa Babıâli’nin daveti var. Konferansa Babıâli’nin davet edildiğini bendeniz bilmiyorum. Bendeniz zannediyorum ki; Babıâli’nin konferansa daveti, vaktiyle Damat Ferid’in İngilizlerle Yıldız’da ikamet eden Vahideddin Efendi ile lisanım dönmüyor, Vahideddin Efendi ile...

				TUNALI HİLMİ BEY (Bolu): Rica ederim, “efendi” kelimesi büyüktür, geri alınız.

				MAZHAR MÜFİT BEY (Devamla): Her okuyup yazma bilene efendi derler. Bir kanun yap kaldır da ondan sonra, işte, Vahideddin Efendi’nin, Damat Ferid’in, İngilizlerle imzaladığı anlaşma icabından olsa gerektir. Böyle değil ise bizim Mudanya’daki Askerî Antlaşmamız icabı bunların daveti lazım gelmezdi. Ne için Mudanya’da Askerî Mukavele imzalanırken Babıâli davet edilmemiştir. Bu bakımdan Mudanya Askerî Mukavelenamesi’ni nazarı dikkate alınca; bunları davetin sebebini, Damat Ferid’in, Vahideddin Efendi’nin İngilizlerle akdettiği anlaşmada görüyorum. “Babıâli’nin davete icabet etmemesi, devletin altı asrı mütecaviz zamandan beri müesses ve mahfuz olan bütün İslam âleminin alakadar olduğu tarihî hüviyetini yokluğa mahkûm etmek...” oluyormuş. Efendiler altı asırdan beri bütün çektiklerimiz, bir türlü yokluğa mahkûm olmayan Babıâli’nin yüzündendir. Biz zaten Babıâli’nin yok olacağı günü bekliyoruz. Acaba bu Babıâli yok oluştan korkuyor idiyse hayatı ve istiklali için ve dinî mukaddesatı için millî mücadeleye girişen bu millete üç sene evvel neden iştirak etmemişti? 

				Telgrafta diyor ki; birlik evvelce vacipti, şimdi farz oldu. Efendiler üç sene evvel farz idi. Bugün vacip oldu. (Lüzumsuzdur sesleri) Çünkü üç sene evvel, Yüce Meclisiniz ve Anadolu’daki bütün millet ayaklanmış, kellesi koltuğu altında gezerken onlar, isyancılar, asiler diye birtakım sahte fetvalarla bizim iddiamıza hükmediyorlardı. 

				Efendiler, pekâlâ hatırımdadır; Muhterem Reisimiz Gazi Mustafa Kemal Paşa Hazretleri’yle ve diğer muhterem mebuslarla Erzurum’dayken İstanbul’un valisi yerine çıkar çıkmaz, burada Celâli eşkıyası türemiş filan diye hezeyanda bulunuyordu. Demek ki, biz asi, suçlu insanlardık. Sonra bu millet hakkında (Taşzâde) herif tutuyor, bir fetva veriyor, bizi idama mahkûm ediyor. Hâlâ Babıâli birliğin vacip, birliğin farz olunduğundan filan bahsediyor. Efendiler, o birlik vacip idiyse, vahdet farz idiyse niçin bu fetva ile inkâr ettiler! Öyle ise bu herifler kâfirdirler. (Gülüşmeler) Bu bakımdan Tevfik Paşa Londra’da bulunduğu zaman, ister Yahya Galip Bey’in buyurduğu gibi olsun, ister umumun dediği gibi olsun, her ne şekilde olursa olsun söz Büyük Millet Meclisi’nin demişti. Biz de o zaman şu yaşlı vezire bir kıymet vermiştik. Bu telgrafla bu vezirin, bu Tevfik Paşa’nın zamanın geçmesi hasebiyle bunadığına kanaat getiriyorum. Londra Konferansı’nda söz Büyük Millet Meclisi’nindir diyen ihtiyar, tecrübeli bir vezirimiz bir sene sonra “Ey biz de gideceğiz, Babıâli yokluğa mahkûm olur, yok biz gitmezsek cihan bilmem ne olur.” Bilmem bu davette kendisinin de yeri varmış gibi kendisini de nimetten zannetmiş. Demek ki bu herif bunamıştır. Bizim bu yapacağımız iş, böyle Tevfik Paşa, Ahmed Paşa gibi filan şahıs meselesi değil, vezir meselesi değil efendiler, işte o Babıâli’nin ve hükümetinin bizim zaten üç seneden beri kabul etmediğimiz teşkilatı yok mudur? İşte çökmesi lazım gelen o teşkilattır. Yoksa efendiler Babıâli bunun ehemmiyeti yoktur. Sonra bilirsiniz –ki zarife zarafet vermek gibi olacaktır– bildiğiniz gibi biz Teşkilat-ı Esasiye Kanunumuzda [Anayasamızda] dedik ki; hâkimiyet kayıtsız şartsız milletindir ve hükümet de ancak bu milletin temsilcisi olan Türkiye Büyük Millet Meclisi’dir! Efendiler, bunu daha ne vakte kadar İstanbul’a ispat için çalışacağız. Bilmiyorum, yazdık, söyledik, bağırdık, icap etti yazdık, icap etti diğer vasıtalarla anlattık. İcap ettiği zaman sözle anlattık. Bunlar aynı arsız, terbiyesiz çocuklar gibi, hani anaları düğüne veya bir eğlenceye gider, ben de gideceğim anne der, defol dersin, boyuna yaklaşır, işte bunlar da şımartılmış çocuklar gibi sokulmak ister, kendisini nimetten addeder. Burada bir şey daha var çöküş yokluğu var. 

				Demin arkadaşlar dediler, ayrılıktan devletin ve milletin maazallah başına büyük bir felaket gelebilir. Beyefendiler burada bir hata var, yokluk kelimesi fazladır. Bendenizce birlik olduğu dakikada onların başına Allah’tan büyük bir felaket gelir. Maazallah oraya. Onlar böyle itilaf ile filan anladılar ki pabuç pahalı. Galiba kellelerini, hayatlarını kurtarmak için bu yollara dökülüyorlar. Bendenizce yapacağımız iş, İstanbul’daki o teşkilatı zaten tanımıyoruz ve öyle bildirmektir. Yıldız’da ikamet eden Vahideddin Efendi’ye nasıl ki, zaferden sonra bir mektup yazdım lütfen cevap vermediler. O Vahideddin Efendi’ye yine bildirmek lazım gelir. Burada milletin hâkimiyet hakkı için, dinî mukaddesatı için döktüğü kanın henüz buharı, harareti geçmemiştir. Milletin hâkimiyet hakkı için dökülen kanlar daha meydandayken bunlar kalksınlar da, bu efendiler, kayıtsız şartsız hâkimiyet hakkına iştirake yeltensinler, geç kalmışlardır bu efendiler. Hiç hakları yoktur. Artık Vahideddin Efendi’nin hiç yeri yoktur. Efendiler karışamaz milletin hâkimiyetine. O hâkimiyet hakkı, işte kanını onun için döken muhterem ulu milletimindir. Başka kimsenin olamaz.

				TEVFİK RÜŞTÜ BEY44 (Menteşe): İş yalnız Vahideddin Efendi’de değil, o idare tarzındadır.

				MAZHAR MÜFİT BEY: Demin de ondan bahsettim. Sonra bizim için İstanbul’da, kurtarılması lazım gelen bir şey var mı? Vardır, bu da âcizane kanaatimce evvela İstanbul, saniyen oradaki mazlum ahalidir. Daha sonra da hilafet makamıdır. Halife değil, halifenin şahsı söz konusu değildir. Biz bunu daha evvelden söylemiştik. Bu bakımdan efendiler, kulak verip dinleme lutfunuzu suiistimal etmemek için son kelime olarak buna verilecek cevap şu olmalıdır: Babıâli Sadrazamı. Telgrafını gördüm. Kahkahalarla güldüm. Mührü müeyyedimi basarım, seni mahkeme kapısına asarım. (Kahkahalar)

				KÂZIM KARABEKİR PAŞA45 (Edirne): İstiklal Harbimizde düşmanlarımızın mesaisini kolaylaştıran ve milletimize karşı her fenalığı yapmaktan çekinmeyen bir güruhun bugün de şanlı sulhumuzu bozmak ve karıştırmak için aynı fenalığa karşı adım attığını görüyoruz. Habis ruhlar gibi karşımıza çıkan bu Şehinşah, Vekilleri Heyeti eğer İstiklal Harbi’nin başlangıcında yalnız orada değil, Şark’ın en ücra yerlerine ve en masum halkın arasına kadar fesat ellerini salmasaydı, hatta benim kıtalarımın, benim karargâhımın içine kadar Ferid Paşa melunu zehirli mektuplar göndermemiş olsaydı; bugün bu şerefli günlere biz iki sene evvel kavuşacaktık. (Bravo sesleri) Bugün bu adamların bizimle beraber sulh salonuna, hatta kapısına kadar girmesine pek büyük bir şiddetle mukabele etmeliyiz. Zira bizim bu mukaddes çatı altındaki feryadımızı, bizim milletimizin akan kanlarını, masumiyetlerini, biz cihana lazım geldiği kadar duyuramıyoruz.

				Bu bakımdan eğer bu herifler bizim şanlı milletimizin şanlı Sulh Heyeti ile Avrupa’da görünecek olursa cihan kamuoyuna; işte Türkiye denilen iki kuvvet mevcuttur. Aralarında ittifak yoktur, şeklini vereceklerdir. Bunlar yazdıkları şeyde Babıâli kelimesini, Büyük Millet Meclisi’ne takdim etmek kadar şeytanlığı da bırakmıyorlar. (Kahrolsun sesleri) 

				REFİK BEY (Konya): Cellatlar gibi!

				KÂZIM KARABEKİR PAŞA (Devamla): Daha ilk gününde bu habis ruhları da unutmadık. Birinci Ferid Paşa devresi kapandıktan sonra ikinci Tevfik Paşa perdesi açılıyor. Bunlar birer kukla, birer karagöz gibi, idrakten mahrum, vicdandan mahrum birtakım insanlardır. (Bravo sesleri) Bu bakımdan gerek fetvadan ve gerek bu haberleşmeyi ihanet dosyasına koymakla beraber, bugün Türkiye Büyük Millet Meclisi kati emriyle ve ilk fırsatta İstiklal Mahkemesi ile bu adamlara gereği olan muameleyi yapmalıdır. Bugün İstanbul’un milyonla mazlum insanları bizimle beraberdir. Ve inliyorlar. Bu bakımdan zannediyorum ki, buradan çıkacak ufak bir işaret bu melunları ayaklar altında çiğneyecektir (Hiç şüphesiz sesleri) Bu telgrafın metninde; eğer Babıâli gitmezse, İslam âleminde büyük bir tesir yapacağı beyan ediliyor. Harb-i Umumi’de cihat ilan edilmişken, kendi şahsıma ve kumandan olarak söylüyorum, gerek Çanakkale’de, gerek Irak’ta mütemadiyen İslam askeriyle harp ettim. (Maalesef sesleri) Halbuki bugün İstiklal Muharebesi’ni yaparken ve aleyhimize bir cihat fetvası çıkarmışken Şark’ta İslam kardeşlerimle en yakın temasta idim. Onlar ilk ellerini bize, Anadolu milletine uzatmışlar ve İstanbul hükümetini protesto etmişlerdir. Demek oluyor ki, oradan çıkan cihat fetvalarının değil, milletin birliğinin, milletin ruhundan doğan büyük kıymeti vardır. (Alkışlar) İşte buna en güzel misal İran, Afgan gibi İslam kardeşlerimizin Ankara’da bulunmasıdır.

				REFİK BEY (Konya): İnşallah Hindistan’ı da göreceğiz.

				KÂZIM KARABEKİR PAŞA (Devamla): Milyonla Müslüman bugün üç beş uğursuzu protesto ediyorlar. Bütün şehitlerimiz, bütün gazilerimiz, ayakları, bacakları kopmuş kardeşlerimiz bu adamları protesto ediyorlar, bu kadar felaketli günler geçirdikten sonra, onların telgraflarının hâlâ bir kâbus gibi millet üzerine çöken bu zulümlerini, sessiz sedasız bırakmamalı, onların hiç olduğunu bütün İslam âlemine göstermeli ve katiyen sulh mahalline bunların ayaklarını attırmamaya çalışmalıyız. (Alkışlar)

				HACI İLYAS SAMİ EFENDİ46 (Muş): Efendiler, mütareke günlerinin karanlık ve uğursuz manzarasını bir kere nazarlarınızda canlandırırsanız, İtilaf kuvvetlerinin iri, zalim, hunhar pençeleri arasında bulunan bütün İslam âlemi cenazesinin, baykuşları gibi, onlarla birlikte İslam âlemine, şarkılar, beyitler okumak isteyen İslam’ın yüz karası heyulaların hain muhitiyle beraber; millet o acı günleri temizleyip, şanlı günlerde bayram yaparken; gönderdiği şu son inşallah şu son vesikasını size tahlil edeceğim: 

				Büyük Millet Meclisi’nin yüksek ruhuna layık olan hareket, daima her hareketi, ilerlemeyi hak ve hakikatte tetkik ederek neticesine, ilmî ve makul surette vasıl olmaktır. Efendiler bu paçavra diyorum ki; körlük paçavrası, basiretsizlik vesikası, hayâsızlık ve ihanetin son bir kâğıdıdır. Efendiler, “elhakku ahakku en yütteba” tabi olunacak dünyada yegâne düstur hak ve hakikattir, bu hak ve hakikati de, hayat hakkı uğrunda harikalar icat etmeye muktedir olduğunu bir kere daha ispat eden Türk, İslam milleti bugünkü güne vasıl olduktan sonra hem hariç Avrupa üzerinde hem de dahil İslam muhitinde nifak saçmaktan başka hiçbir faydası olmayan şu kâğıdı İslam âlemi dahilinde ve haricindeki Avrupa’ya hakikatleri açarak, tahlil ederek bâtıl olduğunu göstermek vaziyetindedir ve Cenabı Hakk’a yüz bin şükürler ederim ki tam İstanbul’un bugünkü mütareke günlerinde kalbimi inleten İslam namına olan bu rezilliklerin darbeleri, tatlı tatlı teneffüs ettiğimiz şu günde beni zehirledi. Bugünümüzde bize paçavrayı gönderdiler. Ben kendilerine bilhassa, şu pis hain ellerle dönen rolün neticeleneceği bir günde olduğumuzu gördüğüm için hepimizi tebrik ve kendimi müjdeliyorum. İşte bu en son gün de gelmiştir. Efendiler, bu hıyanet vesikasıdır. Çünkü İslam’ın hayatına, bütün İslam muhitinin mukaddesatına lakayt kalan ve zannedersiniz ki ve belki bir kısım arkadaşlar zannederler ki, müthiş bir esaret çemberi altında olduğu için bu padişahın böyle haince hareket ettiğini zannedecek arkadaşlar bulunur. Efendiler, bir gün ona biat ettiği için sağ elime nefretle bakıyorum. O gün fıs fıs konuşan resmî yöneticiler, işte gayrimüslim unsurların koruyucusu bir padişah geziyor dediklerini o gün kulağımla işitmişimdir. Bu, esaret icabı değil, yaradılışın bir parçasıdır. Bunu İslam âlemi iyi bilmeli ve zannetmemeli ki perde arkasında padişah, esareti dolayısıyla bu kötülükleri yapıyor. hilafet makamı kurtarılmasını Misak-ı Millî’ye dahil eden şu Yüce Meclisiniz onun esaretten kurtarılmasını belki temin eder. Bence makul olmayan ve Büyük Millet Meclisi’nin büyüklüğüyle uyumlu olmayan küçümseyici sözlere tenezzül bile etmem. Bu onun acı veren yaradılışından dolayı her türlü şeylere müstahaktır. (Çok güzel sesleri) 

				Efendiler, şimdi hıyanet vesikası diye arz ettim ve bu, bununla sabittir ki; İslam boğazlandığı gün, cenazesine baykuş gibi ötüldüğü gün, kendisi kayıtsız kalmış, bütün İslam önde gelenleri evlerinden hırsız gibi tutulup götürülürken, İzmir’in rıhtımı kanlara boyandığı zaman, kendisi ahmakça saltanatında devam edip gitmiştir. Bunun için bu bir hıyanet vesikasıdır. Efendiler, aynı zamanda bunun ihtiva ettiği gizli bir maksadı da, hak perdesine bürünerek birleşelim fikrini ileri sürüyor. Zaten, şeytani fikirler böyle bir şeye bürünmeden yüzünü gösteremez. O birlik çehresine bürünmüştür. Lakin birlik çehresine bürünmekle beraber emin olunuz içinde açık bağıran bir fıkra vardır. O da müthiş bir ayrılığa davettir. Fakat İslamlarda Allah’a şükür buna aldanacak hiçbir Türk kalmamıştır. Efendiler, bu halife değil, bu herif, bütün ileri gelenleri ile İslam’ı muhafazaya kadir olması şarttı –ki bu acıklı şahsiyet için değil– nezih bir adam bile olsa, kararları, hükümeti, mührü, Babıâli’si, sadrazamı hepsi şu kayda vâkıf olmadığından meşru değildir. Yalnız Yüce Meclisinizin affınıza sığınarak fiilen meşruluğa aykırıdır dediği gibi bu iki kelime ile zavallı millete, zavallı memlekete –demin zamanı değil dediğiniz– imamlarımıza, hatiplerimize gönderin, bu işe birden nihayet vermek zamanının geldiği kanaatindeyim. (Doğru, bravo sesleri) Bu meselenin tam zamanıdır. Çünkü Büyük Millet Meclisi bütün bu hıyanetlerden yüz çevirdiği halde Büyük Millet Meclisi’nin mukaddesatında, sığınağında şu alçağın isminin yâd edilmesini kaldırınız, buna hiç izin veremeyiz. Şimdiye kadar iki kelime ile şu meseleyi halletmek mümkünken şimdiye kadar ihmal ettik. Elhamdülillah bugün cezasını çekiyor. Hamdolsun bugüne eriştik. Bu olduktan sonra harice karşı da iki kelime ilave edeceğim. 

				Efendiler! Mudanya Konferansı’nda cereyan eden resmî haberleşmede katiyen hatırımda olduğuna göre ve siz de biliniz ki; Avrupa hükümetleri Büyük Millet Meclisi’yle münasebet tesis ettiği zaman temsilcimiz; şu notanın bir suretini isterseniz Babıâli’ye malumat kabilinden verebilirsiniz demişti. Bu bakımdan harici siyasetimizde de bundan büyük delil olamaz ki İstanbul’da milletin kurtarıcısı ve milletin hakiki kurtarıcısı olan ve İstanbul tarafından idama mahkûm edilen birçok şahsı hatırlayarak, bu bakımdan affınıza sığınarak buna bir hayâsızlık vesikasıdır diyeceğim. Burada idama mahkûm ettiği şahıslara, ben de sizinle beraber gideceğim demek, cidden alçaklıktır. Efendiler, sonra şükran sebebidir ki hıyanet vesikası bundan çıkıyor. Ben kendi hesabıma, Meclis hesabına değil, bu vesikayı hıyanet meydanına attıklarından dolayı kendilerine teşekkür ederim. Diğer bir noktadan ben Hoca Rasih Efendi kardeşimiz gibi dalalette bulunmasını istemiyorum, buradan burada diyorum ki, Elhakku ahakku en yütteba. Diyorlar ki, ikilik etmiyoruz. Kendileri için gösterdikleri sebepler altı asırlık bilmem birtakım laflar altında bir kısım şerefli sözler söylemek istiyorlar. Lakin siz gelmezseniz bu açık bilmeyerek hakkın lisanından çıkıyor. 

				Sulhun yegâne dayanak noktası Büyük Millet Meclisi olduğunu bu hainler bir kere daha kendi vesikaları ile itiraf ettikten sonra kendilerine söylenecek sözler, cevap; hayâsız adamlar, ya bu yazdığınız nedir? demektir. Bu bakımdan bu meselede Meclise düşen vazife, dahili ve harici meseleler şu suretle aydınlandıktan sonra, bendeniz diyorum ki, şu müzakereden sonra bir an evvel zavallı cami ve mescitlerimizi, milletimizi şu alçak ismiyle kirletmemek üzere buna bir son veriniz. (Çok doğru sesleri)

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Muhterem efendiler; söz konusu olan mesele İstanbul’da, Babıâli’den sulh müzakeresine iştirak talebidir. Bu, bir temennidir. Yüce Meclisiniz Türkiye hudutları içerisinde meskûn olan Türk milletinin temsilcisidir. Yüce Meclis’in ilk açılışında bu Meclis ilk celsesinde verdiği kararla ve daha sonra 18 Temmuz 1920’de ettiği yeminle Misak-ı Millî hududu dahilindeki milleti, vatanı kurtarmayı ve saltanat denilen makama lazım gelen hukuku zamanı geldiğinde kendisinin tayin edeceği esaslar dairesinde ve kendisinin vereceği hukuk miktarında vazifelendireceğini zaten kararlaştırmıştı ve zaten Yüce Meclisinizin ilk celsesinde okunup oybirliği ile kabul edildiği zikredilen ifadeler bundan ibarettir. Şu hale göre memleketimizin idaresinde takip etmek istediğimiz esas, milletin hâkimiyetidir. Ve bu, itiraz kabul etmez bir esastır. Bu husus için Yüce Meclis’te defalarca ısrar edilmiştir ve bu idareyi temsil eden hür, müstakil, kuvvetine malik ve memleketi birleştirmeye fiilen muktedir olan Yüce Meclisinizdir. Bu müracaatın resmî mahiyeti yoktur. Bu, bir hususi mahiyet taşımaktadır. 

				Şimdiye kadar olduğu gibi bu milletin arzularını, bu milletin birliğini ve o birlik içerisindeki istiklalini temine çalışmış ve muvaffak olmuş ve bundan sonra dahi olacaktır. Bundan sonra dahi Büyük Millet Meclisi’nin kendisine prensip kabul ettiği nokta ki, mülkî, yani Misak-ı Millî dahilinde muayyen olan memleketleri kurtarmak ve millî hâkimiyet esasını temin etmek ve bu bakımdan hilafet ve saltanat makamını da meşru ve lazım gördüğü ve millî hâkimiyet ölçüsüyle kendisinin vacip gördüğü esas dairesinde... (Gürültüler) Ben onu bilmiyorum belki o, zamanında tayin olunur. Millî Hâkimiyet esasına dayanarak teşkil edeceği idarede meşru olan hukuku (Hiçbir şey değil, devam sesleri) vereceğini tayin ettiğine göre millet, yani bugünde ve yarında Türkiye milletinin, birliğini, kudretini idaresinde temin etmeyi taahhüt etmiş ve idareyi tanzim etmek hususunu üzerine almış olan Büyük Millet Meclisi buna karar vermiş, daha sonra bunu muhtelif surette teyit etmiş olduğundan bu Yüce Meclis’in vermiş olduğu kararların haricinde olduğunu, cevaba gerek bulunmadığını ve bu bakımdan milletin kendi bildiği gibi doğrudan doğruya kendi kuvvetine ve kendi hükümetine istinaden yapılması lazım geldiğini, bu bakımdan gündeme geçilmesini teklif ederim. 

				Bendenizce uğraşılacak bir şey yoktur. Kendimizin millî idarenin icabı olmak üzere takdir edeceğimiz şeylerdir. Her birinin vakti geldiğinde bu Meclis bunları müzakere ile onların hukukunu tayin edecek, verecek, vermeyecek, bunları zamanında tayin edecektir. Bu bakımdan ortada temenniden ibaret, işgal altındaki arazide bulunan bazı zevattan, bazı kimselerden, bazı idarelerden gelmiş bir temenniden ibarettir. Mamafih efendiler, inşallah sulhun akdiyle oralar da bizim idaremiz altına girecektir. Bu temennidir. Bu temenni bizim siyasetimize münasip değildir. Bittabi milletin bütün kurtuluşunda fiilen takdir olduğunu ispat etmiştir. Onu neticelendirecektir, neticelendirdikten sonra... Başka uğraşacak bir şey yoktur. Bu, hususi bir taleptir. Bunu başka bir mahiyette bendeniz görmemekteyim. Bu bakımdan bunu Meclis eline ulaşmamış addeder. (Gürültüler) Efendim! Bir ifadedir, bir müracaattır. Bunu eline bile ulaşmamış addeder, bunu cevap gerek yok hükmünde addederiz ve doğrudan doğruya gündeme geçeriz.

				BİR MEBUS BEY: Vatan hainidir. Dikkatli davranmaları lazım gelir!

				SALÂHADDİN BEY (Devamla): Efendim, onun zamanı vardır, inşallah zamanı gelir, fiilen istiklalin, fiilen kuvvetin tatbik edileceği zamanı Meclis bulur ve yaparız.

				MÜFİT EFENDİ (Kırşehir): Efendim, bendenizden evvel bu yüce kürsüyü işgal eden muhterem mebusların her biri bugün acil ibaresiyle basılarak bize dağıtılan telgrafnamenin muhtevasını ve dayandığı bütün kararları ve bütün cümleleri burada hallettiler ve lazım gelen sözleri söylediler. En son söyleyen Salâhaddin Bey biraderimizin bir sözü vardı ki, o sözüne bendeniz iştirak edemeyeceğim. Çünkü bu telgrafın altında imzası olan zatın kendi temennisi değil, beni de beraber götürün diyerekten Büyük Millet Meclisi’nden ve Büyük Millet Meclisi hükümetinden bir temenni değil, Türkiye hükümetinden bir temennide bulunmuyor. Bugün İslam birliğini bozmak için, bugün Türk birliğini bozmak için öteden beri kuvvetlerini, kudretlerini sarf eden ve medeniyet süsünü kendilerine veren Garp hükümetleri yine bizim içimize bir nifak tohumu, bir nifak ateşi saçıyorlar.

				HACI ŞÜKRÜ BEY (Diyarbekir): Bravo hocam!

				MÜFİT EFENDİ (Devamla): Doğrudan doğruya İstanbul’da bulunan bizim tabiyetimizden başka bir meziyetleri bulunmayan ve millet fertlerinden sayılan ve fakat onların da hain veyahut sadık olduğu sonraki muhakeme ile kararlaştırılması lazım gelen şahısların çağırılması ve yine bizim Misak-ı Millî hududumuz dahilinde bulunan Türkleri ve Türk Müslümanlarını bugün yine farklı fikirlere düşürerek, kanlar dökmek suretiyle elde ettikleri zaferini ve o muzafferiyetten doğacak saadeti başka bir şekle çevirmek istiyorlar. 

				Efendiler, yoksa bu bir temenni değildir. Eğer bir temenni olsaydı, doğrudan doğruya Türkiye Büyük Millet Meclisi ile beraber sulh masasına oturacak Avrupa hükümetleri bizden isterdi. Biz olsaydık, bu bir temenni olurdu. Fakat efendiler; şimdi bunun bir temenni olmaması dolayısıyla bu zat –zat tabir ediyorum, çünkü yaşı ilerlemiş, bundan evvelki devrelerde de vatana hizmet eylemiş olmak itibarıyla kendisini hürmetle yâd edeceğim– Tevfik Paşa buraya yaptığı müracaatıyla pek büyük hata etmiştir. 

				Çünkü efendiler, zatıâlilerine hatırlatmak isterim ki; biz 23 Nisan 1336 (1920) tarihine tesadüf eden cuma günü bu çatının altında toplandığımız zaman aldığımız kararlar İstanbul’da mevcut bulunan hükümete, İstanbul’da mevcut bulunan padişaha isyan değil, milletin hâkimiyetini, milletin istiklalini, milletin varlığını bu Harb-i Umumi neticesinde İstanbul’dakilerin imza ettikleri Sevr Antlaşması’yla mahvetmek istediklerini bütün dünyada mevcut bulunan medeni devletlere ilan etmiştik. Bizi onlara karşı isyan etmiş şekilde –isyan tabirini kullanıyorsam mazur görünüz– ilan ettiler. Onun için söylüyorum, isyan etmedik, hakkımızı istiyorduk. Bizim gasp olunan hakkımızı geri almak ve yaşamaya layık bir millet olduğumuzu bütün cihana ispat etmek için toplanan bu milletin vekilleri, bu muhterem simalar acaba canları, hayatları itibarıyla ne kadar tehlikelere maruz kaldılar? Bu tehlikeler, bir taraftan Avrupa devletlerinin elinde kamçı olan ve bugün hakiki mağlubiyetini alarak, boynunu bükmek suretiyle millî sınırlarımızın deniz kısmından çıkan Yunanlıların bir kamçı olarak kullanılmasından ve bizim İstanbul’da oturanların alttan alta milletimize vermiş oldukları teşvik ve tecavüz yüzünden meydana gelmiştir. 

				Efendiler, unutmayalım ki, civar civar ayaklanan İslam kardeşleriniz, İslam aileleri, yine bizim davamızda, haklı mücadelemizde bize karşı silah kullanmaya onların tecavüzleriyle kalkıştılar. Onların da malları gitti, canları gitti. Buna sebep de o İstanbul vilayetinde oturan halkın içindeki bir zümredir. Biz burada toplandığımız gün demiştik ki; –hakikati anlayamamıştık– hilafet makamı İstanbul’un işgal edilmesi itibarıyla esarettedir, İstanbul ecnebiler tarafından işgal edilmiş olmasına binaen, hatta mütarekeye muhalif olarak işgal edilmiş olmasıyla orası esarettedir. Onu da kurtaracağız. Zira bu millet hilafet makamı olmadıkça kendilerinin bir halifesi, bir imamı olmadıkça yaşayamayacağını bildiği için; orasını kurtarmak için çalışacağız, demiştik. 

				Fakat efendiler, biz bir taraftan onun kurtulması için çalışmak üzereyken, öbür taraftan fetva veriyorlardı. “Anadolu’da toplanan, Ankara’da toplanan Büyük Millet Meclisi azaları katiyen asidir, isyancıdır, ayaklanmıştır, idamları lazım gelir ve kanları helaldir” demiş ve bütün Müslümanları bizim aleyhimize teşvik ve tahrik etmişti. O hadiseyi anlatmak suretiyle verdikleri fetva bizim elimize geçtiği zaman hükmünü ortadan kaldırmak için, kuvvetini azaltmak için demiştik ki: “Esir olan bir halifenin verdiği fetva şeraite göre muteber değildir ve bu da esarette olduğu halde yapılmıştır” demiş ve o fetvanın hükmünü ortadan kaldırmıştık. 

				Fakat efendiler! Bendeniz şimdi görüyorum ki; bizim esir zannettiğimiz hilafet makamı kazanmış ve o makamda oturan adam –herif tabirini kullanamam, adam derim– bu adam esir değilmiş, üç seneden beri vaziyetini katiyen ve hiçbir zaman değiştirmemiş, halen ve halen milleti tefrikaya düşürmek için oyunlar oynuyor. Perdeler altından kendisi fikirler vermek suretiyle, bizi birbirimize düşürmeye, dağıtmaya çalışıyor. Bizim esirdir diye verdiğimiz ve onun bizim aleyhimizde vermiş olduğu fetvaların da bugün hükmü kalmamıştır. Çünkü esir değildir. Doğrudan doğruya kendisini, istiklalini, dinini, vatanını kurtarmak için mücadeleye, cihada kalkan şu Anadolu’da bulunan zavallı Türk Müslümanlarının tekrar bir mücadeleye, tekrar bir mücahedeye sokulmasını arzu ettiğini şu telgraflarıyla anladığımızdan dolayı şimdi o verdiğimiz fetvanın hükmü kalmamıştır. Şimdi yeniden bir fetva vermek lazım geliyor. Nedir o fetva, diye Hüseyin Avni Bey biraderimiz sormuştur...

				HACI ŞÜKRÜ BEY (Diyarbekir): Fetva ver hoca efendi!

				MÜFİT EFENDİ (Kırşehir): Efendim! Yüce Meclisiniz bir kanun yaptı. Hıyanet-i Vataniye Kanunu.47 Hıyanet-i Vataniye Kanunu’nun başındaki maddeleri hatırlatmak isterim zatıâlinize. Hıyanet-i Vataniye suçunun vasıflarını söyleyen, tarif eden maddenin birkaç fıkrası vardır. Onun birinci fıkrası doğrudan doğruya milletin istiklalini, vatanın kurtuluşunu ve hilafet makamının ve saltanatın kurtarılmasını prensip addeden Büyük Millet Meclisi’nin ve Büyük Millet Meclisi’nin hükümetinin meşruiyetine karşı kavlen, fiilen isyan edenler haini vatan addolunurlar diye kanun maddesi yapılmış ve Yüce Meclis de kabul ve ilan etmiştir. Şimdi o kanun maddesi ile İstanbul’da bulunup da buranın meşru olduğunu kabul etmeyerek kavlen, fiilen ve yazılı olarak isyan edenlerin cezası ne ise siz veriniz. (Bravo sesleri) 

				Eğer efendiler! Bunun şer’i ciheti hakkında beyanatta bulunacak diye bendenizden beklerseniz bunun şer’iye ciheti hakkındaki beyanatımı bu konuda benden daha ehil olan yüce zevatın toplanarak, tetkik ederek öyle herkesin elinde alet olmamak şartıyla düşünerek bir ilmiye meclisinden çıkması ve oraya tevdi edilmesi lazımdır. Yalnız Hıyanet-i Vataniye suçundan dolayı, bunların katiyen hükümetini değil, şahıslarını değil, mevcudiyetlerini tanımak bizim için hıyanettir, bizim kendimiz için hıyanettir. Bu bakımdan şu Hıyanet-i Vataniye suçunu işlediklerini kendilerinin imzasıyla gönderdikleri şu vesikayı bir vesika olarak saklamak ve bizimle Sulh Konferansı’nda, sulh masasında bulunacak olan devletlere demek lazımdır ki; Misak-ı Millîmiz dahilinde oturan milletlerin fertlerinden sayılan adamların hakkındaki yapacağımız muhakemeler, tahkikat, tetkikat... O dahili bir iştir. O bize aittir. Siz bu adamlarla beraber bizi davet edecek olursanız sulh için kan döken, böyle bir sulh için malını, canını feda eden millet bu adamların sulh masasına gelip oturmasına razı değil. Çünkü Meclisimiz, celsemiz bugün öğleden sonra devam etmesi münasebetiyle evvelce ordumuzun kumandanlığını yapıp da Allah’ın inayetiyle millete bu muazzam zaferi bahşettiren Kumandanımız İsmet Paşa Hazretleri Hariciye Vekâleti seçimine kendileri mazhar oldukları; dolayısıyla gelip buradan söylemişlerdi ki; Hariciye vekili sıfatıyla söyledikleri sözde buyurdular ki: Efendiler, biz Yunan milletini nasıl ki ordumuzla mağlup ettikse bugün de sulh masasında bize mukavemet etmek isteyen diğer devletleri de bu muzaffer ordularla mağlup edeceğimize eminiz, demişti. Bu bakımdan onların ağzından burada böyle resmen dinlemiş olduğum söze dayanarak diyorum ki; İstanbul’da alakası olmayan, bize karşı isyan etmiş şeklinde bulunan hükümet değil, küçük bir topluluğun sulh masasına çağrılmasında ısrar edecek olursa biz de gelmeyeceğimizi Avrupa devletlerine haber verelim. (İstanbul ahalisi bizimle beraberdir. Onlar on beş kişidir sesleri.)

				MÜFİT EFENDİ (Devamla): Onun kimin hakkında söylendiği malumdur. Bundan sonra kendilerinin arzu ettiği, şu yazılı vesika ile kendilerinin temin ettiği millî birlik, emin olunuz ki, temin edilmiş oluyor. Ve başkaca da dedikodu edecek hiçbir kuvvet, hiçbir fert meydanda kalmaz. Zira biz bugün diyoruz ki, üç seneden beri hâkimiyetimizi kayıtsız şartsız elimize aldık, evet efendiler hâkimiyet kayıtsız şartsız bizdedir, diye Teşkilat-ı Esasiye Kanunumuzda bir madde vardır. O hâkimiyet doğrudan doğruya hiçbir kimsenin emir ve iradesine tabi olmamak ve hiçbir kimsenin zorbalık ve saltanatını kabul etmemek için yapılmış bir maddedir. Diğer hususlarda, kanun tanziminde filan yine Teşkilat-ı Esasiye Kanunumuzun yedinci maddesi bize usul göstermiştir.

				Bu bakımdan kendi hâkimiyetine sahip olan ve hiçbir kimsenin esaretine, hiçbir kimsenin iradesine tabi olmayacağını yemin ile vesikalandıran bu millet katiyen bunları tanımaz ve başlarında hiçbir kimsenin tasallut etmesine razı olmaz.

				Eğer şeklimiz hakkında bir karar vermek lazım gelirse o kararı da yine bu millet verir. (Vermiştir sesleri) Vermiştir, verir, canım ne ise! Onun burada şimdi şu müzakerede söz konusu edilmesi doğru değildir. Söz katiyen bizdedir.

				İhtilaf, ayrılık noktasına matuf emel yoktur. Biz birliğimizi temin etmişizdir. Birlik teminine ihtiyacımız bulunmadığı münasebetiyle kendilerine verilmesi lazım gelecek cevap, Hıyanet-i Vataniye suçunu işlediklerini kendilerine bildirmekten ibarettir. Başka bir şey yoktur! (Bravo sesleri)

				İCRA VEKİLLERİ HEYETİ REİSİ RAUF BEY: Efendim bugün Yüce Meclis’in başkanlığına hitaben gönderilen bu telgraf okununca yakın bir mazideki vaziyetler ve idraksiz tavırlar yüzünden İstanbul’da işgal mevkiinde hırsla oturan insanların bu memleket ve bu milletin başına getirdikleri felaketi hatırlamak olmuştur. Cümlenizin, eminim, açık surette hatırlarındadır. Harb-i Umumi neticesinde mütareke akabinde düşman kuvvetlerinin İstanbul limanına geldiği anda, milleti unutarak, düşman kuvvetlerine dayanarak millî hâkimiyeti temsil eden yegâne millet teşkilatını derhal ve kanunsuz bir şekilde feshettiler. Bu efendilerin dayandıkları yer düşman kuvvetleriydi. Büyük bir teessürle hatırlatmak istiyorum –hafif tabir kullanıyorum– bu idraksizliği, o hatayı yapan zat bugün bu telgrafı gönderen zattır. Millet tehlikeyi derhal gördü. Anavatanda kendisini toplamaya çalıştı ve Allah’ın yardımı ile o zamana göre kâfi gördüğü Millet Meclisini azmiyle, iradesiyle fiili kuvvetleriyle açtı. Yani seçim ilanına cebretti ve muvaffak oldu. 

				Efendiler, seçim ilanına mecbur kalan İstanbul’daki heyet tekrar bu gibi sözlerle Meclis’in İstanbul’da toplanmasını talep etti. Bu gibi sözlerle milleti, dahası İslam dünyasını iğfal etti. Harekâtı idare eden heyetler müracaat etti, dinî hislerini tahrip etti ve demek istedi ki; eğer siz İstanbul’da Meclis’in toplanmasına ve aynı tabirlerle altı yüz senelik hukukunun izalesine sebep olursunuz, şunu yaparsınız, filanı yaparsınız. Hülasa milleti yüce menfaatlerinden uzaklaştırır bir felakete sevk edersiniz, ve bunun için de efendiler biz bu telgrafnamede teklif ettikleri gibi yine bir zatı, bir insanı, görüşmek için gönderdiler. İyi niyet telakki ettik, kendisiyle uzun uzadıya görüştük, her noktada müttefik kaldık. Meclisin İstanbul’da toplanmasının bu milletin menfaatlerine münasip olmadığını kendisi de ifade etmek suretiyle teyit etti. Fakat efendiler; İstanbul’a, işgal altında bulunan İstanbul’a, hürriyet ve istiklal zevkinden mahrum olan İstanbul’a gider gitmez bu kararlar hiç alınmamış gibi oldu. Ve tekrar millet arasında, İslam cihanı arasında memleketin, milletin istikbaline, İslam’ın istikbaline muarız şekilde bir heyet olarak bizi göstermeye çalıştılar...

				Etraflıca düşündükten ve millet ve memleketin hakiki duygularını anladıktan sonra esas kuvvetleri Anadolu’da mahfuz bulundurarak ve cihana tehlikeyi fiilen gösterebilmek için bu şekilde kabul ederek İstanbul’da Meclisin açılmasında zaruret görüldü ve efendiler, bu heyetler sebep oldu ve öyle sebep oldu ki; bu efendilerin akılları gözlerinde zannettik ve bu heyetlerin gözleriyle görmedikten sonra hakkı kabul etmeyeceklerini anladık ve bu vaziyeti kabule mecbur olduk. Efendiler, İstanbul’da toplanan Meclis ilk millî kararını mütevazı ve meşru olan millî kararını verdiği anda, taarruza uğradı. Basıldı ve kapısı Merkez Kumandanlığınca kapatıldı. Efendiler bugün millet için, İslam âlemi için hayırlı diye tavsif ettikleri bu hakikatleri görerek, bilerek ayaklar altına aldı.

				MEHMED ŞÜKRÜ BEY: İngiliz fırıldağı, İngiliz fırıldağı.

				RAUF BEY (Devamla): Netice ne oldu efendiler? Meşru sahibi olmak iddiasında bulundukları bu millet asırlardan beri kanı ile canı ile mukaddesatını kayıtsız şartsız ve hiçbir hukuku istiklalden istifade etmedikleri halde müdafaa etmiş ise onlar da İslam’ın istiklalini, milletin istiklalini fiilen izaleye çalıştılar. Fakat efendiler, nasıl asırlardan beri bu millet istiklalini ve hem de dininin icaplarını fiilen ve silahlı olarak yapmış ise, Allah’a çok şükürler olsun, fedakârlık mukabilinde olmakla beraber, o zanlarının bâtıl olduğunu, bu milletin hiçbir zaman esarete tahammül etmeyeceğine ve İslamiyetin esir olmak için nazil olmadığını cihana bir kere daha ilana vesile oldu. Başka hiçbir şey yapamadılar. İşte efendiler, bu telgrafla da aynı hatayı yapıyorlar. Bu telgrafla memleketimiz arasında ve İslam âlemi arasında yanlış fikirler neşrine çalışıyorlar. (Yapamazlar sesleri) Ve hiç şüphesiz muvaffak olamayacaklardır. Muhterem arkadaşımız Kâzım Paşa Hazretleri’nin buyurdukları gibi İslam âlemi de Türk milletinin hakiki ruhundan doğan işaretlere hürmet ediyorlar. İslam dünyası da, İslam’ın hakiki muhafızlarının Türk milleti, Türk halkı ve Türkiye Büyük Millet Meclisi olduğunu defalarca anlamıştır. Ankara, temsilciler heyeti ile dünyaya da anlatmıştır. Onun için İstanbul’daki mahalli idare halinde toplanan heyet ve bütün cihan bilmelidir ki, İslam ve Türk milleti esir olmayacaktır, İslam ve Türkiye halkı iğfal edilemeyecektir, İslam ve Türkiye halkı istiklalini almıştır, kimseye vermemiştir ve vermeyecektir. (Sürekli alkışlar) İcap ederse, efendiler, her türlü vesaite müracaat edecek ve kısa zamanda kazanmış olduğu istiklalini bir kere daha cihana ispat ve tasdik ettirecektir. (Alkışlar)

				ALİ FUAD PAŞA48 (Ankara): Muhterem arkadaşlar; bendenizden evvel bu kürsüye gelen arkadaşlarımın meseleyi kâfi derecede izah ettiklerini zannediyorum. Bendeniz yalnız bir nokta üzerine nazarı dikkatinizi çekmek isterim. O da şudur: Millî Mücadele’ye başladığımız tarihten bugüne kadar bizim iki düşmanımız vardı. Biri hariçten geliyordu. Diğeri de İstanbul’dan doğuyordu. İstanbul’dan maksadım Padişah, Saray ve Babıâli’dir.

				NEŞET BEY49 (İstanbul): Hepsinin de Allah belasını versin!

				ALİ FUAD PAŞA (Devamla): Ve görüyorsunuz ki, cephedeki süngülerimiz gayet kesin bir zafer kazandığı halde bile hâlâ İstanbul entrikası nihayet bulmuyor. Bu bakımdan bu meselenin bence ifade edilecek zamanı gelmiştir. Ve bunu da benden evvel söz söyleyen Heyet-i Vekile Reisi Rauf Beyefendi tamamen izah ettiler, önümüzde bir Sulh Konferansı vardır. Daima ikilik ihdas ediliyor. Bu bakımdan bendeniz o kanaatteyim ki; düşmanların sonuncusu da bugün halledilmelidir. (Bravo sesleri)

				DAHİLİYE VEKİLİ ALİ FETHİ BEY50 (İstanbul): Muhterem arkadaşlar; bendenizden evvel söz almış ve söylemiş olan mebuslarımızın sözlerine ilave edilecek pek az söz kalmıştır. Bunun için Yüce Meclis’inizin başını ağrıtmaktan çekinerek bu husustaki mütalaalarımı arz etmek isterim. Telgraf birçok yönlerden tetkike değer garip bir vesikadır. Evvelemirde bu telgrafı vücuda getiren zihniyet itibarıyla, saniyen bu telgrafta yer alan mantık itibarıyla ve bu telgrafın kastedildiği siyasî mana itibarıyla cidden tetkike değer bir vesikadır. Zihniyet olarak şu kadar biliyor ki; Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümeti üç seneden beri Türkiye milletinin bütün mukadderatına yegâne sahip çıkan olduğu halde bunca müşkülat ve mezalime rağmen ve bir husumet dünyasına karşı milletin gayelerinin en mühim kısmını elde etmiş iken bu telgrafı yazan zevat, Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümetine karşı altı asırlık bir tarihî hüviyeti olan Babıâli’yi koymak istiyorlar ve diyorlar ki: Sulh Konferansı’na Türkiye Büyük Millet Meclisi davet olundu. Fakat aynı zamanda Babıâli de davet olundu ve bize diyor ki; Babıâli eğer bu konferansa iştirak etmeyecek olursa, altı asırlık tarihî hüviyeti sona erecektir.

				HACI ŞÜKRÜ BEY (Diyarbekir): Yerin dibine batsın! 

				ALİ FETHİ BEY (Devamla): Ve bundan maazallah memleket ve millet için büyük bir musibet hasıl olacak. Efendiler! Bu zihniyet şunu da ifade etmek istiyor ki: Millet hâkimiyetini eline aldıktan ve bilcümle tehlikeli işlere rağmen bu hâkimiyeti elde ederek istiklalini kazandıktan sonra hasıl ettiği bu muazzam hükümeti, Türkiye Büyük Millet Meclisi Hükümeti’ni, bu zevat henüz meşru bir hükümet olarak tanımamaktadır ve kendilerinde bu meşru ve millî hükümetin kararlarını kontrol etmek, daha doğrusu onlara emir vermek, nüfuz etmek salahiyetini görüyorlar ve diyorlar ki: Evet sizi biz vaktiyle idama mahkûm etmiştik. Birtakım asi ve başkaldıran herifler idiniz veyahut adamlardan ibarettiniz. 

				HÂŞİM BEY (Çorum): Herifler kendileri efendim.

				ALİ FETHİ BEY (Devamla): Sizi itham etmiştik, siz de Hakk’ın inayetiyle büyük bir zafer kazandınız. Babıâli’ye rağmen, Avrupa’ya rağmen ve bir cihanın husumetine rağmen büyük zaferler elde ettiniz. Fakat bu muzafferiyetin neticelerini görmek, meyvelerini toplamak lazım geldiğini şu anda siz durunuz, gitmeyiniz de bizi beraber götürünüz, beraber gideceğiz. Beraber konuşacağız ve beraber kararlaştıracağız.

				HASİP BEY51 (Maraş): Biz ölürken onlar baloya gidiyorlardı.

				ALİ FETHİ BEY (Devamla): Diyorlar ki; bu kati anda kılıçla bu memlekete hizmet etmiş olanları nefsimize tercih edersek de yine Babıâli’nin mutlaka bu kararlara iştirak eylemesi, imza koyması, rey kullanması lazımdır. Ya eğer onaylamazsa memleket için bir büyük musibet olur. Onun için, yani bu musibetten kurtulmak için, artık bu kadar mesai sarf ettiniz, teşekküre değer. Fakat bizi de başınıza, başkanlığa getiriniz demektir. 

				Efendiler bunların teklif ettikleri şey nedir? Esas itibarıyla düşünelim. Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümeti Sıhhiye Vekili Rıza Nur Bey arkadaşımızın dediği gibi “Genç, bütün kuvvet ve kudretini milletten alan bu hükümet”in, cihanı hayrete düşüren bir zafer hazırlayan Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümetinin temsilcilerinin yanında; birtakım temsilciler oturacaktır. Bunlar kimdir? Bunlar Babıâli’nin temsilcileridir ki; o Babıâli, Sevr Antlaşması gibi bu milleti ebediyen esarete mahkûm eden bir vesikaya imza etmiştir. 

				Türkiye Büyük Millet Meclisi’nin bu kadar kudretli ve muzaffer bir orduya dayanan temsilcileri yanında Sevr’i imza etmiş olan diğer temsilciler de mevki alacak olursa, bizim bu suretle kendi kuvvetimiz, kendi davamız, kendi hakkımız, zayıf düşecek. Zaten bunun için bize tekliflerde bulunuyorlar. Bu nasıl kabul olunabilir efendiler? Bu katiyen kabul olunamaz. Fakat böyle bir zihniyeti taşıyan, yani bize böyle, bu kadar ahmakça tekliflerde bulunan zevatın – ki bu zevat Babıâli’nin tarihî hüviyetini muhafaza etmekle halen meşguldürler. Düşünecek olursak efendiler! Bu zevat, hakikaten Babıâli’nin tarihî hüviyetini imza eden ve her şeyden ziyade orayla irtibatlı olan zevattır. Fakat şükran sebebidir ki; gerek bu vesile ile ve gerek düşmanlarımıza karşı zafer kazanmış olduğumuz vesilesiyle ve gerek bu imza edilen vesikayla bir defa daha Babıâli’yi yıkmış bulunuyoruz. Ve onların, bilcümle kötülüklerinden, mezaliminden millet, kurtulmuş oluyor. (Alkışlar)

				Efendiler! Dikkat çekicidir ki, millet istiklaline muhalif bulunduğu zaman ve pek çok asırlardan beri nail olamadığımız zaferlere malik bulunduğu zaman yine Babıâli, şahsiyetini ve sarayın şahsiyetini ileri sürerek milletin başına bela olmak için vesile aramıştır. Her ne vakit millet gözünü açmış, uyanmış, kendi istiklaline vaziyet etmek istemiş ise, daima bu Babıâli zihniyeti, saray zihniyeti ona set çekmiştir. Ve daima kendi vücutlarını, kendi akıl ve zekâlarını bu millet için doğrudan doğruya zaruri ve farz gibi bir şey telakki etmişlerdir. Ve halkı felaketten felakete sürüklemişlerdir. Cenabı Hakk’a şükürler olsun ki bu defa; bunların bütün tesir ve nüfuzundan azade bir surette millet rüştünü ispatlamıştır, istiklalini ispatlamıştır ve bu sayede üç, üç buçuk senelik gayet kısa bir zamanda –asırlara sığmayacak kadar– büyük muzafferiyetler, büyük mucizeler şeklinde harikalar göstermiştir. Bu altı asırlık tarihî hüviyetinden bahsedilen Babıâli’nin, milletin başına getirdiği felaketler cümlemizce malumdur. 

				Efendiler milletin aklı başına gelmiştir, millet uyanmıştır. Millet, doğrudan doğruya kaderine el koyduğu tarihten itibaren şu az zamanda hazırladığı büyük muzafferiyetler ve kazandığı büyük muvaffakiyetler ile siyasî, askerî idaresi ile vesaire ile Babıâli’nin idaresi arasında ufacık bir mukayese yapacak olan her millet ferdinin derhal vereceği karar, bütün millet fertlerinin kalbine nakışlanmıştır. O da, artık Babıâli siyasetine, saray siyasetine lanetle kaderini, doğrudan doğruya milletin hissiyatına tercüman olan vekillerine tevdi etmektir ve siz ki, milletin bu hissiyatına hakkıyla tercüman olan nıuhterem insanlarsınız. Bunu, bir daha âleme karşı ispat ve ilan etmek ve Babıâli gibi ve saray gibi birtakım teşkilattan Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümetinin katiyen uzak olduğunu ve bunların artık mevcut olmayan ve menfur birtakım teşkilattan ibaret olduğunu ilan etmek lazım olduğu kanaatindeyim. (Bravo sesleri) Çünkü bunu ilan etmeyecek olursanız efendiler; bu teklifi yaptıran yalnız Babıâli zihniyetini taşıyan adamlar değildir. Lloyd George zihniyetini taşıyan adamların teşvikiyle olmuştur. Bunlar, mal bulmuş mağribi gibi sarılmışlar ve bizi, birtakım tehditlerle bu teklifi kabul etmeye mecbur edeceklerini zannetmişlerdir. Bu bakımdan harici düşmanlarımız, bizi zor durumda bırakmak gayesiyle bunları musallat etmişlerdir. Eğer buna bir set çekmez ve Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümetinden başka hiçbir heyetin söz söylemeye hakkı olmadığını âleme şiddetli bir surette ilan etmeyecek olursanız, elbette, düşmanlarımız bizi sulh masasında zayıf düşürmeye çalışacaklardır. Bu itibarla vatanî vazife olarak Millet Meclisi bu müşaverelerini, bu inancını ilan etmeli ve artık bu entrikalara set çekilmiş olduğunu âleme bildirmelidir.

				NUSRAT EFENDİ52 (Erzurum): Bendenizden evvel söz söylemiş olan hatiplerin cümlesine büyük edip Ebulülâ’nın şu beytiyle mukabelede bulunacağım, o diyor ki: (Lekad esma’te) Bu, ölülerle konuşma kabilindendir. Biz kabristanda mıyız? Babıâli ölmüş, saray ölmüş, (Bravo, yaşa sesleri) Ad ve Semûd kavimlerine dönüşmüştür. Bu bapta muhavere etmek ve birtakım şeyler tasavvur etmek, söylemek abestir ve abesle iştigal demektir.(İyi defnedememişler sesleri) Hâkimiyet kayıtsız şartsız milletindir, prensibine bir kere daha sizi davetle İstanbul’dan gelen şu telgrafnamenin şiddetle reddedilmesini ve hiç yokmuş gibi addedilmesini sizden hassaten rica ederim. (Şüphe yok sesleri) Reddolunan bir şey bu Yüce Meclis’te mevzubahis olamaz. Ve bilhassa tekrar tekrar reddolunmuştur. Babıâli dediğimiz o heyulanın müracaatı tekrar tekrar reddedilmiştir. Bu hadisi hurafeyi demin salonda işittiğim anda kendimi hayretlere gark edilmiş buldum, gayet zarif bir şey bu son komedyadır. Bunu da atlatacağız, bunun sureti katiyede ehemmiyeti yoktur. Ancak, yüce zatlarından hilafetin halli zamanı gelmiş midir, gelmemiş midir? Bunu sizden soruyorum. (Bravo sesleri) Geldiği takdirde bu meselenin halli zamanı gelmiştir. Size İslam tarihinden kısa bir iki parça arz ettikten sonra, o hilafet mahiyetinin siyasî ve şer’i manasını beyan ettikten sonra içtihadımın neticesini arz edeceğim.

				TUNALI HİLMİ BEY (Bolu): O hilafet meselesini Sevr Antlaşması’nı imza ederek kendi kendine hal etmekle Vahideddin halletmiştir. (Gürültüler)

				NUSRAT EFENDİ (Erzurum): Müsaade buyurunuz (Nusrat Efendi, İslam tarihinden iki hikâye naklettikten sonra tekrar hilafet meselesine gelerek şöyle devam ediyor.) 1300 seneden beri meşru olarak ancak, Büyük Millet Meclisi hükümetini görürsünüz. Tarihi yukardan aşağıya karıştırınız. Bu safiyetle, bu hüsnüniyetle ve bu fedakârlıkla İslam âleminde teşekkül etmiş, ancak bu Meclisi görürsünüz ve öyle bir cazibeli Meclis’tir ki, inşallah Şark’taki, Garp’taki, Cenup’taki bütün Müslümanları, kendine celp ve cezbedecek, onlar da bize tabi olacaklar, bizim sünnetimize, bizim tarikatımıza tabi olarak İslam âlemi eski güç ve kudretini inşallah yakında iade edecektir. Buna inanınız. Fakat İslam âlemine karşı ve dahile karşı buna bir meşru şekil vermek için fakirinize kalırsa –Şer’iye Vekili Efendi buradadır zannederim– (Burada sesleri) Şer’iye Vekili Efendinin başkanlığında, şimdi bir Yüce Meclis’in ilmî heyetleri toplanır ve bu meseleleri tespit ve takrir eder; Yüce Heyetinize arz eder, Yüce Heyetiniz, siyasî cihetini tespit ettikten sonra, buna bir netice vererek bütün İslamiyet âlemine, bütün matbuatla neşredilir. (Bravo sesleri ve alkışlar) Hülasa budur. Ben şifahen söyledim. Arkadaşlar bunu önerge olarak teklif etsinler.

				HARİCİYE VEKİLİ İSMET PAŞA (Edirne): Efendiler, Türkiye’nin kaderine kayıtsız şartsız el koymuş bulunan Büyük Millet Meclisi’ne bu telgrafla yapılan müracaatın bir resmî mahiyeti olamaz. Söz konusu olan mesele, hariciye meselesine, Sulh Konferansı’yla alakalı olduğu için, bir önem taşımaktadır. Bunda benim teessüfüme mucip olan nokta, öteden beri olduğu gibi Garp devletlerinin hâlâ Şark milletlerini işgalleri altında bulundurdukları heyet vasıtasıyla bütün milleti hâkimiyetleri altında tutmak imkânını görmekte olmalarıdır.

				REFİK BEY (Konya): Şartlarımız onlara cevabı verir.

				HARİCİYE VEKİLİ İSMET PAŞA (Devamla): Türkiye milletiyle, Türk milletiyle bir sulh konferansı imzalamak için, Türkiye’nin meşru ve hakiki temsilcileriyle karşı karşıya bulunmak lazımdır. Bu evvelce de; İstanbul’da birtakım heyetler ve bu telgrafname sahibinin arkadaşları milletimize haklı kararname taleplerini kabul etmekliğimiz ve bundan başka çare olmadığına kani olmaklığımız için aracılık etmişler, uğraşmışlar, müracaatta bulunmuşlar ve bu suretle ecnebilere de birçok ümitler vermişlerdir. Teessüf olunur ki; aynı gaflettedirler. Burada İslam âleminin alakasının cihetinden de bahs olunmaktadır. Biz İslam âleminin anlaşmanın yalnız Türkiye Büyük Millet Meclisi tarafından yapılmakta olduğunu ayırt edecek kadar geliştiğine büyük bir hürmetle kanaat getirmiş bulunuyoruz. Eğer bizim, Türkiye Büyük Millet Meclisi temsilcilerinin Sulh Konferansı’nda yegâne temsilci oldukları kanaatinde ısrar ederlerse sulhun bu yüzden erteleneceğini ifade etmek suretiyle fesatça ve tahrik edici bir mütalaa da yapmış oluyorlar. Türk milletinin, milletimizin samimi ve hakiki bir sulh arzusuyla takip ettiği hareket tarzına karşı ve telgraf sahipleri, sulhu tehir etmek ve milletin ıstıraplarını uzatıp çoğaltmak tehdidiyle karşımıza çıkıyorlar. Halbuki millet, çok karanlık ve çok müşkül zamanlarda ümit bahşeden ve milletin selametini temin eden bir neticeye varmak için çalışırken onlar milletin çektiği ıstırapları uzattırmışlardır. Bugün sulhu tehir etmek teşebbüsünde bulunanlar, yalnız bu telgrafın sahibi olanlardır. Onun için biz, bütün dünyaya karşı ilan ediyoruz ki, eğer Türkiye’nin temsilcisi olarak başka heyetler aranır ve bu yüzden sulh ertelenirse, davet edenlerle hakları olmadığı halde kendilerini muhatap görenler sulhu tehir etmiş olurlar. Bizim devletlerin Sulh Konferansı’na karşı bu davet üzerine kararlaştırdığımız hareket tarzını, Yüce Meclis’e arz etmiştim. Onda şifahen verilen malumat üzerine, biz de böyle şifahen İstanbul’a verilen bir notanın Türkiye’yi alakadar eden bir keyfiyet olmadığını ve Türkiye’nin Sulh Konferansı’na ancak Türkiye Büyük Millet Meclisi temsilcisini göndereceğini ve Türkiye mümessili olarak başka yerlerden temsilci gelecek olursa, onların iştirakini bizim iştirakimize mâni kabul edeceğimizi ve Mudanya Konferansı hükümlerinin de, bu suretle ihlal edilmiş olacağını ifade eyledik. 

				Bununla Büyük Millet Meclisi’nin muhterem üyelerinin hemen ittifakla tezahür eden esas bakış açısını tebliğ etmiş oluyoruz. İşgal olunan mıntıkalarda sabahleyin de arz etmiştim ki, ancak mahallî idareyi tanzim edecek birtakım heyetler söz konusu olabilir. Hatta bu heyetlerin bile seçimle olması icap eder. Bu mıntıkalarda işgal heyetlerinden hiçbirisinin Türkiye mukadderatı üzerine bir vaziyet olmasına şimdiye kadar kendi hamiyetleri müsait olmadı. Mesela evvelce İzmir’den, Edirne’den, Bursa’dan, Eskişehir’den ve hatta bugün Çatalca’dan ve bunların hiçbirinden böyle bir heyet çıkarmaya muktedir olamadılar. Gerçi Yunanlıların son muhtar idaresi zamanında, Türkiye namına söz söyleyen mahdut ve mahiyetleri şüpheli adamlar vardı. Fakat Türk milletinin en müşkül zamanlarında bir hamiyet sahibi düşman işgali altında bulunurken kendisinin Türkiye mümessili olmak cüretini meydana koymamıştır; hiçbir zaman içlerinden böyle fert çıkmamıştır. Bu teşebbüsle işgal mıntıkasından kendisini mümessil göstermeye teşebbüs edenler kendilerini millet nazarında, ağır bir mesuliyete maruz kılmışlardır. Millete, sulhun geciktirilmesi ve güçleştirilmesi teşebbüsünün birtakım yeni nifak arayanlar tarafından alındığını ilan edeceğiz. Bütün millet ve bütün hakikati idrak edenler, bizimle beraber olacaktır.

				REİS: Daha söz alan arkadaşlarımız vardır. (Müzakere kâfi sesleri)

				HACI MUSTAFA EFENDİ53 (Ankara): Müzakere usulü hakkında iki kelime arz etmekliğime müsaade buyurur musunuz?

				REİS: Efendim, önergeler okunacak:

				

				Meclis Başkanlığına,

				İstanbul’da halen kendisini Sadrazam telakki ve tahayyül eden Tevfik Paşa’dan gelen telgrafname okundu. Mezkûr telgrafnamedeki ifade tahlil edilirse güya Babıâli’nin konferansa katılmamasının altı yüz küsur senelik hilafet makamı ve Saltanatın hukukunun müdafaa edilmemesi gibi bir endişeyle yazıldığı görülür. hilafet makamının tabiisi ve takriri Büyük Millet Meclisi’nin esas prensiplerinden olduğuna göre bu yersiz endişelere lüzum olmadığı gibi esasen işgal altındaki bir toprakta kendilerine hükümet süsü veren herhangi bir zümrenin hukukî ve siyasî vaziyeti olmayacağından mezkûr telgrafın iptaliyle konferansta Türkiye’yi ancak Büyük Millet Meclisi’nin meşru mümessilleri temsil edebileceğinden müzakere gündemine geçilmesini teklif eylerim.

				30. 10. 1338

				Lâzistan Mebusu

				Osman

				Meclis Başkanlığına, 

				1. Müzakere kâfidir.

				2. Senelerden beri milletin sarf ettiği emeklerin, bir mesut neticesine yaklaşması kuvvetle umud edilen şu dakikalarda, yine eski fesat şekliyle karşımıza çıkan bu teklif, millî varlığımızın ruh ve manasıyla katiyen münasip değildir. Reddiyle müzakere gündemine geçilmesini teklif ederim.

				30 Teşrinievvel 1338

				Beyazıt

				Dr. Refik

				Meclis Başkanlığına, 

				İstanbul’da kendine hükümet sıfatı veren heyetin milletçe hiçbir meşru tarafı olmadığına nazaran vaki müracaat hususunda vakit zayi edilmeyerek gelen telgrafın cevaba değer görülmemesini, gündeme geçilmesini teklif ederiz.

				REİS: Okunan takrirler mahiyeti itibarıyla müzakerenin kifayetine ve gündeme geçilmesine dairdir. Ve bu bapta daha birçok takrirler vardır. Evvela müzakerenin kifayetini kabul edenler lütfen ellerini kaldırsın. Müzakere kâfi görülmüştür.

				Meclis Başkanlığına, 

				İslam mukaddesatına ve İslamiyete karşı şeytandan daha kötü olarak son asırda mütecaviz bir Lloyd George türemişti. Meğer şeytandan, Lloyd George’dan daha kötü alçaklar varmış. Sorar mısınız? İşte bu vesikayı yollayan ve düşünenler, öyle ise başta Vahideddin olduğu halde besmele ile bunları bilumum İslamların taşlamasını teklif ederim.

				30.10.1338

				Diyarbekir Mebusu

				Hacı Şükrü

				Meclis Başkanlığına, 

				Derhal bir İstiklal Mahkemesi’nin teşkiliyle İstanbul’da kendilerine Vekiller Heyeti namı veren şahıslarla fuzuli olarak millet namına söz söylemek ve harekâtta bulunmak isteyenler hakkında ceza tayin olunmasını teklif ederim.

				30 Teşrinievvel 1338

				İstanbul

				Neşet

				

				

				Meclis Başkanlığına, 

				

				Kendilerinde mevcudiyet vehmetmek ve hükümet süsü vermek suretiyle işlere karışmaları büyük cinayet olduğunun ve bundan böyle bu gibi hareketlerde devam etmemeleri lüzumunun cevaben İstanbul’a ihtarını teklif eylerim.

				Ertuğrul (Bilecik)

				Necib

				

				

				Meclis Başkanlığına, 

				Tevfik Paşa tarafından gönderilen mevzuu müzakere telgrafa cevap verilmelidir. Ve cevapta aşağıdaki fikirlerin dile getirilmesini teklif eylerim efendim:

				Türkiye Büyük Millet Meclisi, memleketine, milletine, dinine kasten hıyanet etmiş ve Padişah’ın başkanlığında Babıâli’de toplanan zevatı vatan haini görmektedir. Türkiye’nin yegâne mümessili olan Türkiye Büyük Millet Meclisi temsilcileri yanında vatanına hıyanet etmiş insanlardan temsilci göndermek istemiyor. Memleketi ve milleti düşmanlar işgal ederken, Müslümanlar imha edilirken dinî ve millî vazifelerini ifa şöyle dursun belki düşmanların emrinde alet olan ve memleketi ecnebi himayesine bırakan, Müslümanların esaretine rıza gösteren Babıâli’den temsilci görmek istemiyor.

				30.10.1338

				Antalya Mebusu Rasih

				

				

				Meclis Başkanlığına, 

				

				Tevfik Paşa’nın telgrafnamesinde söz konusu ettiği devletin tarihî hüviyeti kökünden yıkılmamış, bilakis millî azmin elde ettiği bugünkü şerefli neticeye de tahakkuk eden “devlet hüviyeti” içinde yaşadığımız sosyal inkılabı kuvvetlendirmiş ve sağlamlaştırmıştır. Kökünden yıkılan bir mevcudiyet varsa o yalnız İstanbul’daki hükümeti şahsiye heyülasıdır. Mesuliyet ise icap ve kabul ile tahakkuk etmez. Millet vicdanı tarafından hüküm ve tahmil edilir. Bu hüküm günleri de artık gelmiştir. İstanbul heyetinin Türkiye Devleti’ni zaafa düşürmeye matuf bu son hareketi vatana hıyanettir. Bu hıyanetin Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümetince takibi lazımdır. Hükümetimizi bu suçüstü muvacehesinde vazifesini yerine getirmeye davet teklifini arz ederim.

				Adana

				Zekâi

				

				

				Meclis Başkanlığına, 

				

				1. Babıâli namı altında İstanbul’da ne bir devlet ve ne de bir hükümet tanımıyoruz. Bu hükümet tarihe karışmıştır.

				2. Türkiye’nin Misak-ı Millî hudutları dahilindeki yegâne meşru mümessili Türkiye Büyük Millet Meclisi’dir. Büyük Millet Meclisi saltanatı milliyeyi haizdir.

				3. Bu bakımdan mevzuubahis Babıâli telgrafnamesine aşağıdaki mealde bir cevabın bilvasıta tebliğ ettirilmesini teklif ederim:

				“Türkiye’nin mukadderatı milletin hakiki mümessili olan Büyük Millet Meclisi’ne tevdi edilmiştir. Babıâli’nin ve İstanbul’da hükümet nam ve şiarını takınan adamların Türkiye Büyük Millet Meclisi mevcut iken kendi kendine Sulh Konferansı’na gitmeye kalkışmaları Hıyanet-i Vataniye Kanunu’nun hükümlerine mutabık suçlardandır ve bu suçun failleri şiddetli cezalandırılacaktır.”

				30 Teşrinievvel 1338

				Burdur Mebusu

				İsmail Suphi Soysallı

				

				Sinop Mebusu Dr. Rıza Nur Bey’le 78 arkadaşının, Osmanlı İmparatorluğu’nun yıkıldığına ve yeni Türkiye hükümetinin onun vârisi bulunduğuna ve hilafet makamnın esaretten kurtulacağına dair önergesi

				

				

				Meclis Başkanlığına, 

				Birkaç asırdır Saray ve Babıâli’nin cehalet ve sefahati yüzünden devlet ve millet büyük felaketler içinde müthiş bir surette çalkandıktan sonra nihayet inkıraz çukuruna atılmış bulunduğu bir anda Osmanlı İmparatorluğu’nun kurucusu ve sahibi hakikisi olan Türk milleti Anadolu’da hem harici düşmanlarına karşı ayaklanmış ve hem de o düşmanlarla birleşip millet aleyhine harekete gelmiş olan Saray ve Babıâli aleyhine mücadeleye atılarak Ankara’da Büyük Millet Meclisi ve onun hükümet ve ordularını teşkil edip harici düşmanın Saray ve Babıâli ile fiilen ve silahlı olarak ve malum şiddetli müşkülat ve büyük mahrumiyet içinde savaşa girişmiş ve bugünkü kurtuluş gününe vasıl olmuştur. Türk milleti Saray ve Babıâli’nin hıyanetini gördüğü zaman Teşkilat-ı Esasiye Kanunu’nu hazırlayarak onun birinci maddesiyle hâkimiyeti padişahtan alıp bizzat millete ve ikinci maddesiyle de yasama ve yürütme kuvvetlerini onun idaresine vermiştir. Yedinci maddeyle harb ilanı, sulh akdi gibi bütün hükümranlık hukuku milletin nefsinde toplanmıştır. Bu bakımdan; o zamandan beri eski Osmanlı İmparatorluğu yıkılmış olup yerine yeni ve millî bir Türkiye devleti, yine o zamandan beri Padişah kaldırılmış olup yerine Büyük Millet Meclisi kaim olmuştur. Yani bugün İstanbul’da bulunan heyet mevcudiyetini usulen himaye edecek hiçbir meşru ve gayriecnebi kuvvete, millî desteğe malik olmayıp geçen bir gölge halindedir. Millet eski (otokrat) hükümeti ve Saray halkı ve etrafının sefahati esası üzerine kurulmuş bir saltanat yerine asıl halk kitlesinin ve köylünün hukukunu himaye ve saadetine kefil olan bir Halk Hükümeti idaresi kurmuştur. Hal böyleyken İstanbul’da düşmanlar ile teşriki mesai etmiş olanların halen hilafet ve saltanat ve hanedan hukukundan söz ettiklerini görmekle hayrete düşmüş bulunuyoruz.

				Tevfik Paşa’nın telgrafı kadar garip ve acayip ve hadiseleri reddeden bir vesika tarihte nadir görülmüş şeylerdendir. Büyük Millet Meclisi’nin buna cevap vermesini, bu bakımdan aşağıdaki kararın alınmasını talep ederiz:

				1. Osmanlı İmparatorluğu otokrasi sistemiyle beraber ortadan kalkmıştır.

				2. Türkiye Devleti namıyla genç, dinç, Millî Halk Hükümeti esasları üzerine müesses Büyük Millet Meclisi hükümeti teşekkül etmiştir.

				3. Yeni Türkiye hükümeti ortadan kalkan Osmanlı İmparatorluğu yerine kaim olup onun millî hudutları dahilinde yegâne vârisidir.

				4. Teşkilat-ı Esasiye Kanunu ile hükümranlık hukuku milletin kendisine verildiğinden, İstanbul’daki padişahlık mevcut değildir ve tarihe intikal etmiştir. 

				5. İstanbul’da meşru bir hükümet mevcut olmayıp İstanbul ve civarı da Büyük Millet Meclisi’ne aittir. Bu bakımdan oraların idaresi de Büyük Millet Meclisi memurlarına verilmelidir. 

				6. Türkiye hükümeti meşru hakkı olan hilafet makamını esir bulunduğu ecnebiler elinden kurtaracaktır.
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				TBMM Başkanlığına, 

				(Sevr) Antlaşmasını kabul ve imza ettiği andan itibaren padişahlık ve halifelikten kendi kendini hal’etmiş bulunan taçlı hain hakkında hal’in gayri bir esasta Şer’iye Encümeni’nce bir karar alınmasını ve Meclis’e arz olunmasını teklif ederim.

				Bolu

				Tunalı Hilmi

				

				

				Meclis Başkanlığına, 

				Rıza Nur Beyefendi’nin önergeleri bir kanun teklifi mahiyetinde olduğundan dolayı Dahili Nizamname mucibince Layiha Encümeni’ne havalesini teklif ederim.

				Erzurum

				Hüseyin Avni

				

				REİS: Şimdi arkadaşlar, bu müzakereye dair önergeler şu suretle özetlenebilir: Birçok önerge vardır ki bu telgrafnameyi yazan ve onun mensup olduğu heyet ve o heyeti kendine bağlayanlar için cezalandırmadan bahsediliyor. Haklarında kanuni muamelenin tatbikinden bahsediyorlar. Diğer birtakım önergeler de vardır ki, buna vereceğimiz cevapta vaziyetlerinin gayrimeşru olduğunu söyleyerek ihtarda bulunalım ve bu gibi teşebbüste de bulunmamalarını söyleyelim diyorlar. Yani cezalandırmaktan daha hafiftir. En nihayet Rıza Nur Beyefendi ve arkadaşlarının esaslı maddeler ihtiva eden bir önergesi vardır. Şimdi bir de önergelerin isim okunarak reye konulması için on beş kişiyi mütecaviz imzalı bir önerge vardır. Şimdi müsaade buyurursanız bu takrirleri ayrı ayrı reye takdim etmeyeceğim. Aynı mealde olanların esas itibarıyla dikkate alınıp alınmadığını reye koyacağım. Cezalandırmadan bahsediliyor, kanuni muameleden bahsolunuyor, ihtardan bahsolunuyor, cevap vermemekten bahsediliyor, bunun ikisini birbirinden ayırmak için diyebiliriz ki, doğrudan doğruya kendilerine cevap vermek ve vermemek meselesi veyahut doğrudan ihtarda bulunmak, bir de hiç muhabere etmeyip doğrudan doğruya haklarında kanuni muamele ifasını teklif ediyorlar. Şimdi her iki noktayı ayırabilirsem ayrı ayrı reylerinize takdim edeceğim. Bu telgrafnameye cevap olarak doğrudan veya dolaylı ihtarda bulunmayı kabul edenler lütfen ellerini kaldırsın. (Ret, kabul sesleri) Kabul edilmemiştir. Şu halde cevap verilmeyecek. Haklarında kanuni muamele yapmak esasını... (Kanun vardır sesleri) Müsaade buyurunuz! Kanun var. Bu, önerge içinde söz konusu olmuştur. İstanbul’da bunu yazanlarla mensup olduğu heyetin ve padişahın hakkında, kanuni muamele yapmak esasını kabul edenler lütfen ellerini kaldırsın. Kabul edilmiştir. Efendim, nasıl yapılacağını ayrıca söz konusu etmek lazımdır. Esas itibarıyla haklarında kanuni muamelenin tatbikini kabul buyurdunuz.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Kanuni muamelenin tatbikine dair bir şey yoktur. Kabul edilmemiştir.

				REİS: Sen etmemişsin, içinde edenler vardır. (Gürültüler) Müsaade buyurun! İsim okunarak önergelerin reye konulması söz konusu olabilir.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Esas kabul edilmemiştir.

				REFİK BEY (Konya): Kanun var, Hıyanet-i Vataniye Kanunu vardır...

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Herkes kendi reyine sahiptir. (Gürültüler)

				REİS: Önergeniz buradadır beyefendi. Ben herhangi bir önergeyi reye koymadım, tatbik suretine dair buraya bir önerge gelirse o zaman söz konusu olabilir.

				ZİYA HURŞİT BEY (Lâzistan): Paşa Hazretleri zannederim takrir olmazsa reye konacak da ortada bir şey yoktur.

				REİS: Efendim Rıza Nur Beyefendi ve arkadaşlarının bir önergesi vardır. Bunu isim okunarak reylerinize takdim edeceğim ve bunu reylerinize takdim etmeden evvel Hüseyin Avni Bey’in önergesi dikkate alınmak lazımdır. Diyorlar ki, Rıza Nur Bey’in teklifleri bir kanun teklifi mahiyetinde olduğundan Layiha Encümeni’ne havale edilsin.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Efendiler müsaade buyurulur mu? Büyük Millet Meclisi zannediyorum ki milletin imanını taşımaktadır.

				YAHYA GALİP BEY (Kırşehir): Kendi imanını da taşıyor.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Devamla): Şüphesiz. Milletin deyince o da içinde dahildir. Efendiler! Biz cidden bu meseleyi halletmek mecburiyetindeyiz. Temennim şudur ki, bununla irtibatlı demin arkadaşlarım saydı, namütenahi birtakım hak ki ben tanımıyorum. O çünkü musallattır. Birtakım hukuklar girmiş, bunu hakiki bir surette herkese anlatarak az zaman zarfında her şeyi kuşatacak bir şekilde, yalana dolana meydan vermeyecek bir şekilde; efendiler etraflıca düşününüz. Yalan dolana mahal vermeyecek bir şekilde Büyük Millet Meclisi dün de, bugün de, yarın da, aynı kararı taşıyacaktır. Taşımazsa kendisinin de manası kalmayacaktır. Milletin de manası kalmayacaktır. Arz ettiğim gibi Rıza Nur Bey’in takriri mevcut temel hukukumuza, istikbalimize yönelik bir meseledir ve noksandır. Bunun noksanını kabul etmekte ben tereddüt içindeyim. Kabul edersem neyi kabul ettiğimi bilmem. Reddedersem neyi reddettiğimi bilmem. Bu bakımdan bunun yegâne taraftarı olmakla iftihar ediyor ve cihana ilan ediyorum ve bunda mantıken, ilmen milleti bunun etrafında ikna edeceğime kaniyim. Fakat beyefendiler önerge noksandır, bunun tamamlanması lazımdır.

				RIZA NUR BEY (Sinop): Noksanı ne imiş acaba?

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Devamla): Noksanı, beyefendiler, hâkimiyet kayıtsız şartsız milletindir. Hâkimiyet paylaşma kabul etmez. Bunun kullanılma sureti bir meseledir. Bulunduğumuz muhiti hazmederek ve tarihî felaketlerini göz önüne getirerek, halkın yüzde bilmem kaçı anlamışsa anlamayanlarına her türlü şeyleri anlatarak kendilerine aşk, iman koyarak ve o noksanları ikmal ederek bu meseleyi etraflıca...

				RIZA NUR BEY (Sinop): Önerge sahibi sıfatıyla söz isterim efendim.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Devamla): Evet! Bu Kanun-ı Esasimizle ki; Teşkilat-ı Esasiyemizdir. Bununla meramımızı ikmal edeceğiz. Teşkilat-ı Esasiye meramını ifade etmiştir. Bu meramın düzeltilmesi meselesidir. Bu düzeltme meselesinde de zannediyorum ki, Rıza Nur Beyefendi’nin önergeleri beklenilen güzel tesiri yapmayacaktır. Aksinden endişe etmekteyim. Yani şunu söylüyorum. Hepinizden fazla hürriyet taraftarı olduğumu bir defa daha tekrar ediyorum. (Hepimiz kadar sesleri) Teşekkür ederim ki, arkadaşlarım da bu fikirde bulunuyor. Fakat beyefendiler, ona bir şekil vermeden, onu Kanun-ı Esasi’de tespit etmeden mahiyetini, manasını bugün yaptığımız fikri anlatmakta müşkülat çekmemek için Teşkilat-ı Esasiye Kanunu’na esas ve ek olmak üzere ikmali taraftarıyım, bu şekilde rey vermek de hem kanaatime uyar, hem uymaz, maddeyle değil efendiler, hükümle. (Zamanla sesleri) Zaman gayet açıktır, bu zamanı Büyük Millet Meclisi hâkimiyet kayıtsız şartsız milletindir demekle tespit ve ifa etmiştir.

				REFİK BEY (Konya): Yani yeni bir şey yapmış olmuyoruz ve kabul etmeyeceğiz.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Devamla): Hayır efendiler, kabul edilmişse teyit olmaz, Büyük Millet Meclisi’nin prensiplerine zarar verirsiniz efendiler, korkarım!

				RIZA NUR BEY (Sinop): Efendim! Bugün öyle bir anda bulunuyoruz ki, bir defa siyasî vaziyet bu meseleyi halledip kesmek istiyor. Bu kesin ve zaruridir, işte bundan dolayı bu ikilikten bugüne kadar ne kadar zarar gördük ve düşmanlarımızın bunu vasıta ederek ne entrikalar yaptığı malumdur. Ne dolaplar döndürdükleri malumdur. Bunları kırmak lazımdır, onun için acilen ve katiyen bu işi bitirmek lazımdır. Ve yakın vakitte de konferansın açılacağı malumdur.

				Asıl mesele şudur ki, Kanun-ı Esasi’ye aykırılıktan bahsettiler. Hayır, öyle bir şey yoktur. Teşkilat-ı Esasiye Kanunu’na bir şey ilaveden bahseylediler, o da katiyen yoktur. Teşkilat-ı Esasiye Kanunu’nun birinci maddesi tamamıyla açıktır. Ve kesin bir surette hâkimiyeti kayıtsız şartsız padişahtan, padişahlıktan almıştır. Millete vermiştir, bitmiştir.

				YAHYA GALİP BEY (Kırşehir): Öyledir. Kâinat biliyor bunu.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Böyledir, bitmiştir, katidir. Şimdi acizane önergem bunu vuzuha kavuşturmaktadır. Yeni bir şey ilave etmemektedir. Budur mesele. Sonra yine Teşkilat-ı Esasiye Kanunu’nda halk hükümetinden bahsettiler. Efendiler otokrat hükümet kaldırılmıştır. Yani şahsiyetten, şahıslardan hükümet kaldırılmıştır. Bir şahıs keyfine göre bu millet üzerine hükmedemeyecektir. Bu millet artık buna tahammül etmiyor. (Alkışlar) Artık sarayların israfı için millet yalınayak, başıkabak, güneşin altında yaşayıp İstanbul’a para gönderemez! Geçmiştir.

				İSMAİL ŞÜKRÜ EFENDİ54 (Karahisar-ı Sahib): Geçmiştir demeyen var mı Rıza Nur Bey?

				CELÂL NURİ BEY55 (Gelibolu): Devletin ismi de değişmiştir.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Bu geçmiştir mademki... Ne diyoruz? Burada düzeltiyoruz. Bunun yerine bir halk hükümeti ve en ziyade halkın menfaatlerini himaye edecek bir halk hükümeti kurulmuştur diyoruz ki; bu da Türkiye hükümetidir. Efendiler İstanbul hükümeti hâlâ eski zihniyettedir ve hiçbir şeye vâkıf değildir ve onun zihniyetini değiştiremezsiniz ve bunlar bu zamanın adamları değildirler. Bunları şöyle tabir ediyoruz: Pek eski dişler hükmündedir. Bunlar yaramazlar. Bunlar kadro haricidir, onların zihniyetleri, halleri yüzündendir ki, millet bu hale gelmiştir. Altı yüz senelik bir saltanat hukukundan bahsediyorlar. Hayır efendiler öyle değil. Tarihi iyi tetkik ediniz. Altı yüz senelik bir saltanat hukuku yok. Dokuz yüz senelik bir millet hukuku vardır ve dokuz yüz seneden ziyade burada bir Türkiye devleti vardır. Anadolu’da bir Türk milleti açık bir surette mevcuttur. O hükümet inmiştir, önce Selçuk hükümdarıyla başlamıştır. O saltanat hanedanı ortadan kalkmıştır. Onun yerine Osmanlı hanedanı saltanatı kurulmuştur. Bugün o da ortadan kalkmıştır. Millet kendi hükümetini kurmuştur. (Bravo sesleri, alkışlar) Resmen Türkiye Devleti bu demektir, başka bir şey yoktur, bu önerge bunu açıklığa kavuşturmaktan ibarettir. Rica ederim bunu kabul ediniz ve şunu istiyorum ki; bunu isim okunmak suretiyle kabul ediniz ki bugün millet fertleri, kendi selameti, saadeti için buraya gönderdikleri mebuslarının ne fikirde olduğunu görsün (Bravo sesleri) ve sonraki nesiller tarihte okusun. (Müzakere kâfi sesleri)

				HACI MUSTAFA EFENDİ (Ankara): Müzakere usulüne dair söyleyeceğim.

				REİS: Hacet kalmamıştır, müzakere kâfi görülmüştür. Herkes rey verecektir.

				HACI MUSTAFA EFENDİ (Ankara): Herhalde bir iki kelime söylemek lazımdı. (Hacet yok sesleri) Ne var, neden korkuyorsunuz, iki kelime söyleyince ne olur?

				YAHYA GALİP BEY (Kırşehir): Kimden korkacağız, korksak evvelden korkardık.

				HAKKI HAMİ BEY (Sinop): Müzakere usulü hakkında söyleyeceğim.

				REİS: Hangi usul efendim? Usul karşısında ne diyeceksiniz? Hangi usul karşılığı arıyorsunuz, yoktur usul? Oturunuz! Usul dersi mi vereceksiniz?

				YAHYA GALİP BEY (Kırşehir): Elverir artık! Usul usul, usul haricindedir bunlar...

				REİS: Arkadaşlar, Rıza Nur Bey ile arkadaşlarının önergesini isim okunmak suretiyle reye koyuyorum. Kabul edenler beyaz, etmeyenler kırmızı rey verirler. (Reylerin toplanmasına başlandı.)

				YAHYA GALİP BEY (Kırşehir): Usulü filan budur, herkes reyini verir.

				OSMAN BEY (Lâzistan): Herkesin bir kanaati var. Ne var yani? Ne oluyor? Ne gürültü yapıyorsunuz?

				REİS: Osman Bey! Güya siz gürültüyü engellemek istiyorsunuz, halbuki siz gürültü yapıyorsunuz.

				OSMAN BEY (Lâzistan): Rica ederim, başkası hakkında da bu ihtar vâki olsun!

				REİS: Herkese vâki oldu, size de vâki oldu. (Gürültüler)

				İSMAİL ŞÜKRÜ EFENDİ (Karahisar-ı Sahib): Zorla rey olmaz! (Zorla yoktur sesleri) (Gürültüler)

				REİS: Dahili Nizamname [İçtüzük] vardır, zorla size kimse rey verdirmiyor. Canın isterse rey verirsin. (İsim okunmaya devam olunmuştur.)

				REİS: Efendim, isimler okunduğunda ismi okunmayanlar var mı? (Adnan Bey var sesleri)

				ABDÜLKADİR KEMÂLÎ BEY (Kastamonu): Efendim, isimler okunduğunda burada bulunmayan arkadaşların isimleri tekrar okunsun, reylerini kullansınlar.

				REİS: Arkadaşlar bir önerge vardır. Reye iştirak etmeyenlerden maaş kesintisi teklif ediliyor. (Kabul sesleri)

				ZİYA HURŞİT BEY (Lâzistan): Bunun hakkında söz isterim Paşam...

				REİS: Bu önergeyi reylerinize takdim ediyorum. Kabul edenler lütfen ellerini kaldırsın... Kabul edilmiştir.

				ZİYA HURŞİT BEY (Lâzistan): Söz isterim Paşam...

				MUHİDDİN BAHA BEY56 (Bursa): Vekillere ait bir teklifim var, lütfen müsaade buyurun da arz edeyim...

				REİS: Burada mevcut olmayanların isimleri tekrar okunuyor.

				ZİYA HURŞİT BEY (Lâzistan): Paşam, mebusların rey vermeye hakkı vardır.

				REİS: Reyinizi buraya koyar, müstenkif [çekimser] olursunuz.

				ZİYA HURŞİD BEY (Lâzistan): Çekinirim.

				REİS: Müstenkif olduğunuz belli olsun... (Kadri Bey Siirt’ten tekrar isimler okunmaya başlandı.)

				ZİYA HURŞİT BEY (Lâzistan): Usul yoktur, buyuruyorsunuz.

				REİS: Usul yoktur efendim.

				YASİN BEY57 (Gaziantep): Paşa Hazretleri bir yanlış anlama var. Takrirde hilafetten bahsedilmemiş diyorlar. Rica ederim tekrar okunsun da bu anlaşılsın. Takrirde böyle bir şey yoktur.

				REİS: Efendim o yanlış anlama, anlamak istemeyenlerindir. Önerge okunmuş ve herkes anlamıştır. (İsimler tekrar okunmaya devam edildi.)

				EDHEM FEHMİ BEY (Menteşe): Kimin tereddüdü varsa önergeyi gelip okusun.

				REİS: Oy verme sona ermiştir. (Reyler Kâtip Mahmud Said Bey tarafından tasnif edildi.)

				REİS: Efendim seçim neticesini arz ediyorum. 132 beyaz, 2 kırmızı, 2 yeşil olmak üzere 136 kişi rey vermiş oluyor. Çoğunluk olabilmek için daha 25 kişi lazım... Bu bakımdan muamele tamamlanmamıştır. Yarın tekrar reye takdim edeceğiz. (Yarın oturum yok sesleri) O halde çarşamba günü olur. Celseyi çarşamba günü toplanmak üzere tatil ediyorum.

				

				

				Hilafet ve Hâkimiyet-ı Millîye hakkındaki Rıza Nur Bey ile

				arkadaşlarının önergesine verilen reylerin neticesi

				(Çoğunluk yoktur)

				

				

				Kabul edenler

				

				Mustafa Kemal Pş. (Ankara), Ali Fuat Pş. (Ankara), Kâzım Karabekir Pş. (Edirne), İsmet Pş. (Edirne), Esad B. (Mardin), Faik B. (Cebelibereket), Mustafa B. (Kozan), Tunalı Hilmi B. (Bolu), Operatör Emin B. (Bursa), Osman B. (Lâzistan), Hüseyin Hüsnü Ef. (Isparta), Yasin B. (Gaziantep), Mehmed Şevket B. (Sinop), Neşet B. (İstanbul), Ali Vâsıf B. (Genç), Dr. Ali Haydar B. (Genç), Celâl Nuri B. (Gelibolu), Necib B. (Mardin), Ali B. (Karahisar-ı Sahib), Zamir B. (Adana), Hamdi Ef. (Diyarbekir), Rıza B. (Yozgat), Haşim B. (Çorum), Hacı Şükrü B. (Diyarbekir), Rıfat Ef. (Konya), Nuri B. (Bolu), Hacı Ahmed Hamdi Ef. (Muş), Veli B. (Burdur), Hüseyin Ef. (Kozan), Hasan B. (Trabzon), Memduh B. (Şarkî Karahisar), Süleyman Sudi B. (Beyazıt), Sadullah B. (Bitlis), Feyzi B. (Diyarbekir), Hacı Arif B. (İstanbul), Abdülgani B. (Muş), Edhem B. (Menteşe), Osman Kadri B. (Muş), İsmail Suphi B. (Burdur), Necmeddin B. (Siirt), Tevfik B. (Erzincan), Ahmed Hilmi B. (Kayseri), Yunus Nâdi B. (İzmir), Akif B. (Batum), Dr. Fuat B. (Bolu), Naim Ef. (İçel), Rasim B. (Cebelibereket), Rıza Nur B. (Sinop), Recai B. (Trabzon), Sıddık B. (Çorum), Kâzım Hüsnü B. (Konya), Ahmed Fevzi Ef. (Batum), Şeyh Seyfi Ef. (Kütahya), Yahya Galip B. (Kırşehir), Halil İbrahim Ef. (Eskişehir), Rasih Ef. (Antalya), Rasim B. (Sivas), Halil Hulki Ef. (Siirt), Şeyh Fikri Ef. (Genç), Ömer Mümtaz B. (Ankara), Pozan Ef. (Urfa), Zekâi B. (Adana), Süleyman Sırrı B. (Yozgat), Hüseyin Rauf B. (Sivas), Ruşen B. (Gümüşhane), Dr. Adnan B. (İstanbul), Abdülkadir Kemâlî B. (Kastamonu), Ata B. (Niğde), Ahmed B. (Yozgat), Hacı Nuri B. (Siirt), Nusrat Ef. (Erzurum), Rıfat B. (Tokat), Numan Usta (İstanbul), Kılıç Ali B. (Gaziantep), Haydar B. (Van), Cavid B. (Kars), Avni B. (Saruhan), Hakkı B. (Van), Rıza Vamık B. (Sinop), Hacı Feyzi B. (Elâziz), Hasib B. (Maraş), Hulusi Ef. (Kastamonu), Rüştü B. (Ergani), Mehmed Emin B. (Ergani), Kadri B. (Diyarbekir), Hamdullah Suphi B. (Antalya), Tahsin B. (Aydın), Resul B. (Bitlis), Mustafa Hilmi Ef. (Niğde), Cevdet B. (Kırşehir), Âtıf B. (Beyazıt), Şükrü B. (Bolu), Rasim B. (Elâziz), Abdülhak Tevfik B. (Dersim), Sabit B. (Kayseri), Dr. Fikret B. (Kozan), İbrahim B. (Mardin), Midhat B. (Mardin), Hacı İlyas Sami Ef. (Muş), Rüstem B. (Oltu), Ali Rıza Bf. (Kars), Abdülhalim Çelebi Bf. (Konya), Muhiddin Baha B. (Bursa), Ali Saib B. (Urfa), Necib B. (Ertuğrul), Fethi B. (İstanbul), Tevfik Rüştü B. (Menteşe), Mazhar Müfit B. (Hakkâri), Salih Ef. (Siirt), Fahreddin B. (Kars), Hafız Şahin Ef. (Gaziantep), Muhiddin B. (Elâziz), Dr. Refik B. (Beyazıt), Mahmud Sid B. (Muş), İsmail Safa B. (Mersin), Sadeddin B. (Menteşe), İbrahim Hakkı B. (Ergani), Mustafa Vasfi B. (Tokat), Süreyya B. (Saruhan), Naci B. (Elâziz), Derviş B. (Mardin), Kasım B. (Muş), Ali Rıza B. (Muş), Âtıf B. (Kayseri), Fevzi Pş. (Kozan), Ali Rıza Ef. (İçel)

				

				

				Reddedenler

				İsmail Şükrü Ef. (Karahisar-ı Sahib), Necati Ef. (Lâzistan)

				Çekimser

				Hâmid B. (Biga), Hüseyin B. (Erzincan), Bekir Sıdkı B. (Malatya)

				
					
						31. TBMM Zabıt Ceridesi, Devre 1, Cilt 24, İçtima Senesi 3, 129. oturum, 30 Ekim 1922.

					

					
						32. Abdülkadir Kemâlî (Öğütçü): 1889-1949 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Kastamonu milletvekili olarak görev yapmıştır. Sağlam bir İttihatçı ve Talat Paşa hayranı olan Kemâlî Bey, üçüncü çocuğu kız olduğu halde ismini Talat koyarak bu sevgisini göstermeyi ihmal etmemiştir. 1930’da Ahali Cumhuriyet Fırkası’nı kuran, yine aynı yıl Ahali gazetesini yayımlayan Kemâlî Bey, tutuklanıp eskiden başkanı olduğu İstiklal Mahkemesi’nde yargılanacağını anlayınca Suriye’ye kaçmış ve Beyrut’ta dokuz yıl lokantacılık yapmıştır. Ünlü romancı Orhan Kemal’in de babası olan Kemâlî Bey, Atatürk’ün ölümünden sonra çıkartılan afla Türkiye’ye dönebilmiştir.

					

					
						33. Harb-i Umumi (Umumi Harp / Birinci Dünya Savaşı): 29 Temmuz 1914’te başlayıp 11 Kasım 1918’de sona eren savaş. Savaş sonucunda Osmanlı İmparatorluğu dağılımş, Ortadoğu’da ve Balkanlar’da pek çok yeni devlet kurulmuştur. 

					

					
						34. Hamdullah Suphi (Tanrıöver): 1885-1966 yılları arasında yaşamış, iki devre Millî Eğitim Bakanlığı ve Türk Ocakları başkanlığı yapmıştır. Edebiyatçı tarafını ortaya koyan ateşli nutukları sebebiyle “millî hatip” olarak da tanınmıştır. Türk Ocakları kapatılınca Bükreş’e büyükelçi olarak atanmış ve on üç yıl bu görevi yürütmüştür. Türkiye’ye döndükten sonra tekrar Türk Ocakları’nı kurmuş ve 34 yıl genel başkanlığını üstlenmiştir. Millî Eğitim Bakanlığı sırasında Mehmet Akif’in “İstiklal Marşı yarışması”na katılmasını sağlayan ve yazdığı şiiri Meclis kürsüsünden okuyan da Hamdullah Suphi’dir. 

					

					
						35. Vehbi Efendi (Mehmet Vehbi Çelik): 1862-1949 yılları arasında yaşamış, Osmanlı Mebusan Meclisi’nde birinci ve dördüncü dönem Konya ve TBMM Birinci Dönem Konya milletvekilliği yapmış, dördüncü Bakanlar Kurulu’nda da, Şeriye ve Evkaf Vekilliği (Diyanet ve Vakıflar Bakanlığı) görevini üstlenmiştir. Saltanatın kaldırılması için fetva veren ve bunu Meclis’in huzurunda okuyan da Vehbi Efendi’dir. 

					

					
						36. Salâhaddin (Hüseyin Salahaddin Köseoğlu): 1882-1949 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Mersin milletvekili olarak görev yapmıştır. Aslen asker olan, Balkan, Birinci Dünya ve Kurtuluş Savaşı’nda büyük kahramanlıklar gösteren Salahaddin Bey, 1926 İzmir Suikastı dolayısıyla yargılanmış ancak beraat etmiştir. 

					

					
						37. Hüseyin Avni (Ulaş): 1887-1948 yılları arasında yaşamış, Osmanlı Mebusan Meclisi ile Birinci Meclis’te Erzurum milletvekili olarak görev yapmıştır. Muhaliflerden oluşan İkinci Grup’un kurucuları arasında yer almış, İzmir Suikastı’na katıldığı iddiasıyla idamla yargılandıysa da beraat etmiştir. TBMM’de Mustafa Kemal’e en sert şekilde muhalefet eden milletvekillerinden birisidir.

					

					
						38. Haşim (Apaydın): 1878-1940 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Çorum milletvekili olarak görev yapmıştır. TBMM açıldığında Rize için “Lâzistan” isminin kullanılmasından rahatsız olan Haşim Bey, “Lâzistan” isminin Rize olarak değiştirilmesi için kanun teklifi vermiş ama sert tartışmalardan sonra bu önerge reddedilmiştir. 

					

					
						39. Müfit Bey (Ahmet Müfit Kurutluoğlu): 1879-1958 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Kırşehir milletvekili olarak görev yapmıştır. TBMM’nin Kayseri’ye nakledilmesine karşı çıkanların başında gelir. 

					

					
						40. Rasih (Mehmet Rasih Kaplan): 1883-1952 yılları arasında yaşamış ve TBMM’de sekiz dönem milletvekilliği yapmıştır. Birinci Meclis’te Antalya milletvekili olan Rasih Efendi, El-Ezher’de dinî eğitim almış olmasına rağmen hilafetin ve saltanatın kaldırılmasında, Cumhuriyet’in ilanında etkili görevler üstlenmiş, inkılapların ateşli savunucularından biri olmuştur. 

					

					
						41. Hacı Şükrü Bey: 1883-1935 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Diyarbakır milletvekili olarak görev yapmıştır.

					

					
						42. İsmail (Naim) Bey: 1865-1924 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Erzurum milletvekilliği yapmıştır. Esasen Harbiye mezunu bir subaydır.

					

					
						43. Fevzi (Aziz Pirinççioğlu): 1878-1933 yılları arasında yaşamış, Osmanlı Mebusan Meclisi’nde ve TBMM’de Birinci ve İkinci Dönem milletvekilliği, Beşinci İcra Vekilleri Heyeti’nde de Nafıa (Bayındırlık) Bakanlığı yapmıştır.

					

					
						44. Tevfik Rüştü (Aras): 1883-1972 yılları arasında yaşamış, 1920’den 1938’e kadar kesintisiz milletvekilliği yapmış, 1925’ten 1939’a kadar da Dışişleri Bakanlığı görevini üstlenmiştir. Aynı zamanda Türkiye Komünist Fırkası’nın kurucularından olan Tevfik Rüştü, Ali Fuat Cebesoy ile birlikte Moskova’ya giden heyette de yer almıştır. 1937 yılında da Milletler Cemiyeti [Birleşmiş Milletler] Genel Sekreterliği de yapan Tevfik Rüştü, kızı Fatin Rüştü Zorlu ile evli olduğu için Demokrat Parti’nin kuruluşunu desteklemiştir. 

					

					
						45. Kâzım Karabekir Paşa: 1882-1948 yılları arasında yaşadı. 12 Nisan 1919’da Anadolu’ya geçti, Millî Mücadele’de Doğu Cephesi Kumandanı olarak ilk zaferi kazandı, Türkiye’nin bugünkü doğu sınırları çizildi. Atatürk’e muhalif olarak 1925’te kurulan Terakkiperver Fırka’nın lideri olarak Takrir-i Sükûn Kanunu’na karşı çıktı. İzmir Suikastı dolayısıyla tutuklandı, beraat etti. Uzun süre evine çekildi. 1939’da İnönü cumhurbaşkanı olunca İstanbul milletvekili, 1946’da TBMM Başkanı seçildi.

					

					
						46. Hacı İlyas Sami Efendi (Muş): 1881-1936 yılları arasında yaşamış, Meclis-i Mebusan ve TBMM’de görev yapmıştır. İngilizler tarafından Malta’ya sürgüne gönderilen isimler arasında da yer almıştır. Bölge milletvekilleri arasında Takrir-i Sükûn Kanunu’nu destekleyen nadir isimlerdendir. 

					

					
						47. TBMM tarafından 29 Nisan 1920’de çıkartılan ve 2 Nisan 1991’de yürürlükten kaldırılan kanun. “Büyük Millet Meclisi’nin meşuiyetine isyana yönelik sözlü, yazılı veya fiili muhalefet ve fesatlıkta bulunanlar vatan haini sayılır” maddesiyle başlayan kanuna dayanılarak İstiklal Mahkemeleri tarafından pek çok idam kararı verilmiştir.

					

					
						48. Ali Fuat (Cebesoy): 1882-1968 yılları arasında yaşamış asker ve siyasetçi. Mustafa Kemal ile Harp Okulu’ndan itibaren arkadaş olan Ali Fuat Paşa, Millî Mücadele sırasında Moskova Büyükelçiği görevini yürütmüş ve Ankara ile Moskova ilişkilerinin gelişmesinde etkin rol oynamıştır. Çok partili hayat için bir deneme niteliğinde olan Terakkiperver Cumhuriyet Fırkası’nı kuran Ali Fuat Paşa, İzmir Suikastı sanığı olarak da yargılanmıştır. Atatürk’ün ölümünden sonra tekrar siyasete dönen Ali Fuat Paşa, TBMM Başkanlığı ve Bayındırlık Bakanlığı da yapmıştır. Cebesoy, siyasete daha sonra DP’de devam etmiş ve Yassıada’da yargılanmıştır.

					

					
						49. Mehmet Neşet (Özercan): 1880-1944 yılları arasında yaşamış ve TBMM’de üç dönem milletvekilliği yapmıştır. 

					

					
						50. Ali Fethi (Okyar): 1880-1943 yılları arasında yaşamış, başbakanlık ve TBMM Başkanlığı yapmış asker ve siyasetçi. Çok parti denemesinin ilk adımı olarak Mustafa Kemal’in talimatıyla Serbest Cumhuriyet Fırkası’nın liderliğini üstlenmiş, partinin büyük ilgi görmesinin tedirginlik yaratması üzerine partiyi kapatmıştır. Atatürk’ün en yakın arkadaşlarından birisi olan Ali Fethi Bey, İnönü’nün cumhurbaşkanlığı sırasında Refik Saydam kabinesinde Adalet Bakanlığı görevini de üstlenmiştir. 

					

					
						51. Hasip (Aksöyek): 1882-1930 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Maraş milletvekilliği yapmıştır. 

					

					
						52. Mehmet Nusrat (Som): 1879-1930 tarihleri arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Erzurum milletvekili olarak görev yapmış asker ve siyasetçidir. 

					

					
						53. Hacı Mustafa (Beynam): 1866-1931 yılları arasında yaşamış, Osmanlı Mebusan Meclisi’nde ve TBMM’nin Birinci Dönemi’nde Ankara milletvekili olarak görev yapmış din adamı.

					

					
						54. İsmail Şükrü (Çelikalay): 1876-1950 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Karahisar-ı Sahib (Afyonkarahisar) milletvekilliği yapmıştır. 

					

					
						55. Celâl Nuri (İleri): 1881-1938 yılları arasında yaşamış, Meclis-i Mebusan’da yer almış, TBMM’de de dört dönem milletvekilliği yapmıştır. Aynı zamanda gazeteci ve yazar olan Celâl Nuri, İleri gazetesini kurarak Millî Mücadele’yi ve Batılı fikirleri desteklemiştir. 

					

					
						56. Muhiddin Baha (Pars): 1884-1954 yılları arasında yaşamış, Birinci Meclis’te, arkasından da Altı, Yedi ve Sekizinci dönemlerde Bursa milletvekili olarak görev yapmıştır. 

					

					
						57. Mehmet Yasin (Sani Kutluğ): 1889-1973 yılları arasında yaşamış, Birinci Dönemde Ayıntab (Gaziantep) milletvekilliği ve El Cezire İstiklal Mahkemesi üyeliği yapmıştır.

					

				

			

		


		
			
				

				Saltanat nasıl kaldırıldı?

				

				

				

				

				

				

				Sadrazam Tevfik Paşa’nın Lozan Konferansı’na İstanbul hükümetinin de katılmayı arzu ettiğine dair telgrafı TBMM tarafından sert bir tepki ile karşılandı. Mustafa Kemal Paşa, doğrudan kendisine gönderilen telgraf hakkında söz alarak, İslam tarihinden misallerle hilafet makamının nasıl teşekkül ettiğini anlattı. hilafetin Hz. Peygamber’in vefatından başlayarak siyasî çatışmalara kurban edildiğini hatırlatan Mustafa Kemal Paşa, saltanatın kaldırılması ve halifenin TBMM tarafından seçilmesine dair teklifi desteklediğini söyledi. Ancak yapılan oylamada çoğunluk sağlanamadı.58 

				 

				

				Devre: 1

				Cilt: 24

				İçtima (Birleşim) senesi: 3

				

				TBMM

				Zabıt ceridesi

				

				Yüz otuzuncu birleşim

				1.11.1338 (1922) Çarşamba

				

				Birinci celse 

				

				

				REİS: İkinci Reisvekili Musa Kâzım Efendi Hazretleri

				KÂTİPLER: Âtıf Bey (Kayseri), Hakkı Bey (Van)

				REİS: Efendim gelen evrak bitti. Önceki celsemizdeki teklifin ikinci defa reye takdim edilmesi vardır. Bunu şey edeceğiz. (Bu sırada Makamı Riyaseti Dr. Adnan Beyefendi işgal etti.)

				ZİYA HURŞİT BEY (Lâzistan): Dünkü teklifte zatı âlinizin de imzası vardı. Bu durumda başkanlık edemezsiniz Adnan Beyefendi. (Başkanlık makamını tekrar Musa Kâzım Efendi işgal etti.)

				REİS: Efendim dünkü teklifin 6. maddesinin değiştirilmesi yönünde bir teklif vardır. Onu okuyoruz:

				

				TBMM Başkanlığına, 

				30 Ekim 1922 tarihli önergenin altıncı maddesinin aşağıdaki gibi değiştirilmesini teklif ederiz:

				Madde 6. – hilafet Türklere, Osmanlı hanedanına aittir. Türkiye Devleti hilafet makamının teminatıdır. Halifeliğe Türkiye Büyük Millet Meclisi tarafından bu hanedanın ilmen ve ahlaken dürüst ve reşit olan bir üyesi seçilir. Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümeti meşru hakkı olan hilafet makamını esir bulunduğu ecnebilerin elinden kurtaracaktır.

				[image: 6.jpg]

				

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Efendim bir değişiklik teklifi daha vardır. O da okunsun.

				

				Meclis Başkanlığına, 

				Sebepleri şifahen arz olunacak olan aşağıdaki maddelerin kabulünü teklif ederiz: 

				1. Anayasa ile Türkiye halkı, hâkimiyet ve hükümranlık haklarını hakiki temsilcisi olan Türkiye Büyük Millet Meclisi’nin manevi şahsiyetine terk edilmesi ve vazgeçilmesi mümkün olmamak üzere devretmiştir. Fiilen temsile ve millî iradeye dayanmayan hiçbir kuvvet ve heyeti tanımamaya karar verdiği cihetle Misak-ı Millî hudutları dahilinde Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümetinden başka hükümet şekli tanımaz. 16 Mart 1920 tarihinden itibaren şahsî hâkimiyete dayanan İstanbul’daki hükümet tarihe intikal etmiştir.

				2. Hilafet, Türkiye devletine ve Osmanlı hanedanına ait olup halifeliğe Türkiye Büyük Millet Meclisi tarafından –daha sonra babadan oğula intikal etmek üzere– bu hanedanın ilmen ve ahlaken reşit ve dürüst olan bir temsilcisi oyçokluğuyla seçilir. hilafet makamının teminatı ancak “Türkiye Devleti”dir.
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				GAZİ MUSTAFA KEMAL PAŞA (Ankara): Arkadaşlar, İstanbul’da gayrimeşru bir sıfatı şahsına atfeden Tevfik Paşa evvela hususi ve mahrem olarak ordularınızın Başkumandanına, arkasından da onu jurnal eder tarzda açık bir telgrafname ile Yüce Meclis’e müracaatta bulundu. Dikkat buyurulursa gelen telgrafname ile İslam kamuoyu karıştırılmak isteniyor. 

				Bu telgrafnamedeki zihniyet, istiklalimizi imhaya çalışan düşmanlarımıza karşı mukaddes davamızı müdafaada fiilen ve hukuken muvaffakıyetlere mazhar olan Millî hükümetimizi zaafa düşürmeyi hedeflemektedir. Mana ve mantıktan uzak olan bu telgrafnamenin muhteviyatı, Yüce Meclisinizin mevcudiyetiyle tahakkuk eden bir şekli, bir hakikati tekrar bahis mevzu etmemize lüzum gösterdi. İdare şeklimizde mevcut bulunan hakikat, Türkiye halkının mukadderatına fiilen ve bizzat el koyması, millî hâkimiyetini, millî saltanatını üç seneden beri kendi elinde bulundurarak mukaddes davasını müdafaa etmekte bulunmasıdır. 

				Bu hakikatin tecellisi, bir batılın ortadan kalkmasına sebep oldu. Bu batıl, gayrimeşru, gayrimakul olan şey, bir milletin hâkimiyet hukukunun ve saltanatının bir şahsın üzerinde temsil edilmesine müsaade edilmesiydi.

				Bu nokta üzerinde bütün milletin ve milletin arzusuna tabi olan milletvekillerinden meydana gelen Yüce Heyetinizin tabii surette vermiş olduğu kararı, birçok defalar, birçok arkadaşlarımızın muhtelif vesilelerle ifade etmiş olmalarına rağmen ben de bir arkadaşınız sıfatıyla bu kürsüden aynı şeyi tekrar edeceğim. Beni beş on dakika bir daha dinlemek lütfunda bulunmanızı rica ediyorum. (Hay hay sesleri)

				Arkadaşlar! Hakikati açıklığa kavuşturmak için hep beraber Türk tarihi ve İslam tarihi üzerinde kısa ve seri bir nazar geçirmeye müsaade buyurur musunuz?

				Efendiler! Bu insanlık dünyasında asgari yüz milyondan fazla nüfustan mürekkep bir büyük Türk milleti vardır. Ve bu milletin dünya üzerindeki gücü nispetinde tarih sahasında da bir derinliği vardır.

				Efendiler! Bu derinliği isterseniz iki kıyaslama ile ölçelim; birincisi, tarih öncesi devirlere ait kıyastır. Bu kıyasa göre Türk milletinin büyük ceddi olan Türk namındaki insan, ikinci Hz. Âdem Nuh Aleyhisselam’ın oğlu Yafes’in oğlu olan zattır. Tarih devrinin vesika temininde pek müsamahakâr olan ilk safhalarına biz de müsamaha edelim; fakat en bariz ve en kati ve en maddi tarihî delillere istinaden beyan edebiliriz ki: Türkler on beş asır evvel Asya’nın göbeğinde muazzam devletler teşkil etmiş ve insanlığın her türlü kabiliyetine nail olmuş bir unsurdur. Sefirlerini Çin’e gönderen ve Bizansm sefirlerini kabul eden bu Türk devleti ecdadımız olan Türk milletinin teşkil eylediği bir devletti. 

				Efendiler. Yine malumdur ki; dünya yüzünde yüz milyonluk bir Arap kütlesi vardır ve bunların Asyalı olan kısmı Ceziretülarap’ta yoğun olarak mevcudiyet gösterir. 

				Peygamberliğe ve nebiliğe mazhar olan Fahriâlem Efendimiz Hz. Muhammed bu Arap kütlesi içinde, Mekke’de dünyaya gelmiş bir mübarek vücud idi. 

				Ey arkadaşlar. Tanrı birdir, büyüktür. İlahi adaletin tecelli edişine bakarak diyebiliriz ki; insanlar iki sınıfta, iki devrede mütalaa olunabilir. İlk devir, insanlığın çocukluk ve gençlik devridir. İkinci devir, insanlığın rüştünü ispat ettiği olgunluk devridir. İnsanlık birinci devrede tıpkı bir çocuk gibi, tıpkı bir genç gibi yakından ve maddi vasıtalarla kendisiyle iştigal edilmeyi gerekli kılar. Allah, kullarının lazım olan olgunluk noktasına vasıl oluncaya kadar içlerinden vasıtalarla dahi kullarıyla meşgul olmayı ilahi sıfatının bir gereği olarak görmüştür. Onlara Hazreti Âdem Aleyhisselam’dan itibaren mazbut ve gayrimazbut ve namütenahi denecek kadar çok Nebiler, Peygamberler ve Resuller göndermiştir. Fakat Peygamberimiz vasıtasıyla en son dinî ve medeni hakikatleri verdikten sonra artık insanlıkla vasıtasız temasta bulunmaya lüzum görmemiştir. İnsanlığın idrak derecesi, aydınlanma ve olgunlaşması her kulun doğrudan doğruya ilahi ilhamlar ile temas kabiliyetine vasıl olduğunu kabul buyurmuştur ve bu sebepledir ki; Cenahı Peygamber, Hatemülenbiya [Son Peygamber] olmuştur ve kitabı, en mükemmel kitaptır. Son Peygamberimiz olan Muhammed Mustafa Sallallahü aleyhü vesellem (1394) sene evvel Rumi Nisan içinde Rebiyülevvel ayının 12. pazartesi gecesi sabaha doğru tan yeri ağarırken doğdu, gün doğmadan...

				REFİK BEY (Konya): Ne güzel bir tesadüf.

				MUSTAFA KEMAL PAŞA HAZRETLERİ (Devamla): Bugün o gündür, inşallah bu hayırlı tesadüftür. (İnşallah sesleri) Filhakika Arabî tarihiyle bu akşam doğum gününe tesadüf ediyor. Hazreti Muhammed çocukluk ve gençlik günlerini geçirdi. Fakat henüz Peygamber olmadı. Yüzü nuranî, sözü ruhanî, reşid ve görünüşte benzersiz, sözünde sadık ve halim ve cömertlikte herkesten üstün olan Muhammed Mustafa, evvela bu hususi vasıfları ve nitelikleriyle kabilesi içinde (Muhammedülemin) oldu. 

				Muhammed Mustafa peygamber olmadan evvel kavminin muhabbetine, hürmetine, itimadına mazhar oldu. Ondan sonra ancak kırk yaşında peygamberlik ve 43 yaşında risalet geldi. Fahriâlem Efendimiz sınırsız tehlikeler içinde, tükenmez mihnetler ve güçlükler karşısında 20 sene çalıştı ve İslam dinini tesise ait peygamberlik vazifesini ifaya muvaffak olduktan sonra cennetin en yüksek mertebesine vasıl oldu. Kendisinin yol göstericiliğine mazhar olan bütün Müslümanlar ve bilhassa güzide ashabı birçok gözyaşları döktüler. Fakat insanlığın gereği olan bu teessür halinin faydasız olduğunu derhal idrak eden zihni doğuştan açık insanlar Peygamberin arkasından ağlamak değil, ümmetin işlerini güzelce yürütebilmeyi gaye edinen tedbirler almak kanaatiyle toplandılar. Resulü Ekrem’e halife olacak bir emir seçilmesi söz konusuydu. Peygamber Efendimiz, mağara dostu olan Hazreti Ebubekir’den şahsen çok hoşlanırdı. Ve son anlarını yaşarken Ebubekir’in kendisine halef olmasının muvafık olacağını muhtelif tarzlarda işaret dahi buyurmuşlardı. Buna nazaran toplanıp resmen bir seçim yapmaktan başka bir iş kalmamış olduğuna hükmolunabilirdi. 

				Halbuki bu seçim keyfiyeti o kadar basit olmadı. Bilakis mesele çok müzakerelere, çok münakaşalara ve çok esaslı ihtilaflara maruz kaldı. Emir seçiminde mühim olarak üç farklı bakış açısı ortaya çıktı. Bu bakış açılarından birisi; hilafet makamını hak kazanma, ümmetin işlerini yönetebilmek için lazım oları kudret ve kifayetin kaide haline getirilmesi idi. Buna nazaran hilafet makamı en kuvvetli ve en nüfuzlu ve en reşit kavmin olacaktı. Sahabe bu bakış açısını benimsiyordu.

				İkinci bakış açısı, o güne kadar İslam’ın muvaffakiyeti için hizmet eden kavmin hilafete müstahak addedilmesiydi. Bu, ensarın59 bakış açısıydı. 

				Üçüncü fikir Peygamber Efendimizin akrabaları tarafından ortaya atıldı. Bu da Haşimilerin bakış açısıydı. Bu üç bakış açısından ittifakla birini tercih etmek ve emir seçimini yapabilmek mümkün olamadı. En nihayet bölünmenin ve fetretin derhal önüne geçmek lüzumuna kani olan... Hazreti Ömer’in tesiriyle Hazreti Ebubekir’e biat edildi. Görülüyor ki ilk halifenin seçiminde umumi temayüllerin tabii neticesinden ziyade şahsi tesir, şekli tespit etmiştir. 

				Efendiler bu muhalefet ve münakaşanın lüzumsuz olduğunu zannetmeyelim. Hakikaten hilafet emiri, İslam milletlerince en büyük ehemmiyete sahiptir. Çünkü efendiler hilafeti nebeviye, Müslümanlar arasında bağ kuran bir emirliktir ve İslam ehlinin birlik kelimesi üzere bir araya gelmelerini temin eden bir emirliktir. 

				Emirlik ise, Cenabı Hakk’ın bir sır ve hikmetidir ki; teessüsü, daima kudret ve kuvvet şartına bağlıdır. Ve ondan asıl maksad da fesatları def ve asayişi koruma ve cihadı tanzim ile amme işlerini düzenleme ve neticelendirmeden ibarettir. Bu dahi ancak kudret ve kuvvete bağlıdır. Allah’ın töresi bu şekilde cari olagelmiştir. 

				Buna nazaran yukarda izah ettiğim üç muhtelif bakış açısından birincinin –ki kuvveti ve nüfuzu olan kavmin, milletin hilafetin vârisi olması noktasıydı– diğer bakış açılarına üstün ve galib olması tabiidir ve Hazreti Ebubekir’in Hz. Ömer’in tesiri ile hilafet makamını işgal etmesi isabet oldu. İşte bu suretle, zaman-ı saadetten60 sonra hilafet unvanıyla bir İslami emirlik teşekkül etti. 

				Fakat efendiler, Peygamber’in vefatıyla derhal her tarafta irtidad61 başladı, irtica başladı, isyan başladı. Hazreti Ebubekir bunları bertaraf etti. Vaziyete hâkim oldu. Bir taraftan da İslam emirliğinin hükümlerini ve sınırlarını genişletti. Ebubekir son demlerine yaklaşınca kendi seçimindeki müşkülatı hatırladı ve Hazreti Ömer’i vasiyetname ile bizzat seçerek millete takdim eyledi. 

				Hazreti Ömer’in zaman-ı hilafetinde İslam memleketleri fevkalade denecek derecede süratle genişledi. Servet çoğaldı. Halbuki bir milletin içinde servet ve zenginlik meydana gelmesi, halk arasında dünyevi gayelerin sonradan peyda olmasına ve bu da ihtilal ve fitnenin ortaya çıkmasına sebep olur. Bu da dünya ahvalinin gereğidir. İşte bu nokta Hazreti Ömer’in zihnini tırmalıyordu. Bir de Hazreti Ömer hatırlıyordu ki; Resulü Ekrem, mahremi esrarı olan ashabının önde gelenlerine şunu demişti. “Ümmetim düşmanlarına galebe edecek, Mekke, Yemen, Kudüs ve Şam’ı fethedecek, Kisia ve Kayser’in hazinelerini taksim eyleyecektir ve fakat ondan sonra aralarında fitne ve ihtilal ve gizli düşmanlıklar meydana gelen geçmiş hükümdarlar meslekine gireceklerdir.”

				Hazreti Ömer bir gün Hüzeyfe İbniyeman Radıyallahü anh Hazretlerine deniz gibi dalgalanacak fitneyi sorduğu zaman aldığı cevapta, “Senin için ondan korku yok. Senin zamanınla onun arasında kapalı bir kapı vardır” dedi.

				Hazreti Ömer sordu: “Bu kapı kırılacak mı, yoksa açılacak mı?”

				Hüzeyfe “Kırılacak” dedi.

				Hazreti Ömer, “Öyle ise artık kapanmaz” dedi ve teessür gösterdi. Hakikaten kapı kırılmak mukadderdi. Çünkü İslam memleketleri bolluk bulmuştu, iş çoğalmıştı. Bu emirlik şekli ve bu idare tarzı ile her yerde eksiksiz adalet icrası ınüşkil olmuşu. Hazreti Ömer bunu idrak ediyor ve sıkılıyor ve Allah’ına yalvararak diyordu ki: “Ya rab ruhumu al.” 

				Ömer bir gün ağlarken sebebi soruldu. “Nasıl ağlamayayım ki; Fırat kenarında bir oğlak zayi olsa korkarım ki, Ömer’den sorulur” diye cevap verdi.

				Evet; Hazreti Ömer (Radıyallahü anh) artık hilafet unvanı altındaki emirlik tarzının bir devlet idaresine kâfi olmadığını, bir zatın kendi faziletinde, kendi kudretinde ve hatta kendi heybetinde olsa dahi bir devletin idaresine kâfi gelmeyeceğini en geniş manasıyla idrak eylemişti. Hatta bu endişe ile idi ki Ömer kendinden sonra artık bir halife düşünemez oldu. Kendisine oğlunu tavsiye ettikleri zaman “Bir haneden bir kurban yetişir” dedi. Abdürrahman bin Avf’ı çağırdı:

				“Ben seni veliahd eylemek istiyorum” dedi. O da; “Bana kabul et diye rey ve nasihat eyler misin?” dedikte Ömer, “Edemem” dedi.

				Abdürrahman, “Vallah ben de ebediyyen bu işe giremem” dedi. En nihayet Ömer, en makul noktaya temas etti. Emirlik, devlet ve millet işini meşverete havale etti. Ömer’den sonra ashabı şûra ve bütün halk mescidi lebalep doldurdu ve orada bazı dikkate değer vaziyetlerle yine ümmetin idaresini seçtikleri bir halifeye tevdi ettiler.

				Hazreti Osman, Halife oldu. Fakat kırılmaya mahkûm olan kapı artık kırılmıştı. İslam memleketlerinin her tarafında bin türlü dedikodu ve memnuniyetsizlik başladı. Zavallı Osman, âciz ve naçiz bir vaziyete düştü. O kadar ki Şam Valisi Muaviye, onun hayatını muhafaza etmek için himayesine davet etti. Buna muvafakat edemeyen Hazreti Osman’a nefsini muhafaza için asker göndermeyi teklif etti. Bunların hiçbirisine meydan kalmadı. Her tarafta isyan eden muhtelif mıntakalar halkı Medine’de evinin içinde Hazreti Osman’ı muhasaraya aldı. Ve muhterem zevcesinin yanında şehid etti. Birçok gürültülü ve kanlı hadiseden sonra Hazreti Ali (Keremullahüveçhehu) hilafet makamına getirildi. Tekrar edelim ki kapı kırılmıştı.

				Aynı ırktan olmakla beraber Irak başka bir şey, Yemen başka bir şey, Suriye başka bir şey ve Hicaz memleketi de bambaşka bir şeydi. Hicaz’da bir Halife, Suriye’de kuvvete istinad eden bir vali ile Sıffin’de karşı karşıya gelmeye mecbur oldu. Muaviye, Hazreti Ali (Keremullahüveçhehu)’nin hilafetini tanımıyor ve bilakis onu Osman’ı öldürmekle itham eyliyordu.

				Vazifesi İslam âleminde Kuran hükümlerinin tatbikatını teminden ibaret olan Halife, mızraklarına Mübarek Mushaf geçirilmiş Emeviye ordusunun karşısında muharebeyi kesmeye mecbur oldu. Taraflar zaruri olarak hakemlerin vereceği hükme riayet etmeye söz verdi. 

				Muaviye’nin temsilcisi Amrü Binil’âs ile Hazreti Ali’nin temsilcisi Ebu Musa El’eş’ari tahkimnameyi tanzim için karşı karşıya geldikleri zaman, Hazreti Ali hazır bulunuyordu. “Emîrülmüminîn Ali ile Muaviye arasında tahkimnamedir” diye yazılan cümleye derhal Muaviye’nin temsilcisi itiraz etti ve dedi ki: “O Emirülmüminîn kelimesini oradan kaldır. Sen yalnız emrinde bulunanların emiri olabilirsin. Şam ahalisinin emiri değilsin.” 

				Hazreti Ali, isminin başındaki sıfatının kaldırılmasına muvafakat etti. Bundan sonra iki taraf temsilcisinin yekdiğerine karşı kullandığı adi hile, cümlece malumdur. Bunda muvaffak olan Amrü Binil’âs Muaviye’ye hilafetini müjdeledi. Diğer taraftan Hazreti Ali de hakemlerin hükmüne sadık kalacağına söz verdiği halde biraz tereddüdü müteakip hilafeti icraya devam etti.

				Görülüyor ki; Resulullah’ın vefatından yirmi beş sene kadar çok olmayan bir zaman sonra İslam âlemi içinde, İslam’ın en büyük zevatından ikisi karşı karşıya hilafet iddiasıyla arkalarından sürükledikleri aynı din ve aynı ırktaki insanları kanlar içinde bırakmakta beis görmediler. En nihayet, hilesinde muvaffak olanı, saf ve nezih olanını mağlup ve çoluğunu ve çocuğunu mahv ü perişan eyledi. Ve bu suretle hilafet unvanı altındaki İslam emirliğini yine hilafet unvanı altında İslam saltanatına döndürdü.

				Emevi saltanatı, büyük istilalar yapmakla beraber baştan nihayete kadar kanlı ve üzüntü verici hadiseler ile ancak doksan seneyi doldurabilmiş ve hicretin 132’nci senesinde Arap milleti Emevi sultanlarını başlarından atmış ve yerine başka namda bir devlet tesis eylemiştir. Bu devlete Abbasi Devleti ve devletin başında bulunan insanlara da halife derlerdi.

				Merkezi faaliyeti Irak’ta bulunan hilafet-i Abbasiye’nin mevcudiyetine rağmen Endülüs’te dahi (Resulullah’ın halifesi) ve (Müminlerin emiri) unvanlarıyla asırlarca saltanat sürmüş hükümdarlar mevcuttu.

				Beyanatıma başlangıç olarak izah etmiştim ki: Bundan 1500 sene evvel, yani Hz. Peygamber’in hicretinden iki buçuk asır evvel Orta Asya’da muazzam bir Türkiye Devleti mevcuttu. İslam’dan önce mevcud olan bu devletlerin sahibi Türkler bundan 1000 sene evvel İslam’ı kabul ettiler. Evvela Şark’a doğru memleketlerini genişleterek Çin hududuna kadar nüfuzları icra eylediler, Abbasi halifeleri zamanında da bu civanmert Türkler, asalet ve yiğitlikte ünlü olan Türkler, asker olarak Suriye’ye, Irak’a kadar geldiler. Abbasi halifelerinin idaresinde bulunan bu yerlerde nüfuz kazandılar. En yüksek idare ve emri kumanda makamlarına yükseldiler. Dördüncü asrı hicride idi ki, Selçuk Hükümeti namı altında muazzam bir Türk devleti teşekkül etti. Bu devletin namı altında icrayı faaliyet eden Türkler, bir taraftan Kafkasya’ya diğer taraftan Cenup’a, İran ve Irak’a ve Suriye’ye, Anadolu’ya nüfuz eyledi.. Bağdat’ta oturan Abbasi halifeleri bu muazzam Türk devletinin nüfuz dairesine girmişti. Filhakika bu Türk devleti beşinci asır ortalarında Maveraünnehir ve Harzimi, Şam ve Mısır’ı ve Anadolu kıtasının çoğunu ve birçok memleketi zapt ederek sınırlarını Kâşgar’dan ve Seyhun mecrasından Akdeniz’e ve Bahr-i Ahmer [Kızıldeniz] ve Bahr-ı Umman’a [Umman Denizi] kadar genişletti ve Bağdat’ta bulunan Abbasi halifelerini idaresine aldı.

				Bağdat’ta aynı merkezde Melikşah namında Türk, hâkimiyetini temsil eden bir zat ile halife namını taşıyan Muktedibillah yan yana oturdular ve akraba oldular.

				Bu vaziyeti ve bu manzarayı biraz tahlil etmek isterim:

				Türk hakanı ki; muazzam bir Türk devletinin hâkimiyet ve saltanatını temsil ediyor, temasında bir hilafet makamının ayrıca bulunmasında bir beis görmüyor. Eğer böyle bir mahzur görseydi zaten idaresini eline aldığı makamı ortadan kaldırmak ve o makama ait sıfat ve salahiyeti kendi makamında bir araya getirip bulundurmak mümkündü. Hazreti Selim’in takriben beş asır sonra Mısır’da yaptığını eğer isteseydi Melikşah daha o zaman Bağdat’ta yapmış olurdu.

				Adı geçenin belki yalnız düşündüğü bir şey var idiyse o da Türkiye Selçuk Devletine daha sadık ve hilafet makamına layık diğer birini Muktedibillah’a halef olmasını temin idi.

				Bununla birlikte Muktedibillah’ın veliahdı olan oğlunu azil ve onun yerine kendi torununu ikame için halifeyi tazyik etti. Melikşah ölmeseydi bu, böyle olacaktı.

				Şimdi efendiler, hilafet makamı mahfuz olarak onun yanında millî hâkimiyet ve saltanat makamı ki (Türkiye Büyük Millet Meclisi’dir) elbette yan yana durur ve elbette Melikşah’ın makamı karşısında âciz ve naçiz bir makam sahibi olmaktan daha yüce bir tarzda bulunur çünkü bugünkü Türkiye Devleti’ni temsil eden Türkiye Büyük Millet Meclisi’dir. Çünkü bütün Türkiye halkı, bütün kuvvetiyle o hilafet makamının dayanağı olmayı doğrudan doğruya, yalnız vicdanî ve dinî bir vazife olarak taahhüt ve kefalet ediyor. 

				Tarihî mütalaa silsilesi üzerinde birkaç adım daha beraber atalım. 

				Bu adımlarımız bizi bugünkü idare şeklimizin ne kadar tabii, ne kadar zaruri ve Türkiye için ve bütün İslam âlemi için ne kadar faydalı ve isabetli olduğu neticesine götürecektir. Efendiler, Orta Asya’da devlet üstüne devlet teşkil etmiş olan Türkler daha Garb’da İran Selçukileri ve Anadolu’da da Rum Selçukileri namı altında pek muazzam ve pek medeni devlet teşkil etmişlerdir. Konya’da hükümet merkezlerini tesis etmiş olan Rum Selçukileri bildiğiniz üzere 699 senesine kadar mevcudiyetlerini muhafaza eyliyorlar. Adı zikredilen İslam Türk devletleri faaliyet icra ederken Cengiz Han namındaki cihangir Karakurum’dan çıkarak 559 senesinde hudutlarını Çin Denizi’ne, Bahri Baltık’a, Bahr-i Siyah [Karadeniz] kadar genişletiyor. Cengiz’in torunu Hülâgu idi, ki 656 sene-i hicriyesinde Bağdat’ı zapt ederek Abbasi Halifesi Mutasam’ı idam ediyor ve bu suretle dünya yüzünde fiilen hilafete son veriyor.

				Hz. Muhammed’in vefatından sonra birinci Halife Ebubekir, ne dünyayı istemiş, ne de dünya ona teveccüh eylemişti. İkinci halife Hazreti Ömer, içtimai hayattaki dalgalanmaları engellemenin imkânsız olduğu kanaatini hayatında yakînen idrak ederek acı çeken bir ruh olarak vefat etti.

				Hazreti Osman’a gelince: Mukadder olan saldırılar içinde kanını Kitabullah’a akıtarak terki dünya eyledi.

				Hazreti Ali, hilafeti uhdesinde takarrür ettirememek ve Resulün ehli beytinin hukukunu muhafaza edememek bedbahtlığıyla gözyaşı döktü.

				Emeviler, doksan seneden fazla hilafeti muhafaza edemediler. En nihayet hilafet nüfuzunu Bağdat surları ile sınırlandırmaya mecbur olan Abbasi halifelerinin sonuncusu Mutasım’ı çoluk çocuğuyla ve sekiz yüz bin kişi Bağdat ahalisiyle beraber Hülâgu’ya kurban verdiler.

				Abbasi halifelerinin zaafını görmekle (Halife-i Resulullah) ve (Emirülmüminin) unvanlarını almış olan ve hilafet nüfuzunu Elhamra Sarayı’nın kapısından çıkamamaya mahkûm kalan Endülüs’teki halifelerin de beşinci asrın hicri başlangıcındaki feci akıbeti malumdur.

				Bağdat’ta Hülâgu’nun ihdas eylediği düşündüren hadiseler neticesinde yeryüzü üzerinde Halife ve hilafet makamı düşkün bir hale getiriliyor. Bundan üç sene sonra, yani 659 tarih-i hicrisinde idi ki, Abbasi halifeleri neslinden Elmüstansır Billah isminde bir zat Hülâgu’dan kurtulup Mısır hükümetine iltica etti ve bu zat Mısır meliki tarafından halife tanındı. Bundan sonra on yedi zat halife unvanını haiz olarak ve fakat hiçbir salahiyeti, hiçbir tesir ve nüfuzu olmayarak doğrudan doğruya Mısır hükümetinin himayesinde yekdiğerininin yerine geçerek hayatlarını devam ettirmişlerdir. 

				Selçuki Devleti’nin idaresinde umumi dağılma hasıl olması üzerine Türkler 699 tarih-i hicrisinde Selçuk Devleti yerine Osmanlı Devleti’ni kurdular. 

				Bu devletin ulularından Yavuz Hazretleri tarih-i hicrisinde Mısır’ı zapt eylediği zaman orada idam eylediği Mısır hükümdarlarından başka, unvanı halife olan bir zat buldu. Halife sıfatının böyle bir âciz şahıs tarafından kullanılmasının İslam âlemi için düşkünlük olduğuna şüphe etmediğinden o sıfatı Türkiye Devleti’nin kuvvetlerine dayandırarak ihya etmek ve yeniden yüceltmek üzere aldı.

				Efendiler, Osmanlı Devleti ki, 669’da teessüs etmişti. hilafeti aldığı 924 tarihinden ancak elli sene sonrasına kadar cihan tarihinde yükselme devri denilen başarıları art arda takriben üç asırlık bir devir yaşadı. Ondan sonra. Ondan sonra efendiler; aşağıya doğru iniş başlıyor.

				Efendiler, gerileme devrinin her safhası Türkiye Devleti’nin hudutlarını biraz daha darlaştırıyor, Türk milletinin maddi ve manevi kuvvetlerini biraz daha fazla kusurlu hale getiriyor. Devletin istiklalini darbeliyor, arazi, servet, nüfus ve millet haysiyeti azami bir süratle harap ve mahvoluyor. Nihayet Osmanlı’nın otuz altıncı ve sonuncu padişahı Vahideddin’in devri saltanatında Türk milleti, en derin esaret çukurunun önüne getiriliyor.

				Binlerce senelerden beri istiklal mefhumunun asil timsali olan Türk milleti bir tekme ile bu çukurun içine yuvarlanmak isteniyor. Fakat bu tekmeyi vurdurmak için bir hain, şuursuz, idraksiz bir hain lazımdı. Nasıl ki, kanunen idamı lazım gelenlerin bile ipini çekmek için kalb ve vicdanı, insanın ulviyetinden ayrı düşmüş bir mahluk aranır, idam hükmünü verenlerin böyle adi bir vasıtaya ihtiyaçları vardır. O kim olabilirdi?

				Türkiye Devleti’nin istiklaline nihayet veren, Türkiye halkının hayatını, namusunu, şerefini imha eden, Türkiye’nin idam kararını ayağa kalkarak bütün endamıyla kabul etmek istidadında kim olabilirdi?

				(Vahideddin, Vahideddin sesleri, gürültüler)

				GAZİ MUSTAFA KEMAL PAŞA (Devamla): Üzüntü vericidir ki, bu milletin hükümdar diye, sultan diye, padişah diye, halife diye başında bulundurduğu Vahideddin... (Allah kahretsin sesleri) Vahideddin, bu alçakça hareketiyle yalnız kendinin layık olduğu bir muameleyi kabul etmiş olmaktan başka hiçbir şey yapmış olmadı.

				Vahideddin, bu hareketiyle kendini öldürdü ve temsil eylediği idare şeklinin yıkılmasını zaruri kıldı. Fakat efendiler; millet hiçbir vakit bu hıyanet hareketinin kurbanı olmaya razı olamazdı. Çünkü millet, anane icabı olarak başında bulunanın hareketinin mahiyetini kolaylıkla idrak edecek rüşt ve kabiliyette idi. Millet, tarihin vuzuhundan, asırlardan beri duçar olduğu felaketlerin sebebini bir anda hulasa edebilecek hassasiyet ve uyanıklıkta idi. Millet, şahısların saltanat hırsı, tahakküm hırsı, istila hırsından başlayarak menfaat temini ve rahat ve sefahati genişletme ve rezalet, bol bol harcama ve israf gibi hasis maksatları için vasıta ve kuvvet olmak yüzünden kendi benliğini unutacak mertebede geçirdiği gafletlerin elim neticesini derhal hulasa edebilecek rüşt ve kemalde idi. Artık milletin en makul ve en meşru ve en insani salahiyetini temsil etmek zamanı geldiğinde tereddüdü kalmamıştı. Cihan tarihinde bir Cengiz, bir Selçuk, bir Osman Devleti tesis eden ve bunların hepsini hadiseler ile tecrübe eyleyen Türk milleti bu defa doğrudan doğruya kendi nam ve sıfatında bir devlet tesis ederek bütün felaketlerin karşısında yaratılmış olduğu kabiliyet ve kudretle yerini aldı. (Şiddetli alkışlar) Millet mukadderatını doğrudan doğruya eline aldı ve millî saltanat ve hâkimiyetini bir şahısta değil, bütün fertleri tarafından seçilmiş vekillerden meydana gelen bir Yüce Meclis’te temsil etti. İşte o Meclis, Yüce Meclisinizdir. Türkiye Büyük Millet Meclisi’dir. Milletin saltanat ve hâkimiyet makamı yalnız ve ancak Türkiye Büyük Millet Meclisi’dir. Ve bu hâkimiyet makamının hükümetine, Türkiye Büyük Millet Meclisi Hükümeti derler. Bundan başka bir saltanat makamı, bundan başka bir hükümet heyeti yoktur ve olamaz. 

				Kendine hilafet sıfatını izafe eden bu şahsi mevki yıkılınca hilafet makamı ne olacaktır suali hatıra gelir. 

				Efendiler Abbasi halifeleri devrinde Bağdat’ta ve ondan sonra Mısır’da hilafet makamının asırlarca müddet saltanat makamıyla yan yana ve fakat ayrı ayrı bulunduğunu gördük. Bugün dahi saltanat ve hâkimiyet makamıyla hilafet makamının yan yana bulunabilmesi en tabii durumdur. Şu farkla ki Bağdat’ta ve Mısır’da saltanat makamında bir şahıs oturuyordu. Türkiye’de o makamda aslolan milletin kendisi oturuyor. hilafet makamında dahi Bağdat ve Mısır’da olduğu gibi kudretsiz veya mülteci bir âciz şahıs değil, istinatgâhı Türkiye Devleti olan bir yüce şahıs oturacaktır.

				Bu suretle bir taraftan Türkiye halkı asri bir medeni devlet halinde her gün daha sağlam olacak, her gün daha mesut ve müreffeh olacak, her gün daha çok insanlığını ve benliğini anlayacak, şahısların hıyanet tehlikesine kendisini maruz bulundurmayacak ve diğer taraftan hilafet makamı da bütün İslam âleminin ruh ve vicdanının ve imanının bağlantı noktası, İslam kalplerinin ferahlığın başlangıcı olabilecek bir izzet ve ulviyette tecelli edecektir.

				Efendiler, Türkiye Devleti’nin Türkiye Büyük Millet Meclisi ve onun hükümeti mefhumlarının millet ve memleketimiz için ne kadar kuvvet ve feyiz ve halas ve saadet vaadettiğini izaha lüzum göremem. Üç senelik fiili tecrübe ve bunun mesud neticeleri kâfi fikir ve kanaat verebilir, inancındayım. Bundan sonra hilafet makamının dahi Türkiye Devleti için ve bütün İslam âlemi için ne kadar feyiz kaynağı olacağını da istikbal bütün açıklığıyla gösterecektir. (İnşallah sesleri)

				Türk ve İslam Türkiye Devleti bu iki saadetin tecelli ve tezahürüne memba ve menşe olmakla dünyanın en bahtiyar bir devleti olacaktır. (İnşallah sesleri)

				Bu maruzat ve izahatıma nihayet vermek için Yüce Heyetinize şunu arz edeyim ki: Bütün mebusların bahse konu olan meselenin esasında tamamen birlik ve beraberlik içinde olduğunu, büyük bir vicdani kanaat ve fikri muhakeme ile beraber olduğunu görüyorum. Bu hal milletimizin cidden teşekkürünü mucip bir haldir. Yüce Heyetinizin sonsuz takdir ve tebriklerini gerektiren bir hakkıdır. Deminden tafsilatlı bir teklif okunmuştu, şimdi okunan bir iki teklif daha var. Her üçünün muhteviyatı, arz ettiğim gibi esas noktalarda birdir. Bu durumda yapılacak şey, bu üçünü daha açık ve daha güzel bir tarzda tespit etmek ve Yüce Heyetinizin reylerine dayandırarak bir an evvel ilan etmek ve bu sayede bütün düşmanlarımızın aleyhimizde aldığı tedbirlere mâni olmaktır. (Şiddetli alkışlar)

				REİS: Efendim, bildiğiniz gibi bir teklif var. Bir de bunun benzeri var ve bir de yeni bir teklif daha geldi. Hemen hemen mealleri yekdiğerine çok benzemektedir. Bir de usul hakkında vardır. Encümene bunları gönderelim. (Şer’iyeye, şimdi sesleri)

				ZİYA HURŞİT BEY (Lâzistan): Efendim, söz söylenmeden teklifler nasıl müzakere olunur? (Kanun-ı Esasi Encümeni’ne, sesleri ve gürültüler)

				REİS: Efendim, oturunuz yerinize. Rica ederim.

				ZİYA HURŞİT BEY (Lâzistan): Müsaade buyurunuz söz söyletmiyorsunuz. Bir kişinin söz almasıyla olmaz.

				REİS: Efendim, encümenlere ait teklifler var; onları okuyacağım. Onları oylarınıza arz edeceğim. Müzakere edilecekse...

				HACI MUSTAFA EFENDİ (Ankara): Şer’iye Encümeni’ni de koyun, orayla alakalıdır. 

				

				

				Meclis Başkanlığına, 

				Bu hususta Yüce Heyete takdim kılınan tekliflerin hükümlerinin Anayasa-mıza uygun olup olmadığı tetkik ve hükümleri bir araya getirmek üzere acilen Anayasa Encümeni’ne havale buyurulmasını teklif ederim.

				Erzurum 

				Süleyman Necati

				

				

				(Muvafık sesleri)

				

				

				Meclis Başkanlığına, 

				Her üç teklifinin Anayasa ve Şer’iye Encümenlerine havalesini teklif eylerim.

				Isparta 

				Tahir

				

				

				Meclis Başkanlığına, 

				

				Yüce Heyetinize takdim olunan teklifin mevcut kanunlarımıza uygun olup olmadığını tetkik ve hükümleri birleştirmek üzere acilen Anayasa Encümeni’ne havale buyurulmasını teklif ederim.

				Erzurum 

				Hüseyin Avni

				Meclis Başkanlığına, 

				

				Müzakere kâfidir. Teklifin Anayasa Encümeni’ne gönderilmesini teklif eylerim.

				Kozan

				Mustafa

				

				ZİYA HURŞİT BEY (Lâzistan): Reis Bey bu gayetle mühim olan mesele hakkında söz verilmezse yüz kere encümene, gruba gidip gelecek...

				REİS: Oturalım rica ederim reye koyacağım; ekseriyeti ayırt etmek imkânı yoktur. Efendim şu tekliflerin meali verilecek karar hakkında hep müttefiktir. Kararı tespit için üç encümenden müteşekkil bir heyete işbu okunan tekliflerin... (Gürültüler) Müsaade buyurun. Efendim Anayasa, Adliye, Şer’iye encümenlerine gönderilmesi için yirmi imzalı bir teklif var. (Uygundur, hayır sesleri)

				DURAK BEY (Erzurum): Reis Bey rica ederim müsaade buyurunuz, bir şey arz edeceğim. Söz konusu mesele mühim bir meseledir, bir encümene gideceğine üç encümene gitsin, bütün her şeyiyle tetkik edilsin, ondan sonra gelsin. (Uygundur sesleri) (Gürültüler)

				REİS: Rica ederim söz yoktur.

				DURAK BEY (Devamla): Müsaade buyurun efendim. Yani bir encümenin değişiklik yapmasında ne fayda tasavvur edilmektedir? Yirmi imzalı teklifi okumanızı rica ederim.

				

				Meclis Başkanlığına, 

				

				Rıza Nur Beyefendi’nin teklifinin değiştirilmiş şeklinin Şer’iye, Adliye, Anayasa encümenlerinden mürekkep Müşterek Encümence tetkik olunarak daha sonra reye konulmasını teklif eyleriz.
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								Karahisar-ı Sahib İsmail Şükrü

							
								
								Biga Hamid

							
						

						
								
								Lâzistan Ziya Hurşit

							
								
								Sivas Ziyaeddin

							
						

						
								
								Eskişehir Halil İbrahim

							
								
								Maraş Mehmed Hasib

							
						

						
								
								Canik Emin 

							
								
								Ankara Mustafa

							
						

						
								
								Yozgat Feyyaz Âli

							
								
								Dersim Mustafa

							
						

						
								
								Yozgat Bahri

							
								
								Karahisar-ı Şarkî Mustafa

							
						

						
								
								Diyarbekir Hamdi

							
								
								Elâziz Feyzi

							
						

						
								
								Karahisar-ı Şarkî Vasfi

							
								
								Kastamonu Besim

							
						

						
								
								Sivas Vâsıf

							
								
								İçel Ali Sabri

							
						

						
								
								Sinop Hakkı Hami

							
								
								Dersim Diyab Ağa

							
						

						
								
								İstanbul Ahmed Şükrü

							
								
								Erzincan Hüseyin

							
						

						
								
								Kangırı Tevfik

							
								
								Karahisar-ı Sahib Mehmed Şükrü

							
						

						
								
								Amasya Ömer Lütfi

							
								
								Maraş Rüştü

							
						

						
								
								Antalya Mustafa

							
								
								Mersin Salâhaddin

							
						

					
				

				

				REİS: Efendim... 

				ZİYA HURŞİT BEY (Lâzistan): Bu mesele hakkında söz isterim. Teklifte benim de imzam vardır.

				REİS: Rıza Nur Bey’in teklifi ile (Diğer tekliflerle birleştirilsin sesleri) Müsaade buyurun, söyleyeceğim.

				İSMAİL ŞÜKRÜ EFENDİ (Karahisar-ı Sahib): Diğer teklifleri de göndermek şartıyla.

				REİS: Efendim Rıza Nur Beyefendi’nin eski teklifi ile onun mealinde gibi verilen teklifler hakkında inceleme yapmak ve bir karar almak üzere Anayasa, Adliye, Şer’iye encümenlerine havalesini kabul buyuranlar lütfen ellerini kaldırsın. (Kabul, ret sesleri) (Çoğunluk var sesleri) Teklifler Şer’iye, Kanun-ı Esasi, Adliye encümenlerine havale edilmiştir. (Ekseriyet yoktur,isim okuyarak reye koyunuz sesleri) (Gürültüler, mesele bitmiştir sesleri)

				REFİK BEY (Konya): Ekseriyet yoktur.

				KILIÇ ALİ BEY62 (Gaziantep): İsim okumak suretiyle reye koyunuz.

				REİS: Efendim, teneffüs etmek üzere celseyi tatil ediyorum.

				

				

				İkinci celse

				REİS: İkinci Reis Adnan Beyefendi

				KÂTİP: Âtıf Bey (Kayseri)

				

				

				REİS: Celseyi açıyorum.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Söz isterim efendim.

				REİS: Teklifleri havale buyurduğunuz her üç encümen mazbatasını tanzim etmiştir. Okunacaktır.

				REFİK BEY (Konya): Evvelce söz isteyenler vardı. Tabii o sıra ile devam edecektir. (Söze lüzum yok sesleri)

				REİS: Efendim, müsaade buyurunuz, söz alan arkadaşlar vardır. Şimdi Ziya Hurşit Bey ile Hüseyin Avni Bey söz istediler.

				YUSUF ZİYA BEY (Mersin): Müzakere mevzuu değişti Reis Bey. (Mevzu değişmemiştir sesleri, gürültüler, mevzu başkadır sesleri.) 

				HACI İLYAS SAMİ EFENDİ (Muş): Evvelce alınan sözler başka mevzu üzerinde idi.

				REİS: Efendim, hakikati hal budur. Mevzu değişmiştir. Mevzuun değiştiğine alamet olmak üzere bendeniz başkanlık ediyorum.

				REİS: Efendim, söz isteyenler isimlerini söylesinler:

				EMİR PAŞA63 (Sivas): Reis Bey mazbata okunduktan sonra söz veriniz. Mazbata bir defa okunsun.

				İSMAİL ŞÜKRÜ EFENDİ (Karahisar-ı Sahib): Reis Bey mazbata okunmazdan evvel söz istenmez.

				REİS: Rica ederim yalnız isimlerini yazıyorum. Herkes söz istiyor, yazıyorum.

				EMİR PAŞA (Sivas): Mazbata okunduktan sonra söz veriniz.

				REİS: Paşa isminizi de yazdım.

				TEVFİK RÜŞTÜ BEY (Menteşe): Reis Bey evvela müzakere usulü için söz istedim.

				REİS: Müzakere usulü yoktur. (Mazbata okunsun sesleri) İşte efendim okuyacağız.

				

				Meclis Başkanlığına, 

				

				Birkaç asırdır Saray ve Babıâli’nin cehalet ve sefahati yüzünden devlet ve millet büyük felaketler içinde müthiş bir surette çalkandıktan sonra nihayet tükeniş çukuruna atılmış bulunduğu bir anda Osmanlı İmparatorluğu’nun kurucusu ve hakiki sahibi olan Türk milleti Anadolu’da hem harici düşmanlarına karşı ayaklanmış ve hem de o düşmanlarla birleşip millet aleyhine harekete gelmiş olan Saray ve Babıâli aleyhine mücadeleye atılarak Ankara’da Büyük Millet Meclisi ve onun hükümet ve ordularını teşkil edip harici düşmanın Saray ve Babıâli ile fiilen ve silahlı olarak ve malum şiddetli müşkülat ve büyük mahrumiyet içinde savaşa girişmiş ve bugünkü kurtuluş gününe erişmiştir. Türk milleti Saray ve Babıâli’nin hıyanetini gördüğü zaman anayasasını hazırlayarak onun birinci maddesiyle hâkimiyeti padişahtan alıp bizzat millete ve ikinci maddesiyle de yürütme ve kanun yapma kuvvetini onun idaresine vermiştir. Yedinci maddeyle harp ilanı, sulh anlaşması gibi bütün hükümranlık hukuku milletin nefsinde toplanmıştır. Bu bakımdan, o zamandan beri eski Osmanlı İmparatorluğu yıkılmış olup yerine yeni ve millî bir Türkiye Devleti, yine o zamandan beri padişah kaldırılmış olup yerine Büyük Millet Meclisi kaim olmuştur. Yani bugün İstanbul’da bulunan heyet mevcudiyetini usulen himaye edecek hiçbir meşru ve gayriecnebi kuvvete, millî desteğe malik olmayıp geçen bir gölge halindedir. Millet eski otokrat hükümet-i şahsiye ve Saray halkı ve etrafının sefahati esası üzerine kurulmuş bir saltanat yerine asıl halk kitlesinin ve köylünün hukukunu himaye ve saadetine kefil olan bir Halk Hükümeti idaresi kurulmuştur. Hal böyleyken İstanbul’da düşmanlar ile işbirliği etmiş olanların halen hilafet hukuku ve Saltanat ve Hanedan hukukundan bahseylemelerini görmekle hayrete düşmüş bulunuyoruz.

				Tevfik Paşa’nın telgrafı kadar garip ve acayip ve hadiseleri reddeden bir vesika tarihte nadir görülmüş şeylerdendir. Bu bakımdan, Türkiye Büyük Millet Meclisi aşağıdaki hususları neşir ve ilana karar vermiştir.

				Mazbata

				

				Hilafet hukuku ve saltanat hakkında Sinop Mebusu Dr. Rıza Nur Bey ve arkadaşlarıyla Erzurum Mebusu Hüseyin Avni Bey ve arkadaşlarının hazırladıkları teklifler buna dair karar ile Şer’iye, Adliye ve Kanun-ı Esasi encümenlerine havale ve tevdi buyurulmuş olmakla, müşterek encümenimizin 1.11.1338 [1922] tarihli toplantısında adı geçen Rıza Nur Bey’in teklifinin dayandığı zaruri sebepleri düzeltilmiş ve Hüseyin Avni Bey’in teklifi de buna eklenerek iki madde halinde neşir ve ilan olunmak üzere Yüce Meclis’e arzına ittifakla karar verildi.

				[image: 9.jpg]

				

				

				

				

				

				MADDE 1 – Teşkilat-ı Esasiye Kanunu ile Türkiye halkı, hâkimiyet hukuku ve hükümranlığını hakiki temsilcisi olan Türkiye Büyük Millet Meclisi’nin manevi şahsiyetinde terk edilmesi ve bölünmesi ve vazgeçilmesi mümkün olmamak üzere temsile ve fiilen kullanmaya ve millî iradeye dayanmayan hiçbir kuvvet ve heyeti tanımamaya karar verdiği cihetle Misak-ı Millî hudutları dahilinde Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümetinden başka hükümet şekli tanımaz. Binaenaleyh Türkiye halkı şahsi hâkimiyete dayanan İstanbul’daki hükümet şeklini 16 Mart 1336 (1920)’dan itibaren ve ebediyen tarihe intikal etmiş addeylemiştir.

				MADDE 2 – hilafet, Osmanlı hanedanına ait olup halifeliğe Türkiye Büyük Millet Meclisi tarafından bu hanedanın ilmen ve ahlaken reşit ve iyi olanı seçilir. Türkiye Devleti hilafet makamının istinatgâhıdır.

				(Muvafık sesleri), (Reye sesleri)

				GAZİ MUSTAFA KEMAL PAŞA (Ankara): Arkadaşlar, tespit olunan esas noktalar üzerinde arkadaşların kanaatlerinin toplandığını görüyorum. Bazı arkadaşlar isim okunarak reye takdim edilmesini teklif etmişler, onu öğrendim. Ben zannediyorum ki, buna hacet yoktur. Zannederim ki, memleket ve milletin istiklalini ebediyen mahfuz kılacak o esasları Yüce Meclisiniz ittifakla kabul edecektir. (Reye sesleri)

				REİS: Rica ederim efendim; gürültü etmeyelim. Sükûnetle dinleyelim.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Efendiler, Türkiye milleti bundan üç sene önce akdettiği ilk celsesiyle bu kararını vermiştir. Fakat bizim bu kararımızı anlamak istemeyen insanlara ve milletlere bir daha hitap ediyoruz ve diyoruz ki; efendiler, Türk milleti hukukunu fiilen idare etmek için ayaklanmıştır ve karşısında şahsi hiçbir kudret görmüyor. Bizim kanunlarımızı inkâr edenler, işte o kanunlar uğrunda milletimiz binlerce insan kurban verdi. Âşığı bulunduğu millî hâkimiyet uğrunda üç sene felaketten felakete atıldı. Nihayet saadete kavuştu, bizi bu saadete eriştiren kanunlar uğruna bundan sonra da icap ederse yine aynı fedakârlığı göstereceğiz. (Bravo sesleri) Biz koyun sürüsü değiliz. Bizi çobanların taksimatı gibi memleketimizi taksim ettirmeye, iradelerle insanları öteye beriye iradesiz sürüklemeye, bunlara nihayet verdik. Harbi de bu beyin yapacak, sulhu de bu beyin yapacak, ipi de bu beyin çekecektir. (Bravo sesleri) Bu bakımdan yeni bir şey yapmıyoruz. Efendiler, üç seneden beri yaptığınız kanunları bir daha ilan ediyoruz. İkinci bir şık olarak yüce hilafet makamı, o makam uğrunda tarihi açarsanız bu uğurda belki birkaç milyon Türk evladı şehit olmuştur. Kurban olmuştur. Onlardan hasıl olan kan deryasının ortasında mukaddes bir ada mahiyetinde ancak Türk milletinin hakkı olarak görünmektedir. İşte biz ona hilafet makamı diyoruz.

				Bu Türk milletinin açık hakkı. Ve İslam bayraktarı olan bizler İslam kardeşlerimize diyoruz ki İslam birliğini etrafında toplayan bir akide vardır. Etrafında toplayan bir kitabın gereklerinin hamisi olarak bu millet kendisini tanıyor. Temsilci olarak göstermek için de bir adam gösteriyor. Projektör olarak bir adamı gösteriyor ve ona muhterem insan diyorlar. O ne vakit muhterem olur? Ne vakit? Muhterem heyetinizin kararıyla, mümessili olan insanların beyninde bir karşılık bulmakla olur. Çünkü hak bizimdir. Biz düşmanlarımızla harben mücadele ettik. Şimdi kavuşmamıza engel olmak isteyen, öteden beri Saray’ın sefahatinden faydalanan insanlar bir türlü makamlarından ayrılmak istemiyorlar. Efendiler, bu Millet Meclisi artık; yüz, iki yüz, üç yüz zavallı sefil insanlar için bu milleti hiçbir kimseye hizmetçi edemez. (Bravo sesleri) Şahsi irade ile adam beslemeye vaktimiz yok. Hizmet ile adam besleriz. (Bravo sesleri) İşte o adamlardır ki geçinmelerinden âciz, debdebe, gösterişe alışkın ve faydalı hiçbir hizmeti olmayıp ancak zevklerinden ayrılamıyorlar. Onun için ne yapsınlar? Âciz tanıdıkları Türk milletini birkaç asır beyhude çalıştırdılar. Bundan sonra yine çalıştırmak istiyorlar. Hayır efendiler. Veda bundan sonra bin veda... 

				MEHMED ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Sahib): Ebediyen...

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Yani tespit edilen maddeler; bendeniz de arz ediyorum, Paşa Hazretleri’nin buyurdukları gibi, yeni bir şey değildir, bilinenlerin tekrarıdır. Bir daha beşeriyet duysun ki Türk milleti istibdat zincirini kırmıştır, bundan sonra ebediyen hür ve hâkim yaşayacaktır. (Alkışlar) (Reye sesleri)

				REİS: Müzakerenin kifayetine dair teklif vardır.

				ZİYA HURŞİT BEY (Lâzistan): Kaç kişi söz söyledi efendim?

				REİS: Müsaade ediniz, bendeniz söyleyeyim. Efendim müzakerenin kifayetine dair iki teklif var. Müzakereyi kâfi görenler lütfen el kaldırsın. Müzakere büyük çoğunlukla kâfi görülmüştür. Şimdi encümenin ittifakla kabul ettiği beyannameyi reylerinize takdim edeceğim. Lütfen reylerinizi kullanınız. Üç encümenin birlikte hazırladıkları beyanname ve maddeleri kabul buyuranlar lütfen ellerini kaldırsın. Efendim ittifakla kabul edilmiştir. (Şiddetli alkışlar)

				ZİYA HURŞİT BEY (Lâzistan): Ben muhalifim. Dolayasıyla ittifakla değil, ekseriyetle kabul edilmiştir. (Söz yok sesleri)

				REİS: Müsaade buyurur musunuz? Arkadaşlardan birisi bir münasebetle bir teklif veriyor.

				

				Meclis Başkanlığına, 

				

				İşbu beyanname ve maddelerin Yüce Meclisçe kabulünün ardından ve Hz. Peygamber’in doğumunu kutlamak, kabul edilen kararları tebriken bir Kuran okunmasını ve saltanat ve Millî hükümetin şu suretle tecellisini bir kat daha ilanen her zamanki gibi top atışı yapılması lüzumunu teklif eylerim.

				Yozgat 

				Süleyman Sırrı

				

				(Çok muvafık sesleri)

				

				REİS: Efendim bunda iki fıkra vardır. Fıkranın birisi dua edilmek meselesi, diğeri de top atılması. (Gürültüler) Rica ederim, oturalım, dinleyelim.

				İSMAİL SUPHİ BEY (Burdur): Millî saltanatı kutlamak için bu günün millî bayram olmasını teklif ederim.

				REİS: Efendim bendeniz de teklifi reye koyamadım. Daha dua meselesi vardır. Bu, bir kere usulümüzdendir ki, her vakit reye takdim ederiz.

				İCRA VEKİLLERİ HEYETİ REİSİ RAUF BEY (Sivas): Efendim, bu akşam Peygamber Efendimizin mübarek doğumlarına tesadüf etmekle İslam âlemi müşerreftir. Aynı zamanda Türkiye Büyük Millet Meclisi ki hakiki millete dayanıyor, onun da hakkı olan istiklalinin teyit edildiği gündür. Bu ikisi hürmetine bu mesut geceyi kutlamak için bu gece ve yarının bayram kabul edilmesini bendeniz de teklif ediyorum. (Bravo sesleri, alkışlar)

				REİS: Efendim, Rauf Beyefendi bu gece ve yarının bayram addedilmesini teklif ediyor. Kabul edenler lütfen el kaldırsın. Prensip itibarıyla kabul edilmiştir, tabii ki bunu kanun şeklinde de tespit ederiz. 

				Şimdi dua meselesi vardır. (Müfit Efendi’ye hitaben) Buyurun dua edelim. (Müfit Efendi Hazretleri tarafından bir dua kıraat olunmuştur.)

				

				
					
						58. TBMM Zabıt Ceridesi, Devre 1, Cilt 24, İçtima Senesi 3, 130. içtima, 1.11.1922.

					

					
						59. Ensar: Hz. Muhammed’e Hicret’ten sonra Medine’de yardımcı olan kabileler.

					

					
						60. Hz. Peygamber’in yaşadığı devir.

					

					
						61. İslam’dan vazgeçip başka bir dini kabul etme.

					

					
						62. Kılıç Ali (Ali Kılıç): 1890-1971 yılları arasında yaşamış asker ve siyasetçi. 1920-1938 arasında Gaziantep milletvekilli olarak TBMM’de görev yapan Kılıç Ali, İstiklal Mahkemeleri’nin ünlü üyeleri arasındadır. Atatürk’ün en yakın arkadaş çevresi içinde yer alan Kılıç Ali, Atatürk’le ilgili hatıraların yanı sıra, İstiklal Mahkemesi yıllarını da anlatmıştır. 

					

					
						63. Emir Paşa (Marşan): 1860-1940 yılları arasında yaşamış, Birinci Meclis’te Sivas milletvekili olarak görev yapmıştır. Kurtuluş Savaşı’ndan sonra Kılık Kıyafet Kanunu’na muhalefet ettiği gerekçesiyle üç yıl Isparta’da sürgünde yaşayan Emir Paşa, bilhassa Çerkesler üzerinde etkili olmuştur.

					

				

			

		


		
			
				

				Saltanatın kaldırılışı bayram oluyor 

				

				

				

				

				

				Bir önceki celsede, Mustafa Kemal Paşa’nın yaptığı uzun İslami analizlerden sonra saltanatın kaldırılması ve hilafetin de TBMM’nin uygun göreceği Osmanlı sülalesine mensup birisine verilmesi kararlaştırılmıştı. Bunun üzerine Burdur Mebusu İsmail Suphi Bey ile Sivas Mebusu Rauf Bey, 2 Kasım 1922 tarihinin “millî bayram” ilan edilmesini teklif etmişlerdi. 131. oturumda hem bu teklifler encüme gönderilmiş, bu arada, barış görüşmelerine katılacak delegelerin masrafları için bütçeye ek ödenek konulması da müzakere edilmiştir.64 

				

				

				Devre: 1

				Cilt: 24

				İçtima (Birleşim) senesi: 3

				

				TBMM

				Zabıt ceridesi

				

				Yüz otuz birinci birleşim

				2.11.1338 (1922) Perşembe

				

				Birinci celse

				

				

				REİS: İkinci Reisvekili Musa Kâzım Efendi Hazretleri

				KÂTİPLER: Âtıf Bey (Kayseri), Hakkı Bey (Van)

				REİS: Efendim celseyi açıyorum. Bir önceki birleşimin zabıtlarının özeti okunacak.

				

				1. ESKİ BİRLEŞİM ZABITLARININ ÖZETİ

				Birinci Celse

				İkinci Reisvekili Musa Kâzım Efendi Hazretleri’nin başkanlığında bir önceki oturumun zabıtlarının özeti okundu ve aynen kabul olundu. (...) hilafet ve saltanat hukuku hakkında Reis Paşa Hazretleri’nin beyanatı dinlenildikten sonra bu hususa ait bütün önergelerin Şer’iye, Adliye ve Anayasa encümenlerine havalesi kabul edilerek teneffüs için celse tatil olundu.

				

				İkinci Celse

				Reisvekili Adnan Beyefendi’nin başkanlığında yapılan toplantıda üç encümence ortaklaşa ve ittifakla düzenlenen kararname müzakereden sonra ittifakla kabul edildi. Bugünün millî bayram olması Burdur Mebusu İsmail Suphi Bey tarafından ifade ve İcra Vekilleri Reisi Rauf Beyefendi tarafından teklif edilmekle zikredilen teklif dahi kabul olunarak Kırşehir Mebusu Müfid Efendi tarafından okunan duayı müteakip Perşembe günü içtima olunmak üzere celseye nihayet verildi.

				

				REİS: Bir önceki oturumun zabıtlarının özeti hakkında söz isteyen var mı?

				İSMAİL SUPHİ BEY (Burdur): Bendeniz tarafından vâki olan ifade değil bir tekliftir. Zabıtta öyledir. Bu bakımdan o yolda düzeltilmesini teklif ederim.

				SÜLEYMAN SIRRI BEY65 (Yozgat): Dua edilmesini bendeniz teklif ettiğim halde sathi geçilmiştir.

				REİS: Efendim onu da yazarız. Önceki oturumun zaptı düzeltmelerle kabul edilmiştir.

				(...)

				

				– Sulh heyeti delegelerinin masrafları için Hariciye Vekâleti bütçesine tahsisat ilavesine dair kanun tasarısı 

				

				REİS: Sulh heyeti delegelerinin masrafları için kanun tasarısı var, Muvazene-i Maliye Encümeni’ne havale ediyoruz.

				

				TEKLİFLER

				– Sivas Mebusu Rauf Bey’in 12 Rebiyülevvel gecesiyle gününün Millî Bayram sayılması hakkında kanun teklifi

				 – Burdur Mebusu İsmail Suphi Bey’in, 2 Kasım 1922 gecesi ve gününün Millî Saltanat bayramı sayılması hakkında kanun teklifi

				

				REİS: Efendim şimdi kabul edilen bayramlara dair Sivas Mebusu Rauf Bey ile Burdur Mebusu İsmail Suphi Bey’in iki kanun teklifleri vardır. İkisini de Layiha Encümeni’ne gönderiyoruz.

				(İkinci, üçüncü celseler gizlidir.)

				

				Dördüncü celse

				REİS: İkinci Reisvekili Musa Kâzım Efendi Hazretleri

				KÂTİPLER: Âtıf Bey (Kayseri), Hakkı Bey (Van)

				

				Lozan delegasyonunun tahsisatı için bütçeye tahsisat ilavesine dair kanun teklifi ve Muvazene-i Maliye Encümeni [Mali Denge Komisyonu] mazbatası.

				

				REİS: Efendim, celse alenidir. Lozan delegasyonunun tahsisatı hakkındaki kanun teklifi okunacak.

				

				31.10.1338

				

				TBMM Başkanlığına,

				Açılışı kararlaştırılan Sulh Konferansı’na tayin edilip gönderilecek olan delegasyonun masraflarına karşılık olmak üzere Hariciye Vekâleti bütçesinin hususi faslına lüzum görülen üç yüz bin lira tahsisat için tanzim kılınan ve İcra Vekilleri Heyeti’nin 31.10.1338 (1922) tarihli toplantısında kabul edilen kanun ve icap eden sebepler teklifin içine konularak takdim kılınmıştır. Acilen gereğinin yapılarak neticenin bildirilmesine müsaade buyurulmasını rica eylerim efendim.

				TBMM 

				İcra Vekilleri Heyeti Reisi

				Hüseyin Rauf

				

				Gerekçe

				

				Sulh Konferansı’nın İzmir’de veya Avrupa memleketlerinden birinde açılacağı henüz tayin ve heyeti teşkil edecek zevata verilecek yevmiye ile masraf saire kararlaştırılmadığı cihetle bu hususta sarfı icap eden miktar kesin surette tespit edilmiş değilse de konferansın herhalde çok yakında toplanacağı kararlaştırılmış olmasına ve işbu konferansa tayin edilip gönderilecek zevattan bazılarının halen bulundukları mahallerden celplerine acil lüzum görülmekte olmasına binaen Heyet-i Vekilece uygun görülecek talimat dairesinde sarf edilmek ve ilerde ihtiyaç tahakkuk ettiği takdirde tekrar tahsisat istenilmek üzere arz olunan sebeplere ve aciliyet durumuna binaen Hariciye Vekâleti’nin bu seneki bütçesinde “Sulh Konferansı masrafları” namıyla açılacak hususi fasıl için şimdilik üç yüz bin lira tahsisat konulması zaruri ve konferansın müddeti kestirilemeyeceği cihetle daha sonra tekrar kanuni merasim yapılmasına mahal kalmamak üzere ihtiyaten işbu tahsisatın mevcut senede kullanılmayan miktarının gelecek sene zarfında kullanılmasına izin verilmesi hususunun dahi teklifi muvafık görülmüş ve ona göre tanzim olunan kanun teklifi ekte takdim kılınmıştır.

				Kanun Teklifi

				MADDE 1– Hariciye Vekâleti’nin bu seneki bütçesinde (Sulh Konferansı masrafları) için açılacak bir hususi fasıla üç yüz bin lira tahsisat konulmuştur.

				MADDE 2– İşbu tahsisatın bu sene zarfında kullanılmayan miktarı bin üç yüz otuz dokuz (1923) senesinde dahi kullanılabilecektir. Bu paranın sarf sureti Heyet-i Vekilece yapılacak bir talimatname ile tayin olunur.

				MADDE 3– İşbu kanun tarih-i neşrinden itibaren yürürlüğe girer. 

				MADDE 4 – İşbu kanunun hükümlerinin icrasına Hariciye ve Maliye Vekilleri memurdur. 31.10.1338

				

				TBMM 

				İcra Vekilleri Heyeti Reisi Hüseyin Rauf

				Şer’iye Vekili toplantıda bulunamamıştır.

				Müdafaa-i Milliye Vekâleti Vekili Hüseyin Rauf

				Dahiliye Vekili Fethi

				Maliye Vekâleti Vekili Mehmed Vehbi

				Adliye Vekili Rıfat

				Hariciye Vekili İsmet

				Maarif Vekili Mehmed Vehbi

				Nafıa Vekili Feyzi

				Sıhhiye ve Muavenet-i İçtimaiye Vekili Dr. Rıza Nur

				İktisat Vekâleti Vekili Feyzi

				Erkân-ı Harbiye-i Umumiye Vekili toplantıda bulunamamıştır.

				

				

				Muvazene-i Maliye Encümeni mazbatası

				Sulh Konferansı’na gönderilecek delegasyonun umumi masraflarına karşılık olmak üzere İcra Vekilleri heyetinden gelen ve Yüce Meclis tarafından Encümenimize havale edilen 31.10.1338 tarihli ve 1946 numaralı kanun teklifi ve teferruatı ve buna dair olarak Heyet-i Vekilece tanzim kılınan kadro ve talimatname Hariciye vekili ve Maliye Vekâleti vekili huzurlarıyla mütalaa ve tetkik olundu. İyice düşünülmesi icap eden kadronun tespiti Yüce Meclis’e ait olup ancak İcra Vekilleri heyetince tayin olunan yevmiyeler ve elbise bedelleri istihsal edilerek miktarları tenzilen tespit ve işbu miktarın kanun teklifi metnine ithali tensip olunmuş ve tayin edilen esaslara göre ve üç aylık hesabıyla 150.000 liranın kifayet edeceği anlaşılmıştır. Binaenaleyh kanun teklifi değiştirilerek tanzim edildi, tafsilat ve gerekçesi şifahen arz edilmek üzere Yüce Heyete takdim kılındı. 2.10.1338

				

				Reis Gaziantep Ali Cenani

				Kâtip Yozgat Feyyaz Âli

				Aza Yozgat Bahri

				Mazbata Muharriri Hakkâri Mazhar Müfit 

				(Bazı maddelere muhalifim)

				Aza Kayseri Osman Zeki 

				Aza Lâzistan Ziya Hurşit

				Aza Maraş Hasib 

				Aza İçel Mehmed Sami

				

				

				Layiha-i Kanuniye [Kanun Tasarısı]

				MADDE 1– Hariciye Vekâleti’nin mevcut bütçesinin (A) 210. “Sulh müzakeresine memur heyetin umumi masrafları” faslına 150.000 lira tahsisat konulmuştur.

				MADDE 2 – İşbu tahsisatın bu sene zarfında kullanılmayan miktarı bin üç yüz otuz dokuz senesinde dahi kullanılabilecektir. Bu paranın sarf sureti İcra Vekilleri Heyetince yapılacak bir talimatname ile tayin olunur.

				MADDE 3 – Delegasyon başkanına on, diğer temsilcilere sekiz, müşavirlere beş, mütercim ve kâtiplere üç ve erlere ikişer İngiliz lirası yevmiye verilir.

				MADDE 4 – Delegasyon başkanına elli, diğer temsilci ve müşavir ve mütercim ve kâtiplere ve efrada yirmişer İngiliz lirası elbise bedeli verilir. Ancak evvelce memuriyetle Avrupa ve Rusya’ya gitmiş olanlara elbise bedeli verilmez.

				MADDE 5 – İşbu kanun yayınlandığı tarihten itibaren yürürlüğe girer.

				MADDE 6 – İşbu kanunun hükümlerinin icrasına Hariciye ve Maliye Vekilleri memurdur.

				

				

				REİS: Her tarafta gürültü oluyor. Müzakere etmek imkânı yoktur. Eğer bugün neticelendirilmesi talep ediliyorsa müzakere devam etmelidir. Yoksa bu gürültü ile müzakere imkânı yoktur. Lütfen oturalım efendim.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Tahsisat meselesi müzakere olunuyor değil mi efendim? Şimdi Sulh heyeti hakkında Yüce Meclis’in söyleyeceği bir şey vardır. Dolayısıyla müzakere olunacaktır. Bir zaman tayin buyurunuz. (Yarın, yarın toplanalım sesleri)

				REİS: Efendim yarın cumadır. Hükümet, mesele gayet acildir, diyor. (Bugün bayramdı, toplandık sesleri)

				DURAK BEY (Erzurum): Efendim bugün bayramdı, müzakere ettik. Bu mühim meseleyi de cuma günü müzakere edersek kıyamet mi kopar? (Cumadan evvel sesleri)

				TUNALI HİLMİ BEY (Bolu): Cihada karşı, sulha karşı bayramlar mâni olamaz.

				İCRA VEKİLLERİ HEYETİ REİSİ RAUF BEY: Efendim mesele gayet acildir. Delegasyonun belki yarın hareket etmek ihtimali vardır. (Gürültüler)

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Efendim Yüce Meclis’te söylenecek bazı sözler vardır.

				REİS: Efendim söz isteyen yok.

				YASİN BEY (Gaziantep): Efendim ben söz istiyorum. Arkadaşlar görülüyor ki Meclis’te bir galeyan var, bir heyecan var. Müzakereye imkân yoktur. Bu para meselesidir, hepimiz kıskanıyoruz. Cihan sulhuna gidiyoruz. Tabii ki biz burada peynir ekmek yiyebiliriz. Fakat cihan sulhunda Türkler, İngilizlerin en centilmeninden daha medeni bir surette kendilerini gösterebilmek için temsilcilerimize kâfi miktarda para verelim. (Para ile olmaz. Fakir olduğumuzu biliyorlar sesleri) Fazla veriniz demiyorum. (Gürültüler) Muvazene-i Maliye Encümeni yüz elli bin lira diyor. Hükümet üç yüz bin lira diyor. Elbette birisi az, diğeri çoktur. Bunun bir makul şeklini bulmanızı çok rica ederim. Esasen bunu celse aleni olmadığı için soracaktım. (Celse alenidir sesleri) Celse aleni değil, gizlidir. (Alenidir sesleri) Bu sulh temsilcileri meselesini aleni celsede hakkıyla bahse konu edebilmek için... (Celse alenidir sesleri)

				REİS: Efendim bu şekilde müzakerenin devamı imkânı kalmamıştır. Rica ederim, yerlerimize oturalım. Yoksa müzakereye imkân bulamıyoruz.

				TAHSİN BEY66 (Aydın): Müzakerenin kifayetini reye koydunuz. Kabul olundu. Bu nedir!

				YASİN BEY (Gaziantep): Efendim celse alenidir. Hükümetin teklifiyle... Arkadaşlar! Beş dakika için olsun heyecanımızı teskin edelim ve şu mesele hakkında beş dakika müzakere yapalım. Muvazene-i Maliye Encümeni’ndeki arkadaşlarımızın bu mesele hakkında uzun uzadıya incelemeleri vardır. Heyet-i Vekile’nin de incelemeleri vardır. Harcırahlar, yevmiyeler, elbise bedeli, propaganda için vesaire hakkında bizim hiç malumatımız yoktur. Bunlardan haberdar olmak bizim için lazımdır. El kaldıracağız, kabul edeceğiz. Onlar oraya gittikleri zaman birçok noksanlıklar karşısında kalacaklardır. Ne yapalım Yüce Meclis böyle kabul etti mi diyecekler? Bu, müzakere edilmelidir. Hükümetin teklifiyle Muvazene-i Maliye Encümeni’nin tensibi arasında büyük bir fark vardır. Bunun ortasını bulmak lazımdır. Çok rica ederim, Avrupa bizi nasıl cengâver, nasıl kahraman biliyorsa; onların karşısında da gazamızı ve kahramanlığımızı hakkıyla temsil edelim.

				OSMAN BEY67 (Kayseri): Öyle olmaz, oraya ayağımızda çarıkla gidersek mevkiimiz daha yüksek olur.

				ÖMER LÜTFİ BEY68 (Amasya): Efendim üç dört günden beri Yüce Meclisimiz gayet yorucu meseleler halletmekle cidden yorulmuş bulunuyor ve bundan dolayı –bilmem ben öyleyim, belki zatıâliniz de öyledir– fazla düşünerek vücudumuz fazla yorulmuştur.

				SÜLEYMAN SIRRI BEY (Yozgat): Zatıâliniz müsamereye gideceksiniz de onun için.

				ÖMER LÜTFİ BEY (Amasya): İyi ya efendim; o da bir hayırlı emirdir. Şu hal içinde Meclis müzakereye devama karar verdiği halde görülüyor ki, biraz fazla heyecan, biraz fazla asabiyet vardır. Bu hallolur bir meseledir ve elbette bunun tahsisatı verilecek. Ya encümeninki veyahut hükümetinki veya her ikisi ortası kabul edilecektir. Gidecek temsilcilere harcırah vermeyelim denmiyor. Fakat mesele yalnız harcırah meselesi değildir. Temsilciler heyetinin yarın hareket etmesi muhtemeldir diyorlar. Belki Yüce Heyetiniz, delegasyona bazı noktalar şöyle olsun der ve bir bakış açısı söyler. Tabii bunu da gizli celsede söyleyecektir. Yani delegasyon Meclis’ten talimat almadan gidemez zannederim. Bu yorgun kafalarla da Yüce Meclis bu işi halledemez gibi görünüyor bendenize. Yarın öğleden evvel toplanalım, gece uykusunu rahat uyuyalım. Yarın serin kafamızla bunu salim bir şekle bağlayalım. Bu hususun reye konulmasını teklif ederim.

				REİS: Efendim müzakerenin devamı büyük çoğunlukla kabul edildi. Şimdi yarın sabah toplanmayı teklif ediyorlar. Yarın sabah saat dokuzda toplanılmasını kabul edenler lütfen el kaldırsın. Kabul edilmiştir. Yarın sabah saat dokuz alafrangada toplanmak üzere celseyi tatil ediyorum.

				
					
						64. TBMM Zabıt Ceridesi, Devre 1, Cilt 24, İçtima Senesi 3, 2.11.1922.

					

					
						65. Süleyman Sırrı (İçöz): 1878-1963 tarihleri arasında yaşamış, Birinci Dönem’de Yozgat milletvekilliği yapmıştır. Daha sonraki yıllarda da İkinci Dönem Bozok, Dokuzuncu Dönem’e kadar ise yine Yozgat milletvekilliği görevini üstlenmiştir. 

					

					
						66. Hasan Tahsin (San): 1865-1951 yılları arasında yaşamış ve Birinci Dönem’den başlayarak beş dönem Aydın millet-vekilliği yapmıştır.

					

					
						67. Osman (Uşşaklı): 1874-1944 yılları arasında yaşamış ve Birinci Dönem’de Kayseri milletvekili olarak görev yapmıştır.

					

					
						68. Ömer Lütfi (Yasan): 1878-1956 yılları arasında yaşamış, Birinci Dönem’de Amasya milletvekilliği yapmış asker ve politikacıdır. 

					

				

			

		


		
			
				

				

				İsmet Paşa’nın ve diğer Lozan Sulh Konferansı delegelerinin seçimi

				

				TBMM, 3 Kasım 1922 tarihinde Lozan’a gönderilecek delegeleri seçmek üzere toplanmıştır. İsmet Paşa’nın başdelege seçilmesi konusunda fazla tartışma olmamakla birlikte, diğer delegelerin isimleri zaman zaman şiddetli tartışmalara yol açacaktır. Öyle ki, Dr. Rıza Nur, kendisine verilen oylardaki ret sayısının artması üzerine, TBMM Genel Kurulu’ndan hesap sorarak, yapılanın mertlik olmadığını söylüyor. Ziya Hurşit ise yetmiş ret oyu alan bir insanın delege olamayacağını söyleyerek tartışmaları alevlendiriyor. Bunun üzerine İcra Vekilleri Heyeti Reisi Rauf Bey, oturumun gizli olmasını teklif ediyor. Daha sonra ise milletvekilleri Lozan delegasyonundan beklentilerini dile getiren konuşmalar yapıyor. Ortak karar, Misak-ı Millî’den taviz verilmemesi ve geçici bir anlaşma ile Misak-ı Millî dışında kalan Antakya’nın tekrar anavatana katılması için çalışılması yönündedir. Bir diğer önemli husus ise “dinî azınlıklar” yanında ilk kez “ırkî azınlıklar” kavramının gündeme getirilmesi ve “ırkî azınlık” olarak nitelenen Kürt milletvekillerinin Türklerle Kürtlerin ayrılmayacağına dair yaptığı ateşli konuşmalardır.69 

				

				

				Devre: 1

				Cilt: 24

				İçtima (Birleşim) senesi: 3

				

				TBMM

				Zabıt ceridesi

				

				Yüz otuz ikinci birleşim

				3.11.1338 (1922) Cuma

				

				Birinci celse

				REİS:  Reisvekili Doktor Adnan Beyefendi

				KÂTİPLER: Hakkı Bey (Van), Mahmut Sait Bey (Muş)

				REİS: Efendim, dünkü oturumdan arta kalan bir iş vardır. Lozan Sulh Konferansı Türk delegasyonunun tahsisatına dair Muvazene-i Maliye Encümeni (Mali Denge Komisyonu) mazbatası var. Encümen mazbatası okunmuştur. Şimdi maddeleri okuyacağız.

				

				

				Kanun tasarısı

				

				MADDE 1 – Hariciye Vekâleti mevcut bütçesinin (A) 210. Sulh müzakeresine memur heyet umumi masrafları faslına (150.000) lira tahsisat konulmuştur.

				MADDE 2 – İşbu tahsisatın mevcut sene zarfında kullanılmayan miktarı bin üç yüz otuz dokuz (1923) senesinde kullanılabilecektir. Bu paranın harcanma şekli İcra Vekilleri Heyetince yapılacak bir talimatname ile tayin olunur.

				MADDE 3 – Lozan Sulh Konferansı Türk delegasyonu reisine on, diğer delegelere sekiz, müşavirlere beş, tercüman ve kâtiplere üç ve erlere ikişer İngiliz lirası yevmiye ödenir. 

				MADDE 4 – Türk delegasyonu reisine elli, diğer delege ve müşavir ve tercüman ve kâtiplere ve erlere yirmi beşer İngiliz lirası elbise bedeli verilir. Ancak evvelce memuriyetle Avrupa’ya, Rusya’ya gitmiş olanlara elbise bedeli verilmez.

				MADDE 5 – İşbu kanun tarih-i neşrinden itibaren yürürlüğe girer.

				MADDE 6 – İşbu kanunun yürütülmesinden Hariciye ve Maliye Vekilleri memurdur.

				

				

				REİS: Efendim, buna dair evvelce zannederim Muvazene-i Maliye Encümeni izahat vermişlerdi. (Maddelere geçilmişti sesleri) Maddelere geçilmesi reye konmamıştı. Buna dair söz isteyen var mı? (Hayır sesleri) Kanunun tamamı hakkında söz isteyen yok. Maddelere geçilmesini kabul edenler lütfen el kaldırsın. Maddelere geçilmiştir.
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				Sulh delegasyonu masraflarına dair kanun

				MADDE 1 – Hariciye Vekâleti mevcut bütçesinin (A) 210. Sulh müzakeresine memur heyet umumi masrafları faslına (150.000) lira tahsisat konulmuştur.

				REİS: Birinci madde hakkında söz isteyen var mı? (Hayır sesleri) Birinci maddeyi oylarınıza takdim ediyorum. Kabul edenler lütfen el kaldırsın. Birinci madde kabul edilmiştir.

				MADDE 2 – İşbu tahsisatın mevcut sene zarfında kullanılmayan miktarı bin üç yüz otuz dokuz (1923) senesinde kullanılabilecektir. Bu paranın harcanma şekli İcra Vekilleri Heyetince yapılacak bir talimatname ile tayin olunur.

				REİS: İkinci madde hakkında söz isteyen var mı? (Hayır sesleri) İkinci maddeyi oylarınıza takdim ediyorum. Kabul edenler lütfen el kaldırsın. İkinci madde kabul edilmiştir.

				MADDE 3 – Lozan Sulh Konferansı Türk delegasyonu reisine on, diğer delegelere sekiz, müşavirlere beş, tercüman ve kâtiplere üç ve erlere ikişer İngiliz lirası yevmiye ödenir. 

				

				REİS: Üçüncü madde hakkında söz isteyen var mı?

				İCRA VEKİLLERİ HEYETİ REİSİ RAUF BEY (Sivas): Efendim, bu konuda maruzatta bulunacağım. Burada kâtiplere ve mütercimlere verilen miktar hakkında yüksek dikkatlerinizi çekerim. Pek aşağıda bir miktardır. Bu hususta teemmül buyurmanızı [etraflıca düşünmenizi] rica ederim.

				FEYYAZ ÂLİ BEY (Yozgat): Bir sual soracağım. Zatıâliniz her zaman teamülden söz ediyorsunuz. 

				RAUF BEY: Teamül demedim efendim teemmül dedim.

				FEYYAZ ÂLİ BEY (Devamla): Müsaade buyurun efendim. Avrupa’ya giden heyetlere de bu suretle verilmiştir. İkinci defa Yusuf Kemal Bey Meclis’ten fazla tahsisat aldığı söz konusu olduğu vakit kendisi gelerek izahat vermiş ve bir önerge de vermiştir. İkinci gidenlere, yani on beş, on altı lira alanlara Meclis’in kararı ile değil, Vekiller Heyeti’nin kararı ile verilmiştir. Bu hususa dikkatinizi çekerim. Vekiller Heyeti’nin esas kabul ettiği on beş liradır.

				İCRA VEKİLLERİ HEYETİ REİSİ RAUF BEY: Efendim bir kere teamülden bahsetmedim. Teemmül buyurulmasını arz eyledim. İkincisi teamül olmak için eşit olarak devam etmesi lazım gelir.

				FEYYAZ ÂLİ BEY (Yozgat): Dün öyle söylediniz.

				RAUF BEY (Devamla): Üçüncüsü Yüce Meclis bunu münakaşa etmesin, müzakere etmesin, demiyorum. Dikkatlerinize tekrar arz mecburiyetini görüyorum. Takdir zatıâlilerine aittir.

				SÜLEYMAN SIRRI BEY (Yozgat): Bu delegasyonun bütün masrafını yüz elli bin lira olarak kabul ettiniz değil mi efendim?

				RAUF BEY: Hayır, üç yüz bin liradır.

				SÜLEYMAN SIRRI BEY (Yozgat): Bu yüz elli bin lira Muvazene-i Maliye Encümeni’nin [Mali Denge Komisyonu] kabul ettiği miktar mıdır?

				EMİN BEY (Ergani): Maliye vekili bunu kabul ediyor mu? Kendisi burada yoktur.

				RAUF BEY (Devamla): Evet, hükümetin toptan kabul ve tevdi etmek istediği miktar üç yüz bin liradır ki, bir de sorumlu muhasebeci bulunacaktır. Üç yüz bin liradan arta kalan bir sonraki seneye devrolunabilecektir. Efendim Maliye vekilinden bahis buyurdular. Vekiller Heyet-i Encümeniniz arasında Maliye vekili de vardır ve muhalif değildir.

				NEŞET BEY70 (Kangırı): Efendim hariciye memurlarının Avrupa’da, dış memleketlerde bulunacakları zaman alacakları miktara dair elimizde bir kararname vardır. Bunu dikkate almayarak Muvazene-i Maliye Encümeni’nin, Avrupa’ya göndereceğimiz delegasyon için yevmiyeden vesaireden bahsetmesinin sebebi nedir? Biz o kararnameyi hiçbir tasarı ile değiştirmedik.

				Hiç şüphesiz Muvazene-i Maliye Encümeni’nin bu hususta düşündüğü bir şey vardır. O nedir? Onu anlamak istiyorum. Muvazene-i Maliye Encümeni cevap versin.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Efendim ben kendi kanaatimi söyleyeyim, beyin buyurduğu...

				MÜFİD EFENDİ (Kırşehir): Encümen namına mı? Kendi namınıza mı söylüyorsunuz?

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Devamla): Hayır şahsım namına. Efendim arkadaşımızın buyurduğu eski kabine teşekkülündedir. Yüce Meclis artık o basmakalıplarla gitmeyecektir. Millî menfaatleri düşünerek hareket edecektir. Menfaatleri millete ait olanlarda müşterek olarak istediği gibi hareket etmekte hür ve serbesttir. Sonra bendeniz de arz ediyorum. Kâtip ve tercüman, bunlar da delegasyon yanında bulunacak ve orada aynı otelde yatacak ve uzak bir mahalde bulunmayacaktır. Bunlara birer lira daha ilave edilip dört liraya yükseltilmelidir. Onlar da hayat itibarıyla delegasyon ile beraber yaşamak mecburiyetindedirler.

				Avrupa’nın vaziyeti de daha başkadır. Onun için bunların yevmiyelerine birer lira zammını teklif ediyorum.

				YAHYA GALİP BEY (Kırşehir): Bendeniz Muvazene-i Maliye’nin bu kararında bir düşüklük görüyorum. Avrupa’ya gidecek delegasyon için hükümet tam tahsisat istiyor. Bunu ya kabul edersiniz, ya indirirsiniz. Fakat gidecek insanlara, şuna şu kadar, buna bu kadar kuruş vereceksiniz demek pek ayıptır. Bu katiyen şimdiye kadar görülmüş bir hal değildir.

				FEYYAZ ÂLİ BEY (Yozgat): Evvelce suiistimal olduğu için böyle yapılmıştır.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Halk hükümetidir.

				YAHYA GALİP BEY (Devamla): Halk hükümeti olmazsa, ne hükümeti olursa olsun, yine böyledir. Hükümet üç yüz bin lira istiyor. Bunu yüz elli bin liraya indiriyoruz. Hiç aklın yoksa yarısını ver gibi, hükümet elbette bu parayı bir esas üzerine istemiştir. Eğer hükümet hiçbir esas üzerine bu parayı istememişse o vakit teessüf sebebidir. Sonra hükümetin istediği bir parayı azaltıyor Encümen, Yüce Meclis hakem olur. Ya onu kabul eder veya kabul etmez, delegeye bu kadar, müşavire bu kadar, kâtibe bu kadar, bendeniz bunu anlamadım. Hiç bunun bir yerde misali yoktur. (Gürültüler) Bu bakımdan bu alenî müzakerede güzel bir şey olmuyor. Ben bunu kabul etmiyorum. Arkadaşlarımızdan ekserisi de belki bunu kabul etmeyecektir. Delegasyon reisine yetki verilir, ne idare ederse onu verir. İki lira veriyorsunuz. İki lira ile idare edeceği ne malum?

				SAMİ BEY (İçel): Malum.

				YAHYA GALİP BEY (Devamla): Hayır malum olamaz. Malumat değildir. Bir itimat meselesidir. Herkes orada zevk ve safaya gitmiyor. İş görmeye gidiyor, milletin işini görüyor. Efendim, verilen para fazla ise ben öyle zannediyorum ki, giden arkadaşlarımız fazla yere ve milletin bu haline karşı kabul etmezler. Ben o inançtayım. (Gülüşmeler) Yüz elli bin lira kabul ettiniz. Yüz elli bin lirayı verirsiniz. Taksimatını onlar yapar. Ben anlamıyorum, Böyle fertler üzerine taksimatı. Şimdiye kadar hiç görmedim. (Gürültüler)

				MUVAZENE-İ MALİYE ENCÜMENİ REİSİ ALİ CENANİ BEY71 (Gaziantep): Efendim evvela hariciye memurlarının alacakları yolluklara dair olan kararnamenin niçin tatbik edilmediğini sual buyurdular. Gerek Londra’ya giden delegasyon ve gerek Moskova’ya giden heyet ve gerekse bir vazife ile Avrupa’ya giden Yusuf Kemal Bey’e verilen yevmiyeler Heyet-i Vekile’nin birer talimatı ile kararlaştırıldığı için –akşam da söylemiştim– Muvazene-i Maliye Encümeni böyle bir kanuna dayanarak ihtiyaç duyulan meblağın bir talimatname ile sarfı için kanuna bir madde eklenmesine lüzum gördü. Bir kanuni şekli kazanması için buraya bir kanun maddesi koyduk. Yahya Galip Bey’in mütalaalarına gelince; bendeniz encümen namına katiyen buna iştirak edemem. Gerek Muvazene-i Maliye Encümeni ve gerek Yüce Heyet milletin en küçük parasının bile nereye sarf edildiğine dair soruşturma ve takdir hakkını her zaman kullanmaya mecburdur ve mükelleftir. Bu bakımdan delegasyon tarafından yapılacak masrafların gerek yevmiye ve gerek harcırah masrafları bütün ayrıntılarıyla tetkik olunur. Yetip yetmeyeceği hakkındaki fikirlerine gelince; Yahya Galip Beyefendi’nin fikirlerinden istifade etmek için encümen daima hazırdır. Kendileri de bu encümen azasındandırlar.

				YAHYA GALİP BEY (Kırşehir): Ben şahsım itibarıyla itiraz ediyorum. Encümene bir şey dediğim yoktur.

				ALİ CENANİ BEY (Gaziantep): Efendim, kendileri de encümen azasından oldukları halde fikirlerinden istifade edemiyoruz. Orada gelip bizi aydınlatmış olsalardı istifade ederdik. (Gülüşmeler) Maalesef bu mümkün olmadı. Paraların, verilen yevmiyelerin yetip yetmeyeceğine gelince; encümen muhtelif kaynaklardan İsviçre’de bir şahsın idaresi ne ile mümkün olduğunu sual ederek bir fikir edinmiştir. Yakın zamanda o tarafı görmüş olanlardan haber alıyoruz ki, İsviçre’de tabii –maiyet memurları– mesela otelin ikinci katında oturabilirler. Bir İngiliz lirası ile pansiyon da dahil olarak yiyecek ve içecek de dahil olmak üzere, idare etmek mümkündür. Biz üçer lira verdik, ikişer lira da diğer masraflarına karşılıktır. Memurların bir kısmı, hatta büyük kısmı maaş ile vazifelidir. Maaşları da işlemekte ve bütün tahsisatlarını almaktadırlar, burada takdir edilecek zorunlu masraflardır.

				FEYYAZ ÂLİ BEY (Yozgat): Maaşlarını alıyorlar tabii.

				ALİ CENANİ BEY (Devamla): Tabii oradaki alacağı para, göreceği vazifeye mukabildir. Vazifesini ifa ediyor, fazla zamma ihtiyaç yoktur.

				DR. MUSTAFA BEY (Kozan): Londra ve Moskova’ya gidecek delegasyonlar arasında hiçbir fark olmaması mı icap eder? Bu yön düşünülmüş müdür? Rusya gibi bir ülke ile İsviçre gibi tarafsız bir mahalde bulunan delegasyonların masrafları arasında elbette bir fark olacaktır.

				ALİ CENANİ BEY: Efendim müsaade buyurursanız onu da izah edeyim. Bunlara verilen yevmiyeler masraftır. Delegasyona ayrıca bir tam yetki ile verilmiştir.

				MUSTAFA BEY (Kozan): Delegasyonun masrafları arasında yoktur. Fark olur mu?

				CENANİ BEY (Gaziantep): Yoktur Doktor Bey, hiç yoktur.

				AHMED HİLMİ BEY72 (Kayseri): Şu ciheti soracağım; bir defa yüz elli bin lira veriliyor. Sonra 2, 4, 8 İngiliz lirası deniyor. Pek muhakkaktır ki İngiliz parası bizim liraya tahvil edilebilir. İngiliz lirası bizim para ile aşağı yukarı yedi lira tutar zannederim. On sekiz lira, yirmi beş lira, otuz lira denilmek mümkün iken niçin birisinde İngiliz parası, birisinde bizim para birimi gösteriliyor? Bunu bizim paraya göre tahvil ederdiniz. On dört lira, yirmi lira vesaire gibi denirdi. Bu niçin böyle olmadı?

				ALİ CENANİ BEY (Gaziantep): Bilinmesi mümkün değildir. İngiliz lirası bugün en ziyade gelişen bir liradır. Bunun yakın bir gelecekte inmek ihtimali vardır. Bundan maksat budur. Bundan istifade edilecek nedir?

				NEŞET BEY (Kangırı): Efendim, bendenizin sormuş olduğum suale karşı şöyle cevapta bulundunuz: Vaktiyle Avrupa’ya, Moskova’ya gönderdiğimiz delegasyonların da masrafı Heyet-i Vekilece takdir edilmiştir. Bu sefer de Heyet-i Vekilece verilmiş bir talimatname ile harcama yapacağız. Bu talimatname evvelce mevzu bulunan kararnameye, yani hariciye memurları hakkındaki kanuna uygun bir surette mi tanzim edilmiştir? Yoksa o kararnameye göre hareket olunmamış mıdır? Ve bu suretle kanun dışı harcamada bulunulmuş mudur?

				ALİ CENANİ BEY (Gaziantep): Tabii kararnameye uygun hareket olunmamıştır.

				NEŞET BEY (Kangırı): Olunmamış mı?

				ALİ CENANİ BEY: Hayır efendim.

				YAHYA GALİP BEY (Kırşehir): Efendim! Bugüne kadar bütçe müzakerelerinde bu Meclis’te fasıllar ve maddeler üzerine müzakere cereyan etmiştir. Bendenizin bakış açısı doğrudan doğruya bu kadroyla ilgili meseledir. Kadroyla ilgili meseleler Muvazene-i Maliye Encümeni’nde müzakere edilir. Parası ona göre hesap edilir. Ondan sonra gelen tahsisat toptan olarak müzakere edilir. Şimdiden sonra bir karar alınız ki, ve deyiniz ki, bundan sonra bütçe müzakereleri kadrolar üzerinde cereyan edecektir.

				ALİ CENANİ BEY (Gaziantep): Müsaade buyurunuz efendim; kadrolar üzerinde müzakere olunmaması arzu buyurulursa kadrolar bir kere tespit olunur ve tespit olunan kadro ondan sonra kesin olur. O kesin olarak kalır, bir daha müzakere edilmez, halbuki şimdiye kadar, hatta Meclis-i Mebusan’ın İstanbul’da toplandığı zaman bile yalnız kadro, İstanbul Adliye Nezareti’nin merkez daireleri kadrosu, iki Nafıa Nezareti’nin merkez daireleri kadrosu tespit edilmiştir. Kanun olarak bütçeye eklenmiştir. Ondan başka bütün dairelerin kadroları hâlâ tespit edilmemiştir.

				YAHYA GALİP BEY (Kırşehir): Maaşlara dair söylemiyorum.

				ALİ CENANİ BEY: O kadrolar kesinlik kazanmıştır.

				YAHYA GALİP BEY: Masraflardan bahsettim, maaştan değil.

				ALİ CENANİ BEY: Müsaade buyurunuz, arz edeceğim, ondan sonra bütün ayrıntılar bütçelerle Yüce Heyetinize arz edilmektedir. Efendim, yaptığımız kanuna kadro giriyor, Bugüne kadar bunun emsali yoktur. Bunu arz etmek istiyorum.

				YAHYA GALİP BEY: Efendim bu, kanun şeklinde mi geliyor?

				ALİ CENANİ BEY: Evet efendim; bu, kanun şeklinde geliyor. Çünkü hariciye memurları hakkında yapılacak muamele o kararnamenin üzerine yapılır.

				YUSUF ZİYA BEY73 (Bitlis): Yahya Galip Bey encümende bulunup da Meclis’i bu kadar işgal etmemeli.

				FEYYAZ ÂLİ BEY: Üçüncü madde müzakere ediliyor, Vehbi Bey.

				MALİYE VEKÂLETİ VEKİLİ VEHBİ BEY (Karesi): Efendim, şimdiye kadar harice gidecek memurlar vesaire hakkında devletin bir harcırah kararnamesi vardır ve o kararnameye göre Türkiye Devleti...

				YUSUF ZİYA BEY (Bitlis): Eskisi feshedildi. Eski kararnamedir.

				VEHBİ BEY74 (Karesi): Evet efendim. Bu kararnameye göre Heyet-i Vekile miktar tayin ediyor. Şimdi Muvazene-i Maliye Encümeni yalnız bir defa gidecek delegeler hakkında bunu düzenleyen bir kanun maddesi kaleme alındı. Böyle yapılacağına yalnız kararnamenin o maddesi değiştirilir ve azami, asgari tayin edilir. Mesela, azami buraya koydukları maddeyi oraya korlar. Asgari kısmını da koyarlar. Asgari ne koydularsa yine onu koyarlar, fakat verilmiş bir yetkiyi bu suretle kayıt ve şarta bağlamak bendenizce doğru değildir.

				NEŞET BEY (Kangırı): Evvelce niçin böyle yapılmadı beyefendi? Moskova’ya, öteye beriye yolladığınız zevat hakkında talimat yapılmış ve ayrıca her birisine miktar tayin edilmiş, açıkça belirtilmiştir.

				SALİH EFENDİ: Para artmış mı?

				VEHBİ BEY (Karesi): Artmıştır. Yalnız bendenizce bu Sulh Konferansı’na gidecek delegeler hakkında ayrı bir karar almaktansa o madde değiştirilecekse, o madde düzeltilirken bir madde eklenerek yapılır. Fakat böyle gidecek bir delegasyonun yevmiyelerini tayin etmek Yüce Meclisçe yapılacak bir şey değildir.

				FEYYAZ ÂLİ BEY (Yozgat): Vehbi Beyefendi, evvelce bir talimatname vardı. Ona göre yaptık, dediniz, halbuki evvelce Bekir Sami Bey heyeti Londra’ya gittiği vakit... (Sual sorulmaz sesleri) Neye sorulmuyor? Maliye vekilidir... Londra’ya gittiği vakit beşer lira harcırah verilmiştir. İkinci Yusuf Kemal Bey’in gittiği vakitte on altı liraya yükseltildiğini gördünüz, tahsisat üzerinde istendiği gibi oynandığı anlaşılmakta olduğundan encümen bu suretle hareket etmiştir. Bu suretle tespit etmiştirler. Çok güzeldir efendim.

				MALİYE VEKÂLETİ VEKİLİ VEHBİ BEY (Devamla): Mademki, Yusuf Kemal Bey’e verdiği en üst sınırdan parayı encümen çok görmüş; bunu encümen değiştirebilir, azaltabilir ve bunu bir kanun maddesi ile “Harice gidecek heyetlerin azami alacağı yevmiye şudur, asgari alacağı yevmiye şudur” diye açıklığa kavuşturabilir. Fakat bendenizce böyle sınırlandırmak, bu maddede olduğu gibi belirtmek layık bir şey değildir.

				FEYYAZ ÂLİ BEY (Yozgat): Heyet-i Vekile, istediği vakit noksanlaştırmak, istediği vakit fazlalaştırmak yetkisini kendisinde görüyor da...

				MALİYE VEKÂLETİ VEKİLİ VEHBİ BEY (Karesi): Yüce Heyetiniz, her zaman kayıt koyabilir. Bir ek madde ile yine bilirsiniz ki...

				FEYYAZ ÂLİ BEY (Yozgat): Bu maddeyi evvelce siz bozdunuz efendim.

				VEHBİ BEY (Devamla): Efendim bendeniz diyorum ki; o kararname değiştirilir, harice gidecek herhangi bir heyet hakkında böyle bir muamele yapılırsa bu, duyurulmuş olur ve mesela başka bir yere bir heyet gitmek lazım gelse...

				SÜLEYMAN SIRRI BEY (Yozgat): Onun için de ayrı bir kanun yapılır. Bu, doğru değildir. Yani bendenizin kanaatimce doğru değildir.

				NECATİ EFENDİ75 (Lâzistan): Efendiler muhterem heyetinize Heyet-i Vekile, para hususunda, masraf hususunda her ne vakit gelmişlerse bir emrivaki hazırlayarak Meclis’i emrivakilere boğmuşlardır. Bu emrivakilerden dolayı Meclis de, pek ziyade zarara uğramıştır; halk da zarara uğramıştır. Artık emrivakiler de tarihe intikal etmiş olmalıdır. (Doğru sesleri) Herkes burada milletin hukukunu muhafaza etmelidir. Zarardan, israftan, har vurup harman savurmaktan sakınmalıdır, kaçınmalıdır. Bahse konu olan Avrupa’ya gidecek olan delegelerin tahsisatıdır. Buna gerekçe olarak “İşte bilmem Avrupa delegeleri arasında bulunacaklardır; bunlar zengindir, servetlidir, Türkler de centilmenliğini muhafaza edeceklerdir, elbise bedeli alacaklardır, yevmiye alacaklardır. Konferans vereceklerdir. Masraf edeceklerdir. Şunu yapıp bunu edeceklerdir” deniyor. Millet, hiçbir şey esirgemez. Bütün halkın en aşağı, en fakir tabakasına sorarsanız onlar da derler ki: Avrupa’ya gidecek olan heyete verilecek tahsisat elzemdir. Tahsisat verilecektir. Fakat har vurup harman savurma; israf hiç caiz değildir. Bunu katiyen kabul edemeyiz. Millete lazım olan, yani milletin esirgemediği şey israf olunmayan şeylerdir. Her nerede ki israf vardır, onu biz de kabul etmeyeceğiz ve hiç kimse de kabul etmeyecektir. Efendiler! Sekiz kat elbise, dokuz kat bilmem ne, tahsisatı filanı, fişmanı hesap edilirse oraya gidenler mutlaka kendilerini centilmenvari göstermekle konferansta bir tesir mi yapacaklardır? Türk delegeleri süslü gitmişler, iyi giyinmişler, centilmendirler diye bunlara bir hak mı vereceklerdir? Bu, yoktur. Artık bundan sonra beyin vardır; beyin hareket edecektir. Başka bir şey değildir. (Bravo sesleri ve alkışlar) İyi beyinle iş göreceklerdir ve herhalde iyi bir surette döneceklerdir. 

				Yoksa kuklavari iyi giyindirir, oraya gönderirsek o kuklaların sulhundan bir fayda bekleyemeyiz. Herkes yeni Türkiye kıyafetini taşıyarak oraya gider ve içeriye girer. Konferansta beyniyle, zekâsıyla harekette bulunur. Ondan sonra alacağı faydayı, elde edeceği maddeleri alır, karşımıza gelir, karşımıza iyi çıkar. Ne vakit karşımıza bir faydalı iş görerek gelirse, biz onu mükâfatlandırmayı biliriz. (Kürkler giydiririz sesleri) Biz onu gümüşlere, altınlara gark etmeyi biliriz. Şimdi meçhul üzerine, daha ortada bir şey yokken bilmem şu verilecek, bu verilecek deniliyor. Bir daha Heyet-i Vekile’nin böyle gerekçelerle, bilmem nelerle karşımıza çıkmasını katiyen istemiyoruz ve bir daha böyle gelmesinler. Daha ortada fol yok, yumurta yok...

				Evet; bugünkü bu muazzam muzafferiyetin güzel sonuçlarını elde etmek için delegelerimiz oraya gidiyor. Muvaffakiyet temenni ederiz. Bütün mukaddes gayelerimiz oraya matuftur, oradan alacağımız cevaplara matuftur. Bunu gayet sabır ve metanetle, sabırla beklemekteyiz. Fakat bugünden itibaren o fakir bütçemiz üzerinde gerek Heyet-i Vekile ve gerek Muvazene-i Maliye Encümeni cömertlik gösteriyorlar, onu israftan kaçınacağız. Onlar, boş keseden cömertlik yapıyorlar.

				Bilmiyorlar ki taşrada halkın hali ne derecelerdedir. Halk açtır. Efendiler halk, her şeyini o büyük muvaffakiyet için, zafer için vermiştir. Bu, hepimizin bildiği bir gerçektir. Bugünkü günde büyük masraflara boğulmak, bilmem neler etmek doğru değil, ihanettir. Bunlar, milletin fakirliği ile uygun olmayan şeylerdir. Bu bakımdan bunun değiştirilmesini, mümkün olduğu derecede kısılmasını bendeniz Yüce Heyetinizden temenni eder ve sözüme nihayet veririm. Arkadaşlar, israftan, har vurup harman savurmaktan katiyen kaçınmamız lazım gelir. (Çok doğru sesleri, alkışlar)

				İCRA VEKİLLERİ HEYETİ REİSİ RAUF BEY (Sivas): Efendim! Delegelerinizin tahsisat meselesinde eğer Yüce Meclis de uygun görürse, Yüce Heyetiniz azami ve asgari bir miktar tespit buyurulsun. Bu azami ve asgari miktar üzerinden rayice ve ihtiyaca göre tahsisat ödemesi delegasyonun reisine bırakmalıdır...

				FEYYAZ ÂLİ BEY (Yozgat): Öyle ise tasarıyı Muvazene-i Maliye Encümeni’ne veriniz.

				İCRA VEKİLLERİ HEYETİ REİSİ RAUF BEY (Devamla): Bu tarzda azami ve asgari miktar tayini ile mesele hallolunacaktır zannediyorum.

				İkinci noktaya gelince, elbise bedeli meselesi vardır.

				FEYYAZ ÂLİ BEY (Yozgat): Bu kıyafetle gezsinler.

				İCRA VEKİLLERİ HEYETİ REİSİ RAUF BEY (Devamla): Bu hususta ihtiyaç çoktur. Avrupa’ya gitmemiş olan mebuslar için fazla miktarda indirim yapmamanızı rica ederim.

				FEYYAZ ÂLİ BEY (Yozgat): Yüz elli lira mı verelim?

				ZİYA HURŞİT BEY (Lâzistan): Reis Bey müzakere kâfidir.

				REİS: Efendim müzakerenin kifayetine dair iki önerge var. Müzakerenin kifayetini kabul edenler lütfen el kaldırsın. Üçüncü maddenin müzakeresi kâfi görülmüştür. Şimdi efendim maddeyi değiştirmek için iki önerge var. Sonra hükümetin iki teklifi var. Birisi Maliye vekilinin, maddenin üzerinden geçilmesini teklif ettiler. Sonra Heyet-i Vekile Reisi Bey onu değiştirmek için bir teklifte bulundular.

				MALİYE VEKÂLETİ VEKİLİ VEHBİ BEY(Karesi): Efendim bendenizin de teklifim öyledir. Maddenin yerine bir değişiklik yapılarak öyle olmasını teklif ettim.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Burası mühim bir meseledir. Esasen böyle bir şey yoktur. Kararnameler tasarıdır. Yüce Meclis ne karar verirse. Esasen kararname yok ki iptal edelim.

				REİS: Efendim Heyet-i Vekile Reisi’nin teklifi şudur: Buyuruyorlar ki azami ve asgari bir miktar tayin edilsin.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Hepsine azamiden verelim. (Gülüşmeler)

				REİS: Rica ederim, müsaade buyurunuz efendim. Azami, asgari teklif ediyor. Maliye vekili de bunu kabul ediyor.

				FEYYAZ ÂLİ BEY (Yozgat): Reis Bey, zaten Muvazene-i Maliye Encümeni miktarları azami olarak vermiştir. İsterse onlar asgari versinler. (Gürültüler)

				REİS: Müsaade buyurun, rica ederim, böyle müzakere edemeyeceğiz. Meseleyi reye koyacağım. Rica ederim, dinleyelim.

				

				Meclis Başkanlığına,

				

				Delegasyona verilecek azami miktarın on iki, asgari miktarın dört İngiliz lirası olmasını teklif eylerim.

				3 Teşrinisani 1388

				Beyazıt

				Âtıf

				

				ZİYA HURŞİT BEY (Lâzistan): Reis Bey önerge kimin?

				REİS: Beyazıt Mebusu Âtıf Bey’in.

				ZİYA HURŞİT BEY (Lâzistan): Olamaz, bir mebus katiyen zam teklif edemez. (Doğru sesleri)

				REİS: Rica ederim, müsaade buyurunuz. Bu da benim hatırıma geldi. Fakat bu bütçe mi?

				MEHMED ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Sahib): Hükümet artış teklif eder, mebus da ancak indirim teklif edebilir. Yoksa zam teklif edemez.

				REİS: Efendim bu, ne zamdır, ne azaltmadır. Değişikliktir. (Değişiklik değil, zam sesleri, gürültüler) Müsaade buyurunuz çok rica ederim. Bu, esasen bütçededir. Muvazene-i Maliye Encümeni’nden soruyorum. Bu, bütçe midir, değil midir? Buyurunuz, Encümen namına cevap veriniz Mazhar Müfit Bey.

				MUVAZENE-İ MALİYE ENCÜMENİ MAZBATA MUHARRİRİ MAZHAR MÜFİT BEY (Hakkâri): Herhalde bütçe müzakeresidir. Çünkü vereceğimiz bu parayı Hariciye’nin (A/115.) faslına ilave ediyoruz, bütçeye ilave edildiği için elbette bütçe meselesidir.

				REİS: Efendim Muvazene-i Maliye Encümeni’nin mütalaasını işittiniz. Başkanlık makamına da kanaat gelmiştir ki; bu, bütçe meselesidir. Bu bakımdan, mebuslar tarafından verilecek zam tekliflerini reye koyamam, elli imza olmadıkça yalnız hükümetin teklifi reye konur, bütçede de olsa. Şimdi Rauf Beyefendi’nin teklifi şudur: Azami ve asgari olarak kabul edilmesini teklif ediyor. Maliye vekili de aynı teklifi uygun görüyor.

				MALİYE VEKÂLETİ VEKİLİ VEHBİ BEY: İştirak ediyorum.

				FEYYAZ ÂLİ BEY (Yozgat): Efendim! Muvazene-i Maliye Encümeni namına arz ediyorum. Zaten Muvazene-i Maliye Encümeni azami olarak göstermiştir. Bunda maksat başkadır. Aşikârdır ki zam teklif ediyorlar efendim. –Rauf Bey’e hitaben– zatıâliniz azami koymuşsunuz, asgari konmamıştır.

				REİS: Efendim, şimdi Heyet-i Vekile Reisi’nin teklifini reyinize koyacağım. Efendim Heyet-i Vekile azami ve asgari olarak bu maddenin değiştirilmesini teklif ediyor. Kabul edenler lütfen el kaldırsın. Çoğunluk hasıl olmamıştır efendim. Şimdi o halde üçüncü maddeyi reylerinize takdim edeceğim. Gelen öneriler hep zamma aittir. İndirime ait olsaydı reye takdim edecektim.

				SALİH EFENDİ76 (Erzurum): Reis Bey bendenizin indirime dair bir önergem var.

				REİS: Efendim, Erzurum Mebusu Salih Efendi’nin bir önergesi var. İndirime aittir. (Gürültüler, olamaz sesleri) Rica ederim, müsaade buyurunuz, bendeniz sözümü işittiremiyorum.

				

				Yüce Başkanlığa,

				Sulh delegelerine altışar, müşavirlere dörder, kâtiplere üçer, hademelere ikişer lira verilmesinin kabulünü teklif eylerim.

				Erzurum

				Salih 

				

				REİS: Efendim, indirim ancak burada delegelere ait olanıdır. Bunu reylerinize takdim edeceğim. Kabul edenler lütfen el kaldırsın. Kabul edilmemiştir. Şimdi üçüncü maddeyi tekrar okuyorum. Rica ederim, iyi dinleyelim.

				

				(Üçüncü madde tekrar okundu.)

				

				REİS: Maddeyi kabul edenler lütfen el kaldırsın. Üçüncü madde kabul edilmiştir.

				

				MADDE 4 – Türk delegasyonu reisine elli, diğer delege ve müşavir ve tercüman ve kâtiplere ve erlere yirmi beşer İngiliz lirası elbise bedeli verilir. Ancak evvelce memuriyetle Avrupa’ya, Rusya’ya gitmiş olanlara elbise bedeli verilmez.

				

				REİS: Efendim şimdi elbise bedeline dair dördüncü madde hakkında söz isteyen var mı? (Hayır sesleri)

				RAGIP BEY77 (Amasya): Yalnız bir şey soracağım. Bu, bizim paramızın kuruyla yok mu ki hükümet İngiliz lirası olarak kur gösteriyor. (Değişkendir sesleri, gürültüler) Muvazene-i Maliye’den soruyorum. (Gürültüler)

				REİS: Arkadaşlar çok rica ederim dinleyelim. Dinlenmeyecek ise celseyi tatil edelim.

				YASİN BEY (Gaziantep): Hademe ile müşavirlerin elbiselerini bir tutuyorsunuz. Hademe ile müşavirler arasında hiçbir fark yok mudur?

				MAZHAR MÜFİT BEY (Hakkâri): Efendim Yasin Bey biraderimiz neferler ile kâtipler arasında fark yok mu dediler. Öncelikle neferler hiç şüphesiz ya kendi elbisesiyle gidecek veyahut da sivil elbise giyecek. Sivil elbise giyecekse kâtibin elbisesi gibi giyecektir. Eğer asker elbisesi giyecekse emin olunuz ki, o elbise daha pahalı olur. Saniyen: Halk hükümetinde kâtip ve nefer arasında fark yoktur. (Gürültüler, aferin sesleri) Yalnız demin Neşet Beyefendi gayet mühim bir sual sordular. Buyurdular ki Harcırah Nizamnamesi’ne göre niçin harcırah verilmiyor? Beyefendi dinle!

				NEŞET BEY (Kangırı): Hacet kalmadı efendim.

				MAZHAR MÜFİT BEY (Devamla): Beyefendi, mademki sordun; cevabını al! Bir hükümdarın resmî taç giyme törenine veya sulh müzakeresine veya beynelmilel kongrelere iştirak etmek gibi fevkalade mühim memuriyetler için ne miktar harcırah verileceği Heyet-i Vekilece kararlaştırılır. (O eski usul sesleri) Efendiler! Yürürlükte olan kararname budur. Müsaade buyurunuz, bugün siz de, hükümet de bu kanuna göre harcırah alıyor. Bunu ortadan kaldırın da ondan sonra. (Gürültüler)

				REİS: Söz isteyenler var mı efendim?

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Bendeniz temenni ederim ki insanlığı bu hale uğratan Avrupa’nın çirkin âdetlerinden Allah sizi kurtarsın. Bunu bu suretle tekrar ederek inşallah bundan sonra çarığımızla huzurlarında itibar bulmamızı Allah’tan isterim. Başka bir şey istemem. (Gülüşmeler)

				YASİN BEY (Gaziantep): Efendim Muvazene-i Maliye Encümeni namına söz söyleyen Mazhar Müfit Bey biraderimiz “Hükümetimiz bizim halk hükümetidir. Eşitlik vardır” dediler. Bunu kabul ediyorum. Fakat bu kabul edilen madde ile sözleri arasında o kadar fark vardır ki, burada delegasyon reisine elli, bütün delegelerle müstahdemine yirmişer İngiliz lirası diyor, eşitsizliği burada gösteriyor. (Sebebi var sesleri) Sebebi varsa bir kere bu gerekçeler geçerli değildir. (Gürültüler) Çok rica ederim, yaradılışta da, tabiatta da dereceler vardır. Delegasyon reisi sıfat ve yetkisiyle bulunan Paşa Hazretlerinden başka diğer delege ve müşavir ve muhterem mebus arkadaşlarımıza verilecek elbise bedelinin kâtip ve nefer elbisesiyle beraber olması katiyen doğru değildir. Eşitlik aranıyorsa eşitlik yoktur. Herhalde evvelce de arz ettiğim gibi kâtip ve nefere ayrı ayrı derece yapılmalıdır. (Reye sesleri)

				REİS: Müsaade buyurunuz arkadaşlar! Durak Bey arkadaşımız ile Ragıp Bey sual soracağım diyor. Müzakerenin kifayetine dair de önerge vardır. Evvela müzakerenin kifayetini reyinize takdim edeyim, kâfi görmezseniz arkadaşlara söz vereceğim. Şimdi müzakereyi kâfi görenler lütfen el kaldırsın. Müzakere kâfi görülmüştür. Değişiklik teklifi yoktur. Dördüncü maddeyi tekrar okuyoruz. Rica ederim, dinleyelim.

				

				(Dördüncü madde tekrar okundu.) (Gürültüler, işitmiyoruz sesleri)

				

				REİS: Rica ederim, gürültü etmeyiniz. Bir şey işitilmiyor. Soruyorum arkadaşlar; okunan maddeyi işittiniz mi? (İşittik elli ile yirmiyi sesleri)

				İstirham ederim dinleyelim... Efendim şimdi dördüncü maddeyi oylarınıza takdim ediyorum. Kabul edenler lütfen el kaldırsın. Kabul edilmiştir.

				Beşinci ve altıncı maddeleri okuyoruz.

				

				MADDE 5 – İşbu kanun tarih-i neşrinden itibaren yürürlüğe girer.

				MADDE 6 – İşbu kanunun yürütülmesinden Hariciye ve Maliye vekilleri memurdur.

				

				REİS: Beşinci ve altıncı maddeleri kabul edenler lütfen el kaldırsın. Kabul edilmiştir. Kanunun bütününü isim okunarak oylarınıza takdim ediyorum.

				Reyinizi kullanınız.

				NUSRAT EFENDİ (Erzurum): Reis Bey bendenizin bir temenni önergem vardır.

				REİS: Onu sonra okuruz. (Oyların tasnifine başlandı.) Efendim! Oylama sonuçlarını takdim ediyorum. 179 arkadaş reye iştirak etmiş, 152 kabul, 22 ret, 5 çekimser vardır. Bu durumda 152 rey ile kanun tasarısı kabul edilmiştir. Beş dakika teneffüs etmek üzere celse tatil edilmiştir.

				

				İkinci celse

				REİS: Reisvekili Adnan Beyefendi

				KÂTİPLER: Hakkı Bey (Van), Mahmud Said Bey (Muş)

				

				

				TEZKERELER

				– Sulh Konferansı’na gönderilecek olan ve mebuslar arasından seçilmiş bulunan zevat hakkında İcra Vekilleri Heyeti Başkanlığı tezkeresi

				

				REİS: Efendim sulh delegelerine dair Heyet-i Vekile Başkanlığı’ndan bir tezkere var. Onu okuyacağım.

				

				TBMM Başkanlığına,

				

				İcra Vekilleri Heyeti’nin 31.10.1338 (1922) tarihindeki toplantısında Sulh Konferansı’na gönderilecek Türkiye Delegasyonu Başkanlığı’na Hariciye Vekili Edirne Mebusu Ferik İsmet Paşa Hazretleri, delege olarak da Sıhhiye ve Muavenet-i İçtimaiye Vekili Sinop Mebusu Doktor Rıza Nur ve eski İktisat Vekili Trabzon Mebusu Hasan Hüsnü Beyefendiler seçilmiş ve Adana Mebusu Zekâi, Saruhan Mebusu Celal, Diyarbekir Mebusu Zülfi, Burdur Mebusu Veli beyefendilerin de müşavere heyeti olarak bulunmaları kararlaştırılmıştır. Bu konuda gereken muamelenin süratle yerine getirilmesini ve neticenin duyurulmasına müsaade buyurulmasını rica eylerim efendim.

				

				Türkiye Büyük Millet Meclisi 

				İcra Vekilleri Heyeti Reisi Hüseyin Rauf

				

				REİS: Söz isteyen var mı?

				MEHMED ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Sahib): Efendim bir şey anlamak istiyorum. Celal Bey arkadaşımız Yüce Meclis’ten üç ay izin aldıktan sonra hükümetçe bir memuriyete tayin edildi ve Almanya’ya gönderildi. Almanya’daki hesapları tetkik etmekle vazifelendirildi. Soruyorum hükümet heyetinden, bu zat hesapları görüp buraya gönderdi mi? Ben bu meseleyle şahsan alakadar oldum. Maliye vekilinden sordum. Malumatı olmadığını söyledi. İlgili ihtisas dairesi olan Muhasebe Müdüriyeti’nden sordum, gelmediğini söyledi. Bu zatı şimdi o vazifeden alıp başka vazife ile göndermek doğru mudur? Doğru ise şimdiye kadar verilen harcırahlara yazık değil mi? O paraları nereden alacağız? Milletin sinesinden mi çekeceğiz? Günahtır bu.

				VEHBİ EFENDİ (Konya): Doğru söylüyor.

				MAARİF VEKİLİ VE MALİYE VEKÂLETİ VEKİLİ VEHBİ BEY (Karesi): Efendim Celal Bey Millî Müdafaa’nın vaktiyle Almanya’ya sipariş ettiği malların hesabını tetkik etmeye gitti. Maliye ve Müdafaa-i Milliye Vekâletlerinin müşterek olan o işlerini görmek üzere gönderilmişti.

				Maliye Vekâleti’ne şimdiye kadar henüz bir malumat gelmemiştir. Demin sordular, bendeniz cevap verdim. İhtimal ki Müdafaa-i Milliye’ye raporu gelmiştir. Orasını bilmiyorum. Bizce bir malumat yok. Müdafaa-i Milliye’den sormak lazım gelir.

				İCRA VEKİLLERİ HEYETİ REİSİ RAUF BEY: Efendim, Müdafaa-i Milliye Vekâleti’ne bu hususta kesin neticeleri ihtiva eden bir malumat geldiğine dair açık bir malumatım yoktur. Tetkik eder ve malumat arz ederiz. Ancak hesaplar ve harcırah vesaireden bahis buyuruluyor. Celal Bey memleketten başka yere gönderilmiyor. Celal Bey her vakit vazifesinden mesul edilebilir.

				MEHMED ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Sahib): Mesele o değil, oradan diğer tarafa gönderilecek, mesele muallakta kalacaktır. Bu doğru mudur? Bir meseleyi neticelendirmeden bir adamı diğer bir vazifeye tayin etmek doğru değildir.

				REİS: Efendim, rica ederim, bu meselenin bir memuriyet meselesi olduğuna Yüce Meclis kanaat etmiştir. (Hayır sesleri) Efendim, müsaade buyurun. Bu mesele isim okunarak hallolunacak bir şeydir. Esasen burada bir önerge vardır. Bu okunursa ve dikkat buyurursanız meseleyi halledersiniz.

				DURSUN BEY78 (Çorum): Bu konuya dair söz söyleyeceğim. Efendim; Heyet-i Vekile’nin bu tezkeresi münasebetiyle mühim ve ihmal edilmeyecek bir hadise karşısında bulunuyoruz. Göndereceğimiz delegeler Türkiye hükümetinin hukukunu konferansta müdafaa edeceği gibi hilafet hukukunu da müdafaa edecektir. (O başkadır, o mesele yoktur sesleri), (Şiddetli gürültüler) Hilafet hakkındaki önergede imzası olanların delegeler arasında aza olarak gitmesi doğru mudur? Doğru değildir. Gidemez. (Gürültüler)

				TUNALI HİLMİ BEY (Bolu): Avrupa hilafete karışamaz.

				REİS: Efendim, müsaade buyurunuz, isim okunmasını talep eden önergeyi okuyacağız:

				

				Meclis Başkanlığına, 

				Meclis azasından seçilen müşavirlerin izinlerinin dahi isim okunarak oya takdim edilmesini teklif eyleriz.

				[image: 10.jpg]

				REİS: Efendim, önergedeki imzalar on beşten fazladır. Tabii ki isim okunmasını kabul edeceğiz. Yalnız İsmet Paşa Hazretleri’ni başdelege olarak hükümet teklif ediyor ve bu önerge de zikredilen ismi istisna ettiğinden İsmet Paşa Hazretleri’nin iznini açık oylamayla oylarınıza arz edeceğim. (İttifakla kabul sesleri) Efendim, İsmet Paşa Hazretleri’ne izin verilmesini kabul edenler lütfen ellerini kaldırsın. İttifakla kabul edilmiştir. (Alkışlar) Efendim, şimdi iki arkadaş daha kaldı delege olarak. (Müşavir sesleri) Efendim, müsaade buyurunuz. Rica ederim, önerge müşavirlerden bahsetmiyor. Önerge delege diyor, müşavir demiyor.

				HAKKI HAMİ BEY (Sinop): Rica ederim, delegelerin adedi ve seçim şekli...

				REİS: Efendim, o müzakere edildi, bitti, rica ederim.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Müşavirler tabii izin alacak, bu o vakit bahse konu olur.

				REİS: Tabii efendim, tabii... Efendim, isimleri okumak suretiyle neticeyi almaya başlıyoruz. Sağdaki sepet Rıza Nur Bey’e, soldaki Hasan Bey’e verilecek reylere mahsustur. Lütfen reylerinizi kullanınız.

				

				(Oy kullanılmaya başlandı.)

				

				YUSUF ZİYA BEY (Bitlis): Efendim, Diyap Ağa sehven Rıza Nur Bey’e beyaz attı, ötekine kırmızı. Müsaade buyurunuz reyini düzeltsin. (Öyle şey olmaz sesleri)

				REİS: Efendim, önerge verirler, sonra düzeltiriz.

				

				(Oy kullanmaya devam olundu.)

				REİS: Efendim, bir şey arz edeceğim. Lâzistan Mebusu Necati Efendi namaza gidiyorum, diye reylerini önerge içerisinde bendenize bıraktı. Müsaade buyurursanız buraya koyalım. (Kötü örnek olur sesleri) Efendim, İçtüzük’te bu hususta bir şey yoktur. Arzu ederseniz korum. Arzu ederseniz koymam.

				YASİN BEY (Gaziantep): Mademki, İçtüzük’te açıklık yoktur. Reye koyunuz, efendim.

				ZİYA HURŞİT BEY (Lâzistan): Nasıl reye konur? Mebusun reyini öldüremeyiz.

				MUSTAFA BEY79 (Tokat): Beyaz kime verdi, kırmızı kime verdi?

				REİS: Efendim, onu önergesinde yazıyor. Necati Efendi’nin bu suretle reyini kullanmasını kabul edenler lütfen ellerini kaldırsın.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Müzakerede bulunmak şarttır.

				ZİYA HURŞİT BEY (Lâzistan): Müzakerede bulundu. Şimdi gitti.

				REİS: Efendim, Necati Efendi’nin bu suretle reyini istimal etmesi kabul edilmiştir. Efendim esami tekrar okunacaktır. Reyini vermeyen arkadaşlar lütfen versinler. (İsimler bir daha okundu)

				DURAK BEY (Erzurum): Efendiler okunan isimlerin miktarı çoktur. Fakat bir kısım arkadaşların meşru mazeretlerinden dolayı gelmedikleri anlaşılıyor. Bu itibarla bunun ertelenmesi lazımdır. Bugünkü mazeret gayet meşrudur. (Olur mu öyle şey sesleri) Rica ederim, bugün cumadır.

				REİS: Hayır Durak Beyefendi. Meclis’in bugün saat 9:30’da toplanması Meclis’in kararıyladır.

				DURAK BEY (Erzurum): Fakat artık cuma namazı vakti gelmiştir. Ertelenmesi lazım gelir.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Namaza daha yarım saat vardır.

				DURAK BEY (Erzurum): İçtüzük’te bu konuda açıklık yoktur.

				REİS: Efendim Lâzistan Mebusu Necati Efendi namaza gidiyorum diye bir takrir ile beraber reyini vermiştir. Yine İçtüzük’e dair Hakkı Hami Bey bir önerge veriyor. Necati Bey arkadaşımız reyini bir önergeyle vermiştir. Yüce Meclis’e sordum ve reylerinizi alarak pusulayı yerine koydum.

				

				Meclis Başkanlığına, 

				Lâzistan Mebusu Necati Efendi tarafından verilen rey bizzat Meclis’te mevcut olarak rey kutularına kendisi tarafından atılmadığından İçtüzük’e aykırı olan bu reylerin yok farz edilmesi zaruridir. Bundan dolayı, oylamadan düşürülmesini teklif ederim.

				3 Kasım 1922

				Sinop Mebusu Hakkı Hami

				

				(Hayır olamaz, Meclis karar verdi sesleri.)

				

				HAKKI HAMİ BEY (Sinop): Efendiler İçtüzük’te açıklık mevcut bulundukça o açıklık aleyhinde verilecek herhangi bir şeyi reye koymak doğru değildir. Başkanlık makamının unuttuğu kanaatindeyim. Bu açıklık karşısında bu reyleri kabul edelim mi, etmeyelim mi, diye Başkanlık makamının Yüce Heyetinize teklif etmesi İçtüzük itibarıyla doğru değildir. Eğer bu esası muhafaza etmezseniz müzakerenin devamını ve bu arada İçtüzük’ün ehemmiyetini azaltmak suretiyle müzakereyi gayrimümkün bir hale sokmuş olacağız. Bunun için... (Rey gizli değil sesleri) Efendim, İçtüzük tamire muhtaç ise mutlaka değiştirilmek lazımdır. Bendeniz Yüce Heyetinizin tabi olduğu zamnamenin esasını koruyup sahip çıkmak, Yüce Heyetinizin müzakere görevini layıkıyla yapabilmesi için verilen reylerin yok hükmünde sayılmasını ve bunun için tasnif neticesinden düşürülmesini teklif ediyorum.

				NECİB BEY (Mardin): Daha evvel söylemeliydiniz. (Reye konamaz sesleri)

				TUNALI HİLMİ BEY (Bolu): Beş dakika evvel verilmiş karar aleyhindedir. Reye koyamazsınız.

				DURAK BEY (Erzurum): Meclis, Müslüman meclistir. Bugün cumadır. Kanun hiçbir vakitte cumayı, vesaireyi kayıt altına alamaz. İçtüzük de alamaz. Efendiler İçtüzük muayyen zamanlar için kaleme alınmış ve tespit edilmiştir. Fakat cuma dahil değildir. Arkadaşlarımız mazeretleri dolayısıyla burada bulunmamışlardır. Bunun için ertelenmesi lazım gelir. Onlar da reylerini kullansınlar. 

				TUNALI HİLMİ BEY (Bolu): Bu da bir nevi cihaddır.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Vazife her şeyden mukaddestir.

				REİS: Efendim iki mesele birden geliyor. Anlamıyorum. Evvelce ben zatıâlilerine sordum. Dediniz ki: Bu iki reyi atınız. Reyler atılmaya başlandıktan sonra olmuştur.

				MEHMED ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Sahib): Müzakerede burada idi ve mütalaa beyan etmişti.

				REİS: Söyledim efendim, müzakerede bulunmuştu. Reyini beyan etmiştir, önergesiyle beraber bırakmıştır. (Hayır, hayır sesleri) Efendim oy kullanma sona ermiştir. Demin Abdullah Azmi Efendi’nin tahsisatı için yüce oylarınıza müracaat etmiştim. 168 zat reye iştirak etmiştir. 131 kabul, 30 ret, 7 çekimser vardır. Bu durumda 131 reyle tam tahsisatı kabul edilmiştir.

				İCRA VEKİLLERİ HEYETİ REİSİ RAUF BEY (Sivas): Bir lakırdı söyleyeceğim... Efendim sıhhi durumunun gerektirdiği zaruret dolayısıyla hayatını kurtarmak için doktorların onayıyla, Yüce Heyetin apaçık anladığı gibi pek muhterem eski Şer’iye Vekilimiz Abdullah Azmi Efendi Hazretleri’nin Heyet-i Vekile bünyesinden ayrıldığından dolayı huzurunuzda üzüntülerimi beyan etmeyi görev biliyorum. (Biz de iştirak ederiz sesleri) Sıhhi zaruretler yüzünden istifaya mecbur oluncaya kadar Abdullah Azmi Efendi Hazretleri Heyet-i Vekileyi hakkıyla aydınlatmış ve yol göstermiş ve her noktada ittifakla mütalaa beyan etmiştir. Bu suretle zaruret dolayısıyla ayrıldığı için ben ve arkadaşlarım çok müteessiriz efendim. (Allah afiyet versin sesleri) Yerlerine bir diğer zat seçilinceye kadar, mühim olan vazifeleri boş kalmamak üzere kendilerinin vekâlet buyurmalarına muvafakat buyurursanız... (Hay hay sesleri)

				REİS: Efendim Abdullah Azmi Efendi Hazretleri’nin yerine gelecek arkadaşın seçimine kadar Şer’iye Vekâleti’ne vekâlet etmesini kabul buyuranlar lütfen el kaldırsın. Kabul edilmiştir. (Celseyi tatil ediniz sesleri) Yapacağım efendim. Fakat seçimi aynı celsede tebliğe mecburum. Onun için zatıâlilerini tutuyorum. Yoksa tabiidir ki hem cuma için, hem yemek için Meclis’i tatil edeceğiz.

				Efendim delegasyonun izni için olan seçimin neticesini arz ediyorum. (İşitmiyoruz sesleri) Sulh delegelerine izin verilmesi hakkındaki seçimin neticesini arz edeceğim: Rıza Nur Bey’in reyine 189 zat iştirak etmiş, 122 kabul, 54 ret, 13 çekimser vardır. Hasan Bey’in reyine 188 zat iştirak etmiştir, 152 beyaz, 30 ret, 6 çekimser vardır. (Allah muvaffak etsin sesleri) Rıza Nur Bey’in 122, Hasan Bey’in de 152 rey ile görevlendirilmeleri kabul edilmiştir.

				SIHHİYE VEKİLİ DR. RIZA NUR BEY: Efendim bendenizi Yüce Heyet ekseriyetle delege seçti. Seçen arkadaşlara çok teşekkür ederim. (İzin verdi sesleri) Evet efendim evet, af buyurunuz, izin verdi.

				YUSUF ZİYA BEY (Mersin): Sizi delege olarak hükümet tayin etmiştir.

				DR. RIZA NUR BEY (Devamla): Efendim hükümet tayin etmiştir ve usul de böyledir. Şimdiye kadar teamül de budur. Efendim görüyorum ki bendenize elli kadar rey, ret zuhur etmiştir. Bundan birkaç gün evvel Meclis’ten Sıhhiye Vekâleti bütçesi geçmişti. Yüce Meclis bunu hemen ittifak ile kabul buyurmuştu ve her ne istedimse vermişti. Hatta bütçeye yarısı kadar ve belki daha ziyade bir miktarın zammını da rica ettim, onu da Yüce Heyet vermişti. Sıhhiye Vekâleti’ne büyük bir ekseriyetle seçmişti. Bütün bunlar böyle geliyordu ve bütün arkadaşlarım istisnasız itimadına sahip bulunuyordum. Bu, fiilen gözüküyordu. Bugün görüyorum ki; bu itimadın bir kısmı azalmıştır. Bunlar parleman hayatıdır. Bendeniz en eski mebuslardanım ve mebusların en küçüğü idim. İlk defa olarak en küçük bir mebus sıfatıyla bu hayata girmişimdir. Bunların her şeysini bilirim. Bunlar olur ve olmak da lazımdır. Bu hayatta, siyasette, meclislerde hükümetin istinat ettiği fırkalar olur ve bu fırkalara muhalif fırkalar da bulunur. Şahısları sevenler de olur, sevmeyenler de olur. Bunlar ya kanaatlere istinat eder veyahut şahsi birtakım ihtiraslara istinat eder. Bunların hepsi mümkündür ve olur. Şimdi efendiler, üç gün evvel birçok işlerde ve muamelatta böyle istisnasız rey verilip de bugün ne için elli kadar ret verilmiştir? Efendiler demin burada bir önerge vardı. Bu önerge on beş imza taşıyordu.

				İCRA VEKİLLERİ HEYETİ REİSİ RAUF BEY (Sivas): Müsaade buyurun Reis Bey, teklif ediyorum, celse gizli olsun.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Bu arkadaşlar, orada bir fikir göstermişlerdi. O fikri ne yazık ki geri almışlardır. Ben o arkadaşlarımın tamamıyla namuslu olduğu kanaatindeyim.

				İCRA VEKİLLERİ REİSİ RAUF BEY: Reis Bey, celsenin gizli olmasını reye koymanızı rica ve teklif ediyorum.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Fakat mertçe şey etmediler de geriye aldılar. Bu bakımdan bu...

				ZİYA HURŞİD BEY (Lâzistan): Önergeyi geriye almamışızdır. Önerge oradadır. (Gürültüler)

				REİS: Bağırmayın rica ederim, söylenecek sözler vardır. Celsenin gizli olmasını teklif ediyorlar. (İstemiyoruz sesleri), (Gürültüler), (Namert bu Meclis’te yoktur sesleri) Celse gizli olsun, müzakere cereyan etsin, diyorlar. (Müzakereye lüzum yoktur sesleri)

				REİS: Müsaade buyurun efendim! Şimdi bu zamanda söz konusu olmamış, okunmamış bir önergeden nasıl bahsediyorsunuz?

				MEHMED ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Sahib): Başkanlık makamı, önergelerin gizliliğini temin edemiyor demektir.

				RIZA NUR BEY (Sinop): Gizliliği temin eder, etmez. O başka mesele fakat yazılan bir şey yazılır. Geri alınmaz. Fikir saklanmaz. Fikri mertçe ortaya koymak lazımdır. (Gürültüler) Rica ederim efendiler, müsaade buyurun.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Müsaade buyurun. Efendim muamele bitmiştir. Muamele bittikten ve arkadaşlara teşekkür ettikten sonra ikinci bir mesele açmaya, kendilerinde yetki yoktur. Mertlik ve namertlik hususunda kimse kimseye söz söyleyemez. Bundan bahsedemez, mertse kendisine, namertse kendisinedir. Vatanın selameti söz konusu olduğu bu anda böyle şeyler yapmamalıdır.

				SALİH EFENDİ (Erzurum): Namert burada olmaz, namert orospudur, alçaktır, öyle söz olmaz.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Devamla): Merdane verir ve merdane geri alır. Bu, şahıslara kalmış bir meseledir. Rica ederim, kürsüde böyle şeyler söz konusu olmasın.

				ZİYA HURŞİD BEY (Lâzistan): Bendeniz söz söyleyeceğim. Memleketin yetmiş mebusunun ret imzasını alan, yani yetmiş mebusun reddettiği bir adam bu memleketin delegesi olarak gidemez. Katiyen gidemez.

				YUSUF ZİYA BEY (Bitlis): Delege değil o. (Şiddetli gürültüler)

				REİS: Efendim bugün öğleden sonra saat bir buçukta toplanmak üzere celseyi tatil ediyorum.

				

				

				Üçüncü celse

				REİS: İkinci Reis Dr. Adnan Beyefendi

				KÂTİPLER: Hakkı Bey (Van), Mahmud Said Bey (Muş)

				

				

				REİS: Efendim, celseyi açıyorum. Efendim müşavirlerin seçimi için de iki adet önerge vardır. On beş imzalı. Onu da isim okunarak oylarınıza takdim edeceğim. Yalnız müşavirlerin adedi dört olduğu için vakit kaybetmemek üzere iki sepet dolaştırırsak daha çabuk olur. (Dördünü birden sesleri) (Dördü birden olmaz sesleri) Ayrı ayrıdır. (Dört sepet bulunsun sesleri) Dört sepet bulamayacağız. En kolayı yerlerinizden kalkmazsanız hademe çok çabuk dolaşabilir. İkmal ederiz. Şimdi Heyet-i Vekile’nin tezkeresinde evvela Adana Mebusu Zekâi Bey’in izni söz konusudur. Zekâi Bey’in iznini kabul edenler beyaz, kabul etmeyenler kırmızı rey verecektir. Reylerinizi kullanınız arkadaşlar. (Rey toplandı.) Reylerini vermeyenler var mıdır? (Dışarıda olanların tabii yok sesleri) Bendeniz yapacağımı biliyorum. Efendim reyini vermeyen arkadaş var mı? (Var sesleri) Oy kullanma son buldu. Şimdi bunu kâtip beyler tasnif ederken ikinci kısma başlayalım.

				HACI TAHİR EFENDİ (Isparta): Ya çoğunluk yoksa efendim!

				REİS: Yoksa ne yapalım. Bir daha toplarız. İkincisi; Saruhan Mebusu Celal Bey hakkındaki tekliftir.

				FERİD BEY80 (Çorum): Efendim Celal Bey esasen izinlidir.

				REİS: Çok rica ederim oturalım efendim.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Müşavere heyeti için izinli değildir.

				REİS: Efendim, Celal Bey için reyini vermeyen arkadaş var mı? Çok rica ederim, belki bir, iki rey için çoğunluk olmayacak, reyini vermeyenler versinler. (Dışarıya haber verilsin sesleri) Dışarıya haber gönderiyoruz efendim. Efendim, Celal Bey için olan oylama son bulmuştur. Zekâi Bey için olan oylama da sona ermiştir. Zekâi Bey için 158 zat iştirak etmiştir. 118 beyaz, 31 kırmızı, 9 çekimser vermişlerdir. Muamele tamam değildir. Fakat Celal Bey’in seçiminde 163 zat reye iştirak etmiştir. Müzakere çoğunluğu tamamdır. 87 kabul, 15 çekimser, 61 ret. Yani Celal Bey mutlak ekseriyet ile izinli kabul edilmiştir. Şimdi müsaade buyurursanız tekrar Zekâi Bey için yoklama tarzıyla yapalım da bitirelim. Bu defa yerlerimize oturalım. İki tane kaldı, ikisini birden yaparız kolay olsun.

				NAİM EFENDİ (İçel): Yoklama olacağını dışarıdaki arkadaşlara haber verseniz.

				REİS: Haber gönderdim. (Sonuçlar alındı) Efendim, 164 zat iştirak etmiştir. 122 reyle Zekâi Bey’in iznini kabul etmişler. 32 ret, 8 de çekimser vardır. Diyarbekir Mebusu Zülfi Bey için reyinize müracaat ediyorum. Rica ederim, yalnız dışarı çıkmayalım arkadaşlar. (Rey toplandı.) Efendim, Zülfi Bey için reyini vermeyen var mıdır? (Hayır sesleri) Efendim, Zülfi Bey için oylama sona ermiştir. Şimdi Burdur Mebusu Veli Bey için reylerinizi kullanınız. 

				NECATİ EFENDİ (Lâzistan): Açık rey teklif ediyorum.

				REİS: Efendim, Burdur Mebusu Veli Bey için reylerinizi veriniz. (Rey toplandı) Efendim, Diyarbekir Mebusu Zülfi Bey için reye iştirak eden zevatın adedi 168’dir, 134 kabul, 27 ret, 7 çekimser var. 134 reyle mezuniyeti kabul edilmiştir. Efendim, Burdur Mebusu Veli Bey için de oylama sona ermiştir. Efendim, Burdur Mebusu Veli Bey’in mezuniyeti isim okunmak suretiyle oylanmıştır. İştirak eden zevatın adedi 168’dir. 22 ret, 3 çekimsere karşı 143 reyle izni kabul edilmiştir. (Allah muvaffak etsin sesleri)

				

				BEYANAT

				Delegasyonumuzun Lozan’da takip edeceği hareket tarzı hakkında Hariciye Vekili İsmet Paşa’nın beyanatı ve bu hususta cereyan eden müzakere

				HARİCİYE VEKİLİ İSMET PAŞA (Edirne): Arkadaşlar, Yüce Heyetinizin itimadına mazhar olarak Sulh Konferansı’na delegelerimiz gidiyor. Delegasyonumuzun Avrupa’da takip edeceği iddiaların ana hatları şimdiye kadar dünyaca malumdur. Bu, milletimizin öteden beri millî talepleri yolunda takip ve tespit eylediği hattır ki Misak-ı Millî ile açıklığa kavuşturulmuştur. 

				Bu bakımdan Misak-ı Millî ve Yüce Heyetinizin siyasetimize esas olarak kabul ettiği anlaşmalar bizim hareket tarzımızın esasını teşkil eder. Misak-ı Millî ile resmî anlaşmalar dairesinde hukukumuzu müdafaa edeceğiz. Ümit ediyoruz ki hak ve hakikat dünyada o kadar gelişmiştir ki taleplerimizi sükûnetle izaha muvaffak olacağız. (İnşallah sesleri) İnşallah Sulh Konferansı insaniyetin, hakkı kabul hususunda çok insaflı ve çok gelişmiş olduğuna delil olur. Heyetimiz için Yüce Meclis’in daimi desteği, Allah’ın yardımına vesile olacaktır. (Söz isterim sesleri) (İnşallah sesleri)

				ZİYA HURŞİT BEY (Lâzistan): Efendim üç sene devam eden Millî Mücadele’nin mesut sonuçları ile yetinmek ve hayırlı sonuçlarını elde etmek üzere bugün giden delegelerimizi bütün delegasyonların en mesudu olarak telakki ederim. İki asırdan beri öteye beriye gönderdiğimiz delegelerimizi düşünecek olursak onlar o kongreye gittiği zaman memleketin kuvveti yıkılmış, ordu kalmamış, memlekette karışıklık meydana gelmiş bir zamanlarda gidiyorlardı ve daima mağlup sıfatıyla mağlup masasında oturuyorlardı. İşte muayyen bir maziyi tetkik ve takip edecek olursak Paris Konferansı hariç edilecek olursa Ayastefanos antlaşmaları, Londra Konferansı hep böyle idi. Nihayet o uğursuz ve tarihe intikal eden Bâbıâli’nin imza etmek istediği Sevr Antlaşması da öyle idi. Fakat bu defa öyle değildir. Avrupalılar bizim ayağımıza geliyorlar. Kahraman ordumuza kumanda eden ve bugün burada bulunan ve delegasyonumuzun başkanlığı şerefini taşıyan İsmet Paşa Hazretleri’nin buyurdukları gibi gerek Yüce Meclis ve gerekse bütün millet yalnız kendi haklarına istinat eden talepleri her vakit elde edecek bir kuvvet ve kudrettedir. Bundan dolayı en ziyade tebrik ve teşekküre değer varsa o da Yüce Meclis’tir. Bu noktayı insan gördükten sonra şimdiden akdedilecek olan sulhün milletimiz hakkında pek hayırlı olacağını bendeniz ümit ediyorum. Bu vaziyeti görerek bendeniz Misak-ı Millî’nin tamamıyla kazanılmış olduğunu ve uğrunda bu kadar mal ve can ve kanlar dökmüş olduğumuz gayemizin elde edildiğini şimdiden görüyorum.

				Zannederim ki, Yüce Heyet de bu noktada birlik ve dayanışma içindedir. Millî birlik temin edilmiş ve Büyük Millet Meclisi’nin bilhassa millî meselelerde tamamıyla ve ittifakla karar vermiş olması delegelerimiz için bir iyi alamet sayılabilir. Delegasyon, buradan giderken pekâlâ bilmelidir ki; arkasında genç, zinde ve kuvvetli bir ordu var. Kin ve hileden uzak, birlik içinde olarak düşünen bir Meclis ve bir millet vardır. (Alkışlar) Yalnız delegasyonun müdafaa edeceği şartları burada kayıt altına alacak bir vaziyeti, bendeniz lüzumsuz addediyorum. Hepimiz öteden beri böyle mühim bir mesele karşısına geldik mi, İcra Vekilleri Reisi Beyefendi’nin de buyurdukları gibi, gayemiz, “Misak-ı Millî, tam millî istiklal”dir. Katiyen başka bir şey kabul etmek niyetinde değiliz ve bunu buradan âleme her vakit ilan etmişizdir. Delegasyonumuz bunun tebliğcisi olacaktır. Yani Yüce Meclisinizin kanaatlerinin özetini bütün cihana tebliğ edecektir. Bu Meclis’te daha evvel geçen bazı meselelerden dolayı Misak-ı Millî için bazı değişiklikler yapılabileceğini iddia edenler varsa yanılmışlardır. Meclis, Misak-ı Millî’yi daimi surette bir gaye olarak görmüştür. Belki bugün memleketimizin bazı kısımları için Misak-ı Millî’de değişiklik yapılmış ise karşıda kalan kardeşlerimiz de emin olmalıdırlar ki; Anadolu onları da kurtaracaktır. Hiçbir vakit hududun öteki tarafında Türk olarak hiçbir kimseyi bırakmayacaktır. Buna bendenizin imanım vardır. Memleket dahilinde yaşayacak olan bazı Hıristiyan unsur bulunacaktır. Bu unsurlar için, Yüce Meclis, Türk milletinin ve İslam kurallarının öteden beri ihtiva ettiği vasıfları daima göstereceklerdir. Fakat bunun bir haddi vardır. Bütün cihan, Mesela Lehistan kendi dahilinde kalan bir Alman, Bir Slovak ekalliyeti [azınlık] için ne kadar bir hukuk veriyorsa biz de o kadar vereceğiz. Artık o eski himaye siyasetlerine, bilmem nelerine Avrupa siyasileri veda etsinler! (Alkışlar) 

				Malî meselelere gelince: Bir milletin istiklali için en ziyade düşünülen bir şey malî meselelerdir. Görüyorsunuz ki, millet, hukukunu müdafaa için mebuslarını gönderirken en ziyade düşüncesini malî meseleler teşkil ediyor. Mebuslar en ziyade bütçenin kontrolu ile vazifelidirler. Millet, kendi işini, kendi adamına itimat edemezken hariçten bir adamın malî kontrolunü, bilmem iktisadî kontrolünü, yok kapitülasyonunu kabul edemez. Biz boynumuza zincir geçirmek istemeyen bir milletiz ve en ziyade istediğimiz gibi himaye usulü koyarız. Müesseselerimizi himaye ederiz ve memleketin iktisadiyatını yükseltiriz ve millet faydasına muvafık görmediğimiz hiçbir kayıt altına giremeyiz. Bunun için herkes ve her millet gibi, bir kayıt ve bent altına girmeyiz ve memleketimiz için katiyen en ufak bir zararı kabul etmeyiz. Tabii Yüce Meclis de, bu kanaati taşıyacaktır. 

				Adlî meselelere gelince: Efendiler adlî meseleler hiç söz götürmez, yargılama hakkı kimseye verilmez. Evet... Bu meseleyi Trabzon’da gözümle gördüm, evvelce bir katili Rus Konsolosu koltuğuna alarak vapura kaçırmıştır ve bu, memleketin adlî hayatına en büyük bir darbedir. Artık adlî kapitülasyonlar yoktur. İddia ediyorum ki; bizim mahkemelerimiz, her memleketin mahkemelerinden daha ziyade adalet temin etmiştir. Hiçbir vakit Avrupa’da olduğu gibi, kamuoyuna, matbuata ve birtakım gizli kuvvetlere dayanarak hiçbir suçlu adam bu memlekette suçtan kurtarılmamıştır. Onu yalnız kanun beraat ettirmiştir. Avrupalılar bunu iyi bilsinler. Onların mahkemeleri tetkik edilsin, bizim mahkemeler tetkik edilsin. Napolyon’un, Medeni Kanun’un birçok maddesini kanun şeklinde bizim Kuran’dan aldığı bütün adlî ve medeni hükümler bugün yalnız Türkiye’de tatbik olunuyor. Milletin hakkını vermek hususunda karşılık beklemeden sevgi saçan bir milletin kanunlarına itimat göstermemeye, onu ayıplamaya kalkışmayı Avrupalılar kendilerinde bir hak görmesin ve ısrar bile etmesinler. İstiklali için milyonlarca lirayı veren, her türlü servet kaynağını ortaya koyan millet, buna da razı olmayacaktır. Hudutlarımız, harita üzerinde çizilecektir. Bu kati ve muayyendir. Bunun için hiç kimsenin söz söylemeye hakkı yoktur. Bunu Misak-ı Millî kesin surette temin etmiştir. Delegelerimize başkanlık eden İsmet Paşa Hazretleri bu mücadelenin içinde büyümüş, bu cihad içinde çalışmış, öteden beri memlekete vücudunu vakfetmiş ve her vakit Meclis’in ve netice olarak milletin tamamının birlik ve bütünlük içinde reyine sahip olarak kendileri delegasyon başkanlığını kabul etmişlerdir. Bu mühim meseleyi İsmet Paşa’ya tevdi ediyoruz, tevcih ediyoruz. Kendisini en büyük adam olmak üzere telakki ederim: O kadar kanlar döküldükten sonra millet namına söz söyleyecek olan İsmet Paşa Hazretleri’ne, bunu şimdiye kadar hiç kimseye vermemiş olan Meclis, kendisine bir lütuf olmak üzere vermiştir ve kendileri bunu öyle telakki ederler. Yüce Meclis İsmet Paşa Hazretleri’ne hakkıyla emniyet etmişlerdir. Bütün milletin oyları kendisiyle beraberdir. 

				Belki bütün memlekette “pilebisit” yapılsa memleket İsmet Paşa Hazretleri’yle beraberdir. 

				Efendiler, dünyadaki bütün meclislerde, partiler bulunur. Her mecliste on beş parti, on sekiz parti, hatta Lehistan gibi bir memleketin meclisinde yirmi beş parti bulunabilir. Fakat bu partiler birçok muayyen noktada, birçok hususta ihtilaf ederler ve uğraşırlar. Yalnız bir meselede partilerin ayrı düşmeye hakkı yoktur. O da hangi meseledir? Sırf millî ve vatanî ve pürüzden uzak olması lazım gelen meselelerde ortak kanaat vardır. Çünkü memleketlerdeki partilerde, bilhassa böyle millî hâkimiyet esaslarına dayanan mahallerde, vatanî meselelerde artık parti meselesi yoktur. Yüce Meclis’in geçen gün büyük çoğunlukla kabul ettiği önerge, millî ve vatanî bir mesele olduğu için o önerge değiştirilmiş ve çoğunlukla kabul olunmuştur. (Bravo sesleri) Onun için bendenizin delegelerden rica ettiğim bu millî ve vatanî meselelerde kendilerine yoldaş olarak tayin ettiğimiz arkadaş, acaba bu kuvveti temsil ediyor mu? Milletin reyini haiz midir? Millî ve vatanî bir meselede parti meselesi yoktur. Efendiler, Allah muhafaza etsin, hiçbir milletin meclisi vatanî bir meselede birlik ve dayanışma gösteremezse o Meclis’e yakışacak hareket, o Meclis’i feshetmektir. Evet millî meselelerde birlik içinde olan bu Meclis her şeyde göstermiştir ki, bu gibi millî meselelerde kendi etrafına toplanacak adamlar vardır. İşte İsmet Paşa Hazretleri bunun birincisidir, bunun şerefli bir misalidir ve bir de geçen günkü beyanname meselesidir ki, hükümet şeklini tespit etmiştir. O meseledeki ittifak da alkışlara değer ve bütün Meclis bunu bilmelidir diyorum, millî meselelerin halline giden İsmet Paşa Hazretleri böyle millî meselelerde Meclis’in kuvvetle birlik olmasını arzu ederler ve Meclis’in birlik olması lazımdır. Meclis’in birlik olmadığı meselesi parti meselesi filan değil, millî meseledir. Bu Meclis’in güveneceği şahsiyetler onlarca, yirmilerce vardır. Bu bakımdan bendeniz bu meselede delegasyonumuzun kuvvetli olmasını arzu ediyorum. (Hepsi kuvvetlidir sesleri)

				SIRRI BEY81 (İzmit): Şöyle böyle delegasyon seçildikten sonra artık Yüce Heyet’e düşen vazife tek emel ve tek cephe olarak onları takviye etmektir.

				HAFIZ MEHMED BEY82 (Trabzon): Çocukluk eseridir o.

				SIRRI BEY (Devamla): Ona bendeniz karışmam.

				MEHMED ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Sahib): Herkes reyine sahiptir. Çocuk kimdir?

				ZİYA HURŞİT BEY (Lâzistan): Meclisin zabıtlarına geçen bir isim okuma vardı. (Çocukluk ediyorsunuz sesleri)

				REİS: Rica ederim efendim, yapmayınız, bu meseleyi kesiniz.

				ZİYA HURŞİT BEY (Lâzistan): Hakikattir efendim.

				MEHMED ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Sahib): Çocuk olan Meclis’e girmez. O da mebustur.

				DURAK BEY (Erzurum): Azınlıklar herhalde çoğunluğa tabidir. Bütün meclislerde de böyledir.

				REİS: Efendim rica ederim, hatibin sözünü kesmeyin.

				SIRRI BEY (Devamla): Düşman karşısında vatan ve milletin hukukunu müdafaa için söz söyleyecek zevat arkasında kendisine böyle tek emel ve tek cephe olarak dayanak teşkil edecek olan büyük bir Millet Meclisi olduğunu hissedecek olursa vazifesini daha başarılı temine çalışırlar. Bendeniz o kanaatteyim. Bu ciheti ifade ettikten sonra delegasyonumuzun dikkatine arz etmek için bazı maddeler tespit edeceğim: 

				Malumdur ki düşmanlarımız bize kabul ettirecekleri hülyasıyla azami bakış açılarını gösterir bir mecmuayı, yani bizim paçavra haline getirdiğimiz Sevr Antlaşması’nı tespit etmiş ve ortaya koymuştu. Demek oluyor ki düşmanlarımızın en nihayet bize kabul ettirmek istedikleri suikast bu bütün içindedir.

				HACI AHMED HAMDİ EFENDİ (Muş): O cehenneme gömülmüştür. 

				SIRRI BEY (Devamla): Ortada bize hücum noktalarını gösterir bir program olduğuna göre kendi müdafaamızı ona göre tespit etmekliğimiz artık mecburiyet kazanmıştır. Çünkü bizim müdafaa planlarımız düşmanlarımızca malum değildir. Fakat düşmanlarımızın bize olan taarruz planları tamamen gözümüzün önünde duruyor, demektir. Hiç şüphe yok, bu ahitname söz konusu olmayacaktır. Fakat onun ihtiva ettiği maddelerin birçokları tekrar yeşil masa üzerine gelerek münakaşa edilecektir. Buna şüpheniz olmasın. Onun için adeta Sevr Antlaşması’nın daha evvel neşredilmiş olması vazifemizi tespit edici talihin bir yaveri olarak telakki etmekte ben kendimce bir mazeret duyuyorum. Orada adlî, malî eski anlaşmaların bize yüklemek istediği birçok kayıt vardır ki, elbette biz bunu kayıtsız şartsız iki kelime ile reddedeceğiz. Fransa’da, İngiltere’de yaşayan bir Türk, İstanbul’da yaşayan bir Fransız ve bir İngiliz’in tabi olduğu kayıtlardan başka hiçbir kayıt altına girmeyecektir.

				Onların bizim memleketimizdeki tebaası ne gibi yetkiye sahipse bizim tebaamız da onların memleketinde öyle yetkiye sahip bulunacaktır. Bu meselenin teferruatına girmeksizin iki kelime ile tespit etmek maksadı temin eder. Sevr Antlaşması’nda hakikaten medeniyet âlemi için utanç teşkil edecek bir madde daha vardır. O da kendi matbuatından ve kendi fenni gelişmelerinden bizim istediğimiz zaman, istediğimiz şekilde istifade etmemizi engellemesidir. (Gayet doğru sesleri) Onlar güya beşeriyeti aydınlatmak için matbuatından bizim istifademizi engellemek istediler. Siz bunları okuyamazsınız, okuyacak olursanız telif hakkı vermekliğiniz lazım gelir, dediler. Bunu yalnız bir arkadaşımız düşünmüştü ve bizi ikaz ederek vazifeye sevk etmişti. O arkadaşı şimdi hürmetle yâd etmek isterim ve bunu dikkatle, pek ehemmiyetli bir suretle delegelerimizin dikkatine takdim ederim. 

				Karada ve denizde askerlikte kayıtların hiçbir şekilde bizim anlaşmamıza girmediği şüpheli bir nokta değildir. Kısa cümle ile Harb-i Umumi neticesi olarak bizden mecburen ayrılacak parçalar gittikten sonra geriye kalacak kıta üzerinde müstakil olarak yaşamaklığımızı beyan edecek madde; “Sen ne isen ben de oyum” sözünü kabul ettirmektir. Bu esas dahilinde delegelerimiz elbette çalışacak ve bunu temin edecektir. Esas vazifesi bundan ibarettir.

				En ziyade dikkatimizi çeken, dikkate layık olan bir mesele de Düyun-ı Umumiye meselesidir. Eski harpler neticesi olarak Romanya’nın, Bulgaristan’ın, Sırbistan’ın, Karadağ’ın, Yunanistan’ın ve bütün Balkan’ın hâkimiyetini kaybettiğimiz zaman onların da Düyun-ı Umumiyemize iştirak etmeleri lazımdı. Fakat o dakikadan beri o hükümetlerden hiçbirisi kendi memleketlerine ilhak ettikleri arazilere karşılık hiçbir şey vermemişlerdir. Halbuki biz bu paraları borç olarak aldığımız zaman o tarihte o memleketlerin ahalisi de istifade etmişlerdi. Ayrıldıkları zaman kendi hisselerine düşen miktarı vermeleri lazımdır. Bu hususu da bilhassa delegasyonumuzun dikkatine arz ederim. 

				Yalnız bir noktayı daha arz edeyim. Düyun-ı Umumiye arazi genişliği veya nüfus veya gelir itibarıyla mı taksim edilecek? Yoksa en yeni usule göre arazinin kabiliyet ve gelişmesine göre mi dağıtılacaktır? Bunun uzmanların görüşüne havale edilmesini daha münasip görürüm: Elbette heyet arasında bu meseleyi düşünecek bir uzman vardır. 

				Şimdi anlaşmamızın önem verdiğimiz bir şıkkı kaldı. O da hudut meselesi: Hudut, Misak-ı Millî’de bellidir. Zaten bu Harb-i Umumi milliyetler meselesi çıkarmıştır ki, Misak-ı Millî olmamış olsa dahi yine Avrupalıların ortaya koymuş oldukları bu kanun gereğince bizim taleplerimize müracaat etmeleri lazım gelir. Halbuki şimdiye kadar Millî hükümetimizin imzaladığı bir anlaşma vardır. Suriye ile olan anlaşmada Misak-ı Millî’nin gereğini muhafaza edemedik. Misak-ı Millî gereğince bizimle beraber bir toprak ve bir idare altında yaşamaları lazım gelen birçok Türk ve Kürtler vardır. Bunlar ise bizim Misak-ı Millîmizin gereklerine muhalif olarak Avrupalıların kabul etmiş oldukları Milliyetler Prensibi’ne tezat olarak güneyde kalmışlardır. Yani bizden ayrı bırakılmışlardır, ayrılmışlardır. (Ayrılmaz sesleri) Onlar ayrılmamıştır. Cebren bizden ayırtılmışlardır. Ayırmak istemişlerdir, hatırımdadır.

				HACI ŞÜKRÜ BEY (Diyarbekir): Ondan gelecek hayır Allah’tan gelsin.

				SIRRI BEY (Devamla): 93 Muharebesi’nde Gusine kasabası Karadağ’a ilhak edilmek istenilmişti. Ufacık olan bu kasaba Avrupa’nın bu kararına engel oldu ve silahla hukuklarını müdafaa etti ve mutlaka Osmanlı hükümetinin idaresi altında kalacağız, dedi. Avrupa bu ufacık kasabanın millî emeline engel olamadı. Nihayet bütün Avrupa bütün ezici kuvvet ve büyüklüğüyle onu kabul etti ve onları mağlup edemedi. Onların millî emeli karşısında boynunu eğdi. Öyleyken (Kırcalı’da onu yaptı sesleri) Antakya’da ve Suriye ile yaptığımız anlaşma gereğince geride bıraktığımız kan kardeşlerimiz arasında birçok kardeşlerimiz vardı. Bize hâkimiyetimizi kanlarıyla, canlarıyla, mallarıyla temine çalışmışlardır. (Bravo sesleri, alkışlar) Biz hatta –eğer millete– ayrı ayrı minnet hissi beslemek lazım gelse zannederim ki; buradaki varlığımızı sağlayan sebeplerin büyük kısmını güneydeki kardeşlerimizin, vatandaşlarımızın çalışmaları temin etmiştir. (Bravo sesleri, alkışlar) Öyleyken biz onları kendi düşmanlarının intikamına, süngülerine maruz bir halde bıraktık, şimdi inim inim inlemektedirler. Bunu kurtarmak, bu yanlışlığı düzeltmek delegasyonumuza düşen en büyük vazifedir. Zaten hatırımızda kaldığına göre; Poincaré bu anlaşmanın geçici olduğunu resmî bir surette söylemişti. İşte şimdi bir senedir ki ondan istifade etmenin sırası gelmiştir.

				HACI AHMED HAMDİ EFENDİ (Muş): Bütün âlem geçici olduğunu bilir.

				SIRRI BEY (Devamla): Güney hududunda sınır çizilirken öyle mantıksız ve öyle ilme aykırı haller meydana gelmiş ki, onun muhafazasına imkân yoktur. Büyük kasabalarımızı bütün güneyde bırakmışlardır. İşte, ticaretiyle, iş ve gücüyle o kasabada yaşayan ahali hepsi güneyde kalmış, hepsi kardeşlerinden, babalarından, analarından ayrılmışlardır. Kimisinin babası, kimisinin kardeşi orada ve burada kalmıştır. Bu tabii olmayan duruma hiçbir milletin kanunu izin veremez. Biz bunu Avrupa’nın kamuoyuna arz ettiğimiz zaman karşılığında alacağımız hüküm, herhalde lehimize olacaktır. Bu çevre işi, hükümetler ve milletler arasında o kadar mühim bir meseledir ki, tariften uzaktır. Hatta Aden’in çevresini tespit edeceğim diyerek İngiltere bizden Kastamonu vilayeti kadar yer almıştır. İşte böyle meşru olmayan bir emele bile tatbik zemini bulan bu nazariyenin bizim en meşru ve en mantıkî haklarımız için bize azami faydayı ve azami hukuku temin edeceğinden şüphe etmeyiniz. Hududun tespitinde sebep olacak milliyet düsturu olduğu gibi bir de coğrafya icapları vardır. Coğrafya ve etnoğrafya birbirinden ayrılamaz. Bunların gerekleri birbirine uygun olarak uygulanır. Birinin icaplarını terk etmek, ötekisinin de terkini gerektiriyor. Mesela; ötede on tane Arap vardır, beride yirmi tane Türk vardır diye böyle girintili çıkıntılı olarak hudut çizilemez. Böyle noktalarda zaruri olarak coğrafyanın vaziyetine, gereklerine uygun davranılır.

				NECİB BEY (Mardin): Bilakis Arap yoktur.

				SIRRI BEY (İzmit): Olsa bile onun için güneyde kalan hududumuzu hem milliyetin ve hem de coğrafyanın gereğine uygun olarak tespit etmek en büyük emelimizdir, en kesin emelimizdir. Bunu ehemmiyetle ve değişmez bir surette delegasyonumuzun dikkate alması lazım gelir. 

				İşte arkadaşlar; hududumuzu bu ilmî tarif dairesinde tespit ettikten ve dahilde hükümet etmek için kayıt ve şartlardan bağımsız bir surette hâkimiyetimizi tespit ettikten sonradır ki; memleketimizin tapusunu almış olacağız. Yoksa bunun noksanı olursa bizim hâkimiyetimizi daima sarsıntılı vaziyette gösterir. Sözüm, kabul ettiğimiz Misak-ı Millî gereğince bizden ayrı kalacak vatan topraklarına geldi. Bunlar milliyet prensipleri kaidesine göre teşekkül etmesi lazım gelen yeni yeni İslam hükümetleri olması lazım gelir. Size kabul ettirmek için toplarına, tüfeklerine, haşmetlerine dayanarak, teklif ettikleri Sevr Antlaşması’nda dahi sekizinci sayfada aynen şu fıkra vardır: “Mandater83 seçimi hususunda, cemaatlerin evvelce arzuları dikkate alınmalıdır.” Bizden ayrılacak milletler isterlerse Mandater kabul ederler. İsterlerse kabul etmezler, isterlerse kendi başına hükümet ederler, isterlerse bize katılırlar, isterlerse katılmazlar. Bu ihtimallerin hepsi geçerlidir. Fakat bunun haricinde Avrupalılar öteden beri fuzuli olarak, ben sana Mandater olacağım diyemez. Diyecek olurlarsa yine kendi taraflarından ortaya konulan devletler hukuku zarara uğrar ki, boştur, ona göre bir şey yapılamaz. Onun için bugün bizden ayrılmış İslam toprakları üzerinde Mandaterlik, himaye iddiasında bulunan devletlerin iddiaları bizim nazarımızda hiçtir. Onların iddialarını sulh masasında tanıyamayız. Ancak ve ancak onlara tanıttıracağımız mesele; bizden ayrılan milletlerin tam istiklalleridir. İstedikleri gibi hareket edebilirler. Kendi hükümetlerinin şeklini istedikleri gibi tespit edebilirler. Yoksa Avrupa devletlerinin arzusu üzerine onların reyine zorla iştirak edemezler.

				HACI AHMED HAMDİ EFENDİ (Muş): Misak-ı Millî hududu dahilinde olduğu halde Musul bugün İngiliz’in işgali altında inliyor. Bunun dikkate alınmasını delegelerden rica ederim.

				REİS: Söz vermiyorum. Söz vereyim söyleyiniz efendim.

				SIRRI BEY (Devamla): Diğer pürüzlü bir mesele de adalar meselesidir. Adalar, haritayı göz önüne getirdiğimiz zaman görürüz ki, adeta Anadolu’ya bitişiktirler. Evvelce bu meseleyi dikkate alan en ünlü siyasilerimiz; onların eserinde okudum. Onların sözlerini tekrar edeceğim. Bu adalar Anadolu’nun denizde kalmış parçalarıdır. Bu itibarla Anadolu’nun kaderine tabidir. Anadolu hakkında alınacak devletler kararı ne ise bu adalar da ona tabiatıyla tabidirler. Bu adalar ahalisinin bir kısmının ırkımızdan gayrı olması, hiçbir zaman onlara başka zeminde iddiada bulunmaya meydan veremez. Mesela Sakız Adası, Midilli Adası... O adalarda yaşayan ahaliye göre sayım yapılırsa yine azınlıkta kalırlar. Onun için adaların herhalde şimdiki geçici idarelerini dikkate almaksızın, gerek Lozan Antlaşması gereğince İtalya’nın elinde bulunan ve gerek Balkan Harbi’nin ardından Yunanlıların eline geçen adalar, herhalde bu teori ışığında çözüme kavuşturulmalıdır. Yoksa gelecekte Anadolu’nun emniyetinden emin olamayız. (Kıbrıs’ı ne yapacağız sesleri) Tabii söyleyeceğim. Ancak biz çıkmaz yola gitmek istemediğimiz için, Avrupalıları da meselelerin çözümünde kolaylıkla karşılamak gibi saf bir niyetimiz bulunduğu için onlara bu adalar meselesinin halledilme tarzında göstereceğimiz bazı kolaylıklar olabilir. Mesela mahallî muhtariyetler suretiyle adalar meselesini halle gayret etmek, yine vatanın kısımlarından birisini, her ne sebebe dayanırsa dayansın, onu yabancı idaresinde bırakmakla eşittir. Bu hususu da delegasyonumuzun dikkatlerine arz ederim. 

				Adalar içinde gayet mühimi vardır. O da Kıbrıs Adası’dır. Kıbrıs Adası Harb-i Umumi ilanına kadar Osmanlı Devleti’nin egemenliği altındaydı. Ahalisi dahi gerek Hıristiyan, gerek Müslüman Osmanlı kabul edilirdi. Her nereye giderlerse ellerinde Osmanlı pasaportu bulunurdu ve Kıbrıs Adası namına, İngiltere hükümeti, Osmanlı hükümetine belli bir vergi verirdi ve hatta oradaki memurlar, Osmanlı hükümeti namına hükümet ederlerdi. Oradaki İngiliz memurları vazife esnasında sorumluluk gerektiren bir şey yaparlarsa Osmanlı kanunlarına göre cezalandırılırlardı. Bu adayı İngiltere hükümeti Harb-i Umumi esnasında anlaşmaya aykırı olarak kendine dahil etti. Fakat bu karar dahi bizim açımızdan kabul edilir değildir. Biz şimdi bile Kıbrıs Adası’nı Osmanlı biliriz.

				YUSUF ZİYA BEY (Bitlis): Osmani yok, Türki’dir.

				SIRRI BEY (Devamla): Evet Türki. O vakit ki Osmanlı tarihi üzerine söylüyorum. O vakitler hükümet Kıbrıs’a bir kadı, bir müftü yollar, maarifi doğrudan doğruya gözetimi altında bulundururdu. İngilizler, bu ele geçirme meselesinden dolayı adalardaki İslami ayrıcalıkları kaldırdı. Bütün vakıflarına, bütün maarifine, bütün kurum ve dinî kaynaklarına el koydu. Onları hiçbir surette Müslüman’ım diyebilecek bir halde bulundurmadı. Bütün kapıları kapattı. Halen böyledir. Halbuki Kıbrıs idaresinin İngilizlere geçici olarak bırakılmasını tespit eden anlaşma gereğince Kafkasya’da Batum, Kars, Ardahan veya bunlardan herhangisi Osmanlı hükümetine iade edildiği takdirde İngiltere hükümeti Kıbrıs Adası’nı Osmanlı hükümetine iade edecekti. Mademki Kars, Ardahan havalisi bugün bizim elimizdedir; bu itibarla anlaşmaya göre Kıbrıs Adası’nın da Osmanlı idaresine geçmesi lazımdır. Anadolu’nun yüce menfaatleri namına delegasyonumuz başka türlü bir harekete gidecek olurlarsa elbette Kıbrıslılar aslî vatanın yüce menfaatlerini kendi nefislerinde topladıkları için bazı şeylere katlanabilirler ve ancak onun için de orada dinlerinin, maariflerinin ve geleneklerinin uygulanmasına mâni olunacak sebeplerin ortadan kaldırılmasını elbette rica etmektedirler. Hatta bu hususta, zannederim, Hariciye Vekâleti’ne bir de muhtıra verilmiştir. Şimdi anlaşmamızın idare şeklini, siyasî şeklini tamamladım. Dinî şekline geçiyorum. Sevr Antlaşması’nda (Antlaşma değil o, proje, paçavra sesleri) Evet antlaşma değil, proje, paçavra aşağılamak benden... Bol bol, ne kadar aşağılayıcı kelime varsa hepsini sarf ediniz.

				SÜLEYMAN SIRRI BEY (Yozgat): Avrupa’da delegeler ona lastiklerini silecek.

				ABDÜLKADİR KEMÂLÎ BEY (Kastamonu): Pek meşrutiyetçisiniz.

				SIRRI BEY (Devamla): Teşekkür ederim teveccühünüze. O antlaşmada, İstanbul’da, Romanya’da, Makedonya’da, Bulgaristan’da bulunan kardeşlerimizin, dindaşlarımızın şer’i muamelelerini gösterir bazı fıkralar vardır. Fakat, o fıkralar adeta değil, açıkça dinî hislerime mağlup olarak söylüyorum. Buna tahammül edemeyenler herhalde mazur görsünler. (Devam sesleri)

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Burası Müslüman meclisidir.

				SIRRI BEY (Devamla): O antlaşmada, paçavrada Müslümanların Bâb-ı Meşîhat’a [Şeyhülislamlık Kapısı] olan bağları büsbütün kesiliyordu ve adeta demek istiyorlardı ki; şeyhülislamın kendi siyasî ve idarî hudutları haricinde bulunan memleketlerdeki Müslümanlar üzerinde dinî teftişe hakkı yoktur. Bâb-ı Meşîhat demekle, onların neyi murat etmek istedikleri hepimizce malumdur. (Şüphesiz sesleri) Bu iddia ise hiçbir zaman, hiçbir şekilde vazgeçemeyeceğimiz bir hakkımızı daha fazla ortaya çıkan sebepleriyle, delilleriyle iddiaya zemin teşkil etmektedir. Biz Müslümanlık bakımından, onlarla hiçbir zaman bağımız kalmamıştır. Biz onlara merci olmaktan uzaklaşacağız. Onlar bize müracaat edemeyecektir. Korkuyorum, tabir bulamıyorum. Hocalarımız bunu daha iyi düşünsün. Yani bizim siyasî, idarî hudutlarımız haricinde kalan Müslümanların şeyhülislama ve dolayısıyla hilafet makamına bağlarının kesilmesini, eğer bizim tasvip etmekliğimize izin veren şeriat hükmü varsa diyeceğim yoktur. (İzin veren şeriat hükmü yoktur sesleri) Yoksa bu paçavrada zikredilen kayıtlara göre düşmanlarımız, bizim idarî, siyasî olan hudutlarımızın haricinde kalmış Müslümanları bizden ebediyen ayırmak ve daima hilafet makamına yönelik bulunan bakışlarını başka taraflara çevirmek emellerinde olduklarını hatırdan çıkarmayalım.

				REFİK BEY (Konya): Muhafızları Hazreti Allah’tır.

				SIRRI BEY (Devamla): Bu, geçen defa maalesef düşünülmemiştir. Bu defa bu hususa önem vermelerini delegasyonumuzun dikkatine takdim ederim ve çok istirham ederim. Yola çıkmadan evvel meselenin bu tarafının şer’i sebeplerini uzmanları ile istişare etsinler. 

				Sonra son söz olarak söyleyeceğim: Bizden ayrılarak bağımsız birer hükümet teşkil edecek olan Müslüman kavimler ile aramızdaki münasebetlerin tesisi hususunda hiçbir zaman Avrupalıların müdahalesini kabul etmemek lazımdır. Yapacağımız antlaşmada Irak ile, Suriye ile şu olacak, Hicaz hükümeti ile şu olacak gibilerde bir madde koymamalıdırlar. Biz İslam hükümetleri ile baş başa vererek, konuşarak aramızda anlaşmalar yapacağız. Müslümanların arasına, Avrupalıların girmesine katiyen müsaade olunmaması lazımdır. Müslümanların geleceği için bu meseleyi delegasyonumuzun uyanık dikkatlerine arz etmeyi vazife bilirim.

				OSMAN BEY (Lâzistan): Delegasyon hakkında muhterem mebuslar izahatta bulundular ve hatırlarına gelen bazı temennileri de söylediler. Bendeniz bu hususta uzun boylu söz söyleyecek değilim. Yalnız iki şey hatırıma geldi ve bu iki meseleyi delegasyonun dikkatlerine arz edeceğim. 

				Birincisi, üç seneden beri bizim kanımızı akıtmak suretiyle bizi bu mücadeleye mecbur eden Avrupa olduğunu hepimiz tasdik ederiz. Biz hiçbir kimsenin hakkına tecavüz etmiyoruz. Onlar bizi mecbur ettiler. Dünyada en meşru, en mukaddes tanınan temel haklarımızı müdafaa ettik ve hamdolsun bugün milletimizin sayesinde büyük bir zafere nail olduk. Memleket bu zaferi kazandı, fakat memleketin her tarafı harap olmuştur. Ve büyük zararlar görmüştür. Bu itibarla bizim birçok borçlarımız vardır. Bendeniz –delegasyondan, dikkate almamışlardır kaydıyla söylüyorum– neleri dikkate aldıklarından haberimiz yoktur. Yalnız burasını ehemmiyetle dikkate almalarını gayet mühim olduğu için arz etmek mecburiyetindeyim. Bizim birtakım borçlarımız vardır. Tabii ki bunları vereceğiz.

				BİR SES: Hayır hayır, borcumuz yoktur.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Hatta tamirat için biz para isteyelim.

				OSMAN BEY (Devamla): Delegasyonumuzun sulh şartlarını imzaladığı tarihten itibaren bu borçları onlar bizden istemeye kalkışacaklardır. Bir defa delegasyondan borçlarımızın en azından yirmi sene tecil edilmesinde ısrar edilmesini teklif ederim. Tamirat meselesinde, bu arz ettiğim noktada delegasyonumuz her ikisini karşılaştırarak bir ödeme çaresi bulurlarsa ki; bu, uzmanların vazifesidir ona karışmıyorum...

				RAGIP BEY (Kütahya): Tamiratı karıştırmayın, tamirat ile borçlar ayrı ayrı şeylerdir.

				OSMAN BEY (Devamla): Bendeniz karıştırmıyorum. Bir arkadaşımız tamirat meselesi dediler. Bendeniz de diyorum ki; tamirat meselesi gayet mühimdir. Borçların ödenmesi ile onun arasında delegasyonumuz bir hal çaresi bulurlarsa bunu da hallederler. Bir de delegelerimizden rica ederim; bizim eskiden imzaladığımız maliye anlaşması vardır ve bunların şüphesiz ödeme şartları başka başkadır. Bir kısmının mahalli ödemesi itibarıyla memleketimiz haricinde ödenmesi şarttır. Harb-i Umumi’den evvel bu, o kadar ehemmiyet taşımıyordu. Çünkü dünyada az çok siyasî, malî, iktisadî birtakım dengeler kurulmuştu. Fakat Harb-i Umumi’nin yaptığı tahribat neticesi olarak dünyada iktisadiyat altüst olmuştur. Birçok memleketlerde harap olmuşluk baştan başa bellidir. Bazı memleketler ise Harb-i Umumi’ye girmedikleri veyahut iştirakleri başka bir şekilde, siyasî bir şekilde oldukları için, kendi memleketlerindeki sanayi ve müesseselerine dayanarak paralarını kendi memleketlerine toplamışlardır. Altınları kendi ceplerine ithal etmişlerdir. Bundan kambiyo muamelesi hasıl oluyor. Mesela bugün delegasyonumuza İngiliz lirası üzerinden harcırah veriyoruz. Halbuki mukavele imzalanmış ise ve o mukavelenin mahalli ödemesi Londra veyahut İsviçre ise ve yine bizimle o mukavele üzerine görüşülecek ise bugün beş, altı, yedi, belki de sekiz misli bir farkla borç ödemesine mecbur olmak vaziyeti karşısında kalacağız. Bunun için delegelerimizden rica ediyorum ki; onlar sizin karşınıza Sevr Antlaşması ile çıkarlar ve derler ki, efendiler; biz size karşı Sevr Antlaşmasını değiştirerek çıkıyoruz. 

				Bendeniz hatırıma gelen bir şeyi arz etmek isterim ki; böyle bir teklif karşısında onlara, o efendilere dersiniz ki, efendiler Sevr Antlaşması ve onu imzalayanlar tarihe intikal etmiştir. Bu itibarla Sevr Antlaşması üzerinde gerek değişiklik yaparak ve gerek başka bir surette görüşmek imkânı yoktur. Biz Lozan’a gelmişizdir. Lozan Antlaşması’nı imzalayacağız. Bu durumda eski mukaveleleri, antlaşmaları imzalayan hükümet tarihe intikal etmiştir. Dolayısıyla, bu mesele de söz konusu değildir. O mesele ve ondan doğan meseleler ve borçlarımız, yeni teşekkül etmiş olan yeni Türkiye devletinin prensipleri dairesinde müzakere konusu olunabilir ve o suretle halledilebilir. Tahminim budur. Şüphesiz bütün millet, bütün Meclis delegasyonumuza destek olacaktır. Bu arada, delegasyonumuzun başkanı bulunan İsmet Paşa Hazretleri bir ordunun kumandanı idiler. Kendileri orada müşkül vaziyette kaldıkları zaman icap ederse yine Lozan’dan ordularına emir verebilirler.

				REİS: Efendim söz Mehmed Vehbi Efendi’nindir. Fakat müsaade buyurursanız, bir şey arz edeceğim. Dersim Mebusu Diyab Ağa, şimdi söz isterim, çünkü rahatsızım, diyorlar. Bu meseleyi eğer muvafık görüyorsanız... (Muvafık sesleri) Vehbi Efendi! Muvafakat buyuruyor musunuz?

				MEHMED VEHBİ EFENDİ (Konya): Pekâlâ.

				DİYAB AĞA (Dersim): Efendiler kusura bakmayınız Ben ihtiyarım. Hepimiz biliyoruz ki ve söylüyoruz ki, dinimiz, diyanetimiz, aslımız ve neslimiz hep birdir. Bizim içimizde ayrılık gayrılık yoktur. İsmimiz de, dinimiz de, Allah’ımız da birdir. Ağzımıza gelen de budur. Ne diyeyim efendim? Hepinize söz söylemek için ben takat getiremem. Hepimizin halimize göre söyleyecek sözlerimiz vardır. Hele bu haller ortadan kalksın... Bir kere bu haller ortadan kalksın. Allah da hepimizin hallerine yardım eder. Allah doğrunun yardımcısıdır. Bendeniz ihtiyarım, kusura bakmayınız. Halimize göre sözlerimiz vardır.

				SOYSALLI İSMAİL SUPHİ BEY (Burdur): Sulh hakkındaki fikriniz nedir?

				DİYAB AĞA (Devamla): Ama bugün dinimiz de, diyanetimiz de, kitabımız da, hep birdir.

				NECATİ EFENDİ (Lâzistan): Delegelerden ne istiyorsunuz?

				SIRRI BEY (İzmit): Söyledi ya...

				NECATİ EFENDİ (Lâzistan): Delegelerden ne istiyorsunuz?

				DİYAB AĞA (Dersim): Allah yardımcıları olsun. Hangisini münasip görmüş ise öyle etsin. Hamdolsun gidenler dinini, diyanetini bilir adamlardır. Heyet içinde bulunanlar, zannederim, kendi dinine, diyanetine hıyanet etmek istemez. (Alkışlar) Hepimiz biriz. Ne Türklük, ne Kürtlük davası vardır. Hep biriz, kardeşiz. (Bravo sesleri, alkışlar) Bir kişinin beş on oğlu olur. Biri Hasan, biri Ahmet, biri Hüseyin, biri Mehmet isimli olabilir. Fakat hep bir insandırlar. Biz de öyleyiz. Yoksa ayrı gayrımız yoktur. İsmimiz Hüseyin, Mehmet. Hepsi bir ananın, bir babanın oğludurlar. (Bravo sesleri) Dinleri, diyanetleri, kabileleri birdir. Ama düşmanlar bizi birbirimize sardırmak için tuzaklar kuruyorlar. Sen şöylesin, ben böyleyim, filan diye hile yapıyorlar. Bunda ne fayda var? Ne kadar ileri giderse o kadar iyidir. Birbirimizle iftihar ederiz. Biz bir kardeşiz. Bizim dinimiz, diyanetimiz birdir. Bazıları bilmiyorlar, birçok şeyler söylüyorlar ama onlar bilmiyorlar, öyle değildir. La ilahe illallah Muhammed Resulullah84 işte bu. (Alkışlar, bravo sesleri)

				VEHBİ EFENDİ (Konya): Efendim Sırrı Bey pek mühim bir meseleyi hatırlattı. Ona dair bir cümle söyleyeceğim. Buyurdular ki; mahut Sevr paçavrasında düşmanlarımız hududumuz haricinde kalan Müslümanlarla, İslam hükümeti ile alakamızı kesmek istemişlerdi. Efendiler hilafetin bütün Müslümanların hukukunu müdafaaya bir şer’i hakkı ve bu, bizim dinimizin icaplarındandır ve bütün Müslümanların hilafetle manevi bir bağları vardır. Bunun kırılmak imkânı yoktur. Ne zaman Müslümanlar tükenirse –Allah korusun, Cenabı Hakk afetten muhafaza buyursun– o manevi bağ o zaman kesilir. Öyle olmayınca doğuda olan, batıda olan Müslümanların herhalde bir manevi bağı vardır. Fakat efendiler; manevi bağın devamı maddi bağlantı ile olur. Yalnız manevi bağ kâfi olmaz. Maddi bağlantı ile onu artırmak lazımdır. Bu maddi irtibat tarafından onların hukukunun maddeten muhafazası, onların da maddeten hilafet hukukunu tanımasıyla olur. Bunun için onlar, ayıralım deseler de hiçbir zaman ayıramazlar. hilafetin onların üzerinde olan tesirini kesemezler. Hiçbir sebep, kesme imkânını mümkün kılamaz ve olamaz. 

				İkinci bir mesele efendiler, arkadaşlardan bazıları adlî hukuktan bahsettiler. Biz öyle bir dinin Müslümanlarıyız ki, o din bize emrediyor ve diyor ki; hukukta İslam, Hıristiyan hepsi eşittir. Hiç kimsenin kimseden farkı yoktur. Biz böyle yüce bir dine malik iken şahsımızda tatbik ettiğimiz bir hükmü içimizde bulunan diğer unsurlar hakkında tatbik ettiğimiz halde, kendimize tatbik ettiğimiz hukuktan onları ayırmadığımız halde, onlara başka hukuk temin edeceğiz diye müdahale etmekten daha ziyade insaniyetsizlik yoktur. (Bravo sesleri) Bir millet ki, kendine tatbik etmiş olduğu hükmü aynen içinde bulunan diğer unsurlara da eşitlik ile uygulamak isterse, o millete kapitülasyon diye bir şey sokmaya çalışmak kadar dünyada insafsızlık yoktur. Ama bu şimdiye kadar neden olmuş efendiler? Eski hükümetlerin yani, bundan evvelki hükümetlerimizin ve vekiller heyetinin aczi ve zaafı bu halleri icap ettirmiş veyahut iktidar sahiplerinin bu gibi hükümlere vâkıf olmaması veyahut vâkıfsa bile yolu ile müdafaadan aczi bunları doğurmuştur. 

				Efendiler, dünyada başka bir millet gösterebilirler mi ki; kendi nefsine tatbik etmiş olduğu bütün hukuku içinde olanlara da eşit surette tatbik etsin? Böyle ne bir din ne bir millet ve ne hukuk gösteremezler. Bunun için İslam toplumu herkesin adaletini temin etmiştir. Bunu teklife hacet yoktur ve teklif ederlerse haksızlıktır. 

				Sonra efendim, üçüncü olarak söyleyeceğim kelime, arkadaşlardan birisi eski borçlardan bahsetti. Efendiler, bu hükümetin borcu yoktur. (Bravo sesleri) Bu, yeni hükümettir ve Avrupa ile bir borç hakkında bir mukavelesi ve bir anlaşması yoktur. Evet; eski İstanbul hükümeti zamanında Avrupa’dan bazı borçlar yapılmış, mukavele ve anlaşmalar olmuş, onu imza eden hükümeti bulsunlar, oradan istesinler. (Bravo sesleri, alkışlar) Bize eski milleti, eski imparatorluğu, bütün memleketleri iade ederlerse o zaman borç düşünülür. (Bravo sesleri, alkışlar) Yoksa efendiler rica ederim, dinlemenizi rica ederim. Bu hükümet eski hükümetin enkazı üzerinde mi teşekkül etmiştir? Yeniden mi meydana gelmiştir? (Yeniden meydana gelmiştir sesleri) Yeniden meydana gelmiştir. Defteri, kayıtları, her şeyi yeniden meydana geldiği için bu hükümet Avrupa’ya karşı hiçbir şey borçlanmamıştır ve borçlanamaz. Sonra efendiler; İzmir’den Sakarya’ya gelinceye kadar yanan evler, yıkılan köyler...

				MEHMED HASİP BEY85 (Maraş): Hoca Efendi, bizim memleketler de öyle oldu.

				VEHBİ EFENDİ (Devamla): Onu da söyleyeceğim. Yanan evler, yıkılan köyler, sönen ocaklar hangi sebeplere dayanmıştı? Mütareke hükümlerinde Anadolu’ya asker çıkarmaya dair bir fıkra var mıdır? Böyle bir fıkra olmadığı halde, Anadolu’yu Müslümanlara terk ettikleri halde neden Yunan’ı üzerimize kışkırtıp Sakarya’ya kadar getirdiler? Ve bu memleketleri, kasabaları, köyleri, evleri tahrip ve bu kadar insanları mahvettiler ve bu kadar milletin altı yüz seneden beri elde ettiği mallarını Atina’ya taşırken neden bakıp durdular ve müsamaha ettiler? Yunanın yapmış olduğu mezalim ve zarara karşı elbette ve elbette delegelerimiz hiç olmazsa beş yüz milyon lira bir tazminat istemeleri lazımdır. (Gülüşmeler)

				SOYSALLI İSMAİL SUPHİ BEY (Burdur): Zararlar onunla kapanmaz Hoca Efendi. İki buçuk milyar ister.

				MEHMED VEHBİ EFENDİ (Devamla): Rica ederim, ben maliyeden değilim. Muhasebe memuru da değilim. Buna dair delegasyonun ne isteyeceğinden de haberim yok. Ben kendi kanaatim olarak beş yüz milyon lira istiyorum.

				SOYSALLI İSMAİL SUPHİ BEY: İngiliz altını.

				MEHMED VEHBİ BEY (Devamla): Hükümet olur ki, milyar ister. Tabii hükümet hesabını yapmıştır ve hükümet isteyeceğini isteyecektir. Ben kendi kanaatimi söylüyorum. Lakin efendiler şunu biliniz ki beş yüz milyon liradan aşağı delegelerimiz isterse ve bundan aşağıya razı olursa, ben millet namına razı değilim. (Alkışlar, bravo sesleri)

				SOYSALLI İSMAİL SUPHİ BEY (Burdur): Senin gibi bir delege göndermek lazım.

				ZAMİR BEY86 (Adana): Muhterem arkadaşlar, bu hitabet kürsüsüne çıkan arkadaşlarımız birçok meseleleri söylediler. Bendeniz öyle zannediyorum ki bazı noktalar kaldı. Bunlar hakkında Yüce Heyetinizin aydınlanması çok lazımdır ve memleketin menfaatlerinin gereğidir. 

				Paşa Hazretleri bu kürsüde buyurdular ki, bizim ana hatlarımız Misak-ı Millî’dir. Evet şüphe yoktur ki Yüce Heyetiniz gibi, bütün milletin gayesi de budur. Bazı zaruret neticesi, geçici bir zaman için hudut haricinde kalan ve adetleri üç yüz binden fazla... (Beş yüz bin sesleri) Evet muhterem arkadaşlarımın söyledikleri gibi beş yüz binden fazla Türk kardeşlerimiz, sınır haricinde kalmıştır. Şüphesizdir ki yapılan bir anlaşma ve bir mecburiyet neticesi idi. Buna kanaatim vardır. Biz arkadaşlar, bir hak istiyoruz. Şüphe yoktur ki, bu sınır haricinde kalan kardeşlerimizin böyle hudut haricinde kalmaları, bizim kalplerimizde de bir ukde olarak kalacaktır. Ve hiçbir vakit bu kardeşlerimizi, bu ırkdaşlarımızı unutmayacağız ve bizimle samimi bir dostluk tesis etmek isteyen devletler ve milletler bunu bilmelidirler ki; böyle yüreğimizde bir ukde kaldıkça, onlarla aramızda bir dostluk devamına imkân yoktur. Çünkü davamız haktır. Arkadaşlar, biz bir hak istiyoruz ve hak için meydana atılmışızdır ve bizim hiç kimsenin ne malında, ne canında ve ne arazisinde bir gözümüz yoktur. İstediğimiz bir haktır. Bütün dünyanın kabul etmiş olduğu bir haktır. Biz bu hakkı iddia etmekle beraber, bütün dünyanın ortaya attığı prensipleri müdafaa ediyoruz demektir. Davamız haktır. Hiçbir vakit beş yüz bin kadar olan Türk kardeşlerimizin hariçte kalması doğru bir şey değildir ve bu halin böylece devamı daima ileride anlaşmazlıklara sebep olacaktır. Bizimle dost olmak isteyenlerle aramızdaki samimiyetimizi daima bozacaktır. Bendeniz Paşa Hazretleri’nden çok rica ediyorum ve bu meselenin samimi bir surette halledilmesi de çok muhtemeldir. Bunu kendilerinden bilhassa istirham ediyorum ve bütün millet de bu meselenin bu suretle hallini bekliyor.

				SÜLEYMAN NECATİ BEY87 (Erzurum): Efendim Şark siyasetinin ayırıcı safhalarından birisi de, azınlıklar namı altında Türkiye’yi parçalamak ve Asya’yı yutmak meselesi olduğu cümlenizce malumdur. Son muzafferiyetimiz üzerine bize tebliğ edilen notada, yine bu nokta üzerinde düşmanlarımızın nazarlarını tespit ettiklerini görüyorum ve hatta ırkî azınlıklar meselesinin de buna ilave edildiğini görüyorum. Bu mesele, millî mevcudiyetimiz için gayet ağır bir nokta olduğundan ve bendenizi buraya gönderenlerin büyük bir kısmı da Kürt olduğundan, burada o vatan kardeşlerinizin hissiyatına tercüman olmak üzere; bu kelime ile düşmanlarımızın ifade etmek istediği maksadı dilim döndüğü kadar arz edeceğim ve bu suretle millî kitlenin ne düşünmekte olduğunu Yüce Heyetinize ve bilhassa delegasyonumuzun dikkatine arz etmiş olacağım. 

				Bir Batı âliminin dediği gibi en adilane ödeme tarzı, cemiyetin vaziyetine hürmetle yapılacak ödeme tarzıdır. O halde efendiler, düşünelim. Acaba ırkî azınlıklar ismi verilen bu mesele ne olabilir? Ve bu ırkî azınlıklar, acaba cemiyet içindeki vaziyetleri itibarıyla, bütün Türkiye’yi teşkil eden umumi kütleden ayrı bir grup halinde midirler? Yoksa maddi ve manevi insanları sevk ve idare eden, içtimai ve iktisadî esaslar dolayısıyla tek vücut, diğerinden ayrılması mümkün olmayan bir bütün mü teşkil ediyorlar? Bendeniz bu nokta üzerine, dikkatlerini çekmek isterim. 

				Bildiğiniz gibi, efendiler; milletleri yekdiğerinden ayıran unsurlardan birisi tarih, birisi de şüphesiz iktisadî vaziyetlerdir. Biz tarihin pek derin ve hatta karanlık noktalarına kadar nazarımızı toplarsak göreceksiniz ki: Kürtlerin tarihi daima Türklerle beraberdir. (Şimdi de öyle sesleri) Evet arz edeceğim. Doktor Profesör Zeç gibi ilim adamlarının ilmî araştırmalarıyla ortaya konulmuştur ki, Ermenilerin Şark vilayetlerine hicretinden iki bin sene evvel orada yerleşmiş ve orada büyük bir medeniyet tesisine muvaffak olmuş olan Turani bir kavim mevcuttur ve bugün Kürt denilen insanlar o kavmin torunlarıdır. Bu, tarihin kabul ettiği hakikatlerdendir. Bu itibarla Türk ile Kürt ayrı bir kavim değildir, bir... İkincisi; tarihi incelediğimiz zaman, eski devirlerde, Kürt namıyla bir isme tesadüf edilmemektedir. Bildiğiniz gibi, ta eski devirlerde, Irak’ta Farisilerin88 –ki Turanidirler– kurdukları hükümet bir zaman sonra, yerlilerin isyanı üzerine dağılmış ve dağılan bu unsurlar, kuzey dağlarına doğru çekilmişlerdi ve tabii bu mağlubiyetin neticesi olarak ayrı bir halde dağlarda yaşıyorlardı. O sırada Şark’tan gelen Midya Türkleri, İranilerle birleşerek muazzam bir hükümet teşkil ettiler ve onlar Asuriler üzerine hücum ettiler ki o da malumdur. O zaman Asurilere karşı büyük bir kinle dolu olan bu heyet, bu ordular, Turanlı olan İranilerin doğrudan doğruya hizmetine girdiler. İraniler, bunların kahramanlıkları karşısında şaşkın kaldılar. Onlardan dolayı İraniler, bunlara Farisi’de kahraman manasına olan Kürt namını verdiler. Yoksa bunlar Türklerden ayrı bir millet değildir ve tarih bu noktayı sureti katiyede tespit etmiştir. (Bravo sesleri) Sonra Van’daki yazma taşlar, bu necip kavmin eserlerindendir. Ermenilerin bu konuda iddiaları hilafına Profesör Zeç’in araştırmalarıyla kesin surette sabit olmuştur ki, bunlar Kürtlere aittir. Şimdi İslam’dan sonraki tarihi tetkik edersek görürüz ki, daima Türk ile Kürt beraber yürümüş ve İslamiyet tarihini beraber yapmışlardır. (Bugün de öyledir sesleri) Ve bugün de Kürt toplumun kalbine girecek olursanız onların kalplerinde bu milletin tarihinden ve emellerinden başka hiçbir şey ve hiçbir şeyin yeri yoktur. (Alkışlar) Toplum vaziyetine gelince: Kürt toplumu asırlardan beri İslamiyet’ten sonra gelen Türklerle o kadar karışmıştırlar ki, bugün ikiye ayrılan millet yine tek vücuttur. Bugün öyle bir Türk yoktur ki, dayısı, damadı veyahut yeğeni Kürt olmasın. Ve öyle bir Kürt yoktur ki, onun damadı, yeğeni veyahut dayısı Türk olmasın. Bu itibarla benim annem Kürt... Beni annemden nasıl ayırırsınız? Ve annemden nasıl olur da, Avrupalıların birtakım entrikaları ve yeni icat edilmiş olan birtakım efsaneler arkasından gider? Bunun imkânı yoktur. Bu esaslar, birtakım Avrupa entrikacılarının uydurmalarıdır. Delegasyonumuz bu hususları lazım gelen vesikalarla, onların dikkatlerine arz etmelidir ve içtimai vaziyet aleyhine meydana gelen bu iddiaların uydurma olduğu fiilen sabit olmuştur. Nitekim Sevr paçavrası meydandadır. Bizim en zayıf bulunduğumuz anlarda ve daha Yüce Meclisimiz teşekkül etmediği zamanlarda İngilizlerin o kadar teşvik ve desteğine karşı bu paçavra çiğnenmiş ve üzerlerine atılmıştır. (Alkışlar) Tarihî olan maruzatımın delilleri, zamanımızdaki fiilî ortaya çıkıştır. Sonra iktisadî bakımdan da düşünürseniz Türkler ve Kürtlerin ayrılması mümkün değildir. Orada ne Türk Kürtsüz, ne Kürt Türksüz yaşayabilir. Bunlar o kadar birbirine karışmıştır ki, hem kan suretiyle, hem tarih münasebetiyle, hem milliyet ve hem de din itibarıyla tamamıyla tek vücutturlar. Sonra diyanet hususunda daha fazla söz söylemeye lüzum görmem. Bu herkesin malumudur. Bu itibarla özetle delegasyonumuzun dikkatine arz ederiz ki, memleketimizde ırkî azınlıklar yoktur. Bunu icat edenler, özel maksat üzerine icat etmişlerdir. Bunlar üzerinde münakaşa etmeye hatta bunların sözünü dinlemeye dahi Kürtlerin tahammül edemeyeceğini en kesin lisan ile söylesinler.

				DURAK BEY (Erzurum): Efendim arkadaşlarım bu hususta birçok söz söylediler ve her noktaya temas ettiler. Hatta zannediyorum ki bendenize söz kalmamıştır. Fakat söz istemiştim. Tabii âdet yerini bulsun diye birkaç söz söylemem icap ediyor. 

				Efendiler! Geçirmiş olduğumuz dönemler herkesin malumudur. Biz pek acı, pek muzlim, pek karanlık günler geçirdik. Düşmanlarımız bizim aleyhimize bugün, dün, geçen Harb-i Umumi’de daha bundan evvelki harplerde düşmüş değildir. Efendiler! Tarihe bakarsak düşmanlarımız üç yüz seneden beri bizi parçalamak istiyorlardı ve zaman zaman fırsat buldukça her gün her saat bir parçamızı koparıyorlardı. 

				Efendiler! Çok güzel bilirsiniz ki, koskoca bir Osmanlı İmparatorluğu Afrika’dan alınız, Asya’dan geçiniz, Avrupa’dan geçiniz Viyana surlarına dayanan hududa bakınız, memleketimizin vüsati ne idi? Buralarını parça parça köpekler gibi bizden kopardılar ve son zamanda bizi öyle bir hale soktular ki, mütarekeden sonra memleketimizin artık en ortasına, mukaddes ocağımıza kadar sokuldular ve taksimatlar yaptılar. Bizi bütün bütün parçalamaya kalkıştılar.

				MEHMED ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Sahib): Fakat mukaddes ocağımızda boğuldular.

				DURAK BEY (Devamla): Fakat efendiler, bunların sebeplerini pek güzel biliyoruz ki, bu parçalanmanın sebebi yalnız saltanatlar idi. Bu saltanatlar bizi parçalıyordu. Evet bir saray vardı... O sarayın etrafına birtakım adamlar dolmuştu. Kemikçiler, pay kapanlar. Evet onların köşkleri, onların sarayları, onların cariyeleri, çalgıları, rakıları, içkileri vardı. Bu zavallı çarıksız millet evet; yine yarım çarık giyiyordu. O saraydaki sultanları, adamları, o haşmeti, o gösterişi besliyordu. Ne çare millet bilmiyordu, bilmiyordu. Neyi bilmiyordu, efendiler? Bilmediği bir şey vardı. Herhangi bir yola gittiğini bilmiyordu. Çünkü cahildi. 

				Efendiler iyi biliniz ki, insanları felaketler uyanışa davet ederler. Bizim üzerimizden asırlardan beri felaketler geçti, geçti, geçti. Fakat zaman zaman da bize uyanış geldi. Cenabı Hakk’a çok şükürler olsun ki uyandık. Bir daha öyle uyumayacağız. (İnşallah sesleri) 

				Efendiler! Son zamanda bizi parçalayacakları zaman, zaten projelerini çizmişlerdi ve her tarafa kara çizmelerini, kara gözlerini soktukları zaman artık millet yıkmış, kırmış ve her şeye veda etmek istemişti. Veda etmekle istediği şu idi: Ya ölüm! Ya istiklal!.. Evet milletin hiçbir şeyi yokken, topu yokken, silahı yokken, cephanesi yokken, hiçbir şeyi yokken, hepsini elinden almışlarken, evet, millet toplandı, didindi, ne yaptı yaptı koskoca bir ordu meydana getirdi. Bendeniz çok güzel takdir ediyorum ki, bugün Türk ordusu Avrupa’nın, Asya’nın, en güzel, en kuvvetli ordularından birini teşkil ediyor. (Alkışlar) Evet efendiler, bugün o süngü bizde mevcut oldukça bütün dünya bizim karşımızda titreyecektir. 

				Efendiler! Yalnız bugün nüfus olarak küçüğüz, fakat kudreten, kuvveten çok büyüğüz ve çok yükseğiz. (Tabii sesleri) Türk ölmediğini ve ölmeyeceğini bütün dünyaya ispat etmiştir. İşte bugün meydandadır. İşte bütün dünya görüyor ki Türk ölmedi ve ölmeyecektir, yaşayacaktır. 

				Efendiler! İşte bu nokta dikkate alınırsa bugün Avrupa’ya gidecek arkadaşlarımız, sulh delegelerimiz karşısında Avrupa hükümetlerinin eskiden bize yaptıkları gibi bir şey yapamayacaklarını pek güzel bilirler. Evet efendiler; biz memlekette adlî, iktisadî, malî kapitülasyonları kaldırarak attık, yıktık, bunları bir daha kabul etmeyeceğiz. Onlar bilmiyorlar mı ki, biz bir imparatorluk zamanında bir aile idik. İçimizdeki aile reisimizin bize karşı yapmış olduğu tahakküme tahammül edemeyerek kırdık, yaktık, yıktık. Bir aile, bir aile reisinin kendisine yaptığı tahakkümü kabul etmezse, başkasının yapmak istediği tahakkümü kabul eder mi? Buna imkân var mıdır? Bunu Avrupa güzel takdir etmeli, bendeniz buradan bütün Avrupa’ya ve cihana ilan ediyorum ki Türkiye’de artık kapitülasyonlar gibi öyle birtakım entrikalara vesairelere boyun eğecek tek bir fert yoktur. Ona cevap verecek süngüdür, süngüdür. Efendiler! Bu hususta uzun söz söylemek istemiyorum. Çünkü lüzum yoktur. Yalnız arz edeyim ki Türklerin bir millî emeli vardır. Millî emel diyorum, dikkatinizi çekerim. Tekrar ediyorum; Türkler millî emellerine aykırı katiyen bir şey kabul etmeyeceklerdir. Bunu bütün Avrupa bilsin. Delegelerimiz bizim millî emellerimiz dahilinde hukukumuzu müdafaa edeceklerine bendeniz katiyen ümitliyim ve eminim, ona şüphe yoktur. Çünkü delgelerimiz de bizim gibi yanık ve bizim gibi vazifeye alakadardırlar. Buna hiç şüphem yoktur. (Bütün Meclis de öyledir sesleri) Evet! Bütün Meclis’in itimadının tam olduğuna katiyen şüphesi yoktur. Yalnız oraya gidecek delegelerimize arzu ettiklerini verdik. Harcırahlarını verdik. Yevmiyelerini verdik. Her şeylerini ikmal ettik.

				Onları yolcu edeceğiz. Yarından sonra inşallah yolcudurlar. Fakat kendilerinden evvelce rica ediyorum. Burada arkadaşlarımızın söyledikleri sözleri dikkate alarak, bilhassa benim arz ettiğim gibi millî emellerimizi dikkate alarak inşallah bu meseleyi muvaffakiyetle neticelendirerek buraya gelirler. Ve hepsi bu memleketin, bu vatanın pırlantadan yüzük kaşları olurlar. Şayet efendiler, delegelerimiz millî emellerimizi unutarak –Unutmazlar ya– fakat unutarak herhalde millî emellerimizden en ufak bir şey feda ederek buraya dönerlerse herhalde onu da Yüce Meclisinizin kabul etmeyeceğine eminim, ona şüphe yok. Fakat bendeniz onlara güzel bir hediye hazırlamışımdır. İki paralık bir kırmızı sicim. Millet namına söylüyorum, millî emellerimizi temin edip gelmeli. (Alkışlar, bravo sesleri)

				YUSUF ZİYA BEY (Bitlis): Muhterem arkadaşlar! En mühim ve en hayati bir mesele karşısındayız. Toplar, tüfekler susmuş, mücadele mevkiini yeşil masalara, fikirlere, beyinlere terk etmiştir. Kazanılan şanlı zafer bir kaynaktır. Ve bizi güzel neticeye ulaştıracak beyinlerin zaferidir. Malumdur ki, gayemiz, esas prensiplerimiz hür ve müstakil bir devlet teşkil etmekten, hür ve müstakil olarak muayyen millî hudutlar dahilinde yaşamaktan ibarettir. Bugüne kadar takip ettiğimiz siyaset, bundan sonra elde edilecek netice bu gayeyi temin edecek mi, etmeyecek mi? Bu mevzu etrafında biraz fikir imal etmek, biraz olsun tetkik etmek, zannederim, lüzumludur. 

				Efendiler, şimdiye kadar takip ettiğimiz siyaset üzerinde bir an duracak olursak gayemize ulaşmak yolunda, zannedersem karşımızda bir engel vardır. O ise Fransızlarla imzaladığımız antlaşma değil, geçici uyuşmadır. Bildiğiniz gibi, o uyuşma zaruretlerin sonucudur. Zaruretler ortadan kalkınca makul olana dönüş lazım gelir. Engeller ortadan kalkınca yasakların geri dönmesi gerekir. Bendeniz Heyet-i Vekilemizden, sulh akdine gidecek delegelerimizden şu suali soracağım. Şu uyuşmanın makul olana dönmesi mümkün müdür, mümkün değil midir? Bu suale müspet, muayyen cevap alacak olursam sulh imzalanacağına kani olabilirim. Menfi cevap aldığım takdirde maalesef diyeceğim ki, akdedecekleri sulh eksiktir, tamam değildir. İstiklalimize kâfi değidir.

				Efendiler, Fransızlarla imzaladığımız uyuşma, eğri büğrü yollarla istiklalimiz üzerinde tehditkâr bir vaziyet almıştır. Uyuşmanın tespit ettiği hudutları bir kere daha dikkatlerinize arz ediyorum; Mardin’in, Nusaybin’in, Suruç’un, Kilis’in, (Urfa’nın sesleri) teneffüs cihazı olan bu hudut bütün memleketimizi, bu yurtlarımızı bütün manasıyla felç etmiştir. Aynı suretle Urfa da, Antep de, Maraş da bundan zarar görmüş ve etkilenmiştir. 

				NECİB BEY (Mardin): Hatta Bitlis de!

				YUSUF BEY (Devamla): Bu tabii olmayan hududun doğurduğu tabii olmayan coğrafi vaziyetin Nusaybin, Suruç, Kilis civarını felç ettiği ve şüpheli, tehditkâr bir geleceğe terk ettiği malumdur. Salâhiye etrafında yaşayan insanları da acılı bir geleceğe terk etmiştir. Efendiler, Mardin’in, Suruç’un, Urfa’nın iktisadî hayatı sönmeye mahkûmdur.

				YASİN BEY (Gaziantep): Hatta Türkiye’nin!

				YUSUF ZİYA BEY (Devamla): Çünkü onların iktisat pazar, alım, satım mahalleri bütün manasıyla hududun ötesine intikal ediyor. Hududun ötesinde yeni yeni şehirler, yeni yeni pazarlar, yeni yeni iktisat kaynakları doğuyor. Arkadaşlarımızın ekserisinin vaktiyle gördüğü gibi Cerablus89 –şahitlerle söylüyorum ki– bundan iki sene evvel eski bir eserden başka hiçbir şeyi olmayan Cerablus bugün güzel bir şehir olmuştur. Çünkü efendiler, buna sebep var. Almak, satmak için hattı geçip de bu tarafa gelmek isteyenler ağır gümrük vergisine tabi bir şey almaktansa orada daha ucuz fiyatla alım satımlarını temin ediyorlar. Bunun için Antep’in, Mardin’in servet kaynakları öteye intikal ediyor. Arkadaşlar, insanlar, doğduğu yeri değil, doyduğu yeri severler. Bunun için orada doyacak daha mühim vasıtalar buluyorlar.

				DR. MUSTAFA BEY (Kozan): Bu kaidedir.

				YUSUF ZİYA BEY (Devamla): Zatıâlinizi istisna ediyorum.

				DR. MUSTAFA BEY (Kozan): Yalnız beni değil, bütün memleketi istisna ediniz.

				YUSUF ZİYA BEY (Devamla): Efendiler tekrar ediyorum. İnsanlar kaide olarak doğduğu yeri çok sever. Lakin bu kaidedir. Fakat umumiyetle doyduğu yeri severler. Bendeniz bunu iddia ediyorum. Bugün Amerika’ya akın akın muhacirler gidiyor. Niçin gidiyorlar? Çalışmak ve doymak için gidiyorlar. Niçin doğduğu yerlerde kalmıyorlar? Efendiler üzülerek söylüyorum ki bu hakikattir. İnsanlar akın akın doydukları o yere gidiyorlar. (Gürültüler) (Devam sesleri) Ben hakikatten bahsediyorum, şahitlerimi söylüyorum. Rica ederim sessiz olunuz. Siz görmemişsiniz, haysiyetten bahsediyorsunuz. (Devam sesleri) Efendiler, üzüntü verici durum devam ederse Mardinliler anavatanlarını terk etmek, daha içerilere çekilmek mecburiyetindedirler. Hududun öte tarafına değil, daha içeri çekilmek mecburiyetindedirler. Çünkü iktisadî kaynakları, ziraî kaynakları...

				NECİB BEY (Mardin): Hatta arazileri.

				YUSUF ZİYA BEY (Devamla): Bütünüyle hattın ötesinde kalmıştır. Hattın ötesine gidip de arazilerinden istifade etmek imkânı kalmamıştır. Ziraat bu merkezde olduğu gibi ticaret de aynı hal üzerindedir. Hattın ne kadar yakından, ne kadar tabii olmayan bir şekilde geçtiğini ispat için Mardin’de, Nusaybin’de, Kilis’te ahali, hattı karşısında siyah bir matem kurdelesi halinde görür. Bu hat o kadar tabii olmayan bir surette geçiyor ki Kilis’te, Nusaybin’de mezarlıkla kasabaları ayırıyor. Mezarlık kasabanın, hattın öte tarafında kalıyor. Bir gün gelecek ki Suriyeliler ölülerinizi buraya defnetmeyeceksiniz, diyecekler. Bu vaziyette oradaki insanlar nasıl yaşayacaklar efendiler? Bu anlaşmanın tayin ettiğim üzücü vaziyet neticesindedir ki Antakya’da üç yüz bin Türk Müslüman...

				NECİB BEY (Mardin): Beş yüz bin...

				YUSUF ZİYA BEY (Devamla): Bugün ecnebi elinde inliyor.

				DR. MUSTAFA BEY (Kozan): Rica ederim Halep’i de unutmayın; Halep’te 150 bin nüfus Türk vardır.

				YUSUF ZİYA BEY (Devamla): Rica ederim onu da zatıâliniz söylersiniz. Bu 300 bin Türk Müslüman hiçbir hakka, hiçbir hukuka dahil olmayarak Fransız mandası altında Ermenilere, Dürzîlere kaderini teslim etmiştir. Çünkü orada kaderlerini idare edenler Müslüman olmayan unsurlardan bulunanlardır. Bunların İslamlara karşı olan kini, garazı sizce malumdur. Onlar İslamlara zehirli dişlerini nasıl batırırlar sizce malumdur. 

				Efendiler anlaşmanın tayin ve kaydettiği şartlar dahilinde İskenderun ayrı, hususi bir idareye tabi olmak lazım gelirken sizi temin ederim ki bugün İskenderun’da Erivan’dan ziyade bir Ermeni mevcudiyeti yaşıyor. Ermeni muamelatı yaşıyor. Makamlar, bütün memuriyetler sırf Adana’dan giden Ermenilerin elindedir. O zavallı İslamlar daha dün Adana’dan kaçan Ermenilere kaderlerini emanet etmişler, inim inim inliyor. Efendiler bunları düşünmek bizim için bir borç, bir farzdır.

				REFİK BEY (Konya): Hepimiz için.

				YUSUF ZİYA BEY (Bitlis): Dolayısıyla, delegasyonumuzun büyük bir önemle bu nokta üzerine dikkatlerini çekiyorum. Efendiler prensiplerimizi, gayemizi tayin eden ve sınırlandıran Misak-ı Millî’dir. Suriye’ye bırakılan mahaller Misak-ı Millî hudutları dahilindedir. Misak-ı Millî değişmezdir. Bunu defalarca iddia etmişken zaruretlerin mahsulü olarak onları terk edip değiştirmişizdir. 

				NECİB BEY (Mardin): Terk etmemişizdir.

				YUSUF ZİYA BEY (Devamla): Bu bakımdan Misak-ı Millî iyi düşünülmüş bir kanaat kitabı ise onu değiştirmemenizi rica ederim. Yine Misak-ı Millî hudutları dahilinde olan Kerkük, Musul, Süleymaniye ta Hankın’a kadar bu mahaller Şark vilayetlerimizin ayrılmaz bir parçasıdır. Bunları ayırmak Şark vilayetlerimizde bir nifak kaynağı ve anlaşmazlık uyandırmaktadır. Şark vilayetlerimizi Musul’dan, Kerkük’ten, Süleymaniye’den ayırmak onları felç etmektir. Hem felç etmektir hem Şark vilayetlerimizin huzur ve sükûnetini tehlikeye atmaktır. 

				Arkadaşlarımızdan bazıları azınlıklar bahsinde Avrupa’nın bizim için hazırladığı afyonlu aldatıcı yeni kelimelere intikal ettiler. Bendeniz de müsaadenizle aynı mevzu üzerinde bir iki söz söyleyeceğim. 

				Avrupalılar diyorlar ki: “Türkiye’de yaşayan azınlıkların en büyüğü, en yoğunu Kürtlerdir. Bendeniz Kürdoğlu Kürt’üm. Bu bakımdan Bir Kürt mebusu olmak sıfatıyla sizi temin ederim ki Kürtler hiçbir şey istemiyorlar. Yalnız büyük ağabeyleri olan Türklerin saadet ve selametlerini istiyorlar. (Alkışlar) Biz Kürtler vaktiyle Avrupa’nın Sevr paçavrası ile verdiği bütün hakları, hukukları ayaklarımız altında çiğnedik ve bütün manasıyla bize hak vermek isteyenlere iade ettik. Nasıl ki, Elcezire cephesinde çarpıştık, (Alkışlar) nasıl ki, Türklerle beraber kanımızı döktük, onlardan ayrılmadık ve ayrılmak istemedik ve istemeyiz. (Alkışlar) Bu bakımdan sözüme son verirken delegasyonumuzdan rica ederim ki, azınlıklar söz konusu edildiği zaman Kürtlerin hiçbir talepleri olmadığını ve Kürtlerin kanaatine tercüman olarak buradan söylediklerimi söylesin ve iddia etsin. Dolayısıyla tekrar rica ederim ki, Suriye’de, o mevhum Suriye’de terk ettiğimiz hudutları kurtarsınlar. Bu memleketin, bu vatanın bir parçası, en mühim parçası olan Kerkük’ü, Süleymaniye’yi, Musul’u unutmasınlar. (Zaten orası bizimdir sesleri) Bu itibarla, bu istirhamımı takdimle sözüme son veriyorum. (Bravo sesleri) (Alkışlar)

				TUNALI HİLMİ BEY (Bolu): Arkadaşlar, nihayet niçin mebus olduk? 

				YASİN BEY (Gaziantep): Reis Bey rica ederim kısa söylesinler.

				REİS: Çok söz almış arkadaşlar vardır. Bunun için bütün beylerden kısa rica ederim.

				MEHMED ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Sahib): Söylenen sözler söylenmezse kısa konuşulmuş olur.

				TUNALI HİLMİ BEY (Bolu): Niçin mebus olmak istiyorsun, psikolojik sualinin cevabının fiilen verileceği bir güne geldik. Sulhu Misak-ı Millî dahilinde imzalamak için mebus olmak istiyordum. Eğer ilk söz alanlardan olaydım kürsüye çıkarak ancak diyebilecektim ki sessizliğimle ruhumu dinlemeye karar verdim. Zira o derece heyecan ve dalgınlık içinde idim. Fakat; biraz zaman geçti, kendimi birkaç söz söylemek gücünde buluyorum. 

				Arkadaşlarımızdan Necati Bey kardeşimiz en mühim bir noktaya dokundular. Daha önce de yine o nokta üzerinde birçok meseleler söz konusu oldu. Irkî ekalliyetler meselesi... Buna dair bir hatıramı kısaca zikredeceğim. Delegasyonumuzla birlikte cümlemize hatta bütün millete İngiliz hilekârlığının ne derece ince ve derin olduğuna bir misal olsun.

				1335 senesi Şubatı’nda idi öyle zannediyorum. İstanbul Meclisi’nin açıldığı ilk aylarda idi. Meclis-i Mebusan’a Matbuat Müdüriyeti tarafından basılıp gönderilen hususi ajanslardan biri nazarı dikkatimi çekti. Genel olarak hepsi Türk ve Müslüman düşmanı olmakla maruf İngiliz matbuatından ve en azılılarından biri bunu yazan idi. Yani Morning Post gazetesi İstanbul muhabiri diyordu ki şimdiye kadar oturulan sulh masaları başında olduğu gibi zannetmeyiniz ki bu sefer de ilk sırada gayrimüslimleri bulacaksınız. Bu sefer katiyen ön sırada bulacağınız kimselerin başlıcaları Müslümanlar olacaktır ve bunların da başlıcaları Çerkezlerdir. Daha sonra Anzavur’un vukuatından vesaireden bahsediyor. Beni derin bir düşünce aldı. Ben karşımdaki Müslüman olan o Çerkez kardeşime karşı bir şüpheli his beslemezken nasıl oluyor ki, bir İngiliz gazetesi bunu yazıyor. Araya bir fenalık sokuyor ve Çerkezleri büsbütün kışkırtmak vesaire vesaire... Âkıbet aradan bir zaman geçti, yani bir iki sene geçti ve nihayet ortaya yeni bir tabir çıktı. O da ırkî ekalliyet... Evvel dinî ekalliyet idi. Şimdi ırkı ekalliyet oldu. Bu misali zikrederek delegasyonumuzu son dereceye kadar bu noktaya dikkatlerini çekmek isterim. Bahsedilecek noktalar çok, hatta arkadaşlarım o noktaları birer birer söylememiş olsalardı bile ben o noktalara temas etmek istemezdim. Zira delegelerimize itimadımız yüzde yüz değil, bunun bile üstündedir. Allah İsmet Paşa Hazretleri’ne keskin kılıcı gibi keskin kalem nasip etsin. Yalnız geçen akşam bir münasebetle o mahut paçavrayı önüme aldım. İnsan garip... Bildiğiniz gibi. Güle güle okudum. Doğrusunu söyleyeyim pek çok okumadım. Fakat birkaç kere okudum.

				Bir meseleyi aramak münasebetiyle daha derinden okudum. Anladım çok tuhaftır, havsalam, ruhum bir türlü alışamıyor. Her satır o kadar yabancı geliyor. Dedim ki, inşallah nasip olur da yalnız bu kelimeyi kürsüden söyleyebilirim. Arkadaşlar, nedir o da, pekâlâ hatırlarsınız ki, seyahat âlemlerinde, arabalarda, trenlerde, vapurda insan eğlenceli kitaplar alır da, yani roman filan alır da okur.

				Arkadaşlarımdan Sulh heyeti delegelerinden, müşavirlerinden, hatta diyebilirim ki, neferlerine kadar istirham ederim. O aşağılık paçavrayı tekrar tekrar okusunlar. Adeta ezberlesinler. Zira Sırrı Bey’in dediği gibi, o mahut isim anılmaksızın hepsi yine tekrar edilecek.

				Böyle olduktan başkaca bendeniz de diğer arkadaşlarım gibi pek yanlış yapılmış olan bir işten bahsetmek isterim. 1922 senesinin 12 Ekimi benim için büyük kararlar doğurmuş bir matem günü olmuştur. Zira bendeniz o gün hükmettim ki 20 Kasım’da imzaya mecbur olduğumuz anlaşma muhakkak surette... (Etmedik sesleri) Müsaade buyurun, benim kanaatim, benim kabulüm demek imzam demektir. İmza ettim. Fakat geçici bir zaman içindir. 

				Arkadaşlar ırktan bahsettiniz, milletten bahsettiniz, diyanetten bahsettiniz. Oralarda kanayan kalplerin buralarda akisleri derecesinde din kardeşlerimin ve Meclis’teki arkadaşlarımızın kalplerinin sızladıklarından bahsettiler. Ben hissiyattan ayrılarak maddi olacağım. Arkadaşlar bir an için maddi düşüneceğim. İskenderun Körfezi’ni Anadolu’nun ağzıdır tasavvur ediniz. Bir insan ağzı kapatılmış yaşayabilir mi? Yaşayamaz mı? Arkadaşlar diyebilirim ki Türk İzmir için tutuştuk. Hissiyattan uzaklaşalım. İskenderun İzmir’den daha mühimdir. Çünkü İskenderun’un gelen şeyleri ta İran’a kadar gider. İran’dan gelenler İskenderun’a kadar gelirler. Eğer İskenderun olmazsa Anadolu, hele yalnız güney Anadolu değil, Şarkî Anadolu da katiyen yaşayamaz. Şimdi arkadaşlar; kısa kesmek mecburiyetinden dolayı yalnız bir sualim vardır. Acaba bir insanın yarısı bir tarafta yarısı diğer tarafta kalmak ihtimali var mıdır? Bu ne demek? İkiye ayrılmıştır. İşte anlaşmanın güneyde bıraktığı parça arkadaşlar, bir insanın kolunu, bacağını bir tarafa ayırması demektir, tabii değildir. Tabii olmayan dünyada yaşayamaz. Dünyada yaşayabilmek mecburiyetinde ise mutlak surette başka türlü hareket etmek mecburiyetinde kalır.

				YASİN BEY (Gaziantep): Kalmıştır.

				TUNALI HİLMİ BEY (Devamla): Ümit ederiz ki; bizimle Ruslardan sonra dost olan dostlarımız gayetle âlimane, hâkimane ve anlayışlılık sahibi bir düşünce ile bu hatayı çarçabuk ve kolaylıkla düzeltirler. Arkadaşlar son bir iki söz. (Ey sesleri)

				Efendim tarih gösteriyor ki; bilmem ta küçükten beri kanaatim odur. İngiliz ayağını hangi noktaya koymuştur, basmıştır; geriye almaz. Meğer ki, o ayak kırıla. Evet tarihe bir göz atacak olursak bu yalnız ve yalnız bir kere meydana gelmiş. O da bundan 160-170 sene evvel, senelerce süren Amerikalıların ihtilali ve hatta dostlarımız Fransızların, Amerikalılara senelerce müştereken ve fiilen desteği neticesinde İngilizlerin ayağı kırılmış ve ayağını oradan geriye almıştır. Garip bir tesadüf... Fransızlar bu işte ve son zamanlarda bizimle dost oluyorlar. İnşallah biz de o anlaşmayı bir yanlışlık sayabiliriz. 

				Efendim, İsmet Paşa Hazretleri ve diğer delegelerimiz arkadaşlar; biliniz ki, cihan tarihinde İngilizlerin ayağını ikinci defa olarak kırmak şerefi bu Türk’e nasip oluyor, Bu şerefle gidiyorsunuz ve şerefi görüyorum. Bu sabah gelen ajans diyordu ki, yine Heyet-i Vekile Reisi Bonar Law ağzından Çanakkale katiyen Cebelitarık olamayacaktır. Oradan askerlerimizi alacağız. Evet katiyen alacaklar.

				REFİK BEY (Konya): Hiledir. Aldanma hiledir.

				MEHMED ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Sahib): Gazetelerde okuduğumuz şeyleri rica ederim tekrar etme.

				TUNALI HİLMİ BEY: İstirham ederim, oradan İngiliz çekilse de korkunuz ki yine çekilmemiştirler.

				ALİ CENANİ BEY (Gaziantep): Efendiler benden evvel bu kürsüyü işgal etmiş olan arkadaşlarım vatan haricinde inlemekte olan kardeşlerimizin vaziyetini tafsilatlı olarak izah ettiler. Mondros Antlaşması’nın imzalandığı tarihten itibaren gayet acı bir esaret hayatı yaşayan bu halis Türk vatanperver ahalinin çektiği mezalimi burada açıklamak belki başınızı ağrıtacaktır. (Hayır sesleri) Bazı arkadaşlarımız kısa söylemeyi arzu ettikleri için pek tafsilata girişmeyeceğim. Yalnız şurasını arz etmek isterim ki; tarih baştan aşağı karıştırılırsa, Türk milletinin daima hâkim yaşadığı ve hiçbir zaman esarete düşmediği hadiseler ile sabittir. Bizim güney hududumuzda vatanın öz parçasından 500 bin Türk’ün esaret altında yaşatılmasının imkânı yoktur. Ben eminim ki orayı bugün işgal altında tutanlar da bunu pekâlâ bilirler. 

				Efendiler Misak-ı Millî ile özetini ahdettiğimiz millî hedefler –ben eminim ki– delegelerimizin gayretleri neticesinde inşallah tamamıyla hasıl olacaktır. Yoksa bizim hududumuz haricinde kalan bu Türk vatandaşlarımızın orada kalmasıyla bendeniz bir sulhun vücut bulacağına tamamıyla kani değilim. Çünkü efendiler, Türkler, esarete, zulme dayanamazlar. Bugün oradaki kardeşlerimiz sessiz ve suskun duruyorlarsa emin olunuz ki bu heyetin kendilerini yakında kurtaracakları hakkındaki kanaatleri sebebiyledir. Eğer bu kanaat hasıl olmamış olsa idi; bugün emin olunuz, İzmir ve havalisinde olan kanlı mücadeleler bu havalide de ayniyle vâki olacaktı. Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümetinin bütün dünya ile sulh ve güven içinde yaşamak arzusunda olduğunu her vesileden istifade ederek dünyaya ilan etmiş ve tertip eylediği Misak-ı Millî de ancak bu prensiplerin elde edilmesi için lazım gelen sebepleri göstererek meydana gelmiştir. 

				Efendiler biz kimsenin hakkına tecavüz etmek istemiyoruz. Fakat hakkımıza tecavüz edildiğini de görmek istemeyiz. Bizimle sulh imzalamak isteyenler, bizim hukukumuza hürmet etmelidirler. Bu kanaatle sözümü kesmek istiyorum ki; Misak-ı Millî’nin hududu haricinde eğer Türk milletinin mühim bir kısmı kalmak ihtimali olursa Şark’ta sulh katiyen temin edilmiş olamaz. Delegasyonumuz gibi karşımızda sulh masasına oturacakların da bunu bilmeleri icap eder. Hatta Suriyeliler bendeniz ümit ve arzu ederim ki; inşallah onlar da istiklallerine sahip olurlar ve müstakil olarak yaşarlar. Avrupalılar, onlarla bizi epeyi bir mücadeleye sevk edecek mühim bir parçayı Suriye dahilinde bulundurmak istemezler. 

				Bu meseleyi burada kapayarak bazı meseleler hususunda maruzatta bulunmak isterim. Demin arkadaşlarımızdan Vehbi Efendi gayet güzel bir fikir beyan etti. O fikir hepimizin kabul ettiği bir fikirdir. Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümeti, Osmanlı İmparatorluğu’nun üzerinde doğmuş yeni bir hükümettir. Bundan epeyi müddet evvel Osmanlı İmparatorluğu’ndan birçok yerler ayrıldı. Fakat bugünkü ayrılan aynı vaziyette değildir. Bugün Osmanlı İmparatorluğu tarihe karışmış, yerinde millî bir hükümet vücuda gelmiştir. Hatta bugün Osmanlı İmparatorluğu’ndan, beş altı hükümet vücuda gelmiştir. Büyük Millet Meclisi hükümeti de bu hükümetlerden birisidir. Bu bakımdan; bundan evvelki anlaşmalarda bizden ayrılan yerlerin Düyun-ı Umumiye hisselerini bizden almak için o maddelere birtakım şeyler ilave ederek eski Osmanlı İmparatorluğu’ndan kalan günahlardan olan borçları bize yükletmek isteyeceklerdir. Biz katiyen kabul edemeyiz.

				Efendiler, Misak-ı Millî’de Osmanlı İmparatorluğu’nun anlaşmalarına riayet edeceğimizi ve hissemize düşen borçlarımızı da kabul edeceğimizi tespit ettik. Fakat efendiler, biz hiçbir zaman eski imparatorluğun borcundan ana vaziyetinde mesul olamayız. Bizden ayrılmış olan hükümetler, hatta Berlin Antlaşması’yla ayrılmış olan parçalar üzerinde miktarları bile belli olmuş birtakım borçlar vardır ki hâlâ bunlar ödenmemiştir. Berlin Antlaşması ve onun akibinde 1881 tarihinde Yunanistan’la Tesalya üzerinde yapılan anlaşmalar ve bu anlaşmaların borç ve tazminata ait özel fıkralarında Yunanistan’a, Sırbistan’a, Karadağ’a isabet eden borç hisseleri tayin edilmiştir. Her şey hazırlanmıştır. Efendiler aradan kırk üç sene geçtiği halde, bu borçların gerek aslını ve gerek faizini bu millet hâlâ kendisi vermiştir. “Sulh anlaşması ile Türkiye’den ayrılacak olan hükümetler, Düyun-ı Umumiye’den isabet edecek hisseyi kabul edecektir ve bu daha sonra tayin edilecektir” diye birtakım maddeler de vardır. Bundan sonra bu millet borç altına giremez. 

				Vehbi Efendi Düyun-ı Umumiyemizin olmadığından bahsetti, bendeniz olmadığından değil, fakat kalmayacağından bahsedeceğim. Eğer masanın başında hesaba oturulursa arz ettiğim gibi senelerden beri bize faizini ve faizinin faizini ödettikleri nazarı itibara alınır ve hesap olunursa ve sonra bizim de vatan haricinde kalmış olan birtakım hukuk ve mallarımız ve emlakimiz bize teslim olunur veya bedelleri verilirse bendeniz eminim ki; millet tamamen Düyun-ı Umumiye’den kurtulacaktır. Bendeniz, Düyun-ı Umumiye’nin taksim suretine dair bir bahiste bulunmayacağım. Çünkü Sulhe Hazırlık Komisyonu’nda zaten esaslar hazırlanmıştır, bıkkınlık verir. Yalnız şurasını arz etmek isterim ki, devletin birtakım malları vardır. Umumi devlet malları... Bunların arasında bir kısmı, hükümetin umumi vazifelerini yerine getirmesi için tesis edilmiş, yapılmış birtakım kaynaklardır ki, hapishaneler, hükümet konakları, kışlalar vesair... Bunlar, bir hükümet ayrıldığı zaman, onun yerine kurulan veyahut onun yerini işgal eden hükümete doğrudan doğruya intikal eder. Fakat bunların haricinde birtakım özel mallar vardır ki, bunların prive edilmesi lazımdır. Bunlar bedelsiz intikal edemez. 

				Efendiler, bendeniz bu meyanda bazı şeyler söylemek isterim. Bizim için bunlar gayet kıymetlidir. Ve zannederim ki, bunların bedeli altmış milyon liraya varacaktır. (Hicaz Demiryolu sesleri) Hayır ondan başka. Efendim, Halep vilayetinde hükümetin elinde Hakan-ı Mahlû90 Abdülhamid Han Gazi’den intikal etmiş olan altı yüz küsur parça çiftlik vardır. Suriye vilayetinde ve diğer yerlerde birçok arazi mevcuttur. Özel kaynaklar vardır. Bağdat vilayetinde gayet geniş arazisi vardır. Basra vilayetinde gayet geniş arazisi vardır. Bunlar, özel maldır. Bunlara ilaveten yine Hakan-ı Mahlû Abdülhamid Han’dan hükümete devreden birtakım emlak vardır. O emlak de devletin genel mallarından değil, özel mallarındandır. Bunlar, Emlaki Emiriye Müdüriyeti91 marifetiyle idare olunurdu. Neft kaynakları vardır. Hatta onun Vahideddin tarafından İngilizlere satıldığı da bir zamanlar söz konusu oldu. Onlar doğrudan doğruya hükümetin hususi mallarıdır. 

				Sonra efendiler, Şattülarap92 üzerinde yine bu devreden emlaktan bir İdare-i Nehriye [Nehir İdaresi] vardır. Şattülarap üzerinde vapur işletmek imtiyazına sahiptir. Hatta vapurları da vardır. Şimdi ne olduğunu pek bilemiyorum. O da kıymetli imtiyazlardandır. Bunlar, efendiler büyük bir yekûn tutar. Hatta bundan takriben on sene kadar evvel belki hatırınızda kalmıştır. Necib Arslan namında bir adam bunların imtiyazını almak istedi. Hükümete bir milyon kadar avans verdi. Bunlar, gayet mühimdir. Hatta Versailles Antlaşması ile Almanların bu gibi haklarını tanımışlardı. 

				Bu itibarla bunlara tabiatıyla bir kıymet takdir edilecektir. Bunlara kıymet takdir olunursa maksat elde edilir. O kıymetler, Düyun-ı Umumiye’ye karşılık tutulursa bendeniz bu suretle Düyun-ı Umumiyemizin epeyi bir kısmının kapatılacağı kanaatindeyim. 

				Sonra efendiler, yine hükümetin özel mülkleri olarak, kablolar ve Bahr-i Ahmer (Kızıldeniz) sahilinde tren imtiyazları vardır. Bunlar devletin mallarıdır. Tabiatıyla nazarı itibara alınması icap eder. Bunun için bendeniz, gayet dikkatli ve derin hesaplar neticesinde Düyun-ı Umumiye’den bize mühim bir hisse ayrılmayacağına eminim ve delegasyonumuzun buna muvaffak olacağını ümit ederim. (Kâfi sesleri)

				MEHMED ŞÜKRÜ BEY: (Karahisar-ı Sahib): Kâfi değil efendim. Burada her arkadaşın söz söylemesi lazımdır. Ve onlar dinlensin. Muhterem arkadaşlar; söze başlamazdan evvel müsaadenizle bir ricada bulunacağım. Sözlerim, çok uzun olmayacaktır. Çok uzun olacaktı fakat benden evvel söz söyleyen arkadaşlarımın kanaatlerine, kanaatlerim açısından iştirak ettiğimden geçeceğim. Çok uzatmayacağım. Yalnız rica ederim ki sözlerim dinlensin ve benden sonra söyleyecek arkadaşlarım da hep dinlemelidir. Çünkü bu, memleketimizin ve milletimizin kaderiyle ilgilidir. Ve delegasyonumuzu Meclis’in genel kanaatini gösteren sözlerle aydınlatmış olur. Meclis’in fikirlerine müracaatla bu vazifeyi üstlenen delegasyonumuzun muvaffakiyetini Cenabı Hak’tan temenni ederim. Bu o kadar mühim bir vazifedir. Diyebilirim ki bir asırdan beri Osmanlı İmparatorluğu dahilinde meydana gelen bütün hadiselerin bütün pürüzlerini temizleyecek, yeni bir tesisatın, yeni bir devletin –Türkiye devletinin– sulhunu temin edecektir. Bu itibarla vazifeleri gayet mühimdir. Gayet müşküldür. Bütün bu güçlüklere göğüs gererek, inşallah memlekete esaslı ve kârlı bir sulh getireceklerdir. Bunu temenni ediyorum. Bu arkadaşlarımız, şüphesiz, bu millî dava içinde, bütün Yüce Meclisi teşkil eden fertlerin tamamı gibi, bu gaye uğrunda kellesini, servetini feda ederek ve en mühim zamanlarda hiçbir şey düşünmeyerek bu Meclis’e iştirak eden arkadaşlarımız gibi bunlar da mücahedeye, mücadeleye iştirak etmişler ve ordular başında bulunmuşlardır. Bazı delegeler hakkında seçimlerde dağılma oldu ise de bu zannedilmesin ki bunlara güven yokluğundan kaynaklanmıştır. Güven yokluğundan kaynaklanmamıştır. İçtihat ve kanaat farklarından ortaya çıkmıştır. Prensip sahibi olanlar daima prensiplerine hürmetkârdırlar ve prensiplerinde sebat ederler ve ondan ayrılamazlar. İşte ben de onlardan biriyim. Onun içindir ki bugün meydana geldiği üzere hep kırmızı vermişimdir. Bu, onlara güven yokluğundan değil, prensip meselesidir. Hükümetin gösterdiği şekle karşı olduğum için kırmızı vermişimdir. Yoksa güven eksikliğinden değildir. Hepsi Yüce Meclis’in itimadına mazhar olmuştur. Bunu böyle kaydettikten sonra en mühim gördüğüm meselelerden birisi Düyun-ı Umumiye meselesidir. 

				Efendiler! Türkiye devletinin Düyun-ı Umumiye’si yoktur. Üç sene evvel kurduğumuz, iki gün evvel oybirliğiyle teyit ve tasdik ettiğiniz Türkiye devletinin, millî sınırlar dahilinde teessüs eden Türkiye devletinin Düyun-ı Umumiye’si yoktur. Düyun-ı Umumiye, isminden de anlaşılacağı üzere Düyun-ı Osmaniye’dir. 

				Efendiler! Osmanlı İmparatorluğu’na senelerce, asırlarca köpek gibi saldırıla saldırıla birer parça ayrılmış ve nihayet Misak-ı Millî dahilinde yeni bir devlet, kendi ismini taşıyan bir Türkiye devleti kurulmuştur. Bu itibarla Düyun-ı Umumiye-i Osmaniye ayrılmıştır. Ayrılan parçalardan bunun aranılması lazımdır. Bu, bir haktır. Bir adam öldüğü zaman terekesi93 vardır. Terekeye dahil olan hakkı teçhiz ve tekfinden94 sonra borçtur. Bu bakımdan efendiler borçlar meselesi böyledir. Suriye ayrılmış, Rumeli ayrılmış, Mısır ayrılmış, şurası ayrılmış, burası ayrılmış, biz de Misak-ı Millîmiz dahilinde bir Türkiye devleti teşkil etmişizdir. Düyun-ı Umumiye-i Osmaniye işte onlara aittir. Bir hakları varsa biz kendimiz oralarda mevcut bulunan haklarımızdan kendi millî hududumuz dahilinde millî bir devlet teşkil etmek itibarıyla Misak-ı Millîmizle feragat ediyoruz. Fakat oralardaki, yani bizzat kendimizin tesisatımız olan şeylerden de vazgeçmiyoruz. Onları borçlarımıza mahsup edeceğiz. Bizden katiyen Düyun-ı Umumiye namına bir şey talep edemezler. Şayet bir asırdan beri mahsup icra edilmeyen bu hesap ödemesi yapıldıktan sonra eğer bizim millî hududumuz dahilinde yaşayan insanlara da borç düşerse veririz. Fakat biz Düyun-ı Umumiye kabul edemeyiz. Bu hükümet burada kurulduktan sonra burada bir Düyun-ı Umumiye yoktur. Biz Türkiye millî hududu dahilinde müstakil Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümetiyiz ve devletiyiz. Bu itibarla; Düyun-ı Umumiye Düyun-ı Osmaniye’dir. Oradan arasınlar bu mesele gayet mühimdir. Bu mesele üzerine delegasyonumuzun bilhassa dikkatini çekerim. Bugüne kadar yıkılması icap eden bir şeydir. Zaman zaman bütçe müzakerelerinde bu söylediğim şekilde böyle bir Düyun-ı Umumiyemiz yoktur. Böyle Bir Düyun-ı Umumiye kabul edemeyiz. İlmen, hukuken bunun şekli budur. 

				Bundan sonra tazminat meselesi geliyor, kendilerinin dahi itiraf ettikleri gibi İzmir’e haksız yere Yunanlıları musallat ettikleri zaman hiçbir hakka sahip olmayarak Mondros Antlaşması’yla bizde kalmasını teyit ettikleri halde Adana’ya saldıran hükümetlerin Şark’tan üzerimize saldırtmak istedikleri Ermenileri ve o zamanki mücadeleyi dikkate alacak olursak, o günden bugüne kadar kan döken, can veren, ondan sonra da bütün malını, mülkünü veren ve evi barkı yanan, ocakları sönen bir memleketin imar ve ihyası için herhalde çok tazminat alması lüzumu vardır. Bizim karşımıza çıkacak delegasyonlardan bizim delegasyonumuzun sormasını rica ederim. Dün kendilerinden ayrılan Alsace Lorraine için harp eden Fransızlar o yüzden dolayı yapmış oldukları harbin neticesinde büyük bir tazminat kabul etmişlerdir. Ve bize verdikleri notalarda itiraf ettikleri gibi haksız yere Anadolu’ya saldıran, İzmir’e kendilerinin saldırttığı Yunanlıların Anadolu’da yaptığı tahribatın tazminatları verilmek lazımdır. 

				Vehbi Hoca Hazretleri’nin fikirlerine iştirak ederim. Fakat söylediği miktara iştirak edemem. Bu memleketin zarar ve ziyanı beş yüz milyon değildir, belki beş yüz milyardır. O kadar çoktur. Ne köy kalmıştır, ne hayvan kalmıştır, ne haşarat kalmıştır, ne ev kalmıştır, ne tavuk kalmıştır. Tavuklara kadar bitirmişler, tavuk hırsızlığına çıkmışlardır. Bundan dolayı tazminat meselesinde delegasyonumuzun dayanmasını ve miktarının böyle hafiften tutulmamasını rica ederim. Şimdiye kadar hükümetin resmî vesikalarına dayanarak tespit etmiş olduğu zararların hepsini istemesi haksızlık olmaz. Yani o tespit edilen şeyler diyebilirim ki yapılan zararların yüzde onu bile değildir. Yüzde onu henüz tespit edilmemiştir. Zavallı halk gelip zararlarını tespit ettirmemiştir. Bu zayiat  milyarlara ulaşmaktadır. 

				Tamirat meselesi çok mühimdir. Teşkil etmiş olduğumuz hükümetin yeni hudutları dahiline mesut ve müreffeh olarak gelişmemizi kolaylıkla temin edecektir ki prensibimiz de budur. Tam bir istiklale sahip olarak yaşayacağız. Herhalde tamirat meselesini halletmek zaruridir. Parası alınan, malı alınan kimselerin zararı tazmin edilmelidir. Halkın yeniden memleketi ihya edecek maddi sermayesi yoktur, serveti yoktur. Bunu dahi onlardan isteyeceğiz. Fransızların Almanlardan talep ettikleri gibi... Nasıl ki, onlar tamirat meselesini Almanlara yaptırmak istiyorlardı. Bizim de kendilerinden istemekliğimiz lazımdır. Aksi takdirde elimizde mevcut esirlerini istihdam etmek suretiyle, bu da kâfi gelmediği takdirde Yunanistan’ın yaptığı bu tahribatı yaptırmak şartıyla tamirat meselesinden hakkıyla bahsetmelerini ve bunu teminat altına almalarını delegasyonumuzun liyakat ve zekâsından beklerim. 

				Sonra efendiler! Bendenizce çok mühim olan ekalliyetler meselesine intikal ederken memleketimizdeki ekalliyetlere hakikat olarak şöyle bir bakmaklığımız lazım gelir. Bizimle kardeş olan ve Süleyman Necati Bey arkadaşımızın pek güzel izah ettikleri gibi ırkan bir olan Turani bir kütle vardır ki, Kürt kardeşlerimiz... Onlar zaten, mukadderatlarını bizimle birleştirmişlerdir. Ve başka bir şey talep ettikleri yoktur. Bu çıkacak olursa –ki Necati Bey, Ziya Bey arkadaşlarımız bu hususta çok güzel izahat vermişlerdir– buna dair söz söylemeyeceğim. 

				Bir de efendiler son zamanlarda ırkî ekalliyetleri doğurmaya yol açan sebep ve amilleri tetkik edeceğim. O da sarayın etrafında toplanan bu milletin ekmek ve nimetleriyle beslenmiş olduğu halde kendisini oraya bağlı kılan bazı akılsız ve düşüncesiz Çerkezlerin taleplerinden ortaya çıkmıştır. (Yunan talepleri sesleri) Evet efendiler; Yunan talepleri. Ben de iştirak ediyorum. Zaten bu noktaları lüzumu kadar ifade ettim. Onlar Yunanlıların emriyle kısmen zorla, kısmen menfaatle temin edilmiş bir talepte bulunmuşlardır. 

				Efendiler, bizim memleketlerimizde Çerkez, Çerkezistan denilen bir yer yoktur. Bildiğiniz gibi, buraya hicret ederek kendi dindaşlarının himaye ve yardımlarına sığınan ve yer bulan, memleketin en iyi yerlerinde iskân edilen ve en güzel yerlerinde müreffeh bir surette yaşayan bu unsurun bir mevcudiyeti yoktur.

				Her yerde beş on hane olarak yayılmışlardır. Adetleri bütün memlekette ancak birkaç yüz bini, bütün Türkiye’de iskân edilenlerin miktarı yüz bini geçmeyen bu kütlenin bugün bir şey talep ettikleri yoktur. Talep edenler Yunanlıların elinde alet olan ve beş, on para istifade edenlerdir. 

				Dolayısıyla, memleketimizde söz konusu edildiği gibi ırkî ekalliyetler meselesi katiyen yoktur ve böyle bir dava da yoktur. Nasılsa Avrupalıların son notalarında kaydedilmiş bir hadisedir. Buna layık olduğu cevapların verileceğinden eminim. Yalnız dinî ekalliyetlerin meselesine gelince efendiler; bizim dinimizin gereği olarak ve dünyada hiçbir milletin temin etmeyeceği bir rahat ve istirahatle yaşayan bu muzır insanlar bu devleti, bu milleti mahvetmek için yapmadık kötülük, yapmadık cinayet bırakmamışlardır. Ben öyle zannediyorum ki, kendilerine müracaat edilse diyeceklerdir ki bizim artık bu memlekette yerimiz yoktur. Biz kendimiz kendi yerimizi yıktık... Ve hakikaten bunların yeri yoktur. Kendileri de itiraf ediyorlar. İşte geri aldığımız memleketlerimizden Yunanlılarla beraber çıkmaktadırlar. Ve bunu artık vicdanları dahi tasdik etmiştir. Onların bu memlekette artık yerleri kalmamıştır. O insanlar, o hainler ki, bu memlekette müreffeh yaşıyorlardı. Sanat ellerinde, ticaret ellerinde, servet ellerinde, askere gitmezler. Bu hudutlarda kanını döken Mehmed’in sayesinde servet ve saman sahibi olmuşlarken bunlar hayaller arkasında koşarak yeni bir devlet kurmak istediler ve fakat kendileri de mahvoldular ve bu memlekette artık kendilerine yer kalmamıştır. Bunlar için yapılacak bir şey vardır: Mübadele, efendiler; bunları mübadele etmek lazımdır. Yoksa yeni Türkiye devleti içinde dinî de olsa, yine ekalliyetler hukukunu tanımaya katiyen taraftar değilim. Bizim için de, onlar için de en doğru yol mübadele esasıdır. Zaten Yunanlılar bunu vaktiyle kabul etmişlerdi. Anlaşmaları da vardır. 

				Güney hudutlarımız hakkındaki beyanatta bulunan arkadaşlara iştirak etmekle beraber bir noktayı ilave etmek isterim. Biz Fransızlarla yaptığımız anlaşmayı esaslı bir anlaşma olarak yapmadık. Düşmanlığı terk etmek için en dar bir zamanımızda bir anlaşma yaptık. Düşmanlığı terk ettik. Ahdımızda sadıkız. Hiçbir faal harekete geçmedik. Fakat Fransızlar asırlardan beri dost geçindikleri ve dost olmak istedikleri Türklerle yaşamak ve dostluklarını devam ettirmek istiyorlarsa bu meseleyi hak dairesinde yeniden söz konusu etmek ve hak dairesinde, adalet dairesinde halletmek lüzumuna onlar da bizim gibi razı olurlar. Ve illa bizimle onların samimiyetini idame için biz ve onlar ne kadar çalışırsak çalışalım arada beş yüz bin kişilik bir millî kütle buna mâni olacaktır. Ne onlar onlara tesir yapabilecektir ve ne de biz onların meşru olan taleplerine kuvvet veremeyeceğiz. Hükümetin ve bütün Türkiye halkının onlar hakkında silah kullanacak bir tek neferi yoktur. Bunun için Fransızlar buna kanaat getirmelidir ki eğer bu meseleyi adalet dairesinde halletmeyecek olurlarsa yeni Türkiye devleti ve Fransızlar ne kadar samimi hareket ederlerse etsinler ve o samimiyeti ne kadar idame etmek isterlerse istesinler bu 500 bin kişilik kütle mâni olacaktır. Onun için bu meseleyi de benden evvel söz söyleyen arkadaşlarımın arzularını ve bütün orada kalan millettaşlarımın haklı taleplerini delegasyonumuzun dikkate alacağından ve burada da en yüksek liyakat ve ehliyetlerini, zekâlarını göstereceklerinden eminim. 

				Efendiler, mühim meselelerden birisi de bizden ayrılan yerlerdeki İslam vakıflarıdır. Bu mesele de söz konusu olacaktır. Çünkü başlangıçta da arz ettiğim gibi, pürüzsüz bir devlet olarak çıkacağız ve bütün bu mazideki pürüzleri temizlemek için İslam vakıflarının da şeriat hükümleri gereğince hallini rica ederim. 

				Sonra eski anlaşmalar meselesi, birleşik bir cephe olarak bizim karşımıza çıkacaktır. Buna hiç şüphe yoktur. Çünkü o devletler eski anlaşmalara dayanarak menfaat temin etmişlerdir ve bunu isteyeceklerdir. Fakat bunu iyi bilmelidirler ki o kapı ebediyen kapanmıştır. Eğer buna dayanacak olurlarsa onların demir zincirlerini kıran Türkiye milleti, bize altından zincir takmak isteyenlerin zincirlerini katiyen takmayacağız. Dolayısıyla biz eski anlaşmalar meselesinde gerek malî, gerek iktisadî, gerek adlî tekmil meselelerde hiçbirisini kabul etmeyeceğiz. Bunun açıklamasına vesairesine girecek değilim. Bunu ifade eden tek bir kelime söz konusu olduğu zaman bu kapı kapanmıştır. Yoksa, bu istiklal engel olduğu gibi, yani zincirin çeşidini değiştirmekten başka bir şey değildir. Demir zincir yerine altın zincir takmaktan başka bir şey değildir. 

				Sözüme nihayet vermezden evvel mahalli olmak üzere ve belki istiladan kurtulan, geri alınan memleketlerimizin hepsinde bu kabil şeylerin bulunması itibarıyla delegasyonumuzun reisi Paşa Hazretleri’nden ricada bulunacağım. Pekâlâ kendileri de biliyorlar ki bazı kötü niyetli insanlar, ahlaksız insanlar Yunanlılara Yunanlılardan daha ziyade hizmet etmişlerdir ve bu kabil olan insanlar memleketin malını, kilimlerini, halılarını şahsı namına İzmir’e kadar gönderecek kötülükler yapmışlardır. Faili maalesef benim memleketimin içinden çıkmış bedbaht bir adamdır, Sabit Efendi isminde... (Kahrolsun sesleri) Efendiler bunlar katiyen, hiçbir zaman affa dahil olmamalıdır ve olmayacaktır. Bunlar siyasî suçlu değildirler. Bunlar adi hırsızdırlar, öyle hırsızlardır ki Yunan himayesine sığınan kötü yaradılışlı insanlardır. Bunlar bugün o kadar alçaklık yapmışlardır ki himayesine sığındıkları Yunanlılar da bunların fenalığına kanaat getirmiş, onlar dahi İslamlara ve Türklere yapılan bu tecavüzü, bu fenalığı hoş görmeyecek kadar yücelik göstermiş, (Hâşâ sesleri) yani düşününüz onlara olan sadakatine rağmen bunları sürgün etmiştir. Bunlar kurtarılarak bize iade edilmelidir ve bunların iadesini temin etmek lazımdır.

				REFİK BEY (Konya): Yalnız orada değil.

				MEHMED ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Sahib): Evet biliyorum. Yani misali kendi memleketimden getiriyorum. Geri alınan her memlekette tabii vardır. Bunları kurtarmalıdır. Ve millet bunları cezalandırarak intikamını alabilmeli ve ferahlığa kavuşmalıdır. Eğer bunların affı herhangi bir sulhnamede söz konusu olur ve bu yapılacak olursa şuna itimat etmek lazımdır ki o insanların cezasını, affedildikleri halde yine millet verecektir. Onun için delegasyonumuzun bunu bir prensip olarak düşünmelerini ve sulhnamedeki meselelerin halledilmesinden evvel bu gibi hadiselerin önüne geçilmesini teklif ediyorum. Çünkü bunlar adi suçlulardandır ve aynı zamanda adi hırsızlardır. Bunların aftan istisnasına dair bir kayıt bulunmasını çok rica ederim ve bununla sözüme nihayet veririm.

				TUNALI HİLMİ BEY (Bolu): Yunanlılar onları gebertiyorlarmış.

				YASİN BEY (Gaziantep): Efendiler, ben avukat değilim, uzun boylu söz söylemek gücüne sahip değilim. Çok kısa söyleyeceğim. Arkadaşlarımın bütün mütalaalarına iştirak ediyorum. Bu mütalaaların faydalı ve verimli olabilmesi esas ve eksenini bir esasta görüyorum. Bunu tam manasiyle temine muvaffak olurlarsa katiyen mesele yoktur. Ekalliyetler de yoktur. Kapitülasyonlar da yoktur. Malî mesele de yoktur. Şayet buna muvaffak olamazlarsa herhangi bir mesele mevcuttur. Buna şahit olarak işte Fransız anlaşmasıdır. Esas olarak ele alınacak şey Misak-ı Millî’nin birinci maddesidir. Bu Yüce Heyetinizce malum olmakla beraber müsaade ederseniz şunu burada okumakla bunu şu tarihî celsenin zaptında tespit etmiş olayım.

				MADDE 1– Osmanlı devletinin özellikle Arap ekseriyetiyle meskûn olup 3 Ekim 1918 tarihli mütarekenin imza zamanında düşman orduların işgali altında kalan kısımlarının kaderi ahalinin serbestçe beyan edecekleri oylarına göre tayin edilmek lazım geleceğinden, zikredilen mütareke hattı dahilinde dinen, ırken ve aslen bir, yekdiğerine karşı mukabil hürmet ve fedakârlık hisleriyle cesur ve ırk ve içtimai hukukları ve muhitlerinin şartlarına tamamıyla riayetkâr Osmanlı İslam ekseriyetiyle meskûn bulunan kısımların tamamı, hakikaten veya hükmen hiçbir sebeple ayrılık kabul etmez bir bütündür.

				YASİN BEY (Devamla): Dikkat buyurulsun efendiler. Hakikaten veya hükmen hiçbir sebeple ayrılık kabul etmez bir bütündür. İşte efendiler şu kelimelere dikkatinizi çekerim. Hakikaten tamamı bir bütün ve bölünmesi mümkün değildir. Fransa Antlaşması’nın şu esas maddeleri ile taban tabana zıt olmasıdır ki, bugün, yani bu münasebetle delegasyonumuzun hareketi münasebetiyle bu anlaşma üzerine uzun uzun sözler söylendi ve bu sözlerin söylenmesine yerden göğe kadar hak vardır ve bu bir hakikattir. Eğer efendiler; bu birinci maddeyi delegasyonumuz temin buyururlarsa ekalliyetler meselesi kalmaz ve ben bu meseleyi hiç anlamıyorum. Ben Misak-ı Millî’nin hududunu tamamıyla elde ettikten ve onun üzerinde Mehmetçiklerin süngülerini parlattırdıktan sonra efendiler ekalliyet meselesi yoktur. Bu hudut dahilinde, benim şartlarım dahilinde, şu Meclis’in emri altında yaşamak isteyenlerin burada yerleri vardır. Yaşamak istemeyenlerin buralarda yerleri yoktur. Bunları sevenler, bunları isteyenler alır götürür. Kucaklarına basabilirler. (Alkışlar ve bravo sesleri) Efendiler, iktisadiyat meselesi, kapitülasyonlar meselesi... Şu arz ettiğim esas madde kayıtsız şartsız temin edildiği surette kapitülasyonlar nasıl olur? Memleketimiz hakikaten zengin, her deremizden gümüşler akar, her tepemizde altınlar parlar. Bütün servet kaynaklarımıza cihan göz dikmiştir. Cihan bu servet kaynaklarımızdan istifade etmek ister. Ancak bu Misak-ı Millî ile temin ettiğim ve ona göstereceğim şartlar altında buyurur ve o suretle o kaynaklarımdan istifade edebilir. Ve illa şu şartla ve şu kapitülasyonla şu kaynaklardan istifade edeyim diyecek ve bizi bir kayıt altına koymaya mecbur edecek bir hakikat, bir kuvvet, bir millet, bir devlet tasavvur etmiyorum. Efendiler, buna, bu asırda, Türkiye Büyük Millet Meclisi’nin bugün kazandığı zaferler, hakikatler esasları dahilinde imkân görmüyorum. Çünkü onlar bize muhtaçtır, biz onlara muhtaç değiliz. Onlar istifade etmek istiyorlarsa bizim şartlarımıza uymak suretiyle sulh esasını bize kabul ettirebilirler. Bunun dışında bir mesele yoktur, yine evvelki sözüme geliyorum. Avrupa’nın Sulh delegelerimize karşı ileri sürecekleri herhangi bir madde, Büyük Millet Meclisi’nin esasları dairesinde kabul edilmesi lazım gelen bu maddeye uygun olmalıdır. 

				Efendiler, bu hattın güneyinde kalan insanların akıttıkları kanların şu büyük Millet Meclisi’nin güney temelinde bulunan bir taş olduğunu bir daha ilan ederim. (Alkışlar) Size kanlarıyla, canlarıyla hizmet eden, buradaki teşekkülünüze, buradaki devletinize, saltanatınıza iştirak eden ırkdaşınızı, dindaşınızı nasıl boynu bükük bırakırsınız efendiler? Bir şeyden müteessir olmuştum. Son anlaşmaya kadar bir an harekâttan geri kalmayan bu Türk cengâverleri anlaşmadan bugüne kadar hükümet makamına, başkanlık makamına birçok müracaatlarda bulunmuşlardır. Ne yazık ki ne başkanlık makamı bunların müracaatını bir nebze olsun bize ihsas etmişlerdir, ne de hükümet azıcık olsun dikkate alarak buna bir şekil vermiştir. Şimdi başkanlık makamından çok rica ederim. O güneyde kalan insanların haklı taleplerini gösterir, büyük büyük mühürlerle, büyük büyük haklarla talep ettikleri birçok talebi, birtakım istirhamnameleri vardır. Bu lütfen okunsun, Yüce Heyet haber aldıktan sonra delegasyonumuz bunu dikkate alsın.

				AVNİ BEY95 (Saruhan): Okunduktan sonra delegasyona verilmesi daha münasiptir.

				YASİN BEY (Devamla): Efendiler, az söyleyeceğim, demiştim. Fransız Antlaşması imzalanırken kırmızı rey kâğıdı vermiş idim. Seçim bölgeme gittiğim vakit reddi içine alan kırmızı verdiğim halde bize darıldılar ve haksız yere darıldılar. Ondan büyük bir vicdan azabı duydum ve beni bugüne kadar inletmektedir. Bundan Büyük Millet Meclisi de, delegelerimiz de, hatta ordular da emin olsunlar ki, hakikaten ve hükmen şu bütünden –Büyük Millet Meclisi hükümetinden– ayrılamayacak olan o vatan parçası; herhangi bir kuvvet karşısında, herhangi bir anlaşma karşısında direnecek, onları kıracak, tepeleyecek ve bunlar da anavatana katılacaklardır. (Bravo sesleri, alkışlar)

				TUNALI HİLMİ BEY (Bolu): Yasin Bey müjde ver ki, Mestakarasu96 nehri gibi Asi nehri de ağlamayacaktır.

				REİS: Efendiler, Yasin Bey’in bahsettiği öneriler şunlardır. Arzu ederseniz şimdi okuyalım, arzu ederseniz diğer önergelerle beraber okuyalım.

				MEHMED ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Sahib): Sonra hepsi de birden okunur.

				İSMAİL ŞÜKRÜ EFENDİ (Karahisar-ı Sahib): Arkadaşlar, yarın Allah’ın yardımıyla yola çıkacak olan muhterem delegelerimize bir esası hatırlamak için Türkiye devletinin bir buçuk asırlık tarihine sadece şöyle bir bakılması lazımdır. Bu asır zarfında Türkiye hükümeti muhtelif savaşlarda ve çarpışmalarda bulunmuştur. Bazen galip gelmiş, galip geldikten sonra oturduğu sulh masasının üstünde bu milletin idamını imza etmiştir. Mağlup olduğu vakit bu milletin vücudundan mühim mühim parçalar koparılmıştır. Bunu ufacık bir misal ile –vakit olmadığı için bir misal ile– arz edeceğim. 

				Bir zamanlar bugün muhterem delegelerimizin karşısında oturan hükümetlerle ittifak içinde bir Kırım Savaşı yapmıştık. Hatırlarsınız arkadaşlar. O, Kırım Savaşı’nda biz galiptik, galiplerle beraber sulh masasına oturduğumuz vakit Rusya mağlup idi. Sanki mağlup bizmişiz gibi bizim idamımıza hükmedilmiş, bu milletin idamına karar verilmiş ve Türkiye delegelerine imza ettirilmiştir. Tanzimat97 meselesi orada çıkmış, ekalliyetler meselesi orada söz konusu olmuştur. Netice efendim; bu milletin bir idam duyurusu olduğunu kabul etmeniz lazımdır. Onu ispat için azizim Batılı yazarlardan Engelhardt’ın bir iki kelimesini nakletmekle iktifa edeceğim. Çünkü bu zamanda dikkatten uzak tutulmaması lazım gelir. 

				Engelhardt diyor ki Türkler Avrupa’ya yerleştiler. Zamanlar geçtiği halde dinî geleneklerini, ahlaklarını, içtimaiyatlarını değiştirmemiş bulunuyorlardı. Bunların arasına Batı ahlakı sokulmadıkça ahlaki kuvvetleri sarsılmaz, eksilmezdi. En mühim vazife, Batılı devletler bunların istilasından kurtulmak için evvela içlerine ayrılık ve nifak sokulması lazım gelirdi. Dinlerinden, âdetlerinden, ahlaklarından doğrudan doğruya ayırmak lazım gelirdi.

				Fakat bu doğrudan doğruya teklif edilemezdi. Daha büyük tepki ortaya çıkardı. İşte bu Tanzimat namı altında bulundu, bize imza ettirildi.

				İşte o Gülhane’de kıraat olunan Hattı Hümayun, milletin Tanzimat namı altındaki idam duyurusudur. Efendiler, ondan sonra ecnebi imtiyazları başlamıştır ki, tafsilatı malumdur. Bütün kapitülasyonların tamamıyla hüküm sürdüğü o mesele, bizim galiplerle beraber sulh masasına oturduğumuz zaman kararlaştırılmıştır. İşte Tanzimat denilince adlî kapitülasyonlar, malî kapitülasyonlar kadar tesirlidir. 

				Sonra Batılı yazarlardan birisi söylüyor ki her ne kadar Türkleri içtimaiyatından tamamen ayırmak mümkün olamadı ise de muhtelif mahkemeler açılmaya sebebiyet verildi. Bu da kâfidir onların idamı için, imhası için diyor. Hakikaten dedikleri gibi çıkmıştır. Galibiyetle bu sulh masasında bulunduğumuz vakitte de, mağlubiyetle sulh masasında oturduğumuz vakitte de mühim mühim vatan parçası bizden ayrılmıştır. İşte Rusya ile yapılan 1293 savaşından sonra birçok yerlerimiz gittiğinde millet o vakit yine teselli buluyordu. Diyordu ki; hakikaten çok yerlerimiz gitti. Fakat Mukaddes Makamlar yine bizdedir. Mekke-i Mükerreme bizdedir. Medinei Münevvere bizdedir, Kudüsüşerif de bizdedir, diyorlardı. Halbuki Tanzimat’ın bize vermiş olduğu fenalığın hepsi bizi birbirimizden ayırmaya kâfi idi. O muhtelif mahkemeler, muhtelif teba ve ahlaktaki insanlar arasında birbirimize karşı ayrılık çıkarmayı hedefleyen o ecnebi kurumları bizi değil Mukaddes Makamlar’dan, bizi birbirimizden ayırmakta idi. Delegelerimiz Mukaddes Makamlar’a veda etmiş olduğu halde sulh masasına oturacaklardır. Bu galibiyetle oturmaya mecbur olduğumuz o sulh masasında biz; bir Misak-ı Millî çerçevesi dahilinde bulunuyoruz ki, arkadaşlara da bunun dairesinde müdafaalarda bulunun diyoruz. Gerçi Misak-ı Millî haricinde egemenlik hukuku açısından bir müdafaada bulunmaklığımıza görünüşte hakkımız yok gibi görünüyor. Bu itibarla bendeniz bunu tamamen kabul edemem. Yalnız bu mesele uzun ve tafsilatlı olduğundan...

				SOYSALLI İSMAİL SUPHİ BEY (Burdur): Açıkça söyle hocam anlamıyoruz.

				İSMAİL ŞÜKRÜ EFENDİ (Devamla): Müsaade buyurun açık söylüyorum. Mukaddes Makamlar’daki hukukumuz hiçbir şekilde vazgeçilmeye ve bölünmeye müsait değildir. Çünkü Büyük Millet Meclisi hükümeti hilafet makamının dayanağıdır. Bunu bütün İslam âlemi de kabul eder. Dolayısıyla hilafet makamının meşru hukuku gereğidir ki, Mukaddes Makamlar Beytülmuazzam,98 Merkadi Peygamberi,99 sonra Beytülmukaddes100 üzerinde dinî hukuk ve vazifeleri vardır. Hac velâyeti, Hutbe velâyeti, Emirlik velâyeti gibi üç mühim mesele dinin emirleri gereğidir. Bunun uzun boylu izahatına vaktimiz müsait değildir zannederim. Hiç olmazsa bu üç mühim meselede delegasyonumuzun dikkati çekilsin. Bu, dinî bir meseledir. Sonra hem dinimizi, hem varlığımızı bir daha tekrar ediyorum, feda etmeye mecbur eden, feda ettirmeye mecbur eden o Tanzimat’ın döküntülerinden ibaret olan adlî kapitülasyonlar meselesini zerre kadar kabul etmemek lazımdır. Bugün biz istiklalimiz için harp etmişizdir. İçişlerimize yönelecek ufak bir ecnebi müdahalesi sulhu geçersiz bırakmaya kâfi olur. Biz kılıcımızın altında ölürüz. Öyle hile, oyun ile idam sehpası Türk milletine gözdağı olmaz. Kılıcımızın arkasında ölelim, hiçbir şekilde ecnebi müdahaleyi kabul etmeyelim. Mahkemelerimizi ister birleştiririz; ister muhtelif mahkemeler kabul ederiz. (Alkışlar) Nasıl ki, İngiltere, Fransa’yı kendi içişlerine müdahale ettirmemeye çalışırsa biz de katiyen bu hürriyeti vermeyiz ve kanımızı bunun için döküyoruz. Hiçbir müdahale kabul etmeyiz.

				RAGIP BEY101 (Kütahya): Muhterem arkadaşlarım, benden evvel söz alan arkadaşlarım birçok noktaya temas ettiği halde, yalnız bir noktaya temas etmemişlerdir. O da geri alınan memleketlerimizin işgal altında bulunduğu müddetçe hiçbir hakka dayanmayarak silahsız, mazlum, biçare halktan sürü sürü Atina’ya, Girit’e, Hanya’ya, Resmo’ya götürdükleri zavallılar vardır. Bu zavallılar, bugün o derece yürek yakıcı acılara maruzdurlar ki, hallerinden bir nebze hikâye dinlemek kâfidir insan için. Bundan başka tüyleri ürperten biçarelerin memleketlerinde kalan aileleri o kadar biçaredirler ki, onlar dahi, gayet yürek yakıcı, feci manzaralar teşkil eder. Evet, iki devlet diğeriyle harp eder. Ordular, harbin gereği her şeyi yapar. Fakat hiçbir vakit hiçbir devlet, hiçbir ordu, sürü sürü silahsız milleti, esir niyetiyle götürmez.

				HASİB BEY (Maraş): Onlar, ordu değil çapulcu idi.

				RAGIP BEY (Devamla): İnsanlık hukukunun, insaniyet hukukun, adalet hissinin dışında ve hatta melun bir milletin delegeleriyle nezih, pak, adaletperver, insaniyet hissi ile dolu bir milletin delegeleri karşı karşıya gelemezler. Ta ki, karşı karşıya gelecekleri vakit, sivil esirler namı altında bulunan biçare zavallılar, terhis edilmiş bulunsun. Özellikle delegelerimizden bunu istirham ederim ki, Yunanlılarla, Yunan delegeleriyle karşı karşıya gelmezden evvel, bu sivil esirlerin yüz binlercesini kurtarsınlar. Onlar bu melanetlerini düzeltsinler. Zira bu sivil esirlerin vaziyeti pek içler acısıdır. Bir gün değil, hatta bir dakika bile bu hallerinde devam imkânı yoktur. 

				Efendiler! Bunların toplamı mühim miktardadır. Bunlar belki yirmi binden fazladır. Memlekete en faydalı, en kıymetli unsurların Yunanistan’ın adalarında vahşilere layık bir surette hakarete uğruyor olmaları... (Yüz binlerce sesleri) Belki yüz bindir. Sayısını bilmiyorum. Sayıdan bahsetmiyorum. Yalnız “belki” kaydıyla söylüyorum. Bu çaresizlerin sulhtan evvel terhislerini sağlamalıdır. Şayet Yunanlılar, bunları da harp esiri telakki eder de, teslimden kaçınırlarsa ilk yapılacak şey Yunanlılarla teması kesmektir. Zira yaptıkları, devletler hukukunun, insanlık hukukunun, adalet hissinin tamamıyla dışındadır. Bu kadar vahşi bir milletin delegeleriyle karşı karşıya gelmemelidir. Bu bahsi burada bıraktıktan sonra Trakya meselesine gelelim. Yine arkadaşlarımız, Trakya meselesine hiç temas etmemişlerdir. Efendiler, Misak-ı Millî Trakya’dan dahi bahsetmiş ve oranın vaziyetini tespit etmiştir. Bendeniz, bu bahse temas ederek uzatmak isterdim. Fakat bahis tamamıyla malum olmakla beraber muhterem başdelegemiz Edirne’nin mebusu olmak sıfatıyla kendileri Trakya’ya ait hususlar ile tabii ki daha ziyade alakadar olduklarından dolayı taciz etmeyeceğim.

				FAİK BEY102 (Cebelibereket): Zaten onun için bahsedilmemiştir.

				MÜFİT EFENDİ (Kırşehir): Muhterem arkadaşlar, tarihî olarak nitelediğimiz celseler ne kadar uzarsa dertlerimiz o kadar anlaşılır ve o kadar iyi olur. Bu bakımdan birkaç günden beri devam eden celselerde, Türkiye Büyük Millet Meclisi, meşru hakkını herkese dinletmek ve bundan sonra da kendisinin yaşamasını temin etmek için emellerini birer birer döküyor. Ve bütün arkadaşlarım da bunu samimiyetle dinliyorlar ve dinleyeceklerdir. 

				Bilirsiniz ki, biz Müslüman Türkler, biz Müslümanlar, harbe hiçbir kimsenin hukukuna taarruz ve tecavüz etmek için iştirak edemeyiz ve bu sebeple harbe giremeyiz. Ancak bizim mecbur olduğumuz harp, mevcudiyetimizi tehlikeye koydukları zaman, İslamiyeti yeryüzünden ve İslami hayatı ortadan kaldırmak istedikleri zaman, yeryüzü üzerinde meskûn bulunan herhangi kabile olursa olsun İslam namı altında yaşayan bütün dindaşlarımızın üzerine harp farzdır. Bu mücadele, bu mücahede ile mütemadiyen uğraşıyor değiliz. Belki Cihan Harbi dediğimiz Harb-i Umumi biz Türkleri, doğrudan doğruya, Avrupa nazarlarının daima buraya mâtuf olması dolayısıyla İslamiyetin hamisi bulunan bizleri mahvetmek için meydana getirilmiş bir harptir. 

				Efendiler, biz harbe iştirak etmek suretiyle vazifemizi tecavüz etmiş değil, doğrudan doğruya meşru hakkımızı müdafaa ve mevcudiyetimizi devam ettirebilmek için farz-ı ayn103 olarak iştirak etmiştik. Fakat bildiğiniz gibi harpler zaman zaman şekillere girdiği için, bir zaman galip, bir zaman mağlup olduk ve harpler daima bu şekilde tecelli eder. Harb-i Umumi neticesinde bizimle birlik olarak harbe girenlerin yapmış oldukları falsolar, bizim de geçici mağlubiyetimizi meydana getirmiş idi. Fakat biz Türk milleti, o geçici mağlubiyete şöyle bir baktık, baktık ki, bu mağlubiyet, bir geçici mağlubiyet değil, bizim için bir yokluk, bizim için bir mahviyet, mahvolmak meselesidir. Bizim idama mahkûm olmamamızı ve bizim mahvolmamamızı arzu eden ve belki imza edenlere de isyan ederek yaşayacağımızı ve ilelebet Kuran-ı Kerim’i muhafaza edeceğimizi ilan etmiştik. Bu Müslümanlar kavim hayatını ikmal edesiye kadar biz Türkler fiilen ayaklandık ve meşru hukukumuzu elde etmek için çalıştık ve şu Büyük Millet Meclisi’nin Türk hükümetini vücuda getirdik. Ancak Türk hükümeti denildiğinde Avrupa’da yanlış bir fikir, yanlış bir telakki hasıl oluyor ve yalnız bizi bir Türklük kelimesiyle diğer unsurları aleyhimize tahrik etmek ve bizim beynimize ayrılık ve şüphe tohumu saçmak suretiyle bizi daimi surette dahilde rahat ettirmemek için ne kadar ayrılık ve şüphe çareleri varsa onu yapmaktan geri kalmıyorlar. Bendeniz bu Türk hükümetinin, meşru bir şekilde vücuda gelen Türk hükümetinin bir misalini arz etmek isteyeceğim ve delegelerimiz de bu suretle karşılarında bulunan ve bunu öteden beri bir prensip kabul eden o devletlere anlatsınlar ve desinler ki: Türk hükümeti bir insanın vücuduna benzer. Mesela: Şu insanın vücudu bir Türkiye’dir, böyle farz etsin, bunu yaşatmak için, bu insanı idame ve muhafaza etmek için daimi surette bir kalbe malik olmak lazım gelir –ki bu Türk hükümetinin kalbi Türklerdir– vücud-ı insana bir hastalık musallat olduğu zaman doktorlar o hastalığı tedavi edebilmek için evvela kalbe kuvvet verirler. O kalbi tedavi ederler. İşte bizim teşkil ettiğimiz bu Türk hükümetini, yani bu kalbi, vücutta mevcut olan diğer el, ağız, göz, kulak gibi azaları yaşatmak için takviye etmeye mecburdur. Bu itibarla, Türklük bu Türkiye hükümetinin azasından olduğundan dolayı elinin başka bulunması, onun azasından bulunan dilinin başka bir şekilde bulunması suretiyle zannetmesinler ki onlar başka başka ırklardır, milletlerdir. Bunları bunlardan ayrı zannetmesinler. Bendeniz Sevr Antlaşması dediğimiz o paçavrayı, yani düşmanlarımızın emellerinde gizledikleri, gönüllerinde gizledikleri ve bize karşı ortaya sürmek istedikleri anlaşmayı incelerken ekalliyetler meselesi diye bir bahse tesadüf ettim. Saint Germain Antlaşması gereğince Avusturya’ya tatbik etmek istedikleri ekalliyet meselesinde ırk kelimesi bulunmadığı halde bize ayrıca bir de ırk kelimesi koymuşlardır. Bunların öteden beri fikirleriyle, kalemleriyle, nutuklarıyla ilan ettikleri, söz konusu etmek istedikleri bir Kürtlük meselesidir ki; demin Yusuf Ziya Bey Kürtlük meselesi iki kelimeden ibarettir buyurdular. Kürtlük meselesi iki kelime de değildir. Çünkü bakınız arz edeyim. Türk kelimesinden (vav) harfini kaldırırsak ve kalan (Trk) kelimesini sondan başa okursanız (Kürt) kelimesi çıkar ve (Kürt) kelimesini sondan başa doğru okursanız (Türk) kelimesi çıkar.

				Bu bakımdan, Türk demek Kürt demektir, Kürt demek Türk demektir. Çerkez demek Türk demektir. Laz demek Türk demektir. Bizde ayrılık yoktur. Kelimeden istifade etmek lazım gelir. Ekalliyetler hususunda daimi bize karşı sürmek istedikleri kelimeyi şu suretle, (Din birleştiriyor sesleri) kesin bir şekilde reddetmek lazım gelir. O da şu ki: Bizde ekalliyet deyince biz dinî ekalliyet anlarız. Bizde ekalliyet ancak dinî ekalliyettir. Bu dinî ekalliyetler hakkında şimdiye kadar bize pek çok söz söylediler, pek çok fenalık yapmak istediler. Fakat efendiler bizde mevcut olan dinî ekalliyetler her türlü hürriyete ve her türlü serbestliğe malik oldukları halde kendilerinde ekalliyet değil, dinî ekseriyet halinde bulunan devletlerde katiyen ekseriyeti Müslümanlar teşkil ettiği halde onlara serbestliğin hiçbirini vermemişlerdir. Hükümetimizin bizdeki ekalliyetlere bahşettiği hususlardan hiçbir şey vermemişlerdir. Ekalliyetler meselesinde onların en evvela yüzlerine çarpılması lazım gelen sözler; sizdeki dinî ekseriyetlerin hukukunu vermeniz lazım gelir, demekten ibarettir efendiler. Şimdi diğer bir nokta daha kalır. Burada en ziyade dikkat çekici ve itina olan bir mesele Trakya meselesidir. Trakya meselesini ikiye ayırdılar. Birisine Batı Trakya dediler; birisine Doğu Trakya dediler. Fakat Batı Trakya için kendileri üç sene evvel mütareke esnasında Wilson prensipleriyle vesaire ile göstermişler ve demişlerdir ki, Batı Trakya’da kamuoyuna müracaat ediniz, orada bulunan halkın oylarına müracaat ediniz. Onlar ne suretle oy kullanırlarsa onları yaşatmak için kendilerine bir şekil vereceğiz. Unutmasınlar ki Batı Trakya’da yurt tutmuş, mekân tutmuş bulunan Müslümanlar, Türkler herhalde diğerlerine nispetle yüzde doksan fazladır. Yüzde doksan fazla olmakla beraber onların kendi kaderlerini tayin ettirebilmek için reylerine müracaat etmek ve ancak reylerini serbest olarak vermeleri neye bağlı ise onu elde etmeye çalışmalıdır.

				DR. MUSTAFA BEY (Kozan): Göç edenleri de geri döndürmek şartıyla.

				MÜFİT EFENDİ (Devamla): Ondan sonra yine bizden hudut veyahut şekil itibarıyla ayrılıp da ayrı ayrı hükümetler teşkilini kendilerinin de kabul ettiği ve fakat manda mıdır, öküz müdür, bilmiyorum ismini, o mandanın altına girmek hususunda Suriye’de, Irak’ta teşekkül eden hükümetler keza bizim hududumuzdan hariç kalan hudut demeyi de düşünüyorum. Şimendifer hattının platform dediğimiz o noktadan ayrılıp da İskenderun’a kadar uzanan yerlerdeki ırkdaşlarımızın da reylerini kullanırken serbest olarak reylerini kullandırmak yönüyle pek büyük önem vermelerini rica ederim ve Büyük Millet Meclisi böyle arzu ediyor diye dayatmalıdır. Reylerinin serbest olarak kullanılmasını temin eyledikleri halde şimdiye kadar kendilerine medeni ve siyasî hukuk bağışladıkları diğer Müslüman kardeşlerimize karşı kanunlarında mevcut olan ibareyi tamamıyla dinî, siyasî hukuklarından men ettiklerini kendilerine yiğitçe söylemek lazım gelir.

				Efendiler! Yunan’ın bizle imzalamış olduğu bir antlaşmada, Makedonya’da, Tesalya’da ve diğer bölgelerde mevcut bulunan Müslüman ahalinin hukukuna dair birçok madde vardır. Mesela Müslümanların ibadethanesi evvela camii şerifleri tamamıyla onlara teslim etmek ve Müslümanların orada serbest ayin ve ibadet etmeleri hususunu kabul ettikleri halde bilakis o camileri kiliseye çevirdiklerini bu sene üç beş gün evvel İstanbul’dan gelip elime geçen bir gazetede gördüm. Buna dikkatlerinizi çekerim. Makedonya’da bu Harb-i Umumi’nin ardından geçici olarak ellerine geçen yerlerden bir kasaba da –ismi hatırımda kalmamış– altı camii şerif vardı. O kasaba ahalisine demişler ki; içerisinde bizim ilahelerimizden birisinin yatması dolayısıyla evvelce kilise imiş, bu bakımdan biz bunu yine kilise haline getireceğiz ve evvelce söz verdikleri halde o sözlerini, o imzalarını yalayarak, unutarak kalkmışlar; diğer bir camii şerifi – bilmem– Aya Nikola’nın mezarı vardır diyerek kilise yaptıklarını ve İstanbul’dan gelen İleri gazetesinin bir özel sayısında gördüm. Bu bakımdan Avrupa’nın bu hususlarda dikkatlerini çekmek lazım gelir. 

				Sonra efendiler! Batı Trakya’da ve daha Makedonya taraflarında İslami vakıflar meselesi vardır ki bunun için eskiden bir antlaşma yapmak üzere özel memur gitmişti. Ve orada bunların esaslarını hazırlamışlardı. Bilirsiniz ki vakıf dendiği zaman İslam cemaatine ait olan ve ilelebet muhafazası lazım gelen asla ve kesinlikle değiştirilmesi, başka hale getirilmesi doğru olmayan meseledir. Bunların esasları ilmîye ve dinîyeden olması münasebetiyle vakıflarının şartı ne ise o dairede muhafaza edilmek lazım gelir. Bu, birtakım İslam hukuku ve hakkına ait meselelerdir. Vakıf şartı, kendilerinden İslamların ne derecede faydalanacağını göstermiş ise o dairede muhafaza etmek biz Müslümanların üzerine farzdır ve bu yerleri tamamıyla geri almak ve Müslüman cemaatlere terk ettirmek meselesini asla unutmamalıdır.

				Sonra bunlar ekalliyetlerin hukukuna yönelik dinî serbestlik meselesini ortaya sürüyorlar. Sizin memleketinizde filan ekalliyetler dinlerini serbest olarak icra etsin diyorlar. Müslümanların, Türklerin memleketlerinde şimdiye kadar yaşamış olan Hıristiyanlardan, gayrimüslimlerden dinlerini serbest icra etmekten, ayinlerini serbest icra etmekten men edilmiş bir tanesini bize gösterebilirler mi? Halbuki efendiler Makedonya’da Müslümanların boşanmasına, Müslümanların nikâhına, Müslümanların vasiyetine, Müslümanların şer’î olan hukuklarına bakmak ve onların aralarında meydana gelen anlaşmazlıkları halletmek üzere bir başmüftülük makamı vardır. Bütün diğer İslam kasabalarında da birer müftü bulunur ki, bu, müftüler tarafından başmüftü seçilir. Bu başmüftü diğer müftülerin vermiş olduğu kararları inceler. Şeriat hükümlerine uygun olup olmadığını inceledikten sonra mahallerine gönderir. Eksiklerini giderir, mükemmel olanları icra ettirir.

				Efendiler! Bunu Yunan taahhüt ettiği halde üç seneden beri başmüftü seçtirmemiştir. Müslümanların nikâha, boşanmaya, şeriata dair olan meseleleri yüzüstü kalmıştır efendiler. Dinî serbestliği bize tatbik ettirmek isteyen Avrupalılar kendilerinin dinî serbestliği nasıl icra ettiklerini görsünler ve utansınlar. Bu bakımdan bizden böyle görünüşte ayrılan ve fakat hakikatte tamamıyla bize bağlı bulunan ve onların da hukukuna tecavüz vuku bulduğu zaman onu müdafaa için bizimle beraber kılıcıyla ayaklanması lazım gelen oradaki Müslüman kardeşlerimizin hukukunun da taarruzdan esirgenmesini ve kendilerinin de temel hukuktan, bütün medeniyetten istifadelerinin sağlanmasını herhalde yerine getirmelidirler. 

				Eğer efendiler silahına sarılıp da varlığımızı, dinimizi müdafaa etmek için, içine girdiğimiz cihadı, mücahedeyi, mücadeleyi zafer ile neticelendirdikten sonra siyaseten yapacağımız anlaşmalarla, alacağınız vaatlerle bu hukuk temin edilmediği gün ve bu hukuku Avrupalılar bize vermedikleri gün Avrupalılar bilmelidirler ki, Türkler silahını kınına koymamıştır ve o hukuku kazanmak için sonsuza kadar harbe devam edeceklerdir. Delegelerimiz bunu bilerek ve bu yiğitlikle gidip müdafaa edeceklerdir. Hatta efendiler özetlenirse şu çıkar. Biz Misak-ı Millî hududu dahilinde bir Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümeti vücuda getirdik. Efendiler! Hükümet hudutlarımız içinde tamamen müstakil olacak; ne adliyesine, ne maliyesine ne vesairesine hiçbir şekilde şöyle olacaktır diye bir kayıt ilave ettirmeyecektir. İlave edildiği gün istiklal yoktur. İstiklali muhafazaya yemin eden Büyük Millet Meclisi yeminini bozmamalıdır. Bu yemine ters düşecek bir kelimeyi katiyen kabul etmemiz istiklali bozacaktır, ihlal edecektir. Onun için katiyen kabul edilmemelidir. (Alkış, etmeyeceğiz sesleri) 

				Hatta efendiler, bize Şark’ta bir Ermeni meselesinden de bahsedeceklerdir, zannediyorum. Avrupalılar bundan da bahsedeceklerdir. Bizde Ermeni meselesi yoktur efendiler! Ermeniler bir hükümet teşkil etmişlerdir. Teşkil ettikleri hükümetin hududuna kadar Allah selamet versin, uğurlar olsun, gidebilirler. Bizim belkemiğimize, bizim antlaşmamıza bir madde olarak Ermeni meselesi giremez ve girdiği gün onu bu Meclis’in kabul etmeyeceğini bendeniz şimdiden söylüyorum. (Alkışlar)

				REİS: Arkadaşlar on beş zat var söz isteyen. Yirmi tane de önerge vardır. Üç adet de müzakerenin kifayetine dair önerge var.

				HAKKI HAMİ BEY (Sinop): Müzakerenin kifayeti aleyhinde söz istiyorum.

				SÜLEYMAN SIRRI BEY (Yozgat): Üç senedir döktüğümüz kanın son sözünü söylüyoruz Reis Bey!

				REİS: Müzakerenin kifayeti aleyhinde söz istiyorsunuz. Buyurun Hakkı Hami Bey.

				HAKKI HAMİ BEY (Sinop): Efendim! Muhterem mebuslar birçok mühim meseleyi delegasyonun dikkatine arz ettiler. Fakat bu meseleler söylenirken iki üç mühim meseleye layık olduğu kadar ehemmiyet verilmediğini ve hatta bir meselenin hiç zikredilmediğini zannediyorum. Bendeniz o meseleye temas edildiğini görmedim. 

				Efendiler devletler hukukunun bir harp hukuku faslı vardır ki bu, düşman tarafların harp vaziyetinde uyması icap eden kurallar neden ibarettir, bunu gösterir. Kurtarılmış memleketlere gidip gelen arkadaşlar bizzat şahit olmuşlardır ki, Yunanlılar harp hukuku kurallarına hiçbir şekilde riayet etmez bir şekilde memleketi baştan başa yıkmışlar, kadınları, çocukları, ihtiyarları beşeriyetin tasavvur edemeyeceği şekilde vahşetle parçalamışlardır. 

				Efendiler! Bu hıyaneti yapan adamların ordularında bulunan kumandanlar beynelmilel bir suçludur. Bendeniz delegasyonumuzdan rica ediyorum ki harp hukuku kuralları şimdiye kadar şahidi olmadığı bu kadar zulmü icra eden ordunun başında bulunan bu kumandanların cezalandırılmasını kesin surette talep etsinler. Yoksa bundan sonra devletler hukukunun harple ilgili faslının hiçbir kıymeti yoktur. Onları yırtıp atmak lazım gelir.

				İSMAİL SUPHİ BEY (Burdur): Evvela eldekilerini cezalandır da ondan sonra. Harp hukuku yok.

				HAKKI HAMİ BEY (Devamla): Harp hukuku yoksa sulh da yok. (Devam sesleri) Bendeniz, elimizde bulunmayanlar, kendilerine verilen beynelmilel bir hukuku muhafaza edemediklerinden ve o hukuk haricinde hareket ettiklerinden dolayı beynelmilel suçludurlar, diyorum. Bunların cezalandırılması lazımdır. Bunun dikkate alınmasını bilhassa rica ediyorum. 

				İkincisi efendiler! Düşmanlarla birlikte hareket eden ve bu memleketin ekmek ve nimetiyle karnını doyuran birtakım reziller vardır ki bunlar alelade birer canidir. Bildiğiniz gibi, her sulh konferansında ilk oturulduğu vakit her şeyden evvel bu söz konusu olur. Evvela suçluların affı söz konusu olur. Taraflar için af söz konusu olduğunda bizce af meselesi yoktur. Onlar aslında bu harp başlamazdan evvel dahi mahkemelerimiz tarafından mahkûm edilmiş veyahut zanlı olarak takibata uğramış birtakım suçlulardır ve bu cinayetlerine, harp esnasında düşmanın melanetine iştirak ve ondan istifade etmek gibi hıyanet ve cinayet ilave etmişlerdir. O ilave ettikleri hıyanetten dolayı kendilerini affettiremezler. Bu itibarla katiyen delegasyonumuzdan istirham ediyoruz, af yoktur. Katiyen af söz konusu olamaz. Bizim mahkemeler daha ziyade adilane karar verir. Eğer masumlar varsa bizim mahkemelerimiz huzurunda masumiyetlerini ispat ederler ve ondan sonra affedilirler. Hakikaten cani olanlar, layık oldukları cezayı görmek suretiyle ilahi tecelliye mazhar olurlar. 

				Üçüncüsü efendiler ekalliyetler meselesi; bendeniz şurada arkadaşların birinin elinde bir kitap görmüştüm. Midilli’de birtakım beş, on serseri toplanmış; Çerkezler namına taleplerde bulunuyorlarmış. Yeni Gün’de de bunun bazı mühim fıkraları neşredilmişti. Efendiler bunları size temin ederim ki içlerinden bazı şahısları tanıyorum. Bunlar Çerkez namına da bir lekedir, Müslümanlık namına da bir lekedir. (Bravo sesleri) Bir defa efendiler bilirsiniz ki Türkiye’de çalışan, yaşayan Çerkezler çarın baskılarına tahammül edemeyerek Türkiye’ye iltica etmiş ve Türklerden pek ziyade şefkat görmüş ve daima onların iyiliğine mazhar olmuş ve Türklerin şefkatli kucağına atılmış ve o andan beri Türklerden zerre kadar bir fenalık görmemiş ve belki Türkler gözlerinden daha ziyade hürmetle onları yüksek tutmuş ve bu memlekette yaşatmışlardır. (Bravo sesleri) Ve hiç şüphe yoktur ki Türklerden ayrı bir mevki almamışlar ve iddia ederim ki Çerkezlerle Türkler et tırnak olmuşlardır. (Bravo sesleri) Bundan başka efendiler! Çerkezler, Yunan gibi alçak bir hükümetin değil, dünyada hiçbir Hıristiyan devletin himayesine girmek kadar alçaklığı yapamaz. Ve o zillete katlanmayı kabul edemez. Yunan’ın himayesine giren ve herhangi bir Hıristiyan’ın himayesine girmiş olan Çerkez ve Müslüman değil, o din değiştirmiş, milliyeti, vaziyeti şüpheli bir şahıstır.

				RAUF BEY (Sivas): Hainin milliyeti olmaz.

				HAKKI HAMİ BEY (Devamla): Efendiler! Bu itibarla Yüce Heyetinize bir defa daha arz etmek isterim ki; o on, yirmiden fazla olmayan serserilerin yapmış oldukları hıyanet karşısında buraya gelmek imkânını bulamadıkları gibi bilirsiniz ki, bir iki de buradan gidenler vardır. Yunanlılara hoş görünmek, orada ekmek bulabilmek için o rezil yola sapmışlardır. Bundan dolayı Çerkezlik ve Müslümanlık bunları kovmuştur. Bunların Müslümanlık ve Çerkezlikte yeri yoktur ve istirham ederim delegasyondan, bu cinayetlerde bulunanlar ihtimal ki söz konusu olacaktır. Bunları kesin surette millet affetmez ve bunlar affa dahil olup buraya gelecek olurlarsa; bu memlekette bunlar canavarlar gibi parçalanacaktır. Bunların burada yerleri yoktur. Delegasyondan istirham ederim, bunların affını söz konusu ettirmesinler.

				Sonra efendiler dinî ekalliyetler, Türkiye kanunları herkes için eşit derecede tatbik imkânına sahiptir. Kendisi için imtiyazlı bir mevki isteyen herhangi bir ferdin bu vatanda hakkı yoktur. Eğer Fransa devleti, İngiltere devleti, İtalya devleti tabiyetinde bulundurduğu kavimler hakkında başka başka muamele yapıyorsa o vakit bu gibi şeyi söz konusu edebilirler. Fakat kendi tebaası hakkında, kendi hükümetinin şanı ile münasip görmediği bir şeyi bize teklif etmesi, münasebete girişmeye niyeti olmadığını gösterir. Bu bakımdan bunlara kesin surette izin verilmemesini, hatta anlaşmanın herhangi bir tarafında bulunmayıp kelime halinde dahi geçmemesini rica ederim.

				REİS: Müzakerenin kifayetini oylarınıza takdim ediyorum. Efendim müzakereyi kâfi görenler lütfen ellerini kaldırsın. Müzakere kâfi görülmüştür. Yasin Bey arkadaşımızın önergesinin okunmasını arzu buyurmuştunuz. Bundan başlayarak önergeleri okuyalım. Diğer önergeler, söylenilen sözleri yazılı da teklif ediyorlar.

				SÜLEYMAN SIRRI BEY (Yozgat): Söz vermediniz, bari önergeler okunsun.

				NEŞET BEY (Kangırı): İçinde söylenilmedik kısım da var.

				

				Ankara’da Büyük Millet Meclisi ve muhterem mebuslara,

				

				Muhterem, muazzez vekillerimiz efendilerimiz. Meşru millî hükümetimizin başlangıçta kuruluşunda mıntıkamız bulunan İskenderun ve havalisi dahi Misak-ı Millî dahilindeydi. Harekâtın başlangıcından Ankara Antlaşması’na kadar millî ve hayati mevcudiyetimiz ile yerine getirdiğimiz vatan vazifemiz yüce dikkatlerinizden uzak tutulmayarak Ankara Antlaşması’nda mıntıkamız için hususi bir idare kabul ve aziz vatanımızın kısımları saire ve genel menfaatleri icabı olarak umumi sulhe kadar sükûnetle beklemekliğimiz emir buyrulmuş olmasına binaen maruz kaldığımız her türlü zulüm ve yolsuzluklara tahammül ederek Büyük Millet Meclisi hükümetinin lütfunu ve Misak-ı Millî’nin uygulanmasını beklemekteydik. 

				Zikredilen hususi idare tarzı şimdiye kadar uygulanmamakla beraber Rabbimizin bağışı olan zaferi son büyük zafer mağrur İngilizleri boyun eğmeye mecbur ettiği gibi bütün Avrupa hükümetlerinin meşru hakkımız olan mübarek yurtlarımızın iade ve teslimine karar vermekte oldukları sevinçle haber alındığından artık bu havalinin ana vatana kavuşmak zamanının geldiğine kanaat ederek şu maruzatımızı takdime cesaret eyledik. 

				Şöyle ki: En şanlı ve şerefli bir zamanda bizlerin de unutulmayıp eski maddeler veçhile Misak-ı Millîmizin mukaddes prensipleri, temel hükümleri itibarıyla anavatana bağ ve katılmamız için lütuf ve desteğin esirgenmeyeceğinden emin isek de işbu istirhamlarımızın takdim ve maruzatımızı şifahen de arz eylemek üzere Karamürsel Mustafapaşa oğullarından Tayfur Ata Bey’i vekil tayin ediyoruz. Sevgili vatanımızın her cihetini müdafaa ve meşru hakkımızın elde edilmesine vekil bulunduğunuzdan biz âcizlerinin de sair memleketler gibi yabancı dinlerden kurtuluşumuz ile anavatana katılmamız hususunu istirham ve bu vesile ile de hususi hürmetlerimizin kabul buyurulmasını temenni ederiz muhterem vekillerimiz efendilerimiz.

				

				Reyhaniye ve havalisi Heyet-i Merkeziye ve Müdafaa-i Hukuk 

				Cemiyeti Reisi

				Karamürselzâde İnayet Şevki

				

				Aza

				İlhamioğulları’ndan Süleyman Fehmi

				

				Reyhaniye’ye tabi Şarlo köyü ahalisi namına 

				Taciroğulları’ndan Mehmed

				

				Reyhaniye’ye tabi Çukuryurt köyü ahalisinden

				Hikmet

				

				Reyhaniye’ye tabi Üçtepe köyü ahalisinden

				Mehmed Durmuş

				

				Karamürsel Hacı Mehmed oğlu 

				Abdülhak Tevfik

				

				Aza

				Bahadıroğulları’ndan

				Mehmed Halil

				

				Reyhaniye’ye tabi Dağılkan köyü ahalisinden

				İbrahim Hakkı

				

				Kaberşeyh köyü namına

				Halil

				

				Reyhaniye’ye tabi Şerfe köyü ahalisinden

				Okunamadı

				

				Reyhaniye’ye tabi Davutpaşa köyü ahalisi namına

				Ahmed

				

				Reyhaniye’ye tabi Gök köyü namına

				Ali

				

				Kodanca köyü ahalisi namına

				Osman

				

				Niki Yıban köyü namına

				Hüseyin

				

				Reyhaniye’ye tabi Ferecoğlu ahalisi namına

				Murad

				

				Büyüksamanlı köyü namına

				Muhtarı

				

				Cerabiye köyü namına

				Abdo

				

				Maziye köyü ahalisi namına

				Ahmed

				

				Herehut köyü namına

				Rahmi

				Ankara Büyük Millet Meclisi Başkanlığına,

				

				Kurtuluş günümüzün gelip çatması ve Sulh Konferansı’nın yakında toplanması münasebetiyle Misak-ı Millî dahilinde olan Türk Antakya ve havalisinin bir an evvel anavatana kavuşmasını temin ve memleketimizin her hususta hukukunu müdafaa etmek üzere memleket eşrafından Vehbizâde Rasim ve Masaracızâde Samih Azmi Beylerin ittifakla seçilerek görevli kılındıkları arzolunur.

				5 Ekim 1338 (1922)

				Eşraftan Balcızâde ailesi namına Fehmi

				

				Eşraftan Masaracızâde ailesi namına Kemal

				

				Eşraftan Müftüzâde Sadık

				Eşraftan ve âlimlerden Hattatzâde Hacı Mustafa

				

				Eşraftan Melekzâde ailesinden Faik Melek

				

				Tüccardan Bekir ve Hakkı

				

				Tüccardan Hacıbeyzâde Rıfat

				

				Tüccardan Rıfat Mustafa

				

				Umum Debbağ esnafı namına Hacı Hüseyin

				

				Eşraftan Türkmenzâde ailesi namına Abdülgani

				

				Eşraftan Miskizâde ailesi namına İzzet

				

				Tüccardan ve eşraftan İskifzâde Hacı Yusuf

				

				Eşraftan Zekizâde Mehmed Zeki

				

				Eşraftan Şemseddinzâde Cafer Tayyar

				

				Tüccardan Müftüzâde Hacı Sakib

				

				Tüccardan Hacı Ali

				

				Tüccardan Muharrem Vehbi

				

				Umum tüccar esnafı namına Necib Usta

				

				Umum Köşker esnafı namına Hacı Rezzuk

				

				Kuseyr nahiyesi namına Abdüsselam

				

				Umum Kunduracı esnafı namına Şükrü

				

				Kuseyr Tahtani nahiyesi namına Hacı Arif

				

				Karamürt nahiyesi namına Dokuzoğlu Havran

				Ankara Büyük Millet Meclisi 

				Muhterem Mebus Hazretlerine,

				Muzaffer ordumuzun en son kazandığı büyük zaferiyle meşru hakkımızı tasdik ve itiraf eden Avrupa devletlerinin kabulüyle Sulh Konferansı’nın toplanacağı haber alındı. Misak-ı Millî hududuna dahil olup Ankara Antlaşması’yla hususi idare verilen İskenderun ve havalisinin anavatana kavuşmak zamanının geldiğine kani bulunduğumuzdan bu konudaki maruzatımızı şifahen yüce makama arz ve tebliğe mıntıkamız ahalisinden Karamürselzâde Mustafa, Batanoğullarından Tayfur Ata Bey vekil olarak görevlendirildiğinden bu konuda lütuf ve yüce gayretlerinin münasip buyurulmasını istirhamla hürmetlerimizi takdim eyleriz, efendilerimiz.

				Küçük Osmanzâde Suphi ve Fevzi

				Eşraftan

				Bekir Beyzâde

				Necmi

				
					
						
								
								Eşraftan

							
								
								Eşraftan

							
						

						
								
								Yüzbaşı Ali Ağazâde Mehmed Tevfik

							
								
								Müftüzâde Ahmed

							
						

						
								
								Musa Ağazâde Ali

							
								
								Eşraftan

							
						

						
								
								Eşraftan

							
								
								Saldızâde Lâmi

							
						

						
								
								Mazlumzâde Mustafa

							
								
								Eşraftan

							
						

						
								
								Eşraftan

							
								
								Bakizâde Salâhaddin

							
						

						
								
								Bakizâde Ömer Lütfi

							
								
								Humuszâde Abdülgani

							
						

						
								
								Bakizâde Süreyya

							
								
								Yüzbaşı Mahmud Efendizâde

							
						

						
								
								Eşraftan

							
								
								Mehmed İzzet

							
						

						
								
								Erstûrizâde Hüsameddin

							
						

						
								
								Eşraftan

							
								
								Camiilkebir (Ulu Cami) İmamı

							
						

						
								
								Saraçzâde Mehmed Ali

							
								
								Abdülkadir

							
						

						
								
								Eşraftan

							
								
								Selamizâde Vehbi

							
						

						
								
								Bakizâde Mustafa

							
								
								Remzizâde Ahmed Hilmi

							
						

						
								
								Mısrizâde

							
								
								Ali Mollazâde Musa

							
						

						
								
								Mustafa Nureddin

							
								
								Müderris Hamdi

							
						

						
								
								Reis Küçük Osmanzâde Hacı Kâzım

							
								
								Nihad Ağazâde Ahmed Hamdi

							
						

						
								
								Eşraftan

							
								
								Hafızzâde Mustafa Şevki

							
						

						
								
								Hacı Saidzâde Mehmed Cemil

							
								
								Şamlızâde Mustafa

							
						

						
								
								Eşraftan

							
								
								Maarif Başkâtibi

							
						

						
								
								Aliağazâde Mehmed

							
								
								Zekeriya Zühdü

							
						

					
				

				Ankara Büyük Millet Meclisi Muhterem Başkanı

				muhterem mebuslar ve aziz vekillerimiz efendilerimiz!

				Biz Beylan Türkleri öteden beri arz ettiğimiz veçhile İskenderun sancağı ve ona bağlı olan Antakya Beylan ve Reyhaniye sakinleri sırf Türk olup bizlerin Misak-ı Millî gereğince anavatana bağlanmamız için tekrar lazım gelen teşebbüslerin icra buyurulması ve bu husus için Karamürsel Mustafa Paşa oğullarından Tayfur Ata Beyi görevlendirdiğimizden adaletin gereğinin yerine getirilmesini millet namına temenni ve istirham eyleriz. Bu konuda emir ve ferman emir sahibi hazretlerinindir. 
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				Beylan Türk delegesi ve Hilal-i Ahmer [Kızılay] Cemiyeti Reisi

				Müftü Esseyid Mehmed

				

				Beylan Türk delegesi ve Hilal-i Ahmer Cemiyeti azasından

				Hacı Yusufzâde Abdülaziz

				

				Beylan Türk delegesi ve Hilal-i Ahmer Cemiyeti azasından

				Hayreddinzâde Esseyid Mehmed Hayreddin

				

				Beylân Türk delegesi 

				Garbizâde Sarı Mehmed Ağa 

				

				Mahdumu Hilal-i Ahmer Cemiyeti azasından

				Garbizâde Hüseyin Lûtfi

				3.10.1338 (1922)

				

				Başkanlık Makamına,

				

				Antakya ve İskenderun ve havalisindeki beş yüz bin Türk’ün ve Türki-ye’den ayrılık kabul etmez muhitinin anavatana katılması istirhamına dair zikredilen havali halkı tarafından verilip ekte takdim kılınan millî ve haklı taleplerin sulh meselesinin ayrıntıları müzakere konusu olurken, genel kurulda okunmasını ve delgelere verilmesini arz ve teklif eylerim efendim.

				Gaziantep

				Yasin

				

				

				REİS: Safa Bey, telgraflara dair söz söyleyecekseniz buyurunuz.

				İSMAİL SAFA BEY104 (Mersin): Efendiler bu okunan önergeler, bir seneden beri büyük davamızın önünde bin türlü ıstırap ve acıya tahammül eden bir bölgenin evlatlarının sesidir. Bu sesler çok hürmete değerdir. Benden evvel bu mıntıka hakkında muhterem birçok arkadaşlarımın gayet ateşli ve gayet vatanperverane olarak söyledikleri mütalaalara ben de gayet kuvvetle iştirak ediyorum. 

				Arkadaşlar bunların Türk olmaktan başka üzerimizde çok hakları vardır. Türk vatanı tehlikede kaldığı vakit dünyanın bütün husumetleri ufuklarımızda karardığı vakit buna karşı ayaklanan insanlar arasında ön safta olarak bu bölge bulunuyor. Türk davası için bu bölgenin verdiği kurban herhangi bir taraftaki kurbandan çok fazladır. Bu bakımdan arkadaşlar, bugün kazandığımız muazzam zaferin temellerinde burada şimdi inleyen kardeşlerimizin cenazeleri vardır ve bu zaferin temeli en çok onların muhterem cesetlerine, muazzam cesetlerine dayanmıştır. 

				Arkadaşlar bu bölgenin büyük davamıza ve büyük yurdumuza bu kadar kuvvetli bağı, bu kadar yüksek fedakârlığı olduğu halde üzüntü vericidir ki, bir sene evvel imza ettiğimiz bir anlaşma ile bunlara karşı vefasızlık gösterdik...

				NECİB BEY (Mardin): Geçicidir...

				İSMAİL SAFA BEY (Devamla): Ben o günden beri arkadaşlar, bu bölgede yaşayan insanlardan herhangisine rastgeldiğim zaman boynumu, başımı eğmişimdir. İçim sızlayarak onlara karşı vefasızlık ettiğimi gayet acı duymuşum. Sonra arkadaşlar, bizim davamız üzerinde geçici dahi olsa terk ettiğimiz, vefasızlık gösterdiğimiz bu insanlar o günden sonra dahi anavatanın kurtulması için lazım gelen her fedakârlığı, her ıstırabı göğsüne çekmiştir. (Alkışlar) Arkadaşlar bu bölgede tek bir Fransız neferinin girmediği yerler vardır. (Varolsun, sesleri) Fransız idaresinin tesis edilemediği yerler vardır.

				YASİN BEY (Gaziantep): Edemez ve edemeyecektir.

				İSMAİL SAFA BEY (Devamla): Fakat efendiler biz Fransızlarla yaptığımız anlaşma dolayısıyla, onlarla iyi münasebetlerde bulunmak dolayısıyla bu insanlara sabrediniz, sükût ediniz, buralarda Fransız idaresi teşekkül etsin ve tek Fransız neferinin girmediği bu yerlere bırakınız Fransızlar girsin dedik. Büyük Millet Meclisi’nin sırf büyük vatana ait endişeleriyle ortaya konulan bu arzuya o bölge baştan başa hürmet etti ve arkadaşlar şunu kati bilelim ki o vatandaşların, o insanların büyük dava karşısında hissettikleri endişe ve gösterdikleri hürmet hissi olmasaydı, ben zannederim ki, bir seneden beri Fransızlarla aramızda devam eden münasebetten eser kalmazdı. Eğer arkadaşlar biz Fransız anlaşmasından istifade etmişsek ve bunun memleketimize bir faydası olmuşsa biz bu istifadeyi oradaki insanların tahammülüne, sessizliğine ve büyük davaya karşı besledikleri hürmete hissine borçluyuz.

				TUNALI HİLMİ BEY (Bolu): Büyük bir şükranla teyit, tasdik ederim.

				İSMAİL SAFA BEY (Devamla): Onun için arkadaşlar biz gayet büyük ve ulvi davanın arkasından gidiyoruz. Davamız haktır, mukaddestir, yüksektir ve bu davanın davacıları, dünyanın en fedakâr insanları, en tahammüllü insanları ve istiklale en çok âşık olan insanlarıdır. Onun için arkadaşlar davayı son noktasına kadar kazanacağımıza imanım vardır. Bu bakımdan Avrupa’da yapacağımız sulh anlaşmasında bu mıntıkanın isimleri de dahil olmazsa Anadolu’nun, büyük Türkiye’nin, Büyük Millet Meclisi’nin beklediği sulh yoktur ve her zaman kargaşalık olacaktır. Bunu delegasyonumuzun gayet katiyetle bilmesi lazımdır. Delegasyonumuz vasıtasıyla Avrupa’nın bilmesi lazım gelen birkaç nokta vardır. Ben bunu kesin olarak büyük milletimin ve sevgili arkadaşlarımızın fikirlerine, hislerine tercüman olarak söylüyorum. (Teyit ediyoruz sesleri) Efendiler o bir iki nokta şudur: Şimdiye kadar Avrupa Şark’ı ve bilhassa Türkleri kendi milletlerinden aşağı, gayrimedeni addetmiştir ve Avrupa’da hakkımızda yanlış bir zihniyet vardır. Bunun içindir ki arkadaşlar Avrupa’nın her muamelesi, her hareketi eşitsizlik esasına dayanıyordu. Fakat arkadaşlar, inkılap içinde, felaket içerisinde yetişen Türk milleti Avrupa’nın böyle küçümseyici ve bizi aşağı addeden nazarları karşısında katiyen tahammül gösteremez. Evet efendiler biz Avrupa kadar zengin değiliz, biz fakiriz, Avrupa kadar vasıtamız yoktur. Belki arkadaşlar, Avrupa kadar irfanımız yoktur. Fakat arkadaşlar Avrupa’da yaşayan milletlerden daha yüksek fazilet sahibiyiz ve kalplerimiz Avrupa’daki milletlerden daha ziyade insanlık hissiyle çarpmaktadır. Vallahi arkadaşlar Avrupa milletlerinden daha fazla olarak insani gayeler arkasında, mukaddes gayeler arkasında koşmayı bilen kimseleriz. Onun için arkadaşlar eşit ve adaletli bir hareket isteriz. Kendilerinden aşağı addedilmeyen bir muamele görmek isteriz. Bu görülmedikçe Türkiye’de ve bütün dünyada sulhun sağlanmasına imkân yoktur. 

				Sonra diğer bir nokta daha vardır. Biz bütün dünyada sulhun sağlanmasını, mazlumların zincir seslerinin susmasını istiyoruz. Efendiler bilhassa bilirsiniz, büyük imparatorluk parçası olan insanlar Harb-i Umumi neticesinde ve hürriyetin neticesi olarak dağılmıştır. Biz, Osmanlı İmparatorluğu’ndan dağılan bu bölgelerde zulüm ve işkencenin, esaret zincirinin artık karanlık, korkunç sesini duymak istemiyoruz. Efendiler biz o bölgeleri, sırf oralarda yaşayan insanların mesut olması ve orada yaşayan insanların kendi kendine sahip olması için terk ettik. Avrupalıların gözümüzün önünde komşu memleketlerimizde zulüm ve işkencelerinin devam etmesine bir dakika tahammül edemeyiz. Biz efendiler büyük bir inkılabın arkasına koşan Türkiye, Türk milleti yalnız burada alenen söyleyebilirim ki kendi davası için silahını çekmemiştir. Bu dünyada insanların layık olduğu hürriyeti, istiklali almak için çekmiştir. (Bravo sesleri, alkışlar) Bu dava hem bizim, hem de bütün insaniyetin davasıdır. Bu bakımdan davamız bizi kurtardığı gibi, insaniyetin büyük bir kısmını da kurtarmalıdır. Onun için efendiler biz hudutlarımızın ucunda Avrupalıların zulmüne uğramış, işkencesine uğramış, onların kanlı idaresi altında inleyen sesleri duymak istemeyiz. Duydukça bizim için sulh yoktur. 

				Sonra efendiler, üçüncü bir nokta: Avrupa’nın bilmesi çok lazım olan üçüncü bir nokta şudur ki; bugünkü Anadolu, Türkiye Büyük Millet Meclisi ve bunun idaresinde yaşayan ve bu idareyi kuran millet. Osmanlı Devleti’nin, Osmanlı İmparatorluğu’nun borcundan on parasını kabul etmemektedir. Çünkü efendiler, bu borçtan Osmanlı İmparatorluğu’nun yapmış olduğu bu borçtan Anadolu içerisinde on para sarf edilmemiştir. Bilakis bu borç efendiler, Avrupa’nın icat ettiği, imparatorluğu yıkmak için icat ettiği birçok harplere sarf edilmiştir. Ve bu borçlarla beraber zavallı milletimizin asırlardan beri toplayıp biriktirdiği servet de gitmiştir. Avrupa’nın bitmez tükenmez harpleri içerisinde zavallı halkımız, zavallı milletimiz, bir gün rahat yüzü görmemiş, evladını kurban vermiş ve dinlenmeksizin ve durmaksızın harpten harbe sürüklenmiştir. Avrupa’nın haksız yere ve insafsızca harpten harbe sürüklediği bir millete, bugün de borç olarak bir yük yüklemesi en büyük fenalıktır. 

				Özetle arkadaşlar, ben delegasyonumuza şunu arz etmek istiyorum ki, biz borçsuz, ekalliyetsiz, istiklali tamam, hudutlarında mazlum ve zincir sesi olmayan bir vatan istiyoruz ve buna layık bir sulh anlaşması istiyoruz. (Alkışlar)

				

				Başkanlık Makamına,

				Sulh heyeti delegelerimizin konferansta aşağıda yazılı iki esasın müzakeresine bile yetkili olmadığının Meclis’çe tespit ve zikredilen heyete tebliğini arz eylerim.

				1. Misak-ı Millî hudutları dahilinde hiçbir mıntıka ve kısmın idarî şekli hakkında istisnai bir şekil olamaz.

				2. Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümeti kapitülasyon denilen şeyleri bilmez ve yoktur.

				Kars

				Cavid

				

				Başkanlık Makamına,

				

				Gayet kıymetli mütalaaları ve derin nazariyatı ve canlı tarihî vesikaları ihtiva eden bugünkü celse tutanaklarının tab’ı ve temsiliyle birer nüshasının delegasyonumuza verilmesini teklif ile adı geçen heyetin aşağıda belirtilen maddeleri dikkate almalarını rica edeceğim.

				1. Vakıflar meselesini halletmek için bir şer’i memurun ilmî unvanı ile beraber alınması.

				2. Mukaddes makamların kurtarılması için azami fedakârlığı yapmaları.

				3. Mebus arkadaşlardan birisinin beyanatı esnasında hatıra getirdiği Sevr paçavrasının birer nüshasının beraberlerinde bulundurulması.

				Lâzistan Mebusu

				Mehmed Necati

				

				REİS: Müsaade buyurur musunuz? Beyefendinin bu teklifi için cevap vereceğim. Bunun derhal temininin mümkün olamayacağını biz de düşündüğümüz için...

				YASİN BEY (Gaziantep): Bu gece gitmiyorlar ki...

				REİS: Müsaade edin, sözümü kesmeyin. Bunun için tutanakları temize çektiriyoruz. Birer suretlerini kendilerine vereceğiz.

				

				

				Başkanlık Makamına,

				

				Batı Trakya’nın kayıtsız şartsız ve her zaman devletin umumi kuvvetlerinin kefaleti altında bulunması gerek kendisinin, gerek İstanbul’un ve gerek Anadolu’nun emniyeti için elzemdir. Bu hususun sulh müzakerelerinde katiyen temini ve Batı Trakya’da Misak-ı Millî gereğince müracaat edilmesi tabii olan ve halkoyuna, oraya sonradan başka taraflardan getirilip yerleştirilen Rum ve Ermenilerin iştirak ettirilmemesi sebeplerinin tamamlanmasını teklif ederim.

				3 Teşrinisani 1338 (1922)

				Cebelibereket

				Faik

				

				

				Başkanlık Makamına,

				

				Yunan olmayan ırklar ve bilhassa Müslümanlar hakkında en imhacı bir millet olduğu bu kadar hadise ile sabit olan Yunan idaresinde Makedonya gibi büyük ve şu anda Müslüman ahalisi çoğunlukta olan bir kıtanın terk ve eski haline bırakılması doğru olamayacağından Makedonya’da Cemiyet-i Akvam [Birleşmiş Milletler] idaresinde bir muhtariyet teşkili hususunun dahi konferansta temin edilmesini teklif eylerim.

				Aydın

				Tahsin

				

				

				Başkanlık Makamına,

				

				Urfa, Antep, Mardin ve Maraş ahalisi Yüce Meclisinizin açılışından evvel memleketimizi işgal eden düşmanları kendi silahlarıyla, kanlarıyla, mallarıyla bütünüyle tabii hudutlarından kovmuştur. Efendiler şimendiferin güneyinde kalan bütün Türk, Kürt aşiretleri, müstemleke sakinleri olarak yabancıların tahakkümü ve eğlencesi altında istiklalden mahrum olarak yaşamaktansa ölmeyi canlarına minnet bilmektedirler. Milletlerin arzuları her esasa hâkimdir, diyen Avrupalılara bu esaslar altında kalan yüz binlerce halkın millî hislerine uymalarını ve hiçbir zaman buralara sahip olamayacaklarını bilmelerini ve haksız yere, beyhude yere tekrar kan dökülmesine meydan vermemelerinin insaniyet namına ihtar edilmesini ve bu kararımızın bütün medeniyet âlemine ilan olunmasını delegasyonumuzdan talep eyleriz.
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				Urfa Mebusu

				Pozan

				

				

				Başkanlık Makamına,

				

				Türk, Kürt bir tek kütledir. Kürtler, hiçbir vakit Türkiye camiasından ayrılamaz ve bunu ayırmak için hiçbir kuvvetin tesiri yoktur. Avrupa hükümetlerinin Kürtleri müdafaa etmeye yetkileri olmadığı defalarca memleketimiz halkıyla beraber protesto edilmiş olduğu halde yine ekalliyetlerin söz konusu edilmesi teessüf sebebidir. Kürtler her vakit Türklerle beraber vatan uğrunda daima ölmüş ve ölmeye hazır bulunmuş oldukları cümlenin malumudur. Buna binaen Erzurum Mebusu Necati, Bitlis Mebusu Yusuf Ziya Beylerin ekalliyetler hakkındaki nutuklarının neşredilmesini ve cihana ilanını teklif eyleriz.
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				REİS: Efendim bu neşir ve ilana dair bir önergedir. Arkadaşlarımız bunu çok iyi düşünmüşlerdir. Fakat bu nokta İçtüzük’te açıktır. Tutanak çıkmadan evvel bu mesele karar altına alınamaz. Onun için tutanak neşredilinceye kadar neşir ve ilan meselesini reye koyamam.

				

				

				Türkiye Büyük Millet Meclisi 

				Başkanlık Makamına,

				Fransızlarla imzalanan Ankara Antlaşması’nın imza tarihinden nihayet bir sene zarfında Antakya ve havalisinden Fransız hükümetince mahallî bir idare tesisi zikredilen anlaşmanın hükümlerinden olduğu halde bugün böyle bir teşkilat yapılmaması sebepleriyle beraber bu hususun acilen temini için lazım gelen teşebbüste bulunmak üzere işbu önergenin Heyet-i Vekile’ye havalesini teklif eylerim.
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				Kangırı Mebusu

				Neşet Nazım

				Büyük Millet Meclisi 

				Başkanlık Makamına,

				

				İtalyanlarla evvelce imzalanmış Uşi Antlaşması’yla hükümranlık hukuku tasdik edilen ve daha sonra tahliye ile bize iadesi kararlaştırılmış bulunan on iki ada hakkında Misak-ı Millîmizde kâfi açıklık bulunmadığından dolayı söz konusu adaların Sulh Konferansı’nda hukukî vaziyetinin tespit edilmesi endişesiyle bu hususun delegasyonumuza tebliğ ve bu konuda haberleşme ve vesikalar dahi toplanmak üzere işbu önergenin İcra Vekilleri Heyeti Başkanlığı’na havalesini teklif eylerim.

				3 Teşrinisani 1338 (1922)

				Kangırı Mebusu

				Neşet Nazım

				

				

				Başkanlık Makamına,

				

				Delegasyonumuza verilmek lazım gelen veçhenin umumi hatları şudur:

				1. Misak-ı Millî’nin ne metninden ve ne ruhundan bir parmak bile feda etmemek.

				2. Ermenistan meselesi gibi bazı gayriaskerî mıntıkalar ayrılması gibi, ordumuzun tahdidi gibi, hâkimiyet ve istiklalimize aykırı şeyleri, hatta müzakere mevkiine bile koymaya tahammül etmemek.

				3. İdare-i maslahat ve pamuk ipliği ile bağlamak gibi zihniyetlerle asla iş görmeyerek sağlam yürümek.

				4. Sulha arzulu olmakla beraber gerektiğinde daha uzun zamanlar tamamiyeti istiklalimiz için hep birlikte mücadeleye âmade olduğumuzu bilerek imanla hareket etmek.
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				Burdur Mebusu

				İsmail Suphi Soysallı

				Başkanlık Makamına,

				

				Sulh Konferansı’na daveti içine alan nota –ki nefretle yâd edeceğim– gayritürk tabiri vardır. Ben Kürt’üm ve bu suretle cihana bir defa daha ilan ediyorum ki Misak-ı Millî dahilinde böyle bir tabiri taşıyan bir fert dahi yoktur. Çünkü camiasında bulunan Türk, Kürt bir bütündür ve tek vücuttur. Delegasyonumuzun böyle kelimeyi işittiği zaman nefretle reddetmesini teklif ederim.
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				Mardin mebusları namına

				Necib

				Başkanlık Makamına,

				Misak-ı Millîmizin bütün teferruatı ve hudutları hakkında izahat verilmiştir. Ayrıca şu hakikatin bilinmesi lazımdır ki Anadolu çok eski zamandan beri Türk’tür. Beş bin sene evvel yaşamış olan Hititler Turani bir kavimdir. İskenderun, Antakya ve Halep havalisinin Hititlerle meskûn olduğu birçok eski eser uzmanının incelemeleri, Liverpool Darülfünunu muallimlerinden Profesör George Gating 1338’de [1922] İskenderun havalisinde Sakcagözü höyüğünde icra ettiği hafriyat ve tetkiklerde sabit olmuştur. Bu bakımdan tarihî hakikat karşısında o havalinin anavatandan ayrılması kabil olamayacağından delegasyonumuzun bu hususu dikkate almasını arz eylerim.

				Kayseri Mebusu

				Ahmed Hilmi

				

				

				Başkanlık Makamına,

				

				Misak-ı Millîmiz Batı Trakya’da halkoyuna müracaat olunmasını temin etmemizi âmirdir. Yunanlılar Türkiye Büyük Millet Meclisi’nin bu emri yerine getirmek hususundaki kararını bildiklerinden İzmir ve Trakya havalisinden giden Rumları Batı Trakya’ya yerleştirerek orada suni bir çoğunluk teminine çalışmaktadırlar. Delegasyonumuzun ve Hariciye Vekâletimizin bunu engellemeye şimdiden teşebbüs etmelerini ve Batı Trakya’da halkoyuna müracaat esnasında Rum muhacirlerin asli ahaliden sayılmayacağını ilan eylemelerini teklif ve temenni ederim.

				Trabzon

				Nebizâde Hamdi

				

				Başkanlık Makamına,

				

				Umumi aftan şahsi hukuk harice kalsa bile bir kere affedilmiş denince kimsenin şahsi hukukunu aramak cesaretini gösteremeyeceğini, caniler, katiller ve gaspçıların merhum ve mazlum halkın gözü önünde getireceği sabıka vukuatı ile defalarca sabittir. Bu bakımdan, Yunanlılara fiilen ve silahla iştirak ederek hatır ve hayale gelmeyecek işkenceler, zulümler ve yağmalar yapan şahısların tekrar bu milletin başına bela edilmemesinin gereğini rica eylerim.

				Ertuğrul Mebusu

				Necib

				

				

				Başkanlık Makamına,

				

				Ermeniler, Van, Bitlis, Erzurum vilâyetleri arazisi dahilinde millî yurt temini hakkında Sevr Antlaşması’nda mevcut hükümlerin millî hükümet ile Ermenistan hükümeti arasında imzalanan mukavele ve hadiseler ile kaldırılmış olduğunun ve hiçbir zaman söz konusu olamayacağının delegasyonumuzca dikkate alınmasını teklif eylerim.

				Muş Mebusu

				Abdülgani

				

				

				Başkanlık Makamına,

				

				Aşağıda yazılı maruzâtımın delegasyonumuzca dikkate alınmasını temenni eylerim.

				Maraş

				Mehmed Hasip

				

				Madde 1. Delegasyonumuz konferansta Fransız ve İtalyanların milletimiz hakkındaki temayül ve muhabbetlerini muhafaza edebilmek için ilk defa Boğazlar meselesinin münakaşa ve halledilmesi.

				Madde 2. Beş yüz bin nüfusu ihtiva eden Antakya, Beylan, İskenderun, mıntıkalarının anavatana katılmasının temini.

				Madde 3. Adana, Maraş, Antep havalisinde Ermeni komitacılarının imha ve tahripkâr maksat ve emellerine kendi resmî memur ve askerleriyle katılarak adı geçen bölgeyi tahrip ve harap ettiren Fransızlardan zikredilen memleketler ahalisinin şahsi zarar ve ziyanlarının karşılanması.

				Madde 4. Sair meselelerin münakaşası.

				

				

				Başkanlık Makamına,

				Delegelerimiz millî hudutlarımız dahilindeki gayrimüslim unsurların mübadelesi esasında mutabık kalırlarsa bu mübadelede memleketimizdeki gayrimüslimlerin gayrimenkul malları dahil olamaz. Bu kısım mallar bu gayrimüslimlerin düşmana iştirakle tahrip ve harap ettikleri Müslüman mallarına karşılık tutulmak zaruridir ve haktır. Ecnebilerden davet olunacak Müslümanların malları, bedeli mukabilinde o muhitte ecnebi olan devlet tarafından satın alınmalıdır. Bu hususu bilhassa İsmet Paşa Hazretleri’nin dikkatine arz ederim.

				3 Teşrinisani 1338 (1922)

				Eskişehir Mebusu

				Emin

				

				Başkanlık Makamına,

				Bozguna uğrayan düşmanın yaptığı tahribat ve soygunculuk muhterem Vehbi Efendi Hocamızın buyurduklarından pek çok fazladır. Bu zararın miktarı, çeşidi, mekânı ispat ve iddia edilmesi elzemdir. Bu hususta noksan olduğunu delillerle söylüyorum. Hemen eksiklikler tamamlanarak bu mühim cinayet vesikalarının acilen delegasyonumuza ulaştırılması için önergemin Heyet-i Vekile Muhterem Reisi Rauf Beyefendi’ye ehemmiyetle ve acil kaydıyla havale buyurulmasını arz eylerim.

				3 Teşrinisani 1338

				Eskişehir Mebusu

				Emin

				

				Başkanlık Makamına,

				

				Fransız Antlaşması’nda tabii olmayan sınırları düzeltme ve Misak-ı Millî’nin birinci maddesi esası üzerine sabitlenmeyen herhangi bir antlaşmaya vereceği rey kırmızı kâğıt değil, yüz binlerce halkımızla beraber kırmızı kan olacağını arz ve şimdiden ilan eyleriz.

				Gaziantep

				Şahin 

				Bu dahi

				Yasin

				

				

				Başkanlık Makamına,

				

				Aşağıdaki maddenin delegasyonumuza not ettirilmesini teklif eylerim:

				Yeni Türkiye hududu dahilinde hiçbir ecnebi, gayrimenkul mallara tasarruf edemez.

				Kozan

				Dr. Mustafa

				

				

				Başkanlık Makamına,

				

				Aşağıdaki maddelerin delegasyonumuzca dikkate alınmasını rica ederim:

				1. Kürtler hiçbir suretle kendilerini Türklerden ayrı addetmedikleri ve Türklerle beraber son dakikaya kadar ve ilelebet mübarek vatanı müdafaa hususunda kanlarını döktükleri ve ebediyen dökecekleri için ırkî ekalliyetler meselesi yoktur. Avrupalılar bizde Türk ve Kürt’ten başka bir ırk vehmediyorsa hezeyandır. Bunun için söz söyletmeye bile meydan verilmemelidir.

				2. Avrupalılar Ermenilere yurt icat etmek istiyorlar. Memleketimizde başkasına yurt verilecek bir kulübelik bile yer yoktur. Çünkü Erivan’a civar yerlerde tek Ermeni yoktur ve hariçten gelecek bir tek yabancı Ermeni’ye de yer verecek Türk, Kürt tasavvur olunamaz. Van’dan, Beyazıt’den Ermenilere hisse ayırmak istiyorlarsa, bilsinler ki, oraların Türkleri, Kürtleri kendi memleketlerinde değil, Erivan’da bile Ermenilere yer vermeyecek derecede kanlar dökerler de bir karış yerin verilmesine razı olmazlar. Zaten Büyük Millet Meclisi ve onun hükümeti de hatırından böyle bir şey geçirmemektedir ve Misak-ı Millî ile bu hususu tespit eylemiştir.

				3 Teşrinisani 1338 (1922)

				Van

				Hakkı

				

				Başkanlık Makamına,

				

				Kelam nöbeti bana gelmeden müzakerenin kifayetine karar verileceğini tahmin ettiğim için aşağıdaki maruzatımın okunmasını ve zapta geçilmesini teklif eyliyorum. 

				Şöyle ki:

				Madde 1. Delegasyonumuzun konuşmaya başladıklarında kendilerine vâki olacak ilk teklif ihtimal ki, ekalliyetlerin himaye ve hukukundan bahsetmek olacaktır. Ekalliyet denilince hatırıma ilk gelen şey Hıristiyan ekalliyetleridir. Bizde Hıristiyan ekalliyetlerin hukuku Teşkilat-ı Esasiye Kanunu gereğince sağlanmıştır. Çünkü Teşkilat-ı Esasiye’de biz her köy ve kasabayı bir nahiye adiyle o nahiyeye bir hukuk ve bir manevi şahsiyet verdik. Eğer hukuklarından bahis olunan Hıristiyanlar bir nahiye teşkil edecek ekseriyette bulunurlarsa her köy ve kasaba bir nahiye teşkil ederler. Şu halde Müslümanlarla aynı hukuka maliktirler. Bu bakımdan ekalliyetlerin hukuku meselesinin delegasyonumuzca dikkate ve mütalaaya alınmaya yeri yoktur.

				Saniyen: Eğer İtilaf Devletleri bu yetkiye ve bu teminata kanaat etmezlerse Hıristiyan meselesinin en büyük hal çaresi mübadele keyfiyetidir. Esasen en makul hal çaresi de budur. Çünkü içimizde Hıristiyanlar şimdiye kadar olageldiği gibi bundan sonra da ecnebiler elinde alet olurlar ve vakit vakit ihtiras vesilesi olmaktan uzak kalmazlarsa ki içimizde mevcut oldukça bugün değilse bile yarın yine böyledir. Bizim için vatanımız dahilinde serbest, müdahelesiz, müsterih yaşamaya bu yüzden imkân yoktur. Bu bakımdan delegasyonumuz bu unsurların memleketimizden temizlenmesine şu suretle hizmet ederlerse bence en büyük vatanî vazifelerini yerine getirmiş olurlar.

				Madde 2. Fransızlarla anlaşma imza ettiğimizin gecesi memleketleri ve hukuklarının muhafazası için mebusları aydınlatmak üzere gelmiş olan Antakya ve havalisi heyeti azasından bir zat ile Kayseri Mebusu Rıfat Bey’in evinde birkaç mebus arkadaşlarım da beraber oldukları halde görüştüğümüz vakit ismi hatırımda kalmayan o muhterem zat bana şu suali sormuştur. Bizi hududun öbür tarafında ecnebiler elinde bırakmaya karar verirken vicdanınızda üzüntü duymadınız mı, demiş, ben de gözyaşları arasında vatanın menfaatleri ve genel selameti ve geleceğini korumak için geçici surette ve mecburi katlanılan şu fedakârlığa şimdilik sizin de sükûnet ve güvenle sabır ve istikbali beklemeniz zaruridir. Emin olunuz Türk ve Müslümanların kıblesi sizin tarafınızda, Kâbe’si orada, Peygamberi orada iken sizi hiçbir vakit unutamazlar ve Müslümanlar kıbleleriyle kendileri arasında dikilmiş olan haçı bir gün olup da kaldırmayı elbette düşünürler ve düşünmek dinlerinin bir gereğidir, demiştim. Ve o muhterem zatın âcizane, üzüntüsünü velev geçici olsun ortadan kaldırmaya çalışmıştım. Bu bakımdan delegasyonumuz İslamiyetin kalbine uzanmış olan o engelin kaldırılması için çalışmayı da hatırdan çıkarmasın.

				3 Ekim 1338 (1922)

				Yozgat

				Süleyman Sırrı

				

				REİS: Efendim önergelerin hepsi okundu, delegasyonumuza beyanatta bulunuldu. Bazı arkadaşlar şifahen söyledikleri gibi birtakım arkadaşlar da yazılı tekliflerde bulundular. Müsaade buyurursanız şimdi bu önergelerin tamamının delegasyonumuzun başkanlığına takdim olunması hususunu da oylarınıza arz edeceğim. Efendim bu önergelerin tamamen delegasyon başkanlığına verilmesini kabul edenler lütfen ellerini kaldırsınlar. İttifakla kabul edilmiştir efendim.

				AVNİ BEY (Saruhan): Benim de bir önergem vardı.

				REİS: Efendim zatıâliniz, bu zabıtların basılmasını teklif buyuruyorsunuz. Halbuki derhal basmaya kalksak yetişemez, yazılı olarak çoğaltıp suretlerini takdim edeceğiz. Bunu arz ettim efendim. Efendim bir önerge var:

				

				ÖNERGELER

				1. Bolu Mebusu Tunalı Hilmi Bey’in, dinleyiciler arasında bulunan Antakya mücahitlerine hoş geldin beyanında bulunulmasına dair önergesi. 

				

				Büyük Millet Meclisi Başkanlığına,

				Antakya mıntıkası namına Meclisimiz nezdine mahallince gönderilen Karamürselzâde Mustafa Paşaoğlu Tayfur ve Rasim ve Samih Azmi Beyler mücahit ve fedakârlar dinleyiciler arasındadırlar. Adı geçenlere hoş geldiniz denilmesini teklif ederim.

				Bolu

				Tunalı Hilmi

				

				REİS: Efendim, bendeniz kabul buyurursanız hoş geldiniz derim. (Hay hay sesleri) Efendim! Bildiğiniz gibi üç gündür mütemadiyen akşama ve gece geç vakte kadar oturuma devam ediyoruz. Uygun bulursanız bundan sonraki oturumu cumartesiye değil pazartesiye yapalım. (Münasip sesleri) Efendim pazartesi günü saat bir buçukta içtima etmek üzere celseyi tatil ediyorum.

				
					
						70. Neşet (Akkor): 1889-1964 tarihleri arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Kangırı (Çankırı) milletvekili olarak görev yapmıştır. Sekizinci Dönem’de bu kez Aydın milletvekili olarak TBMM’ye girmiştir.

					

					
						71. Ali Cenani: 1872-1934 yılları arasında yaşamış ve Osmanlı Mebusan Meclisi’nde dört, TBMM’de üç dönem Gaziantep milletvekilliği, ayrıca iki hükümette Ticaret Bakanlığı yapmıştır. Türkiye Cumhuriyeti tarihinde Yüce Divan’a sevk edilen ikinci bakandır. 10 Mart 1928’de un ve zahire fiyatlarının yükselmesini önlemek için Ticaret Bakanlığı emrine verilen beş yüz bin liranın harcanmasında usulsüzlük yapıldığı gerekçesiyle Meclis’te hakkında Soruşturma Komisyonu oluşturulmuştur. 14 Nisan 1928’de dokunulmazlığı kaldırılarak Yüce Divan’a sevk edilmiş, Yüce Divan tarafından 14 Mayıs 1928 tarihinde bir ay hapis ve 170 bin lira para cezasına çarptırılmıştır.

					

					
						72. Ahmet Hilmi (Kalaç): 1887-1966 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis dahil yedi dönem Kayseri milletvekili olarak görev yapmıştır. 

					

					
						73. Yusuf Ziya: 1882-1925 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Bitlis milletvekili olarak görev yapmıştır. Kürt Teâli Cemiyeti’nin kurucuları arasında da yer alan Yusuf Ziya Bey, Şeyh Sait İsyanı’na katıldığı gerekçesiyle İstiklal Mahkemesi’nde yargılanarak idama mahkûm edilip asılmıştır.

					

					
						74. Mehmet Vehbi (Bolak): 1882-1958 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Karesi (Balıkesir) milletvekili olarak görev yapmıştır. Meclis-i Mebusan üyesi de olan Vehbi Bey, İkinci Dönem’de de Karesi milletvekili olmuş, kısa bir dönem Millî Eğitim Bakanlığı görevini de üstlenmiştir.

					

					
						75. Mehmet Necati (Memişoğlu): 1879-1959 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Lâzistan milletvekili olarak görev yapmıştır.

					

					
						76. Mehmet Salih (Yeşiloğlu): 1877-1954 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Erzurum milletvekilliği yapmıştır. 

					

					
						77. Mehmet Ragıp (Topala): 1876-1958 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Amasya milletvekili olarak görev yapmıştır. 

					

					
						78. Abdurrahman Dursun (Yalvaç): 1873-1948 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Çorum milletvekili olarak görev yapmıştır.

					

					
						79. Mustafa Sabri (Süsoy): 1876-1934 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Tokat milletvekili olarak görev yapmıştır. Samsun’a çıkan heyette Mustafa Kemal’in yaveri olan Mustafa Bey, İkinci, Üçüncü ve Dördüncü Dönem’de de Tokat milletvekili seçilmiştir.

					

					
						80. Hüseyin Ferid (Törümküney): 1878-1925 yılları arasında yaşamış ve Birinci ve İkinci Dönem’de Çorum milletvekili olarak görev yapmıştır.

					

					
						81. Hüseyin Sırrı (Bellioğlu): 1876-1958 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te İzmit milletvekili olarak görev yapmıştır. 1931’de tekrar İzmit milletvekili seçilen Hüseyin Sırrı Bey, hükümetin manevi şahsiyetine hakaret ettiği gerekçesiyle 1941 yılında tutuklanmış ve dokuz yıl hapis yatmıştır.

					

					
						82. Hafız Mehmet: 1874-1926 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Trabzon milletvekili olarak görev yapmıştır. II. İcra Vekilleri Heyeti’nde Adalet Bakanlığı görevini de üstlenen Hafız Mehmet Bey, İzmir Suikastı’na karıştığı gerekçesiyle idam edilmiştir. Ermeni Tehciri’ni soruşturan Divan-ı Harp’te, Ordu’da Ermenilerin kayıklara doldurularak Karadeniz’e atıldığını gözleriyle gördüğünü ve şikâyetlerine rağmen kimsenin tedbir almadığını söylemiştir.

					

					
						83. Mandater: Bir ülkeyi manda usulüyle idare eden devlet.

					

					
						84. Kelime-yi Şahadet: “Allah’tan başka ilah yoktur ve Muhammed O’nun elçisidir” anlamına gelir. İslam dininin temel prensibidir. Müslümanlığı seçenlere ilk yaptırılan şey de Kelime-i Şahadet getirtmektir.

					

					
						85. Mehmet Hasip (Aksöyök): 1882-1930 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Maraş milletvekilliği yapmıştır. 

					

					
						86. Zamir (Damar Arıkoğlu): 1887-1969 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Adana milletvekili olarak görev yapmıştır. Daha sonra İkinci, Üçüncü ve Dördüncü Dönem’de Adana, Beşinci Dönem’de ise Seyhan milletvekilliği görevlerini üstlenen Zamir Bey, İttihat Terakki’nin de önde gelen isimleri arasındadır.

					

					
						87. Süleyman Necati (Güneri): 1889-1944 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Erzurum milletvekilliği yapmıştır. İzmir Suikastı’na karıştığı gerekçesiyle yargılanmışsa da beraat eden Süleyman Necati Bey, Beşinci Dönem’de Zonguldak milletvekili olarak tekrar TBMM’ye dönmüştür.

					

					
						88. Bugünkü İran halkına verilen isim.

					

					
						89. Cerablus: Suriye’nin Halep iline bağlı bir kasaba. Türkiye-Suriye sınırında olan kasabanın nüfusu 25 bin civarındadır. Antik dönemdeki orijinal isminin Djerabis olduğu tahmin edilmektedir.	

					

					
						90. Hakan-ı Mahlû: Tahtından indirilmiş hükümdar.

					

					
						91. Emlâk-i Emiriye Müdüriyeti: Padişahın mal ve mülkleriyle ilgilenmek üzere kurulmuş resmî birim.

					

					
						92. Şattülarap: Fırat ve Dicle nehirlerinin Basra Körfezi’nde denize dökülmeden önce birleştikleri yer. Petrol tankerlerinin karanın otuz kilometre kadar içeriye girmesine imkân sağladığı için stratejik öneme sahiptir. 

					

					
						93. Ölen kimsenin bıraktığı şey.

					

					
						94. Ölünün yıkanıp kefenlenmesi.

					

					
						95. Hüseyin Avni (Zaimler): 1877-1930 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Saruhan (Manisa) milletvekili olarak görev yapmıştır. Adana’da Ermenileri katlettiği suçlamasıyla İngilizler tarafından arandığı için uzun süre saklanan Avni Bey, İkinci ve Üçüncü Dönem’de Cebelibereket (Osmaniye) milletvekilliği görevini üstlenmiştir.

					

					
						96. Mestakarasu: Karasu nehri olarak da bilinir. Bulgaristan’dan doğduktan sonra Yunanistan’dan geçerek Ege’ye dökülür. Batı Trakya ile Makedonya arasında tabii sınır kabul edilir. 

					

					
						97. Tanzimat: 1839’da Mustafa Reşit Paşa tarafından ilan edilen Tanzimat Fermanı ile yapılan düzenlemeler. Düzenleme-lerin neredeyse tamamı, Batılı prensipler dikkate alınarak hazırlanmış ve Müslüman olmayanlarla Müslüman olanlar kanun önünde eşit hale getirilmiştir. 

					

					
						98. Mekke’deki Kâbe.

					

					
						99. Medine’de Hz. Peygamber’in mezarı.

					

					
						100. Kudüs’teki Mescid-i Aksa.

					

					
						101. Ragıp (Soysal): Doğum tarihi bilinmeyen Ragıp Bey, Birinci Meclis’te Kütahya milletvekilliği yapmış, 1947 yılında hayatını kaybetmiştir.

					

					
						102. Faik (Öztrak): 1882-1951 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Cebelibereket (Osmaniye) milletvekilliği yapmıştır. Daha sonra Sekizinci Dönem’e kadar Tekirdağ milletvekilliği görevini üstlenen Faik Bey, sonraki hükümetlere muhtelif bakanlar vermiş bir ailenin reisidir. 

					

					
						103. Farz-ı ayn: Teker teker her Müslüman’ın yerine getirmesi gereken Allah emri. Namaz, oruç gibi. 

					

					
						104. İsmail Safa (Özler): 1885-1940 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Mersin milletvekilliği yapmıştır. İkinci Dönem’de Adana ve Altıncı Dönem’de Seyhan milletvekilliği görevini üstlenen İsmail Safa Bey, kısa sürelerle Millî Eğitim ve İçişleri Bakanlığı kürsüsünde de bulunmuştur. 

					

				

			

		


		
			
				

				Sulh Heyeti delegelerinin masraflarına dair kanuna verilen reylerin neticesi

				Kabul edenler

				

				Zekâi B. (Adana), Şemseddin Ef. (Ankara), Midhat B. (Mardin), Rasim B. (Cebelibereket), Abdullah Ef. (Adana), Mesud B. (Karahisar-ı Şarkî), Ömer Mümtaz B. (Ankara), Şükrü B. (Canik), İsmet B. (Çorum), Neşet Kâzım B. (Kangırı), Necib B. (Mardin), Veli B. (Burdur), Edib B. (Batum), Resül B. (Bitlis), Tunalı Hilmi B. (Bolu), Halil B. (Ertuğrul), Rüştü B. (Ergani), Musa Kâzım Ef. (Konya), Ali Cenani B. (Gaziantep), Necmeddin B. (Siirt), Pozan B. (Urfa), Kâzım Karabekir Pş. (Edirne), Âtıf B. (Ankara), Rıfat B. (Kayseri), Mustafa Hilmi Ef. (Niğde), Müfid Ef. (Kırşehir), Ali Fuat Pş. (Ankara), Celâleddin B. (Trabzon), Akif B. (Batum), Hulusi B. (Kastamonu), Şeyh Fikri Ef. (Genç), Abdülgani B. (Siverek), Rasim B. (Sivas), Rüstem B. (Oltu), Ali Vâsıf B. (Genç), Emin Ef. (Aydın), Fahri B. (Kars), Ali Rıza Ef. (İçel), Naim Ef. (İçel), Mehmed Emin B. (Ergani), Ata B. (Niğde), Eyüb Sabri B. (Eskişehir), Yusuf Ziya B. (Mersin), Derviş B. (Mardin), Abdülgani B. (Muş), Cevad Abbas B. (Bolu), Tevfik Rüştü B. (Menteşe), Hüseyin Hüsnü Ef. (Isparta), Diyab Ağa (Dersim), Neşet B. (İstanbul), Rasim B. (Cebelibereket), Hüseyin Avni B. (Kozan), Ahmed Fevzi Ef. (Batum), Süleyman Sırrı B. (Yozgat), Rıfat Ef. (Konya), Edhem B. (Menteşe), Ruşen B. (Gümüşhane), Nabil Ef. (Karahisar-ı Sahib), Fethi B. (İstanbul), Hamdi B. (Diyarbekir), Âtıf B. (Beyazıt), Kılıç Ali B. (Gaziantep), Hüseyin Hüsnü Ef. (İstanbul), Haydar B. (Van), Rıza Vamık B. (Sinop), Mustafa Durak B. (Erzurum), Fikri Faik B. (Genç), Fuat B. (Bolu), Ali Rıza B. (Kars), Nebizâde Hamdi B. (Trabzon), Esad B. (Lâzistan), İzzet B. (Tokat), Hacı Şükrü B. (Diyarbekir), Yunus Nâdi B. (İzmir), Süreyya B. (Saruhan), Kâzım Hüsnü B. (Konya), Sıddık B. (Çorum), Ahmed Edib Ef. (Batum), Nusrat B. (Ergani), Osman B. (Kayseri), Mustafa B. (Kozan), Ahmed B, (Yozgat), Besim B. (Kastamonu), Âtıf B. (Kayseri), Hacı Mehmed Ef. (Beyazıt), Ziya B. (Kangırı), Hafız Hehmed B. (Trabzon), Hacı Ali Sabri Ef. (İçel), Dr. Adnan B. (İstanbul), Muhiddin Baha B. (Bursa), Mahmud Said B. (Muş), Mehmed Vehbi Ef. (Konya), Ali B. (Karahisar-ı Sahib), Osman Server B. (Ardahan), Mazlum Baba (Denizli), İbrahim B. (Mardin), Mehmed Şevket B. (Sinop), Feyyaz Âli B. (Yozgat), Nuri B. (Bolu), Şeyh Seyfi Ef. (Kütahya), Hacı Mustafa Ef. (Ankara), Tevfik B. (Erzincan), Refik B. (Konya), Hacı Tahir Ef. (Isparta), Abdülkadir Kemâlî B. (Kastamonu), Hüseyin Avni B. (Erzurum), Cavid B. (Kars), Hamid B. (Biga), Osman Kadri B. (Muş), İsmail Safa B. (Mersin), Ferid B. (Çorum), Sadullah B. (Bitlis), Muhiddin B. (Elâziz), Mehmed Ef. (Adana), Bahri B. (Yozgat), Ali Saib B. (Urfa), Hakkı B. (Van), Süleyman Sudi B. (Beyazıt), Operatör Emin B. (Bursa), Memduh Necdet B. (Karahisar-ı Şarkî), Necati Ef. (Lâzistan), Naci B. (Elâziz), İsmail Şükrü Ef. (Karahisar-ı Sahib), Ragıp B. (Gaziantep), Hacı Ahmed Hamdi Ef. (Muş), Arif B. (İstanbul), Nusrat Ef. (Erzurum), Rüştü B. (Maraş), Said B. (Kangırı), Tahsin B. (Aydın), Ömer Lütfi B. (Karahisar-ı Sahib), Halil İbrahim Ef. (Eskişehir), Hüseyin B. (Elâziz), Avni B. (Saruhan), Esad B. (Mardin), Bekir Sıdkı B. (Siverek), Mazhar Müfit B. (Hakkâri), Mehmed Kadri B. (Siirt), Mustafa Vasfi B. (Tokat), Zamir B. (Adana), Ahmed Hilmi B. (Kayseri), Sadeddin B. (Menteşe), Dr. Fikret B. (Kozan), Celâl Nuri B. (Gelibolu), Cevdet B. (Kırşehir), Dr. Refik B. (Beyazıt), Hasib B. (Maraş), Abdülhak Tevfik B. (Dersim), Derviş B. (Bitlis), Hüseyin B. (Erzincan), Hafız Şahin Ef. (Gaziantep), Sami B. (İçel)

				

				

				Reddedenler

				

				Salâhaddin B. (Mersin), Ziyaeddin B. (Sivas), Süleyman Necati B. (Erzurum), Vâsıf B. (Sivas), Kasım B. (Muş), Ömer Lütfi B. (Amasya), Mehmed Salih Ef. (Erzurum), Ziya Hurşid B. (Lâzistan), Mehmed Vasfi B. (Karahisar-ı Şarkî), Osman B. (Lâzistan), Şükrü B. (İstanbul), Dursun B. (Çorum), Abdullah Ef. (Sinop), Arif B. (Konya), Hacı Nuri B. (Siirt), Emin B. (Canik), Hakkı Hami B. (Sinop), İsmail B, (Erzurum), Mehmed Şükrü B. (Karahisar-ı Sahib), Süleyman B. (Canik), Mehmed Ragıp B. (Amasya)

				

				

				Çekimser

				

				Salih Ef. (Siirt), Yasin B. (Gaziantep), Yahya Galip B. (Kırşehir), Vehbi B. (Karesi)

				

				Sulh Heyeti Delegesi Rıza Nur Bey’in 

				görevlendirilmesi 

				

				Kabul edenler

				

				Ragıp B. (Gaziantep), Şeyh Fikri Ef. (Genç), Kâzım Karabekir Pş. (Edirne), Arif B. (İstanbul), Memduh Necdet B. (Karahisar-ı Şarkî), Nuri B. (Bolu), Dr. Asım B. (Amasya), Abdülhak Tevfik B. (Dersim), Hüseyin Rauf B. (Sivas), Tevfik Ef. (Kangırı), Avni B. (Saruhan), Tevfik Rüştü B. (Menteşe), Refik B. (Konya), Kadri B. (Siirt), Süleyman Sudi B. (Beyazıt), Nebil Ef. (Karahisar-ı Sahib), Rasim B. (Sivas), Naim Ef. (İçel), Ahmed B. (Yozgat), Pozan B. (Urfa), Ali Vâsıf B. (Genç), Rasim B. (Cebelibereket), Hakkı B. (Van), İbrahim B. (Mardin), Said B. (Kangırı), Hulusi B. (Kastamonu), Mazhar Müfit B. (Hakkâri), Yunus Nâdi B. (İzmir), Muhiddin B. (Elâziz), Seyfi Ef. (Kütahya), Hüseyin B. (Elâziz), Mehmed Şevket B. (Sinop), Kâzım Hüsnü B. (Konya), Dr. Adnan B. (İstanbul), Hafız Şahin Ef. (Gaziantep), Hacı Ahmed Hamdi Ef. (Muş), Hasib B. (Maraş), Süleyman Sırrı B, (Yozgat), Hüseyin Avni B. (Kozan), Haşim B. (Çorum), Dr. Mustafa B. (Kozan), Rüştü B. (Maraş), Ragıp B. (Kütahya), Veli B. (Burdur), Edhem Fehmi B. (Menteşe), Derviş B. (Mardin), Hacı Şükrü B. (Diyarbekir), Midhat B. (Mardin), Hüseyin Hüsnü Ef. (İstanbul), Ahmed Fevzi Ef. (Batum), Mahmud Said B. (Muş), Necib B. (Mardin), Ferid B. (Çorum), Mehmed Sırrı B. (Siverek), Hacı Fevzi B. (Elâziz), Rıza B. (Yozgat), Hacı Nuri B. (Siirt), Cevad B. (Bolu), Celal Nuri B. (Gelibolu), Ali Rıza Ef. (İçel), Ruşen B. (Gümüşhane), Şevki B. (İçel), Sırrı B. (İzmit), İzzet B. (Tokat), Musa Kâzım Ef. (Konya), Âtıf B. (Kayseri), Akif B. (Batum), Esad B. (Mardin), Rüştü B. (Ergani), Haydar B. (Van), Zülfü B. (Diyarbekir), İsmet Pş. (Edirne), Tahsin B. (Aydın), Hamid B. (Biga), Yasin B. (Gaziantep), Ali Sururî Ef. (Karahisar-ı Şarkî), Mustafa Durak B. (Erzurum), Sıddık B. (Çorum), Necmeddin B. (Siirt), Tevfik B. (Van), Ali Fuat Pş. (Ankara), Fethi B. (İstanbul), Ali B. (Karahisar-ı Sahib), Necib B. (Ertuğrul), Ali Cenani B. (Gaziantep), Tevfik B. (Erzincan), Zekâi B. (Adana), Ömer Mümtaz B. (Ankara), Osman Kadri B. (Muş), Yahya Galip B. (Kırşehir), Hacı Mehmed Ef. (Beyazıt), Âtıf B. (Beyazıt), Sıdkı B. (Siverek), Abdülgani B. (Siverek), Tunalı Hilmi B. (Bolu), Ziya B. (Kangırı), Mehmed Vehbi B. (Karesi), Mehmed Ef. (Adana), Rıza Vamık B. (Sinop), Feyzi B. (Diyarbekir), Ahmed Hilmi B. (Kayseri), Rıfat Ef. (Konya), Kılıç Ali B. (Gaziantep), İsmail Suphi B. (Burdur), Sadullah B. (Bitlis), Mehmed Emin B. (Ergani), Eyüb Sabri B. (Eskişehir), Zamir B. (Adana), Nüzhet B. (Ergani), Rüstem B. (Oltu), Mustafa Vasfi B. (Tokat), Hüseyin Hüsnü Ef. (Isparta), Mustafa Hilmi B. (Niğde), Ata B. (Niğde), Ali Saib B. (Urfa), Mesud B. (Karahisar-ı Şarkî), Muhiddin B. (Bursa),  İsmail Safa B. (Mersin), Rasih Ef. (Antalya), Dr. Fuat B. (Bolu), Abdülkadir Kemâlî B. (Kastamonu), Refik B. (Konya) (Dört adet de isimsiz beyaz rey yaprağı vardır.)

				

				

				Reddedenler

				

				Operatör Emin B. (Bursa), Hacı Ali Sabri Ef. (İçel), İsmet B. (Çorum), Şükrü B. (Canik) Sami B. (İçel), Ziyaeddin B. (Sivas), Mehmed Vasfi B. (Karahisar-ı Şarkî), Mehmed Şükrü B. (Karahisar-ı Sahib), Ziya Hurşid B. (Lâzistan), Hüseyin Avni B. (Erzurum), Hacı Âtıf Ef. (Ankara), Salih Ef. (Siirt), Hafız Mehmed B. (Trabzon), Süleyman Necati B. (Erzurum), Hacı Tahir B. (Isparta), Fahreddin B. (Kars), Mehmed Ragıp B. (Amasya), Fikri Faik B. (Genç), Osman B. (Lâzistan), Ali Rıza B. (Kars), Süleyman B. (Canik), Abdülgani B. (Muş), Hüseyin B. (Erzincan), Şükrü Ef. (Karahisar-ı Sahib), Osman B. (Kayseri), Derviş B. (Bitlis), Hakkı Hami B. (Sinop), Necati B. (Lazistan), Dursun B. (Çorum), Hilmi B. (Ardahan), Hacı Garib Ağa (Malatya, mükerrer), Ömer Lütfi B. (Karahisar-ı Sahib), Cavid B. (Kars), Feyyaz Âli B. (Yozgat), Şükrü B. (İstanbul), İsmail B. (Erzurum), Edib B. (Batum), Mustafa B. (Karahisar-ı Şarkî), Arif B. (Konya), Emin B. (Canik), Bahri B. (Yozgat), Hacı Mustafa Ef. (Ankara), Neşet B. (Kangırı), Yusuf Ziya B. (Mersin), Nebizâde Hamdi B. (Trabzon), Salâhaddin B. (Mersin), Osman Server B. (Ardahan), Diyab Ağa (Dersim), Abdullah Ef. (Sinop),  Ömer Lütfi B. (Amasya), Yusuf Ziya B. (Bitlis), Kasım B. (Muş)

				

				

				Çekimser

				

				Emin Ef. (Aydın), Cevdet B. (Kırşehir), Arif B. (Bitlis), Ahmed Nuri Ef. (Batum), Mazlum Baba Ef. (Denizli), Abdullah Ef. (Adana), Sadeddin B. (Menteşe), Mehmed Vehbi Ef. (Konya, mükerrer)

				

				

				Sulh Heyeti Delegesi Hasan Bey’in 

				görevlendirilmesi 

				

				

				Kabul edenler

				

				Faik B. (Cebelibereket), Avni B. (Saruhan), Edhem Fehmi B. (Menteşe), Ragıp B. (Gaziantep), Ahmed Hilmi B. (Kayseri), Hasan B. (Erzincan), Yunus Nâdi B. (İzmir), Mehmed Şevket B. (Sinop), Necib B. (Mardin), Dr. Adnan B. (İstanbul), Said B. (Kangırı), Mustafa Ef. (Ankara), Rüştü B. (Maraş), Zamir B. (Adana), Şevki B. (İçel), Mahmud Said B. (Muş), Nuri B. (Bolu), Tahsin B. (Aydın), Yusuf Ziya B. (Mersin), İsmail Suphi B. (Burdur), Hafız Mehmed B. (Trabzon), Ömer Mümtaz B. (Ankara), İsmail  Safa B. (Mersin), Abdülkadir Kemâlî B. (Kastamonu), Rıfat B. (Konya),  Ali Said B. (Urfa), Emin Ef. (Aydın), Ahmed Fevzi Ef. (Batum), Abdülgani B. (Siverek), Hulusi Ef. (Kastamonu), Ziya B. (Kangırı), Hüseyin Hüsnü Ef. (Isparta), Ruşen B. (Gümüşhane), Cevad B. (Bolu), Sıddık B. (Çorum), Kâzım Hüsnü B. (Konya), İsmet Pş. (Edirne), Derviş B. (Bitlis), Dr. Asım B. (Amasya), Mehmed Salih Ef. (Erzurum), Rasim B. (Sivas), Akif B. (Batum), Ali Sururî Ef. (Karahisar-ı Şarkî), Hacı Tahir Ef. (Isparta), Musa Kâzım Ef. (Konya), Kasım B. (Muş), Edib B. (Batum), Neşet B. (Kangırı), Abdülgani B. (Muş), Tevfik B. (Van), Kâzım Karabekir Pş. (Edirne), Midhat B. (Mardin), Veli B. (Burdur), Âtıf B. (Beyazıt), Şeyh Fikri Ef. (Genç), Ata B. (Niğde), Nüzhet B. (Ergani), Rıza Vamık B. (Sinop), Dr. Mustafa B. (Kozan), Hacı Mehmed Ef. (Beyazıt), Mehmed Kadri B. (Siirt), Hüseyin Hüsnü Ef. (İstanbul), Âtıf B. (Kayseri), Tunalı Hilmi B. (Bolu), Osman B. (Kayseri), Hafız Şahin Ef. (Gaziantep), Refik B. (Konya), Rasim B. (Cebelibereket), Eyyüb Sabri B. (Eskişehir), Celâl Nuri B. (Gelibolu), Mazlum Baba Ef.  (Denizli), Tevfik Rüştü B. (Menteşe), Salih Ef. (Siirt), Ali B. (Karahisar-ı Sahib), Süleyman Sudi B. (Beyazıt), Tevfik Ef. (Kangırı), Mustafa B. (Tokat), Diyab Ağa (Dersim), Dr. Fuat B. (Bolu), Mazhar Müfit B. (Hakkâri), Âtıf Ef. (Ankara), Mehmed Vehbi B. (Karesi), Arif B. (İstanbul), Mehmed Ef. (Adana), Dr. Fikret B. (Kozan), İsmail Şükrü Ef. (Karahisar-ı Sahib), Mesud B. (Karahisar-ı Şarkî), Hamid B. (Biga), Yahya Galip B. (Kırşehir), Memduh Necdet B. (Karahisar-ı Şarkî), Sadullah B. (Bitlis), Hakkı B. (Van), Hüseyin Avni B. (Erzurum), Hacı Şükrü B. (Diyarbekir), Osman Kadri B. (Muş), Haydar B. (Van), Hüseyin B. (Elâziz), Rüstem B. (Oltu), Feyzi B. (Diyarbekir), Necmeddin B. (Siirt), Naim Ef. (İçel), İbrahim B. (Mardin), Necib B. (Ertuğrul), Durak B. (Erzurum), Haşim B. (Çorum), Fethi B. (İstanbul), Ahmed Nuri B. (Batum), Muhiddin Baha B. (Bursa), Şükrü B. (Canik), Arif B. (Bitlis), Seyfi Ef. (Kütahya), Esad B. (Lâzistan), Rüştü B. (Ergani), Pozan B. (Urfa), Nebil Ef. (Karahisar-ı Sahib), Hüseyin Ef. (Kozan), Ali Rıza Ef. (İçel), Abdullah Ef. (Adana), Salâhaddin B. (Mersin), Necati Ef. (Lâzistan), Muhiddin B. (Elâziz), Ali Vâsıf B. (Genç), Zekâi B. (Adana), Hacı Feyzi B. (Elâziz), Yasin B. (Gaziantep), Ragıp B. (Kütahya), Esad B. (Mardin), Rıza B. (Yozgat), Abdullah Ef. (Sinop), Rasih Ef. (Antalya), Süleyman Sırrı B. (Yozgat), Derviş B. (Mardin), İsmet B. (Çorum), Kılıç Ali B. (Gaziantep), Ali Fuat Pş. (Ankara), Zülfi B. (Diyarbekir), Emin B. (Eskişehir), Abdülhak Tevfik B. (Dersim), Operatör Emin B. (Bursa), Hilmi B. (Ardahan), Sıddık B. (Siverek), Mehmed Emin B. (Ergani), Hüseyin Rauf B. (Sivas), Osman B. (Lâzistan), Emin B. (Canik), Mehmed Sırrı B. (Siverek), Ali Cenani B. (Gaziantep), Nebizâde Hamdi B. (Trabzon), İzzet B. (Tokat), İlyas Sami B. (Muş) (İki adet beyaz isimsiz rey yaprağı vardır.)

				

				

				Reddedenler

				

				İsmail B. (Erzurum), Sırrı B. (İzmit), Fahreddin B. (Kars), Feyyaz Âli B. (Yozgat), Şükrü B. (İstanbul), Dursun B. (Çorum), Mehmed Şükrü B. (Karahisar-ı Sahib), Ali Rıza B. (Kars), Süleyman Necati B. (Erzurum) Mehmed Ragıp B. (Amasya), Ziya Hurşid B. (Lâzistan), Ömer Lütfi B. (Karahisar-ı Sahib), Hakkı Hami B. (Sinop), Hasib B. (Maraş), Hilmi Ef.  (Niğde), Yusuf Ziya B. (Bitlis), Fikri Faik B. (Genç), Vâsıf B. (Sivas), Hacı  Ali Sabri Ef. (İçel), Ferid B. (Çorum), Sadeddin B. (Menteşe), Arif B.  (Konya), Ömer Lütfi B. (Amasya), Süleyman B. (Canik), Sami B. (İçel), Cavid B. (Kars), Bahri B. (Yozgat), Mustafa B. (Karahisar-ı Şarkî) (Bir aded de isimsiz kırmızı rey varakası vardır.)

				

				

				Çekimser

				Mehmed Vehbi Ef. (Konya), Ahmed B. (Yozgat), Tevfik B. (Erzincan), Cevdet B. (Kırşehir), Mustafa B. (Seçim bölgesinin ismi yazılmamıştır.), Hacı Ahmed Hamdi Ef. (Muş)

				

				

				Şer’iye Vekili Abdullah Azmi Efendi’nin 

				tahsisatını kabul eden şahısların isimleri 

				

				

				Kâzım Hüsnü B. (Konya), Necib B. (Mardin), Ali Vâsıf B. (Genç), Vehbi B. (Karesi), Hilmi B. (Ankara), Rüştü B. (Ergani), Hacı Feyzi B. (Elâziz), Refik B. (Konya), Abdülhak Tevfik B. (Dersim), Bahrî B. (Yozgat), Dr. Asım B. (Amasya), Mustafa B. (Kozan), Emin B. (Eskişehir), Sıddık B. (Çorum), Abdullah Ef. (Adana), Eyyüb Sabri B. (Eskişehir), Mazhar Müfit B. (Hakkâri), Yunus Nâdi B. (İzmir), Ali Rıza Ef. (İçel), Sadullah B. (Bitlis), Müfid Ef. (Kırşehir), Hacı İlyas Sami Ef. (Muş), Yasin B. (Gaziantep), İsmail Şükrü Ef. (Karahisar-ı Sahib), Musa Kâzım Ef. (Konya), Rıfat B. (Kayseri), Kılıç Ali B. (Gaziantep), Hacı Şükrü B. (Diyarbekir), Hacı Tahir Ef. (Isparta), Emin Ef. (Aydın), Muhiddin B. (Elâziz), Derviş B. (Mardin), Yusuf Ziya B. (Mersin), Arif B. (İstanbul), Hüseyin Avni B. (Erzurum), Abdulkadir Kemâlî B. (Kastamonu), Memduh Necdet B. (Karahisar-ı Şarkî), Âtıf B. (Beyazıt), Ahmed Fevzi Ef. (Batum), Ali Saib (Urfa), Rasim B. (Cebelibereket), Mahmud Said B. (Muş), Kâzım Karabekir Pş. (Edirne), Dr. Adnan B. (İstanbul), Şükrü B. (Canik), Rıza B. (Muş), Ragıp B. (Kütahya), Rıfat Ef. (Konya), İsmail Safa B. (Mersin), Hacı Ali Ef. (İçel), Zülfi B.  (Diyarbekir), Mustafa Durak B. (Erzurum), Cevad B. (Bolu), Zekâi B. (Adana), Ali B. (Karahisar-ı Sahib), Rasim B. (Sivas), Hüseyin Ef. (Kozan), Faik B. (Cebelibereket), Ali Fuat Pş. (Ankara), Ahmed Hilmi B. (Kayseri), Hakkı B. (Van), Feyyaz Âli B. (Yozgat), Neşet B. (Kangırı), Mustafa B. (Tokat),  Tevfik B. (Van), Pozan B. (Urfa), Ziya Hurşid B. (Lâzistan), Ömer Lütfi B. (Karahisar-ı Sahib), Ahmed Nuri Ef. (Batum), Edhem B. (Menteşe), Mesud B. (Karahisar-ı Şarkî), Seyfi Ef. (Kütahya), Vâsıf B. (Sivas), Hafız Şahin Ef. (Gaziantep), Yahya Galip B. (Kırşehir), Esad B. (Lâzistan), Feyzi B. (Diyarbekir), İzzet B. (Tokat), Hacı Mehmed Ef. (Beyazıt), Tunalı Hilmi B. (Bolu), Fethi B. (İstanbul), Ata B. (Niğde), Ragıp B. (Gaziantep), Âtıf B. (Kayseri), İbrahim B. (Mardin), Şemseddin Ef. (Ankara), Ömer Mümtaz B. (Ankara), Muhiddin Baha B. (Bursa), Hilmi B. (Ardahan), Avni B. (Saruhan), Tevfik Rüştü B. (Menteşe), Hafız Mehmed B. (Trabzon), Cevdet B. (Kırşehir), Ahmed B. (Yozgat), Ziyaeddin B. (Sivas), Mehmed Salih Ef. (Erzurum), Şükrü B. (İstanbul), Zamir B. (Adana), Rasih Ef. (Antalya), Hüseyin B. (Elâziz), Dr. Fikret B. (Kozan), Rüstem B. (Oltu), Hasib B. (Maraş), Mehmed Şevket B. (Sinop), Bekir Sıdkı B. (Siverek), Necati Ef. (Lâzistan), Süreyya B. (Saruhan), Akif B. (Batum), Rıza Vamık B. (Sinop), Necib B. (Ertuğrul), Celâl Nuri B. (Gelibolu), Ömer Lütfi B. (Amasya), Haydar B. (Van), Mehmed Kadri B. (Siirt), Yusuf Ziya B. (Bitlis), İsmet B. (Çorum), Rıza B. (Yozgat), Ziya B. (Kangırı), Osman B. (Kayseri),  Necmeddin B. (Siirt), Ferid B. (Çorum), Süleyman Sırrı B. (Yozgat), Mazlum Baba Ef. (Denizli), Hakkı Hami B. (Sinop), Esad B. (Mardin) 

				

				

				Reddedenler

				

				Fahreddin B. (Kars), Naci B. (Elâziz), Salih B. (Siirt), Mehmed Şükrü B. (Karahisar-ı Sahib), Süleyman B. (Canik), Fikri Faik B. (Genç), Nuri B. (Bolu), Osman Server B. (Ardahan), Mehmed Ragıp B. (Amasya), Şeyh Fikri Ef. (Genç), Sırrı B. (İzmit), Sami B. (İçel), Ali Rıza Ef. (Kars), Mehmed Vasfı B. (Karahisar-ı Şarkî), Süleyman Necati B. (Erzurum), Kasım B. (Muş), İsmail B. (Erzurum), Dursun B. (Çorum), Sadeddin B. (Menteşe), Hüseyin B. (Erzincan), Naim Ef. (İçel), Hüseyin Hüsnü Ef. (İstanbul), Tahsin B. (Aydın), Arif B. (Konya), Cavid B. (Kars), Hacı Ahmed (Muş), Mehmed Emin B. (Ergani), Emin B. (Canik), Rüştü B. (Maraş), Diyab Ağa (Dersim)

				

				

				Çekimser

				

				Hamid B. (Biga), Hacı Âtıf Ef. (Ankara), Selâhaddin B. (Mersin), Mustafa B. (Karahisar-ı Şarkî), Operatör Emin B. (Bursa), Arif B. (Bitlis), Hüseyin Hüsnü Ef. (Isparta), (isimsiz bir çekimser)

				

				

				Sulh Heyeti Delegesi Müşaviri 

				Adana Mebusu Zekaî Bey’in görevlendirilmesi 

				

				

				Kabul edenler

				

				Mazhar Müfit B. (Hakkâri), Rüştü B. (Maraş), Memduh Necdet B. (Karahisar-ı Şarkî), Rıza Nur B. (Sinop), Musa Kâzım Ef. (Konya), Ruşen B. (Gümüşhane), Emin B. (Eskişehir), Hakkı B. (Van), Mustafa Hilmi Ef. (Niğde), Hamdullah Suphi B. (Antalya), Derviş B. (Mardin), Hacı Şükrü B. (Diyarbekir), Abdülhak Tevfik B. (Dersim), Rıfat B. (Kayseri), Mustafa Hulusi Ef. (Karahisar-ı Sahib), Ragıp B. (Kütahya), Ali Vâsıf B. (Genç), Sıdkı B. (Siverek), Rüstem B. (Oltu), Ata B. (Niğde), Tahir Ef. (Kangırı), Mehmed Kadri B. (Siirt), Hacı Şükrü Ef. (Karahisar-ı Sahib), Süleyman Sırrı B. (Yozgat), Nuri B. (Bolu), İsmail Safa B. (Mersin), Esad B. (Mardin), Feyzi B. (Diyarbekir), Edhem Fehmi B. (Menteşe), Ali Rıza B. (Kars), Ahmed Hilmi B. (Kayseri), Mehmed Şevket B. (Sinop), Hamdi B. (Diyarbekir), Emin Ef. (Aydın), Resul B. (Bitlis), Mazlum Baba Ef. (Denizli), Mustafa Durak B. (Erzurum), Hacı Feyzi B. (Elâziz), Ahmed Fevzi Ef. (Batum), Tunalı Hilmi B. (Bolu), Necmeddin B. (Siirt), Nebizâde Hamdi B. (Trabzon), Cavid B. (Kars), Zekâi B. (Adana), Halil İbrahim Ef. (Eskişehir), Âtıf B. (Batum), Hasan B. (Trabzon), Hafız Şahin Ef. (Gaziantep), Yasin B. (Gaziantep), Rıfat Ef. (Konya), Ali Rıza Ef. (İçel), Dr. Adnan B. (İstanbul), Ali Cenani B. (Gaziantep), Arif B. (Bitlis), Necati Ef. (Lâzistan), Veli B. (Burdur), Zülfi B. (Diyarbekir), Hacı Nuri B. (Siirt), Necib B. (Mardin), Hüseyin B. (Elâziz), Osman B. (Lâzistan), Yahya Galip B. (Kırşehir), Muhiddin B. (Elâziz), Dr. Fuat. B. (Bolu), Süreyya B. (Saruhan), Abdülgani B. (Siverek), Edib B. (Batum), Osman Server B. (Ardahan), Tahir B. (Isparta), Refik B. (Konya), Derviş B. (Bitlis), Necib B. (Ertuğrul), Midhat B. (Mardin), Zamir B. (Adana), Abdülkadir Kemâlî B. (Kastamonu), Âtıf B. (Beyazıt), Âtıf B. (Kayseri), Fahreddin B. (Kars), Celâl Nuri B. (Gelibolu), Faik B. (Cebelibereket), Mehmed Vehbi B. (Karesi), Ragıp B. (Gaziantep), Osman Kadri B. (Muş), Hüseyin Rauf B. (Sivas), Sabit B. (Kayseri), Tevfik B. (Erzincan), Abdullah Ef. (Bolu), İsmet Pş. (Edirne), Rasim B. (Cebelibereket), Naim Ef. (İçel), Ferid B. (Çorum), Kâzım Hüsnü B. (Konya), Muhiddin Baha B. (Bursa), Kılıç Ali B. (Gaziantep), Musa Kâzım Ef. (Konya), Mahmud Said B. (Muş), Arif B. (İstanbul), Hacı Ahmed B. (Muş), Rıza Vamık B. (Sinop), Ali B. (Karahisar-ı Sahib), Mustafa Ef. (Ankara), Abdullah Ef. (Adana), Mehmed Vehbi Ef. (Konya), Ali Fuat Pş. (Ankara), Şevki B. (İçel), Eyüb Sabri B. (Eskişehir), Rasih Ef. (Antalya), Âtıf Ef. (Ankara), Mustafa B. (Tokat), Seyfi Ef. (Kütahya), Haydar B. (Van), Mustafa Taki Ef. (Sivas), Ömer Mümtaz B. (Ankara), Sadeddin B. (Menteşe), İlyas Sami B. (Muş), Pozan B. (Urfa), Rıza B. (Yozgat), Ali Rıza B. (Muş), Dr. Mustafa B. (Kozan), Rüştü B. (Ergani), Fethi B. (İstanbul), Dr. Fikret B. (Kozan)

				

				

				Reddedenler

				

				Emin B. (Canik), Hâmid B. (Biga), Hüseyin Avni B. (Erzurum), Mehmed Ragıp B. (Amasya), Ömer Lütfi B. (Karahisar-ı Sahib), Mehmed Şükrü B. (Karahisar-ı Sahib), Süleyman B. (Canik), Vâsıf B. (Sivas), Mehmed Salih Ef. (Erzurum), Mehmed Ef. (Adana), Abdülgani B. (Muş), Salih Ef. (Siirt), Bahrî B. (Yozgat), Mustafa B. (Dersim), Feyyaz Âli B. (Yozgat), Hakkı Hâmi B. (Sinop), Şükrü B. (Canik), Ziya Hurşid B. (Lâzistan), Salâhaddin B. (Mersin), Cemil B. (Kütahya), Süleyman Necati B. (Erzurum), Cevdet B. (Kırşehir), Hüseyin B. (Erzincan), Hasib B. (Maraş), Besim B. (Kastamonu), Şükrü B. (İstanbul), Sırrı B. (İzmit), Mehmed Emin B. (Ergani), Sıdkı B. (Malatya), İsmail B. (Erzurum), Sami B. (İçel), Kasım B. (Muş), Haydar Lûtfi B. (İçel), Yusuf Ziya B. (Bitlis)

				

				

				Çekimser

				Nüzhet B. (Ergani), Naci B. (Elâziz), Neşet B. (Kangırı), İsmet B. (Çorum), Nebil Ef. (Karahisar-ı Sahib), Ahmed B. (Yozgat), Hüseyin Hüsnü B. (Isparta), Hafız Mehmet B. (Trabzon)

				

				

				Sulh Heyeti Delegesi Müşaviri Burdur Mebusu 

				Veli Bey’in görevlendirilmesi

				

				

				Kabul edenler

				

				Mehmed Emin B. (Ergani), Kasım B. (Muş), Rüstem B. (Oltu), Abdülhak Tevfik B. (Dersim), Nüzhet B. (Ergani), Nuri B. (Bolu), Hâfız Şahin Ef.  (Gaziantep), Ferid B. (Çorum), Celal Nuri B. (Gelibolu), Hacı Tahir Ef. (Isparta), M. Şevki B. (İçel), Mustafa Ef. (Ankara), Ali B. (Karahisar-ı Sahib), Neşet Kâzım B. (Kangırı), Necib B. (Mardin), Muhiddin B. (Elâziz), Ruşen B. (Gümüşhane), Mustafa Hulusi Ef. (Karahisar-ı Sahib), İsmet Pş. (Edirne), Mehmed Vehbi Ef. (Konya), Ali Rıza B. (Kars), Dr. Fikret B. (Kozan), Hüseyin  Rauf B. (Sivas), Rıfat B. (Kayseri), Refik B. (Konya), Âtıf B. (Beyazıt), Ata B. (Niğde), Rıza Nur B. (Sinop), Ali Fuat Pş. (Ankara), Esad B. (Mardin), Osman B. (Lâzistan), Memduh Necdet B. (Karahisar-ı Şarkî), Rasim B. (Cebelibereket), Sabit B. (Kayseri), Yasin B. (Gaziantep), Mehmed Vehbi B. (Karesi), Süreyya B. (Saruhan), İsmail Suphi B. (Burdur), Hacı Nuri B. (Siirt), Mahmud Said B. (Muş), Ali Vâsıf B. (Genç), Rıza Vamık B. (Sinop), Ali Cenani B. (Gaziantep), Dr. Mustafa B. (Kozan), Faik B. (Cebelibereket), Fevzi B. (Diyarbekir), Hakkı B. (Van), Hasib B. (Maraş), Hüseyin B. (Elâziz), Resul B. (Bitlis), Edib B. (Batum), Ragıp B. (Gaziantep), Pozan B. (Urfa), Nebizâde Hamdi B. (Trabzon), Zekâi B. (Adana), Osman Kadri B. (Muş), Yahya Galip B. (Kırşehir), Bekir Sıdkı B. (Siverek), Rasih Ef. (Antalya), Sadeddin B. (Menteşe), Veli B. (Burdur), Akif B. (Batum), Şükrü Ef. (Karahisar-ı Sahib), Seyfi Ef. (Kütahya), Mehmed Ef. (Adana), Hamid B. (Biga), Âtıf B. (Kayseri), Mustafa Durak B. (Erzurum), Hacı Ahmed Hamdi Ef. (Muş), Dr. Asım B. (Amasya), Abdülkadir Kemâlî B. (Kastamonu), Necati B. (Lâzistan), Cavid B. (Kars), Ömer Lütfi B. (Amasya), Mustafa Taki Ef. (Sivas), Abdülgani B. (Siverek), M. Midhat B. (Mardin), Ahmed B. (Yozgat), İsmail Safa B. (Mersin), Lûtfi B. (Diyarbekir), Dr. Fuat  B. (Bolu), Hacı Âtıf Ef. (Ankara), Necmeddin B. (Siirt), Salih Ef. (Siirt), Tevfik B. (Erzincan), Derviş B. (Bitlis), Mazhar Müfit B. (Hakkâri), Halil İbrahim Ef. (Eskişehir), Sıddık B. (Çorum), Edhem Fehmi B. (Menteşe), Mustafa Vasfi B. (Tokat), İsmet B. (Çorum), Dr. Adnan B. (İstanbul), Ragıp B. (Kütahya), Eyüb Sabri B. (Eskişehir), Hamdi B. (Diyarbekir), Şemseddin Ef. (Ankara), Hacı Arif B. (İstanbul), Ali Rıza Ef. (İçel), Emin Ef. (Aydın), Mehmed Kadri B. (Siirt), Haydar Lûtfi B. (İçel), Rüştü B. (Maraş), Kâzım Hüsnü B. (Konya), Ömer Mümtaz B. (Ankara), Rıza B. (Yozgat), Haydar B. (Van), Ahmed Fevzi Ef. (Batum), Musa Kâzım Ef. (Konya), Fikri Faik B. (Genç), Yunus Nâdi B. (İzmir), Süleyman Sırrı B. (Yozgat), Rıza B. (Muş), Mustafa Hilmi Ef. (Niğde), Hacı İlyas Sami Ef. (Muş), Abdülgani B. (Muş), Osman Server B. (Ardahan), Necib B. (Ertuğrul), Rüştü B. (Ergani), Fahreddin B. (Kars), Derviş B. (Mardin), Abdullah Ef. (Adana), Naci B. (Elâziz), Fethi B. (İstanbul), Halil İbrahim B. (Antalya), Besim B. (Kastamonu), Mazlum Baba Ef. (Denizli), Hamdullah Suphi B. (Antalya), Emin B. (Eskişehir), Ahmed Hilmi, B. (Kayseri), Şeyh Fikri Ef. (Genç), Kılıç Ali B. (Gaziantep), Hüseyin Hüsnü Ef. (Isparta), Arif B. (Bitlis), Hacı Feyzi B. (Elâziz), Mehmed Şevket B. (Sinop), Tunalı Hilmi B. (Bolu), Naim Ef. (İçel), Hasan B. (Trabzon), Muhiddin Baha B. (Bursa), Hacı Şükrü B. (Diyarbekir)

				

				

				Reddedenler

				

				Şükrü B. (İstanbul), Feyyaz Âli B. (Yozgat), Süleyman Necati B. (Erzurum), Mehmed Sırrı B. (Siverek), Hüseyin Avni B. (Erzurum), Sâmi B. (İçel), Mustafa B. (Dersim), Süleyman B. (Canik), Hakkı Hami B. (Sinop), Mehmed Salih Ef. (Erzurum), Fahri B. (Yozgat), Şükrü B. (Canik), Ziya Hurşid B. (Lâzistan), Yusuf Ziya B. (Bitlis), Salâhaddin B. (Mersin), Vâsıf B. (Sivas), Sıdkı B. (Malatya), Cemil B. (Kütahya), Ömer Lütfi B. (Karahisar-ı Sahib), İsmail B. (Erzurum), Mehmed Şükrü B. (Karahisar-ı Sahib), Hüseyin B. (Erzincan)

				

				

				Çekimser

				

				Osman B. (Kayseri), Abdullah Ef. (Bolu), Nebil Ef. (Karahisar-ı Sahib)

				

				Sulh Heyeti Delegesi Müşavirlerinden Saruhan Mebusu 

				Mahmud Celâl Bey’in görevlendirilmesi 

				

				

				Kabul edenler

				

				Dr. Mustafa B. (Kozan), Necib B. (Ertuğrul), Derviş B. (Bitlis), Ruşen B. (Gümüşhane), Necib B. (Mardin), Hacı Feyzi B. (Elâziz), Ata B. (Niğde), Mehmed Kadri B. (Siirt), Rasim B. (Cebelibereket), Âtıf B. (Batum),  İsmail Şükrü Ef. (Karahisar-ı Sahib) Rasih Ef. (Antalya), Şevki B. (İçel), Dr. Adnan B. (İstanbul), Hasan B. (Trabzon), Hacı Ahmed Hamdi Ef. (Muş), Vehbi B. (Karesi), Âtıf B. (Kayseri), Ali Vâsıf B. (Genç), Hüseyin B. (Elâziz), Rıza B. (Yozgat), Sabit B. (Kayseri), Rıza Vamık B. (Sinop), Kılıç Ali B. (Gaziantep), Ali Fuat Pş. (Ankara), Memduh B. (Karahisar-ı Şarkî), Tunalı Hilmi B. (Bolu), Şeyh Fikri Ef. (Genç), Ragıp B. (Kütahya), Hafız Mehmed B. (Trabzon), Fethi B. (İstanbul), Yasin B. (Gaziantep), Mahmud Said B. (Muş), Esad B. (Mardin), Zülfi B. (Diyarbekir), Salih Ef. (Siirt), Rıfat Ef. (Konya), Hakkı B. (Van), Hafız Mehmed B. (Trabzon), Refik B. (Konya), Mustafa B. (Tokat), Arif B. (İstanbul), Ömer Mümtaz B. (Ankara), Feyzi B. (Diyarbekir), Kadri B. (Batum), Nuri B. (Bolu), Hasib B. (Maraş), Abdülkadir Kemâlî B. (Kastamonu), Celâl Nuri B. (Gelibolu), Emin Ef. (Aydın), Mazhar Müfit B. (Hakkâri), Necmeddin B. (Siirt), Mustafa Hilmi Ef. (Niğde), Ali B. (Karahisar-ı Sahib), Mehmed Şevket B. (Sinop), Ragıp  B. (Gaziantep), Zekâi B. (Adana), Yahya Galip B. (Kırşehir), Mehmed  Midhat B. (Mardin), Abdullah Ef. (Adana), Veli B. (Burdur), Sıddık B. (Çorum), Hüseyin Hüsnü Ef. (Isparta), Hacı Tahir Ef. (Isparta), Kâzım Hüsnü B. (Konya), Mustafa Hulusi Ef. (Karahisar-ı Sahib), Ferid B. (Çorum), Dr. Fikret B. (Kozan), Rıfat B. (Kayseri), Mazlum Baba Ef. (Denizli), Arif B. (Bitlis), Şükrü B. (Maraş), Rıza Nur B. (Sinop), Ahmed B. (Yozgat), Rıza B. (Muş), Akif B. (Diyarbekir), Haydar B. (Van), Eyüb Sabri B. (Eskişehir), Abdülgani B. (Siverek), Seyfî Ef. (Kütahya), Tevfik B. (Erzincan), Ahmed Hilmi B. (Kayseri), İsmail Safa B. (Mersin), Derviş B. (Mardin), Mustafa Taki Ef. (Sivas), İsmet Pş. (Edirne), Emin B. (Eskişehir), Ali Cenani B. (Gaziantep)

				

				

				Reddedenler

				

				Emin B. (Canik), Necati Ef. (Lâzistan), Resul B. (Bitlis), Haydar Lûtfi B. (İçel), Şükrü B. (Canik), Yusuf Ziya B. (Mersin), Besim B. (Kastamonu), Mustafa B. (Dersim), Osman B. (Lâzistan), Yusuf Ziya B. (Bitlis), Abdullah Ef. (Sinop), Tahir Ef. (Kangırı), Sadeddin B. (Menteşe), Mehmed Salih Ef. (Erzurum), Hakkı Hami B. (Sinop), Süleyman B. (Canik), Nebizâde Hamdi B. (Trabzon), Ali Rıza B. (Kars), Necati B. (Erzurum), İsmail B. (Erzurum), Fahreddin B. (Kars), Cavid B. (Kars), Osman B. (Kayseri), Fikri Faik B. (Genç), Cemil B. (Kütahya), Musa Kâzım Ef. (Konya), Rüstem B. (Oltu), Ömer Lütfi B. (Karahisar-ı Sahib), Mehmed Ragıp B. (Amasya), Sırrı B.  (İzmit), Hüseyin B. (Erzincan), Sıdkı B. (Malatya), Şükrü B. (İstanbul), Kasım B. (Muş), Feyyaz Âli B. (Yozgat), Cevdet B. (Kırşehir), Bahrî B. (Yozgat), Abdülgani B. (Muş), Ziya Hurşid B. (Lâzistan), Edib B. (Batum), Hacı Âtıf Ef. (Ankara), Müfid Ef. (Kırşehir), Abdülhak Tevfik B. (Dersim), Sami B. (İçel), Rıfat Ef. (Konya), Salâhaddin B. (Mersin), Vehbi Ef. (Konya), Rüştü B. (Ergani), Naim Ef. (İçel), Neşet B. (Kangırı), Mehmed Şükrü B. (Karahisar-ı Sahib), Mehmed Emin B. (Ergani), Server B. (Ardahan), Hacı  Mustafa Ef. (Ankara), Hüseyin Avni B. (Erzurum), Bozan B. (Urfa), Mehmed Ef. (Adana), Ali Rıza Ef. (İçel), Vâsıf B. (Sivas)

				

				

				Çekimser

				Fuat B. (Bolu), Hacı Şükrü B. (Diyarbekir), Mustafa Nuri B. (?), Şemseddin Ef. (Ankara), İsmet B. (Çorum), Naci B. (Elâziz), Nebil Ef. (Karahisar-ı Sahib), Süleyman Sırrı B. (Yozgat), Abdullah Ef. (Bolu), Nüzhet B. (Ergani), Edhem Fehmi B. (Menteşe), İsmail Suphi B. (Burdur), Âtıf B. (Beyazıt), Halil İbrahim  Ef. (Eskişehir), Hâmid B. (Biga), Hacı Ahmed Hamdi Ef. (Muş)  

				

				

				Sulh Heyeti Delegesi Müşaviri Diyarbekir 

				Mebusu Zülfi Bey’in görevlendirilmesi

				

				

				Kabul edenler

				

				Seyfi Ef. (Kütahya), Ali Cenani B. (Gaziantep), Abdülgani B. (Siverek), Hamdi Ef. (Diyarbekir), Ali Vâsıf B. (Genç), Mazhar Müfit B. (Hakkâri), İlyas Sami Ef. (Muş), Şemseddin Ef. (Ankara), Kasım B. (Muş), Kılıç Ali B. (Gaziantep), Refik B. (Konya), Nüzhet Ef. (Ergani), Edhem Fehmi B. (Menteşe), Abdülhak Tevfik B. (Dersim), Ali Fuat Pş. (Ankara), Hacı Ahmed Ef. (Muş), Emin B. (Eskişehir), Yusuf Ziya B. (Mersin), Rıza B. (Yozgat), Akif B. (Batum), Salih Ef. (Siirt), Ragıp B. (Gaziantep), Yasin B. (Gaziantep), Rıza Nur B. (Sinop), Osman Kadri B. (Muş), Âtıf B. (Beyazıt), Feyzi B. (Diyarbekir), Tevfik B. (Erzincan), Hacı Şükrü B. (Diyarbekir),  Muhiddin Baha B. (Bursa), Abdülkadir Kemali B. (Kastamonu), Yahya Galip B. (Kırşehir), Zekâi B. (Adana), Mustafa Taki Ef. (Sivas), Faik B. (Cebelibereket), Necati Ef. (Lâzistan), İsmail Suphi B. (Burdur), Hüseyin Rauf B. (Sivas), Abdülgani B. (Muş), Süleyman Sırrı B. (Yozgat), Rıza  Vamık B. (Sinop), Ferid B. (Çorum), Rüştü B. (Maraş), Emin Ef. (Aydın), Hüseyin B. (Erzincan), Mehmed Vehbi B. (Karesi), Ruşen B. (Gümüşhane), Arif B. (Bitlis), Hüseyin Hüsnü Ef. (Isparta), Rıfat Ef. (Konya), İsmail Şükrü Ef. (Karahisar-ı Sahib), Veli B. (Burdur), İsmet Pş. (Edirne), Şevki B. (İçel), Memduh Necdet B. (Karahisar-ı Şarkî), Eyüb Sabri B. (Eskişehir), Resul B. (Bitlis), Hasib B. (Maraş), Mehmed Ef. (Adana), Edib B. (Batum), Tahir Ef. (Kangırı), Dr. Mustafa B. (Kozan), Mehmed Emin B. (Ergani), Esad B. (Mardin), Şeyh Fikri Ef. (Genç), Naim Ef. (İçel), Ahmed Hilmi B. (Kayseri), Necmeddin B. (Siirt), Mazlum Baba Ef. (Denizli), Sıddık B. (Çorum), Cemil B. (Kütahya), Dr. Adnan B. (İstanbul), Dr. Asım B. (Amasya), Ömer Lütfi B. (Amasya), Hasan B. (Trabzon), Derviş B. (Mardin), Hüseyin B. (Elâziz), Dr. Fuat B. (Bolu), Bozan B. (Urfa), Mehmed Sırrı B. (Siverek), Hacı Feyzi B. (Elâziz), Abdullah Ef. (Adana), Hafız Şahin Ef. (Gaziantep), Cavid B. (Kars), Mahmud Said B. (Muş), Ata B. (Niğde), Hakkı B. (Van), Dr. Fikret B. (Kozan), Nebizâde Hamdi B. (Trabzon), Fethi B. (İstanbul), Rıfat B. (Kayseri), Muhiddin B. (Elâziz), Ömer Mümtaz B. (Ankara), Rüştü B. (Ergani), Celâl Nuri B. (Gelibolu), Bekir Sıdkı B. (Siverek), Rasim B. (Cebelibereket), Mehmed Şevket B. (Sinop), Feyyaz Âli B. (Yozgat), Ahmed Fevzi Ef. (Batum), Sadeddin B. (Menteşe), Fahreddin B. (Kars), Mustafa Hilmi B. (Niğde), Yunus Nâdi B. (İzmir), Ragıp B. (Kütahya), Yusuf Ziya B. (Bitlis), Süreyya B. (Saruhan), Derviş B. (Bitlis), Hamdullah Suphi B. (Antalya), Tunalı Hilmi B. (Bolu), Musa Kâzım Ef. (Konya), Rasih Ef. (Antalya), Zamir B. (Adana), İsmet B. (Çorum), Haydar B. (Van), Arif B. (İstanbul), Hafız Mehmed B. (Trabzon), Durak B. (Erzurum), Mustafa B. (Tokat), Nuri B. (Bolu), Ali B. (Karahisar-ı Sahib), Zülfü B. (Diyarbekir), Kâzım Hüsnü B. (Konya), Rüstem B. (Oltu), Midhat B. (Mardin), Necib B. (Mardin), İsmail Safa B. (Mersin), Kadri B. (Siirt), Hacı Nuri Ef. (Siirt), Necib B. (Ertuğrul), M. Akif B. (Diyarbekir), Fikri Faik B. (Genç)

				

				

				Reddedenler

				

				Salâhaddin B. (Mersin), Hüseyin Avni B. (Erzurum), Ziya Hurşid B. (Lâzistan), Mehmed Şükrü B. (Karahisar-ı Sahib), Mehmed Vehbi Ef. (Konya), Hacı Mustafa Ef. (Ankara), Hacı Âtıf Ef. (Ankara), Ali Rıza Ef. (Kars), Sami B. (İçel), Besim B. (Kastamonu), Mehmed Salih Ef. (Erzurum), Osman Server B. (Ardahan), Hacı Tahir B. (Isparta) Şükrü B. (İstanbul), Haydar Lûtfi B. (İçel), Ömer Lütfi B. (Karahisar-ı Sahib), Sıdkı B. (Malatya), Sırrı B. (İzmit), Mustafa B. (Dersim), Süleyman Necati B. (Erzurum), Şükrü B. (Canik), Vâsıf B. (Sivas), Süleyman B. (Canik), Hakkı Hami B. (Sinop), Bahrî B. (Yozgat),  Osman B. (Kayseri), İsmail B. (Erzurum)

				

				

				Çekimser

				

				Mustafa Hulusi Ef. (Karahisar-ı Sahib), Abdullah Ef. (Bolu), Ali Rıza Ef. (İçel), Halil İbrahim Ef. (Eskişehir), Nebil Ef. (Karahisar-ı Sahib), Sabit B. (Kayseri), Naci B. (Elâziz)

			

		


		
			
				

				İsmet Paşa’nın Lozan’dan gönderdiği ilk telgraf 

				

				TBMM’nin 138. birleşiminde muhtelif meseleler görüşüldükten sonra söz alan İcra Vekilleri Heyeti Reisi Rauf Bey, Lozan Barış Konferansı hakkında Hariciye Vekili İsmet Paşa’dan gelen bir telgrafı Meclis’in bilgisine takdim etti. 14 Kasım 1922 tarihinde Lozan’dan gönderilen telgrafta, Türk heyetinin kararlaştırılan vakitte şehre geldiği halde diğer heyetlerin bulunmadığı belirtiliyor ve barışın gecikmesinin istenmeyen neticeler verebileceği hatırlatılıyor.105

				

				

				Devre: 1

				Cilt: 24

				İçtima (Birleşim) senesi: 3

				

				TBMM

				Zabıt ceridesi

				

				Yüz otuz sekizinci birleşim

				15.11.1338 (1922) Çarşamba

				

				Birinci celse

				

				

				REİS: Birinci Reisvekili Hüseyin Avni Beyefendi

				KÂTİPLER: Âtıf Bey (Kayseri), Mahmud Said Bey (Muş)

				

				 – Lozan Sulh Konferansı hakkında Hariciye Vekili İsmet Paşa’dan gelen telgraf

				

				REİS: Rauf Beyefendi’nin bir tebligatı olacak.

				ZİYA HURŞİT BEY (Lâzistan): Meclise tebligat olunur mu? Arz edecek rica ederim, dikkat buyurun Reis Bey.

				İCRA VEKİLLERİ HEYETİ REİSİ RAUF BEY: Efendim Sulh Heyetimizin Reisi Hariciye Vekilimiz İsmet Paşa Hazretleri’nden bu sabah bir telgraf aldım. Yüce Heyetinize arzı bir vecibe addettim. Telgraf 14 Kasım 1922’de Lozan’dan çekiliyor. 

				Ankara’da İcra Vekilleri Başkanlığına, 

				Lozan’a geldiğimi aşağıdaki telgrafla, Fransa, İngiltere, İtalya Hariciye Nazırlarına bildirdim.

				“Sulh Konferansı’nın toplanması hakkında Fransa, İngiltere, İtalya hükümetleri tarafından Türkiye Büyük Millet Meclisi Hükümeti’ne resmen yapılan davet ve bu bapta teati olunan notalar üzerine bu konferansın açılışı için 13 Kasım tarihi suret-i katiyede kararlaştırıldığından Lozan’a ulaşan Türk Temsilciler Heyeti’nin müşterek surette kararlaştırılan yukarıda zikredilen tarihte müzakerelere girişmeye hazır bulunduğunu asil şahsınıza tebliğ etmekten şeref duyarım. 

				“Sulh akdinin geciktirilmesi Türk milleti için genişliği takdir edilecek fedakârlıklar ve zahmetlere yol açacak ve bertaraf edilmesi doğrudan bizim iyi niyetimize bağlı olmayan beklenmeyen neticeler doğurabilecek bir mahiyette olduğunu benimle birlikte zatı asilaneleri de takdir edecektir. Bu cihetle cihan sulhunun menfaati namına konferansın süratle başarıya ulaşması için beslediğim en hararetli temennileri zatı asilanelerine tebliğ ve yüksek hürmetlerimin teminine teşebbüs eylerim.”

				14 Kasım 1922

				İsmet

				

				RAUF BEY (Devamla): Bildiğiniz gibi arkadaşlar Müttefik Devletlerin sulh konferansının başlangıç tarihi olarak 13 Kasım tarihini bize teklif ettikleri ve tarafımızdan sulhun süratle temin edilmesi için İzmir’in daha münasib olacağı ve telgraf muhaberatının gecikmesi dolayısıyla meselenin gecikmeye uğrayabileceği serd edilmekle beraber neticede Lozan’ın toplantı mahalli olmak üzere kabulü zaruri görülmüş ve öyle cevap verilmişti. Bu cevabımızı bir cevabi nota ile de senet kabul ettiklerini ayrıca devletler bize bildirmişlerdi. Şu halde Yüce Meclisinizin en yüksek sulhperver hissiyat ile hassas olduğunu bir kere daha ispat etmek için zamanın müsaadesizliğine bakmayarak her türlü vasıtadan istifade ederek sulh yapmak için sulh delegelerimizi kararlaştırılan vakitte Lozan’da bulundurduk. Toplantı tarihi geldi. Diğer devlet delegeleri orada henüz ispat-ı vücud etmediler. Hariciye vekilimiz bu nota ile Büyük Millet Meclisimizin doğrudan doğruya milletimizin sulhperverane emellerini Müttefik Devletlerin Hariciye nazırlarına tebliğ ettikten başka sulhun akdinin gecikmesiyle meydana gelecek mahzurları da açıkça ifade etmiş ve bunu men etmek için yalnız bizim iyi niyetimizin kâfi olmadığını da işaret etmiş, bu suretle milletimize ve hakiki mümessilleri olan sizlere bir daha tekrar ediyorum: Bir kere daha bizim sulh için mücadele ettiğimizi ve millî istiklalden başka hiçbir şey istemediğimizi cihana ilan etmiş oluyoruz.

				REİS: Rauf Beyefendi Mazhar Müfit Beyefendi’nin sual takririnin cevabını veriyorlar. Şimdi bu cevabı kâfi görüyorlar mı?

				MAZHAR MÜFİT BEY (Hakkâri): Kâfidir efendim.

				SÜLEYMAN SIRRI BEY (Yozgat): Şifahi bir sual sormaklığıma müsaade buyuruluyor mu? Efendim! Gazetelerde Amerika kamuoyunun aleyhimize meylettirmeye çalışıldığını ve propaganda edildiğini görüyoruz. Buna dair hükümetimiz bir şey düşünüyor mu? Lehimize çevirmeye çalışıyor mu?

				REİS: O başka bir meseledir. Cevap verilemez. 

				

				
					
						105. TBMM Zabıt Ceridesi, Devre 1, cilt 24, İçtima Senesi 3, 138. İçtima, 15.11.1338 (1922).

					

				

			

		


		
			
				

				Memleketten kaçan Vahideddin’in yerine Abdülmecid’in halife seçilmesi 

				

				

				

				18 Kasım 1922 tarihinde toplanan TBMM, muhtelif meseleleri görüştükten sonra Refet Paşa’dan gelen telgrafları müzakere etti. Telgrafların ilkinde Vahideddin Efendi’nin ortadan kaybolduğu belirtiliyor, ikinci telgrafta ise Vahideddin’in İngiliz Yüksek Komiseri General Harrington’dan himaye talep ettiği bildiriliyordu. Bunun üzerine TBMM, Vahideddin Efendi’nin hilafet makamından düşürülmesine ve yerine seçim yapılmasına karar verdi. Yapılan seçimle Şehzade Abdülmecid Efendi, yeni halife olarak hilafet makamına oturdu.106

				

				

				Devre: 1

				Cilt: 24

				İçtima (Birleşim) senesi: 3

				

				TBMM

				Zabıt ceridesi

				

				Yüz kırkıncı birleşim

				18.11.1338 (1922) Cumartesi

				

				Beşinci celse

				

				

				REİS: Reisisani Doktor Adnan Beyefendi

				KÂTİPLER: Hakkı Bey (Van), Mahmud Said Bey (Muş)

				

				REİS: Celseyi açıyorum.

				

				 – İcra Vekilleri Heyeti Reisi Rauf Bey’in, Halife Vahideddin Efendi’nin bir İngiliz harp gemisine binerek İstanbul’dan ayrılmış olduğuna dair beyanatı

				İCRA VEKİLLERİ REİSİ RAUF BEY (Sivas): Arkadaşlar, dün geç vakit İstanbul’da bulunan Refet Paşa Hazretleri’nden aldığım 17.11.1922 tarihli bir telgrafı zatıâlilerine arz ediyorum.

				

				 – Halife Vahideddin Efendi’nin saraydan kaybolduğuna dair Refet Paşa’dan gelen telgraf

				

				İcra Vekilleri Reisi Rauf Beyefendi Hazretlerine

				Vahideddin Efendi bu gece saraydan kaybolmuştur. İstanbul Kumandanı’nı ve polis müdürünü tahkikata ve lazım gelen tedbirleri alması için saraya gönderdim. Alacağım malumatı ayrıca arz ederim. 

				Refet

				

				 – Halife Vahideddin Efendi’nin İngiliz himayesini ve İstanbul’dan başka yere naklini Harrington’dan talep ettiğine dair Refet Paşa’dan gelen telgraf

				

				RAUF BEY: Aynı tarihte Refet Paşa Hazretleri’nden aldığım bir telgrafta –ki aynen arz edeceğim– mesela şöyle malumat veriliyor.

				

				

				Heyet-i Vekile Başkanlığına, 

				Harrington’dan şimdi aldığım mektubun ve zarf içine konulmuş beyannamenin suretlerini aşağıda arz ediyorum. Beyannamenin ajanslar vasıtasıyla Avrupa’ya da tebliğ edilmiş olduğunu tetkik ederek anladığımı da arz ederim.

				Refet

				

				Mektup sureti

				

				Bir nüshasını zarf içinde takdim ettiğim resmî beyannamede söylendiği veçhile Zat-ı Şahane kendisini İngiltere’nin himayesi altına koyacak... (Kahrolsun sesleri) Bir İngiliz harp gemisiyle İstanbul’dan hareket etmiştir. (Lanet olsun, sesleri) Birçok hürmet sözleri. 

				Tarih: 7.11.1922

				İmza Harrington

				

				

				Zarf içinde takdim edilen beyannamede resmen beyan olunur ki: Zat-ı Şahane mevcut vaziyet neticesinde hürriyet ve hayatını tehlikede gördüğünden bütün İslamların halifesi sıfatıyla... (Hâşâ sesleri) İngiliz himayesini ve aynı zamanda İstanbul’dan başka bir yere naklini talep etmiştir. (Cehenneme sesleri) Zat-ı Şahane’nin arzusu bu sabah ifa olunmuştur. Türkiye’deki İngiliz kuvvetlerinin Başkumandanı General Sir Charles Harrington Zat-ı Şahane’yi almaya giderek bir İngiliz harp gemisine kadar kendisine refakat etmiş ve Zat-ı Şahane vapurda Bahr-i Sefid [Akdeniz] Filosu Umum Kumandanı Amiral Sir Dobrock tarafından karşılanmıştır.

				HACI AHMED HAMDİ EFENDİ (Muş): Ona Zat-ı Şahane demeyiniz.

				RAUF BEY (Devamla): Beyannameyi okuyorum. Tahrif mi edeyim, öyle mi arzu ediyorsunuz?

				MEHMED ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Sahib): İngilizlerin neşrettiği beyannamededir o.

				RAUF BEY (Okumaya devam ederek): İngiltere Fevkalade Komiservekili Sir Nevile Henderson Zat-ı Şahane’yi sefinede ziyaret ederek Kral Beşinci George’a bildirilmek üzere arzularını sormuştur. Beraber gidenler şunlardır. Serkarini (Baş Mabeyinci) Ömer Yaver Paşa, Hademe Kumandanı Kaymakam Zeki Bey, Esbabcıbaşı Küçük İbrahim Bey, Berberbaşı Mahmud Bey, Seccadecibaşı İbrahim Bey, Musahibi sani Mazihar Ağa, Musahibi salis Hayrettin Ağa, Sertabib Reşat Paşa, Vahideddin’in oğlu Ertuğrul Efendi... (Ailesi yok mu, sesleri) Arkadaşlar bu malumat dün gece geç vakitte ancak malumunuz oldu. Bu sabah Heyet-i Vekile arkadaşlarımla toplanarak tetkik ettik ve fikirlerimizi kısaca Yüce Heyetinize arz edeceğim. Tabii Yüce Heyetiniz tarafından alınacak karar; pek hassas olan bu vaziyeti inşallah milletimizin saadeti bakış açısından, İslam âleminin onayı bakış açısından münasip bir tarzda olacaktır. Beyanname de yüksek nazarlarınızı çekmiştir ki mevcut durumda Zat-ı Şahane kendisini emniyette göremediğinden... Bu hazır vaziyet nedir efendim? Mevcut vaziyette bir değişme vardır. Fakat bu değişme de İstanbul ahalisinin millî ve dinî vicdanından feveran eden his ile, Türkiye Büyük Millet Meclisi’ne iltihak etmeleri ve hürriyet, istiklal talep etmeleridir.

				Demek ki Türk milletinin, İslam’ın esaslarından olan hürriyete mazhariyeti halife makamında bulunan zat için talep edilen bir şey değilmiş. Hürriyeti kendisi için muzır addetmiş. Bilmem Yüce Heyetinizce başka bir değişme görülüyor mu! (Hayır sesleri) Bendenizce ve Yüce Heyetinizce başka bir değişme yoktur. Senelerden beri istiklal ve hürriyet için çalışan milletimiz, halifeyi ve istiklalini ve istikbalini temin için çalışan milletimiz bu gayesine ulaşmak üzere iken bu zat korkuyor ve maalesef efendiler İslam hilafetini İngiliz himayesine terk edecek kadar büyük ve bugüne kadar görülmemiş tarihî bir hıyanet içine giriyor. (Lanet sesleri) Efendiler, malumunuz olduğu üzere, aynı şahsiyet, bildiğiniz veçhile Sevr Antlaşması’nı kabul etmek suretiyle Türk milletinin ve aziz vatanımızın bölünmesini kabul etmiştir.

				YASİN BEY (Gaziantep): İhanet etmiştir.

				RAUF BEY (Devamla): Sabırlı olan, mütevekkil olan, tahammüllü olan fakat istiklal ve hürriyetini hiçbir vakit karşısındakine feda etmemiş ve etmeyecek olan milletimiz buna da tahammül etmiş, gayesine yürümüş ve tamamıyla muvaffak olmaya yaklaştığı bir zamanda aynı şahsiyet bu defa da İslamiyetin yüce hilafetinin kendi nefsine münhasır olduğunu farz edecek kadar kalın kafalılık göstererek “İngilizlerin himayesine tevdi ettim” diyecek kadar cüret göstermiştir. Efendiler İslam müstakil olarak yaşamıştır, müstakil olacaktır ve istiklalini hiçbir kuvvet ihlal edemeyecektir. Bu hiçbir beşerin tasarrufunda değildir. Nerede kaldı ki asırlardan beri hanedan için, bu memleket için, bu vatan için kan döken bu millete ve bütün İslamiyete ihaneti sabit olmuş, tahakkuk etmiş böyle bir şahsiyet tarafından ihlal edilebilsin. İşte efendiler halife makamında bulunan şahsın alçakça kaçması yani uhdesine verilen vazifeyi terk ile düşman tarafına kaçması... (İdam sesleri) cihetiyle hükümetinizin etraflıca düşünmesi neticesinde hilafet mevkiinin münhal olduğu kanaatine gelmiş ve yeni bir halifenin seçilmesini dinimizin esasları ve millî selametimiz açısından vacip olduğunu görmüştür. Bu suretle bakış açımızı arz ettikten sonra sözü muhterem Şer’iye Vekili Vehbi Efendi Hazretleri’ne terk ediyorum.

				ŞER’İYE VEKİLİ VEHBİ EFENDİ (Konya): (Alkışlar) Efendim Heyet-i Vekile Reisi Beyefendi Hazretleri’nin beyanatı veçhile hilafet unvanını taşıyan zatın firarı tahakkuk etmiştir. Böyle İslam milletinin reisi tanınan bir adamın ecnebi himayesi altına geçmesi ve bize düşman olan İngilizlerin vapuru ile firar etmesi İslamiyet namına utanç vericidir. (Şahsını ilgilendirir sesleri) Binaenaleyh bu adam fiilen hilafet makamını terk etmesiyle şeriat açısından münhaldir [boştur]. Yani bugün şu saatte hilafet makamı münhaldir. hilafet makamı münhal olunca Müslüman ahali üzerine bir imam seçilmesi ve biat edilmesi vaciptir. Bu bakımdan şer’an şu saatte üzerimize düşen bir vecibe vardır, o vecibeyi yerine getirmekle mükellefiz. Onu yerine getirmek bir halife seçilmesiyle hasıl olacağından hilafet makamına bir halife seçilmesini teklif eylerim. (Fetva isteriz sesleri) Evet bir fetva da yazılmıştır, okunsun.

				

				FETVA

				Halife Vahiddeddin Efendi’nin hilafetten düşürüldüğüne dair Şer’iye Vekili Vehbi Efendi’nin fetvası

				Minel Tevfik

				

				İmam’ül Müslimin olan zeyid düşmanın umum müslimin aleyhinde mucibi mahvolan tekâlifi şadidesini bilazaruretin kabul ile hukuk-ı İslamiyeyi müdafaadan aczini izhara Müsliminin müdaafadan izhara müşahedelerinde düşmana muvafakatle Müsliminin ihtilal ve iştikâsını mucib harekâta fiilen teşebbüs ve harekâtı ihtilalkâraneye devam ve ısrar ve badehu ecnebi himayesine iltica ederek makam-ı hilafeti terk ve firar ile hilafetten bilfiil feragat etmekle şer’an münhali olur mu? 

				Elcevab – Allahü â’lem bissevâb olur. 

				Ketebehül fakir afaanhülğani

				Mehmed Vehbi

				 

				SEÇİM

				Şehzade Abdülmecid Efendi’nin hilafet makamına seçilmesi

				

				Bu surette hukuku ve İslamiyetin menfaatlerini korumak için hilafet makamına layık bir zata biat olunmak vacib olur mu?

				Elcevap: Allahü â’lem olur. 

				Ketebehül fakir afaanhülğani

				Mehmed Vehbi

				

				İCRA VEKİLLERİ HEYETİ REİSİ RAUF BEY (Sivas): Efendiler bu fetvayı şerifte “Zayid” diye tekrar edilen şahıs kaçıp sığınma utancını işleyen şahıs, tekrar ediyorum, vazifesini terk ile düşman cihetine kaçıp sığınma utancını işleyen Vahideddin Efendi’dir. 

				REİS: Efendim Heyet-i Vekile Reisi Bey ve Şer’iye Vekili Efendi Hazretleri hilafet makamındaki zatın, halife namını taşıyan zatın şu mübarek fetva vesair suretler ile bu vazifeden uzaklaştırıldığını beyan buyurdular ve derhal bir seçim icrasını teklif ettiler. Seçim meselesini yüce oylarınıza arz ediyorum. (Gürültüler. hilafetten indirilmeyi oylamaya koyun sesleri)

				YUSUF ZİYA BEY (Bitlis): Efendim mademki fetva vardır, indirilmeyi reye koymak doğru değildir. Fetva vardır.

				GAZİ MUSTAFA KEMAL PAŞA (Ankara): Affedersiniz Beyefendi, bu memleketi yıkmak için de fetvalar verilmiştir. Fetva mutlaka Yüce Meclis’in reyine takdim edilmelidir. 

				YUSUF ZİYA BEY (Bitlis): Mübarek fetva bizim reyimizden yüksektir. Mademki hakkında fetva vardır. İndirilmiştir. 

				REİS: Efendim dikkat buyurun. Mübarek fetva mucibince Vahideddin’in hilafet makamından indirilmesini kabul edenler lütfen ellerini kaldırsın. İttifakla kabul edilmiştir. (Sürekli alkışlar)

				SIRRI BEY (İzmit): Yaşasın İslamiyet!

				TUNALI HİLMİ BEY (Bolu): Cehennem kabul etseydi “İlâ cehennemizzümera (Cehenneme kadar yolu var)” derdim.

				REİS: Rica ederim müsaade buyurun. Şimdi Heyet-i Vekile Reisi Beyefendi’nin ve Şer’iye Vekili Efendi Hazretleri’nin buyurdukları gibi bir seçim yapmak lazımdır. Hemen seçime geçiyoruz. Seçimi bildiğimiz şekilde yapacağız. Şuraya koyduğumuz kutuya herkes reyini atacaktır.

				HÜSEYİN BEY (Elâziz): Efendim bir ricam var. Bunu açık oylama ile yapınız. (Hayır sesleri, söz isteriz sesleri)

				REİS: Rica ederim, zatıâliniz söz istiyorsunuz. Diğer mebuslar seçim yapılmasını istiyor. Binaenaleyh reye koymak suretiyle hallederim.

				SAMİ BEY (İçel): Hayır, isim okunarak reye konması için teklif vardır.

				REİS: Efendim rica ederim seçime devam edelim. (Hayır seçim olamaz sesleri)

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Neyi seçiyoruz? Tekliflerimiz vardır, okunacaktır.

				REİS: O halde Meclis hakemdir.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Heyet-i Vekile Reisi bir söz söylemiştir. Bizim de bir sözümüz vardır.

				REİS: Efendim Meclis hakemdir. Meclise soracağım.

				OSMAN BEY (Kayseri): On beş imzalı teklifi okumak mecburiyetindesiniz. Yoksa bizim bulunmamıza mana yok...

				HAMDULLAH SUPHİ BEY (Antalya): Reis Bey derhal seçime başlayınız, reye koyunuz ve bitiriniz.

				REİS: Pekâlâ efendim. Derhal seçimi kabul edenler lütfen el kaldırsın. Görüyorsunuz ki, bu kadar ekseriyet derhal seçimi kabul ediyor. (Gürültüler)

				SAMİ BEY (İçel): Vazifeni suiistimal ettin Reis Bey!

				HÜSEYİN BEY107 (Elâziz): Üç kişinin keyfine tabi değiliz. (Vazifenizi suiistimal ettiniz sesleri)

				HAKKI HAMİ BEY (Sinop): Nizamnameye tecavüz ettiniz.

				REİS: Rica ederim, nizamnameye katiyen tecavüz etmedim.

				HAMDULLAH SUPHİ BEY (Antalya): Derhal seçim başlayacaktır efendim. (Azınlık çoğunluğa tabi sesleri), (Gürültüler), (Ekseriyeti nazarı itibara alınız sesleri)

				YASİN BEY (Gaziantep): Efendiler, mübarek fetvanın birinci kısmını kabul ettik. İkinci kısmı, yani seçimi de yapacağız. Elde mevcud olan fetvanın ikinci kısmı seçime aittir. Bunun için seçim yapacağız.

				SAMİ BEY (İçel): Niçin tekliflerimiz reye konmuyor?

				ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Sahib): İsim okumak suretiyle tekliflerini reye koyacaksınız. (Seçimi reye koyunuz sesleri, şiddetli gürültüler)

				REİS: Rica ederim, iki dakika müsaade buyurunuz.

				SIRRI BEY (İzmit): Ne demek? Beyefendi Meclis Reisidir. Dahili Nizamnameye (İçtüzük) riayet etmeye mecburdur.

				REİS: Efendim, Dahili Nizamname bozulmamıştır. Ayrı bir aleni celse açmışız. Bu aleni celseye hükümet gelmiş, bir şey arz etmiştir. Bendeniz bu seçimin icrasını reye takdim ettim.

				SÜLEYMAN SIRRI BEY: Seçim için bunu kabul eden ekseriyet bunu da kabul eder.

				NECİB BEY (Mardin): Siz isimleri okuyunuz, seçimi yapalım. (İsim okunarak oylama teklifini reye koyunuz sesleri)

				REİS: Efendim, rica ederim. Sükût edelim. Seçim için ekseriyetle karar verildi. Bendenize söz kalmıyor ki... (Şiddetli gürültüler) Efendim! Müsaade buyurunuz. Yanlış oldu diyorlar. (Gürültüler) Aleni celse açılmıştır. Bu aleni celse, evvelki celseyle alakadar değildir. Aleni celsenin başlangıcında hükümet gelmiş, derhal seçimi teklif etmiştir. Seçim yapınız demiştir. Büyük çoğunluk derhal seçimi kabul etmiştir. Binaenaleyh bendeniz seçimi yapacağım.

				SAMİ BEY (İçel): Reis Bey gizli celsede bahse konu olmuştur.

				REİS: Efendim teklifinizi oya koymayacağım demiyorum. Niçin bahsediyorsunuz? Oya koyacağım, seçimden sonra. (Seçim başlamıştır.)

				ŞEVKİ BEY (İçel): 200 bin kişinin kanı dökülmüştür. Ne olacak? Bu seçimi yapalım gitsin. (Seçime başlandı. Reyler toplandı.)

				REİS: Efendim bulunmayanların isimleri tekrar okunacaktır, dikkat ediniz.

				SAMİ BEY (İçel): Düşman tesiri altında bulunan bir yerdeki halifeyi ben intihab etmem. (Ettiler sesleri)

				TUNALI HİLMİ BEY (Bolu): İslam âleminde en geniş bir ümmet toplantısı ve seçim budur. Meclisi tebrik ederim.

				REİS: Rica ederim, sükût ediniz.

				HAŞİM BEY (Çorum): Efendim esasen birçok arkadaşlar sabahtan beri burada yoktu. (Gürültüler)

				HÜSEYİN BEY108 (Erzincan): İşte burada mevcutturlar, gözünüz görmüyor mu?

				REİS: Seçim sona ermiştir. 

				[Oyları tasnife memur olanlar: Âtıf Bey (Kayseri), Rıfat Bey (Kayseri), Ragıp Bey (Kütahya)’dir.]

				REİS: Efendim hilafet makamı için yapılan seçimde reye iştirak eden 163 zattır, muamele tamam... 148 zat Abdülmecid Efendi Hazretleri’ne; iki zat Abdürrahim Efendi’ye, 3 zat Selim Efendi’ye rey vermişlerdir. 9 zat da çekimser olarak rey vermiştir. Binaenaleyh 148 rey ile Abdülmecid Efendi Hazretleri yüce hilafet makamına seçilmişlerdir. (Alkışlar)

				TUNALI HİLMİ BEY (Bolu): Yaşasın cihanşümul ümmet birliği...

				SÜLEYMAN SIRRI BEY (Yozgat): Reis Bey Âlim Efendi bir dua okusunlar.

				(Ankara Mebusu Beynamlı Hacı Mustafa Efendi tarafından bir dua okunmuştur.)

				REİS: Efendim, celseye devam edelim mi, yoksa yarına mı erteleyelim? (Pazartesiye sesleri) Saat yediyi geçiyor. Arzu buyurursanız yarına erteleyelim. (Pazartesi sesleri) Efendim! Pazar günü olmasını reye koymaya mecburum. Pazar günü toplantı olsun diye arzu edenler var. Pazar günü toplantı kabul edenler lütfen ellerini kaldırsın. Pazar kabul edilmemiştir. O halde pazartesi günü muayyen saatimizde toplanmak üzere celseyi tatil ediyorum.

				
					
						106. TBMM Zabıt Ceridesi, Devre 1, Cilt 24, İçtima Senesi: 3, 18.11 1338 (1922).

					

					
						107. Hüseyin (Gökçelik): 1867-1933 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Elâziz (Elazığ) milletvekilliği yapmıştır. Aslen polis olan Hüseyin Bey, İkinci, Üçüncü ve Dördüncü Dönem’de de Elazığ milletvekilliği görevini üstlenmiştir. 

					

					
						108. Hüseyin (Aksu): 1893-1976 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Erzincan milletvekilliği yapmıştır. TBMM’nin 50. kuruluş yıldönümüne katılan Birinci Meclis’e mensup nadir milletvekillerinden birisidir.

					

				

			

		


		
			
				

				Lozan’da ilk oturumda neler oldu?

				

				Lozan Konferansı’na Türkiye adına katılan heyetin başında yer alan İsmet Paşa, belirtilen tarih olan 13 Kasım’da Lozan’dadır. Ancak konferans 20 Kasım’da başlayacaktır. Aradaki boşluğu fırsat bilen İsmet Paşa, Fransa’ya giderek yetkililerle görüşecek ve onlardan destek sözü alacaktır. Konferansın ilk günü Türkiye’nin hedeflerini de anlatan İsmet Paşa, durumu bir telgrafla İcra Vekilleri Heyeti Reisi Rauf Bey’e de bildirecektir. Rauf Bey ise bu konuda TBMM’yi bilgilendirirken, Lozan Konferansı’nın genel manzarasını da gözler önüne serecektir. Türk delegasyonu, sadece Müttefiklerle değil, dedikodularla ve tabii daha önemlisi matbuatla da mücadele etmek zorundadır.109

				

				

				Devre: 1

				Cilt: 25

				İçtima (Birleşim) senesi: 3

				

				TBMM

				Zabıt ceridesi

				

				Yüz kırk yedinci birleşim

				29.11.1338 (1922) Çarşamba

				

				Birinci celse

				

				

				REİS: Birinci Reisvekili Hüseyin Avni Beyefendi

				KÂTİPLER: Halil İbrahim Bey (Antalya), Osman Bey (Lâzistan)

				

				BEYANAT

				İcra Vekilleri Heyeti Reisi ve Hariciye Vekâleti Vekili Rauf Bey’in hariciye ahvali hakkındaki beyanatı

				

				İCRA VEKİLLERİ HEYETİ REİSİ VE HARİCİYE VEKÂLETİ VEKİLİ RAUF BEY (Sivas): Efendim muhterem mebuslardan bazıları son hafta zarfında Hariciye Vekâleti vekili sıfatıyla gerek Lozan’da toplanmakta olan konferans ve gerekse bazı hususlar hakkında sual sordular. Ve tabii ki kendilerinin bu konudaki suallerine bir an evvel cevap vererek hakikati aydınlatmak mecburiyetinde idim. Ancak engellenmesi kendi elimde olmayan sıhhi mazeretlerin araya girmesiyle bu vazifemi daha evvel ifa edemediğimden çok müteessirim.

				Bu vesile ile şunu da Yüce Heyetinizin huzurunda söylemeye vicdani mecburiyet görüyorum ki gerek Ankara’da ve gerek İstanbul’da ve gerekse memleketimizin sair mahallerinde neşredilmekte olan millî matbuatımız, konferans suretiyle cereyan eden müzakerelerden hem Yüce Heyetinizi ve hem de halkı geniş ölçüde aydınlatmış bulunduklarından dolayı zannediyorum ki vaziyet hakkında uzun müddet havadissiz kalmamışsınızdır. Matbuatın bu hizmetine Hariciye vekili olarak ayrıca teşekkür ederim.

				YUSUF ZİYA BEY (Bitlis): Reis Bey ilk evvela sual önergelerine cevap versinler.

				İCRA VEKİLLERİ REİSİ RAUF BEY: Efendim müsaade buyurursanız Lozan’da devam eden sulh müzakereleri hakkında hükümetimizin temsilcilerinden edindiği hususları özetleyerek Yüce Heyetinize arz edeyim. Bildiğiniz gibi, bundan evvelki maruzatımda da konferansa delegasyonumuzun davet edildikleri tarih olan kasımın on üçünde Lozan’da her türlü sıkıntıya göğüs gererek bulunduklarını arz etmiş ve fakat mukabil tarafın gelemediklerini de ifade eylemiştim. Daha sonra konferans ayın yirmisinde toplandı. İlk toplantıda İngiltere namına bulunan Delegasyon Başkanı Lord Curzon110 tarafından söylenen bir noktaya, heyetimizin reisi İsmet Paşa Hazretleri de gazetelerde görülen ve fakat aslının henüz elimize gelmediğini teessüfle söylemeye mecbur olduğum nutukla mukabelede bulundular.

				Muhterem arkadaşlar, istiklalimizi temin edecek bir sulha son derecede taraftar olduğumuzu, yalnız sözümüzde durarak değil, fiillerimizle dahi gösterdik. Ve ispat ettik kanaatindeyiz. Bunun bir an evvel neticelenmesi için de konferansın memleketimizde toplanmasını teklif ettiğimiz hatırınızda olsa gerektir. Bu hususta en büyük fayda, haberleşme vasıtalarının zorluklarını düşünerek ve müzakereleri arzumuz dışında uzatmamak ve zamanın uzamasından hasıl olabilecek yanlış anlamaların derecesini nazarı itibara alarak haberleşmenin en emin ve seri olmasını temin edecek bir mahallin seçilmesi arzusu idi. Fakat buna muvaffak olamadık. Ve Lozan’a gittik. Haberleşme hususundaki bu güçlüklere mukabil Müttefik Devletler, azami kolaylığı göstererek haberleşmemizi temin edeceklerini vaat etmişlerdi. Bu vaatlere rağmen haberleşmelerimiz muntazam olamıyor. Şifrelerde birçok noktaları tekrar ettirmek mecburiyetinde kalıyoruz. Ve iş uzuyor. Fakat ümit ediyoruz ki gün geçtikçe bu mahzuru ortadan kaldıracaklardır ve daha muntazam ve seri haberleşme temin edilebilecektir. Bu suretle maruzatta bulunmama sebep Baştemsilcimizin açılış nutkunu açık olarak yazdığı telgrafın henüz Heyet-i Vekile Başkanlığı’na vasıl olmadığını ifade etmek mecburiyetinde olduğumdandır.

				YAHYA GALİP BEY (Kırşehir): Teessüfe değer, cidden teessüfe değer.

				İCRA VEKİLLERİ HEYETİ REİSİ RAUF BEY (Devamla): Temsilciler heyetimiz kasımın on üçünde Lozan’da bulunup da diğer devletler temsilcilerinin bulunmadığını görünce ve yirmide toplanma ihtimali anlaşılınca İsmet Paşa vakitten istifade ederek Paris’e gitmiş ve Fransa Başvekili Mösyö Poincaré ile görüşmüş ve bu mülakattan Lozan’da cereyan edecek müzakerelerin bir tarafın diğer tarafa teklifi ile ve dikte şeklinde değil, eşit hukuk tarzında ve müzakere halinde cereyan edeceği hakkında kanaat getirmiştir. Bundan başka şimdiye kadar denebilir ki, davamızın başlangıcından bugüne kadar ilk evvela vaziyetimizi hakkıyla görmüş ve o günden beri derecelerine göre görmek suretiyle hakkımızı bilerek müdafaa etmiş olan Fransız matbuatına, bakış açımızı bir kere daha izah etmiş ve bu matbuat vasıtasıyla medeni dünyaya davamızı bütün açıklığıyla, tafsilatıyla arz etmiştir. Fransa’da temaslardan bu suretle iki noktadan istifade edilmeye çalışılmıştır. Paris’te diğer bazı temaslarda bulunduktan sonra Lozan’a dönen Baştemsilcimiz; orada da yaptığı temaslarından konferansta herhalde haklarımızın sükûnetle elde edileceğini ve müzakerelerin mutat olan malum tarzdan fazla bir maniaya tesadüf etmeyeceğini anlamıştır. Bu temaslarında bir nokta daha açıkça kendisine ihsas edilmiştir ki, o da ekalliyetlerin mübadelesi hakkındaki bakış açımızın, arzumuza muvafık olarak hallolunabileceği meselesidir.

				Bildiğiniz gibi, gerek Yüce Heyetinizin ve gerek Temsilciler Heyetimize verilen ana hatların hedeflediği gayelerimizden biri de bu mesele idi. Bu hususta da kendisine burada ismini ifadeden bir fayda hasıl olmayacak olan, hürmete layık kaynaklardan bu tarzda teminat verilmiştir.

				Konferans kasımın yirmisinde açılmış ve evvelce de haberleşmedeki güçlükler münasebetiyle arz etmiş olduğum gibi, nutukların teatisinden sonra konferansın mesai tarzını tanzim edecek olan iç nizamname tertip edilmiştir. Usulen o günkü kayıtların ve merasimin sona ermesinden sonra diğer toplantı gününe kadar geçen zaman ve fırsattan istifade eden Baştemsilcimiz İngiltere Temsilciler Heyeti Baştemsilcisi Lord Curzon ile vâki olan temasında tahribat hakkındaki mütekabil iddiaları tarafsızca dinleyeceklerine dair Lord Curzon’un açık bir ifadesini duymuş ve şahit olmuştur. 

				Bildiğiniz gibi, her türlü mevcut anlaşmaya aykırı olarak vatanımızın en zengin kısımlarına çıkan ve daha sonra malum tarzda buraları terke mecbur olan Yunanlıların sebep oldukları tahribat tahminin çok üstündedir. Eğer dünyada hak ve adalet varsa –ki vardır– bunların herhalde tamiri ve kimin tarafından da tamir edilmesi lazım geleceği şüphesiz malumdur. 

				Bu suretle beyanatta bulunan İngiltere Delegasyonu Reisi bu hususu bizim bakış açımızdan gördüklerini ifade etmiş oluyorlar. Bunu memnuniyetle kaydederiz. Daha sonra toplanan heyette, Temsilciler Heyetimiz tarafından Trakya hakkındaki taleplerimiz izah ve müdafaa olunmuştur. Doğu Trakya’da 1913 hududu ve Batı Trakya’da da lazım gelen deliller ve ikna yoluyla halk oylaması usulü talep edilmiştir. Yunan temsilcisi Venizelos, Bulgarlara verilen hududun kabul edilemeyeceğini iddia ve Bulgarlara ticaret serbestisi verileceğini cevaben beyan eylemiştir. Sırp temsilci de Venizelos’u teyit etmiş ve ayrıca tarafsız mıntıka ile askerden arındırılmış bölgelerden bahseylemiştir. 

				Bu maruzatım Edirne’deki hudut meselesine taalluk ediyor ve Batı Trakya’da Misak-ı Millîmizin tespit edip açıkça söylediği halk oylamasına müracaat meselesini de ifade eyliyor. 

				Yani müzakerelere Trakya hudutlarıyla Batı Trakya’da umumi oya müracaat meselesinden başlanmıştır. Ve delegasyonumuzun delilli, ikna edici beyanatına mukabil Yunan baştemsilcisi ile Sırp temsilcisinin beyanatını arz etmiş oluyorum. Romanya temsilcisi de her iki temsilcinin yani Sırp ve Yunan temsilcisinin bakış açısını teyit eylemiştir. Biz ise herhalde gelecekte de samimi ve karşılıklı menfaat esasına dayalı dostluk tesis emelinde bulunduğumuz Bulgar komşumuza, millî hayat ve ekonomilerinin serbestçe gelişmesini temin edecek bir kaynağa taraftar olduğumuzu ifade ettik. Yani temsilcilerimiz bunu ifade etti.

				Bulgar temsilcileri ise çıkış ve Batı Trakya’nın müttefiklerin emri altında tarafsız kalmasını talep etmişlerdir. Bu talep ve mukabil iddialar üzerine delegasyonumuz, hepsine birden bir sonraki toplantıda cevap vereceğini söyleyerek toplantıya nihayet vermiştir. 

				Ancak; delegasyon reisimizin bu yoldaki cevabı, İngiltere delegasyonunun itirazı ile karşılaşmış ve seri ve hemen cevap verilmesi tarzında mukabil teklif getirmesine sebebiyet vermiş ve bu teklif hakkındaki bakış açısı da ısrar sebebi olmuştur. Daha sonra aynı meselenin müzakeresi için toplanılınca, Lord Curzon 1913’te Bulgarlara geçici olarak araziyi terk ettiğimizi ve notalarımızda daima Edirne ve Meriç’ten bahsettiğimizi söylemiş ve devletlerin birlik olduklarını tekrar tekrar iddia etmiştir.

				Efendiler! Bildiğiniz gibi, notalarımızda hakikaten Meriç ve Edirne’den bahsedilmiştir. Ancak bu Meriç ve Edirne bahsi, Mudanya Antlaşması’yla Yunan ordu, mülkî ve askerî memurlarının hangi hattın arkasına çekileceğini ifade etmek için kullanılmış tabirlerdir. Ve Mudanya Antlaşması da sulh müzakerelerinin devam ettiği müddetçe ve bitene kadar muteberdir. Şu suretle, bu tabirler bizi hiçbir veçhile kayıt altına alacak ve geçerli taleplerimizi iddiada zaafımızı mucip olarak veyahut hakkımızdan vazgeçtiğimizi gösterecek bir hukukî kayıt değildir. Lord Curzon’un bu iddia tarzına Fransa ve İtalya temsilcileri de iştirak etmişler ve bu bakış açısını teyit eylemişlerdir. Onların kendi bakış açılarınca Türkiye’nin Trakya’daki hududu şu suretle olması lazım geliyor. Meriç’e kadar hudut, Edirne kuzeyinden bir noktadan başlayarak ve Meriç tarafından yirmi otuz kilometrelik bir mıntıka yapılacak ve Cisrimustafapaşa, Dedeağaç şimendiferi beynelmilel olacak ve Batı Trakya Yunanistan’a kalacaktır.

				YUSUF ZİYA BEY (Bitlis): Ayıp ayıp...

				RAUF BEY (Devamla): Sırpların teklifine göre de Karadeniz’den Tunca’ya kadar tarafsız ve otuz kilometrelik bir mıntıka meydana getiriliyor. Ve tarafsız mıntıkanın askersiz hale getirilmesi mümkün görülmüyor. Bizim delegasyonumuzca bunun kabul edilmesi mümkün olmayan bir mahiyeti vardır; ancak teferruatı anlaşılmadıkça kati hükmü vermek imkânsızdır. Bu hususun diğer bir komisyonda tetkik ile tespitine ve ona nazaran muhakeme ve mukabil teklif hazırlanmasına karar verilmiştir. 

				Arazi hakkındaki komisyon, daha sonra tekrar toplanmış ve Baştemsilcimiz İsmet Paşa Hazretleri, Sırp ve Bulgar delegeleriyle Venizelos’un beyanatına cevap vermiş ve cevabında kanaat bahşedecek vesikalar da göstermiştir. Yani Paşa’nın beyanatının esası; Yunanistan’ın saldırgan olduğu ve sulhu tehir ettiği ve bu yüzden mesul bulunduğu ve Batı Trakya’nın kaderi Neuilly Antlaşması’yla açık bırakıldığı, yani açıkça Türkiye sulhuna ertelendiği ve kaderinin şimdi tayin edilmesi lazım geldiği istatistikler vesair resmî vesikalarla iddia ve Doğu Trakya hududunun 1913 hududu olması lazım geleceği ve teati edilen notalar, tahliye meselesiyle alakadar olduğu cihetle hudut meselesinde bakış açımızı ihlal edemeyeceği ve Bulgarlara bir çıkış verilmesine Türkiye’nin taraftarı olduğu ve Batı ve Doğu Trakya arasında tarafsız bir mıntıka, Dedeağaç Limanı ve şimendiferinden Bulgarların istifadesi hususlarının komisyonda tetkik edilmesi lazım geldiği izah olunmuştur.

				Lord Curzon buna cevaben tarafsız mıntıkadan maksadın, askerden arındırılmış hale getirilmiş bir mıntıka olduğunu söylemiş ve Baştemsilcimiz de keyfiyetin komisyonda tekrar tetkikini talep eylemiştir. Baştemsilcimizin bu teklifi üzerine bu meselenin başlı başına tetkiki için ayrıca bir komisyon teşkil edilmiştir. Bu komisyon Karadeniz’den, Adalar Denizi’ne [Ege Denizi] kadar hududun iki tarafında 35-40 kilometrelik bir mıntıkanın askerden arındırılmasını teklif etmiş ve işbu mıntıkadaki jandarma kuvvetiyle silahlarını da göz önünde bulundurmuştur. Komisyon, askerden arındırılmış mıntıkanın tarafsız mıntıka olması hakkındaki kabule mütemayil olmamışlar. Arkadaşlar mukabil tarafın teklif ettiği Karadeniz’den Adalar Denizi’ne kadar 30-40 kilometrelik bir şeridin askerden arındırılmış bir hale konulmasıdır. Biz bunun yalnız askerden arındırılmış değil, tamamen tarafsız bir koridor olmasını teklif ediyoruz. Ve bununla da açıkça sulhperverliğimizi gösteriyoruz. Fakat şimdilik bu talebimize karşı temayül göstermemişlerdir. Ümit ederiz ki, Şark’ta, Balkanlar’da hakiki sulhun uzun müddet devamı için hakiki bir unsur olacak bu şekil ilgililerce de kabul edilecektir.

				TUNALI HİLMİ BEY (Bolu): Öbür tarafta samimi sulh âşıkları bulunmazsa hiçbir şey olmaz.

				RAUF BEY (Devamla): Cisrim Mustafapaşa ve Dedeağaç şimendiferlerinden Bulgarlarca da istifade edilmesi için gereken tedbirleri almak üzere ayrıca bir komisyon teşkil edilmiştir. Mebuslardan birisinin sözünü ben de tekrar ediyorum: Dediler ki “Komisyonlara havale olunan işler, çıkmaması istenilen işlerdir.” Halbuki sulh müzakerelerinde komisyonlara havale olunan işler süratle tespit edilmesi talep olunan işlerdir.

				YAHYA GALİP BEY (Kırşehir): Temenni ederiz ki Cenabı Hakk sizin sözünüzü doğru çıkarsın.

				RAUF BEY (Devamla): Arkadaşlar, şimdiye kadar kısaca arz ettiğim müzakerelerin cereyanı esnasında bazı hadiselere de delegelerimiz şahit olmuşlardır ki bunu zikretmeden geçmeyi, Yüce Heyetinize yaptığım beyanatımda mecburi vazifemde vicdanen mükellef olduğum bir vazifeyi tamamlanmamış bırakmış olmaklığım itibarıyla muvafık görmüyorum. 

				Bildiğiniz gibi, Garp’ta, en çok 8-10 seneden beri milletimiz ve hükümetimiz hakkında hakikatin tamamıyla zıddı denebilecek derecede mühim bir teşkilata malik vasıtalardan istifade etmek şartıyla vahim ve propaganda denilen aleyhtarlıkta bulunulmuştur. Bunlar Avrupa’da olduğundan daha ziyade Amerika’da şiddetli bir surette devam etmiş ve maalesef Türkiye sulhu her ne zaman bahse konu olmuş ise o zaman bir kat daha çirkin çehresini cihana göstermeye ve tesirli olmaya çalışmıştır. 

				Hatırlarınızdadır. Bundan evvel Venedik Konferansı bahse konu olduğu sırada memleketimizden bazı muameleler dolayısıyla güzel kabul görmediği fikrine kapılarak çıkan bir Amerikalı kendi resmî mahfillerinden iltifat yüzü görmeyince İngiliz matbuatından istifade ederek aleyhimize hakikate katiyen muvafık olmayan neşriyatı reva görerek başlamış ve bunu vesile kabul eden ve Müttefik cumhuriyetlerin hakiki tebaası olmaktan ziyade Amerika’nın misafirperverliğinden istifade eden birçok yabancılar da bu asılsız haberleri dağıtmak ve yaygınlaştırmak suretiyle Amerika kamuoyunu aleyhimize çevirmeye çalışmışlardır. 

				Bu defa da Lozan Sulh Konferansı bahse konu olunca tertiplenmiş ve hakikaten iyi düşünülmüş ve uzun zamanda tertip edilmiş olan bu hareket tekrar meydana gelmiş ve Amerika’da ve Avrupa’nın bazı kısımlarında aleyhimizde Hıristiyanlık aleyhtarı olmak; tekrar tehcir [göç ettirme] ve taktil [katliam] ile itham eder tarzda çirkin, her insaflı kalp ve vicdanın nefret edeceği yalanlarla sıvanmış neşriyata, aleyhtarlığa hararet verilmiştir. 

				Efendiler! Bunların dayandığı iddialar güya millî hükümetimiz Anadolu’da bulunan gayrimüslim unsurları zorla memleketinden çıkarmaya başlamış ve aşırı milliyetperverlik mesleğini ihtiyar ederek İslam ile Türk’ten başka hiç kimsenin memleketimizde yaşamamasına karar vermiştir.

				HACI ŞÜKRÜ BEY (Diyarbekir): Böyle olacak.

				RAUF BEY (Devamla): Ve diğer noktadan da memleketimizde bulunan Amerika eğitim müesseselerinin ve yetimhanelerinin kapatılarak, yetimlerin ve eğitim heyetinin ve diğer mensuplarının zorla dışarıya atıldığını yayıyorlar.

				YAHYA GALİP BEY (Kırşehir): Ne büyük yalan, ne büyük yalan...

				RAUF BEY (Devamla): Efendiler, hepinizin bildiği ve aramızda bulunan ve en buhranlı ve en hayati dakikalarımızda bizden samimi, kalbi dostluk ve her türlü kolaylık gören ve bunu aynı samimiyetle karşılayan hakiki Amerikalıların şahit olduğu mesele, bu adice neşredilen havadislere tamamıyla terstir.

				Tekrar ediyorum ve şükran duygusu ile ifade ediyorum ki bu yalanlara Amerika resmî çevreleri inanmamıştır. Ve aldatılamamıştır. 

				Hadise şudur: Bildiğiniz gibi, milletimiz Harb-i Umumi’den sonra da istiklalimizi temin için diğer bir mücadeleye ve daha çetin bir mücadeleye başlamıştır. Harp icabı memlekete girip çıkanlar hakkında azami kaydı yapmak zaruretini hasıl ediyordu. Bu kayıt ırk ve mezhep gözetilmeksizin kayıtsız şartsız Türkiyeli halkın hepsini içine alıyordu. Ve içine alması da zaruri idi. Bu bir kaidedir ve harbin zaruri kıldığı bu usul her yerde ve her memlekette aynıdır. Ve diyebilirim ki en hafifini de biz tatbik etmişizdir. Mücadelemiz uzunca sürdü, fakat son zamanlarda Mudanya Antlaşması’yla –velev geçici bile olsa– müsait şartlara malik olduk, istikamet hareketini Yüce Meclisten telakki eden hükümetimiz bu fırsattan istifade ederek –tekrar ediyorum– her cins ve mezhepten memleket fertlerini bu fırsattan istifade etmeleri için bir ay müddetle harice gidebileceklerini tebliğ etti ve iklim ve mevsim icabıyla bir aydan sonra gidememek zaruretini dikkate alarak ve belki –hakikaten bilinemez– o durumun değişmesi ihtimaline yönelik kayıt koymaya hükümetiniz mecbur olmuştu.

				İşte efendiler hükümetinizin düşündüğü ve millete karşı kendisini vazifeli addettiği bu kolaylığı düşmanlarınız hariçte İslam’ın Hırıstiyan’a karşı bir hareketi ve yahut Türk milletinin, müfrit bir milliyetçiliği şeklinde diğer milliyetleri memleketlerinde yaşatmamaya karar verdiği şeklinde ilan edecek kadar zayıf vicdanlılık göstermişlerdir.

				YAHYA GALİP BEY (Kırşehir): Yunanistan’a baksınlar...

				RAUF BEY (Devamla): Diğer Amerika müesseseleri meselesine gelince: Efendiler, Yüce Meclisiniz ve hükümetiniz aramızdaki siyasî münasebet kesilmiş olmakla beraber Amerika efkârına ve Amerika milletine her zaman hürmetkâr ve sevgi dolu bulunmuştur.

				NECATİ EFENDİ (Lâzistan): En buhranlı zamanlarda bile onları korumuştur.

				RAUF BEY (Devamla): Efendiler Harb-i Umumi’de olduğu gibi bu çetin millî mücadelemizde her zaman Amerika müesseselerine muhafızlık vazifesini bizim cepheden iktisat ettiğimiz askerlerimiz yapmıştır.

				YAHYA GALİP BEY (Kırşehir): Pek doğru; bir büyük hakikat...

				RAUF BEY (Devamla): Millî Mücadelemiz zamanında Amerika resmî memurlarının tavsiyeleri halinde herhangi bir Müttefik cumhuriyetin tebaası memleketimizde diyebilirim ki, kendi milletimizin fertlerinden daha müsait şartlar altında serbest seyahat etmişlerdir ve ettirilmişlerdir. Hiçbir zaman şahsi hürriyetlerine en ufak bir kayıt koymak, memurlarımızın hatırından geçmemiştir.

				Amerika eğitim müesseselerine gelince: Bildiğiniz gibi, Şark-ı Karip [Yakın Doğu] Muavenet Heyeti teşkilatı ile yetimlere nezaret etmekte olan cemiyet her türlü meşru talebini hükümetinize doğrudan müracaat suretiyle ifade etmiş ve hükümetimiz de en kısa zamanda ve en yüksek hüsnüniyetle mesullerini yerine getirmeye çalışmıştır. Son zamanda bu cemiyetin merkezde bulunan ve memleketimizi yakından tanımakta olan temsilcisi, hükümetimize müracaat ederek yetimhanelerinin harice nakline izin verip vermeyeceğimizi sormuştur. Ve izin vermemizi özel surette rica etmiştir. Bu müracaatı dikkate alan hükümetiniz tekrar ediyorum, son hasıl olan vaziyetin müsait bulunmasından istifadeyi düşünmüş yani müracaat sahiplerinin istifade ettirilmesini düşünmüş ve bu müracaat yerine getirilmiştir. 

				İşte efendiler! Bu kadar samimi düşüncelerle tarafların müracaatları üzerine anlaşılarak halledilen ve tarafların memnuniyetlerine yol açan bir mesele dünya kamuoyuna karşı Amerika memurlarını, Amerika eğitim müesseselerini yaka paça hudut haricine atıyorlar şeklinde ilan edilmiştir. 

				Efendiler! Bu apaçık yalandır. Ve yalnız teşekkür sebebidir ki: Gerek içimizde bulunan Amerikalı memur dostlarımız ve İstanbul’da bulunan resmî memurları kuvvetle ümit ediyorum ki, merkezi hükümeti bu gibi yalanlara inanmıyorlar. Hakikati yakından görüyorlar. Ve inşallah bu muzır insanların telkinlerini yakında iptal edip düzelteceklerine şahit olacağız. 

				Diğer taraftan efendiler! Hakikaten millî davamızın başlangıç tarihinden itibaren ilk millî maksadımızı tetkike başlayan ve anladıkça cihan matbuatının hepsinden evvel bakış açımızı kabul ettiklerini, hakikat olarak cihana ilan eden ve bu suretle istiklal âşığı Fransız milletinin hakkımızdaki nazarlarını doğru yola sevke en büyük yardımı olan ve milletimizin her zaman takdirle yâd edeceği Fransız matbuatını da aleyhimize çevirebilmek için diğer bir hileye müracaat etmişlerdir.

				Efendiler bu teşebbüste bulunanların kimler olduğunu söylemek zannediyorum fazladır. Hepiniz bunların kim olacağını acı hatıralarla biliyorlar zannederim. (Malum sesleri) Bu teşebbüs de şöylece başlıyor: Güya Allah’ın yardımıyla mazhar olduğumuz son zaferler, millî fikirlerimizi heyacanlandırıp bizleri fikrî sükûnetten mahrum bırakarak dahilde bulunan ve Türk’e ait olmayan her müesseseyi yıkmak kararını verdirmiştir. Ve bu meyanda Fransız eğitim müesseselerini kapatmaya teşebbüs etmişizdir.

				NEBİL EFENDİ111 (Karahisar-ı Sahib): Bu karar Meclis’ten mi çıkmış?

				RAUF BEY (Devamla): Evet; hariçteki meclislerden tertip edilmiş ve ortaya atılmıştır. Efendiler, bunun da ne kadar çirkin düşüncelerin mahsulü olduğunu söylemeye hacet yoktur. Fransız eğitim müesseselerinin memlekette faaliyet icra etmesini biz Türkler şu tarzda telakki ediyoruz.

				Fransız maarifinin nuruna muhtacız, aynı zamanda bu nurdan milletimizin evlatlarının istifadesine son derece taraftarız, fakat evlatlarımızın bu nurdan istifade etmesi lazımdır. İstifade edebilmesi için Türkçe okunması lazımdır. Coğrafyamızın evlatlarımız tarafından bilinmesi lazımdır. Tarihimizin evlatlarımız tarafından bilinmesi lazımdır. Ve benim kanaatim Fransız hayırperver insanlarının arzusu da bundan başka bir şey değildir.

				Herhalde Fransız eğitim müesseselerinin memleketimizde tesisinden maksat, Türkleri Fransız yapmak değildir. Türkleri Fransız dostu yapmak, Fransızları da Türk dostu yapmaktır. Ve bu gayeyi temin edecek Fransız müesseseleri bizim için kovulmuş değildir; muteberdir ve bu husustaki nizamnamelerimiz aynı şartları ihtiva ediyor. Bundan fazla hiçbir kayıt yer almıyor.

				Efendiler, bundan başka hükümetiniz şahit olmuştur ki bizim teftişimizi kabul etmeyen bir ecnebi mektep, coğrafya dersi olarak –mektepte bu vatanın evlatları da dahil olduğu halde– İzmir’i Yunanistan, Şark vilayetlerini Ermenistan diye öğretmeye kalkışmıştır. (Kahrolsun sesleri)

				Efendiler, biz dostlardan dostluk bekleriz. Küçük yaştaki evlatlarımız için bu memleket hakkında yanlış malumat vermeyi ve memleketimizi yanlış tarzda anlatacak teşebbüsleri reddederiz. Ve bittabi buna müsaade edemeyiz. İşte efendiler müsait bulunmadığımız hususlar hakikate aykırı meselelerdir. Yoksa hakkın her vakit memleketimizde tecellisi taraftarıyız. Hakkın memleketimizde en yüksek ve muhterem bir mevkii vardır. Sulh müzakerelerine dair temsilciler heyetinizin hükümetinize bildirdiği hususları bir defa daha özetleyecek olursam anlaşılır ki, müzakereler Trakya’daki hudutlardan başlamıştır. Ve Batı Trakya’daki referandum meselesini de ihtiva ediyordu. Hudutlar hakkında arz ettiğim gibi bir şerit tasavvur ediliyor. Otuz kırk kilometre arzında, buna Karaağaç’ı bize terk etmemekle başlıyorlar. Meriç’in sağ sahilini gösteriyorlar. Biz 1913 hududunu istiyoruz. Ve bunu müdafaa ediyoruz. Ve bu müdafaada sebat edeceğiz. 

				Efendiler! Edirne’nin Türk olduğunu kabul edip de Karaağaç’ı veririz demek Edirne’yi iktisaden imha demektir. Efendiler, biz yaşamak için çalışıyoruz. Kapalı şekiller içinde boğulmak için çalışmıyoruz. Böyle birtakım kelimeler altında tedrici ölüme mahkûm olmayı kabul edemeyeceğiz. Evimizin kapısını taşla ördürmeyeceğiz. Edirne’nin Türk olduğu gibi Karaağaç’ın da Türk olması lazımdır. (Şiddetli alkışlar) 

				Batı Trakya meselesine gelince: Efendiler, davamız haktır. Ve bu davada kendimize talep yolunda hiçbir cihet yoktur. Müttefik devletler ve Büyük Devletler Batı Trakya’nın mukadderatının hallini, Türk sulhuna kendileri dahil etmiştir. Bugün Türkiye ile hasımları arasında sulh bahse konu oluyor. En samimi sulh hisleri ve arzusuyla konferansa iştirak ettik ve bu hissimize zerre kadar halel gelmemiştir.

				Sulhperverliğimizde devam edeceğiz. Ve biz sulh aleyhtarlığı gösterebilecek bir şey yapmayacağız. Ve böyle bir zanna meydan vermeyeceğiz. Ümit ederiz ki, karşı tarafımızdakiler de aynı hisle doludurlar. Ve bu suretle inşallah sulha nail olacağız. 

				Efendiler, Batı Trakya’da referandum istiyoruz. Ve bu yalnız bizim talebimiz değildir. Medeni cihanın talebidir. Bunda esas kanaatimiz yirminci asırda insanların koyun sürüsü gibi şuna veya buna satılamayacağı, verilemeyeceği noktası teşkil eder. Batı Trakya’da yüz binlerce insan vardır. Bize verin demiyoruz. Fakat filana verin demekte kimsenin hakkı yoktur. Kimi istiyorlarsa, nasıl idare istiyorlarsa oradaki insanlar buna kayıtsız şartsız karar vermelidir. Bu, hakkı müdafaadan başka bugün medeni cihanın ortaya attığı ve ısrar eylediği hatta hayatını tehlikeye atarak müdafaasını kabul ettiği bir haktan başka bir şey değildir. Orada efendiler, hayat ve namuslarını muhafaza için senelerce en büyük tehditlerin ve en müthiş tazyiklerin altında mevcudiyetini, istiklallerini muhafazayı gaye edinmiş en güzide insanlar yaşıyor. Banlar evvelce de dediğim gibi koyun sürüsü gibi müzayede pazarına konamaz.

				YASİN BEY (Gaziantep): Antakya, İskenderun gibi...

				RAUF BEY (Devamla): İşte efendiler hükümetimizin genel kurulunuza bugün arz edebileceği hususlar bunlardan ibarettir. Ayrıca temsilcimizle İngiliz temsilcisi arasında hususi surette bahse konu olmuş olan bir de Musul meselesi vardır. O da bir konuşma şeklinde cereyan etmiştir. Henüz bir resmî mahiyeti olmaması lazım gelir. Yüce Meclisinizin ve zannediyorum bugüne kadar cihanın malumudur ki, Musul vilayeti, Misak-ı Millî hudutlarımıza dahildir. (Dahildir sesleri) Bu hususta İngiliz temsilcilerinin muhalif fikirde olduğu anlaşılıyor. Ve konuşma da gaz madenlerini kapsıyor. 

				Efendiler, iktisadiyatta Yüce Heyetinizce kabul edilen mesleği tekrar özetle arz edersem, zannedersem pek hata etmemiş olacağım. Hükümetimizin iktisadiyattaki umumi şartları ticaret serbestliği meselesidir. Bir memleketteki servet kaynağından istifade etmek demek, o memleketin o kısmını ele geçirip işgal etmek demek değildir. Efendiler, Türkiye ve milletinin toprakları elde edilemez. Asırlardan beri ispat ettiği gibi babalarının evladı olmaya layık olduğunu son mücadelesiyle de ispat etmiştir. Ve müstakildir. Eşit şartlar altında memleketimizdeki servet kaynaklarından kanunlarımıza itaat etmek, şartlarımıza riayet etmek suretiyle istifade edebilirler. Fakat ondan istifade etmek gayesiyle topraklarımızı elde etmek, “memleketi alacağım” demek çürük bir dava olur. 

				Efendiler, konferans hakkında müsaade buyurursanız bu malumatımın özetini bu kadarla arz etmiş olayım. Daha sonra alacağımız malumatı Yüce Heyetinize ilk ve münasip bir zamanda arz ederim. (Adalar meselesi var sesi) Evet, Adalar meselesine dair müzakere başlamıştır. Çanakkale’ye civar olan ve Yunan işgali altında bulunan Adalar hakkında müzakere ediliyor. Yüce Heyetinize etraflıca arz edilecek bir şekilde henüz bir zemin hasıl olmamış ve bize gelmemiştir, gelince onları da arz ederim. Efendim; bu hafta zarfında muhterem mebuslardan bazı zevat Hariciye Vekâleti’nden sual sormuşlardır. Müsaade buyurursanız ve fazla uzatmış olmazsam bu suallere de cevap vermeye hazırım.

				

				(...)
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				Meclis Başkanlığına,

				Fransa, İngiltere ve İtalya temsilcilerinin Lozan Sulh Konferansı’na iştirakten evvel toplanarak temsilcilerimize karşı alacakları ortak cephe esası üzerinde birleştiklerini ve aralarında tam anlaşma hasıl olduğunu matbuat neşir ve beyanda birlik içindedir. Aralarında Mösyö Poincaré gibi Türkiye’nin hakkını, hukukunu tanımış, Türkiye’nin yalnız mağlup hukukunu geri çevirmek gayesiyle harp ettiğini, hakkı teslim ve kabul edilmeyince silahını elinden bırakmayacağına kanaat getirmiş büyük bir siyasî rical dahi mevcut bulunmuşken bu anlaşmanın ve uzlaşmanın hangi esasa dayandığının ve Hariciye Vekâleti’nin bundan malumat derecesiyle milletimizin fikirlerinin tercümanı ve kanaati olan temsilcilerimizin haklı bir sulh elde etme yolundaki arzularını bu uzlaşma ve birliği teşkil edip etmeyeceğinin Hariciye vekili tarafından şifahen ve süratle beyanını teklif eylerim.
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				RAUF BEY (Devamla): Efendim, bildiğiniz gibi, Fransa, İngiltere, İtalya hükümetleri bugün birlik temin etmiş değillerdir. Harb-i Umumi’nin başlangıcında aralarında bir itilaf ile birlikte hareketi kararlaştırmışlardır. Ve ayrıca da bir anlaşma ile tek başına sulh yapmamayı kabul etmişlerdir. Şu halde Türkiye sulhu bahse konu olunca, tabiatıyla müşterek olarak geleceklerdir. Nitekim müşterek gelmişlerdir.

				MEHMED ŞÜKRÜ BEY112 (Karahisar-ı Sahib): Ama Fransızlar kendi başlarına anlaşma yapmışlardır.

				RAUF BEY (Devamla): Evet efendim. Arz edeyim; bendenizce bu şeklin son ortaya çıkışı yeni bir şekilden çok yüksek bir şey tarzında kabul edilmemesi lazım gelir. Şükrü Bey arkadaşımızın buyurdukları gibi biz Fransa hükümetiyle Ankara’da imzaladığımız bir anlaşma ile düşmanlık haline nihayet vermiştik. Fakat sulh imzalamamıştık. Bugün imzalamak üzere bulunduğumuz veyahut yolunda yürüdüğümüz sulh, kati sulh olacaktır. Biz, bugün isteriz ki istiklali için hayatta malik olduğu en kıymetli şeylerini fedaya alışmış olan Fransız milleti, bizimle her türlü fedakârlığı göstererek yaşamak için lazım olan istiklalimizi müdafaa ettiğimizi takdir etsin. Bu milletin kamuoyu hiç şüphesiz çok zamandan beri bize lehtardır. Bu kamuoyunun lisan-ı beyanı olan Fransız matbuatı da bugüne kadar olduğu gibi bu hakikatleri neşir ile tekrar ile hakkımızda samimi duygularını –bizim şükranımızı kazanacak şekilde– âleme ilan ile vazifelerini ifa etmiş olacaklardır.

				Efendiler! Bugün Fransa hükümetinin yönetiminde bulunan büyük devlet ricali, herhalde dünyada maruf ve en yüksek devlet adamlarından biridir. Bu hakikate şahit olmuş, milletin en mütehassıs doktor gibi nabzını muayene ve tetkik etmiş ve anlamış büyük bir devlet adamıdır. Bu malumat nazarı tetkikten geçirilirse herhalde Fransız milletinden, Fransız hükümetinden ve bunları temsil eden Fransız delegasyonundan ümitsiz olmamamız icap eder kanaatindeyim.

				YUSUF ZİYA BEY (Bitlis): Var olsunlar.

				RAUF BEY (Devamla): Yusuf Ziya Bey’in bu sualine bu suretle cevap vermiş olduğumu zannediyorum.

				YUSUF ZİYA BEY (Bitlis): Muhterem arkadaşlar; Hariciye Vekil-i Muhteremini kemal-i ehemmiyetle dinledim. Zannedersem kanaatlerime muvafık olmasa bile lisanlarını anladım. Çünkü muhterem vekil bir diplomat, bir siyasî lisanla, sorduğum mesele etrafında söz söylediler. Elbette ki siyaset ve diplomat lisanı, o hududun haricine çıkamaz. Bendenizin kanaatine gelince: İngiliz siyasileri, daha doğru bir tabirle “Gladstone” mektebinin bugünkü şakirtleri, hâlâ Lloyd George’ların gizli hedeflerini, hâlâ kanlı emellerini kullanıyorlar. Ve İngiliz siyasetini eğri büğrü yollarla kanlı, karanlık hedefe sevk ediyorlar. Yükselen insaniyet sesine kulaklarını kapamış ve dünkü Osmanlılarla bugünkü genç Türkiye’yi birbirinden fark edemeyecek bir bakarkörlükle ve ağızlarında bomba olarak Lozan Konferansı kapısında bulunuyorlar. Ve bu şekilde konferans akdediyorlar. Lord Curzon’lar devamlı Türkiye’ye karşı alınacak müttehit cepheden bahsede ede Lozan’a geliyorlar. İstiyorlar ki gizli hedeflerini, kanlı emellerini, büyük Fransız milletine ve asırlarca istiklali için kan döken İtalyanlara da aşılasınlar. İstiyorlar ki, insanlığı, kalpleri insanlıkla çarpan siyasileri ve yine insani emellerle dolu olarak ilk defa Lozan Konferansı’na koşan Türkiye temsilcilerine karşı müttehit bir cephe halinde çıkarsınlar.

				Bendenizin zannımca İngiliz siyaset çehresi budur. Ve zannedersem Lozan Konferansı’nda İngiliz siyaseti siyah bir örtü ile örtülüdür. Muhterem arkadaşlar; bu çehre, bu kanlı çehre karşısında yapılacak bir şey var ki, bütün beşeriyete, beşeriyetin insaflı ve hakperest evlatlarına bağırmak ve haykırmak lazımdır. Bugünkü Türkiye’nin yüksek ruhu, kurtarıcı kalbi, sulh için, bütün beşeriyetin huzur ve sükûnu için çarpıyor, vuruyor. 

				Bugün cihanda Osmanlı hükümetinin resmî defin ayininden dönen genç, dinç, zinde bir Türkiye vardır. Bugün cihanda, o Wilson’ların, Lloyd George, Clemenceau’ların sesini dinleyen Avrupa nedir? Onlar bilmelidir ki onların sesi karşısında sara nöbetine tutulmuş gibi titreyen bir Osmanlı hükümeti yoktur. (Bravo sesleri) Hakkını, hukukunu arayan ve yalnız beşeriyeti adalet esasları üzerinde yaşatmak isteyen genç, dinç, zinde bir Türkiye vardır. O elinden silahı alınan, kolları bağlanan, esir edilen ve edilmek istenilen Osmanlı hükümeti tarihe, yokluğa karışmıştır. Bugün cihanda istiklali uğranda ölmek ve ölürken tarihe ebedî bir nam bırakarak şan ile ölmek isteyen ve yoksulluklar, mahrumiyetler içinden yüce bir varlık çıkaran, elinde tüfeği, süngüsü olduğu halde ayakta bekleyen genç, zinde bir Türkiye vardır, öyle bir Türkiye ki fiilî harekâtıyla varlığını, bir kere daha cihana teslim ve kabul ettirmiştir. Öyle bir Türkiye ki kuvvettir, istikbaldir. Hâlâ eski zihniyetle İngilizlerin karanlık emeller arkasından koşması, yirminci asır medeniyetine, bu zihniyetle hareketin temin edeceği müspet netice olsa olsa bolca bir kan daha akıtmak olabilir. Binaenaleyh yirminci asır medeniyetini, bir defa daha İngilizlerin iğrenç, affedilmez siyasetlerine kahkahalarla güldürmek olur. Fakat ümit edelim ve itimat edelim ki Fransa büyük ihtilalinden ilham alan ve asırlarca istiklali için kan döken İtalyanların ahfadı; hükümetlerinin siyasetlerinin bu karanlık duruma yönlendirilmesini kabul etmeyeceklerdir. Binaenaleyh efendiler; herhalde insani emellerle dolu olarak sulh konferansına giden Türkiye temsilcileri elleri boş dönmemelidir. Elleri boş dönecek olursa bütün cihan, bütün beşeriyet ve bütün medeniyet yeniden bir kan akıbetine atılacak, yeniden bütün müşterek beşeriyet kanlı akıbet içinde boğulacaktır. Asya’nın her tarafında yükselecek kan, duman, ateş tufanları volkanları, bütün beşeriyeti, mazlum insanları, zalim insanları yeniden kana boyayacaktır.

				Çünkü Türkiye’nin sulh için yalvaran temsilcileri eli boş olarak dönecek olursa, Avrupa siyasilerinin imzalarıyla imzalı Avrupa milleti namına bir senet getirecektir ki o senedin münderecatı “Bütün beşeriyet yekdiğerini boğsun, mesuliyeti biz kabul ederiz”den ibaret olacaktır. O vakit mecburen ve bittabi bütün Şark ve bütün Şark’ın müttehit milletleri ayaklanacak ve mecburen beşeriyet, yekdiğerini kanında boğmak akıbetine doğru gidecektir. Bunu insaniyet âlemine işittirmek, bunu beşeriyete işittirmek bizim için bugün bir borç, bir vazifedir. Beşeriyetin geleceği için bu sadayı işitmek kâfidir.

				REİS: Yusuf Ziya Bey, izahatı kâfi görüyor musunuz?

				YUSUF ZİYA BEY (Bitlis): Kâfidir.

				
					
						109. TBMM Zabıt Ceridesi, Devre 1, Cilt 25, İçtima Senesi 3, 147. Birleşim, 29. 11. 1338.

					

					
						110.  Lord George Curzon: 1859-1925 yılları arasında yaşamış, Muhafazakâr Parti’den milletvekili seçildikten sonra Hindistan Genel Valiliği’ne atanmıştır. 1919’da Lloyd George’un Yunanlıları Anadolu’yu işgale teşvik etmesine karşı çıkmıştır. Lozan Barış Konferansı’nda İngiliz delegasyonunun başkanlığını yapmıştır.

					

					
						111. Ahmet Nebil (Yurteri): 1876-1943 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Karahisar-ı Sahib (Afyonkarahisar) milletvekilliği yapmış din adamı.

					

					
						112. Mehmet Şükrü (Koç): 1887-1938 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Karahisar-ı Sahib (Afyonkarahisar) milletvekili olarak görev yapmıştır. 

					

				

			

		


		
			
				

				Lozan’da 26. gün

				

				Bakanlar Kurulu Reisi ve Dışişleri Bakanlığı Vekili Rauf Bey, bir soru önergesini cevaplandırırken, Lozan’da 26 gündür devam eden konferansta olup bitenlere dair etraflı bilgiler veriyor. İngiliz ve Fransız delegasyonunun manevraları kadar, petrol meselesi gündeme geldiğinde Lozan’a koşan birtakım insanların II. Abdülhamid’in yasal vârisleri olduklarını iddia etmeleri de son derece çarpıcıdır. Kapitülasyonların devamı, Düyun-ı Umumiye’ye ait borçların taksimi ve nihayet İstanbul’un statüsü ise en netameli konular arasında yer alıyor. 113

				

				

				Devre: 1

				Cilt: 25

				İçtima (Birleşim) senesi: 3
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				Zabıt ceridesi

				

				Yüz elli yedinci birleşim

				16.12.1338 (1922) Cumartesi

				

				Birinci celse

				

				

				REİS: İkinci Reis Ali Fuat Paşa Hazretleri

				KÂTİPLER: Süleyman Sırrı Bey (Yozgat), İbrahim Bey (Mardin)

				

				İCRA VEKİLLERİ HEYETİ REİSİ VE HARİCİYE VEKÂLETİ VEKİLİ RAUF BEY (Sivas): Efendim muhterem mebuslardan Trabzon Mebusu Hafız Mehmed Beyefendi ile Saruhan Mebusu Avni Beyefendi, Lozan’da cereyan etmekte bulunan Sulh Konferansı müzakeresi hakkında bendenizden bir sual önergesiyle malumat talep buyuruyorlar.

				Efendiler, konferansın bugün 26. gününü idrak ediyoruz. Yüce Heyetinize müspet ve kati, ortaya çıkmış herhangi bir hususta bir şekil gösterecek mevki ve vaziyette değilim. Çünkü gerek delegasyonumuz ve gerek Sulh Konferansı’na iştirak eden diğer millet ve devletlere mensup temsilciler heyetleri henüz bir şekil tespit etmemişler ve herhangi bir madde üzerinde anlaşıp bir şey neticelendirmemişlerdir.

				RAGIP BEY (Kütahya): Maatteessüf...

				RAUF BEY (Devamla): Konferansta bugüne kadar bahse konu olan hususları sırasıyla Yüce Heyetinize arz edeceğim. Evvela Trakya hudutlarından müzakerelere başlanmıştı, bundan evvel bu konuda Genel Kurul’a malumat arz etmiştim. Daha sonra Adalar meselesi bahse konu oldu, bunu takiben adlî, malî ve iktisadî kapitülasyonlar bahse konu oldu. Bunların ardından Düyun-ı Umumiye bahse konu oldu, tamirat meselesi bahse konu oldu, Boğazlar meselesi bahse konu oldu ve bugün de büyük bir hararetle ekalliyetler meselesi müzakere edilmektedir. Fakat müzakere mevzuu yapılan meselelerin hiçbiri, bütünü itibarıyla neticelendirilmiş ve bir karara bağlanmış değildir. Vaziyeti şöyle tasvir edebilirim:

				Milletimizin her ferdinin iman ettiği ve istiklalimiz için elzem olan ve pek mütevazı bulunan şartlarımızı, ki, Misak-ı Millîmizdir, başlangıcından bugüne kadar cihana arz etmiştik. Bugün de aynı maddeler üzerinde meşru olan hukukumuzu muhafaza ile mükellef olan temsilcilerimiz, bütün konulara genel bakış noktalarının izahıyla meşgul oluyorlar. Denebilir ki, karşımızdakiler bir harp müdafaa cephesini yoklar gibi cephemizi her noktadan yoklamak ve zorlamak vaziyetinde bulunuyorlar. Biz sulhperver olan milletimizin arzusu dahilinde –biz deyince murat ettiğim delegelerimizdir– sabır ve sükûn ve fakat vekar ve sebat ile davamızı parlak bir surette müdafaa ediyoruz.

				Şimdiye kadar ancak bu temaslar devam etti, bugün müzakere sırası ekalliyetler meselesine geldi ve bu mesele üzerinde iki günden beri hararetli münakaşalar cereyan ediyor, henüz belli bir pratik neticeye ulaşıldığına dair hükümetimizin malumatı yoktur. Arz ettiğim malumatı sırasıyla ve hükümetinizce malum olan şekiller dairesinde ifade eyleyerek Yüce Heyetinizi aydınlatmak zaruretini görüyorum. Müsaadenizle bu noktalar hakkında hükümetinizin bildiklerini Yüce Heyetinize arz edeceğim:

				Adalar meselesinde Dodecanese [On İki Ada] adaları hallolmuş bir mesele diye telakki eden bir kısım vardır. Bazı adaları askerden arındırılmış telakki eden diğer bir zümre vardır. Boğaz’a civar olan adaların ancak Boğaz meselesi ile müzakeresine taraftar olan temsilciler vardır. 

				Bu vaziyet anlaşıldıktan sonra diğer bir meseleye geçilmiştir ki, o da adlî, iktisadî ve malî kapitülasyon meselesidir. Bunlara temas eden müttefik devletler ve ortakları ve konferansta bulunan diğer devletlerin temsilcileri adlî kapitülasyonlar meselesinde bazı teminat ve Medeni Kanun’da tadilat şeklinde teklifte bulunmuşlar; fakat bir neticeye ulaşmadan o noktada durmuşlardır. İktisadî ve malî kapitülasyonlar meselesine gelince: Bu hususta üzülerek görüyoruz ki, mukabil taraf hâlâ Türkiye milletinin kapitülasyon ismine itiraz ettiği fikrine kapılacak kadar hataya sapmışlardır.

				ŞEVKİ BEY (İçel): Anlamadıkları için teessüf olunur.

				RAUF BEY (Devamla): Efendiler bildiğiniz gibi kayıtsız şartsız istiklalini temine uğraşan milletimiz, kayıtsız şartsız istiklalini temin edecek olan bir sulh konferansına gitmiştir. Halbuki, kapitülasyonlar, siyasî istiklalimize ve millî istiklalimize en büyük engel olmuş ve milletimizi ilerleme yollarından en şiddetli engellerle menetmiştir. Müstakil Türkiye kapitülasyon kabul edemez, Türk milleti kapitülasyon ismine değil, bunun hükümlerinin tatbikatına karşıdır. Ve senelerden beri bunu yürürlükten kaldırmıştır. Görüyoruz ki, arkadaşlar, diğer bir şekil teklifi tarzında, yani başka bir tarzı teklif ile gümrüklerimize kayıt koymak ve bazı tekliflerimize müddet tayini gibi birtakım mukabil tekliflerde bulunuyorlar. Tabii ki bunlar temsilciler heyetimizce münasip görülmüyor ve bu noktada durulmakla beraber ara sıra müzakere de cereyan ediyor. Bundan sonra Düyun-ı Umumiye meselesi bahse konu olmuştur. Düyun-ı Umumiye meselesinde şimdiye kadar tâli komisyonlarda elde edilebilen bir netice varsa o da Düyun-ı Umumiye’nin, millî sınırlarımız haricinde bulunan ve şimdiye kadar henüz mukadderatları kararlaştırılmamış, imparatorluktan ayrılması halinde başlı başına yaşamak kudretini gösterecek olan diğer milletlere gelirleri nispetinde dağıtılmak esası üzerinde anlaşılmıştır.

				İSMAİL SUPHİ BEY (Burdur): Yani manda altındakiler vermeyecek mi? Onlar hisselerini ödemeyecekler mi?

				RAUF BEY: Biz manda altında bizden ayrılmış hükümet tasavvur etmiyoruz.

				OPERATÖR EMİN BEY114 (Bursa): Henüz Büyük Millet Meclisi böyle bir karar vermemiştir.

				İSMAİL SUPHİ BEY (Burdur): Bu, bize ait bir mesele değildir.

				RAUF BEY (Devamla): Tamirat meselesi bahse konu olunca müttefikler, temsilcilerimize memleketimizde bulundurdukları askerî kıtaların masrafı olmak üzere işgal masrafı namı altında mühim bir alacak teklif etmişlerdir. (Davet mi ettik sesleri)

				SALİH EFENDİ (Erzurum): İstanbul’da yaptıkları yağma ne olacak?

				RAUF BEY (Devamla): Hiçbir sözleşmeye erişmiş olmayan bu gibi işgalleri milletimizin kabul etmediğini bilen temsilcilerimiz tabii ki masraflar bahsine yanaşmamış ve kabul etmemiştir. Daha sonra Yunanlılar, gerek taarruzlarında ve gerekse malum tarzda memleketleri tahliyeleri esnasında o şirin memleketimizin tahribatı hakkında tafsilatlı müdafaada bulunmuş ve fakat bu müdafaa esnasında bu tahribatın kendi taraflarından yapıldığını itirafa mecbur olmuşlardır. Şu halde, tamirat meselesinde henüz kati olarak bir şekil belirlenmemiş ve bu mesele hakkında da karar kabul edilememiştir. Bunun ardından Boğazlar meselesi bahse konu edilmiştir. Bildiğiniz gibi, Misak-ı Millîmizde, milletimizin Boğazlar hakkında kabul ettiği esas Boğazlar’dan deniz ulaşımını kabul, fakat buna mukabil hilafet makamı olan İstanbulumuzun...

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Ticari gemilerin geçişi...

				RAUF BEY (Devamla): Evet deniz ulaşımını ve hilafet makamı olan İstanbulumuzun emniyeti ile ayrılmaz bir surette irtibatı olan Marmara’nın emniyeti talep edilmiştir. Boğaz sahiline hâkim ve sahip bulunduğumuzdan serbest geçişi kabul eden milletimiz mukabil taraftan bu teminatın kendisi için kanaat bahşolacak bir tarzda bizi ikna etmesini istiyor ki, zannederim meşru hakkıdır. İtilaf Devletleri’nin veyahut müttefiklerin buna mukabil belirlenen teklifi, tüccar gemilerinin harp ve sulhte hiçbir kayıt ve şarta tabi olmaksızın geçmelerini talep ve harp gemilerinin de Türkiye tarafsız olduğu bir zamanda –harp halinde bazı şartlara tabi olarak– Boğazlar’dan serbest geçiş teminini istemek olmuştur. Bulgaristan, Karadeniz’in askerden arındırılmış bir hale getirilmesini, Boğazlar’da Tuna’da olduğu gibi trafiğin temini için bir komisyon bulunmasını talep etmiş, Romanya Karadeniz’in askerden arındırılmış talep etmekle beraber trafiğin Boğazlar’dan serbest geçişi ve Boğazlar’da İtilaf Kuvvetlerinin bulunmasını talep etmiştir.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY115 (Trabzon): Yaşasın çorbacılar...116

				RAUF BEY (Devamla): Moskova Antlaşması’yla aramızda dostluk kurulan ve bu antlaşmanın hükümleri mucibince Boğazlar hakkında karar alacak olan bir konferansa iştirak hakkını da haiz olan Rusya, Ukrayna ve Gürcistan temsilcileri; Boğazların hemen hemen Harb-i Umumi’den evvelki vaziyete dönmesini talep etmişlerdir. (En doğrusu, yaşasın Ruslar sesleri) Arkadaşlar Boğazlar hakkında bakış açımız, Misak-ı Millîden başka hiçbir şey değildir. İstanbul ve Marmara’nın emniyetini kefil olan ve bizi ikna edebilecek olan şartlar temin edilmek lazımdır. Bu şartların ne olması lazım geldiğini, mukabil taraf göstermeli ve ispat etmelidir. Biz Boğazlar’ın geçiş serbestisine taraftarız ve bu fikirden de zerre kadar geri adım atmadık. Ancak dediğim gibi İstanbul’un ve Marmara’nın mutlak emniyeti gereklidir. 

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Ne ile?

				RAUF BEY (Devamla): Müsaade buyurun efendiler, bildiğiniz gibi, İstanbul yalnız bizim için hükümet makamı değil, aynı zamanda İslam’ın hilafet makamıdır. İslam’ın hilafet makamı olarak dünya üzerinde yaşayan ve düşünceleri, teveccüh ettikleri istikametler herhalde dünya kamuoyunda mutlak olarak ehemmiyetle telakkisi icap eden üç yüz milyondan fazla İslamın da teveccüh merkezidir. İstanbul’un emniyeti hilafetin istiklali meselesidir. hilafet makamı taarruzdan korunmalıdır. İstanbul’un ve Marmara Denizi’nin emniyeti bahse konu olurken karşımızda bulunan muhaliflerimizin, bizimle anlaşmak isteyen ve bizim anlaşmak istediğimiz müttefiklerin bu noktayı ehemmiyetle nazarı dikkate almaları lazımdır. Bizim Boğazlar hakkında bugün düşündüklerimiz budur. Yani Misak-ı Millî’nin mutlak olarak ifadesinden başka bir şey değildir. 

				Efendiler İstanbul’da yakın zamanlarda hepimizin gördüğü ve bildiği acı tecrübelere şahit olduk. Harb-i Umumi’nin nihayetinde eski Amerika Reisicumhuru Mister Wilson’un malum olan taahhütleri üzerine, bugün iktidardan çekilmiş olan İngiliz Başvekili Lloyd George’un...

				FAİK BEY (Cebelibereket): Lanetullahu aleyhi lâneten vâsı’a...117

				RAUF BEY (Devamla): Parlamentoda 1918’de dünya kamuoyuna ve kendi milletine ve İngiliz tebaasından olan İslamlara resmen ifade ettiği, Trakya ile Türklerin yurdu olan Anadolu Türklere kalacaktır, ifadesine güvenerek milletimiz sulha talip olduğundan İtilaf Devletleri’yle anlaşmak için teşebbüs etmiş ve sulhun umumi olacağı cevabı üzerine bir mütareke akdetmiştik. İmzalanan anlaşmada efendiler İstanbul’un işgal edileceğine dair hiçbir açık kayıt olmadıktan başka aksine dair protokollerde zikredilen açık kayıtlar vardır. Biz ahdimize sadakatle sabit kalıp Boğazları açtıktan sonra ve İtilaf deniz kuvvetleri İstanbul’da demir attıktan sonra taraflarından İstanbul’un işgalinde hiçbir muhalefet tasavvur edilmediği bir anda İstanbul’u işgal etmişlerdir.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Aynı hal tekerrür etmeyecek mi?

				RAUF BEY (Devamla): İşte efendiler bizim endişemiz bu noktadadır. Ve endişemiz haklıdır. Çünkü pek yakın ve elim bir tecrübeye dayanıyor. Boğazlar meselesini düşünürken bu bakış açısını her zaman göz önünde bulundurmak mecburiyetindeyiz. 

				Efendiler Lozan Konferansı’nda iki zıt fikir cereyanı vardır. Bu muhalif iki fikir cereyanı birbirine henüz yaklaşmamıştır ve yaklaşması için çok müşkülat olduğuna kanaatim vardır. Çünkü mesele esastan anlaşılmamıştır. İki tarafın yaklaşma tarzı, sulhun bir an evvel akdini neticelendirecektir. Zihniyet farklarını ifade etmek lazım gelirse birisi mukabil tarafın zihniyetidir ki; hükümetimizi ve milletimizi Mondros Mütarekesi akdedildiği zamandaki vaziyetimiz bakış açısından muhakeme ediyorlar. Diğeri bizim bakış açımızdır ki, biz de Mudanya Antlaşması noktasından vaziyeti muhakeme ediyoruz.

				OPERATÖR EMİN BEY (Bursa): Haklı değil mi?

				RAUF BEY (Devamla): Mondros Mukavelesi’ni mevcut addetmek büyük hata olur. Milletimiz o zaman o mukaveleye aşırı sadakat göstermiştir. Her ahdinde olduğu gibi mahzurlarına rağmen aşırı riayetle hürmet göstermiştir. Fakat efendiler İtilaf Devletleri açıkça mütarekeyi ihlal etmiştir. Bildiğiniz gibi, mütarekeler, muahedeler bir bütün teşkil eder. Bir maddesi ihlal edilirse diğer maddelerin de ihlal edilmesi kabul edilir. Adana’nın işgali antlaşmada yoktu. Şimendiferlerimize vaziyet etmek antlaşmada yoktu. Malî müesseselerimize vaziyet etmek antlaşmada yoktu. İstanbul’a asker çıkarmak antlaşmada yoktu. Onu antlaşmanın yedinci maddesinin tefsiri suretinde yapmak caiz değildir. Çünkü aksinde protokollerde kayıt vardı. Antlaşmanın daha açık bir maddesi bariz olarak ihlal edilmiştir. Bizim ambarlarımızda topladığımız silah ve cephane tahrip edilmiştir. Kalelerimizdeki toplar tahrip edilmiştir. Ve bunlar açıkça tahrip edilmemesi şart olan maddelerdi. Şu halde efendiler her noktadan tahrip edilmiş olan antlaşma bizim tarafımızdan katiyen muteber addedilmemiştir. Bu mesele üzerinde mülahaza ve münakaşa etmek doğru olamaz zannederim. Ve bu zihniyet sulhu çabuklaştırıp kolaylaştırmaz.

				Efendiler, söze başlarken arz ettiğim gibi, Sulh Konferansı’nın toplanmasının 26’ncı gününü idrak ediyoruz. Zaman geçiyor. Müzakereler uzuyor. Bu çerçevede Mudanya Antlaşması’yla İstanbul’da ortaya çıkan ve pek de tabii olmayan vaziyet vardır. Bir taraftan her fedakârlık mukabilinde öz vatanını kurtarmak arzu ve gayesiyle çarpan kalplerden, çelikten göğüslerden meydana gelen bir ordu anayurduna gözünü dikmiş bakıyor ve her gün davasının kabul edilip emeline kavuşacağını bekliyor. Diğer taraftan İstanbul’da varlıklarını Mudanya Antlaşması ile kabul ettiğimiz ecnebi askerî kıtaları bulunuyor. Efendiler, burada bu vaziyetin nezaketinden istifade etmek isteyen başka insanlar da mevcut olduğunu farz edelim. Biz ne kadar ahdimize sadık olursak olalım, ne kadar sulhperver olursak olalım ve bu kanaatlerimize ne kadar riayetkâr olursak olalım, bir tarafın sadakati ve hüsnüniyeti, meselenin aynı güzellikte neticelenmesine kâfi değildir. Diğer tarafın da aynı hisle bağlantılı olması lazımdır.

				Efendiler, teessüfle söylemeye mecburum ki, bazı fesatlar bizim sulh arzularımıza engel olarak güya kendi istikballerini temin edebilecekleri kanaatiyle kolaylıkla bu iki kuvvet arasına nifak sokabilirler ve arzumuz dışındaki bu vaziyet arzu edilmeyen bir şekle dönüşebilir. Hükümetinizin endişe ettiği nokta budur. Bunun için de bir an evvel müzakerelerin neticelenmesini arzu ediyoruz. Bu bakış açısından da böylece konferansın uzayıp gitmesine taraftar değiliz. Bu açıklamalarımı kuvvetlendiren bir hadiseyi Yüce Heyetinizin huzurunda zikri...

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Burasını pek muğlak söylediniz. Maksadınız nedir? Açıklığa kuvuşturun. 

				RAUF BEY (Devamla): Misalini söylersem anlaşılır. Yüce heyetinize arz etmek vicdani mecburiyetini hissediyorum. Mudanya Antlaşması’nda Çanakkale şehrinde konferansın kararının neticesine kadar varlıklarını kabul ettiğimiz bir İngiliz askerî müfrezesi vardır. Ve mukavele gereğince kuvvetlerini azaltmayacaktı. Efendiler, geçenlerde bu kuvvete aslen Ermeni olan birtakım insanlar amele namı altında iltihak ettirilmiştir. Bundan vazgeçtim efendiler, amele namı altında Çanakkale’ye gelen Ermeniler, Çanakkale şehrinde örtülü Müslüman kadınlara tecavüz etmişlerdir. (Lanet olsun sesleri), (Mudanya Antlaşması’nı ihlal ediyor sesleri)

				NECATİ EFENDİ (Lâzistan): Bu adamları öldürmelidir.

				TUNALI HİLMİ BEY (Bolu): Buna mukabil hükümetimiz ne yapmıştır? (Neticeyi dinleyelim sesleri)

				İCRA VEKİLLERİ HEYETİ REİSİ VE HARİCİYE VEKÂLETİ VEKİLİ RAUF BEY: Efendiler vaziyetin ne kadar hassas ve nazik olduğunu nazarı dikkatinize arz ederim. Buna cesaret eden bu bedbahtlar diyeceğim, hükümetimiz tarafından tevkif edilmiş fakat İngiliz kuvvetleri kumandanı bunları kendi adamları olmak üzere himayeye teşebbüs etmiştir.

				FAİK BEY (Cebelibereket): Alçaklığa sevk ettikleri insanları himaye etmek onlara yakışır.

				RAUF BEY (Devamla): Efendiler, tabii hükümet vazifesini yapıyor ve yapacaktır. İstanbul’da uzun müddet devamı caiz olmayan gayritabii vaziyetin mahiyetini, hassasiyet derecesini izah için bir misal arz ettim. Bugün de sözlerimin başlangıcında sırasıyla açıkça ifade ettiğim gibi ekalliyetler hakkında müzakere cereyan ediyor. Müttefikler namına söz söyleyen Hariciye Nazırı Lord Curzon Ermenilere bir yurt tayini meselesinden başlayarak... (Britanya’da sesleri, cehennemde sesleri)

				ŞEVKİ BEY (İçel): Türkiye’nin yurdu ancak kendisine kâfidir. Britanya’dan çıkarsın versinler.

				RAUF BEY (Devamla): Diğer ekalliyetler hakkında da bazı bakış noktaları dile getirmektedirler. 

				NUSRAT EFENDİ (Erzurum): Ermeniler yurt nereden istiyorlar? Ermenilerin yurdu Erivan’dır. (Cehennemdir sesleri)

				TUNALI HİLMİ BEY (Bolu): Merak etme Hocam, Amerika’da boş arazi pek çoktur. Wilson’larına müracaat etsinler.

				REİS: Dinleyelim efendim.

				RAUF BEY (Devamla): Efendim henüz mahal tayin buyurmamışlardır. Ancak bizim bildiğimiz ve dost olduğumuz bir Ermenistan vardır. Akdettiğimiz muahedelerle hudutları muayyendir. O Ermenistan’la dostuz. Ve muahedelerimize sadıkız.

				YUSUF ZİYA BEY (Bitlis): Öyle şey tanımayız. Ve burada bahse konu olmamalı.

				RAUF BEY (Devamla): Avni Bey arkadaşımız sual önergesinde bu ekalliyetler meselesinin de bilhassa İstanbul’daki ekalliyetler üzerinde durmuşlardır. Evet efendiler İstanbul’daki Rumlar hakkında müzakere cereyan etmiş ve Müttefik Devletler İstanbul Rumlarının millî iktisadımıza yardımları bakımından hayırlı şeyler düşünerek (Gülüşmeler) İstanbul’daki varlıklarını münasip görmüşler. Bizim delegelerimiz ise onların diğer Rumlar gibi esas itibarıyla kabul edildiği anlatılan mübadeleye tabi tutulmalarını teklif etmişlerdir. Bu meyanda Batı Trakya İslamlarının mübadelesini mukabil taraf teklif etmiş ve hiç şüphesiz aynı zamanda Batı Trakya’daki Müslüman Türklerin ezici çoğunluk olduğu noktasında duraklamıştır. Ekalliyetler meselesinde de tekrar ediyorum, henüz katiyet kazanmış bir şekil mevcut değildir. Onun için bu konuda henüz fazla maruzatta bulunamayacağım.

				NECİB BEY (Mardin): Musul ile güney hudutları hakkındaki müzakerelerden de bahis buyurunuz.

				RAUF BEY (Devamla): Alt komisyonlarda cereyan eden müzakerelerde edebi ve sınai mülkiyet ile posta ve telgraf ve şimendifer meseleleri gibi hususlarda anlaşma olmuştur. (Maşallah sesleri) Özetle efendiler sözümü bitirmezden evvel vaziyeti bir kere daha dikkatlerinize takdim edebilmek için Lozan’daki konferans müzakerelerini bir cümle ile özetlemeye çalışacağım. Ve diyeceğim ki: Vaziyet müşküldür ve meseleler çok girifttir. Bugünden neticenin velev yüksek bir isabetle, tahmini imkânı yoktur. Fakat bizim tahminimiz arzumuz ve kalplerimizdeki samimi duygu hakiki sulhtur. Konferansın sulh ile nihayet bulacağında ümidimiz kuvvetlidir.

				YAHYA GALİP BEY (Kırşehir): Öyle ise orduları yürütünüz. (Bravo sesleri)

				RAUF BEY (Devamla): Efendiler Yahya Galip Bey’in işaretine cevaben arza mecburum ki, medeniyetin ihtiva ettiği en son vasıtalara karşı yalın göğsü ile karşı koymuş ve İzmir harekâtını şerefli bir surette başarmış olan ordumuzun teçhizatı iki misli olmak üzere emrinizi yerine getirmeye hazırdırlar. (Yaşasın sesleri) (Alkışlar) Onu sevk ve idare eden büyük kumandanların imanı, millî aşkı, Meclis’in emellerine muhabbet ve riayeti fiilen sabit olmuştur. (Şiddetli alkışlar) 

				Efendiler biz sulh istiyoruz. Sulhtaki arzumuz çok yüksektir ve şüphe götürmez. Fakat hiçbir zaman hiçbir şey pahasına istiklalimizi veremeyeceğiz. (Bravo, alkışlar) Sulh Konferansı’na iştirak ederken Yüce Heyetinizden istikametini alan hükümetimizde bir hususi fikir vardı. Bu fikrin bugünde de hükümetimizde çok az bile olsa sarsıntıya uğramadığını Yüce Heyetinize arz etmeyi muvafık görüyorum. 

				Efendiler, Harb-i Umumi nihayetinde ve mütareke devresinde malum olan tarzda tertibatı memleketimiz hakkında, milletimiz hakkında düşünen İtilaf Devletleri hükümet reislerinden bir Clemenceau, bir Lloyd George vardı. Mösyö Clemenceau, müttefikler arasında Türkiye’nin taleplerinin hak ve hakikat olduğunu süratle gören Fransa kamuoyu karşısında, bazı hadiselerin de dahil olmasıyla mevkiini terke mecbur oldu. Mösyö Lloyd George memleketimizi nüfuz mıntıkalarına taksim, milletimizi ana yurdundan ayırmaya azmetmiş ve bunun yapılabileceğini zannetmişti, Mösyö Lloyd George da sonraki hadiselerin meydana gelişi karşısında mevkiini terke mecbur olmuştur. İtalya ise aylardan beri müttefikleriyle beraber hareket ediyor. 

				Efendiler, artık bütün cihan anlamış olmalıdır ki, bizi içeride dağıtmaya imkân ve ihtimal yoktur. (Hiçbir zaman sesleri) Biz zannediyorduk ve bugün dahi ufak bir tadilatla zannetmekte devam ediyoruz ki, artık bunu karşımızdakiler de anlamışlardır. Bunu takiben efendiler, içerideki yok etme projesinde muvaffak olamayınca vekâletlerini Yunan hükümetine tevdi ettiler ve dediler ki: Git bizim kararlarımızı tatbik et, Türkiye’yi dağıtıp arazisini taksim edeceğiz. Bize şu ve şu, size de hizmetinize mukabil ve bedel olarak şurası verilecektir. (Çok güzel yaptı sesleri) 

				Efendiler, Yunanlılar İngilizlerin dediklerine tevdi ettiği vekâletin tesiriyle Anadolumuzu hurdahaş ettiler, tahrip ettiler. En zengin memleketimizi ve mamur noktaları sebepsizce döküp saçtılar. Dindaş ve vatandaşlarımız üzerindeki zulümler ve tecavüzler, insanlığı utandırıp nefret ettirecek derecenin çok yükseğindedir. Bu vazifeyi nasıl ifa ettikleri bugün cihanca anlaşılmıştır. İşte efendiler söz konusu hükümet reislerinin nasıl sükût etmiş olduğu, bu suretle, bundan evvelki hükümetlerin zihniyetinin iflas etmiş bulunduğu cihanca artık malum olmuş bulunmaktadır. Bu umumi hakikatler karşısında biz Garp milletlerinden tamamıyla bekliyoruz, sulhumuzu bir an evvel çabuklaştırmalıdırlar. İstediğimiz hakkımızdır, müstakil yaşayabilmek için asgari hakkımızdır. Bunun üzerinde sözlerle, cümlelerle vakit kaybetmekte tehlike vardır, beşeriyet için tehlike vardır ve beşeriyetin bu işe muvafakat etmeyeceğine kanaatimiz vardır. Eğer efendiler sulh gecikirse ve tehlikeye düşerse Allah ve cihan şahittir ki, ona Türkler sebep olmamıştır. Biz istiklalimizin muhafazasını müdafaa ediyoruz ve edeceğiz, hakkımızdan başka bir şey istemiyoruz. Bu dünyada başka milletlerden aşağı görünmeyi kabul etmiyoruz ve etmeyeceğiz. Eşitlik istiyoruz. (Bravo sesleri) Bizi kendileriyle eşit görenlerin bizim yanımızda en yüksek saygı mevkii vardır. Bizi kendilerinden bir parmak aşağı görenlere bizim itimadımız yoktur. (Alkışlar) Ve herkesinkinden fazla hiçbir şey istemiyoruz. Bu bapta zatıâlilerini fazla aydınlatamayacağım için esef ediyorum. (Musul meselesi nasıldır sesleri)

				REİS: Müsaade buyurun efendim, sözü kesmeyiniz. Sizden evvel söz alanlar vardır, isimleri yazılmıştır. Rica ederim sırasında söz söyleyiniz. Müzakere yapmıyoruz. Suale cevaptan ibarettir. 13 kadar da arkadaş zannederim sual sormak üzere söz istediler.

				HAFIZ MEHMED BEY (Trabzon): Sualin bitirilmesi lazımsa bundan iki gün evvel Yenigün’de gördüğümüz bir fıkra vardır. Paşa Hazretleri’ne bir telgraf gelmiş ve o da cevap vermiş ve gelen telgrafı da Heyeti Vekile’ye havale buyurmuş olduğunu okuduk. Bu doğru mudur ve meali nedir?

				RAUF BEY (Devamla): Efendim konferansta Müttefik devletlerin temsilcilerini teşkil eden Lord Curzon, Mösyö Barrère ve Garroni imzalarıyla Reisimiz Gazi Paşa Hazretleri’ne bir telgrafname gelmiştir. Bu telgrafnamenin meali, “Şerefli bir sulh akdi için Lozan’da üç haftadan beri uğraşıyoruz. Şu sırada İstanbul’un mevcut vaziyetini değiştirmekten bir fayda temin edilemez. Bu, vaziyetimizi şekillendirebilir. Bunun için rica ederiz, meseleyi bilhassa düşünün ve böyle bir hadiseye mahal kalmasın” diye bir temenniden ibarettir. Gazi Paşa bu telgrafa kendileri resmî olarak cevap vermediler. Usulen hükümete tevdi buyurdular. Hükümet tetkik etti. İstanbul vaziyetini bir kere daha tetkik ettik ve hakikaten kabule değer olmayan bir hadise gördük. Fakat İtilaf Devletleri’nce değil, biz Türklerce kabule değer olmayan ve izin verilmeyen bir hadiseye şahit olduk. O da efendiler, halen İstanbul’da Yunan siyasî temsilcisinin ve konsolosunun sancak çekerek vazifesine devam etmesidir. 

				HACI ŞÜKRÜ BEY (Diyarbekir): Refet Paşa kanunu değiştireceğine bu herifi kovmalıydı.

				RAUF BEY (Devamla): Şükrü Bey arkadaşımız zannediyorum, kendilerinin de muvafakatiyle kâfi gördükleri bir meselede tekrar taş atmazlar... Refet Paşa azami gayretle çalışmaktadır ve birçok meselede de muvaffak olmuştur. Fakat bu meseleyi doğrudan doğruya İtilaf hükümetleriyle alakadar görmüştür ve İtilaf Devletleri bu meseleyi kendileriyle alakadar göstermiştir. Refet Paşa bu bapta siyasî teşebbüslerde bulunmuş ve teşebbüslerine devam edegelmiştir. Biz araştırmalara vaziyet ettiğimiz anda bu şekli gördük ve hükümetimiz cevaben İstanbul’a Mudanya Mukavelenamesi mucibince sulh konferansı neticesine kadar vücutları kabul edilen İtilaf kuvvetlerinin vaziyetlerini değiştirme yolunda hiçbir hadise olmadığını anladık. Fakat buna mukabil millî gururumuzu yaralayacak olan ve devletler hukukuna katiyen muhalif bulunan Yunan konsolosunun ve memurlarının halen İstanbul’da bulunmasına hayret ettiğini bildirmiş ve büyük bir dikkatle bakışlarını bu hususa çevirmiştir. 

				İSMAİL SUPHİ BEY (Burdur): Keşke Patriği de yazaydınız.

				ÖMER LÜTFİ BEY (Amasya): Yunan bandırası ve Yunan konsolosu hâlâ duruyor mu, yoksa def oldu mu?

				OPERATÖR EMİN BEY (Bursa): Efendim sual soran ile mesul olan arasında olur. Başkası soramaz. (Hep soracağız sesleri)

				RAUF BEY (Devamla): Efendim Kütahya Mebusu Cemil Beyefendi arkadaşımız Hariciye Vekâleti’nden, Yunanlılar tarafından Kuva-yı Milliye taraftarlığı ile itham edilerek Yunanistan’a götürülmüş ve ağır cezalara mahkûm edilmiş olan birçok masum ırkdaşlarımız hakkında ne yapılmıştır, diye soruyor. Bu teşebbüslere Mudanya Konferansı esnasında başlanmış, bugüne kadar devam ediyor ve sebatla takip ediyoruz.

				ÖMER LÜTFİ BEY (Amasya): Yunan bayrağı ile Yunan Konsoloshanesi’nin...

				RAUF BEY (Devamla): Beyefendi müsaade buyurunuz, cevap vereceğim.

				ÖMER LÜTFİ BEY (Amasya): Hayret ediyorum. Yunan bandırası hâlâ nasıl İstanbul’da duruyor?

				RAUF BEY (Devamla): Efendim Esat Efendi’nin bir önergesi vardır. Onu okuyorum.

				

				Başkanlık Makamına,

				

				Batı Trakya’da ve Rumeli’nin diğer kısımlarında Müslümanlara imha ve çeşitli zulümler icra ediliyor. Hükümet bu zulümlere karşı ne gibi tedbirler almıştır? 

				Sual ediyorum efendim.

				20 Teşrinisani 1338 (1922)

				Aydın Mebusu

				Esat

				

				Kendilerinin de malumu olsa gerektir ki, en şiddetli protestolarla, bu noktalar üzerinde tesirli olması için İtilaf Devletleri nezdinde siyasî teşebbüste bulunduk. Erzurum Mebusu Salih Efendi arkadaşımız da “Sulh Konferansının erteleneceği ortalıkta söylenmektedir, bu hakikat midir?” diye bir sual soruyor.

				SALİH EFENDİ (Erzurum): Çok eski meseledir.

				RAUF BEY (Devamla): Bunun cevabını zannederim evvelce söylediklerimle arz ettim. Sonra Trabzon limanında bulunan bir gemi hakkında soruyorsunuz beyefendi; o da halledilmiş bir meseledir, Amerika gemisi bizim bilgimiz dahilinde limanlarımızı ziyaret ediyor.

				ÖMER LÜTFİ BEY (Amasya): Bu Yunan bayrağı ile konsolosluğu hâlâ İstanbul’da mevcut mudur? Yoksa indirilmiş ve kovulmuş mudur? Bunu soruyorum. Şimdiye kadar def edilmemesi belki bir kusur, fakat hâlâ duruyor mu, kovuldu mu?

				RAUF BEY (Devamla): Efendim, evvelce Yunan Özel Temsilcisi namıyla bir kimsenin İstanbul’a geldiğini haber aldım. Derhal Refet Paşa biraderimize yazdım. Tesirli teşebbüslerde bulunduğuna ve iade edildiğine dair cevap aldım. Ancak hadisenin bu son tecellisinden, Yunan Konsoloshanesi’nin veya bazı siyasî memurların mevcut olduğu anlaşılıyor ve bir haftadan beri Refet Paşa’nın bu meseleyi halle meşgul bulunduğunu biliyorum. Henüz bir neticeye ulaşamamıştır. Çünkü haberleşme, İtilaf temsilcileriyle siyasî bir şekilde cereyan ediyor.

				Efendim, bir noktayı daha Yüce Heyetinize arz etmek lüzumunu görüyorum. Sualler karşısında unutmuştum. Müsaadenizle malumat vermek üzere söyleyeyim. Bildiğiniz gibi, temsilcilerimiz konferansta hemen denebilir ki, cihanın mukavemeti karşısında hakikaten milletimize layık bir surette sebat, tevazu, vekar ve metanetle hukukumuzu müdafaa ediyor. (Alkışlar) (Allah razı olsun sadaları) Çok müşkülat içinde hakikaten büyük kudret ve liyakat gösteriyorlar. Efendiler, bu kadar pek müşkül vaziyete ilaveten son günlerde bir hadise daha vâki olmuştur. O da merhum hakan Abdülhamid vârislerinin ve bazı sermayedarların petroller münasebetiyle konferans muhitine koştuğu görülmüştür.

				MUSTAFA BEY (Tokat): Onun malı yoktur. Mal milletindir. (Babalarının malı mıdır sadaları)

				RAUF BEY (Devamla): Efendim bildiğiniz gibi, Meşrutiyetin akabinde Mebuslar Meclisi’nin bir kararıyla, şahıslara ait olmayan, zevata ait olmayan malın bir kısmı Devlet Hazinesine devredilmişti. Mütarekeden sonra hepinizin malumu olan gayrimeşru ve gayrimeşruti şekilde tecelli eden hükümetler bunu geçici bir kanunla yine Hazine namına devretmiştir. Ve Ferid Paşa hükümeti zamanında bunu bir kumpanyaya satmak teşebbüsüne girişmişler. Bu zevatın bazılarının merhum hakanın vârisleri olduğu anlaşılıyor.

				RASİH EFENDİ (Antalya): Mel’un de şuna!

				RAUF BEY (Devamla): Bu anlaşmanın bir sureti hükümetimizce elde edilmiştir. Hükümetimizin haberi vardır. Buna istinaden Amerika sermayedarları ve bazı İngiliz sermayedarları Lozan Konferansı’nda müktesep hak olarak iddia etmek ve bu yüzden vaziyeti daha müşkülleştirmek istemişlerdir. Şunu söylemek isterim ki, bu gibi meseleleri halletmek için Türkiye’de yegâne bir merci vardır, o da Türkiye Büyük Millet Meclisi İktisadiye Vekâleti’dir ve herkese karşı kolaylıklar ve kanunu eşit tatbik vazifesiyle mükelleftir. Lozan’a kadar giderek fazla vakit kaybına lüzum yoktur.

				Arzu edenler o resmî makama müracaat ederler. Meseleyi iki tarafın menfaatlerine uygun surette halle imkân bulmuş olurlar.

				BESİM ATALAY BEY118 (Kütahya): Rauf Beyefendi, Ermeni Patriği Zave’nin Lozan’a gittiğinden malumatınız var mıdır? Türk tabiyetinden bahseden bu adam hükümetin nazarından nasıl kaçıp gider?

				RAUF BEY: Efendim Ermeni Patriği Zave’nin Türk tabiiyetinden olduğunu iddia ettiğini ve Lozan’a gittiğini gazetelerde gördüm. Refet Paşa Hazretleri’nden sordum. Henüz cevap alamadım.

				İSMAİL SUPHİ BEY: Efendim, hükümet Ermeni Patriği olduğunu resmen tanıyor mu?

				RAUF BEY (Devamla): Arz ediyorum. Ermeni Patriği Zave’nin davranışlarını gazetelerde gördüm ve tahkik ediyorum. Resmî bir şey cereyan etmemiştir.

				REİS: Efendim, ortada zaten müzakere edilecek bir şey yok. On dört mebus, gerek sual ve gerek söz için söz almışlardır. Bir kere müzakereyi reye koyalım.

				OSMAN BEY (Kayseri): Reis Paşa müzakere yok. Yalnız müsaade ederseniz bazı noktaları kısa olarak İcra Vekilleri Heyeti Riyasetinden sual edeceğiz, müzakere yoktur.

				REİS: Bazı arkadaşlar sual soracaklar, cevap verecek misiniz Rauf Beyefendi?

				RAUF BEY: Yazılı olursa cevap veririm.

				İSMAİL ŞÜKRÜ EFENDİ (Karahisar-ı Sahib): Yirmi günden beri Dahiliye Vekâleti’nde bir sual önergem vardır, henüz cevap verilmedi.

				SALİH EFENDİ (Erzurum): Peki bu suallerimiz kaldı.

				REİS: Yazılı yaparsınız.

				
					
						113. TBMM Zabıt Ceridesi, Devre 1, Cilt 25, İçtima Senesi 3, 157. İçtima, 16 Aralık 1922.

					

					
						114. Emin (Erkul): 1881-1964 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Bursa milletvekilliği yapmıştır. 1924-1928 yılları arasında ise İstanbul Belediye Başkanlığı görevini yürütmüştür. 

					

					
						115. Ali Şükrü: 1884 yılında Vakfıkebir’de doğmuş ve Birinci Meclis’te Trabzon milletvekili olarak görev yaparken Topal Osman tarafından öldürülmüştür. Mustafa Kemal’e muhalif olanların yayın organı durumundaki Tan gazetesinin sahibi ve başyazarı Ali Şükrü Bey, esasen Hariciyeci olmayan İsmet Paşa’nın Lozan’da başarısız olduğunu, verilen resmî bilgilerle gerçeklerin birbiriyle bağdaşmadığını savunmuştur. Mustafa Kemal’in Muhafız Alayı Komutanı Topal Osman tarafından 1923’te öldürülmesi Meclis’te büyük tartışmalara yol açmıştır. Tarihçi Mete Tunçay, Ali Şükrü Bey’in katledilmesini muhalefete indirilen büyük bir darbe olarak niteler.

					

					
						116. Çorbacılar: O dönemde Bulgarlar için kullanılan bir tabir.

					

					
						117. “Allah’ın laneti üzerine olsun, büyük laneti...”

					

					
						118.  Besim Atalay: 1882-1965 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Kütahya milletvekili olarak görev yapmıştır. Esasen dilci olan ve pek çok eseri bulunan Besim Bey, İkinci, Üçüncü ve Dördüncü Dönem’de Aksaray, Beş, Altı ve Yedinci Dönem’de ise tekrar Kütahya milletvekilliği görevini üstlenmiştir. 

					

				

			

		


		
			
				

				Lozan’daki heyete yüz bin lira ek ödenek için kanun

				

				Lozan’da bulunan temsilciler heyetine ayrılan ödenek yetmeyince, Dışişleri Bakanlığı bütçesine ek ödenek konulması zarureti ortaya çıkmıştı. Bunun üzerine Bakanlar Kurulu, yüz bin liralık ek ödenek için bir kanun tasarısı hazırlayarak TBMM’ne başvurdu. Oylama sonucunda 154 kabul, 4 ret, 4 çekimser oy çıktı ve kanun kabul edildi.119 

				

				

				Devre: 1

				Cilt: 26

				İçtima (Birleşim) senesi: 3

				

				TBMM

				Zabıt ceridesi

				

				Yüz altmış üçüncü birleşim

				27.12.1338 (1922) Çarşamba

				

				Birinci celse

				

				

				REİS: İkinci reis Ali Fuat Paşa Hazretleri

				KÂTİPLER: Âtıf Bey (Kayseri), Hakkı Bey (Van)

				REİS: Şimdi Hariciye Vekâleti bütçesine yüz bin lira ilavesine dair tasarı hakkında Muvazene-i Maliye Encümeni mazbatası var. Onu okuyacağız:

				

				24.12.1338 (1922)

				Türkiye Büyük Millet Meclisi Başkanlığına,

				

				Hariciye Vekâleti’nin bu seneki bütçesinin (210/A) faslına yüz bin lira ilavesine dair tanzim ve İcra Vekilleri Heyetinin 24.12.1338 (1922) tarihli toplantısında kabul edilen kanun tasarısı ile gerekçelerine dair tasarı ve müfredat puslası sureti tasdik olunmuş, müfredat puslası sureti mektupla takdim kılınmıştır. Lazım gelen ödemenin neticesinin yazı ile bildirilmesine müsaade buyurulmasını istirham eylerim, efendim.

				Türkiye Büyük Millet Meclisi

				İcra Vekilleri Heyeti Reisi

				Hüseyin Rauf

				

				Gerekçe

				İlişikte takdim olunan hesap özetinden açık olarak anlaşılacağı üzere sulh müzakeresine memur heyet masrafı olarak bütçeye konulmuş olan yüz elli bin liradan bugün elde altmış üç bin küsur lira kalmıştır. Konferans müzakerelerinin şubat ortasına kadar devamı düşünüldüğü gibi heyetten bazılarının Paris ve Londra’ya gitmesinin mutasavver olmasına ve matbuat için dahi ehemmiyetlice sarfiyat icrası hal icabı görülmekte bulunmasına binaen zikredilen tahsisata ilaveten daha yüz bin liranın bütçeye acilen konulması lüzumu gerekli görülmüş ve ona göre kanun tasarısı maddeleri tanzim edilmiştir.

				

				

				Kanun Tasarısı

				

				MADDE 1 – Hariciye Vekâleti’nin bu seneki bütçesinin (A) “210”uncu sulh müzakeresine memur heyet umumi masrafları faslına yüz bin lira tahsisat ilave edilmiştir. 

				MADDE 2 – Bu tahsisatın dahi harcanma sureti 3 Kasım 1922 tarihli kanun hükümlerine tabidir.

				MADDE 3 – İşbu kanun neşir tarihinden itibaren yürürlüğe girer.

				MADDE 4 – İşbu kanunun hükümlerinin icrasına Hariciye ve Maliye vekilleri memurdur.

				

				TBMM İcra Vekilleri Heyeti Reisi Hüseyin Rauf

				Müdafaa-i Milliye Vekili Kâzım

				Dahiliye Vekili Ali Fethi

				Maliye Vekili Hasan Fehmi

				Nafıa Vekili Feyzi

				Sıhhiye ve Muavenet-i İçtimaiye Vekâleti Vekili İsmail Safa

				Şer’iye Vekili (bulunmadı)

				Adliye Vekili Rıfat

				Hariciye Vekâleti Vekili Hüseyin Rauf

				Maarif Vekili İsmail Safa

				İktisat Vekili Mahmud Esad

				Erkân-ı Harbiye-i Umumiye Vekâleti Vekili Kâzım

				Muvazene-i Maliye Encümen mazbatası

				Hariciye Vekâleti’nin bu seneki bütçesinin (A) 210’uncu faslına 3 Kasım 1922 tarihli kanunla verilen yüz elli bin lira tahsisata yüz bin lira ilavesi hakkında İcra Vekilleri Heyeti’nden gelen ve Yüce Meclis’ten encümenimize havale edilen kanun tasarısı 26 Aralık 1922 tarihli toplantıdaki müzakere sırasında keyfiyet esas itibarıyla aynen kabul edilmiş ve tadilen tanzim olunan kanun tasarısı eklenerek takdim kılınmış olmakla bir an evvel tasdiki Yüce Heyetinize arz olunur. 26.12.1922

				Reis Gaziantep Ali Cenani

				Mazbata Muharriri Hakkâri Mazhar Müfit 

				Kâtip Yozgat Feyyaz Âli 

				Aza İçel Mehmed Sami (muhalifim)

				Aza Kırşehir Yahya Galip

				Aza Çorum İsmet 

				Aza Çorum Sıddık

				Aza Erzurum Asım 

				Aza Yozgat Bahri (muhalifim)

				Aza Sivas Rasim

				Aza Maraş Mehmed Hasib (muhalifim)

				

				REİS: Efendim, Hariciye Vekâleti bütçesine yüz bin lira ilavesi hakkındaki kanun tasarısının tamamı hakkında söz isteyen var mı? (Hayır sesleri) O halde maddelere geçilmesini kabul edenler lütfen ellerini kaldırsın. Kabul edilmiştir.

				

				

				Sulh Heyet-i Murahhasası120 masrafları için 

				ek tahsisat ilavesine dair kanun 

				

				

				MADDE 1– Hariciye Vekâleti’nin bu seneki bütçesinin (A) “210”uncu Sulh müzakeresine memur heyet umumi masrafları faslına yüz bin lira tahsisat ilave edilmiştir. 

				

				REİS: Birinci madde hakkında söz isteyen var mı? (Hayır sesleri) Maddeyi kabul edip ikinci maddeye geçilmesini kabul edenler lütfen ellerini kaldırsın. Kabul edilmiştir.

				MADDE 2 – İşbu tahsisatın mevcut sene zarfında sarf edilemeyen miktarı 1923 senesinde de kullanılabilecektir. 

				

				REİS: Madde hakkında söz isteyen var mı? (Hayır sesleri)

				İkinci maddeyi aynen kabul edip üçüncü maddeye geçilmesini kabul edenler lütfen ellerini kaldırsın. Kabul edilmiştir.

				MADDE 3 – Bu tahsisatın dahi harcanma sureti 3 Kasım 1922 tarihli kanun hükümlerine tabidir.

				REİS: Efendim; madde hakkında söz isteyen var mı? (Hayır sesleri)

				Üçüncü maddeyi aynen kabul edip dördüncü maddeye geçilmesini kabul edenler lütfen ellerini kaldırsın. Kabul edilmiştir.

				MADDE 4 – İşbu kanun neşir tarihinden itibaren yürürlüğe girer.

				REİS: Efendim, dördüncü maddeyi kabul edenler lütfen ellerini kaldırsın. Kabul edilmiştir.

				MADDE 5 – İşbu kanunun hükümlerinin icrasına Hariciye ve Maliye Vekilleri memurdur. 

				REİS: Madde hakkında söz isteyen var mı? (Hayır sesleri)

				Beşinci maddeyi aynen kabul edenler lütfen ellerini kaldırsın. Kabul edilmiştir.

				Efendim, kanunun tamamını isim okuyarak reylerinize takdim ediyorum. Lütfen reylerinizi kullanınız. (Reyler toplandı)

				Efendim, reylerini vermeyen varsa lütfen versinler. Efendim rey kullanma sona erdi. Efendim, Sulh Konferansı Temsilciler Heyeti için tahsisatın artırılmasına dair dair kanun tasarısının reye sunulmasına iştirak eden azanın adedi 162’dir. Muamele tamam, 154 kabul, 4 ret, 4 çekimsere karşı kanun kabul edilmiştir.

				

				 (...)

				

				

				Sulh Temsilciler Heyeti masrafları için ek tahsisat ilavesine 

				dair kanuna verilen reylerin neticesi

				

				

				Kabul edenler

				

				Hüseyin Avni B. (Erzurum), Behçet B. (Kangırı), Ömer Mümtaz B. (Ankara), Ali Vâsıf B. (Genç), Celâl B. (Genç), Sadullah B. (Bitlis), Ragıp B. (Kütahya), Salâhaddin B. (Mersin), Akif B. (Batum), Diyab Ağa (Dersim), Halil İbrahim B. (Antalya), Sıddık B. (Çorum), Necib B. (Ertuğrul), Âtıf B. (Kayseri), Ali Sururî Ef. (Karahisar-ı Şarkî), Necib B. (Mardin), Kadri B. (Siirt), Osman B. (Lâzistan), Rüstem B. (Oltu), Mehmed B. (Biga), Şeyh Seyfi Ef. (Kütahya), Esad Ef. (Aydın), Hacı Âtıf Ef. (Ankara), Ferid B. (Çorum), Hacı Şükrü B. (Diyarbekir), Mustafa B. (Karahisar-ı Şarkî), Zamir B. (Adana), Mustafa Fehmi Ef. (Bursa), Feyzi B. (Diyarbekir), Şevki B. (İçel), Abmed Nuri Ef. (Batum), Mehmed B. (Gümüşhane), İsmail Suphi B. (Burdur), Vehbi B. (Niğde), Hüseyin Hüsnü Ef. (Isparta), Necati Ef. (Lâzistan), Hacı Arif B. (İstanbul), (Mustafa B. (Dersim), Hüseyin B. (Elâziz), Derviş B. (Mardin), Hüseyin Hüsnü Ef. (İstanbul), Mehmed Akif B. (Burdur), Tunalı Hilmi B. (Bolu), Mustafa Lûtfi B. (Siverek), Refik Şevket B. (Saruhan), Cevad B. (Bolu), Necati B. (Bursa), Kâzım Hüsnü B. (Konya), Ragıp B. (Gaziantep), Şükrü B. (Bolu), Hulusi Ef. (Kastamonu), Hamdi B. (Genç), Nusrat Ef. (Erzurum), Müfid Ef. (Kırşehir), Fikri Faik B. (Genç), Operatör Emin B. (Bursa), Mazlum Baba Ef. (Denizli), Dr. Refik B. (Beyazıt), Ziya B. (Kangırı), Ali Saib B. (Urfa), Şeyh Hacı Fevzi Ef. (Erzincan), Hüsrev Sami B. (Eskişehir), Eyüb Sabri B. (Eskişehir), Nükhet B. (Ergani), Faik B. (Edirne), Hafız Mehmed B. (Trabzon), Yahya Galip B. (Kırşehir), Yasin B. (Oltu), Süleyman Sırrı B. (Yozgat), Recai B. (Trabzon), Ali Rıza Ef. (Amasya), İhsan B. (Cebelibereket), Haydar B. (Van), Mustafa Hilmi Ef. (Niğde), Mahmud Esad B. (İzmir), Hacı Mustafa Ef. (Ankara), Mazhar Müfit B. (Hakkâri), Âsım B. (Erzurum), Tahsin B. (Maraş), Rasim B. (Sivas), Ali Rıza B. (İstanbul), Kılınç Ali B. (Gaziantep), Mehmed Vasfi B. (Karahisar-ı Şarkî), Ruşen B. (Gümüşhane), Cevdet B. (Kırşehir), Nebil Ef. (Karahisar-ı Sahib), Resul B. (Bitlis), Hafız Abdullah Ef. (İzmit), Ali B. (Amasya), Muhiddin B. (Elâziz), Rıfat B. (Konya), Mahmuld Esad B. (Muş), Lûtfi B. (Malatya), Hamdi B. (Canik), Rıfat B. (Kayseri), Rauf B. (Sivas), Mithad B. (Mardin), Hacı Bekir Ef. (Konya), İsmail Şükrü Ef. (Karahisar-ı Sahib), Pozan B. (Urfa), Hafız İbrahim Ef. (Isparta), Naci B. (Elâziz), Hacı Nuri B. (Siirt), Ahmed B. (Yozgat), Hafız Hamdi B. (Biga), Arslan B. (Maraş), Ali Vefa B. (Antalya), Memduh B. (Karahisar-ı Şarkî), Mahmud Vehbi Ef. (Konya), Sabri B. (Kastamonu), Muhiddin Baha B. (Bursa), Hacı Feyzi B. (Elâziz), Mustafa Kemal B. (Ertuğrul), Ömer Lütfi B. (Karahisar-ı Sahib), Hasan Fehmi B. (Gümüşhane), Besim Atalay B. (Kütahya), Ali Rıza B. (Kars), Celâleddin B. (Trabzon), Rüştü B. (Maraş), Şevket B. (Sinop), Enver B. (İzmir), Abdülgani B. (Siverek), Ali Fuat Paşa (Ankara), Dr. Abidin B. (Lâzistan), Şerif B. (Sinop), İsmet B. (Çorum), Muhiddin B. (Ergani), Mehmed Şükrü B. (Karahisar-ı Sahib), Cemil B. (Kütahya), İzzet B. (Tokat), Rıza B. (Yozgat), Kâzım Karabekir Paşa (Edirne), Hakkı B. (Van), Hüseyin Ef. (Kozan), Faik B. (Cebelibereket), Cavid B. (Kars), Abdullah Ef. (Bolu), Rıza Vamık B. (Sinop), Mustafa Vasfi B. (Tokat), Hilmi B. (Ardahan), Abdülhak Tevfik B. (Dersim), Dr. Mustafa B. (Kozan), Tahsin B. (Aydın), Refik B. (Konya), Mehmed Niyazi B. (Eskişehir), Arif B. (Bitlis), Fevzi Ef. (Batum), Halil B. (Ertuğrul), Nuri B. (Bolu), Hamdi Namık B. (İzmit), Mehmed Emin B. (Ergani), Ethem Fehmi B. (Menteşe), Sıdkı B. (Malatya)

				Reddedenler

				

				Mehmed Salih Ef. (Erzurum), Feyyaz Âli B. (Yozgat), Nebizâde Hamdi B. (Trabzon), Hakkı Hami B. (Sinop)

				

				

				Çekimser

				

				Dursun B. (Çorum), Hüseyin B. (Erzincan), Osman Fevzi Ef. (Erzincan), Âlim Ef. (Kayseri)

				

				

				
					
						119. TBMM Zabıt Ceridesi, Devre:1, Cilt 26, İçtima Senesi 3, 163. İçtima, 27.12.1922.

					

					
						120. Heyet-i murahhasa: Delegeler ya da delegasyon heyeti.

					

				

			

		


		
			
				

				Lozan’daki heyet aynı zamanda Kürtleri temsil ediyor

				

				Lozan’da devam eden konferansın 44. gününde Dışişleri Bakanlığı’na da vekâlet eden İcra Vekilleri Heyeti Reisi (Bakanlar Kurulu) Rauf Bey, TBMM’de bir konuşma yaparak, olup bitenleri anlatmaktadır. Bir buçuk aylık sürede Lozan siyasî ayak oyunlarına sahne olmakta, öyle ki, Türk delegasyonunun yetkileri bile tartışma konusu yapılabilmektedir. Rauf Bey ve kendisinden sonra söz alan milletvekilleri ise son derece kararlı bir şekilde Misak-ı Millî’den en küçük bir taviz verilmeyeceğini dile getirmektedir. Söz alan milletvekillerinden Yusuf Ziya Bey’in, Lozan’daki temsilciler heyeti için, “Aynı zamanda bir Kürt temsilciler heyetidir” demesi, mevcut bakış açısını gözler önüne sermesi açısından son derece çarpıcıdır.121

				

				

				Devre: 1

				Cilt: 26

				İçtima senesi: 3

				

				TBMM

				Zabıt ceridesi

				

				Yüz altmış yedinci birleşim

				3.1.1339 (1923) Çarşamba

				

				Birinci celse

				

				

				REİS: İkinci Reisvekili Musa Kâzım Efendi Hazretleri

				KÂTİPLER: Hakkı Bey (Van), Ziya Hurşit Bey (Lâzistan)

				

				REİS: Misak-ı Millî ve millî taleplerden fedakârlık yapmamaları hususunun Lozan Sulh Konferansı’ndaki temsilciler heyetine tebliği hakkında Erzurum Mebusu Salih Efendi’nin önergesi var. Hariciye Vekâleti’ne gönderiyoruz.

				

				 – İcra Vekilleri Heyeti Reisi ve Hariciye Vekâleti Vekili Rauf Bey’in, Lozan Sulh Konferansı’nda cereyan eden müzakerelere dair beyanatı

				

				REİS: Gelen evrak bitti, efendim. Şimdi Varidat Kanunu’na geçiyoruz. Fakat ondan evvel İcra Vekilleri Heyeti Reisi ve Hariciye Vekâleti Vekili Rauf Beyefendi, siyasî hariciye meselesi hakkında beyanatta bulunacaklardır.

				İCRA VEKİLLERİ HEYETİ REİSİ VE HARİCİYE VEKÂLETİ VEKİLİ RAUF BEY (Sivas): Muhterem arkadaşlar, bundan evvel münasip fırsatlardan ve fasılalardan istifade ederek Yüce Heyetinize bilhassa Lozan Konferansı’nda cereyan eden müzakerelerin ana hatlarına ait malumatı arz etmiştim. Bugün Lozan Konferansı ki –milletimizle hasımları arasında sulh akdi için müzakere ile meşguldür– konferansın kırk dördüncü gününü idrak ediyoruz. Son yılbaşı münasebetiyle iki gün için yapılan tatil ve hafta başlarındaki alışılmış fasılalar hariç olmak üzere konferans mütemadiyen mesaisine devam etmiştir. Bundan evvelki maruzatlarımda müzakerenin idare tarzı ve ulaştığı hudutları o zamanki son malumata göre izah etmiş ve meseleleri o noktada bittabi bırakmak mecburiyetini hissetmiştim. 

				Son maruzatımdan bugüne kadar meselelerin genel manzarasında pek esaslı farklar olmamakla beraber konferans muhitinde daha fazla bir asabiyet, daha had denebilecek bir vaziyet hasıl olmuştur. Bu itibarla Yüce Heyetinizi uzun bir zaman rahatsız etmezsem cereyan eden müzakereleri kısa ifadelerle ve maddeler üzerinde bugünkü ulaştığı dereceleri bir kere daha Yüce Heyetinize arz ve izah etmeyi faydalı görüyorum. Tensip buyurursanız bu noktalar üzerinde kısa izahatta bulunurken icap eden noktalarda biraz maziye dönüş hasıl olacaktır. Bu hususta gerek İcra Vekilleri Heyeti Reisi bulunmak ve gerekse hariciyenizin işlerinin mesuliyetini üzerime almak itibarıyla bazı izahat verilmesini zaruri görüyorum. 

				Efendim, her şeyden evvel yüce huzurunuzda ve bu yol ile dahil ve harice karşı ilan etmek zaruretini hissettiğim bir nokta ve pek mühim bir nokta vardır.

				Lozan’da milletimizi temsil eden ve faaliyetleri hepinizce malum olan temsilciler heyetimizin son günlerde itimatnamelerinin ehemmiyet derecesi bahse konu olmaya başlamıştır. Hiç şüphe etmeyin arkadaşlar, bunda da bir hususi maksat var. Güya bizim temsilcilerimizin yetkileri kâfi derecede değilmiş.

				Efendiler cihan bilmelidir ki, Sulh Konferansı’nda Türkiye halkını temsil eden temsilcilerimizin itimatnameleri, bir masa etrafında toplanan diğer milletlerin temsilcilerinin itimatnameleri derecesinde güvenli ve yetkiyi haizdir. (Hay hay sesleri)

				TUNALI HİLMİ BEY (Bolu): Halbuki onlar halklarının tercümanları değildir. Bizimkiler ise halkın tercümanıdırlar.

				RAUF BEY (Devamla): Diğer mesele efendim; temsilciler heyetimizde bulunan Hasan Beyefendi’nin, evvelce de arz ettiğim gibi, birkaç gün devam edecek olan tatilden istifade ederek telgraf haberleşmesinde maruz kaldığımız güçlükler yüzünden bazı hususların gecikmesine mâni olacak bir tedbir olmak üzere Ankara’ya gelmesinin de yanlış tefsire yol açtığını hissediyorum ve bunu muhaliflerimizin, düşmanlarımızın güya temsilciler heyetimizin vazifeli oldukları meseleleri halletmek yetkileri olmadığı tarzında tefsir etmelerine sebebiyet verdiklerini görüyorum.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Lord Curzon Paris’e nasıl gitti?

				İCRA VEKİLLERİ HEYETİ REİSİ RAUF BEY (Devamla): Evet Salâhaddin Beyefendi, Lord Curzon nasıl tatilden istifade ederek Paris’e gitmiş ise, nasıl Fransız temsilcileri tatilden istifade ederek hükümet merkezleriyle temas mecburiyeti görmüşlerse, temsilcimiz Hasan Beyefendi de bu fırsattan istifade ederek merkezi hükümete gelip bazı noktalar üzerinde görüşmek ve bizzat bazı vesikaları göstermek, tetkik etmek ve telgraf haberleşmesindeki güçlüklere bu yolda çare bulmak için gelmiştir ve efendiler Hasan Beyefendi’nin Ankara’ya geçici bir zaman için gelmesi Sulh Konferansı’nda hiçbir şekilde etkili olmamıştır. 

				Bu girişten sonra arkadaşlar; konferanstaki müzakere mevzuunu teşkil eden maddelere geçiyorum. Bildiğiniz gibi, müzakerelerin açılışında Rumeli’deki Edirne hudutlarımızdan işe başlanmıştı ve o zaman arz etmiştim –ki hatırınızdadır– Karaağaç’ı bize vermeye razı olmuyorlar. Bu vaziyet halen bakidir. Edirne’nin bir mahallesi olan Karaağaç’ın, Edirne için iktisaden bir hayat meselesi olan Karaağaç’ın Edirne’ye mensub olduğunu halen itiraf etmiyorlar. Ümit ediyoruz ki, netice olarak bu kadar müşkül münakaşadan sonra bu hakkı tasdik ve teslim edeceklerdir. Bu münasebetle müzakerelerde, Batı Trakya’daki Misak-ı Millîmizle kayıtlı olan ve inşallah tahakkuk edecek olan referanduma müracaat meselesi bahse konu olmuştur. Bizim bakış açımız Yüce Heyetinizce malumdur. Batı Trakya’da İslam, ekalliyet halinde değil, ekseriyet halindedir. Her yerde, her meselede ekseriyetin hakkı mahfuz olmalıdır. Biz bu ekseriyetin, bu ezici ekseriyetin kullanacakları reyin muhterem addedilmesini istiyoruz ve bundan başka bir şey istemiyoruz. Bugüne kadar buna da evet dememişlerdir. Bu hususta da ümit ediyoruz ki, hak ve hakikat düsturlarına tamamıyla mutabık olan bu bakış açımızı iyi anlayacaklar ve netice olarak orada en acı işkencelere maruz kalan Müslüman ahaliyi tabii hakkı olan reyini ortaya koymaktan men etmeyeceklerdir. 

				Efendiler, İngiltere Hariciye Nazırı Lord Curzon’un başkanlık ettiği komisyonda bahse konu olan bu iki nokta bu derecede kalmıştır.

				Daha sonra gümrük meselesinin müzakeresine başlanmıştır. Bu meseleyi evvelce arz etmiştim. Şimdi de kısaca arzına lüzum gördüğüm cihetle tekrar ediyorum. Mukabil tarafın teklifleri evvela iki sene müddetle rayiç usulünü vasati yüzde dört zamla ve yüzde yirmiden fazla resim almamak, saniyen iki sene zarfında Türkiye’nin hazırlayacağı tarife onlara tebliğ olunacak. Buna itiraz ederlerse mesele hakeme havale olunacaktır. Tarife yüzde on beş ilâ yüzde yirmi arasında olacak ve on beş sene geçerli olacaktır. Ticari mukavelelerin müzakeresine başlanmakla beraber uyuşulamazsa veya onlar vazgeçmek isterlerse on beş sene o tarifeye devam edebileceğiz. Yasak olmamak, en ziyade müsaadeye mazhar millet muamelesi yapmak, ithalat ve ihracat için istisna yapmamak, dahilde benzeri olmayan eşyadan İstihlak Resmi almamak teklifini vazetmişlerdir. Buna mukabil biz mevcut dahili tarifelerinin beş sene müddetle tatbiki ve iki sene zarfında yeni bir tarife hazırlayıp bunun üzerine her devletle münferiden ticari mukavele müzakeresine girişip memleket dahilinde istihsal edilen eşyadan aynı resmi almak ve iki tarafın yekdiğerine en ziyade müsaadeye mazhar millet muamelesi tatbik etmek ve bize mahsus altın ihracını ve içki yasağını devam ettirme, resme tabi eşyayı netleştirme ve beş sene için ticaret mukavelelerini akdetmekle muhafazayı düşündük. Eşit ve karşılıklı hukuk üzerine gümrük usulü hakkındaki iddiamızı esas itibarıyla desteklemekle beraber geçici bir rejimden, bir usulden bahsettiler. Gümrük kapitülasyonlarının lağvına mukabil, devletlerin ayrı ayrı ve şimdiki tarifelerimizde bazı tadilat yapmak şartıyla bir taraflı ticaret mukaveleleri yapılması hususunu müzakereler esnasında bahse konu ediyorlar ve bize karşı, buna mukabil en ziyade müsaadeye mazhar devlet muamelesi yapmak istiyorlar. 

				Yani efendiler şekil budur. Anlaşmanın asli metnine gümrükler hakkında kapitülasyonlar lağvedilmiştir, diye bir kayıt koymak esasında müttefik kalmıyor. Mukabil tarafın istedikleri, buna mukabil bizim mevcut tarifemizi arz ettiğim esas dahilinde olmak ve bazılarında tadilat yapmak üzere beş sene için kendilerine bir mukavele ile bağlı kalmamızı istiyorlar. Onlar ise bize, kendilerinin diğer devletlere en ziyade müsaadeye mazhar olan devlete verdikleri şartları tatbik etmek istiyorlar. Bu suretle bu yapılan mukavele bir taraflı oluyor. Biz beş sene için onlara bağlı kalıyoruz. Onlar ise bize beş sene için en ziyade müsaadeye mazhar bir devlet muamelesi yapmakla mükellef bulunuyorlar. Herhalde bunu karşılıklılık şartları esasına muhalif görüyoruz. Maliye, Düyun-ı Umumiye, şahsi tazminatlar meselesine gelince: Evvelce harp esnasında ecnebilerin zararlarının tazminini talep ettikleri halde harp ve işgalden mütevellit tebaamızın zararlarının tazminini kabul etmiyorlardı. Son günlerde bunu kabule mütemayildirler. Bu kadar fark vardır. Ecnebi zararlarının Irak ve Suriye gibi bizden ayrılacak olan araziyi kapsamasını kabul etmeyerek, yalnız Türk hükümetine aidiyetini talep ediyorlardı. Şimdi bu zararların oraları da kapsamasını kabul ediyorlar. Tahribat vesaire gibi fiiller ve harekât burada mevzubahis değildir. Bu teklif, yalnız savaş sırasında alınan fevkâlade vergi; müsadere gibi zor altında alınan tedbirleri kapsamaktadır. Şimdiye kadar Türkiye’de kalan ecnebilerin duçar oldukları zararlar, gerek hükümetin zorlayıcı tedbirlerinden ve gerek genel manada şahıslara hususi muameleden meydana gelsin; evvela hükümet tarafından tazmin ve daha sonra alakadarlardan hükümetçe tahsil olunmak lazımdır, diyorlardı ve bu noktada ısrar ediyorlardı. Son günlerde bize, kabulünü ima ettikleri şekle göre; hususi zararlar hükümete ait olmayıp, hükümetin bu hususta süratli adlî tedbirler ve idareye itibar edeceğini taahhüt etmesiyle yetinilmesi tarzındadır. Bunlardan başka genel olarak genel borçlar meselesinde, Harb-i Umumi’deki borçlarımız da dahil olduğu halde bizden ayrılacak olan memleketlerde borçların taksimini teklif ediyoruz. Yalnız Harb-i Umumi’den evvelki borçların taksimini kabul ediyorlar. Ayrıca birinci tertip nakdî evrakın karşılığı olan altınların Düyun-ı Umumiye’ye iadesini talep ediyoruz, kabul etmiyorlar. İşgal masrafı istiyorlar, biz kabul etmiyoruz.

				SOYSALLI İSMAİL SUPHİ BEY (Burdur): Biz kendilerini balmumu ile mi davet ettik?

				RAUF BEY (Devamla): Yunanlılardan tamirat istiyoruz, muvafakat etmiyorlar. 1918’den itibaren yabancıların harpten evvel zararlarının tazminini talep ediyorlar. Biz, hâlâ idaremiz altında bulunan memleketlerdeki yabancıların zararlarının, mütekabil olmak şartıyla, tazminini kabul ediyoruz. Şahsi tazminat için karma mahkemeler istiyorlar, reddediyoruz. 

				Ekalliyetler meselesi, Bulgar ve Ermeni heyetleri, itirazlarımıza rağmen Alt [Tali] Komisyon gündemine dinlenilmek üzere dahil edilmişlerdir. Müsaade buyurursanız bu nokta üzerinde Yüce Heyetinize bazı tamamlayıcı tafsilat arz edeyim.

				Efendiler, ekalliyetler meselesini müzakereye memur olan Alt Komisyon’da eski vatandaşlarımızdan ve tahsilini, irfanını ve hayatını bu milletin ekmek ve nimetine borçlu bulunan... (Kahrolsun sesleri) ve her ırka ve her dine mensup insanların Türkiye memleketlerinde din, ırk farkı gözetilmeksizin en ziyade eşit muameleye tabi tutulduklarına canlı bir misal teşkil eden eski Hariciye nazırlarından Noradunkyan... (Lanet olsun sesleri) Sulh Konferansı’na müracaat etmiş ve Ermeni ekalliyeti namına konferansta temsilini talep etmiş ve konferans maalesef bunların bakış açılarını kabul ederek Alt Komisyon’da dinlenilmelerine izin vermişlerdir. Bunu gören temsilcilerimiz ve müşavirlerimiz derhal komisyonu terk etmişler ve komisyon ve Alt Komisyon Başkanlıklarına verdikleri protestolarla bir şartla Ermenilerin dinlenilmesine taraftar olduklarını söylemişlerdir. Efendiler, o şart da şudur: Diğer İslam memleketleri vardır ki ekalliyet değil halkın ezici ekseriyeti İslam’dır.

				RASİH EFENDİ (Antalya): Hindistan’dan da İngiltere bir temsilciler heyeti getirse ya...

				RAUF BEY (Devamla): Bulgaristan’da, Sırbistan’da ve Yunanistan’da tasviri çok üzüntü verici muamelelere tabi Müslümanlar vardır. Bundan başka Ermeni ekalliyetini kabul eden İngiliz Hariciye nazırının hükümet ettiği arazide hakkını senelerden beri müdafaa eden ve kan akıtan İrlanda milleti var, eğer bunlar da davet edilirse... (Bravo sesleri) ve aynı prensibe dayanılarak dinlenilirse, biz de Ermenilerin dinlenilmesine müsaade ederiz, demişlerdir. (Bravo sesleri, alkışlar)

				OPERATÖR EMİN BEY (Bursa): Mısır, Hindistan...

				RAUF BEY (Devamla): Arz ettiğim ezici ekseriyet ile meskûn İslam memleketleri dahildir.

				SÜLEYMAN SIRRI BEY (Yozgat): Ermenileri malumat kabilinden dinlemişler.

				RAUF BEY: Efendiler, heyetimiz –ki tekrarından vicdani haz duyuyorum– millî emellerimizi müdafaada, hakikaten kudret göstermişlerdir ve temsilcilerimizin bu protesto neticesi olarak Ermeniler, Alt Komisyon’da dinlenmiş olmakla beraber İngiliz Hariciye nazırı, “Protesto ettiniz, mesele kapanmış addolunabilir” ifadesiyle işe nihayet vermek istemiştir.

				SOYSALLI İSMAİL SUPHİ BEY (Burdur): Ermenileri de aldatmak için...

				RAUF BEY (Devamla): Bildiğiniz gibi arkadaşlar, biz mevcut bir Ermenistan tanıyoruz ve istiklalini haiz bir Ermenistan tanıyoruz ve onu da merkezî idaresi Erivan’dadır. İki taraf tarafından imzalanmış mukaveleler ve anlaşmalar dolayısıyla hudut ve arazisi malumdur. Bunun haricinde ne bir Ermenistan ve ne de Ermenileri temsil edecek bir temsilciler heyeti tanımakta mazuruz ve imkân da görmeyiz. Bildiğiniz gibi, Müttefik Devletler temsilcileri ekalliyetler bahsine lisanî, ırkî ekalliyetleri de dahil etmeye çalışmışlardır. Temsilciler heyetimiz bu baptaki izahatlarıyla bunun yalnız gayrimüslimlere dair olduğunu kabul ettirmişlerdir.

				Gayrimüslimlerin askerlikten istisnası için iki taraf, bakış açılarında kesin surette ısrarlıdır. Muhterem arkadaşlar, Müttefik devletler, Türkiye’de sakin ve Türk kanunlarına riayet etmek ve gayeleri ve duyguları bir olmak şartıyla her an eşit muameleye tabi tutulmuş oları Hıristiyanların bugün hamisi kesilmişler ve iddia ettikleri şekil, eşit muameleye tabi tutunuz diyorlar. Bu bunların formülüdür. Efendiler, eşit muameleye tabi tutun dedikten sonra bize hitap ederek yine diyorlar ki, bu efendiler çalışacaklar, para kazanacak, servet ve saman sahibi olacaklar...

				RASİH EFENDİ (Antalya): Nüfusları günden güne artacak.

				RAUF BEY (Devamla): Ve siz Türkler; bunların harici tesirlere kapılarak, dahilde yapacakları fesatları kapatmak ve bunları kurtarmak perdesi altında memleketlerimize taarruz edecek ecnebileri nakletmek için ölmek vazifesiyle mükellef olacaksınız, diyorlar.

				REFİK BEY (Konya): Türk milleti var karşılarında, Babıâli yoktur.

				RAUF BEY (Devamla): Efendiler, eğer eşitlik varsa bu teklif tarzıyla eşitlik arasındaki tezadı, eşitliğe kani olan beşeriyetin vicdanına havale ediyoruz. Diğer bir talepleri daha vardır efendiler; ekalliyetlerin himayesi için memleketimizde Cemiyet-i Akvam tarafından bir sefir bulundurmak istiyorlar. Tabii ki bu da kabule değer görülmüyor. 

				Mezhep üstünlüğü, umumi af, Ermeni yetimlerinin ve dullarının iadesi gibi bazı munzam meseleler vardır ki, bunlarla uğraşılıyor. Müşahit sıfatıyla gelen fakat her nasılsa meselemize fiilî olarak müdahale etmekte olduğu anlaşılan Amerika temsilcisi Mister Child Alt Komisyon’da güya tehcir edilenlerin ve göç edenlerin evlerine dönmelerinin ve mülklerine tasarrufları icap ettiğine dair bir muhtıra vererek muhacirlerin dönüşü meselesini bahse konu etmiş. Tabii ki kabul etmiyoruz. Yunanistan temsilcisi Venizelos Amerika temsilcisinin bu iddiasına istinaden esasen mübadelelerini kabul ettiği Rumların iadesini teklife kadar cesaret alıyor.

				İSMAİL SUPHİ BEY (Burdur): Kabul etmiyoruz.

				RAUF BEY (Devamla): Amerika temsilcisi, ekalliyet hususunun kontrolünü de teklif ediyor. Tabii ki kabul etmiyoruz.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Ektikleri şeylerin çiçekleridir. Bunların karışmadıkları cinayet mi kaldı?

				RAUF BEY (Devamla): Bundan sonra arkadaşlar Boğazlar meselesi geliyor. Eğer müsaade buyurursanız ve fazla vakit kaybına yol açmazsa bu meseleyi arkadaşlarımla biraz maziye dönerek düşünmeyi, tetkik etmeyi, asıl bugünkü hakiki şekliyle tespit edebilmek için faydalı görüyorum. (Hay hay sesleri)

				Efendiler, Boğazlar hakkında müttefiklerin taleplerine esas teşkil eden ve delil olarak ileriye sürdükleri hadiseyi biraz tetkik etmek lazım gelir.

				Bildiğiniz gibi, Harb-i Umumi’ye Avrupa’da başlandığı anda Alman İmparatorluğuna mensup ve o zaman Goeben ismini taşıyan ve bugün Türkiye donanması emrinde bulunan Yavuz Sultan Selim namıyla maruf harp gemisi Akdeniz’de, İngiliz donanmasının elinden kurtulduktan sonra Osmanlı sularına gelmiş ve Çanakkale Boğazı’ndan girmiştir. 

				Efendiler bu hadiseye şahsen bu arkadaşınız çok yakından temas etmiştir. Maruzatım icap ederse vesikalarla ispat edilecek derecede kuvvetlidir. Yavuz’un Boğaz’dan girmesi, o zamanki İngiliz hükümetince kendileri lehinde tarafımızdan gösterilmiş bir hareket gibi telakki edilmiştir. O zaman Hariciye nazırı bulunan Edward Grey o zamanki Londra sefirimize bu hareket tarzımızdan memnuniyetle bahsetmiştir. Yavuz Boğaz’dan girdikten sonra hükümetimiz derhal Almanya hükümetine müracaatla Yavuz’un Osmanlı donanmasına ilhakı için satın almayı teklif etmiş ve o yolda muamele yaparak Osmanlı bayrağını çekmiştir. Efendiler bu mesele Devletler Hukuku’nca açıktır. Yavuz Alman sancağı altında bulunduğu müddetçe 24 saat limanlarımızdan istifade edebilir. Mecburiyet gösteren fevkalade sebepler olursa bu zaman, sularında bulunan hükümetin muvafakatiyle uzatılabilir. Satın aldıktan ve bu gemi bizim malımız olduktan sonra hiçbir kimsenin itiraz hakkı kalmaz. 

				Niçin itiraza mucip olmuştur? Efendiler o zaman Rus Çarlığı Hariciye Nazırı bulunan Mösyö Zinoviyef, Yavuz’un Osmanlı donanmasına dahil olmasıyla Karadeniz’de Rus donanmasına, tehlike teşkil edeceğini gören Zinoviyef, İngiltere hükümetini protesto etmiş ve onun üzerine derhal İngiltere donanması harp ilan etmeden sulh içinde bulunduğu bir zamanda Çanakkale Boğazı’nı abluka etmiştir ve Çanakkale Kumandanlığı’na, o zaman İngiliz donanmasının Akdeniz Kumandanı bulunan Amiral Milne tarafından bir ültimatom verilmiştir. Ültimatomda, eğer Türk harp gemileri karasularından harice çıkarsa ateşle mukabele görecek, demiştir. 

				Efendiler bu suretle düşmanlığı Türkler mi ilan etmiş oluyorlar? Bu suretle Türklere karşı hasmane vaziyet alan –bu maruzatımdan sonra– kimler oluyorlar? (Hiç şüphesiz İngilizler sesleri) Bu izahatı verdikten sonra efendiler, Boğazlar meselesinde başta İngilizler olmak üzere müttefiklerin iddiaları; Türkler devletler kararını suiistimal etmişlerdir, diyorlar. Çünkü Yavuz’un Boğaz’dan girmesine muvafakat etmişlerdir. İşte bundan sonra Boğazlar’ın kapalı olmasına tahammül edemeyiz diyorlar ve düşmüş İngiliz Vekiller Reisi Lloyd George harpte ve mütarekeden sonra son günlere kadar, iktidardan düşünceye kadar bu noktayı esas kabul ediyor. Bu nokta üzerine Boğazlar’da hak talep ediyor. 

				İngiliz kamuoyuna bu hakikatleri ifade etmeden Türkleri, devletlerin itimadını suiistimal etmiş ve vazife tanımaz olarak gösteriyordu. Bu maruzatımdan sonra siz arkadaşlarım anlayacaksınız ki Türkler vazifelerini yapmışlar ve haklarını kullanmışlardır. Türkler, ferden millet olarak, hükümet olarak kendilerinin taahhütlerini –hayatları pahasına olsa dahi– ifa etmekle iftihar eden ve tanınan bir millettir.

				SOYSALLI İSMAİL SUPHİ BEY (Burdur): Türklerin kabahati, fazla dürüst olmalarıdır.

				MAZHAR MÜFİT BEY (Hakkâri): Ve anlaşmalara daima sadık kalmalarıdır.

				RAUF BEY (Devamla): Mamafih arkadaşlar biz, Çanakkale ve Karadeniz Boğazlarının cihan iktisadiyatına olan tesirini müdrikiz. Boğazlar vasıtasıyla Karadeniz’de kıyısı olan devletler, o devletlere biz de dahil olduğumuz halde, iktisadî münasebetler hususunda, dünyanın umumi hayatı bakımından, diğer medeni milletler de alakadardır. Biz, onların da bu mesele üzerinde alakadar olmasını tabii kabul edecek kadar geniş düşünen bir milletiz. Bu itibarla Misak-ı Millîmizde Boğazlar’ın deniz trafiğine serbest ve açık olmasını kabul ettik. 

				Ama arkadaşlar, dedik ki: “Hilafet makamımız olan İstanbul’un ve İstanbul’dan tabiatın ayıramayacağı Marmara Denizi’nin, emniyeti esas şarttır.” Bugün de bu kanaatimizde ısrarlıyız. Marmara ve İstanbul’un emniyetini kefil olacak tedbirleri bize ibraz ve bizi ikna ettikleri anda Boğazlar’ın deniz trafiğine açık olmasında bizce ihtilaf sebebi bir nokta kalmaz. Bundan evvelki maruzatımda; muhtelif şekillerin karşılıklı olarak teklif edilmiş olduğunu arz etmiştim. Müzakerelerin son şekli budur. 

				Müttefikler askerden arındırılmış addedilen mıntıkaları kontrol etmek istiyorlar. Biz, arazi üzerinde kontrolü kabul etmiyoruz ve edemiyoruz. Buna mukabil, biz İstanbul ve Marmara’nın emniyetini üstüne alan tedbirleri kâfi görmüyoruz. Boğazlar kapanmadıktan sonra vâki olacak teminatı; biz şu şekilde görüyoruz: Harp ve darbe elverişli gemilerin geçmesi halinde Boğazlar mıntıkasında, Marmara havzasında, İstanbul havalisinde, Çanakkale ve Karadeniz Boğazları mıntıkasındaki sahaya, her ne sebep ve hareketle olursa olsun, bu harp gemisi tarafından taarruz vâki olursa antlaşmaya imza koyan devletler bu taarruzu engellemek için bizimle münferiden ve müştereken hareket etmek mecburiyetinde kalacaklardır.

				Bununla beraber arkadaşlar, bunu, en temel bir tabii hak görüyoruz. Biz geniş bir düşünce ile Boğazların deniz trafiğine açılmasını kabul ettikten sonra, bir sabah kalktığımız zaman çoluğumuzun, çocuğumuzun düşman topları ve ateşi altında yok olduğunu görmeyi tabii ki kabul edemeyiz. Efendiler, bunun arz ettiğim tarzda böyle teminatsız olmayacağını yazık ki temin etmek imkânı kalmamıştır. Çünkü mütarekeden sonraki hadiseler bunları bize göstermiştir.

				En çok İstanbul ve civarındaki mıntıka Müttefik devletler işgal ve tarafsız ilan ettikten sonra Müttefik devletler Boğazlar’ın, Averof ve Yunan donanmasına deniz üssü olmasına müsaade etmişler ve İstanbul’dan geçerek Samsun gibi, İnebolu gibi şirin kasabalarımızın ve asker bile olmayan masum kardeşlerimizin bombardıman edilmesine müsaade etmişlerdi.

				Efendiler, işte bu vakalara ve hadiselere –ki henüz tarih bile olmamıştır ve eğer tespit edenler varsa mürekkebi bile kurumamıştır– şahit olduktan ve bu gibi acı tecrübeleri gördükten sonra bizimle sulh yapmak isteyen ve bizim hâkim olduğumuz araziden geçen ve devletler hukukunca kapalı sular addedilen ve civarında kıyıya sahip devlete ait olması bir tabii emir telakki edilen Boğazlara serbesti vermek için en azından bu teminatı almak mecburiyetindeyiz. Bu teminat alınmazsa ve bu teminat alınmadan bu şekle rıza göstermek, İstanbul’un, Marmara’nın, genel olarak Trakya’nın ve Anadolu’nun bir kısmının her an hücuma maruz olduğunu kabul etmek olur ve bu şekilde bir hal çaresini makul görüp kabul edecek hükümetiniz yoktur.

				SOYSALLI İSMAİL SUPHİ BEY (Burdur): Elde silah, hudutlarda beklemek lazımdır.

				RAUF BEY (Devamla): Evet İsmail Suphi Bey, biz en yüksek ve samimi arzularla Sulh Konferansı’na gittik ve bu sulhu, geçici bir sulh olmak üzere tasavvur ve kabul etmiyoruz. Tekmil emellerimizi, tekmil davalarımızı, açık masa üzerine koymak ve etraflıca tetkik etmek ve sulh akdedince artık bir daha harbi icap ettirecek pürüzlerin kalmamasını temin etmek emeliyle gittik. Geçici tedbirler, geçici çareler, hem bizi silah elde olarak hudutlarda beklemek mecburiyetinde bırakır, hem de Şark asayişini ihlal eder. Hem de efendiler; biz bu meselenin iktisadiyatı ve sanayie vâkıf olan Avrupa beşeriyetini, elem ve ıstırap yollarından kurtaracak ve cihan siyasetine tesirli olacak bir surette konuşmalarla, müzakerelerle halli taraftarıyız ve hiçbir pürüz kalmadan bir sulh akdetmek istiyoruz ve gün siyaseti yapmak istemiyoruz. Uzun ve devamlı bir sulh temin etmek istiyoruz. Ağır hasara uğrayan, taş taş üstünde kalmayan topraklarımızda bu vatana layık olduğunu fiilen ispat eden kardeşlerimizin, evlatlarımızın müreffeh, mesut iktisadıyla, ilim ve irfanıyla tamamen yerleşmesini temin edici bir sulh istiyoruz. Bu taleplerimize karşı –Bu haklı ve en temel gördüğümüz bu talebimizle karşı– İngiltere Hariciye nazırı ve konferansta İngiltere temsilcisi bulunan Lord Curzon, arazi üzerinde siyasî teminata yanaşmadıklarını bildirmiştir. Boğazlar meselesinin son şeklinde bir ilave daha meydana gelmiştir. O da Amerika bakış açısıdır. Amerikalılar, Boğazlar’dan geçiş serbestliği hakkında hiçbir kayıt ve şart talep etmemişlerdir. Yani kontrol, düzenleme ve kayıt konulmasına da taraftar değillerdir. Açık denizler gibi istedikleri zaman ve istedikleri şekil ve surette Boğazlar’dan istifade etmeyi arzu ediyorlar.

				ETHEM BEY (Menteşe): Teminat hususunda Amerikalılar ne diyor?

				SOYSALLI İSMAİL SUPHİ BEY (Burdur): Amerikalıların Panama için kabul ettikleri şekil şudur: Bildiğiniz gibi, arazisini satın almak suretiyle istimlak ettikleri o mıntıkayı kanalla teçhiz ettikten sonra gelecek donanmanın ikisi kanala girip çıkmadıktan sonra diğer iki geminin geçmesine müsaade edemeyecek kadar tabii hakka sahip bir millettir.

				MAZHAR MÜFİT BEY (Hakkâri): Kendilerine gelince tabii hak olur.

				RAUF BEY (Devamla): Yine efendiler, Arazi Komisyonu’nda bahse konu olmamakla beraber hususi surette İngiliz baştemsilcisi ile baştemsilcimiz İsmet Paşa arasında mektuplaşma suretiyle görüşülen bir Musul meselesi var. Efendiler, Musul, en hazırlıksız bulunduğumuz zamanlarda, dışarının bizi en âciz gördüğü zamanlarda müdafaasında kararlı olduğumuz ve müdafaasından bir an feragat etmeyeceğimizi taahhüt ettiğimiz Misak-ı Millîmizin çizdiği millî hududumuz dahilindedir.

				SOYSALLI İSMAİL SUPHİ BEY (Burdur): Elhamdülillah.

				YUSUF ZİYA BEY (Bitlis): Düne kadar da valiyi burası tayin etmişti.

				RAUF BEY (Devamla): Musul’un ezici çoğunluğu, tek emel, tek din, tek his, saadet ve felakette müşterek, yegâne kurtuluş çareleri bizimle beraber yaşamakta olan Türkiye halkının en kahraman evlatları Türkler ve Kürtlerle meskûn bir vilayetimizdir. (Doğru sesleri) Musul vilayeti Süleymaniye ve Kerkük sancakları bahse konu oldu mu orayı görenler ve bilenler tek bakışta bu birliği fark ederler. Ve hatta coğrafyaya aşina olanların gözü önüne Türk ve Kürtler gelir.

				SOYSALLI İSMAİL SUPHİ BEY (Burdur): Orada acaba kaç tane İngiliz var?

				RAUF BEY (Devamla): Baştemsilcimizle İngiliz Baştemsilcisi arasında mektuplaşma suretiyle devam eden müzakerelerden anlaşılan şekil güya İngilizler, harp ile aldıkları Musul’un...

				NECİB BEY (Mardin): Yalan söylüyorlar. (Yalan söylüyorlar sesleri)

				İSMAİL SUPHİ BEY (Burdur): Hırsız gibi girdikleri...

				TUNALI HİLMİ BEY: Hırsızları lekelemeyin arkadaşlar.

				RAUF BEY (Devamla): Cemiyet-i Akvam’ın [Birleşmiş Milletler] idaresini kendilerine tevdi ettiği... (Cemiyet-i Akvam kimdir? Kendileri sesleri)

				RAUF BEY (Devamla): Ahalinin mülkî dağılım itibarıyla ekseriyetinin şüpheye sebep olduğu Musul’un iadesinin imkânı olmadığını, belki kuzeyde bazı sınır düzenlemeleri yapılacağını ileri sürmüşlerdir.

				DR. ÂBİDİN BEY122 (Lâzistan): Süngü alır, süngü alır.

				RAUF BEY (Devamla): Baştemsilcimiz İsmet Paşa Hazretleri kendilerine has olan samimi ifadeleriyle ve büyük bir sükûnetle Musul’un Türkiye halkıyla meskûn ve millî hududumuz dahilinde ayrılık kabul etmez bir vatanımız olduğunu ifade ve iddia etmişlerdir. Bu münakaşa o dereceye kadar ilerlemiştir ki, son günlerde yılbaşı yortuları münasebetiyle vaziyet son derece sert bir şekil almış ve kesilme devreleri de geçirmiş olduğu halde temsilcimiz bu konudaki kanaatinde ısrar etmiş (Teşekkür ederiz sesleri) (Teşekküre hacet yok, vazifesidir sesleri) Son günlerde aldığım malumat İngilizler kuzeyde hudut düzenlemesi namı altında... (Olamaz sesleri) bu meselenin Alt Komisyon’da müzakeresi esasını kabul etmiş görünüyorlar.

				NECİB BEY (Mardin): Musul’u da verecektir. (Biz alacağız sesleri)

				RAUF BEY (Devamla): Arkadaşlar, Musul meselesi Yüce Heyetinizde bahse konu olduktan sonra karşı tarafın dile getirdiği iddialar arasında aylardan beri dikkatinizi çekmiştir. İngiliz hükümet reisinin, İngiliz eski hükümet reisinin bu konuda söylemiş olduğu nutuklarda gerek harpte ve gerekse harpten evvelki senelerde kullandığı tabirler: Türkler yakıcı, ezici, kahredici bir idare ile Irak’ı idare etmişler ve orada halka benliğini unutturmuşlar ve zalim idareleri memleketi öyle bir harabeye çevirmiş ki...

				YUSUF ZİYA BEY (Bitlis): O İngiliz eseridir.

				RAUF BEY (Devamla): Ancak ve ancak cihanı imar güya hak tarafından kendilerine bağışlanan İngiliz ırkı bu felaketin önüne geçebilirmiş. (Tayyarelerle tahrip etmek suretiyle mi, sesleri)

				İSMAİL SUPHİ BEY (Burdur): Hindistan’da da senede üç milyon Müslüman ölüyor. Bunu âlem biliyor.

				RASİH EFENDİ (Antalya): Hindistan ve Irak İngilizlerden şikâyet ediyor. Türklere katılacağız diyorlar, bağrışıyorlar.

				RAUF BEY (Devamla): Efendiler, bu konuda biz şöyle idare ettik, böyle idare ettik dememize zannedersem lüzum ve icap yoktur. Türkiye idaresi en karanlık ve kötü günlerde bile ekseriyetle halkın arzusunu tatmin çarelerini bulmuş veya bulmaya uğraşmıştır.

				İSMAİL SUPHİ BEY (Burdur): Yaşasın Türk idaresi.

				RAUF BEY (Devamla): Irak, Suriye, Filistin bu cümleden misal olarak gösterilir. Efendiler, o arazi üzerinde asırlarca hükümet eden Türk memurları, hiçbir vakit vergi toplamak için tayyarelerle bomba kullanmak mecburiyetinde kalmamışlardır. (Bravo sesleri) (İngiliz medeniyeti sesleri) 

				Musul havalisinde ve Süleymaniye sancağında ve Zaho ve buna benzer mahallerde ve o havalide bugün bir referanduma müracaat olunuyor. Nasıl bilir misiniz efendim? Beyannameler atıyorlar. İçinizden Türkleri çıkarınız, diyorlar ve bombalarla kendilerinin Türkleri istemediklerini ilan için zorlanıyorlar. Bu suretle tayyare hücumlarıyla birçok köyler yakılmıştır. (Kahrolsun İngiliz medeniyeti sesleri) Arkadaşlar biz, bizi istemeyenlerle bir arada bulunmak için hiçbir zaman o milleti imha siyasetini takip değil, fikrimizden bile geçirmemişizdir.

				RASİH EFENDİ (Antalya): Kardeşimizdir onlar.

				RAUF BEY (Devamla): Ve bunun için birçok tarihî misal zikredilebilir. Fakat insaflı olan beşeriyetin bildiği bir şey olduğu cihetle tekrarına hacet yoktur. Efendim Musul meselesi de bu derecededir ve ümitliyiz ki, hak olan, ahalisinin hayatları, istikballeri, dinleri, duyguları, emelleri yek olan bu kıta, ki ayrılmaz bir tarzda milletin bedeniyle irtibatlıdır, bu tatmin edilecek ve bu mesele üzerinde sulhu tehlikeye atacak tavır alınmayacaktır. Bunda kuvvetle ümitliyiz. Efendiler Musul havalisi bildiğiniz gibi gaz kaynaklarıyla, servet kaynağı olmak itibarıyla...

				NECİB BEY (Mardin): Zaten odur kendisini şey eden.

				RAUF BEY (Devamla): Servet kaynağı olmak itibarıyla cihanca tanınmıştır. Arkadaşlar, biz Türkiye halkı Hakk’ın beşeriyete ihsanı olan servet kaynağını kimseye vermeyerek, gömülü bırakarak kimsenin istifade etmeyeceği bir tarza devam ettirmek fikrinden artık çok uzaklaşmış insanlarız. Bu gibi gelir kaynaklarından bizimle makul ve meşru şartlar dairesinde...

				REFİK BEY (Konya): İnsanca görüşenlere karşı.

				RAUF BEY (Devamla): Makul ve meşru şartlar dairesinde bizi eşit gören milletlerle her zaman alışverişe hazırız. Gaz madenine [petrol] sahip olmak demek, vatanını terk demek değildir. Bu görüş bir kere akıllardan çıkarılmalıdır. Ondan sonra sulha mâni kalmaz.

				HACI ŞÜKRÜ BEY123 (Diyarbekir): Lord Curzon’un müdür bulunduğu gaz şirketine mi verilecektir?

				RAUF BEY (Devamla): Bundan sonra konferansta sıhhi meclis meselesi bahse konu olmuştur. Bildiğiniz gibi, bundan evvel hilafet merkezinde müşterek bir Yüksek Sıhhiye Meclisi vardı. Bu nokta bahse konu olmuş ve esası da milletin teamülüne uygun olarak halledilmiştir. 

				Kapitülasyonlar ve yabancılar meselesine gelince: Komisyonda bu mesele hakkında şiddetli münakaşalar olmuştur. İsmet Paşa fiilen ve umumi surette kendi muamele tarzımızı, ecnebilerin öteden beri bilhassa mütarekeden sonra İstanbul’daki resmî muamele ve muhakeme tarzını mukayeseye hazır olduğumuzu söylemiştir. (Bravo sesleri) Ve bu. Mütarekeden sonra işgalleri altında bulunan memleketlerimizde tatbik ettikleri adlî muamelelerde öyle şeyler yaptılar ki, bunların memleketlerinde herhangi bir kanun mevcut olup olmadığına haklı olarak şüphe edilebilir, demiştir. (Çok güzel söylemiş sesleri) Kapitülasyon meselesiyle meşgul komisyona dahil olan Fransız temsilcisi Bompan, kapitülasyonlardan vazgeçtiklerini ve fakat hukukî ve cezaî meselelerde teminattan vazgeçemeyeceklerini beyan etmiştir.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Yani ne demek?

				NEBİZÂDE HAMDİ BEY124 (Trabzon): Yani yine kapitülasyon demektir.

				RAUF BEY (Devamla): Konferansa bir müşahit sıfatıyla iştirak eden Amerika temsilcisi de Fransız temsilcisinin bu noktadaki görüşüne iştirak etmiştir. Efendiler, milletin kaderine ait hususlarda yegâne yetki ve oy sahibi Heyetiniz olduğu için teferruata girdim ve teferruata girmek mecburiyetini hissediyorum. Bu noktalar belki teferruat addedilir. Fakat gelecekte gerektiğinde kararlar kabul edecek olan Heyetiniz bu meseleyi teferruatıyla bilirse daha salim kararlar vereceğine kanaat getirdiğimden...

				NEBİZÂDE HAMDİ BEY (Trabzon): Bu noktada kabul edeceğimiz yeni bir karar yoktur. Kapitülasyon yoktur, artık onu unuttuk.

				RAUF BEY (Devamla): Yeni bir karar olduğunu arz etmedim. Tafsilatıyla sebepleri zikrettim. Hükümetiniz Yüce Heyetinizden yeni bir karar talebinde değildir. Hükümetinizin başlangıcından bugüne kadar takip ettiği ve sınırları belli olan misakımızla mahdut istikamet üzerinde yürümekte olduğunu tekrar arz ederim. O itibarla, Yüce Heyetinizden yeni bir karar talebine zemin hazırladığım fikrine kapılmayın. Tafsilatlı konuşmama bir sebep gösteriyorum.

				HACI ŞÜKRÜ BEY (Diyarbekir): Hatta siz ve biz de dahil olduğumuz halde kapitülasyon kabul edemeyiz.

				RAUF BEY (Devamla): Efendiler, Fransız temsilcisi Mösyö Bompard Amerika temsilcisinin de iştirak ettiği fikrini bir kat daha teyit için, teminat olmayınca sulh olmaz, demiştir. (Ne teminatı sesleri)

				HAFIZ MEHMED BEY (Trabzon): Teminat nedir, izah ediyorlar mı?

				RAUF BEY (Devamla): İtalya temsilcisi Mösyö Garroni, eski adlî antlaşmalar için bir şekil göstermekliğimiz lüzumunda ısrar etmiştir. Lord Curzon da netice olarak dünya bizimle beraberdir, muhakkak teminat vereceksiniz demiştir.

				YUSUF ZİYA BEY (Bitlis): Allah da bizimle beraberdir. (Muhakkak vermeyeceğiz sesleri)

				REFİK BEY (Konya): Dünya kendileriyle beraber mi? İngilizlerin oyunları anlaşıldığı takdirde İngiliz milleti iflas etmiştir.

				RAUF BEY (Devamla): Genel olarak adlî kapitülasyonlardan vazgeçmiyorlar. Fakat mühim şehirlerde muhtelif mahkemeler tesisini talep ediyorlar. Fakat biz reddediyoruz. (Bravo sesleri.)

				REFİK ŞEVKET BEY125 (Saruhan): Dikkate değer bir şeydir. Bizimle anlaşma yapmış olan Fransız temsilcileri bize karşı en ziyade şiddetli davranıyorlar.

				MAZHAR MÜFİT BEY (Hakkâri): Bendeniz en ziyade Fransız temsilcisinin bu sözüne teessüf ederim. (Hepsine sesleri) (Hepimiz iştirak ederiz sesleri)

				İSMAİL SUPHİ BEY (Burdur): Kendilerinden hiçbir zaman istemeyeceğiniz bir şey varsa o da adalet...

				REİS: Müsaade buyurun, hatip devam edemiyor.

				RASİH EFENDİ (Antalya): Dinlensin diye yardım ediyoruz.

				RAUF BEY (Devamla): Efendiler, bilhassa İngiltere Hariciye Nazırı Lord Curzon Cenaplarının en son ve netice olarak söylediği söz hiç şüphesiz vicdanımızda yankılar uyandıracaktır ve ben hissiyatınızı sizin gibi duyan bir milletin alelade bir ferdi olmak itibarıyla cevap vermek lüzumunu duyuyorum. Hissiyatınıza tercüman olmakta hata edersem siz düzeltiniz.

				Efendiler, Türk milleti hakkı tanır, herkesin hak gördüğü ve hak bildiği hakkı tanır. Türk milleti tehdit ile değil hakkını tetkik ile, hakkını hakkıyla elde eder. (Bravo sesleri) (Alkışlar) Arkadaşlar, eğer milletimiz fertlerinin yalnız bugün yaşamak için harp ettiği kanaatinde olanlar varsa bu kanaatlerini düzeltmelerini rica ediyorum. Bizler bu cihadı kendileri için dinî ve vatanî vazife addeden ve savaşta bugün bütün evladı vatan ve millet fertleri ve mübarek atalarımız, aziz hemşirelerimiz de dahil olduğu halde bütün milletimiz ve bütün halkımız birlikte bir gaye ve bir maksat için çalışıyoruz. Bu maksat ve gayede, kendi rahatımızı temin için değil, bizden sonra gelecek evlatlarımızı müstakil, mesut, müreffeh olarak yaşamalarını temin içindir. (Bravo sesleri) (Şiddetli alkışlar) Bu imanda bulunan milletimiz hiçbir tehdit, hiçbir tehlike karşısında istiklali için, hayatı için en mukaddes bildiği şeyden en küçüğünden bile vazgeçmeyecektir. (Bravo sesleri) (Asla sesleri) Efendiler, bizleri bundan vazgeçirtecek hiçbir kuvvet tahayyül etmesinler. Milletimiz 8-10 senelik harp hayatında en gelişmişi cihan fabrikalarının tonlarla üretilen çirkin mermilerine kalp ve vicdaniyle, çıplak göğsüyle mukabele etmiş ve davasını kazanmıştır. (Alkışlar)

				NECİB BEY (Mardin): On sene daha devam ederiz.

				RAUF BEY (Devamla): Onun için arkadaşlar; tehdit, teşhir ve tertiplenmiş korkutmalarla bu dava asla kuvvetten düşürülemez. Haklar ve hakikatler üzerinde konuşmakla ve ümit ederiz ki bu yolda bağlayacağımız ve devam ettireceğimiz hareket tarzıyla hakiki sulh teessüs edecek ve bu sulh Şark ve Garp için en devamlı bir sulh olacaktır, işte efendiler, böyle muhtelif ve hüküm verme hakkımızı inkâr demek olan ecnebi hakemler ikamesini, siz hukuk yanlısı arkadaşlarım daha iyi bilirler, istiklalin esası yargılama hakkındadır. Bunu ihlal eden talepleri reddetmemiz üzerine bu mesele de boşlukta kalmıştır. Ümit ederiz ki bu hakkımız da yakında anlaşılacak ve yerine getirilecektir. Ancak bu suretle yakın bir istikbalde sulha iki taraf da nail olacaktır.

				MAZHAR MÜFİT BEY (Hakkâri): Rauf Beyefendi şu halde Fransız temsilcisinin beyanatına bir defa daha teessüf ederim.

				RAUF BEY (Devamla): Yalnız bu mesele ile arkadaşlarıma bir noktayı arz ve biraz daha sabır ve neticeyi bekleyerek karar vermelerini rica ederim. Siyasette ve bu gibi uzun istikbal için menfaatlerini düşünen devletlerin temsilcilerinden mürekkep konferanslarda siyasî münakaşalar çok hararetli olur. Birçok hoş görünmeyen harekât ve vaziyete şahit olunur. Binaenaleyh arkadaşlar; hakiki dost kim, hakiki düşman kim olduğunu takdir etmek için neticeyi beklemelidir. Çok rica ederim, neticeyi bekleyelim. 

				REFİK BEY (Konya): Hakka taraftar olan Fransız milleti Mösyö Bompard ile beraber düşünmüyorlar.

				RAUF BEY (Devamla): Bu itibarla şahıslar ve milletler üzerinde vaziyeti tahlil edelim. Yabancıların vaziyeti hakkındaki teklifler şu suretle görülebilir.

				Evvela: Yabancılar devletler hukuku umumi kaidelerine uygun olarak serbestçe memleketimize gelebileceklerdir. Şahıslarınca, hukuk ve menfaat ve mülklerince himayemize mazhar olacaklardır. Zabıtamızın kural ve nizamlarına riayet şartıyla ve halkımızın tabi olduğu kayıtlardan başka bir kayıt ile kayıtlı olmaksızın gezip dolaşma ve ikamet ve tesis kurma hakkına sahip olacaklardır.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Rauf Beyefendi her tarafta mı bu? Gelişigüzel memleketimizin her tarafında mı?

				RAUF BEY (Devamla): Karşılıklılık esası takip ediyoruz. Kim bize ne verirse onu alırız. Memleketimizde ikametgâh sahibi olmak için konsoloshanelerinin vesikalarına sahip bulunmalarını istiyoruz. Bu noktaya mukabil taraf şu anda muhalif görünmektedir. Sıhhi ve ahlaki zabıta kuralları ve düzenlemeleri gereği veya dilencilik sebebiyle idareten veya bir kanuni hüküm neticesinde mahkemeden verilecek bir karar üzerine uzaklaştırılması lazım gelen yabancıların, memleketlerine kadar masrafları kendimiz tarafından verilerek memleketlerine gönderilecektir. Bu teklif de tarafımızdan kabul edilmiştir.

				ŞEVKİ BEY (İçel): Bizde Serseri Nizamnamesi var, tatbik ederiz.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Memleketimizin kapısını arkadaşımız açmıştır. Bendeniz öyle görüyorum.

				HAFIZ MEHMED BEY (Trabzon): Rauf Beyefendi bu bizimle istihzadır. Bizimle alay ediyorlar.

				TUNALI HİLMİ BEY (Bolu): Kira bedeli talep etmediler mi?

				MAZHAR MÜFİT BEY (Hakkâri): Rauf Beyefendi, bizim dilencimiz yoktur. Karşılıklılık olmaz.

				RAUF BEY (Devamla): Efendim antlaşmaya prensip olarak konmuştur, usulen konmuştur. Onun için bu bir hayati madde değildir. Tekrar ediyorum. Yüce Heyetinizin anlaşmanın bütün maddelerinin bilinmesini istediğini bilen bir arkadaşınız olmak itibarıyla bunu tekrar söylüyor ve ifade ediyorum. 

				İkincisi: Yabancıların menkul ve gayrimenkule tasarrufları ve umumi menfaatleri için, istimlakten başka hiçbir sebeple mülk ve faydalanma haklarından geçici de olsa mahrum edilmemeleri teklif, kasaba ve şehirler haricinde arazi tasarrufu halkımıza ait olmak kaydıyla kabul edilmiş ise de bu kaydı ittifakla ve katiyen reddetmişlerdir. İtimat buyurunuz Salâhaddin Bey; vicdani vazife ve şükran kabilinden olarak arza mecburum ki; arkadaşlarımız hakikaten esaslı çalışıyorlar ve her noktada azami araştırmayı yerine getirmede kusur etmiyorlar. (Teşekkür ederiz sesleri) Bendenizin kanaatim budur. Bunu ifade etmeyi görev addederim. 

				Üçüncüsü: Eşit derecede vergi vermek şartıyla halkımızın yapabileceği her türlü mesai ve teşebbüsü yerine getirebilmeleri teklifi esas itibarıyla kabul edilmiştir. Bazı sanayinin halkımıza verilmesi aleyhinde ittifakla ısrar etmektedirler.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Neden?

				RAUF BEY (Devamla): Bildiğiniz gibi, sanayimizi geliştirmek için bizim de dahilde bazı himaye usullerine tabi olmamız bir tabii emir ve temel haktır. Bunu da istedik.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Mesela doktorluk ve mühendislik gibi...

				RAUF BEY (Devamla): Dördüncüsü: Ecnebilere ait nikâh, boşanma, hibe, veraset, doğum, rüşt gibi sırf şahsi hukuka ait meselelerde kendi kanunlarına ve kendi mahkemelerine tabi olmaları teklifi esas itibarıyla kabul edilmiştir. Halkımızın alakadar olduğu davalarda mahkemelerimizin yetkisinin mahfuz olmak kaydını ilave ettik. Birer birer sayılan tekliflerin tamamına karşı yazılı olarak beyan ettiğimiz çekinme kayıtlarının yerine getirilmesi için müzakereye devam olunuyor.

				Beşincisi: Yabancıların askerî hizmeti, askerlik bedeli, savaş sırasında alınan fevkalade vergi ve harbe görevli toplanması gibi tekliflerin dışında bulunmaları teklifine karşı savaş sırasında alınan fevkalade vergi hususunda halkımız gibi muamele görmeleri teklif olunmuştur. Fakat yabancıların ve ortaklarının servetinden harp haline mahsus olarak istisnai hisse ayırma ve ödemesini reddediyorlar. Bu hususlara, mütekabiliyet (karşılıklılık) düsturunu fiilen tatbik eden devletlere on sene müddetle bu hükümlerin tatbiki talep olunmaktadır. Bu hususların ticaret anlaşmasına dahil edilmesine itirazlarımız üzerine, mesele halledilmemiştir. Vergilere gelince; ikamet, ticaret ve sanat veya herhangi bir faaliyet dolayısıyla vuku bulacak teşebbüslerin her türünde Türklerle yabancıların beraber eşit derecede mükellef olacakları, menkul ve gayrimenkul eşyada her millet hakkında mülkiyet, tasarruf, feragat ve intikal, mirasa dair bütün hususlarda vasıtasız mevcut ve ilerde konulması muhtemel olan bütün vergilerde Türklerle beraber eşit derecede mükellef kılınmaları, her nevi ecnebi şirketleriyle, tebaa, baş acentalık vesair müesseselerin emsali Türklerin şirketleri derecesinde ve şubelerin beyannamelerine veyahut resmî tahkikata dayanan sermayeleriyle, bunlar olamadığı takdirde sermayeye dönüştürülmek suretiyle bulunacak miktara göre sermaye yahut irat vergilerine tabi olmaları ve ikamet etmeyen seyyar ecnebilerin kurallarımız gereğince vergi taksitlerini tamam tesviye eylemeleri mütekabil olarak bir müddet için kabul edilmiştir. Sanayi teşviki maksadıyla yapılan veya yapılacak olan vasıtasız vergiler muafiyetinin yerliler gibi ecnebi şirketlerine de yaygınlaştırılmasını isteyen Müttefiklerin prim ve vergi reddi hakkının yalnız halkımıza ait olmasını kabul etmişlerdir. Fakat vergi muafiyetinden istifade talebinde ısrarlı bulunuyorlar.

				HACI ŞÜKRÜ BEY (Diyarbekir): Prim nedir?

				RAUF BEY: Nakdî mükâfat Şükrü Beyefendi! İtirazınıza maruz kalacağımı hatırlıyordum. Bu tabir umumiyetle kullanılan ve hukukçularımızın da lisanımıza kabul ettikleri bir kelime olmak itibarıyla kullandım.

				HACI ŞÜKRÜ BEY (Diyarbekir): Bir daha kullanmayınız. (Gülüşmeler)

				RAUF BEY (Devamla): Ecnebi şirketler, ecnebi memleketlerde usulen teşekkül etmiş yahut kanunen şahsiyet ve ehliyetleri tasdik edilmiş olan ticari, malî, sınai ecnebi şirketleriyle bu kabilden olan ecnebi sigorta şirketlerinin ve diğer bütün gayriticarî hükmî ve manevi şahısların memleketimizde tıpkı yabancı şahıslar gibi hukuka dahil olmaları ve memleketimizdeki ticari muamelelerinde kanunlarımıza tabi olmak şartıyla hukukî ehliyet, dava ehliyeti ve teşekkül tarzı hususunda kendi kanunlarına tabi kalmaları ve kendilerine benzeyen malî ve diğer yabancı şirketlerle eşit muamele görmeleri yazılı olarak kendilerine tebliğ olunmuştur. Ticarî, malî ve iktisadî sigorta şirketleriyle dahi halkımızın ve hükümetimizin hukuk ve menfaatlerine kefil daha kuvvetli kayıtlar beyan edilerek ecnebi memleketlerinde teşekkül etmiş ve tanınmış bu kabil şirketlerin zikredilen kayıtlar dairesinde memleketimizde dahi tanınması esası da yazılı cevabımızda kabul olunmuştur. Şirketlerin ve gayriticari manevi ve hükmî şahısların şifahi müzakeresine henüz başlanmamıştır. İşbu şirketlerin gayrimenkul mülklere ve araziye tasarruf etmeleri hususunda katiyen ısrarları muhtemeldir.

				HAFIZ MEHMED BEY (Trabzon): Bu Avrupa’da bile yoktur.

				RAUF BEY (Devamla): Türk memleketindeki ecnebi sermayeli şirketlerin, harp esnasındaki zararlarının ecnebi tebaasının zararları gibi tetkik ve tazmini hususunu anlaşmaya bir madde halinde eklemek istiyorlar. Biz ecnebi sermayeli Türk şirketlerinin harpten evvelki şart ve mukavelelerinin, yeni şartlara göre tetkik ve tadilini kabul ettik. Fakat hükümetle şirketler arasında olmak şartıyla. Tabii sözümüzdür, mukavelemizdir, kabul ederiz. Fakat Türk şirketlerinin Türkiye ile münasebetini beynelmilel halinde kabulde özrümüz vardır. Türk şirketlerinin her zaman için müracaatlarını, şikâyetlerini Türkiye hükümetine sunmaya ve hallini talebe hakları vardır ve her zaman bu hususta serbest olarak müracaat edebilirler. Fakat Türk tebaası olan şirketlere yönelik olduğundan dolayı tekrar ediyorum; anlaşmaya dahil edilmesini katiyen kabul edemeyiz. 

				Yabancılar bu gibi anlaşmazlıkların ayrıca bir hakem tarafından hallini istiyorlar. Biz de tabiatıyla mahkemelerimiz tarafından halledilecek bir meseledir, diyoruz. Bizim bakış açımız, harp esnasında hükümet bir şirkete vaziyet ederse hesabın nasıl görüleceği bazı mukavelelerde mevcuttur. Bu şirketler o hükümlere göre muamele görürler. Bazı şirketlerin mukavelesinde ise harp hali nazarı dikkate alınmamıştır. Bu durumda mahkemelerimize müracaat olunmalıdır. Lazım gelen karar oradan temin olunmalıdır. Velhasıl yeni şartlara uygun olarak mukavelelerin değiştirilmesi hakkındaki talepleri seçilmiş bir hakem heyeti marifetiyle bu ihtilafları halletmeye matuftur. Tekliflerine göre şirketlerden bir, bizden bir ve bitaraflardan bir olarak toplam üç kişilik bir hakem heyeti tarafından tetkik ve hüküm olunmalıdır. Mahkemelerin bu meseleleri süratle ve lazım gelen ihtisasla ve malumatla halledemeyeceklerini beyan ediyorlar. Bizim bakış açımız, sermaye kime ait olursa olsun Türk tabiyetindeki şirketler için müzakere kabul edilemez. Ecnebiler için mukavele muteber olup tadilat yapmak icap ederse bu da ancak hükümetin arzusuna uygun olarak yapılabilir. Tekliflerinin anlaşmaya dahil edilmesi de tabii caiz değildir. Lozan Konferansı’nda Amerika’nın vaziyeti Amerika’yı temsil etmek üzere ve fakat müşahit sıfatıyla gelmiş olan Amerika temsilcisinin vaziyetini ifade etmek lazım gelirse, Amerika temsilcisi askerden arındırmanın Boğaz Komisyonu tarafından değil, fakat ataşemiliterler tarafından denetlenmesine Amerika’nın lüzum görmekte olduğunu ifade ve kapitülasyonlar için teminat vermek lüzumunu ilave etmiştir.

				İSMAİL SUPHİ BEY (Burdur): Yani müşahitlik mevkiini tecavüz ederek savcı vaziyetine gelmiştir.

				RAUF BEY (Devamla): Amerikalıların bazı meselelerde Müttefiklere dahil olmadıkları görülüyor. Fakat efendiler kanaatimce daha serbest ve sert olabilmek için böyle yapıyorlar. Lozan Konferansı’nda her nedense bahse konu olan ve bunda karşı tarafın bir menfaat gördüğü Ermeni yurdu meselesi vardır. Bu iddia gün geçtikçe kuvvetini kaybetmiş bulunmakla beraber ara sıra sönmek üzere bulunan bir ateşin alevi gibi görünmektedir. Son zamanlarda Ermenilere bir vatan verilmesi hakkında beş milyon Amerikalının bir muhtıraya imzalar koymakta olduklarını haber aldık ve bu suretle müsterih oldum. Hiç şüphe yok efendiler Amerikalıların bu arzuları kendi memleketlerine ait bir temennidir ve bir Ermeni yurdunun Amerika’da bulunmasından beşeriyet için de, Amerikalılar için de, boş Amerika arazisinin inkişaf ve işletilmesi için de hakikaten fayda vardır.

				İSMAİL SUPHİ BEY (Burdur): Gayet zeki adamlardır. İşlerine yarar!

				REFİK BEY (Konya): Alsınlar onlar da görürler.

				RAUF BEY (Devamla): Efendiler bir de gemilerin dolaşımı meselesi bahse konu olmuştur. Bu husus hakka yaklaşmış olarak neticelendirilmiştir.

				Bundan sonra İstanbul hükümeti ile 16 Mart tarihinden sonraki anlaşma bahse konu olmuştur. İstanbul hükümeti ve kendilerinin 16 Mart’tan sonra yaptıkları mukavelelerin geçerliliğini talep ediyorlar. Hükümetiniz bu hususta gereken kararları esasen duyurmuş idi. Temsilcilerimiz menfaatlerimize uygun tarzda müdafaasında bulunuyorlar ve hareketlerini tanzim etmişlerdir. Bir de arkadaşlar, İngiltere’de kalan gemilerimiz var.

				HACI ŞÜKRÜ BEY (Diyarbekir): Onu veriyorlar mı? 

				RAUF BEY (Devamla): Bu münasebetle İngiltere iddialarını açıklama yolunda yaptığım konuşma sırasında bir noktayı izah edemedim. O da efendiler, Yavuz’un hükümetimiz tarafından, Türkiye hükümeti tarafından satın alınması hususundaki zarureti izah yolunda olacaktır. Bildiğiniz gibi, Çar hükümetinin Karadeniz istikametinden ve Kafkas üzerinden Boğazlar’a, İstanbul’a ve Anadolumuza müteveccih bir istila siyaseti vardı. Buna katılan ve kiliselerin de tesiriyle saldırgan Yunanistan siyaseti ki, daima aleyhimizde ve saldırgan idi. Balkan Harbi’nin akabinde milletimiz, bu iki saldırgan ve öldürücü düşmana karşı kuvvetli bir donanmaya sahip olmaya karar vermiş ve büyük fedakârlık yapmak suretiyle analarımız, hemşirelerimiz ziynetlerini yardım olarak vermek ve hatta bütün İslam âleminin iştiraki suretiyle bir donanma teşkiline mecbur olmuş ve İngiltere’yi tercih ederek oraya üç dretnot sipariş etmişti. Efendiler, İngiltere Almanya’ya ilanı harp etmek kararını verip, fakat kanunen seferberlik ilan etmediği halde, ki ancak o zamanlar bile kendi kanunlarınca meşru olabilirdi, o zaman Sultanosman dretnotumuza el koymuştur. Ondan sonra Reşadiye dretnotumuza vaziyet etmiştir. Ondan sonra da henüz kızağa koyma merasimi yapılan Fatih dretnotuna vaziyet etmiştir. Torpidolarımıza vaziyet etmiştir. Hülasa İngiltere tezgâhlarında sipariş ettiğimiz bütün gemilere el koymuş ve bizi, cihanı yok etmek, eritmek kudretinde bulunan bir Harb-i Umumi’de en meşru savunma vasıtalarından mahrum etmiştir. Buna mukabil efendiler biz sükût ile mukabele ettik. Yalnız nefsimizi müdafaa etmek için Yavuz’u meşru olarak satın almaya mecbur olduk. Bundan dolayı diyorlar ki, Şark’ta harbe sebep oldunuz. (Yalan söylüyorlar sesleri) İşte bugün bedelleri İngiltere’de ödenmiş olarak duruyor.

				İSMAİL SUPHİ BEY (Burdur): Kurt ile kuzu hikâyesi. 

				RAUF BEY (Devamla): Ya gemileri ya bu paraları istiyoruz ve bu mesele üzerinde görüşüyoruz. İngilizler bir teklifte bulunuyorlar. O da eğer borçları tahakkuk ederse o paraya mukabil inşaat malzemesi, demiryolları, lokomotifler gibi inşaat vasıtaları vereceklerini söylüyorlar.

				İSMAİL SUPHİ BEY (Burdur): Para istiyoruz, para, İngiliz fabrikalarından alınmaz.

				RAUF BEY (Devamla): Pek kısa bir müddet için biraz sizi maruzatımla meşgul ederek sözüme nihayet vereceğim. Fakat sözüm bugün son maruzatım olduğu halde sulh müzakerelerinde en mühim ve müessir meseledir. 

				Taahhütlerimizi yerine getirmiş olabilmek için en mühim bir âmil olmak kabiliyetini haiz olmak üzere mevcut mesele tamirat meselesidir. Bildiğiniz gibi, Yunanlılar, bugün hamdolsun kurtarılmış memleket demekle mesut olduğumuz memleketimizin en mamur ve müreffeh, Harb-i Umumi’nin tesirlerinden hiç müteessir olmayan bir kısmına Müttefiklerin arzusu ile onların desteğiyle çıkmışlardır. Müttefiklerin bu hareket tarzı bizimle imzaladıkları ve kendi elleriyle hükümden düşürdükleri ve bugün bazen mevcut diye iddia ettikleri bir mütareke ile –ki bu mütareke tamamen ihlal edilmiştir– uydurulmuş bir ihtilal şekli vererek Venizelos’un Versailles Konferansı’nda o zaman Amerika Reisicumhuru bulunan Wilson, o zaman İngiltere Başvekili bulunan Lloyd George ve o zaman Fransa hükümet reisi olan Clemenceau’yu uydurma bir raporla ikna etmiş görünerek asker çıkarttılar ve memleketimizi kana boyadılar ve en nihayet vatanımızın en mamur kısımlarını harabeye çevirdiler. Efendiler, bugün tamirat istiyoruz ve tamiratı alamadıkça iktisadî hayatımızın ne olacağını bilemiyoruz ve bu meşru hakkımız bize verilmezse taahhütlerimizi –ki Türkler taahhütlerini yerine getirmeyi dinen ve ahlaken bir vazife bilirler– nasıl yerine getireceğimizi düşünerek, ruhen haksız yere muazzep oluyoruz. Bunu verdirmek istemiyorlar ve öyle bir şekil gösteriyorlar ki güya kendileri mesul değillermiş. Yunan’ın başlı başına bir hareketi imiş, biz de Yunan’ı mağlup etmekle onları zararlandırmışız. (Gülüşmeler) Ve bundan dolayı zararla kâr tekabül edermiş. Binaenaleyh hiçbir şey almak icap etmezmiş... (Gülüşmeler)

				OPERATÖR EMİN BEY (Bursa): Bu İngiliz mantığı mı, Fransız mantığı mı?

				RAUF BEY (Devamla): Efendiler, biz bu hakkımızı taahhütlerimiz bakımından memleketimizin Şark iktisadî dengesinin, Garp iktisadiyatına tesiri açısından ödetilmesini gerekli görüyoruz. (Şüphesiz sesleri) Aksi halde Garp ve Şark iktisadiyatının zarar göreceğine ve etkileneceğine de inanıyoruz ve ümit ediyoruz ki, bu hakkımız da kabul edilir ve bu suretle hakiki bir anlaşma uzun bir istikbal için sulh akdi müyesser olur.

				Efendiler, sizi uzun müddet işgal ettim. Lozan Konferansı hakkında maruzatım bundan ibarettir. Hükümetiniz sizce ve cihanca malum olan esas siyasetinde ısrarlı ve gönül rahatlığı ile sulhu temin için devam ediyor ve çalışıyor. (Alkışlar) Ve bu sulh behemehal hak ve hakikat üzerine tesirli olacaktır. Bundan başka suretle yakın bir sulh sağlanması çok müşkül olacaktır. Onun için biz sabır ve sükûnetle temsilcilerimizin kudret ve kabiliyetlerinden ve tahammülünden emin olarak neticeyi bekleyelim. Eğer karşımızdakiler sulhu ihlal ederse, mesuliyeti vicdaniye ve insaniyesi kendilerine aittir. 

				Bir kelime ve bir cümle ilavesine daha müsaade buyurur musunuz? Bugünlerde Paris’te üç hükümet reisi toplantı halindedir. Bildiğiniz gibi, evvelce Londra’da toplanmışlar ve aralarında Alman tamiratına dair görüştükleri hususlarda anlaşamamışlardır. Ocak ayının ikisi olan dün Paris’te toplandılar ve bugün de zannederim ki müzakerelerine devam ediyorlar. Bu toplantıların ve verecekleri kararın bizim leh ve aleyhimizde ortaya çıkması ihtimali vardır. Yani bu içtimadan sonra Lozan Konferansı’nda bize karşı vaziyetleri ya kati bir anlaşmazlık olacaktır veya seri bir anlaşmayla neticelenebilir. Bunu Yüce Heyetinize arz ile vaziyeti tahlil etmiş ve sona erdirmiş olacağım. Şunu arz edeyim ki efendiler, Allah’ın lütuf ve inayetine... (Elhamdülillah sesleri) Saniyen hakkımıza, azim ve imanımıza, salisen kuvvetimize dayanarak emniyetle bu neticeyi bekleyebiliriz. 

				HÜSEYİN HÜSNÜ EFENDİ126 (Isparta): Müsaade buyurur musunuz? Bir şeyi söylemediniz, Patrikhaneler İstanbul’da kalacak mı?

				RAUF BEY (Devamla): Arz edeyim efendim. İstanbul’da Patrikhane’nin kalmasını zahiren dinî açıdan arzu ediyorlar. Hakikatte başta Yunanistan olmak üzere memleketimizi daima ihtilal içerisinde görmek ve siyasî anlaşmazlık içerisinde bulundurmak isteyen birtakım kötü niyetliler buna taraftar oluyor. Zannediyorum ki malumatları olmayan hükümet reisleri de buna taraftar görünüyorlar.

				Halbuki efendiler, Fatih Hazretleri’nin bir lütuf ve Âtıfet olarak ihsan ettiği izne bizler hürmet gösterip riayet ettiğimiz halde mukabilinde hıyanet ve hayatımıza kastedildiğini gördük. Hem bize, hem hemcinslerine ziyan getirdiklerini gördük. Biz artık aynı hatayı tekrar etmek istemiyoruz ve edemeyiz ve biz etmek istersek bu millet müsaade etmez. (Alkışlar),(Aynoroz’a, Atina’ya gitsinler sesleri)

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Lozan’da cereyan eden Sulh Konferansı müzakerelerine ait tafsilatlı zabıtları acaba hükümetimiz bastırmaya ve milletimizi bu müzakerelerin istikamet tarzı hakkında tamamıyla alakadar kılmaya izin veriyor mu?

				RAUF BEY (Devamla): Salâhaddin Beyefendi, bu memleketin hakikaten açık bir hakkıdır.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Hem de bizim, yani vekillerin.

				RAUF BEY (Devamla): Bildiğiniz gibi, müzakereler cereyan etmekte iken protokollerin tabı ve neşir zamanı henüz gelmiş olamaz. Bu hasıl olduktan sonra arzularınızı –ki hakikaten lazımdır– temin etmek, tatmin etmek bizim için bir vazifedir.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Hükümetin matbuat vasıtasıyla bizi ve milleti hakkıyla tenvir etmesini [aydınlatmasını] talep etmek benim için bir mecburiyettir. Matbuat az haber vermektedir. Bazı mühim haberler mevcut olmazsa genel olarak umumi cereyanları takip edememekteyiz. Halbuki birçok mühim esasların hepimiz tarafından maddebemadde ve günü gününe takip edilmesi lazımdır. Onun için hükümetin dikkatini çekerim. Elindeki bilgileri temas ederek matbuata versin ve matbuat, milleti muntazaman aydınlatsın. Umumiyetle karanlık içindeyiz.

				DR. ÂBİDİN BEY (Lâzistan): Tanin olmazsa hiçbir havadis alamayacağız.

				RAUF BEY (Devamla): Ben zannediyorum ki, bazen hükümetiniz gazetelerden az malumat verdiğinden dolayı suçlanıyor. Ben ise şahsen ve vazife gereği Türk matbuatının merkez ve İstanbul dahil olmak üzere hakikaten milletimizi aydınlatmak için çok fedakârlıkla ve faal olarak çalıştıklarına inanıyorum. Onun için arkadaşlar matbuatın büyük fedakârlık ve zahmet gösterdiklerini arz ederim.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Bazı gazeteler fevkalade hizmet edebiliyorlar ve lüzumu kadar tenvir ediyorlar. Diğerlerini de lüzumu kadar tenvir etmek hükümetin borcudur. Bunu ikmal etmek lazımdır. Hem burada, hem taşrada halkı tenvir edelim, benim talebim budur.

				RAUF BEY (Devamla): Efendim, çalışmak hiç şüphesiz lazımdır. Noksan olursa temin de vazifemizdir. Elden geleni yapacağız.

				REFİK ŞEVKET BEY (Saruhan): Adalar meselesi ne oldu?

				RAUF BEY (Devamla): Henüz resmen bahse konu olmamıştır. 

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Yemen meselesi...

				BESİM ATALAY BEY (Kütahya): Efendim, birtakım ahaliyi Yunanlılar sürdü, götürdü. Bunları aç ve çaresiz bulunduruyorlar. Bunları matbuattan ve kaçıp gelenlerden haber alıyoruz. Halleri pek fenadır, çok fecidir. Bunlar hakkında temsilciler heyetimiz ne yapmıştır? Bunun takdim ve tercihi lazımdır, bunlar bir an evvel anavatanlarına kavuşabilsinler.

				RAUF BEY (Devamla): Efendim, evvelki toplantıda bu hususa dair izahatta bulunmuştum. Her şeye tercihan rehin olarak götürdükleri vatandaşlarımızı, dindaşlarımızı tahliye sebeplerini kabul ettireceğiz.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Yemen hakkında bir şey görüşülmüş müdür?

				RAUF BEY: Yemen bizim vatan parçamızdır.

				SALÂHADDİN BEY: Hicaz demiryolu hakkında...

				RAUF BEY: O İslam âlemine ait bir mesele olarak görüşülür ve halledilir inşallah.

				NUSRAT EFENDİ (Erzurum): Yunanistan’da durumu muallakta kalan millî İslam vakıfları hakkında konferansta ne gibi şeyler bahse konu olmuştur ve ne gibi şeyler talep edilmiştir?

				RAUF BEY: Henüz o mesele de görüşülmemiştir.

				İSMAİL ŞÜKRÜ EFENDİ (Karahisar-ı Sahib): Türkiye hükümeti bir hilafet hükümetidir ve bir halife seçti. Binaenaleyh hilafetin mukaddes topraklarda mevcut hukuku vardır, o hukuk Sulh Konferansı’nda başlıca...

				RAUF BEY: Hıristiyan meselesi değildir.

				İSMAİL ŞÜKRÜ EFENDİ (Karahisar-ı Sahib): Efendim, sualim yanlış telakki edildi. Hükümetin vazifesindendir. Onun için lütfen maruzatımı bir daha dinlesinler. Yanlış anladılar, sözüm yanlış anlamaya maruz kalmasın, hükümet cevap vermek mecburiyetindedir. Temsilcilerimizle halledilecek bir meseledir.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Manda altında bulunan İslam memleketleri hakkında hükümetin hukuku ne olacaktır?

				RAGIP BEY (Kütahya): Hepimizin hukuku vardır. Oradan, oradan söyleniyor, söz hakkımız kalıyor, söylenemiyoruz. Söz alanlar sırasıyla söylesinler.

				REİS: Efendim, on yedi arkadaşımız söz almıştır. Müzakere edilecek bir zemin yoktur. Eğer mesele varsa, müzakere açacaksak o zaman müzakere ederiz. (Önerge var sesleri) Saruhan Mebusu Refik Şevket Bey’le arkadaşlarının bir önergesi vardır. Okunacaktır efendim.

				

				

				Başkanlık Makamına, 

				İcra Vekilleri Reisi Rauf Beyefendi’nin Lozan’daki Sulh müzakerelerine dair vermiş oldukları izahatı dinledik. Yalnız hak ve adil ve istiklal talebi bulunan Türklere karşı İtilaf Devletleri temsilcilerinin gösterdikleri mantıksızlığa ve haksızlığa şaştık kaldık. Bununla beraber bizim kadar kendilerinin de sulha talip olduklarına yine itimadımız bugün de bakidir. Temsilciler heyetimiz Misak-ı Millî ile tespit edilen hukukumuzu muhafazada ibraz ettiği azim ve metaneti bir defa daha takdir eder ve takip ettikleri yolda muvaffak olamazlarsa sulhun elde edilememesinden meydana gelecek mesuliyetin bizlerden başkasına ait olacağını cihan kamuoyuna arz ile müzakere gündemine geçilmesini teklif ederiz.

				Saruhan Refik

				Konya Şevket 

				Kars Cavid

				SIRRI BEY (İzmit): Verilen beyanat üzerine daha arkadaşlar söz söyleyeceklerdir.

				REİS: Önergenin bir kısmı müzakerenin kifayetine dairdi. (Ne kâfi görülecektir sesleri) Önerge sahibi, izahat kâfi görülürse müzakereye mahal kalmaz diyor.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Müsaade buyrulur mu efendim? Aleyhinde bir söz söyleyeceğim.

				SIRRI BEY (İzmit): Reis Efendi Hazretleri, böyle bir önerge evvela reye konamaz. Nizamnamemize muhaliftir. Bizim konuşma hakkımızı engelleyemez.

				HAFIZ MEHMED BEY (Trabzon): Böyle bir zamanda hükümet bize gelip izahat verecek de Meclisin sesi yükselmeden ve ne istediği anlaşılmadan müzakere kapanırsa her şeyi bırakalım; dışarı çıkalım.

				RAUF BEY (Devamla): Efendim, Yüce Heyetinize umumi durumu ve bilhassa Lozan’da cereyan eden müzakereler hakkında maruzatta bulundum. Bir karar istemiyorum. Ve zaten şimdi lüzum da görmüyorum, o itibarla Yüce Heyetinizin bendenizin temas ettiğim noktalar hakkında sözünüz varsa hakkınızdır, buyurun. Fakat karar tarzında değildir. Yani karar gerektirecek bir şey yoktur. Hükümete de yol göstereceğinize ve takviye edeceğinize eminim.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Bendeniz öncelikle zabıtları encümenlere vererek bu husustaki meselelerde encümenlerin faaliyete sevk edilmesini temenni ederim. (O, sesleri) Başka türlü malî mesele hiçbir suretle halledilemez. Ve anlayamazsınız. Bu, siyasî mesele değildir. Efendiler kabil değildir, hükmedemezsiniz, o siyasî mesele değildir, malîdir.

				SIRRI BEY (İzmit): Arkadaşlar, ittifakla karar vermediklerinden dolayı Mudanya Konferansı kararları cümlesinden olmak üzere Karaağaç’m bize verilmesi meselesi neticesiz kalmış. Hatırınızdadır ki, Mudanya Konferansı’nda Karaağaç’ın bize verilmesinde muvafakat etmişlerdi. Fakat devletlerin müttefikan karar alması Devletler Hukuku gereği olduğu için onlardan bir tanesi olan İngilizlerin ittifak haricinde kalması, bu kararın neticesiz kalması sonucunu vermişti. Ancak orada bize dolaylı olarak anlatılmıştı ki: Her ne kadar Karaağaç’ı biz şimdi size teslim etmiyorsak da bunu millî sınırlarınız haricinde manasında telakki etmeyiniz. Bu mesele yine sizin arzunuz dahilinde halledilecek diye bize teminat vermişlerdi. Şimdi ise anladığımıza göre Karaağaç’ın bu teminat haricinde bize verilmemesi isteniliyor. Karaağaç’ın Edirne’ye olan yakınlığı münasebetiyle...

				FAİK BEY (Cebelibereket): Yalnız Karaağaç değil, 1913 hududu, Dimetoka da dahil beyefendi. (1913 hududu sesleri)

				SIRRI BEY (Devamla): Evet 1913 hudududur. Dimetoka dahildir, bunu murat ediyorum. Yalnız Karaağaç demek istemiyorum. 1913 hududu; şimdi Karaağaç’ın bizim millî hududumuz haricinde bırakılmak istenilmesi, bize verilen sözden geri döndüklerini gösterir ki, onların ne dereceye kadar çürük yollar üzerinde yürüdüklerini anlamak için çok da düşünmeye hacet yoktur.

				TUNALI HİLMİ BEY (Bolu): Zavallı Sırrı Bey şimdi mi anlıyorsun?

				SIRRI BEY (Devamla): Bundan dolayı Karaağaç’ın bize olan kuvvetli bağını sonsuza kadar öne sürerek herhalde bizde kalmasını temin etmek temsilcilerimizin vazifesidir. Ve hiç şüphe etmem ki, onlar da bu hususu ısrarla takip etmektedir. 

				Batı Trakya meselesine gelince: Esasen Misak-ı Millîmiz mucibince Batı Trakya üzerinde iddia ettiğimiz hak, gösterdiğimiz bakış açısı, ora halkının genel oyuna müracaat zeminindeydi. Biz hakkımızın pek meşru olduğunu, pek makul olduğunu bildiğimiz için burası doğrudan doğruya bizim demedik. Ahalisi ne derse onu yaparız demiştik. Halbuki bunlar şimdi kendi taraflarından ortaya sürülen bu usulün, seçime müracaat usulünün kendi lehlerinde netice vermeyeceğini anladıkları zaman bu defa başka bir bakış açısı söylemeye başlıyorlar ve bu suretle onların adaletin gerektirdiği gibi hareket göstermedikleri anlaşılıyor. Onun için hiçbir zaman davalarında muvaffak olamazlar. Sonsuza kadar söyleyeceğimiz söz, Batı Trakya ahalisi her neyi isterse onu vücuda getirir, Batı Trakya ahalisinin hâkimiyetini meydana koyacak ancak o bölge ahalisinin genel seçimidir. Bu açıdan ne biz, ne de başkaları söz söyleyemez. Bizim için vazgeçmek dahi mümkün değildir. Çünkü bu hususta Misak-ı Millîmizde özel fıkra vardır. Onun hükümlerine riayet bizim için bir vecibedir. 

				Gümrük meselesinde ortaya konulan mütalaaları ancak karşılıklılık ve eşitlik hukuku noktasından kabul edebiliriz. Onlar bizim için ne hak verirlerse biz de onlar için o hakkı tanıyabiliriz. Aksi takdirde hiçbir şey nazarımızda makbul değildir. Şahsi zararlar meselesine gelince: Orada hâkim olan bir prensip vardır. O da karşılıklılık hukukudur. Onlar bize verirler, biz de onlara veririz. Başka türlü çare yoktur. Ancak mesele Yunanlılara geldiği zaman mahiyetini değiştirmektedir. Yunanlıların yaptığı tahribat neticesinde ahalimizin meydana gelen zararlarını karşılamak onların borcudur. Yunanlıların bu tahribatı tamir edecek surette tazminat vermesi adaletin en açık kaidelerindendir. Buna muhalefet etmek Avrupa için bir şaibe teşkil eder. 

				Lozan’da Bulgar ve Ermeni ekalliyetleri meselesi bahse konu olduğu vakit temsilciler heyetimiz mukabil bir teklif olarak; “Siz bunları dinlerseniz biz de buna mukabil Mısırlıların, Hintlilerin, İrlandalıların dinlenilmesini teklif ederiz” diyor. Bu teklifimiz karşısında Curzon’nun nasıl bir çevirme hareketiyle geriye döndüğünü Hariciye vekilimizin lisanından anladık. Keşke onlar da dinlenmiş olsalardı, keşke onların iddialarının Lozan Konferansı’nda dinlenmesine mukabil biz de Ermenilerin ve Bulgarların iddialarını dinlemiş olsaydık. Buna Curzon da razı olsaydı. Çünkü Bulgarların ve Ermenilerin ortaya koyacağı bir şey yoktu. Fakat o Mısırlıların, Hintlilerin, İrlandalıların hak ve adalet namına tabii İngilizlere karşı ortaya koyacakları pek çok davaları vardı. İşte bu hakikatten korktuğundan dolayıdır ki, çevirme hareketleriyle bunu sonuçsuz bırakmak istemiştir. Ekalliyet meselesinde, Lozan’da kabul edildiği gibi, hakikaten ekalliyet bizim memleketimizde Hıristiyanlık Müslümanlık demektir. Hiçbir zaman ırkının gayrı olması itibarıyla Ümmet-i Muhammed’den herhangi bir kısmın bir hizbin diğer bir kısma, bir kısmın diğer bir kısım hakkında aşağı bir mevkide kalacağı mahiyetinde ekalliyet kelimesini kullanamayacağız. Burada ekseriyet Müslümanlar ne hakka malikse çoğunluk olmayan Müslümanlar da o hakka malik olacaktır. Her zerresinde bir müşterek saltanatları ve müşterek hâkimiyetleri vardır. Azlığın ve çokluğun kanunda bir manası olamaz. 

				Boğazlar meselesinde muhterem hükümet reisinin beyanatını pek güzel buldum. Yalnız bir noktayı kendilerine hatırlatmak isterim ki: Boğazlar meselesinde aynı zamanda özel anlaşma ile Ruslara bağlıyız. Ruslarla amaç birliği ve bakış açımızı birleştirmeye mecburuz. Ne dereceye kadar o anlaşmadan dönerek maksadı temin edebileceğimizi bendeniz bilmiyorum. Sözüm Musul’a gelmiştir. Musul’un dahi bizim öz vatanımızdan olması itibarıyla bütün bağlı yerleriyle beraber bize verilmesi lazım geldiğini söylemeye lüzum görmek tabii abesle iştigal demektir. Fakat onlara bu maksadımızı anlatmak nasıl kabil olacaktır? Curzon beyanatında, “Musul ve havalisinin ahalisinin ekseriyeti Kürt’tür” diyor. Ona demek lazımdır ki; zaten bizim de davamız Kürt olduğu için istiyoruz. Burası Kürt ve Türk vatanı olduğundan dolayı bize verilmesi lazımdır, demeli. Onlar burasını Arap vatanı demiş olsalardı o vakit münakaşa zemini teşkil eder. Mademki, Curzon kendi lisanından burasının Kürt ve Türk vatanı olduğunu söylüyor; o halde kendi kendine cevap veremez hale gelmiştir. Kendi ifadesiyle bizim davamızı ikrar etmiş demektir. O halde meselenin başka münakaşaya değer yeri kalmamıştır.

				HAMDİ BEY (Genç): Türk ve Kürt’ün ayrı gayrısı yoktur.

				SIRRI BEY (Devamla): Yalnız bir noktayı Hükümet Reisi Beyefendi’ye arz etmek istiyorum. Pek eski zamanda İngilizler tarafından verilmiş resmî rapordan çıkarılmış bir fıkrayı söyleyeceğim. 

				Güney Kürdistan, yani Musul, Kerkük tarafları Irak’a tabi değil, Faysal’ın hükmü yoktur. Doğrudan doğruya Yüksek Komiserliğe bağlıdır. Arap hükümetinin nüfuzu haricindedir. Bu söz...

				RAUF BEY (Sivas): Kaynak?

				SIRRI BEY (İzmit): Arz edeceğim. Bu söz Bağdat’taki İngiliz komiserinin resmî beyanatından çıkarılmıştır. Bu nasıl benim dikkatimi...

				RAUF BEY (Sivas): Vesika şeklini lütfen?

				SIRRI BEY (İzmit): Benim nasıl bu mesele nazarı dikkatimi çekmişse, çok ümit ederdim ki, hükümetimizin de nazarı dikkatini çekerek defterlerine not etmiş bulunsunlar. Bunu şimdi değil on ay evvel, bir sene evvel hazırlamış olacaklardı... Bu mesele ile meşgul olduğuma delil olmak üzere yine Hariciye Vekili Beyefendi’nin nazarına arz edeceğim bir vesika vardır. O da geçenlerde 27 Ağustos’ta makamlarına bir önergeyle hükümetin, Musul taraflarında, Misak-ı Millîmiz mucibince bize ait olduğunu iddia ettiğimiz ve hakkımız olan yerlerde cereyan eden hadiselerle ne dereceye kadar meşgul olduğunu kendilerine sormuştum. Aradan iki ay geçtikten sonra Hariciye Vekili Beyefendi bendenize bazı beyanatta bulundular ve meseleyi araştıracaklarını, hakikate vukuf için çalışacaklarını söyledikleri zaman kendilerini fazla meşgul etmemek için sualimi geçici olarak geri bırakmış ve meseleyi geleceğe terk etmiştim. Arzu buyururlarsa Rauf Beyefendi’ye tarihini söyleyeyim. 27 Ağustos’ta önergemi takdim etmiştim.

				RAUF BEY (Sivas): Neye dair?

				SIRRI BEY (İzmit): Hepsini okumayayım.

				RAUF BEY (Sivas): Siz bilirsiniz, bendeniz tahmin etmeye çalışırım.

				SIRRI BEY (İzmit): Suretini arz ederim ve makamınızda vardır. Tahmine hacet yok. Makamınıza döndüğünüz zaman dosyanızı açar okursunuz.

				HACI ŞÜKRÜ BEY (Diyarbekir): Biz anlamayalım mı?

				SIRRI BEY (İzmit): Müsaadenizle arz etmeyeyim. İşte bu önergemden sonra Musul ve güney havalisinde kararlaştırılan hükümet şeklinin, ancak Bağdat’taki İngiliz komiserine bağlı bir şekilde olduğunu ve o zaman oralarda Faysal’ın hükmü olmadığını anlamıştım. O sırada elime geçen raporun bir kısmını da şimdi okudum. Eğer bu benim dediğim söz doğru ise, benim gördüğüm rapor doğruysa hakikaten İngilizlerin aleyhine kullanılacak bir vesikadır. Çünkü kendi raporlarıyla meseleyi itiraf etmiş oluyorlar. Bu hususta İngilizleri bağlayacak diğer resmî bir vesikamız daha vardır. O da kendi taraflarından ve bizim aleyhimize olarak tanzim ettikleri Sevr Antlaşması’nın bu husustaki açık maddesidir. Bu antlaşmanın hiçbir noktasının uygulanma kabiliyeti olmadığını söyledik ve ispat ettik. Onlar da elbette bu bakış açılarını şimdi görmüyorlar. Fakat kendi aleyhlerine olan delilleri inkâr etmek için onlara bir sebep vermiş olmuyoruz. Orada Musul’un, Güney Kürdistan olmak üzere anıldığı görülmektedir. Orada Musul ve havalisinin Arap nüfuz mıntıkasına dahil olmadıkları ve onların bir sene veyahut bir muayyen müddet sonra serbestçe kullanacakları reye göre hükümetlerinin şekline karar verecekleri apaçıktı. O açıklığa karşı şimdi Musul ve havalisini Arap hükümeti olarak telakki etmek, addetmek ne dereceye kadar doğrudur? İzan sahipleri açısından açıktır. Binaenaleyh, bu meselede eğer onlar açık bir adaleti çiğnemek istemezler ve bütün bu meseleleri adalet ve hak dairesinde halletmek isterlerse, kendi sözleriyle, kendi delilleriyle, kendi anlaşmalarıyla, yine kendilerini susturmak kolaydır ve hiç şüphe etmem ki bu vesika delegelerimizin elinde mevcuttur. Ve yine şüphe etmem, bu delilleri hasımlarımıza karşı ibraz edeceklerdir.

				OSMAN KADRİ BEY (Muş): Musul Türkiye’nin bölünmez bir parçasıdır.

				SIRRI BEY (Devamla): Curzon’un, Musul’un bize ait olamayacağı zemininde söylediği sözlerden, delillerden birisi de gazetelerde gördüğüm resmî beyanatında, gerek İstanbul’da gerek Ankara’da Musul’un mebusları vasıtasıyla temsil edilmediği meselesidir. Fakat Curzon düşünmemiştir ki, gerek İstanbul Meclisi ve gerekse buradaki Millî Meclis toplandığı zaman o havali kendi askerlerinin işgalleri altındaydı. Ahali kendi reylerini serbest bir surette kullanmayacak derecede baskı altındaydı. Her iki Meclis toplandığı zaman Musul serbest seçim yapmış mıydı ki, serbest bir durumda oy kullanmamışlardır diye beyanda bulunuyor. Eğer biz sahtekârlıkla iş yapmak arzu eyleseydik, Musul ve havalisinden bize gelen birçok eşraf ve ahaliyi bir araya getirerek, seçimleri düzenleyerek burada ve İstanbul’da birkaç Musulluyu mebus olarak içerimizde bulundururduk. Böyle hile ile yapılacak işlere tenezzül etmediğimiz için teşebbüs etmedik. Nasıl ki, vaktiyle İstanbul Meclisi toplandığı zaman Adana’da seçim icrasını Fransızlar engellemişlerdi. Adana haricinde yapılan seçimleri, Adana ahalisinin öz evlatları tarafından yapıldığı halde, biz tatbik edilen şey kanunlarımıza muhaliftir diye o arkadaşlarımızı içimize kabul etmedik. Bizim bu derece doğruluğumuz; Curzon’un nazarında aleyhimizde bir delil olamaz. Curzon beyanatında o havalinin Cemiyet-i Akvam’ca [Birleşmiş Milletler]mandası kendisine verildiğinden bahsediyor ve bununla sözünü teyit etmek istiyor.

				TUNALI HİLMİ BEY (Bolu): Öküzünü de kendileri versinler.

				SIRRI BEY (Devamla): Cemiyet-i Akvam, demek arzu ederse benim İstanbulumu, benim Bursamı, benim İzmirimi dahi alıp başkasına verebilecektir. Vermek hakkını Cemiyet-i Akvam acaba nereden alıyor? Onun tasarruf hakkı benimdir ve ancak benim. Arzu ettiğim zaman feragat edebilirim. Onun için Cemiyet-i Akvam tarafından yapılan bu muamele fuzulidir ve hiçbir hukukî kaideyi haiz değildir. Olmamış hükmündedir. Hiçbir hukukî mahiyeti haiz değildir.

				EDHEM FEHMİ BEY (Menteşe): Bilhassa dahil olmadığımız bir cemiyettir.

				SIRRI BEY (Devamla): Sonra da Hükümet Reisi Beyefendi’nin lisanlarından anladığımıza göre, Curzon’un beyanatı sırasında, bizim birkaç asır Irak’ta oturduğumuz halde, hiçbir medeniyet eseri göstermediğimizi...

				RAUF BEY: Lloyd George...

				SIRRI BEY (Devamla): Evet, Lloyd George... Göstermediğimizi ve kendilerinin de, kâinatı aydınlatmak için geldiklerini ve bundan dolayı o havali hâkimiyetinin kendilerine tevdi edildiğini ve kendilerinin oraya hâkim olmaya daha layık olduklarını beyan ettiğini söylemesidir. Çok düşünmek isterim, İngilizlere sormak isterim ki, dünyaya insanları aydınlatmak için gönderildiklerini iddia eden bu halkın idaresi altında bulunan müstemlekelerdeki kavimlerden hangisi kendilerinden memnundur, acaba bu milletlerin hangisinin üzerinden baskıyı kaldırmışlardır? İngilizler, o havali, o memleket ahalisinin omuzları üzerinde hançerlerini tutabilmek için, onları zorla kendi lehlerinde harekete mecbur etmeleri idarelerinin ne olduğunu gösterirken, diğer cihetten de onları aydınlatmak için geldiklerini söylemek büyük bir dönekliktir ve biraz utanmanın azlığına delâlet eder.

				LÜTFİ BEY (Malatya): İrlandalıları görmüyorlar mı?

				SIRRI BEY (Devamla): Kâinatı aydınlatmak için gelen bu İngilizlerdir ki bir İngiliz kadınının adi bir şekilde izzeti nefisini rencide ettiklerinden dolayı, tekmil o mahalle halkını o kadının ikametgâhı önünde dört elle geçirmişlerdir. İşte o İngiliz milletidir ki kendilerinden gayrı olan ırklara ne dereceye kadar insani hukuk verdiklerini, yine kendileri gösteriyorlar.

				TUNALI HİLMİ BEY (Bolu): Bırak şu yılan hikâyesini...

				SIRRI BEY (Devamla): Yüz binlerle Hintliyi ve Müslüman’ı öldüren bir binbaşıyı, ancak Britanya’nın yüce hukuku için yapmıştır diye affeden bu makam, Büyük Britanya’nın iftihar kaynağı olan Lordlar Kamarası’dır. İşte İngilizlerin insanlık hukukunda ne dereceye kadar ikiyüzlü olduklarını kendi fiilleri meydana çıkarmaktadır. İngilizler Mısır ve havalisini bir maddi menfaat için, bir ticaret için istiyorlar. Halbuki biz, orasını maddi menfaat için değil, öz vatanımız diye istiyoruz. Bu mantığın hangisinin daha ziyade hakikate uygun olduğunu idrak edecek izan sahipleri bu hakikati meydana çıkarır. Hiç şüphe etmem ki bu iki bakış açısını muhakeme ederek hak ve hakikatin ne tarafta olduğunu söyleyecek vicdan sahiplerinden birisi de Avrupa’da çıkacaktır. Dikkate değer diğer bir nokta daha var. O da “Ermeni Yurdu” için Amerikalılardan beş milyon kişinin bir kâğıt üzerine yazı imza etmiş olması meselesidir. Eğer birkaç kişinin bir kâğıda imza koyması üzerine hareket ederek bir milletin hukukundan feragat etmesi lazım gelirse 300 milyon Müslüman’ın vereceği mazbataların göstereceği tesir ne olabilir? Acaba bunu da İngiltere hükümeti, dikkate alır mı? 

				Meselenin en mühim maddelerinden birisi de, şahsi tazminat meselesidir. Kendi evlerimize girerek kendi hanelerimizde mahvettikleri çocuklarımızın, öldürdükleri analarımızın, yaktıkları evlerimizin elbette bedelini vermeleri lazımdır. Kendi taraflarından sevk edilmiş olması dolayısıyla bu canileri affetmek olamaz. Bu hak bizimdir, bu canilerin suçlarını affettirmek kendilerine düşemez. Bu ancak bize düşen bir vazifedir. Bunu cihan bilmelidir ve temsilciler heyetimize de açık olarak arz ediyorum ki şahsi tazminat meselesi hallolunmaksızın buraya gelmek sulhu sonuçsuz bırakmak demektir. Sözüme nihayet vermek için, orada söz söyleyen temsilciler hakkında da bazı beyanatta bulunacağım: Biz Suriye Antlaşması gereğince cihanın malumu olduğu veçhile Fransızlar tarafından bazı teminata mazhar olduk. Onlar, bazı meselelerde bize yardım edeceklerini resmen beyan etmişlerdi. Vicdanlarından ve hakikatseverliklerinden ve hürriyete karşı aşklarından fevkalade emin olduğumuz ve bizim de bilmukabele hürmet ettiğimiz Fransız milletinin amaç ve fikirlerine karşı oradaki Fransız temsilcileri, hakikaten vazifelerini layıkıyla yerine getiremiyorlar. Bir kere milletlerin kudretlerinin dördüncüsü olan matbuatın, Fransız matbuatının hak ve adalete hizmet için nasıl hareket ettiklerini göz önüne getirelim, bir de Lozan’daki temsilcilerin beyanatını göz önüne getirelim. Bu göz önüne getirilen şeyler temsilcilerin benimsedikleri hareket tarzı, Fransız milletinin bakış açısına uygun düşmüyor. Bu kürsüden o temsilci efendilere müsaadenizle teessüflerimi beyan ediyorum.

				REFİK BEY (Konya): Biz de iştirak ediyoruz.

				SIRRI BEY (Devamla): Bu temsilci efendiler bilmiyorlar ki bu meslekleri kendi hükümetleri ve kendi milletleri aleyhinde aksi tesir husule getirecektir. Eğer orada Fransız temsilcileri vaktiyle kendi hükümetlerinin bize karşı söz verdiği yardımı yapmayacak olurlarsa kendi hükümetlerini, ücretini peşin almış fakat sonra vazifesini unutmuş bir avukat mertebesine indirirler. Onlar aldıkları menfaat mukabilinde bize o yardımı yapmak mecburiyetindedirler. Bu bir ahlakî vazifedir. Çok temenni ederim ki necip Fransız milleti temsilcilerini istenilen yola sevk ederler. Sözüm bitmezden evvel temsilcilerimiz hakkında hissettiğim hürmeti, emniyet ve itimadı müsaadenizle söylemek isterim. 

				Arkadaşlar, emin olalım ki bu ana kadar milletimiz herhangi bir şekil ve mahiyette Avrupa’da yeşil masanın etrafında bu dakikaya kadar şimdiki gösterdiği metin vaziyeti ile milletin hukukunu müdafaa etmemiştir. Bu, tarihimizde müstesna bir mahiyet teşkil etmiştir. Binaenaleyh benim kendi şahsımca ve Meclisimizin kendilerine itimadı olan temsilcilerimiz buradan bizden kuvvet alarak daha sağlam bir surette çalıştılar ve çalışıyorlar.

				RAUF BEY (Sivas): Efendiler daima iğnelemeleriyle beni taltif eden...

				SIRRI BEY (İzmit): Estağfurullah.

				RAUF BEY (Devamla): Taltif eden İzmit Mebusu Sırrı Bey arkadaşımız, maruzatım arasında dost ve muhip Rus milleti ve Rus siyaseti hakkında kendilerini aydınlatmamış olmakla tenkit buyurdular. Bugün dostla muhalifler arasında bir mukayese yapmak lazım gelirse dost tarafını emin görürüz ve daima mücadele halindekilere dikkat etmek tabii görülür, zannederim.

				Arkadaşlar, Moskova Antlaşması’yla esas ve hakiki menfaatlere dayanan dostane münasebetler tesis ettiğimiz Rus milletiyle, hükümetiyle dostluğumuzda devam ediyoruz. Temsilcilerimizle Sovyet hükümeti temsilcileri, Gürcistan, Ukrayna temsilcileri Lozan’da, en sıkı münasebeti idame etmektedirler. Mukabil taraf, belki matbuatıyla bazı mektuplaşma tarzında, iki dost milleti ayrı göstermekte bir menfaat görebilirler. Fakat hakikatte dostluğumuz sağlamdır. Ve inşallah iki tarafın faydalı gördüğü bu dostluğu uzun müddet idame ettirmek suretiyle milletimize refah ve saadet temin edeceğiz. 

				Sırrı Bey Boğazlar meselesi dolayısıyla Sovyet hükümetiyle olan antlaşmamız ve taahhütlerimizden bahis buyurdular. Bendeniz bu konuda uzun söz söylemeyi pek de zaruri görmüyorum. Madde malumdur. Dayandığı esas şartlar meydandadır. Alakadar ve sahildar devletler vardır. Bir de Moskova Antlaşması’yla Rus dostlarımızın harfiyen kabul ettiği Misak-ı Millîmiz vardır. Bir de efendiler, donanmanın Akdeniz ve Karadeniz Boğazlarından geçiş serbestisini kabul etmemiz vardır. Sırrı Bey arkadaşımız bu üç nokta üzerinde tetkikatta bulunurlarsa bizim her an mevcut antlaşmaya riayetkâr ve hürmetkâr bulunmakta olduğumuzu kabul buyururlar.

				Musul meselesine gelince: Efendiler kendilerini dikkatle dinledim, inşallah temsilcilerimiz ve memleketimiz eldeki vesikalardan faydalanırlar. O vesikayı defterimize kaydetmemekle bizi itham buyurdular. İnşallah o arzularını da boş kaldığım bir zaman için tatmin ederim.

				SIRRI BEY (İzmit): Bu en mühim bir meseledir. Boş kalmak başka, bu mesele yine başka!

				RAUF BEY (Devamla): Efendim, bu gibi meseleleri zapt edecek devletin muayyen mevkileri ve memurları vardır. Musul’un Bağdat valisinin ifadesine atfen Arap hükümetine mensup veya değil olduğu noktalarında bizi aydınlatan Sırrı Bey arkadaşımıza şunu söylemek isterim ki; İngilizlerin Musul’u Arap hükümetine bağlıdır veya değildir tarzında müdafaa ettiklerine vâkıf değilim. Tekrar ediyorum, galip gelerek aldıklarını ve Cemiyet-i Akvam’ın burasını kendilerine temin ettiğini ve bu memleketin Türkiye ile alakası olmadığını iddia ediyorlar. Meseleyi bu suretle müdafaa ediyorlar. Buyurduğunuz Arap hükümeti şeklinden başka bir şekil içinde hayli zamandır hazırlıkta bulunmaktadırlar ve ümit ediyoruz ki, hak ve hakikat yakında anlaşılacak ve İngilizler bu hakikati tasdik ile, istikbal için esaslı ve mukabil menfaatler esasına uygun sulh için imkân bahşedeceklerdir. Sırrı Bey bu kadarla iktifa buyursunlar ve mazur görsünler.

				REİS: Efendim on dakika teneffüs için celseyi tatil ediyorum.

				

				

				İkinci celse

				REİS: İkinci Reisvekili Musa Kâzım Efendi Hazretleri

				KÂTİPLER: Süleyman Sırrı Bey (Yozgat), Enver Bey (İzmir)

				

				

				REİS: Oturumu açıyorum. Söz alanlardan Hafız Mehmet Bey buyurun.

				HAFIZ MEHMED BEY (Trabzon): Efendiler Rauf Beyefendi’nin beyanatını dikkatle dinledim. Rauf Bey’i dinlemeden evvel de gazetelerde gördüğümüz malumat ile Lozan Konferansı’nın aldığı müzakere şekli hakkında oldukça malumat edinmiştim. Gerek Rauf Bey’in beyanatında ve gerek gazetelerde gördüğümüz tafsilata nazaran, İtilaf Devletleri gerek arazi meselesinde, gerek iktisat meselesinde ve adliye ve maliye meselesinde bir kere istiklal hakkımızı tanımıyor. Biz bu millî davanın başlangıcından beri bütün davamızla herhalde millî sınırlarımız dahilinde tam istiklalimizle hareket etmeye karar verdiğimizi Misak-ı Millîmizle vesair suretlerle defalarca ilan ettik. Şu davamıza nazaran tabiidir ki hükümet ve temsilcilerimiz daima bu bakış açısını göz önünde bulundurarak İtilaf Devletleri temsilcileriyle müzakerelerde bu vadide takip etmeleri lazım gelir. Herhangi bir meselenin müzakeresine her ne şekil ve vadide olursa olsun girişmek, aşağı yukarı yanaşmak manasını daima muhatap bir delile dayanarak bir şeyden netice çıkarır. Bizse istiklalimizi ihlal eden hiçbir şartı kabul etmeyeceğimizi bütün dünyaya ilan etmiş ve Fransa ile bundan daha önce imzaladığımız Ankara Antlaşması’yla bu esası kısmen teyit etmiş ve bunun Fransa kamuoyunca güzel telakki edilmiş olduğuna nazaran, artık Lozan Konferansı’nda gerek malî istiklali, gerek iktisadî ve adlî istiklali ihlal eden herhangi bir teklif karşısında efendiler biz müzakereye giremeyiz. Çünkü bizi temsilci kılan millet ve hükümet ancak diğer müstakil devletler gibi müzakere edebilmek esasıyla göndermiştir. Yoksa Türkiye’nin istiklaline zarar verecek şekil ve surette müzakere edemeyiz. Halbuki biz görüyoruz ki bazı arazi meselelerinde, İtilaf Devletleri, değil istiklal, varolma hakkımızı da inkâr ediyorlar.

				Kısaca Rumeli meselesinde, bir arazi üzerinde, tasarruf edenin bütün istiklali ile bilhassa askerî tasarruflarını kayıt altına alacak herhangi bir şartı kabul etmek ve teklif etmek, o arazi üzerindeki varolma hakkını inkâr etmektir. Mudanya Konferansı ile yani Mütarekesi’yle İtilaf Devletleri’nin kabul ettiği millî sınırlarımızın bir kısmında bugün bizim varolma hakkımızı inkâr etmekle bizim o mesele üzerine müzakere kapısını açmak, katiyen kabul ettiğimiz esaslara aykırıdır. Çünkü demin de arz ettiğim veçhile; herhangi bir meselenin müzakeresine girişmek ve onu müzakere edebilmek esasını kabul etmek, aşağı yukarı yanaşmak manasını icap ettirir. Halbuki bir millet, bir devlet varolma hakkını ihlal eden teklifler üzerine müzakere edemez. Bu bakış açısını esas, esas prensip olarak kabul ettiklerine göre, Rauf Bey’in, yani hükümet reisinin, temsilciler heyetimizi tamamıyla vazifelerini ifa etmekte olduklarına dair olan iddiasına maalesef iştirak edemeyeceğim. Lozan Konferansı’nın aldığı müzakere şeklinden bir şey anlaşılıyor ki; henüz İtilaf Devletleri bizim davamızı tanımamışlardır veyahut bizim davamızın mahiyetini anlamakla beraber iyi kabul etmek istemiyorlar. Şu bakış açısı bu suretle açıklığa kavuştuktan sonra bizim için artık Lozan Konferansı’nda müzakere edecek bir meselemiz kalmıyor. Biz Rumeli’de bölünmemiş maldaki hisseyi kabul edebilecek miyiz? Çünkü orada bir kısım arazide askerlikle vesair suretlerle şartlar koşuyorlar. Askerlikte vesair surette tabii bunu kabul edemeyiz. O kısım arazide bu yolda şart koşma, varolma hakkımızı inkâr demektir. Bir de, adlî ve iktisadî hususlardaki tekliflerinde, ki yargılama hakkı, bir hükümetin hâkimiyet hakkının, istiklal hakkının esasını teşkil eder, bunda şart kabul etmek suretiyle artık o hükümetin bağımsız bir hükümet olduğunu iddia edebilmek imkânı yoktur. Şu halde hükümet harp devam ettiği müddetçe de bu Meclisin, bu hükümetin davasının neden ibaret olduğunu tamamıyla Avrupa diplomatlarının öğrenmesini temin edememiş, anlatamamış veyahut anlatabilmiş olduğuna yanlış kanaat getirmiş ki, bu müzakere şekline girişmeye bizi mecbur etmiştir. Çünkü bizi bağımsız bir hükümet olarak tanımak suretiyle müzakereye girişip girişmeyeceklerini anlamaksızın bizim Lozan Konferansı’na temsilciler heyeti göndermekliğimizin manası yoktur. Hükümet zannediyorum ki, diplomasi vasıtalarına lüzumu kadar çalışmamış, çünkü çalışmış ve bu istiklal ve beka hakkımızı ihlal eden hiçbir şart altında sulh yapamayacağımız hususunda Avrupa diplomasisini hakkıyla ikna edebilmiş olsaydı zannediyorum ki, Lozan Konferansı’nda bugünkü vaziyet olmayacaktı.

				Efendiler, insanlar bazen haklı davalarında kendi taraflarından vâki olan yanlış müdafaalarla davalarını kaybederler. Onun için bizim, haklı olan davamızı yanlış müdafaa etmek yüzünden kaybetmek ihtimalini görüyorum.

				ABDÜLHAK TEVFİK BEY (Dersim): Mesela...

				HAFIZ MEHMED BEY (Devamla): Deminden beri arz ediyorum ki biz, istiklal ve beka hakkımızı ihlal eden teklifler karşısında müzakere edemeyiz demekliğimiz lazımdı.

				OSMAN NURİ BEY (Bursa): Kaç defa denmişti.

				HAFIZ MEHMED BEY (Devamla): Yine iddia edebiliyorum ki, hükümet, Avrupa’nın hakkımızda beslemekte olduğu eski fikirleri henüz değiştirmemiş olduğuna vakit ve zamanında ve Yunan ordusunun yok oluşu esnalarında vâkıf olmuş olsaydı; bugünkü vaziyete maruz kalmayacaktık. Evet iddia ediyorum ki bugün Lozan Konferansı’na bizim, yarı bağımsız bir hükümet muamelesi şeklinde tekliflere maruz kalmamızın sebebi, yine hükümetimizin, muzafferiyet esnalarında ve onu takip eden günlerde Avrupa’nın fikirlerini tamamıyla takdir edememek yüzünden hasıl olmuştur. Yüce Meclisi fazla işgal etmek istemiyorum. Fakat bizim en zayıf ve en karanlık günlerimizde hiçbir kısımdan feragat etmeyeceğimizi ve edemeyeceğimizi cihana ilan ettiğimiz Misak-ı Millî’den katiyen ve bir türlü fedakârlık yapamayacağımızı tekrar ilan etmek ve bunun haricinde müzakere kabul etmemeyi temsilcilere bildirmeyi teklif ediyorum.

				HACI ŞÜKRÜ BEY (Diyarbekir): Fedakârlık yapan kim?

				HAFIZ MEHMED BEY (Devamla): Onu temsilcilere söyleyin.

				FAİK BEY127 (Edirne): Arkadaşlar, bendeniz sulh müzakerelerinin genel çerçevesi hakkında söz söyleyecek değilim. Çünkü diğer arkadaşlar lazım olduğu kadar söylemişlerdir. Trakya’nın ortadan kalkmış Osmanlı İmparatorluğu açısından olan ehemmiyeti ne kadarsa Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümeti bakış açısından da ehemmiyetinin büyük, o kadar büyük olduğunu da izah edecek değilim. Çünkü bu da tarafınızdan gayet iyi bilinmektedir. Yalnız Trakya’nın hudutları üzerinde vuku bulan yanlışlıklar dolayısıyla Yüce Heyetinizin ve bilhassa hükümetle temsilciler heyetinin dikkatlerini çekmek isterim. Devamlı Karaağaç’ın bize bırakılmasından bahsediyorlar. Efendiler Karaağaç’la Edirne’nin arası, Türkiye Büyük Millet Meclisi binasıyla şu İstanbul Caddesi arasındaki mesafe demektir.

				Efendiler, yalnız Karaağaç’ın bize verilmiş olması, Trakya’nın yaşamasını temin etmiş olmaz. Halbuki Trakya yaşamaya muhtaçtır. Trakya’nın siyasî, tarihî ve askerî ehemmiyeti ancak yaşamak imkânının tatmin olunmasıyla kabildir. Bu da ancak asgari olarak 1913 hudutlarıyla mümkün olabilir. Görüyorum ki, 1913 hudutları asla bahse konu olmuyor. Ortada bir Dimetoka, Karaağaç, bir de Meriç’in sağ sahili söz konusudur. Efendiler, bunlar ayrı ayrı meselelerdir. 1913 hududu yalnız Karaağaç ile Dimetoka’yı ihtiva etmez. 1913 hududu, Seymenli ve Mustafapaşa kazalarını da ihtiva eder. Seymenli ve Mustafapaşa kazaları umumiyetle Türk ve Müslüman ile meskûndur. Yalnız Dimetoka kazasında bir miktar Hıristiyan vardır. Sonra Karaağaç meselesi söz konusu olduğu zaman Karaağaç 800 evli bir köydür ve vakıa ahalisi Hıristiyan’dır. Onun yanı başında dört yüz evli bir köy vardır; Bosna köyü vardır. Onun da ahalisi Hıristiyan’dır. Onun yanı başında da dört yüz evli bir köy vardır. Bunun da ahalisi Hıristiyan’dır. Fakat efendiler Ada nahiyesinin parçası olan bu üç köyden başka oralarda dokuz yüz, sekizer yüz, yedişer, beşer yüz haneli Müslüman köyleri vardır. Ve bunların adedi on beş, on sekize ulaşıyor. Karaağaç’ın bize bırakılmamasıyla acaba bu köyler ne olacaktır? Bunlar hiç söz konusu değildir. Bunların hepsi Meriç’in sağ sahilindedir ve dünyanın en mutena ve en verimli topraklarını ihtiva eder ve mutena zahire yetiştirir. Efendiler bu köylerin içinde bire elli, bire altmış, bire kırk mahsul veren arazi vardır ve bunlar hep Türk ve Müslüman malıdır. Buralarda Hıristiyanların bir arşın, bir dönüm yeri yoktur. Bunlar hiç söz konusu olmuyor.

				SOYSALLI İSMAİL SUPHİ BEY (Burdur): Franklin’i yakalayınız.

				FAİK BEY (Devamla): Allah kahretsin o Franklin Bouillon’u... O değil midir ki bu vaziyeti bu hale getirdi.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Onun ne kabahati var? O memleketine hizmet etti.

				FAİK BEY (Devamla): Hakikaten Dimetoka’da bir miktar Hıristiyan’la etrafında altı yedi Hıristiyan köyü vardır ve hakikaten bunlar kalabalık köylerdir. Fakat onların öte tarafında Seymenli kazası, onun öbür tarafındaki Cisrimustafapaşa kazası, hatta Batı Trakya’da Bulgaristan’da kalan Sofulu kazasının büyük çoğunluğu Müslüman’dır. Bir Dimetoka’nın nüfusunun ekseriyeti Hıristiyan olmak itibarıyla bunların tamamıyla Batı Trakya’ya veyahut Yunanistan’a ilhakı mı lazım geliyor? Bunun üzerine de bilhassa dikkatinizi çekmek isterim ve söz söylemekten de maksadım budur. Bu noktaları hükümetimiz ve temsilciler heyetimiz dikkate almalıdır. 1913 hududu olmazsa efendiler, Türkiye’den vazgeçmek lazımdır. Trakya size hizmet edemez. Trakya size mal olamaz. Trakya sizin anahtarlık vazifenizi yapamaz.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Reis Bey, Franklin Bouillon’a, insani olan hizmetleri dolayısıyla teşekkür etmek lazımdır.

				HACI ŞÜKRÜ BEY (Diyarbekir): Hiçbir vakit olamaz, Allah belasını versin.

				HÜSREV BEY128 (Trabzon): Efendim, tabii son söz; gelecek antlaşmada Yüce Meclisin kararı olacaktır. Bugün söz konusu müzakere temsilcilerimizden Hasan Bey’in tatilden istifade ederek Meclis’le müşavere etmek ve genel bakış açısını alıp oraya gitmek için gelmesi dolayısıyla açılmış müzakeredir ki Hariciye vekilimizin malum olan isabetli beyanatı da bu fırsatla söylenmiş oldu. Bazı arkadaşlarımız da sözlerini söylediler. Bendeniz de aynı emelle birkaç şey arz edeceğim. 

				Bildiğiniz gibi, Faik Beyefendi, Karaağaç meselesinden bahis buyurdular. Hakikaten pek vâkıfane mütalaalarda bulundular ve bendeniz de vaktiyle orada bulundum. Adeta nasıl Trabzon ve Erzurumlu isem aynı zamanda da Edirneliyim. Çünkü bendeniz memleketin her tarafında çalışan, hizmet eden sınıfa mensubum. Bildiğiniz gibi, Karaağaç, Harb-i Umumi esnasında Bulgarlara bırakılmıştı. Ondan evvel, yani Balkan Harbi’nden sonra bir hudut tadilatı yapılmıştı. Ve o komisyonda bendeniz de memurdum. O zaman tabii olarak Karaağaç’ı bize bırakmışlardı. Faik Beyefendi’nin buyurduğu gibi Karaağaç, Edirne’nin bir parçasıdır. Ondan başka şehrin yegâne şimendifer istasyonudur. Nasıl bizim bu istasyon, Ankara’nın istasyonu ise, Karaağaç da tıpkıyla Edirne’nin istasyonudur. Onu oradan almak demek, Edirne’yi yavaş yavaş köy haline getirmek, dolayısıyla onu öldürmek demektir. Edirne bu suretle maazallah söner, gider. Ne hacet? Onun ufak bir tecrübesini de Harb-i Umumi’de tattık. Karaağaç’sız Edirne iktisadiyatının temini imkânı da yoktur. Askerlik bakımından, askerî strateji açısından ise, bir günlük yürüyüş hesabıyla dahi o zamanki hudut pek Tabii olarak Karaağaç’ı bizde bırakarak Ortaköy’le Karaağaç arasında Gabdaho deresinden geçmişti. Gerek iktisadî ve gerekse millî ve askerî noktalardan Karaağaç’ın bize bırakılması lazımdır. Bulgarlara Dedeağaç’ta bir çıkış noktası vermek meselesinin bununla zerre kadar alakası yoktur. Bulgarların denize inmek haklarıdır. Onlar haklarını arayabilirler, arayadursunlar. Bizim kimsenin hakkında gözümüz yoktur. Bulgarlar istedikleri gibi Dedeağaç’ına ayrı bir şimendifer yapabilir ve denize inebilirler. Bizim millî hududumuz haricinde onlara verilecek askerden arındırılmış yol bu maksadı temin eder. Bilhassa Yüce Heyetin ve temsilcilerimizin bu açıdan dikkatlerini çekerim. 

				Bildiğiniz gibi, Balkan devletleri bizim Avrupa’ya, kendi tabirlerince, yeniden ayak basmamızdan pek endişe ediyorlar. Türkler Balkanlar’a girerlerse Makedonya meselesini ihdas edeceklerdir, filan diye haksız mütalaalarda bulunuyorlar. Dünya emin olsun efendiler, Türkler artık istila emeli beslemiyor. Hatta el konulan mallarında bile gözleri yoktur. Bizim kendi memleketimizin, vatanımızın irfan ve medeniyet bakımından yükselmesinden başka bir gayemiz yoktur. Biz başka bir şey istemiyoruz. İstiyoruz ki, kendi evimizde efendi kalalım, müstakil olalım ve etrafımızdaki medeni milletler gibi sulhun refah ve saadetine nail olalım. 

				Boğazlar meselesine gelince: Rauf Beyefendi’nin bakış açısına tamamen iştirak ederim. 

				Yalnız bazı şeyler hatırıma geliyor. Teminat münferit olmalıdır. Tekmil devletlerin müşterek bir teminat altına girmeleri tehlikeyi davet eder. Onun için temsilciler heyeti mutlaka münferit teminat almalıdır. Müşterek teminatta herhangi birinin bir gailesi olmak vesaire gibi ileride çürük noktalar çıkabilir.

				İCRA VEKİLLERİ HEYETİ REİSİ VE HARİCİYE VEKÂLETİ VEKİLİ RAUF BEY: Münferit ve müşterek teminat istiyoruz.

				HÜSREV BEY (Devamla): Çok güzel. Zaten maruzatım da münferit teminatın ehemmiyet derecesini takdimden ibarettir. Adlî meseledeki bakış açım da, her hususta olduğu gibi, tamamıyla büyük bir uzlaşmacılık esasına yöneliktir. Biz istiklalimize âşığız ve onun için harp ettik. Bu mefhumu elbette feda edemeyiz.

				Yalnız mahkemelerimiz için noksansız diyemem, hele hapishanelerimizin pek berbat ve pek çok ıslaha muhtaç olduğunu biliriz. Hele ben, millet uğrunda bunların içinde de kaldım. Binaenaleyh, belki İstanbul’da bir İstinaf ve Temyiz mahkemesinin teşkiline müsaade edebiliriz. Yalnız istiklalimize dokunulmasın. (Hayır sesleri, patırtılar, öyle şey olmaz sesleri) Merak etmeyin efendiler, benim söylemekliğim ile kabul olunacak değildir. Ben fikrimi söylüyorum.

				REFİK BEY (Konya): Bu kanaatinize iştirak edecek bir arkadaşımız yoktur. Bu fikri düzeltmeleri lazımdır. (Gürültüler)

				HÜSREV BEY (Devamla): Bakış açım, yabancı hâkimleri geçici süre ile devlet hizmetine devlete almak yani bizim malımız olmak ve fakat bu müddetin sonunda hiç tartışmasız gitmek ve ayrım yapmaksızın tekmil davaları dağıtmak esaslarıdır. Mademki, dinlemeye tahammülünüz yoktur, pekâlâ o bahsi bırakıyorum. Yalnız beyefendiler milletlerin hayatında birkaç senenin ehemmiyeti olmadığını hatırda tutmak lazımdır. (Şiddetli patırtılar)

				MEHMED ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Sahib): Hapishanelerimiz bozuksa ıslahı bize aittir. Islahına biz çalışacağız.

				HÜSREV BEY (Devamla): İnşallah. Patrikhane meselesine gelince: Tamamıyla aynı fikirdeyim. Bir fesat ocağı olan patrikhanenin memleketimizden çıkması lazımdır. Bilhassa Meletiyos’un kanun mucibince cezalandırılması icap eder. Musul meselesi efendiler... (Gürültüler)

				HACI İLYAS SAMİ EFENDİ (Muş): Bu yetkiyi size kim verdi? (Bu yetkiyi kim verdi sesleri) İstanbul’a ait olan sözünüzü izah ediniz, bunu dinliyoruz. Yoksa toplantıya devam edilemez.

				HÜSREV BEY (Devamla): Rauf Beyefendi dediler ki, üç mıntıkada mahkemeler teklif ediyorlar. Bendeniz de yalnız geçici müddet ile... (Hayır sesleri, gürültüler) Ben olsun demiyorum. Efendiler, pekâlâ takdir edersiniz ki, bendeniz olmasını kabul edenlerden değilim, bir fikir olarak söylüyorum. Münakaşa edilir, daha doğrusu bulunabilir. Her fikir saygıya değerdir. (Gürültüler) Bendeniz tabii bir bakış açısı arz ediyorum. (Şiddetli gürültüler)

				REİS: Efendim, Hüsrev Bey böyle bir şey iddia etmedi, Meclisçe yanlış anlaşılma hasıl oldu.

				YUSUF ZİYA BEY (Bitlis): Muhterem arkadaşlar, ara sıra kendi kendime soruyorum; sulh olacak mı? Olacak, diye müspet bir cevap veremiyorum. Çünkü asırlardan beri sinesinde hıyanet, cinayet taşıyan İngiliz siyasetinin girdiği yerde beşeriyet için kurtuluş ve huzur aramak ne kadar müşküldür. (Bravo sesleri) İngilizlerin girdiği, nüfuza ve yetkiye sahip olduğu yerde beşeriyet için huzur ve sükûn aramak sulh ve kurtuluş aramak ne kadar güçtür. Zannediyorum ki, İngilizler Lozan’a sulh yapmak için gitmemişlerdir, İngilizler Lozan’a sulh değil, siyaset yapmak için gitmişlerdir. Yunan serserisinin düştüğü vaziyetten etkilenen vaziyetlerini ıslah için, siyasetle tamir için Lozan’a gitmişlerdir. İngilizler istiyorlar ki, temsilcilerimizin saf hedef ve niyetlerini, barış yanlısı hedef ve niyetlerini neticesiz müzakereler ve münakaşalar ile ihlal etsinler, fena bir vaziyete düşürsünler. Bizi beşeriyete kavgacı göstersinler, bütün mesuliyeti üzerimize yükletsinler. Bütün mesuliyeti üzerimize yıksınlar, konferansı kesintiye uğratsınlar ve belki Yunan serserisinden boş kalan serseriliğe başka birisini ikame etsinler, işte İngilizlerin Lozan’a gitmelerinin başlıca sebebi budur. (Bravo sesleri) 

				Arkadaşlar, bütün meselelerin bir sinema şeridi gibi devamlı açılması, birinden diğerine geçilmesi, ara yerdeki sıçrama hareketleri, hepsi, bu azgın ve kızgın siyasetin netice ve kıvılcımıdır. Fakat bu azgın ve kızgın siyaset karşısında kalan temsilcilerimizin gösterdikleri anlayış, bütün manasıyla bakış açıma göre –ki Hafız Beyefendi’ye iştirak etmiyorum– gösterdiği kararlılık ve olgunluk elbette ki şükrana değer. Temsilciler heyetimiz, bilhassa İsmet Paşa Hazretleri emin olsunlar ki bu Yüce Meclis nasıl kendilerini ittifakla Lozan’a göndermişlerse, aynı itimadı, aynı alkışları hâlâ besliyorlar. Arkadaşlar, bütün meselelerde Heyet-i Vekilemizin ve bilhassa Hariciye vekilimizin, siyasetimizin düşünen beyni olan Rauf Beyefendi’nin gösterdiği vukuf ve ehliyet şükran sebebidir.

				OPERATÖR EMİN BEY (Bursa): Hakikaten.

				REFİK BEY (Konya): Hakikati söylüyor.

				YUSUF ZİYA BEY (Devamla): Efendiler, hakçı, hak talebi ile hakkını elde edeceği vakit her kapıya uğrar ve her kapıya başvurur, isterse yalvarır. Ne vakit ki o mahfellerden kovulur, ne vakit ki o kapılar kapanır ve ne vakit ki iş varlığına dayanır, o vakit ayaklanır, fakat istemek, hatta yalvarmak asıldır. Arkadaşlar, biz hakçıyız, bugünkü vaziyet, bir hakçı vaziyetinde olduğumuzu gösterir. Hakkımızı talep maksadıyla ayaklandık. Başka bir gayemiz yoktur. Mevcut şartlar ile cihanda, insanlık tarihinde bir misli daha olmayan harikalar yarattık. Yoksulluklar, mahrumiyetler içerisinden büyük varlıklar çıkardık, zaferler doğurduk, nihayet bağırdık ve hakkımız, dedik. Zaferler doğururken yine hakkımız, hukukumuz diye bağırdık. Evvelce hiçbir insaf ve insanlık sahibini harekete geçirmeyen sözlerimiz, bugün kuvvetimiz, kudretimiz karşısında duyuldu, her taraftan kabul gördük, davet edildik. Bugün bir mahfelde hakkımız, hukukumuz tetkik ediliyor. Bu vaziyet karşısında diyeceğimiz ilk ve son söz yalnız Misak-ı Millî... (Yalnız oradan ayrılma, sesleri) Bu etrafta söylenilen bütün meseleleri bir kelimede topluyorum: Misak-ı Millî. 

				Kapitülasyonlar diye ortada bir mesele vardır ki, bu mesele istiklalimizle, canımızla, varlığımızla alakadardır. Bendeniz kapitülasyon yerine bir şey söylendi mi, kendi kendime bütün beşeriyete şu suali soruyorum: Cihanda, yeryüzü üzerinde istiklalini muhafaza etmiş bir millet tasavvur ediyor musunuz ki, kendi lütuf ve keremi ile yaldızlı bir esaret zincirini boynuna takmış bulunsun, asırlardan beri Avrupa’nın açtığı bu siyaset ağına tutulsun ve kalsın? Şüphe yoktur ki, bu sual menfi bir tarzda karşılanır ve böyle bir millet yeryüzü üzerinde yoktur. Efendiler, yeryüzü üzerinde böyle bir millet olmayınca yalnız biz mi bu aczi, bu tahammülü göstereceğiz? Biz ki cihana bütün varlığımızı fiilen gösterdik ve bütün cihana ispat ettik. Efendiler ikiden biri, ya aczi kabul edeceğiz veya zinciri kıracağız. Binaenaleyh Misak-ı Millî onu kırıyor, biz kıracağız, onu ebediyen kıracağız. Kabul etmeyeceğiz Avrupa siyasî çevreleri, diplomatları bunun şeklini değiştirmek, bizi iğfal etmek istiyorlar. O kaynaktan gelirken hâkimiyetimizin seherinde mahkemeler kurmak istiyorlar, fakat insaf ile bir kere düşünmüyorlar ki; bir milletin hâkimiyetini temsil eden ancak ve ancak kendi mahkemeleridir. Bir kere insaf ile düşünmüyorlar ki, bu hareket ile hâkimiyetimizi en nazik noktasından rencide etmek istiyorlar. Efendiler bunu kabul edemeyiz. Bütün teklifleri reddediyoruz. Her ne mukabilinde olursa olsun.

				Efendiler, ikinci olarak dikkatimi çeken ekalliyetler meselesi; ekalliyetlere hukuk davası meselesidir. Bizde bir darbımesel vardır. Derler ki kucağına oturtmuş sakalını yoluyor. Zannedersem bu teklif aynı buna benziyor. Bu vatanda, bu yurtta bir ekalliyet varsa ve bu yurtta oturmak istiyorlarsa, bu yurtta oturmayı bu vatandan olmalarıyla teyit ederlerse neden bu vatanın öz evladından, neden ekseriyet addettikleri evladından fazla hak, hukuk talep ediyorlar? Arkadaşlar, bir vatanda, bir yurtta, bir toprakta bir Yanko, bir Serkis neden bir Ahmet’ten, bir Mehmet’ten ziyade hak talep etsin? Bunun avukatları neden bu davayı ateşliyorlar, körüklüyorlar? Çünkü kucağımıza oturtmak, sakalımızı yoldurtmak, gerektiği zaman boynumuzu kopartmak. Efendiler, dünyada hiç aklıselim tasavvur eder misiniz ki aklıyla, kendi iradesiyle kendisini bu vaziyete düşürsün. Şu halde davamız aklın, mantığın hudutları dahilinde bulundukça bunları reddedeceğiz. Çünkü aklıselim bunu kabul etmiyor.

				MEHMET ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Sahib): Sakalımız da kalmadı ki, yolunsun.

				YUSUF ZİYA BEY (Devamla): Arkadaşlar, üçüncü olarak Musul meselesini dikkatlerinize arz ederim. O Musul meselesi ki hayati meselelerimizden, geleceğimizin, istikbalimizin emniyeti namına en mühim meselelerdendir. Musul meselesi etrafında topladığım malumattan gerek Rauf Beyefendi’nin ve gerek Hasan Beyefendi’nin verdikleri izahattan hasıl ettiğim kanaati şu çerçeve içinde hülasa edeceğim. 

				Lord Curzon diyor ki: Musul havalisi Kürtlerle meskûndur. Size veremeyeceğiz. Musul etrafındaki davanın İngiliz bakış açısına göre reddi bu esas üzerinedir. Arkadaşlar, ince, nazik, derin tetkikler ile bu meselede görürsünüz ki, ekalliyetlerin hukukunu dava eden Lord Curzon değildir. Bu meselede başka Lord Curzon’dur. Bu mesele ile o meselede Lord Curzon başka dimağ, başka lisan, başka zihniyettir. O sahnede ekalliyetlerin hukukî sahnesinde görünen bu siyaset aktörü burada başka bir adam tasvir ediyor. Ekalliyetlerin hukukunu dava eden Lord Curzon burada ekalliyetlerin hukukunu değil, ekalliyetleri mahvediyor, ekalliyetleri kemiriyor. Çünkü mademki Musul havalisi Kürtlerle meskûndur, Kürt’ün mevcudiyeti, varlığı, büyük ekseriyeti Türkiye’dedir ve Türkiye’de olacaktır.

				HACI ŞÜKRÜ BEY (Diyarbekir): Elbet, ona inanmayan varsa inansın.

				YUSUF ZİYA BEY (Devamla): Türkiye ile birlikte bir kader tayin etmiştir ve Türkiye camiası esasını kabul etmiştir. Hal böyle iken Kürt’ün bir bölümünü Musul’dan ayırmak, ekseriyetinden ayırmak anavatanından ayırmak hususunda hakkın, hukukun sesi yoktur. Burada Lord Curzon’un sesi vardır.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Petrol, petrol...

				YUSUF ZİYA BEY (Devamla): Efendiler Lozan’daki Sulh Konferansı heyeti yalnız Türklerin heyeti değil, yalnız Türkleri temsil etmiyor, Kürt’ü, Türk’ü temsil ediyorlar. (Vatanı sesleri) Aynı zamanda hak ve hukuk açısından bir Kürt temsilciler heyeti de olan heyete, orası Kürtlerle meskûndur, vermeyeceğim demek, bilmem ne dereceye kadar hakla, hukukla izah edilebilir.

				HACI AHMET HAMDİ EFENDİ (Muş): Ziya Bey esef etme, emin ol o Lord Curzon’u orada Musul Kürtlerinin elinden göreceği darbe yıkacaktır. Buna emin olunuz bana da eşrafından bir mektup vardır. Bu hususta kanımızı da dökmeye amadeyiz; hazırız, süngümüzle, kılıcımızla alacağız. (Bravo sesleri)

				YUSUF ZİYA BEY (Devamla): Lord Curzon’un bu cevabında hakkın, hakikatin sesi yoktur. Hakkın, hakikatin sesi olmayınca başka sebep ve başka yollara tevessül edilir. Binaenaleyh burada hakkın sesi yoktur. İngiliz siyasetinin sesi vardır. İngiliz siyasetinin uğursuz sesi vardır. O İngiliz siyasetinin uğursuz şöhreti yemek yedikçe doymamak, patlayıncaya kadar yemektir.

				SALİH EFENDİ (Erzurum): Yediklerini kusacaktır.

				YUSUF ZİYA BEY (Devamla): Arkadaşlar, bütün hak, hukuk diyen seslere kulak kapatan Lord Curzon’lara değil, Yüce Heyetinize hitap ediyorum. Hayatı müşterek, varlığı müşterek, iktisadiyatı müşterek, içtimaiyatı müşterek, dini müşterek, ırkı müşterek, lisanı müşterek, her hususta, her suretle müşterek olan Musul, Şark vilayetlerimizin ayrılmaz ve bölünmez bir parçasıdır. (Bravo sesleri) Efendiler, Şark vilayetlerimizin en mühim kısmı ne ise, Musul da Şark vilayetlerinin kapısıdır. Birbirinden ayırmak her ikisini de felç etmektir. Bu bakımdan Musul bizimdir, bizim olacaktır ve bizim kalacaktır. Arkadaşlar son olarak şurasını arz ediyorum ki Musul, Şark vilayetlerimizin ayrılmaz ve bölünmez bir parçasıdır. Musul’un ayrılmasına müsaade etmek, emin olunuz, Şark vilayetlerinin geleceğini, istikbalini tehlike altına koymaktır. Ve bu vaziyete ise Yüce Heyetinizin katiyen razı olmayacağına kanaatim vardır, imanım vardır. (Hay hay sesleri) Arkadaşlar, son olarak, sözüme nihayet verirken Ermeni davası, Ermeni yurdu etrafındaki ufak bir vazifemi ifa etmek istiyorum. Bu dava söz konusu olduğu zaman temsilciler heyetimizin direniş, Lozan’daki komisyon toplantısını terk etmek hususunda gösterdikleri büyüklük benim için büyük şükran ve teşekkürü muciptir. (Vazifeleridir sesleri) Binaenaleyh bu büyük teşekkürün temsilciler heyetimize tebliğini Başkanlık makamından rica ediyorum.

				RASİH EFENDİ (Antalya): Efendiler bilhassa mütarekeden beri yalnız İngilizlerin ağzından pek çok defalar işittiğimiz sözleri söylemek istiyorum. O da İstanbul Türklerindir, İstanbul hilafetin taht merkezidir. Arkadaşlar, İstanbul Türklerin olunca, İstanbul Türklerin merkezi olunca, merkezin emin olması esas şart değil midir, merkezin emniyetini temin etmek esas şart değil midir? Bir defa İstanbul’a hâkimiyetimizin tecelli etmesi için, İstanbul’un merkez olabilmesi için Faik Bey biraderimizin buyurdukları noktalarda sebat ve ısrar etmemiz o nokta üzerinde düşünmemiz icap eder. İstanbul’un muhafaza edilmesi için Trakya’nın müdafaasının, ulaşılmasının temini icap eder. Saniyen: Boğazlar’ın alacağı vaziyette, İstanbul’un emniyetinin temini icap eder. Eğer yalnız gerek müşterek olsun ve gerek ferdi olsun verecekleri teminata kalacak olursak, arkadaşlar, şimdiye kadar çok teminat aldık. Çok imzalı kâğıtlar aldık. Avrupalıların çok mukavelelerini, yeminlerini gördük ve o yeminlerine ne kadar sadık kaldıklarını, ne suretle vefa gösterdiklerini gördük. Tecrübeleri bertaraf edelim. Yalnız mütarekeden sonraki tecrübeler gözümüzün önündedir mütarekede bizimle ne şartla mütareke ettiklerini ve o şartları ne suretle iptal ederek İstanbul boğazlarında İstanbulumuzda ve bütün sahillerimizde bize karşı gösterdikleri zulmü gözümüzün önüne getirelim. Memleketimizin emniyetini Avrupalıların kâğıt üzerinde verecekleri sözler kâfi gelemez ve size hiçbir vakit güven veremez. Memleketimizin selametini temin edecek maddi suretlerle teminat olabilir. Efendiler, her vakit için, kâğıt üzerinde verecekleri teminatı ihlale amadedirler. Çünkü Avrupa’nın menfaatten başka düşündüğü bir şey yoktur. Çünkü Avrupa bizi insan nazarıyla görmüyor. (Kör olmuşlar sesleri) Ve görmek istemiyorlar. Fakat Avrupa katiyen bilmelidir ki, biz, hiç kimsenin hakkına tecavüz etmek istemiyoruz. Fakat onlar da bizim kendileri gibi bir hakka sahip olduğumuzu ve onlar gibi insan olduğumuzu ve onlar gibi Hukuk-ı Esasiye’ye [Anayasa] sahip olduğumuzu ve o Hukuk-ı Esasiye’den istifade edeceğimizi kabul etsinler, şayet kabul etmeyecek olurlarsa bizler ettireceğiz efendiler.

				Bu nokta hakkında bu suretle özetle bilgi verdikten sonra ekalliyetler meselesini söylemek istiyorum. Ekalliyetler meselesi nedir? Herhangi bir hükümetin, hâkimiyetimiz altında bulunan insanları ekalliyet, ekseriyet şekliyle taksim ettiğini görüyoruz. Bilükis şimdiye kadar onların ekalliyet dedikleri unsurları biz kendi unsurumuzdan hiçbir vakit ayırmamışızdır. Onlar, memleketimizde istedikleri gibi kayıtsız şartsız seçilerek Millet Meclisi’ne kadar gelmişlerdir ve hükümetin en yüksek mevkilerine kadar yükselmişlerdir ve bütün memleketin ticareti onların eline geçmiş, memlekette refah ve saadet denilen şeyden ancak onlar faydalanmışlardır. Fakat neticede ne olmuştur? Neticede, Avrupalılar düşünsünler ve utansınlar ki, aramızda emniyet içinde ve istirahatle ve bizden daha mesut olarak yaşayan bu unsurları kendi menfaatleri için bizim aleyhimize isyan ettirdiler. O unsurları imha ettirdiler. Şimdi kendilerinin yaptıkları cinayetleri bizim üzerimize yükletmek istiyorlar. Fakat cihan o kadar kör değildir ve tarih de hiçbir vakit suskun değildir. Ekalliyetlerin hukukunu kontrol etmek için bir Murakabe Heyeti [Denetim Heyeti] vücuda getirmek istiyor ve bunu teklif ediyorlar. Rica ederim, bir memleketin istiklali, hâkimiyeti ile kendi idaresi dahilinde bulunan bir unsurun kontrol edilmesini bu millet nasıl kabul eder? Demek ki, vaktiyle Patrikhaneler vasıtasıyla, sefarethaneler vasıtasıyla yaptıkları kötülükleri bugün de böyle kontrol maskesi altında yapıp bize rahat yüzü göstermeyecekler.

				MEHMED ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Sahib): Patrikhanede idare teşkilatı bile yaptılar.

				RASİH EFENDİ (Devamla): Sonra diyorlar ki bu unsurları askerlikten istisna edeceksiniz... Bu istisna ne demektir? Demek ki, Türkler mütemadiyen askerlik etsinler ve bu yüzden ticaretten mahrum kalsınlar ve aynı zamanda üremeden mahrum kalsınlar; fakat o unsurlar, Türklerin zararına olarak memleketin ticaretine hâkim olsunlar, memlekette mütemadiyen çoğalsınlar. Hiç şüphesiz Avrupalılar bunu istiyorlar. Onlar bilmelidirler ki bugünkü Türk eski Türk değildir. Bütün hakikatleri tamamen görmüştür ve onlar da buna kanaat getirmiş olmalıdır ki, Türk, kanıyla kurtardığı yurdunu kıskanacaktır ve çok kıskanacaktır. (Alkışlar) 

				Efendiler, Lord Curzon cenapları bizim memleket dahilindeki ekalliyetlerden bahsederken düşünmeliydi ve utanmalıydı ki, kendi memleketine göre, yani Britanya nüfusuna nispetle beş, altı misli bir fazlalığa malik olan Hindistan’da tatbik ettikleri usulü düşünmeli, utanmalı idiler ve bu ekalliyetler söz konusu olduğu vakitte Hindistan’da üç yüz milyon Müslüman’ı adeta vahşi hayvanlar şeklinde idare eden İngilizler ekalliyetler namına bir tek kelime söylemek için kendilerinde cesaret görmemeleri icap ederdi. Hindistan’daki ekseriyetin idaresi için Allah tarafından kendilerine bir umumi vekâlet verilmiş de, istediklerini tasarrufa kendilerinde hak, kabiliyet ve kudret görüyorlarsa o başkadır. Fakat daha Cihan Harbi’nin mütarekesinde bile “Her millet kendi kaderine hâkim olacaktır” diyen ve bu esaslar üzerine mütareke imzalayan başta İngiltere olduğu halde bu devlet hiç düşünmüyorum ki, üç yüz küsur milyon nüfusu yalnız İngiltere’nin keyfine cihan milletleri terk etmeyecektir. Bunu böyle zannetmesinler. Mısır kendi başına şekillenmiş bir memleket olduğu halde onun istiklalini ayaklar altına alarak oyuncak etmek isteyen ve Irak’ı, Hicaz’ı, saniyen Kudüs ve havalisini Filistin namı altında Yahudilere peşkeş çekmek ve orada sakin olan ve büyük ekseriyeti yerli olan ahaliyi ihmal etmek isteyen İngiltere, Tunus, Fas, Cezayir’de tatbik ettikleri usul ile cihan karşısında utanması icap eden Fransa temsilcilerine, evet, söylemek icap ederse söyleriz ki; ekalliyetler, Türkiye’de değil, Tunus’ta, Fas’ta, Cezayir’de imha edilmiştir. Bütün temel haklardan mahrum edilmiştir. Tunus, Cezayir halkı söz söylemekten bile mahrum edilmişlerdir.

				AVNİ BEY (Saruhan): Zararı yok, onlar Muhammedi’dir.

				RASİH EFENDİ (Devamla): Zararı yok. Fakat Muhammedilerin de söz söyleyecekleri gün gelir ve söyleyeceklerdir. Herkesin hissiyatıyla, cihan hissiyatıyla o kadar oynamasınlar. 

				Kapitülasyonlar meselesine gelince, arkadaşlar kapitülasyonlar hakkında hiçbir suretle söz söylenmesine; mümkün değil havsalamız, mümkün değil kanaatimiz, mümkün değil bugüne kadar gördüğümüz tecrübelerimiz müsaade edemez. Kapitülasyon yoktur, olamaz ve olmayacaktır. Bir Avrupalı gelsin, Meclisten çıkarken beni öldürsün. Sonra cehennem olsun gitsin. Rica ederim, bu nasıl olur? 

				Arkadaşlar, en son tecrübelerimizi arz edeceğim. Mütarekeden sonra memleketimizi yer yer işgal eden Avrupalıların kaç Müslüman öldürdüğünün defterini tuttuk mu? Ve bunun kaçının defteri tutuldu? Efendiler, Rauf Beyefendi kapitülasyonlar meselesinde Mösyö Garroni’nin şöyle dediğini söylüyordu. Mösyö Garroni’den sorarım: İtalyanlar, Antalya’ya çıktıkları zaman keyifleri için sokaklarda gezen otuz kırk Müslüman çocuğunu otomobilleriyle çiğnediler, hangi birisinin muhakemesi icra edildi ve hangisinin hakkı teslim edildi? Kendi propagandalarını tatbik edemeyeceklerini anlayınca, Korkuteli Müdafaa-i Hukuk Reisi’ni Antalya çarşısında, kendi jandarmalarının kurşunuyla vurdurdular. Vurdurdukları bu zatın cenazesine iştirak ettiler. Bunlar, biz canileri yakaladık dediler, fakat hangi mahkemeye sevk ettiler ve hangisini tevkif ettirdiler? Yalnız katili yakaladık ettik, mahkemeye sevk ediyoruz dediler, daha sonra Rodos’a kaçırmaktan başka bir şey yapmadılar. Bunlar mıdır ki, bu mahkemeler midir ki, dağıtacakları adaletten emin olalım? Beyefendiler, onların dağıtacakları adaletten emin değiliz. Rica ederim, bu kadar tecrübelerden sonra Avrupalıların tuzağına Türklerin tutulmasını zannederim Türkiye’de kabul edecek bir Türk yoktur. Bir Müslüman için, bir Türk için bu vâki değildir.

				MEHMED ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Sahib): Roma sokaklarındaki katilleri yakaladılar mı?

				AVNİ BEY (Saruhan): İstanbul’dakilere ne yaptılar?

				RASİH EFENDİ (Devamla): Bu bakımdan arkadaşlar, biz kimsenin hakkına ve kimsenin memleketine tecavüz etmek niyetinde olmadığımız gibi onlardan da beklediğimiz şey, insani hislerle dolu olarak, memleketimiz ve hukukumuz hakkında dürüst hareket etsinler. Yoksa Türkler varlıklarını feda etmemek için ve istiklallerini feda etmemek için esasen her şeyi göze almışlardır. Mademki bize ölüme mahkûm olan bir gözle bakıyorlar, o halde ölüme mahkûm nazarıyla bakıldığını hisseden bu millet hiçbir vakit korkmaz, Allah da yardımcılarıdır.

				NEBİZÂDE HAMDİ BEY (Trabzon): Efendim, Rauf Beyefendi’nin konferans hakkında vermiş olduğu izahat şöyle sıra ile gözden geçirilecek olursa o da neticeye bakmalıdır diyor. Orada bizim temiz kalp üzere bulunan temsilcilerimizle karşılaşan adamlarda zaten sulh yapmak emeli yoktur ve bizi her nedense orada avutmak, oyalamak istiyorlar. Rauf Beyefendi ilk sözlerine başlarken temsilcilerimizin yetkileri hakkında bazı şüpheleri olduğu tarzında söz söylüyorlar dedi. En küçük şeylerde bile uzatmak için ve vakit geçirmek için kendilerine bir iş arıyorlar. Halbuki temsilcilerimiz buradan giderken gerek Meclis’te vuku bulan beyanatta ve gerek aldıkları talimatta en geniş ve kapsamlı yetkileri olduğunu biliyoruz. Onların yetkilerini sınırlandıracak bir şey varsa o da Misak-ı Millî’dir. Onların yetkileri geniştir. 

				Müzakere edilen maddelerden Karaağaç meselesini söylediler. Karaağaç meselesinde konferansta bize karşı gösterilen vaziyete onlar namına utanıyorum. İngilizlerin de dahil olduğu Mudanya Mütarekesi’nde sıkışmışlarken bize İngiliz temsilcisi hazır olduğu halde, istediklerinizi yapacağız, yeter ki, siz bizim sözümüze itimat ediniz dediler. Biz de sözlerine itimat ettik, bin türlü tecrübelerimize rağmen; utanmadan ve hayâ etmeden hepsi sözlerini geri aldılar. Batı Trakya meselesinde Rauf Beyefendi’nin bir sözü dikkatimi çekti. Daha doğrusu hissiyatımı gıcıkladı. Rauf Beyefendi dediler ki biz, şu şu hudutta bakış açımız malum ve ümit ederiz ki, bunları kabul ettirelim. Ben ümit kelimesini kabul etmiyorum. İstemiyorum. Böyle milletin birliğine ve kuvvetli bir orduya dayanan Hariciye vekilinin lisanından “Alacağız” demelerini isterdim. 

				İtilaf Devletleri’nin vaziyetlerine gelince; orada da görüyoruz ki, diğer bütün maddelerde olduğu gibi kendileri kabul etmiyorlar. Halbuki memleketimizde bulunan yabancılara, mevcut ekalliyetler için bize bin türlü kayıt ve şart kabul ettirmeye uğraşıyorlar. Aziz Türkiye’deki kahir ekseriyeti [ezici çoğunluğu] dikkate almıyorlar ve bunların Türk olduğunu da dikkate bile almıyorlar, almak bile istemiyorlar. 

				Gümrük meselesi, maliye meselesi, harp tazminatı meselesi, Düyun-ı Umumiye meselesi, şahsi tazminat meselesi, bütün bunlarda İtilaf Devletleri birçok kayıt ile bizde istiklal aşkını öldürmeye, bizim istiklale verdiğimiz ehemmiyeti katletmeye çalışıyorlar.

				Tamirat meselesine gelince: Rauf Beyefendi’nin ifadelerinden anlıyoruz ki İtilaf Devletleri tamirata izin vermiyorlarmış. Benim bundan onların hesabına çıkardığım bir mana vardır. Demek bu tahribatı Yunanlılar yapmamışlar. Demek ki, İtilaf Devletleri’nin emriyle yapmışlar, Yunanlılar arada bir vasıta olmuşlar. Camilerin yıkılması, evlerin yakılması İtilaf Devletleri’nin emriyle, onayıyla olmuştur. Biz, aleyhlerinde o kadar kötü niyet beslemek istemiyorduk. Bu meselede Fransızların aldığı bir vaziyet var. Benim en ziyade dikkatimi çeken ve en ziyade göze çarpan bir mesele de Fransızların vaziyetidir. Fransızlar bizim girdiğimiz vaziyeti kendi memleketlerinde görmüşlerdir. Onlar aylardan beri bar bar bağırıyorlardı. Hiçbir fedakârlık yapmayız, diyorlar. Ve istiyoruz, diyorlar. Sonra biz fakir memleketimiz için tamirat isteyince diğer meselelerde olduğu gibi, Bompard cenaplarının Barrère cenaplarının Lord Curzon’a bu meselede gerekeni yaptıklarını görüyoruz. Bu Fransızlar hesabına, bizim beklediğimiz muamele itibarıyla çok teessüf sebebidir. 

				Ekalliyetler meselesinde aynı zihniyet var. Burada daha bir garabete düşüyorlar, diyorlar ki; ekalliyetler için biz şu şu maddeleri istiyoruz ve bu maddelerin tatbikinde Cemiyet-i Akvam namına bir sefir bulunsun. Cemiyet-i Akvam’dan sefir bulunsun, derken zannediyorum ki, biz Cemiyet-i Akvam’ın ne olduğunu bilmiyoruz, zannediyorlar. Biz Cemiyet-i Akvam’ın İngiltere’nin, Fransa’nın, İtalya’nın elinde kendi emperyalizmlerine alet olduğunu bilmiyoruz zannediyorlar. Zannediyorlar ki, Irak üzerinde, Filistin üzerinde, Suriye üzerinde şu veya şu devlete mandaterliğin (mandacılık) oradaki ahalinin rızasıyla verilip verilmediğini bilmiyoruz zannediyorlar. Cemiyet-i Akvam denince bizim hatırımıza İngiltere’nin, Fransa’nın vesairenin elinde oyuncak gibi bir şey geliyor. Oyuncak bir müessesedir.

				Ekalliyetler meselesinde daha garip bir mesele, bir vaziyet var, o da: Mister Child cenaplarının müdahalesi. Mister Child cenapları ekalliyetlerin huzur ve refahını istiyormuş. Biz mütareke yaptık ve İtilaf Devletleri ile imza ettiğimiz mütareke şartları ve maddeleri ihlal edildi, Wilson Prensipleri dikkate alınmadı. Wilson Prensipleri Amerika’nın bütün dünyaya karşı taahhüdü demekti. Wilson Prensipleri ihlal edildiği zaman, Mister Child cenapları ve Amerika kamuoyu acaba nerede idi? Mister Child’ın ve Amerika’nın bu gibi vaziyetlerde; yalnız Hıristiyanlarla alakadar gördükleri meselelerde müdahale edip de böyle kendi namus ve şerefleriyle alakadar olmayan meselelerde İslamlar aleyhine icra edildiği zaman seslerini çıkarmamalarından bize öyle geliyor ki biz hâlâ İslamlık Hıristiyanlık, mücadelesi karşısındayız. (Ona şüphe yok sesleri) Ben ona kanaat getirmemek istiyorum. Çünkü, biz de buna kanaat getirdiğimiz gün, yani Haçlı’nın İslamlığa karşı halen Haçlı davası yapmak istediğine kanaat getirdiğimiz gün bizim de Şark’ta yapacağımız pek çok şeyler var, biz de o vakit onları yaparız. Boğazlar meselesinde yine onların samimi olmadıklarını görüyoruz. Bazı kayıt ve şart beyan etmişler. Askerden arındırılmış mıntıkalar olacakmış. Şu olacakmış, bu olacakmış... Pekâlâ bu sizin istemiş olduğunuz şeyleri kabul ederiz. Fakat siz de İstanbul’un emniyetini bize temin edin ve bir saldırı olduğu zaman müdafaayı taahhüt ediniz. Mademki bu adamlar samimidir ve mademki İstanbul emin olacaktır diyorlar, niye bizim dediklerimizi kabul etmiyorlar? Demek ki bunu kabul etmemekle ve bunu kabul etmek istememekle bunda da samimi olmadıklarını gösteriyorlar ve bizi böyle kuru vaatlere kaptırıp günün birinde üzerimize hücum edeceklerdir. 

				Musul meselesinde İngiltere diyormuş ki bana mandayı (Yok öküz sesleri) her ne ise, mandayı Cemiyet-i Akvam verdi. Bunun için ben hakkı iade etmek yetkisine sahip değilim. Bir defa biz Cemiyet-i Akvam’ı tanımıyoruz ve bir defa o Cemiyet-i Akvam denilen müessese oradaki ahalinin reyine, fikrine müracaat etmemiştir. Cemiyet-i Akvam kurulduğu zaman hukuken, yeminle bize ait olan bir memleketi başkasının mandasına terk ederken bizim o husustaki fikrimizin ne olduğu sormamıştır. Bir mukavele ile ve bir antlaşma ile burası bizden ayrılmamıştır, İngiltere’ye verilmemiştir, yine yalan söylüyorlar. Sulh Konferansı’nda cereyan eden müzakere ve münakaşa esnasında Musul’u vermeyiz diyorlar. Mademki Cemiyet-i Akvam, Musul’un mandasını İngilizlere vermiş, Cemiyet-i Akvam kararı olmadan Musul’u bize terk edemezmiş, o halde nasıl orada hudut düzenlemesine razı oluyorlar? 

				Kapitülasyonlar meselesinde yine Bompard ve İtalya temsilcisini İngiltere ile beraber görüyoruz ve onlar demiştir ki yani Bompard demişti ki; siz teminat vermedikçe sulh olmaz. Onlar teminat istedikçe ve teminat falan gibi kelimelerle uğraştıkça emin olsunlar ki biz de sulh yapmayacağız. Curzon da, dünya bizimle beraberdir, teminatı mutlaka vereceksiniz diye tehdide başlamış. Hayret sebebidir ki, İngilizler kendilerini zeki adamlar zannettikçe bizim kendilerini ve kendileriyle beraber Avrupa’nın vaziyetini anladığımızı iyi bilmiş olsunlar. Onlar bizim kanaatlerimizi layıkıyla anlamamışlardır. Onlar bizi tehdit etmekle tehditten korkacağız ve kaçacağız zannediyorlar. Hayır efendiler. Biz biliyoruz ve Avrupa’yı görüyoruz ve bugün tehdidini yerine getirmeye ne kadar kadir olduğunu biliyoruz. Onlar kuru gürültülerle bizi tehdit ederken biz gayet sağlam, kararlı, metin bir kuvvetle onlara büyük ve iman ve kudret sahibi olduğumuzu ispat ederiz. Rauf Bey buyurdular ki: Bütün bunlarla beraber sabredelim, neticeye varacağız... Fakat bendenize göre sabrın da bir haddi hududu vardır. Sabır bir ahlaki meziyet ise hududu geçince bir meskenet olur. Rauf Beyefendi’nin biraz burayı dinlemelerini rica ederim. Rauf Beyefendi dediler ki: Sabrediniz neticeye varalım. Bendeniz de diyorum ki: Bilmelidirler ki sabrın bir nihayeti, bir haddi vardır ve sabır bir fazilettir. Bir ahlaki meziyet olmak itibarıyla bu haddi geçmezse bir meziyettir. Bu hududu geçecek olursa miskinlik olur.

				Kapitülasyonları da kabul etmeyeceğiz ve bu hususta çok beklemeyeceğiz. Kapitülasyon meselesinde dikkat çeken nokta, bir mesele var: Farz edelim ki bazı kayıt ve şartla kapitülasyonları kabul edelim. Bir an için kapitülasyonlara razı olduğumuzu farz etsek acaba biz böyle kapitülasyonlara benzer bir şeyi kabul ettiğimiz zaman memleketimize gelecek olan yabancılar o söze istinaden burada yaşayabilecekler mi? Bu millet aynı, yine dünkü ve bugünkü millettir. Eğer herhangi bir millet kendilerine karşı yabancıların üstünlüğünü kabul etse bile bu millet kabul etmeyecektir ve bu millet onların bazı antlaşmalara göre üstünlüğünü görürse onlarla ne muamelede bulunacaktır, ne de münasebette bulunacaktır. Hiçbir şey yapmayacaktır. Halbuki onlar milletin büyüklüğünden teminat beklerlerse kapitülasyonların göstermiş olduğu faydalardan daha ziyade fayda göreceklerdir. Asıl Türk misafirperverliğini o vakit göreceklerdir. Bütün bu maddeler ve söz konusu olan diğer maddeler de bizim bakış açımıza uygun değildir. 

				Mudanya Mukavelenamesiyle Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümeti hiçbir lüzum ve zaruret olmaksızın askerini durdurdu ve bundaki maksadı hiç şüphe yok ki, bütün insanlık âlemine ve medeniyet âlemine ne kadar sulhperver olduğunu göstermektir ve bunda fevkalade fedakârlığı kabul etmekle... Ecnebi devletler, Batılı devletler, İtilaf Devletleri bizim, bu Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümetini; fedakârlığını, fevkalade sulhperverliğini ciddiye almadı, bunu takdir etmedi ve zannediyorum ki, bizi Mudanya Konferansı’nı kabule sevk eden durum ve şartları pek yanlış olarak telakki ettiler ve nihayet bizim kuvvetimiz hakkında kâfi derecede zannediyorum malumatları yoktur. Sevr Antlaşması’nın başka bir şekli olarak şimdi Lozan Konferansı’nda da aşağı yukarı bize bir Sevr hazırlamak istiyorlar.

				HASİP BEY (Maraş): Fakat daha ağırdır.

				NEBİZÂDE HAMDİ BEY (Devamla): Belki daha ağır, fakat ona başka türlü şeyler ilave ederek hâlâ bu adamların Paris’te ve Sevr’deki zihniyetleri değiştirmediklerini ve bizi hâlâ anlamadıklarını ve anlayamadıklarını görüyorum. Biz, onlar bizi anlasınlar diye kıyamete kadar bekleyecek miyiz? Ve beklemek icap eder mi? Bizim yüz binlerce ordumuz vardır. Ve bu ordumuzu onların keyifleri gelinceye kadar bekletecek miyiz? İhtimal ki şimdi biz, kuvvetimizden, metanetimizden bahsederken onlar rüya görür gibi oluyorlar. Fakat bizim kuvvetimizden bahsettiğimiz daha başka zamanlar da oldu. Son Yunanlılara taarruzumuzdan evvel de dedik ki; biz sulhperveriz, bizimle sulh yapın, sonra kuvvetimizi kullanırız, beyhude kan dökülür dedik. Nihayet dinlemediler, kuvvetimizden şüpheye düştüler ve fakat neticeyi de gördüler. Lloyd George yuvarlandı. (Konstantin dahi sesleri) Şimdi bizim sabrımızla oynarlarsa ben korkmuyorum, ben memnun olurum ve sabrımızı suiistimal ederlerse Yunan taarruzundan evvelki vaziyet hasıl olacak ve bundan hasıl olacak netice evvelkinden daha parlak, daha kati bir surete ulaşacaktır. Eğer onlar bizi dinlememekte ve hatalarında ısrar ederlerse mademki güçlüyüz, kuvvetimiz vardır, mademki hakkımız da vardır niçin durup bekleyelim ve temsilciler heyetimizi neden orada bekletelim? Onları geri çağırırız ve daha seri vasıtalarla neticeyi elde etmeye uğraşırız.

				REİS: Efendim müsaade buyurun kifayet...

				MEHMED ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Sahib): Yarın da müzakerenin devamı hakkında... (Devam sesleri)

				REİS: Yarın da devam etmek için bir önerge vardır.

				

				Başkanlık Makamına,

				

				Meselenin ehemmiyeti hasebiyle bütün söz sahiplerinin fikirlerini söyleyebilmesi lazımdır. Vakit geçmiştir. Onun için müsait surette müzakerenin devamı için yarına ertelenmesini teklif ederim.

				3 Kânunusani 1339 (3 Ocak 1923)

				Karahisar-ı Sahib

				İsmail Şükrü

				

				REİS: Müzakereye yarın da devam etmeyi kabul edenler lütfen ellerini kaldırsın. Kabul edilmiştir. Sözler mahfuzdur. Yarın toplanmak üzere oturumu tatil ediyorum.

				
					
						121. TBMM Zabıt Ceridesi, Devre 1, Cilt 26, İçtima Senesi 3, 167. İçtima, 3 Ocak 1923.

					

					
						122. Dr. Zeynel Abidin (Atak): 1879-1939 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Lâzistan milletvekili olarak görev yapmıştır. 

					

					
						123. Hacı Şükrü (Aydındağ): 1883-1935 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Diyarbakır milletvekilliği yaptıktan sonra esas işi olan askerliğe dönmüş, 17. Fırka Piyane Tümen Komutanı iken hayatını kaybetmiştir.

					

					
						124. Ahmet Hamdi (Ülkümen): 1888-1969 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Trabzon milletvekili olarak görev yapmıştır. Nebizâde olarak da bilinen Hamdi Bey, Mustafa Kemal’e yakın bir isim olarak bilindiği için Altıncı Dönem’in sonuna kadar yirmi iki yılını milletvekilli olarak geçirmiştir. Aynı zamanda Cumhuriyet gazetesinin üç kurucu ortağından birisidir.

					

					
						125. Refik Şevket (İnce): 1885-1955 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Saruhan (Manisa) milletvekili olarak görev yapmıştır. 1931, 1935 ve 1939 seçimlerinde tekrar Manisa milletvekili seçilen Refik Şevket Bey, 1945’te Demokrat Parti kurucuları arasında yer almış, 1950’de bir kez daha Manisa milletvekili olarak TBMM’ye girmiştir. Birinci Menderes hükümetinde Millî Savunma Bakanlığı görevini de üstlenmiştir.

					

					
						126. Hüseyin Hüsnü (Özdamar): 1875-1961 yılları arasında yaşamış, Birinci Meclis’te ve devamındaki altı dönemde Isparta milletvekili olarak görev yapmıştır. 

					

					
						127. Faik (Kaltakkıran): 1870-1948 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Edirne milletvekili olarak görev yapmıştır. İngilizler tarafından Malta’ya sürülenler arasında yer almıştır. 

					

					
						128. Hüsrev (Gerede): 1886-1962 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Trabzon milletvekili olarak görev yapmıştır. Esasen asker olan Hüsrev Bey, Mustafa Kemal’le birlikte Samsun’a giden on sekiz kişi arasında yer almıştır. Gerede İsyanı’nı bastırmakta gösterdiği cesaretten dolayı Atatürk tarafından kendisine bu soyadı verilmiştir. TBMM’de bulunmadığı dönemlerde ise Budapeşte, Tahran, Sofya, Berlin, Tokyo büyükelçilikleri görevini üstlenmiştir.

					

				

			

		


		
			
				

				Misak-ı Millî’den kimse taviz veremez 

				sHüseyin Avni Bey’in başkanlığında 168. birleşim için toplanan TBMM’de, bir önceki birleşimde İcra Vekilleri Heyeti Reisi ve Hariciye Vekâleti Vekili Rauf Bey’in Lozan Sulh Konferansı’nda olup bitenlere dair verdiği bilgiler üzerine başlayan tartışmalara devam edildi. Konferansın gündemine ilişkin görüşlerini açıklayan milletvekilleri bilhassa azınlıklar meselesi üzerinde durdular ve Rum Ortodoks Patrikhanesi’nin mutlaka İstanbul’dan çıkartılmasını istediler. Ortak kanaat Misak-ı Millî’den asla taviz verilmemesi yönündeydi. Lâzistan milletvekili Dr. Abidin Bey’in ateşli konuşmaları ise Meclis’i bir hayli eğlendirdi.129 
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				Birinci celse

				

				

				REİS: Birinci Reisvekili Hüseyin Avni Beyefendi

				KÂTİPLER: Süleyman Sırrı Bey (Yozgat), İbrahim Bey (Mardin)

				REİS: Efendim, gündemimizde başka bir şey yoktur. Sulh Konferansı hakkındaki müzakereye devam ediyoruz.

				REFİK BEY (Konya): Muhterem arkadaşlar, Lozan’da toplanacak olan Sulh Konferansı’na delegasyonumuz davet edildiği zaman zannediyordum ki; uzun senelerden beri Batı’da türeyen hırslı, şöhret peşinde, miktarı sınırlı ve belli bir diplomasi mesleğinde geçinen, insaniyet yıkıcıları (‘h’ ile sesleri) evet efendim (h) ile.130 İnsaniyet yıkıcıları Avrupa’yı, Asya’yı kan ve ateş tufanına boğduktan, birçok ocağı söndürdükten ve insanlığı uzun seneler ıstırap ve felaket altında inlettikten sonra, nihayet hak ve hakikatin galip geldiği kanaatıyla toplanacakları sulh masası başında, bu kesin gerçeğe dönecekler ve inlemekte olan insanlığı felaketten kurtaracaklardır ve yine zannediyorum ki asırlar ortasında Batı’nın haksız saldırılarına uğraya uğraya, felaketle çırpınan ve nihayet Dünya Savaşı’nın sonucunun ardından elimizi, kolumuzu bağladıktan sonra memleketimize saldırtılan Yunan sürüleri İzmir rıhtımına çıktığı günden itibaren soylu ve kahraman milletimizin kahredici darbeleri altında geldiği inlere sürüldükten sonra dökülen masum kanları, akıtılan çaresiz insanların kanları, diplomatların, o Pierre L’Ermite ekolünün taliplerinin, yamaklarının ruhunda; insani bir düşünce, insani duygu uyandıracak. Fakat ne yazık ki benimle birlikte dünyanın barış ve sessizliğe ihtiyacı hakiki duygularıyla özleyen acılı insanlık bir defa daha bu Lozan Konferansı’nda aldanmış oluyor. Lozan Konferansı’nın son şekliyle, devam eden müzakerelerin başlangıcından bugününe kadar bütün kademelerini, dünkü gün Heyet-i Vekile’nin muhterem reisi Rauf Beyefendi izah etmiş ve milletimizin hakiki kanaatlerine tercüman olmak suretiyle Misak-ı Millîmizden zerre kadar fedakârlık yapmayacağımızı ve yapamayacağımızı ve istiklal ve hâkimiyetini kanıyla almış olan milletimizin artık bir daha esaret zincirlerini kollarına bağlatmayacağını pek güzel ve pek düzgün bir şekilde izah ve ifade etmişlerdir. Bu kesin ve çok kıymetli açıklamalardan sonra bendeniz Lozan Konferansı hakkında konuşarak çok kıymetli vakitlerinizi harcayacak değilim. Yalnız bundan faydalanarak bir defa daha dünya kamuoyuna ve hele son zamanlarda hakikatleri örten perdelerin yırtılmasının ardından meşru hakkımızı müdafaa eden soylu Fransız milleti arasında yükselen insanlara, Fransa’nın hak bilen kanaatlarına ve Amerika’da yavaş yavaş meşru hakkımızı tanımaya yüz tutan Amerika kamuoyuna sesleneceğim. Arkadaşlar, Avrupalıların, Avrupalılar deyince eleştirilerimin hedefinde daima Avrupa diplomatları olduğunu kesin şekilde kaydetmek mecburiyetindeyim. Fransa’da, İtalya’da, İngiltere’de herhangi bir Batı memleketinde hakikati örten beş on hırslı ve şöhret düşkünü adamların arkasında daima hakikati gören, bilen bir insanlık kütlesi olduğuna eminiz.

				TUNALI HİLMİ BEY (Bolu): Fakat pençelerde oyuncak...

				REFİK BEY (Devamla): Uzun zamandan beri –hatıramda aldanmıyorsam– ekalliyetlerin hukuku isim ve perdesi altında memleketlerimize müdahale etmek isteyen Batılı diplomatlarının, bu ekalliyetlerin hukukunu koruma hususunda gösterdikleri gayretin neticesini ben söylemiyorum. Bu hususta Ermeni müdür ve öğretmeni Babacan isminde bir papazın sözlerini şahit göstereceğim. O adam diyor ki Avrupa diplomatları, siz artık bizim üzerimizden elinizi çekiniz. Sizler koruma şeklinde bizlerin işlerine müdahale ettiğiniz zamandan beri ve emellerinize sadık kaldığınızdan beri, bütün mevcudiyetimiz tehlike ve ateşe girmiştir ve asırlardan beri yan yana yaşadığımız, ekmek ve nimetleriyle büyüdüğümüz ve şu suretle şefkatli davranışlarından daima kuvvet ve güç aldığımız Türkleri bizimle baş başa bırakınız ve siz artık onların karşısından çekiliniz. Sizin müdahale ettiğiniz zamandan beri büyük felaketler gördük ve Türklere karşı sizin tahrikinizle, sizin teşvikinizle fena hareket ettik ve onların gözünde tamamıyla zalim ve onlara karşı saldırgan vaziyette kaldık ve sonra yine bu ekalliyetler bahsinde Fransızlarla Adana üzerinde imzalanan antlaşmanın ardından Mersin’e toplanan ve artık o mübarek topraklarda oturmak hakkı kendilerinde bulunmayan birtakım Ermenilerin toplandığı bir özel mecliste yine birisi şu şekilde konuşmuştu: 

				Orada bulunan Franklin Bouillon orada Ermenilere karşı demişti ki, gitmeyiniz. Türkler öteden beri antlaşmalarına ve sözlerine sadıktır, bizi temin etmişlerdir ve bizim antlaşmanın imza tarihinden evvel yapmış olduğunuz bütün kötülükleri affettiler ve bunlar bu sözlerinde sadık kalacaktır ve bu da tarihî açıdan ispat edilmiştir. Bunun üzerine Ermenilerden birisi kalkıyor ve diyor ki: Teşekkür ederiz, bizim için iyilik yapmak istiyorsanız artık bizi himaye etmeyiniz, eğer siz ve sizin Adana’ya gönderdiğiniz generalleriniz, hükümet memurlarınız bize bu şekilde anlatmış olsalar ve bu ümidi vermeselerdi, bizi birtakım tatlı emeller arkasında koşturacak, teşvik edici sözler söylemeselerdi, biz de Türkler karşısında alnı açık gezecek ve hakiki vatanımıza geldiğimiz zaman, ta asırlardan beri olduğu gibi, yine yan yana ve kardeş gibi yaşayacaktık ve geçinmeye çalışacaktık. Fakat artık çok geç. Biz Türk vatandaşlarımızın mukaddes değerlerine tecavüz ettik ve evlerini yaktık ve insani olmayan birçok fenalıklar yapıldı. Maalesef bu bir hakikattir. Biz de insanız. Onların yüzüne ne suretle bakacağız? Bakacak yüzümüz kalmamıştır. Bize iyilik yapmak istiyor musunuz, bizi serbest bırakınız. Biz, geçmişin acılarını, cezasını affettirmek için ağlayalım demiştir. Efendiler Batılı diplomatlar, Batılı siyaset, ekalliyetler denince mevcut durumda bulduğu uygulama şeklini, Kiryako’nun, Petro’nun, Mardros’un hukukunu muhafaza etmeyi hatırından hiçbir vakit geçirmemiştir. Herhangi bir devlet vakit vakit ekalliyetler meselesini söz konusu etmiş ise mutlaka o devirde ve onu takip edecek zamanlarda kendisinin mukaddes yurtlarımızda entrikaları vardı. İşte o entrikalara alet etmek ve onları birer maske halinde kullanmak için, insani şekle, hakiki şekle bürünerek şöyle olmuştur, böyle olmuştur, demişlerdi.

				Dün burada bu bahis üzerinde söz söyleyen arkadaşlarımın pek güzel işaret ettikleri gibi, ekalliyetler bir asır evvele gelinceye kadar (Daha fazla sesleri) bizim yurdumuzda bir Ahmet, bir Hasan, bir Ali, genel olarak bir İslam vatandaş, hangi tabii hukuka ve ne gibi ayrıcalıklara sahipse o da aynen öyleydi. Ve bu sayede idi ki onlar köşkler, servetler, saadetler, refah ve hayat temin etmişlerdi. Ne Rumların, ne de ekalliyet diye tanımlanan Ermenilerin hiçbirisi bunu inkâr etmemiştir ve edememektedir. Bu hakikati Batı’nın tarafsız düşünen insanları da elbet biliyorlar. Avrupa diplomatları bu işe müdahale ettikleri zamandan ve mekteplerini birer komite yatağı ve eşkıyalık ocağı haline getirdikten beridir, yer yer yapılan teşkilat ile komiteciler tarafından mukaddes değerlerimize saldırı düzenlenmiş, biz de dünya karşısında her vakit ispat edeceğimiz meşru müdafaa halinde onları kendi genel kanunlarımız hükümlerine göre cezalandırmışızdır ve bundan çıkacak netice budur. Biz hiçbir vakit bir milleti imha, bir milletin mukaddes değerlerine saldırma fikrini beslememişizdir. Buna dinimiz engeldir, milliyetimiz engeldir, tarihimiz engeldir. Fakat bu hakikati, ne Pierre L’ermite yamakları, ne Lloyd George ve ne de onun yerine gelenler bir türlü anlamak istemiyor. Çünkü onların memleketimizde kim bilir daha ne gibi çevirmek istedikleri fırıldaklar, entrikalar vardır.

				Arkadaşlar! Ekalliyetler bahsinde yine bir hususi noktayı, bir meseleyi dikkatlerinize takdim edeceğim. Kayseri’de Amerikan müessesesi ismiyle Şark-ı Karip idaresinde bulunan bir idare ve bir yetimhane vardır. Oranın müdürü olan Mister Bilskton isminde ve misyoner teşkilatına dahil olmayan Amerika’nın bir aydın evladı demişti ki: Memleketinize gelip de bir kale içinde oturan ve oradan başka bir yer görmeyerek bütün o memleketin idarî kısımları, idare hayatı hakkında söz söyleyen gazeteciler gibi, işte bu misyonerler memleketinizi Amerika kamuoyuna kötü olarak tanıttırmışlardır. Ben de bir Amerikalı sıfatıyla buraya geldiğim zaman işte bu kötü hislerin tesiriyle gelmiştim. Fakat geldiğim zaman bu hakikatlerin, bu tanıklıkların su katılmamış bir suçlama, bir yalan olduğunu gözümle gördüm ve öyle gördüm ki Türkleri, dünyada yaşayan milletlerin en centilmeni, en doğru görüşlüsü ve en adaletlisi olarak gördüm. Elhamdülillah memleketimizin uzak yerlerine kadar gezen Avrupalılar bunu tarafsız olarak her vakit söylemişlerdir. Bunu ne Lord Curzon’un zorba tavır ve edası ve ne de bilmem hangi diplomatın siyaset oyuncakları içerisinde kullanılan yaldızlı kelimeler bu hakikati hiçbir vakit örtemeyecektir. 

				Sonra efendiler, mübadele meselesi söz konusu olurken, yine Rauf Beyefendi’nin konuşmasına dönerek, orada şu veya bu şekilde bize teklif ettikleri ve henüz söz torbaya girmemekle beraber şu şekle girdiğini söylüyor. Gazeteler de birçok yayın yapıyor. Bendeniz bu meselede artık yine Avrupa’nın zalim düşünen adamları tarafından yetiştirilen fena ve hain, yangıncı, bombacı adamlar olmak dolayısıyla artık memleketimizde bu adamların yeri olmadığı kanaatinde olan bir arkadaşınızım. Fakat arada bazı yanlışlıklar, bazı düşmanlıklar olduğunu görüyorum. Başta Meretiyos mu, Meletiyos mu nedir? Başta o olduğu halde bütün Rum papazlarının teşvik ve tahrikiyle aleyhimize silahlanan dünkü Rum vatandaşlarımız, yanı başlarında kendileriyle birlikte çalışan İslam ocaklarını söndürmekle beraber, giderken geçtikleri yerde kendi evlerinden istifade edilmemek ve oraya gelecek çaresiz dindaşlarımızı barındırmamak için kendi evlerini de yakarak, yıkarak gitmişlerdir. Bu hakikat meydandadır. Yani kurtarılan memleketlerimizde değişecek, mübadele edecek bir Hıristiyan, bir Rum malı kalmamıştır. Ben şimdi soruyorum, Makedonya’dan, Rumeli’den getireceğimiz dindaşlarımızı nerede yerleştireceğiz, onların terk edeceği menkul ve gayrimenkul emlakine mukabil onlara ne vereceğiz? Orta yerde bir şey yoktur. Bunun ancak uygulama yönü, İstanbul Rumlarının da mübadele esasına dahil edilmesiyle ve mübadele edilmelerinin şart konulmasıyla mümkündür. Bu işin uygulama tarzı ve mantığı, bir de his yönü vardır. Arkadaşlar, hepiniz pekâlâ bilirsiniz; mütarekeden sonra ve zaten uzun senelerden beri fesada uğratılan, zehirlenen o dünkü Rum vatandaşlarımız; bir fert tasavvur olunur mu ki en ufak vesileden istifade etmek suretiyle dindaşlarımızın gururuna tecavüz etmemiş olsun, onlara hakaret etmemiş olsun. Devletler düşünsünler ki amme hukuku [kamu hukuku] dikkate alınırken, amme hukuku namına, şu veya bu namına umumi söz söylenirken bir de şahısların, fertlerin hususi düşünceleri, kanaatleri vardır. İşte bugün başladığı gibi yarın da devam edeceğinden şüphem olmayan bir vaziyet ki bu vaziyete nazaran devletin, millî sınırlar dahilindeki yerlerin düzenini, güvenliğini sağlamakla görevli olan hükümetimizin müşkül vaziyette kalacağı şüphesizdir. Çünkü şahsen kendi nefsinizle kıyas etmeksizin mütarekeden sonra evinize tecavüz etmiş, İngiliz polisleriyle, Amerikan jandarmalarıyla evinize gelmiş girmiş, sandığa kadar kırmış, orada birtakım eşya aramış, mahkemeye sürüklemek için veyahut herhangi bir sebeple bizi aşağılamış bir Yanko’yu gördüğünüz zaman onu affedecek misiniz arkadaşlar? Böyle şahsi duyguların alevlendiği sırada düzen ve intizam bu suretle zedelenecektir. Bu yön hükümetçilik açısından önemle dikkate alınmaya değer bir yerdir. Bu itibarla İstanbul’da dinimize, mukaddes değerlerimize, milliyetimize karşı alçakça saldırılarda bulunan Yanko ve Petro’nun artık İstanbul’da Türk’ün sinesinde yaşamak hakkı kalmamıştır ve sonra bu arada Patrikhane meselesi vardır efendiler.

				Gönül arzu ederdi ki, bu kadar açık, bu kadar tereddütsüz kötülükten sonra Patrikhane teşkilatının İstanbul’dan kaldırılmasını, hak ve hakikate dönmelerini beklediğimiz Avrupa diplomatları bize teklif etmiş olsunlar. Onlar Patrikhane ile dinî düşünceler altında meşgul olmak istiyorlarsa her vakit ve daima tekrar olunduğu gibi alsınlar, götürsünler. Atina’da, Aynoroz’da, herhangi istedikleri bir yerde devam ettirsinler ve yaşatsınlar. Onların açıktan açığa maksatları fitne ve fesat ocağı olan Patrikhane’yi İstanbul’da tutmak ve gelecekte hükümetin, milletin meşgul olduğu bir vaziyetten istifade ederek dün olduğu gibi, öbür gün de, bugün de hükümetin zaaflarından istifade ederek milletin mukaddes değerlerine hücum etmektir. Fakat artık onlar iyice bilsinler, belki birtakım antlaşmalarla ve sözleşmelerle böyle bir vaziyete karşı geçici ve kısa bir zaman için hükümet dilinden ses çıkarılmayabilir. Namus ve mukaddesatını her şeyin üstünde olarak müdafaa etmesini öteden beri bilen ve uygulayan milletimiz artık o haydutları, o yılanları sinesinde beslemeyecektir. (Bravo sesleri)

				Arkadaşlar, kapitülasyonlar meselesi: Bendeniz temsilciler heyetimiz hakkında bu itibarla bir noktayı arz etmek isterim. Ne demek istiyorlar? Dünün zalimleri, bugünün karşımızdaki davacıları ne demek istiyorlar? Bu kelimenin ve bu kelimeyi ve bu ruhu içine alan bir teklifin, orada söz konusu olması bile millî onurumuza, istiklal ve millî hâkimiyetimize karşı yöneltilmiş alçakça bir saldırıdır. İstiklal ve hürriyeti için kan döken milletimizin bu kadar döktüğü kanlar, bu kadar yaptığı fedakârlıklar hiç mi olacaktır? Hâlâ mı bizi esir olarak yaşatmak istiyorlar? İnsanlık içerisinde, milletler arasında en tabii olarak bu hak, hâkimiyetten başka ne olabilir, onu da bize çok mu görüyorlar?

				Ben çok temenni ederdim ki necip milletimizin metin, kararlı duygularını çok iyi bilen, çok soğukkanlı bir surette Lozan Konferansı’nda o efendilere ve bütün dünya kamuoyuna duyurmada büyük bir zekâ gösteren Yaver İsmet bu noktaya geldiği takdirde; efendiler, pusu kurmanızı anladık, hâkimiyetimize tecavüz etmek istediğinizi anladık, artık Türk milleti hâkimiyetini çiğnetmeyecektir, artık esaret altında bırakmayacaktır, diye idi. Ben hayretle takip ediyorum ki, bunun etrafımda şu şu ve muhtelif şekillerde görünen fakat ruh ve mahiyeti itibarıyla asla değişmeyen kanaatler etrafında müzakereye taraftar olacaklardır.

				Ben burada milletin vekili sıfatıyla ve hiç şüphesiz Yüce Heyetinizin de bir hak ve kanaatine tercüman olarak bir defa daha feryat ediyorum.

				Efendiler, kapitülasyon ve onun ruhunu ifade eden herhangi bir teklifle bizim alışverişimiz yoktur. Bizimle alışveriş etmek istiyor musunuz? Geliniz, mahkemelerimizde adalet eşit uygulanır. Ahmet’le Kiryako’nun, Petro’nun hakkı hiçbir şekilde ayrılmayacaktır. Şimdiye kadar ayrılmamıştır. Sizin bu kapitülasyonlarla olan niyetinizi çok iyi biliyoruz. Herhangi bir dindaşımıza tecavüz edilsin, sefarethaneleriniz hariç diye o mukaveleye koyduğunuz kayıttan, o kaideden istifade ederek o katilleri, canileri zabıtamızın, mahkemelerimizin, memurlarımızın gözü önünde alsın, o maktulün çoluğu çocuğu ağlarken kamuoyunun karşısında siz o alçağı açıktan açığa himaye edesiniz, kayırasınız ve kaçırasınız. 

				Hayır efendiler, artık öyle bir fikrin taraftarı olan tek bir Türk yoktur ve tek bir Türkiye yoktur ve olmayacaktır.

				En son söz olarak arkadaşlar müzakerelere katıldığı dakikadan itibaren temsilciler heyetimizin mensupları, başta çok necip, çok yüksek ve çok temiz duygularıyla yükselen İsmet Paşa Hazretleri hakiki manasıyla milletimizin mümessilleridir, hakiki manasıyla bu davamızı Batı’nın zalim adamları karşısında ve Batı’da insani düşünceler etrafında çalışan insanların yardımıyla er geç kabul ettireceklerdir. Biz şerefli bir sulh istiyoruz. Hakkımızı, hâkimiyetimizi tanıyan adamlarla dost geçinebiliriz. Son sözüm budur ve bundan başka söz yoktur.

				DR. ÂBİDİN BEY (Lâzistan): (Alkışlar arasında kürsüye gelerek) Muhterem arkadaşlar! Bendeniz bir gazeteci gibi söyleyemeyeceğim, çünkü gazeteye geçmeye meraklı değilim. Yalnız ben, bu medeniyet cihanı denilen o sahte heriflere diyeceğim ki eski çamlar artık bardak olmuştur. (Gülüşmeler) Bizim hükümet Babıâli hükümeti değildir. (Bravo sesleri) Bizim hükümet, milletin bizzat vaziyet ettiği bir idaredir. Bizde hâkimiyet kayıtsız şartsız milletindir. Mücadelesini istiklal için yapan bir millet herhalde kaderini, yetkilerini, hakkını kimseye terk edemez. Kimseye veremez. Kendisinindir. (Bravo sesleri, alkışlar) Ben de, Fransız heyetinin dışında Fransız milletine o kadar dokunmayı canım istemiyor. (Gülüşmeler, Bravo sesleri)

				Efendiler onlar, savaşını istiklali için yapmış ve çok mücadeleler etmiş ve emperyalizmi yırtmış ve Cumhuriyet’e gelmiş bir millet oldukları için ben zannediyorum ki, herhalde onlar insaf ile hareket edeceklerdir. Fakat bu Bompard’a göre, Barrère’e göre öyle değildir. Efendiler Barrère ile Bompard utansınlar. Hatta Franklin Bouillon de utansın! (Bravo sesleri, gülüşmeler)

				Arkadaşlar kapitülasyonlar, yani eski antlaşmalar... (Bu tarafa da söyle sesleri)

				MAZHAR MÜFİT BEY (Hakkâri): Bu tarafa dargın mısın yahu? Biraz da bu tarafa söyle!

				DR. ÂBİDİN BEY (Lâzistan): O tarafa da söyleyeyim: Eski antlaşmalar vesair teklifleri, yani milletimizi tekrar tekrar bir işkence içine sokacak hiçbir teklifi kabul edemeyiz, tamamen reddederiz. (Alkışlar, bravo sesleri) Evet, İngiliz temsilcileri iftihar etsinler, fakat onların iftiharları sahtedir. Fakat onların dretnotları, onların zırhlıları, onların birçok malzemeleri, tayyareleri varsa bizim de sarsılmaz imanımız ve Mehmetçiklerdeki süngüler... (Bravo sesleri ve alkışlar) O dretnotlara cevap verebilir. (Şiddetli alkışlar)

				Arkadaşlar! Evet, üzülerek söylüyorum ki, bir arkadaşım, çok hürmet ettiğimiz bir arkadaşımız, fevkalade hürmet ettiğim bir arkadaşımın, velev geçici olsun, bir mahkemenin teşkilini teklif etmesini, telaffuzundan bile utanıyorum, reddederim arkadaşlar. Bu arkadaşa çok hürmet ederim. Vaktiyle kravatı yırtıp da bir daha takmadığım gibi, bir daha da kendisini görmek istemem. (Bravo sesleri, alkışlar)

				HÜSREV BEY (Trabzon): Abidin Bey, muhabbetiniz daim olsun; yanlış anladınız, maksadım o değildir.

				DR. ÂBİDİN BEY (Devamla): Geçti Bor’un pazarı. (Alkışlar ve gülüşmeler)

				Efendiler, bendeniz esasen masum ve çok kahraman ve hakikaten yoksulluk içinde büyük bir varlık gösteren ve yalnız kalan bir millet için de, bu kahraman Trakya için de birkaç laf söylemek isterim.

				Efendiler, Trakya’nın sınırı İstanbul’un korunmasına uygun bir sınır olmalıdır; eğer bunu kanla çizmek lazım gelirse kanla çizmeliyiz. (Bravo sesleri) Arkadaşlar, Balkan Harbi’nde yalnız başına birçok kahramanlıklar yapan ve Kuva-yı Milliye’nin kuruluşunda yine birçok savaşta bulunan bu kahraman Trakyalıların başında olan kişiler maalesef Feridcilerle131 haberleştiklerinden dolayı kozu kaybetti. Yoksa Trakya daha çok dayanabilirdi. Eğer bura ile haberleşmeye başlamış olsaydılar, Ferid’i kovmuş olsaydılar, namussuz, seninle ve Babıâli’nle işbirliği yapamayız diye onların başlarında bulunan insanlar böyle bir mukabelede bulunmuş olsaydılar, belki bugün oraya Yunan giremezdi ve giremeyecekti. Çünkü çok fedakârlıkları vardır. Arkadaşlar, dün Şeref Bey birkaç... (Faik Bey sesleri) Faik Bey birkaç Hıristiyan köyü saydılar. On seneye yakın ben de orada bulundum. Efendiler, onlar yardımcıdır. Yarmacıdır. Yani oradaki emlak kendi mal ve mülkleri değildir. İslam’ındır.

				NEBİL EFENDİ (Karahisar-ı Sahib): Onlar uşaktır...

				DR. ÂBİDİN BEY (Devamla): Uşaktır bunlar uşaktır! Yani nereye giderse defolur gider. (Bravo sesleri) Efendiler! Ekalliyet hukuku, inşallah onu guguk yapacağız. (Gülüşmeler) Efendiler, artık bu inkılabı yaptıktan sonra, birçok köşkleri, birçok sarayları yıktıktan sonra ekalliyet hukuku da benim ile bir olacaktır. Benim kanunuma, benim adaletime tamamen tabi olduğu takdirde, ben yine ona tenezzül etmem çekil git demeye; fakat eğer ayrıca bir mahkeme, ayrıca Bir principante isteyecek olurlarsa onu vermeyeceğiz arkadaşlar! (Türkçesini söyle sesleri) Yani istiklaliyet ya! O kadar mı zannediyorsunuz Beyefendiler? (Gülüşmeler) Onu vermeyeceğiz ve hiçbir vakitte Mösyö Con Kikirik132 gelsin de bizde bir mahkeme teşkil edebilsin. (Con Kikirik kim, sesleri) Lloyd George’un halefi! Biraz da Refik Bey kardeşimizin söylediği; o Babacan mı, Kakacan mı nedir o papazın? (Gülüşmeler) Ben dünyada hiçbirisine inanmam. Çünkü, ekmek ve nimetiyle beslendiği bir milletin sayesinde Hariciye nazırı (Dışişleri bakanı) oluncaya kadar yükselen bir namussuz, Gabriel Noradunkyan bana ihanet ettikten sonra artık papazı da, Babacan da bana vız gelir. (Gülüşmeler) 

				Arkadaşlar! Çanakkale, Boğazlar, Marmara ha!.. Burası, işte burası benim evimdir. Arkadaşlar o kahpe –analılar diyeceğim ama– herifler kendi evlerinin serbestliğini düşünüyorlar da benim evimin nasıl olur da serbestliğini verebilirim? Benim evime tek hâkim yine benim. Başka kimse olamaz. Daima (Lutte pour l’existence) (Türkçesini söyleyiniz, sesleri) Bunu mahsus Fransızlara, biraz da gazetelere... (Gülüşmeler) Bu (Lutte pour l’existence) biz ilk evvela ayak basar basmaz bütün arkadaşlarımızla beraber ittifakla bunu kabul etmişiz ve bunun ilerisi, gerisi yoktur. Ancak budur. (Türkçesini söyleyiniz sesleri) Yaşamak için mücadele, istiklal hakkı için mücadele. (Bravo sesleri) Efendiler, biz en düşkün bir zamanda, en zayıf bir zamanda dünyaya metelik vermedik. (Gülüşmeler) Bugün ordumuz vardır. Efendiler, bugün Mehmetçiğim vardır efendiler. Mehmetçik süngü başında, memleketin öz evladı vatanının başındadır. Herhalde bu vatanın tamamen kurtuluşunu ve istiklalini temin edecektir. Evet, burada söyleyen ve bir arkadaşları olan ben! O Mehmetçikler zannetmesinler ki Abidin burada yalnız lafla vakit geçirendir. İcabında, namusum üzerine temin ederim ki orada iftiharla kendime bir mezar kazarım. (Bravo sesleri ve alkışlar) 

				Efendiler Musul meselesi: Bizim hayatımızın sehpalarından birisi de Musul’dur. (Petrolü unutma sesleri) Arkadaşlar, Musul’da yüz binlerce, milyonlarca dindaşlarımız ve aynı lisanla konuşan kardeşlerimiz vardır. Biz Musul’un İngilizler gibi gazyağlarına âşık değiliz. Fakat onlar kendi malımız olduğu için Lord Curzon’a satacağız. Gelsin alsın, kendi işlerine gelirse petrolü onlara satacağız. (Satmayacağız sesi) Veyahut da kendimize... Binaenaleyh Musul sınırlarının tamamından bir santimine kadar vermeyeceğiz. Ve Ravandız taraflarını bilirim. Ravandız, Rayet’e kadar oralara ben gittim. Rayet de sınırımız olmak üzere oradan sınır çizeceğiz ve İran’la sınırdaş olacağız. Komşu olacağız. Onlar bize merhaba, biz de onlara merhaba... Aramızda hiçbir Hıristiyan hükümeti ve İngiliz düşmanını kabul edemeyiz.

				YUSUF ZİYA BEY (Bitlis): Hankıy içerde kalır.

				DR. ÂBİDİN BEY (Devamla): Arkadaşlar, en son söz olarak temsilciler heyetimize itimat meselesi vardır. Onlar pek iyi bilsinler ki biz temsilcilerimizi tam ve mutlak bir itimatla oraya gönderdik. Hiçbir vakit de itimadımız onlardan kaçırılmış olmayacaktır ve olamayacaktır. Ancak bu şekilde, yani Yüce Millî Meclis onların reisicumhurları gibi, bilmem nesi gibi değildir.

				Yüce Millî Meclis doğrudan doğruya bir devlet makamı, bir hükümet makamı olduğundan dolayı kendileri herhalde bizimle görüşebilirler ve en son kararları da bizden alacaklardır.

				FEYYAZ ÂLİ BEY (Yozgat): Patrikhane hakkında söylemedin!

				DR. ÂBİDİN BEY (Devamla): Patrikhaneye gelince: Bana bu meseleyi açmayın! Patrikhane artık Atina’da mı, yoksa Lloyd George’un evinde mi, nerede teşkilat yaparsa yapsın. Biz yalnız kendi kiliselerinde, kendi ayinlerini nasıl yapacaklarsa onu yaptıracak bir papaz tanıyoruz. Ruhani, cismani bilmem ne filan falan artık yoktur, ortadan kaldırılmıştır. Bunlar kireç kuyusuna atılmıştır. Bizde bunlar bir daha yoktur. (Aynoroz’da sesleri) Aynoroz’u da alacağız. Merak etme, benim orada da gözüm vardır. (Ermeni yurdunu unuttun sesleri) Efendiler, Ermeni yurdu, işte Erivan’dır. Erivan’a giderler; orada zannedersem, pek... (Gülüşmeler) Binaenaleyh son söz olarak arkadaşlar; zayıf zamanda biz zayıfız diye bütün Avrupalılar öyle zannediyorlardı, fakat Avrupalılar bir daha bilmelidirler ki, onlardan yine kuvvetliyiz. Çünkü onlar gibi doğrudan doğruya yalvararak, hattı harbe Yunanlıları sokarak kahpece bir vasıta bulmadık. Biz kendimizden, kendi uzvumuzla çalıştık, Başkasından yardım dilenmedik etmedik ve buna muhtaç değiliz. Onun için onlar utansınlar ve bizim istiklalimizi tasdik etsinler, Yoksa bir daha böyle savaşlara meydan verirlerse artık onlar hiçbir vakitte, hiçbir zaman Sulh Konferansı’nı göremeyeceklerdir ve sulh istemiyoruz.

				DR. FUAT BEY (Bolu): Efendim, Abidin Bey konuşurken Trakya’daki kahramanların Ferid hükümetiyle haberleştiği için malum vaziyete düştüklerini söylediler. Bu görüşü doğru değildir. Trakya’daki bu kahramanlar hiçbir suretle Feridiye hükümetiyle haberleşmemişlerdir. Oradaki hadisenin aslını tabii tarih bildirecektir. Abidin Bey biraderimizin dediği gibi değildir.

				DR. ÂBİDİN BEY (Lâzistan): Kuva-yı İnzibatiye zabitlerini almışlardır. Fuat Bey bana söz söyletme! Cafer Tayyar oraya götürmüştür.

				REİS: Efendim, müzakerenin kâfi olduğuna dair muhtelif önergeler var. Yirmi kadar arkadaşın da sözü vardır. Önce müzakerenin kâfi olduğuna dair önergeyi oylarınıza sunacağım. Müzakerenin kifayetini kabul edenler lütfen el kaldırsın. Kabul edilmiştir. Önergeler okunacak:

				

				

				Yüce Başkanlığa,

				 

				Mesele vuzuha kavuşmuştur. Müzakerenin kâfi görülerek gündeme geçilmesi için karar alınmasını arz ve teklif eylerim.

				Niğde Mebusu 

				Mustafa Hilmi

				Yüce Başkanlığa, 

				Müzakere kâfidir. 1336 senesinde her türlü mukavemet ve müdafaa vasıtasından mahrum edildiğimiz zamanda Türk milletinin asgari hayat hakkını temin gayesiyle insanlık âlemine ilan ettiğimiz Misak-ı Millîmizde yapacağımız azami fedakârlığı gösterdik. Bugün galip ve kudretli bir mevkide bulunduğumuz halde fazla hiçbir şey istemiyoruz ki bu da sulhperver olduğumuza en yüksek bir delildir. Temsilciler heyetimizin Misak-ı Millî hükümlerini müdafaada sebat ettiği ve edeceği anlaşılıyor. Heyet-i Vekile Reisinin beyanatı da düşüncelerimizi doğrulamıştır. 

				Binaenaleyh Misak-ı Millî hükümlerinin tamamının elde edilmesi için temsilciler heyetimizin gösterdiği mesaiye itimat ve destek ile müzakere gündemine geçilmesini teklif eylerim.

				Lâzistan 

				Osman Nuri

				Yüce Başkanlığa,

				Yüce Meclisin bakış açısı vuzuha kavuşmuştur. Söylenilen sözlerin kâfi görülerek müzakere gündemine geçilmesini teklif eylerim.

				Ertuğrul Necib

				Yüce Başkanlığa,

				En karanlık günlerimizde tespit ve bütün insanlık âlemine ilan ettiğimiz Misak-ı Millîmizi görmedik kör, işitmedik sağır kalmamıştır. Lozan Konferansı’nda bulunan delegelerimizin müdafaa ettikleri noktalar, tabii ve en basit meşru hakkımızdır. Bundan zerre kadar fedakârlık yapılacağını, bilemem, tekrar ilana hacet var mıdır? Bu konudaki müzakerelerin kâfi görülerek gündeme geçilmesini teklif eylerim.

				Niğde 

				Vehbi

				

				REİS: Efendim, mesele bir noktada toplanıyor. Yüce Heyet, Misak-ı Millîmizi elde edinceye kadar bütün fedakârlığı göstermeye karar vermiş ve bu fedakârlığı göstereceğini temsilcileriyle Avrupa’da dava ettiriyor. Heyet-i Vekile de aynı gayenin, aynı hedefin takibiyle meşguldür. Yüce Heyetin kanaati bilinen bir şeydir. Arkadaşlarımız Yüce Meclis’in dünya kamuoyuna karşı olan kanaatinin ortaya çıkmasından sonra müzakerenin kifayetiyle müzakere gündemine geçilmesini teklif ediyorlar. (Muvafık sesleri) Bilmem buna ilave edilecek başkaca bir nokta var mı? Bu suretle kabul buyrularak gündeme geçilmesini kabul edenler lütfen ellerini kaldırsınlar. Oybirliğiyle kabul edilmiştir.

				

				

				
					
						129. TBMM Zabıt Ceridesi, Devre 1, Cilt 26, İçtima Senesi 3, 168. İçtima, 4.1.1339 (1923).

					

					
						130. Eski dilde “hizmet eden” anlamına gelen “hâdim” ile “yıkıcı, tahrip edici” anlamına gelen “hadim” farklı harflerle yazılmakta ama kelimeler Latin harflerine aktarılınca bu fark ortadan kalkmaktadır. Refik Bey, “insaniyet yıkıcıları” demek istediği halde, muhtemelen telaffuzu yüzünden “insanlığa hizmet edenler” anlamına gelecek “hâdim”i kullandığı için diğer milletvekilleri tarafından uyarılmaktadır.

					

					
						131. Feridciler: Damat Ferid taraftarlarına verilen isim. 

					

					
						132. 20. yüzyılın başlarında İngilizler için kullanılmaya başlanmış bir hitap şekli.

					

				

			

		


		
			
				

				Hindistan’dan biat, Yunanistan’dan eziyet 

				13.1.1923 tarihinde Musa Kâzım Efendi’nin başkanlığında toplanan TBMM, gündeminde bulunan muhtelif konuları görüşüp karara bağladı. Bu arada, dolaylı ve doğrudan Lozan’ı ilgilendiren üç mesele de gündeme geldi. Bunlardan ilkinde, Hindistan’daki bir grup Müslüman, Halife Abdülmecid Efendi’ye biat ettiklerini bir telgrafla bildiriyordu. İkincisinde bir önceki oturumda da sözü edilen Biga Milletvekili Hamit Bey, işgalci İngiliz askerlerinin Çanakkale’de karıştıkları bir cinayetin Lozan’daki delegasyona haber verilmesini istiyordu. Üçüncüsünde ise Yunanlılar tarafından esir alınan ve kendi ülkelerine götürülen Türklerin içler acısı durumu dile getiriliyor, bu insanlara Kızılay aracılığıyla gönderilen paraların Yunan hükümeti tarafından gasp edildiği belirtilerek, durumun Lozan’a iletilmesi rica ediliyordu. 

				

				

				Devre: 1

				Cilt: 26

				İçtima (Birleşim) senesi: 3

				

				TBMM

				Zabıt ceridesi

				

				Yüz yetmiş üçüncü birleşim

				13.1.1339 (1923) Cumartesi

				

				Birinci celse

				

				

				REİS: İkinci Reis Vekili Musa Kâzım Efendi Hazretleri

				KÂTİPLER: Hakkı Bey (Van), Enver Bey (İzmir)

				REİS: Hindistan’da Amritsar beldesindeki İslam Encümeni’nin Halife Abdülmecid Hazretleri’ne biat ettiklerine dair Hariciye Vekâleti tezkeresi var, okunacaktır. 

				Büyük Millet Meclisi Başkanlığına,

				Hindistan’da Amritsar beldesi ahalisini temsil eden İslam Encümeni, Büyük Millet Meclisi tarafından hilafete seçilen Abdülmecid Hazretleri’ne biat ve bağlılık arz eyledikleri adı anılan encümenin telgrafına atfen Roma Mümessilliği’nden bildirildiği arz olunuyor efendim.

				7 Ocak 1339 (1923) 

				Hariciye Vekâleti Vekili

				Hüseyin Rauf

				

				

				(Asıl telgraf okunsun sesleri)

				

				REİS: İlişikte değildir, uygun görürseniz Başkanlık Divanı’nca cevap yazalım. (Uygundur sesleri)

				

				ÖNERGELER

				Çanakkale’deki İngiliz işgal kuvvetlerinin işledikleri adi cinayet hakkında Lozan Sulh Konferansı’ndaki delegasyonun dikkatinin çekilmesi hakkında Biga Mebusu Hamit Bey’in Hariciye Vekâleti’nden temenni önergesi

				

				REİS: Çanakkale’deki İngiliz işgal kuvvetlerinin işledikleri adi cinayet hakkında Lozan Sulh Konferansı’ndaki delegasyonun dikkatinin çekilmesi hakkında Biga Mebusu Hamid Bey’in Hariciye Vekâleti’nden temenni önergesi var. Hariciye Vekâleti’ne havale ediyoruz.

				

				 (...)

				

				TEKLİFLER

				Karesi Mebusu Abdülgafur Efendi’yle arkadaşlarının, Yunanlılar elindeki esirlerimizin bir an evvel kurtarılmasına dair önergesi

				

				REİS: Efendim, Yunanlılar elindeki esirlerin celpleri hakkında Abdülgafur Efendi ile arkadaşlarının önergesi var. Hariciye Vekâleti’ne.

				HASAN BASRİ BEY (Karesi): Efendim, önergemizin özeti yanlış alınmış. Biz Yunanistan’da bulunan esirlerimize gönderilen paraların Yunan hükümeti tarafından gasp edilmekte olduğunu yazıyoruz. Binaenaleyh, bütün cihan anlamak için bunun okunmasını rica ederim. 

				

				

				Büyük Millet Meclisi Başkanlığına, 

				Yunanlıların livamız dahilinden muhtelif bahanelerle Yunanistan’a sevk edip cezalandırdığı yüzlerce hemşehrilerimiz bugün Ekine adasında, Losya’da, Parapilkama’da ve mahalli sairede sefaletin, işkencelerin her türüne maruz kalmak suretiyle inlemekte, ölmektedirler. 

				Bu kardeşlerimizin bir kısmına muhtelif vasıtalar ile ve Hilal-i Ahmer [Kızılay] marifetiyle gönderilen paraların Yunan hükümetince gasp olunmakta olduğu, oraca Türkiye’nin eşrafından sayılan bu zavallıların alçakça bir açlık devresi içinde çırpındıkları büyük bir üzüntü ile anlaşılmıştır. Memlekette kendi iş ve güçleriyle meşgul olmaktan başka bir şey yapmayan hemşehrilerimizi Yunanistan’a sürgün ve cezalandırma suretiyle de bayağı yaradılışlarını gösteren Yunanlıların bu bedbahtlara gönderilen paraları gasba kadar kalkışmaları kendilerinin ne derece hırsız ve namussuz bir millet olduğunu yeni baştan ispat etmektedir. Elimizde bulunan esir Yunan zabit ve kumandanları Türkiye’de her türlü nimet ve istirahate sahip iken Yunanistan’daki kardeşlerimizin açlıkla öldürülmesi bizi bu mesele hakkında daha ziyade düşünmeye sevk etmek gerektir. 

				Binaenaleyh, durumun Lozan’daki delegasyonumuza tebliği ile beraber Yunanlıların bu alçaklığa devamları halinde bizim de başka türlü hareketlere mecbur olacağımızın ilaveten gereğini istirham eder, esirlerimizin bir an evvel kurtarılmaları çaresinin düşünülmesini teklif ederiz.

				Karesi Abdülgafur 

				Karesi İbrahim 

				Karesi H. Basri

				

				

				REİS: Efendim, bu önergeyi dikkate almak üzere Hariciye Vekâleti’ne gönderiyorum.

			

		


		
			
				

				

				

				Şahsi hürriyetler meselesi 

				

				17 Ocak 1923 tarihinde Ali Fuat Paşa’nın başkanlığında toplanan TBMM, Abdülkadir Kemâlî Bey’in şahsi hürriyetlerin teminat altına alınmasına yönelik kanun tasarısını tartışırken, Lozan’a da temas etmek gereğini duymuştur. Canik Milletvekili Nafiz Bey, Türk mahkemelerine dair şikâyetlerin Lozan’da da gündeme geldiğini belirterek, Türk hâkimlerinin de en az Batılı hâkimler kadar zekâ ve bilgi sahibi olduğunu söylemiştir. Çorum Milletvekili Dursun Bey ise yabancı devletlere tanınan kapitülasyonları ve diğer ayrıcalıkları kaldırmak için Lozan’da dişe diş mücadele edildiğini hatırlatarak, ülke içindeki bir zümrenin sahip olduğu kapitülasyon ve ayrıcalıkların ise asla gündeme getirilmediğinden şikâyet etmiştir.133 

				

				

				Devre: 1

				Cilt: 26

				İçtima (Birleşim) senesi: 3

				

				TBMM

				Zabıt ceridesi

				

				Yüz yetmiş beşinci birleşim

				17.1.1339 (1923) Çarşamba

				

				İkinci celse

				

				

				REİS: İkinci reis Ali Fuat Paşa Hazretleri

				KÂTİPLER: Hakkı Bey (Van), İbrahim Bey (Mardin)

				

				REİS: Celseyi açıyorum. Söz Nafiz Bey’indir:

				NAFİZ BEY134 (Canik): Efendim arkadaşlarımızdan Abdülkadir Kemâlî Bey’in Yüce Meclis’e tevdi ettikleri kanun tasarısı hakkında görüş beyan eden muhterem mebuslar; asıl kanunun ruhuna temas etmemiştir zannederim. Mebuslardan bir kısmı şahsi hürriyetin, tabii hukukun ve kanunun ne derece kutsal olduğundan ve buna tecavüzlerin, hükümet ve asayiş prensipleri düsturuna ne derece aykırı olduğundan bahis buyurdular. Bunun hakkında günlerce söz söylense yine hakiki maksat tamamıyla ifade edilmiş olmaz. Ciltlerle yazı yazılacak olsa yine hakiki maksat tespit edilmiş olmaz. (...)

				Şimdi bundan dolayı şu kanun diyor ki, “Kanun-ı Esasi [Anayasa] ile temin edilen şahsi hürriyete herhangi bir surette tecavüz edilirse hâkimler doğrudan doğruya soruşturma yapsın.” Yani asıl mütecaviz hakkında soruşturma yapılsın. İşte madde bundan ibarettir. Zaten kanunda da böyle hüküm vardır. Efendiler şurayı yeri gelmişken söyleyeyim. Gerek Yüce Meclis’te ve gerekse evvelce İstanbul’da toplanmış olan Meclis-i Mebusan’da135 ve gerek başka yerlerde çok zamanlar bizim adliyenin hiçbir iş çıkarmadığı ve hâkimlerimizin görevine layık olmadığı keyfiyeti daima ileri sürülmüştür. Bunu, zaman zaman hepiniz işitmişsinizdir. Hatta İstanbul Meclis-i Mebusanı’nda hâkimlerin terfileri müzakere edilirken, “Hâkimlerinizi o dereceye getirin de biz de o parayı verelim ve onları refaha kavuşturalım” sesleri yükselmiştir. Bu Meclis’te de aynı feryatlar yükselmiştir. Halbuki bendeniz tamamen aksini iddia ediyorum. Hâkimlerin, Mecelle136 mucibince birçok vasfı taşıması lazım geldiği gibi aklıselim sahibi de olması lazım gelir. 

				Beyefendiler cümlenizce malumdur ki, Şark kavimleri kadar zeki adamlar yoktur. Bilhassa Türklerin parlak zekâları kadar zekâya sahip Batı’nın sisli muhitinde hiçbir ferdi bulamazsınız. Onun için Şark’ta yetişen insanlar, parlak zekâları kadar, parlak ve çalışkan insanlardır. Bu memlekete o suretle hâkimlik yapmak şartıyla hizmet edeceklerdir. Yalnız ellerindeki kanunlar, eskimiş, köhne kanunlardır. Bugün Osmanlı mahkemelerinin herhangi birine bakılacak olursa on senelik davaya tesadüf edilebilir. O halde mahkemenin manası nedir? Evet bunu herkesle beraber biz de söyleyebiliriz. Manası yoktur. Yalnız bir mesele var. Hâkim mi bu davayı senelerce süründürmüştür? Hayır, hâkimin elindeki kanun o işi senelerce süründürmüştür. Hâkimin elindeki kanundur. O kanun bu memleketin ruh haline, bu memleketin mizacına uygun değildir. Muhitiyle uyumlu değildir. Bu memleketin yolları yoktur. Bu memlekette yol yokken, her tarafı demirden yapılmış şebekelerle birleştirilmiş olan Fransa kanunları burada tatbik edilmiştir. Mesela merkezden tam elli saatlik mesafede olan bir şahide celp gider. Şahit gelmez. Tekrar gider, tekrar gider. En nihayet şahit elli saatlik mesafede herhangi bir yolluk almadan gelip de merkezde şahitlik yapacak ve o muhakeme neticelenecektir. Şahit gelmez, tekrar tebligat olur. Nihayet ikinci sene zarfında bir itiraz meydana gelir. Üçüncü senede üst mahkemeye başvurulur. Daha ertesi sene temyiz olur. Mesela: Ta Bağdat’tan –eski şekle göre söylüyorum– İstanbul’a kadar bir senede temyiz için evrak gelir. Bir senede gider. Bir sene de tetkik için geçer. İşte on seneyi bulur. Dolayısıyla, bu kabahat hâkimlerde değildir. Türklerin de pek zeki hâkimleri vardır. Türk hâkimlerinin bir kısmı da Batılı eserleri okuyup tetkik etmiş, onları grömüştür ve Batılı hâkimlerden hiç geri kalmamışlardır.

				Lozan Konferansı’nda işitiyoruz ki, “Türk mahkemeleri, kendi halkını bile kendine ısındıramamış, Türkiye halkı hâlâ kendi hükümeti aleyhinde imiş” diye söyleniyor. Türkleri bilmeyen Batılılara hitaben söylemek lazım gelir ki Türk halkı, Türk hükümetinden fevkalade memnundur. Türk hâkimleri de Avrupa hâkimlerinden daha çok adildir. Yalnız hükümetimizin ve kanunların ıslah edilmesi lazımdır. (...)

				RAGIP BEY (Kütahya): Efendim, hiç şüphe yok ki, zaman zaman şahsi hürriyete tecavüzler oluyor ve bendeniz de bir zaman ceza meseleleriyle meşgul olduğumdan dolayı az çok vâkıf olduğum Ceza Kanunu’yla şahsi hürriyete yapılacak tecavüzlere karşı şahsi dokunulmazlığı temin edecek hükümler olduğunu biliyorum.

				FEYYAZ ÂLÎ BEY (Yozgat): Ben dokuz ay yattım da hiç kimse bir şey söylemedi.

				RAGIP BEY (Devamla): Efendim, kanunda hüküm vardır. Fakat hangi maddenin olmadığını sordular. Hiçbir cevap veremediniz ve verilemez. Fakat efendiler, kanunda şahsi dokunulmazlık tamamen mevcuttur. Hiç kimsenin hürriyet ve dokunulmazlığına tecavüz edilmiyor, böyle bir şey yoktur, demedim.

				Belki tatbikatında uygulanması zor kayıtlar vardır. Herhalde bu mesele tetkike ve müzakereye değer ve Yüce Meclis’in bu meseleyi halletmesine büyük bir ihtiyaç ve zaruret vardır. Ancak Abdülkadir Kemâlî Bey’in teklifi, yani encümence tetkik edilmeksizin Heyet-i Umumiye’ye [Genel Kurul] alınan tasarısı tetkik edilirse efendiler; görülür ki kanuni şekil mevcut değildir. Çok koyu, çok yüksek bir hissin tesiri altında uluorta yazılmıştır. Onun için Yüce Heyetinizden rica ederim, mesele gayet mühimdir, Ceza Kanunu’nda buna dair olan hükümler ve o hükümlerin uygulanmamasının sebepleri ve bu Abdülkadir Kemâlî Bey’in tasarısında mevcut olan maddelerin kanun şeklinde düzenlenmesi ve tespiti için herhalde Adliye Encümeni’ne bu teklifin gitmesine büyük bir ihtiyaç vardır. Araştırılmadan Meclis’ten çıkacak olan bu kanunun hiçbir kıymeti olamaz ve Genel Kurul’da bu mesele layıkıyla tetkik edilemez. Adliye Encümeni bir haftada tetkik etsin ve Yüce Meclis’e getirilsin. Bir haftaya kadar şartıyla bir kayıt ilave ve bunu Adliye Encümeni’ne havale ederek bir kanun şekli vererek, dokunulmazlık ve şahsi hürriyeti temin edecek bir mesele şeklinde tetkik ederek bir haftaya kadar Yüce Meclis’e getirsin. Bunun Adliye Encümeni’ne gitmesinde büyük bir fayda vardır ve burada doğrudan doğruya tetkik edilmesinde çok büyük sakınca ve zarar vardır.

				SAMİ BEY (İçel): Yetki sahibi olan Refik Şevket Bey Adliye Encümeni’nin çaresizliğini ortaya koyduğunu söylüyorlar.

				DURSUN BEY (Çorum): Efendim, bu kanun tasarısı münasebetiyle milletin en derin yaralarını burada ortaya koymak için en güzel bir zemin hazırlanmıştır.

				Efendiler, hükümet ve millet, karşılıklı çıkarlar esasına dayanan bir şirket demektir. Hükümetin kanunundan, adaletinden herkes istifade etmek ve herkese eşit surette tatbik edilmek bu mukavelenin esaslarındandır. Üzülerek söylemek isterim ki, asırlardan beri sosyal tarihimiz, olaylar ve hadiseler araştırılacak olursa görülür ki, yalnız birtakım ayrıcalıklara sahip zümreler hâkimiyet icra etmiştir. Bunlar her türlü şeyi yapmışlardır. Bunlar hakkında katiyen Ceza ve Medeni Kanunumuz tatbik edilmemiştir. Bir sinema şeridi gibi 70-80 senelik olayları dikkate alacak olursak hükümet ve hükümete dayanan zümreler memlekete her türlü fenalığı yapmıştır, ülkeleri vermiştir. Değil bir şahsın hürriyetine, bu mülkün, bu vatanın hürriyetine tecavüz edilmiştir. Katliamlar, lüzumsuz harpler yaparak vatanımızı bu hale getirmişlerdir. Yine yetmiş seksen senelik sosyal hadiselerimiz gözden geçirilecek olursa bunların içerisinde hiçbir sorumlu yoktur. Yakan yakmıştır, çalan çalmıştır. Neticede yine zeytinyağı gibi üstte kalmıştır. 

				Binaenaleyh görülüyor ki, öteden beri memleketimiz tekeller, imtiyazlar diyarıdır. Dahili ve harici kapitülasyonlar millet fertlerinin menfaatlerini, hürriyetini kuşatmış ve daraltmıştır. Efendiler, bendeniz gözlemlerimi ve yorumlarımı açık söylerim. Biz Lozan’da dış tekelleri, harici kapitülasyonları yıkmak için olanca kuvvetimizle çalışırken ondan daha tesirli ve ondan daha zararlı olan bu dahili tekelleri, imtiyazları, dahili kapitülasyonları ortadan kaldırmak için ne düşünüyoruz. (Açık söyle sesleri)

				Efendiler, işte Harb-i Umumi, işte Harb-i Umumi’nin neticeleri. İşte milyonları çalanlar. İşte milyonlarca masum ferdi felaketler içine sokarak altüst edenler, rica ederim, eski ve yeni hükümetlerde, hatta Yüce Meclisinizde bu sorumlular, bu caniler hakkında ne yaptılar?

				
					
						133. TBMM Zabıt Ceridesi, Devre 1, Cilt 26, İçtima Senesi 3, 17. 1. 1339 (1923).

					

					
						134. Ahmet Nafiz (Özalp): Cumhuriyet Başsavcısı iken Birinci Meclis’te Canik (Samsun) milletvekili olarak görev yapmıştır. 

					

					
						135. Osmanlı İmparatorluğu zamanında 23 Aralık 1876 tarihli Kanun-ı Esasi’ye göre kurulmuş ve Birinci Meşrutiyet ile İkinci Meşrutiyet dönemlerinde görev yapmış ilk parlamento. Üyeler, seçilmiş parlamenterlerden ve padişah tarafından atanan Ayân Meclisi’nden oluşuyordu. 11 Nisan 1920’de, İstanbul’un işgali üzerine resmen kapatıldı. 

					

					
						136. Mecelle, 1868-1878 yılları arasında Ahmet Cevdet Paşa başkanlığındaki bir komisyon tarafından bir araya getirilen İslamî “Medeni Hukuk” prensipleridir. Osmanlı İmparatorluğu’nun son elli senesinde şer’i mahkemelerde hukukî dayanak olarak kullanılmıştır. On altı bölümden ve 1851 maddeden meydana gelir. Pozitif bir hukuk oluşturma çabalarının bir sonucudur. 

					

				

			

		


		
			
				

				“Kürtler cahildir” diyen Lord Curzon’a sert tepki

				Lozan Konferansı’nda İngiltere’yi temsil eden Lord Curzon’un, Kürtleri cahillikle suçlayıp aşağıladıktan sonra, Meclis’teki Kürt milletvekillerinin de Mustafa Kemal tarafından tayin edildiğini söylemesi kıyameti koparmıştır. Ali Fuat Paşa’nın başkanlığında 25 Ocak 1923’te 180. oturumunu yapan TBMM’de konuşan Türk ve Kürt milletvekilleri, Lord Curzon’a gereken cevabı vereceklerdir. İlginç olan, Kürtlerin esasen Türk olduğu tezinin de dile getirilmesi ve buna hiç kimsenin itiraz etmemesidir.137
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				REİS: İkinci Reis Ali Fuat Paşa Hazretleri

				KÂTİPLER: Hakkı Bey (Van), Süleyman Sırrı Bey (Yozgat)

				YUSUF ZİYA BEY (Bitlis): Lozan Sulh Konferansı’nda müzakereler esnasında İngilizlerin baştemsilcileri Lord Curzon bizlere evet Kürt arkadaşlarınıza tecavüz, taarruz, hakaret ediyor.

				SALİH EFENDİ (Erzurum): Anlamamış, anlamamış. Her anladığı böyle ise çok iyi. (Halt etmiş, hezeyan etmiş sesleri)

				YUSUF ZİYA BEY (Bitlis): Ve üzücü olan şu ki, buna temsilcilerimiz lazımı geldiği gibi cevap vermemişler. Yüksek müsaadelerinizle bu kürsüden Lord Curzon’a cevap vermek istiyorum. (Hepimiz katılıyoruz sesleri)

				Arkadaşlar Lord Curzon Kürdistan’dan gelen mebusların Mustafa Kemal Paşa tarafından tayin edildiğini söylüyor. 

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): İngiltere’de olur öyle şey; Türkiye’de olmaz.

				YUSUF ZİYA BEY (Bitlis): Kürt arkadaşlarınız için cahil ve Kürtleri temsil etmiyor diyor. (Kendi cahil sesleri) Cehaletin manası eğer İngiliz siyasetine uymamak ise biz itiraf ederiz ki: Cahiliz. (Bravo sesleri)

				TUNALI HİLMİ BEY (Bolu): İngilizler dokuz asırlık meşrutiyete sahip olduklarını söylüyorlar. Onlar utansınlar.

				YUSUF ZİYA BEY (Bitlis): Cehalet İngilizlerin senelerden beri telkinlerine ve fesatlıklarına kapılmamak demekse biz itiraf ederiz ki cahiliz. 

				Arkadaşlar! Mebuslar tayin edilmez, seçilir. (Hay hay sesleri) (Millet reşittir sesleri) Bir millet mebuslarını seçer. Bu hakikat, bu açık hakikat karşısında Lord Curzon eğer mukayese ederek söylüyorsa, eğer İngiltere’de mebuslar, Lord Curzon’lar, Lloyd George’lar tarafından tayin ediliyorsa o, buna bakarak söylüyorsa özürlüdür. Çünkü mukayese ederek söylemiş oluyor.

				SIRRI BEY (İzmit): İngilizler bu seçimde iki milyon lira sarf etmişlerdir.

				YUSUF ZİYA BEY (Bitlis): Yok hakikati bilerekten, hakikatin zıddına siyaset yapmak için söylüyorsa, bilhassa kasten gelişigüzel söylüyorsa...

				HACI ŞÜKRÜ BEY (Diyarbekir): Halt etmiş.

				YUSUF ZİYA BEY (Devamla): Beyanatın kastettiği hakareti, beyanatın ifade ettiği hakareti bütün manasıyla bu kürsüden reddediyorum ve arkadaşlarım da reddediyor. (Hay hay sesleri) (Biz de reddediyoruz sesleri) (Alkışlar) Arkadaşlar burada, Millet Meclisi’nde Mustafa Kemal Paşa’ın tayin ettiği mebuslar, uşaklar yoktur. (Bravo sesleri) (Alkışlar)

				SOYSALLI İSMAİL SUPHİ BEY (Burdur): Fakat İngilizlerin tayin ettiği Hicaz kralı vardır.

				YUSUF ZİYA BEY (Devamla): Burada büyük bir milletin vekilleri vardır, öyle bir milletin ki, senelerden beri İngilizler bütün mevcudiyetleriyle bütün varlıklarıyla onları yoldan çıkarmaya çalıştığı halde yine onlar Lord Curzon’ların fesatlıklarını dinlememiştir ve onlar, geleceğini idrak eden bir milletin vekilleridirler. (Bravo, yaşa sesleri) Arkadaşlar Lord Curzon’lar, o kanaatte yaşayan insanlar hâlâ bu milleti Mustafa Kemal Paşa’larla tanıyorlarsa pek ziyade aldanıyorlar. (Bravo sesleri)

				DURSUN BEY (Çorum): Mevzu güzel, devam.

				YUSUF ZİYA BEY (Devamla): Hâlâ Mustafa Kemal Paşa’lara kudretler, kuvvetler, birçok yetkiler isnat ederek burada bir Meclis değil, bir paşa olduğunu farz ediyorlarsa çok hata ediyorlar. Burada ancak ve ancak bir milletin kanaatinde hür, reyinde hür mebusları, vekilleri vardır. (Bravo sesleri) Paşa Hazretleri, buradaki arkadaşlarından mütekabil olmak şartıyla fazlaca hürmete layıktırlar. (Hay hay sesleri) Bundan başka Paşa Hazretleri’nin, ne fazla bir yetkisi, ne fazla bir kuvveti ve ne de bir kudreti ve ne de dedikleri gibi mebusları, milletvekillerini tayin edecek bir yetkisi vardır. (O da Ankara mebusudur, bir mebustur sesleri)

				NECİB BEY (Mardin): Yusuf Ziya Bey, Lord Curzon’u tekzip eden seçim mazbatalarımızdır. 

				YUSUF ZİYA BEY (Devamla): Arkadaşlar, Lord Curzon’a hakkıyla cevap vermek için dikkatinizi maziye, biraz geçmiş günlere çevireceğim. O günlere ki, ancak o günlerden bugünler görünür. O günlerden bugünkü hakikatin niteliği ortaya çıkar. 16 Mart hadisesi meydana gelmiş, müteveffa Osmanlı İmparatorluğu bir tükeniş karışıklığı içinde çırpınıyor, Wilson’un mahut projesi hâlâ milletleri ve kavimleri aldatacak bir kıymeti muhafaza ediyor. Avrupa’nın siyaset elçileri hâlâ milletlere ve kavimlere hak, hukuk vereceğinden bahisle haykırıyor, bağırıyor. Özetle bir kahkahanın teranesi çınlıyor. İşte o günlerde Büyük Millet Meclisi toplantıya davet edilmiş, halka mebuslarının seçimi lüzumu duyurulmuştur.

				Arkadaşlar! İşte bugünlerde Kürtler serbest sahada ve hiçbir baskı altında olmayarak bu seçimlere iştirak ettiler. Eğer Kürtler ayrılık gayrılık gütseydiler bu seçimlere katılmaz, bu seçimlere arkasını döner, fikrini desteklemek için çalışırlardı. Hiçbir vakit, hiçbir baskı onları o yollarından çeviremezdi.

				HÜSEYİN AVNÎ BEY (Erzurum): Mütarekede gönderdikleri paralar yine kendi yüzlerine çarpıldı.

				YUSUF ZİYA BEY (Devamla): Arkadaşlar, İngilizler, bütün milyonlarıyla, altınlarıyla çalıştıkları halde, Kürtler, bu seçimlere katıldılar, bu seçimlere katılmalarıyla yalnız bu gayeyi hedeflediler, o da Türk kardeşleriyle birlikte çalışmak...

				HACI ŞÜKRÜ BEY (Diyarbekir): İstanbul’a giden Meclis-i Mebusan’a bile seçilmedi (Namussuzdur sesleri)

				HAKKI BEY (Ergani): Namuslu olduğunu kim iddia ediyor? Namus yok ki herifte...

				YUSUF ZİYA BEY (Devamla): Arkadaşlar, Kürt vatandaşlar, bütün kanaatlerini bir prensipte topladılar, o prensip, o gaye ise Türklerle kader birliğidir. Çünkü mevcudiyet, çünkü varlık, çünkü esaretten kurtulmak bu prensiple mümkündür. (Bravo sesleri) Arkadaşlar, eğer Lord Curzon’lar Kürtlerin hak ve hukukundan bundan on beş sene evvel bahsetseydiler korkarım ki, bir tesir bırakır, bazı dimağları zehirleyebilirdi. Fakat Kürtler, Kürt münevverleri Arnavutluk’un sonunu görüp dururken, Irak’ın, Suriye’nin akıbetini görüp dururken, İrlanda’nın matem seslerini işitirken hiçbir akıbete, hiçbir aldanışa doğru gidemezler. (Alkışlar) Hiçbir gaye gütmezler. O sesler, o yalancı sesler hiçbir kimseyi kandıramaz ve sadece kendi kendilerini aldatırlar. Dolayısıyla arkadaşlar, işte o günlerde, o kara günlerde bu camialarda seçimlere iştirak eden ve bizi bu mahiyette seçen ve görevlendiren milletin biz vekilleri Lord Curzon’a bağırıyoruz ki biz Kürdistan’ın hakiki vekilleriyiz. Senden ve senin siyasetinden Musul’u istiyoruz ve alacağız!.. (Bravo sesleri, alkışlar), (Musul’a hırsızlıkla girdiler sesleri) Arkadaşlar, bu hakkımızı, bu hukukumuzu Avrupa siyasileri teslimde tereddüt etmemeli ve gecikmemelidir. Tereddüt ederler ve gecikirlerse, petrol kuyularındaki İngiliz siyasetinin yanı başında kanlı kuyular hazırlayacak yine o Kürtlerdir. (Bravo sesleri, alkışlar) Bundan dolayı arkadaşlar biz hakkımızı talep ediyoruz ve haklı bir sesle bütün insanlığa bağırıyoruz ki, bizim hakkımızı vermelidir. Hakkımızı talep ederken, hakkımızın karşısında Lord Curzon’ların iğrenç seslerine kulaklarımızı tıkıyoruz.

				LÜTFİ BEY138 (Siverek): Rica ederim Ziya Bey, Lord demeyiniz, kurt deyiniz! (Gülüşmeler)

				YUSUF ZİYA BEY (Devamla): Arkadaşlar, bu hakkımız teslim edilmezse, o beğenmediği Kürtlerin elleriyle kazacağımız kuyularda İngiliz siyasetini boğacağız. Allah şahit olsun. (İnşallah sesleri, alkışlar) Bundan dolayı biz hakka talibiz. Hakkını, hukukunu talep edenlerin yardımcısı Hazreti Allah’tır. (Alkışlar, bravo sesleri)

				REİS: Efendim, müsaade buyurunuz, gündemde bu hususta bir şey yoktur. Yalnız bugünkü gazetelerde bu konuda haber vardır. (Gürültüler)

				MAZHAR MÜFİT BEY (Hakkâri): Bendeniz söz istedim. Niçin vermiyorsunuz Reis Bey?

				HAMDİ BEY (Genç): Mühim bir meseledir, herkes bu konuda söz söylemelidir. (Hep söyleyeceğiz sesleri)

				MAZHAR MÜFİT BEY (Hakkâri): Ben de bir Kürt mebusuyum. Lord Curzon’un aşağılamalarına karşı Kürt mebusları susamaz. Söyleyeceğiz.

				HACI İLYAS SAMİ EFENDİ (Muş): Efendiler, bir önergem var, okunsun, izah edeyim.

				REFİK BEY (Konya): Yalnız Kürt mebuslarını değil bütün Türkiye halkını müteessir eden haydut İngiliz siyasetini cihana ilan edeceğiz. (Bravo sesleri, alkışlar)

				REİS: Efendim, bu konuda müzakereyi kabul buyuranlar lütfen el kaldırsın. Kabul edilmiştir. (Alkışlar)

				HACI İLYAS SAMİ EFENDİ (Muş): Gazetedeki haberde Lord Curzon’un sulh masası üzerinde müzakere esnasında iki iğrenç kelimesi var. Birisi, mensubiyetiyle iftihar ettiğim ırk ve milletimin aşağılanması, ikincisi, Kürt temsilcilerinin Mustafa Kemal Paşa Hazretleri’nin ismini yâd ederek onun seçimi suretiyle... (Tayini sesleri) Evet tayini suretiyle olduğu. Şimdi iki mesele var. Bu sözüme başlarken İngilizlere dair bazı tarihî hikâyelerde anlatılan bir Arapça beyiti dile getirmek lüzumunu hissediyorum. O da Basra’da İngilizlerden ufak bir fert taarruza uğradığı zaman Basra limanına astığı bir levhada İngilizler şöyle bir beyit yazmışlardır. 

				

				Elâ lâ teehellünne ahadün aleynâ 

				Fe nechelü fevka cehlül cahilîna 

				

				İngilizler, “Kimse bize cahillik ederek bir fenalık etmesin, o zaman biz cahillerden daha büyük cahil oluruz” diyor. Şimdi cahillerden daha büyük cahil olmak sıfatını kabul eden İngiltere kendine mahsus bu cehaletin inadıyla fitne ve fesat siyasetini yaydığı sahalarda çıkardığı ateşler, bombalar yetişmiyormuş gibi bu sahaya da hücum ediyor ve Kürt, Türk ve muhtelif isimler altında bir arada yaşayan bir kitlenin, tek bir milletin bulunduğundan çoktan haberdar olduğundandır ki, bunları da bölmeye, ihtilale, anlaşmazlığa sevk etmek istiyor. (Edemez sesleri)

				Efendim, İngiltere siyasî temsilcisi olan Curzon fesat ve fitne silahını eskiden beri kullanageldiği için bugün de kesin bir birlik halinde ortaya çıkan tabii sınırlarımız dahilindeki iki asil ve necip milletin üzerinde işlemek istediği fesat ve fitnenin kıymeti olmadığını kendisi de bildiği için en âcizlerin silahını kullanmış, adeta cahil kavimlerin son silahı olan sövüp sayma çaresine, aczine, çukuruna inmiştir. 

				Efendiler, benim hesabıma, cevaben Lord Curzon’a denecek iki şey vardır. Kâzım Karabekir Paşa kumandasının Elviye-i Selase’de139 yazdığı zafer tarihlerinde bayrağını, mızrağını, atını oynatan, kanını döken asil ve necîp Kürt ırkı ve Kürt kavmiydi. Efendiler, Yunan gibi adi ve aşağılık düşmanını kendisine mukadder olan felaket uçurumlarına dökerken, yine dökülen kanlar, Türk’le beraber Kürt’ün yine asil ve necip kanı ve fedakârlığıydı. Binaenaleyh şu iki fedakârlığı yapan, kendi menfaatlerini Türk’ün kurtuluşunda bulan Kürtler, saadeti Kürt’le Türk’ün birliğinde bilir. Bunu bilmek kâfi olduğuna göre üçüncü bir misal olmak üzere Lord Curzon bilmelidir ki sulh masasında menfaat ve şerefinin takdir ve tasdikini ve verilmesini bekleyen Kürt milleti, Lord Curzon’un cahil sıfatıyla vasıflandırmak istediği o millet, kendisine o masadan hak ve hakikat ve istiklal geleceğini beklemiş ve Musul üzerinde yalnız değil ufak bir hareketiyle bütün İngiliz donanmasının yürümediği o çöllerde İngilizleri Bağdat’a kadar sokmayı kendisine önemli vazife addetmiştir. (Bravo sesleri, alkışlar)

				HÂŞİM BEY (Çorum): Salâhaddin Eyyubî’yi unuttular mı?

				HACI İLYAS SAMİ EFENDİ (Devamla): Efendiler, bendeniz sözümü özetlerken diyeceğim ki; (Elmerü mir-atü ehiyhi) Lord Curzon seçimlerdeki aşağılık hükümleri kendi tatbik ettiği muhitlerde çok iyi biliyor ki, yüce millî faziletlerimizden haberdar olmadığı için kendinde gördüğü kusurları bize isnat ediyor. Efendiler, seçim sahalarında herhalde çok yapmış olduğu bir meseledir ki –hakiki temsilci olmamak üzere– büyük suçlamayı bize yapıyor. Kendi kanaatine göre, kendi fesat kanaatine göre milletimizin, cahil dediği en büyük yer efendiler Dersim’dir. Dersim’in, Meclisinizin hakiki temsilcileri arasında altı mebusları vardır. Bunlardan dördü askerî kumandanlığa kadar yükselmekle beraber yüksek tahsil görmüş arkadaşlardır. Sonra Lord Curzon’a son olarak diyorum ki, kendi kanaatine göre cehalet merkezi olan Dersim’in hiçbir ferde baş eğmemiş ve doksan yaşına gelmiş bir Diyap Ağa’sı vardır. Yaşı kimseye nasip olmamış, hayatta her ferde kolay gelen bir adamdır. Bunun Dersim’deki hususi Kürt cemaati idaresinde eğer Lord Curzon onun kadar muvaffak olarak, milleti idare ederek çukura çekmezse o zaman kendisini takdir etmek lazımdır. (Alkışlar)

				MAZHAR MÜFİT BEY (Hakkâri): Siyaset âlemini idare etmek yanılgısı içinde bulunan, Curzon denilen şahıs geçende konferansta beyanatında Kürtlerin bu Yüce Meclis’te bulunan Kürtlüğü temsil eden mebuslarının; cahil, bir şey bilmez, bundan dolayı Mustafa Kemal Paşa’nın tayiniyle Meclis’e geldiklerini söylemiştir.

				AVNİ BEY (Saruhan): Mustafa Kemal Paşa onu hatırından geçirmez, yaya kaldı Curzon.

				MAZHAR MÜFİT BEY (Devamla): Efendiler âlemin siyasetini çekip çevirme yanılgısı içinde bulunan bu İngiliz diplomatının tarihin pek basit beyanatından olan bir şeyi dahi bilmediğine bütün âlem hayret etse gerektir. Bütün âlem teessüf etse yeri vardır. O da şudur: Acaba bu Curzon denilen zat Kürdistan’m hükümdarı olan İdris-i Bitlisî’nin140 Yavuz Sultan Selim’e kendi isteğiyle itaat ettiğini bilmiyor mu? (Alkışlar) Yine Curzon Salâhaddin Eyyubî’nin Kürt olduğunu bilmiyor mu? Ve yine Kürt’ün aslen Turanlı olduğunu ve Türklerin amcazadesi olduklarını (Alkışlar) ve hatta Türk olan heyetlerle beraber bugüne kadar beraber yaşadıklarını, bu memleketin bütün felaketlerine iştirak ettiğini bilmiyor mu? Eğer tarihin bu kadar basit olan esaslarını Curzon bilmiyorsa bu bir diplomat değil ve belki... (Kara cahildir sesleri)

				ŞÜKRÜ BEY (Bolu): Cahil, kara cahil.

				MAZHAR MÜFİT BEY (Devamla): Bu bir diplomat değildir. Efendiler, ilmiyle, mektepleriyle iftihar eden İngiltere’nin Hariciye nazırı gelsin de bizim idadi mekteplerinde bu basit tarihî kaideleri bütün talebenin bildiğini görsün ve okusun. Efendiler, yine Curzon bilsin ki bu Yüce Meclis’in şekillenmesinden çok evvel ben Bitlis’te bulunduğum zaman İngiltere’den ilham alan Ferid141 melununun ajanslarla Kürdistan’ı, Ermenistan’a peşkeş çektiği zaman Kürtler Kürdistan’da memleketi için merhum Osmanlı hükümeti için vatanperver hareketlere derhal başlamışlardı.

				TEVFİK BEY (Van): Kendi dosyalarını yoklasın.

				MAZHAR MÜFİT BEY (Hakkâri): Efendiler, onu bilmiyorsa şunu Curzon’un bilmesi lazımdır: Bitlis’in Zago nahiyesine girmek isteyen ve Musul’dan gelen İngiliz müfrezelerini Kürtler ne yapmıştı? Bir avuç Kürt onların askeriyle, toplarıyla savaşmışlar ve İngilizleri sokmamışlardır efendiler. Rica ederim efendiler. Curzon’un ve bütün İngilizlerin anlayamayacağı bir şey vardır. O da Curzon yalnız Musul bizimdir diye iddia ederken –o bizimdir muhakkak ya– Irak’ı da elden kaçırmasın. Bunu iyi düşünsünler. Zira efendiler ayrı hükümet teşkil etsin, ne olursa olsun aramızda öyle bağlar vardır ki, kıyamete kadar o bağlar ortadan kalkmayacaktır. Efendiler, o da İslamiyettir. (Bravo sesleri) Nitekim Basra’da bir şiir, güftelenmiş, söylenen bir şarkı vardır ki, bunu Süleyman Nazif Bey bilmem nerede görmüş, tesadüf etmiş, bunu yüce nazarlarınıza arz edeceğim. Diyor ki, efendiler, Türkler Basra’dan gideli ben; oğlu Şatt’a düşmüş garip bir valide gibiyim. Ey Şatt yürü, onlar bize gelmezse bizi onlara götür, diyor. İmşi Basra, diyor. İleri yürü Basra diyor. Biliyorsunuz ki bunlar ayrı bir devlet teşkil etmekle beraber, İslamiyet bakımından hâlâ kalplerinin bizden ayrılmadığını gösteren şeylerdir efendiler. Curzon diyor ki, Kürtler cahilmiş, Curzon diyor ki, Kürtler okuma bilmezmiş, bundan dolayı körü körüne itaat edermiş. Mebuslar da o suretle tayin edilmiş. Rica ederim efendiler! Muhterem Kürtlerin mebusları buradadır. Kürtlerin zekâ, kavrayış ve vatanseverliklerine ve Kürtler nazarında Türklerin kendilerinden ayrı bir şey değil, kardeş olduklarına en resmî bir delil olmak üzere şunu arz ederim ki, Kürdistan’da mebus olmak şartlarını taşıyan pek çok zevat varken kendileri Kürt ve Türk’ü ayrı ayrı görmediklerinden, Türklerden güvendikleri kişileri bile seçmişlerdir. Mesela ben Kürt olmadığım halde muhterem Hakkâri ahalisinin eseri teveccühü olarak mebus seçilmiş ve İstanbul’a gönderilmiştim.

				Bu da Kürtlerin nazarında Kürt ve Türk’ün bir olduğunu, ayrı olmadığını gösterir. Kürtlerin Türklerden ayrılmak imkânı yoktur. Onlar bir ortak kütledir. Basit bir misal daha arz edeyim: 

				Curzon Kürtlerin ne fikirde olduğunu anlamak istiyorsa efendiler bir gün için Musul’daki tayyare ve askerlerini çekiversin, yahut kamuoyuna müracaat edelim, görsün ki, o ahali onları mı, bizi mi istiyor? Fakat o ayağını Musul’dan çekmezse, Büyük Millet Meclisi ve arslan orduları Musul’dan ayağını çekmek istemeyen İngilizlerin ayağını kıracak, zorla ve kahrederek oradan onları çıkaracaktır. (Alkışlar) 

				Efendiler! Son sözüm olarak şunu arz edeyim ki, ben bu yaşa geldim, memleketleri idare eden adamlar içerisinde demin arz ettiğim gibi, pek basit hususları bile görmeyen Curzon gibi diplomata rast gelmedim. Onların yüksek adamları hep Curzon gibi ise âlemde huzur ve rahat ve asayişin devam edip yaşamasına imkân yok demektir. Bunların hepsi bence şahsi menfaatlerini, umumi menfaatlere tercih ile Musul’daki petrol kaynaklarını yutmak, istifade etmek fikrinden ileri geliyor. Fakat petrol kaynaklarını yutmak isteyenler o kaynaklarda boğulacaklardır. Pek vatanperver ve zeki olan Kürtlere karşı Curzon’un sözlerini, muhterem Hakkârililerin mebusu olmak üzere iftihar edip şeref duyduğum halde Curzon’a saçma sözlerini iade ederim. (Kahrolsun sesleri) (Hırsızlar, budalalar sesleri)

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Efendim Lord Curzon cenapları sarf ettiği bu münasebetsiz sözle yalnız Kürtlere değil, yalnız Kürt mebuslarını içine kabul eden Türkiye mebuslarına da dolayısıyla hakaret etmiştir. Tabii bu reddedilmiştir. Biz meşru bir sıfat taşımayan insanları katiyen içimize almadık ve onların meşruiyetine inanıyoruz. Öyle bir tezada düşüyor ki, hürmetle karşısında müzakere ettiği İsmet Paşa Türkiye Büyük Millet Meclisi’nden seçilmiştir. Bundan dolayı bir devlet temsilcisi olarak hürmetle müzakereye girişmiştir. Demek ki, bu gibi kişileri, menfaatlerine uyduğu zaman meşru, uymadığı zaman gayrimeşru telakki ediyorlar. Davalarının çürüklüğü şununla sabittir ki Türkiye Büyük Millet Meclisi ilk sözleşmesini çizerken düşünmüş olduğu şey, Irak’ı, Suriye’yi vesaireyi kimseye peşkeş çekmek değil, oradaki dindaşlarımızın müstakil bir hükümet halinde yaşamasına yöneliktir. Görüyorsunuz ki, cihan huzurunda Iraklılar, Musul davasında zannetmiyorum ki, Lord Curzon’a bir vekâlet vermiş olsunlar. Kürtlerin temsilcileri de Lozan’da karşılarındadır. Buna, tecâhülü ârifane142 demezler, buna büyük kandırmaca derler. İnsanlık dünyası bu kandırmacayı idrak etmeyecek kadar duygusuzsa, ki imkânı yoktur, mümkün değildir, bunun herkes entrika, çirkin bir entrika olduğunu görüyor. Burada Türklük ve Kürtlük hakkında söz söylemek o iki memlekete ait bir meseledir. Lord Curzon Kürtlerin fuzuli avukatlığıyla onların kardeşleri olan Türkler aleyhine söz söylerken, temsilcilerimiz vazifelerini anlamışlardır. Buna saldırılmak istenildiği zaman zannediyorum ki, vazifelerini yapacaklardır çünkü buradan aldıkları meşru sıfat bunu icap ettirir. Buradan kendilerini uyarmaya lüzum yoktur. Bir mesele olarak söz söylemeye bile değmez. Onlar Türk ve Kürt temsilcileri olarak, şayet siyasî entrikaların hâkim olacağını hissederlerse, onun cevabını vermek üzere buraya geleceklerdir.

				TUNALI HİLMİ BEY (Bolu): Bravo Hüseyin Avni Bey! Geberecek köpek cami duvarına siyermiş.

				MÜFİT EFENDİ (Kırşehir): Efendiler, bendenizden evvel söz söyleyen arkadaşım Hüseyin Avni Bey, “Burada böyle bir meselenin müzakeresinin bile lüzumu yoktur. Bizim temsilcilerimiz onların karşısında bizden aldıkları kuvvet ve kudretle kendilerine, lazım gelen cevabı vereceklerdir” buyurdular ki, hakikaten doğru söylediler. Fakat burada Türklük ve Kürtlük meselesine dair müzakere cereyan etmiyor, zannederim. Hepsi bir vücut olan Büyük Millet Meclisi üyelerinden olan bir kısmı hakkında isnat edilen cehaletten ve o Meclis’i burada toplanmaya sevk eden sebepleri, başka bir şekilde anladıkları için onlara cevap vermek lazım geliyor. Bir bütünün bir parçasına yönelen saldırı, bütünü kapsadığı için reddedip beğenmemek, kendilerini bütün insanlığın gözünde rezil etmek için müzakere icap eder. (Çok doğru sesleri) 

				Efendiler! Bundan üç dört gün evvel bir gazetede yine o meseleyle alakadar olan ve arkadaşlarımın vâkıf oldukları bir meseleyle, bizi insanlık âlemine karşı küçük düşürmek için ne gibi hile ve dedikodularla bizi tuzağa düşürmek için bir mesele ilan ettiler. Onu arz edersem hayrette kalırsınız. 

				Bugün İslamiyetin, İngilizlerin ve arkadaşlarının kurdukları dolaba düşmeyeceğini kendilerine anlatmak icap eder. İngilizler adlî kapitülasyonların ortadan kaldırılışını suya düşürmek için kendi gazeteleriyle bir mesele ortaya atmışlar. İlan ediyorlar ve diyorlar ki: 

				İngiltere hâkimiyetinde bulunan Müslümanlardan birisi İngiliz tebaasından bir Hıristiyan’ı öldürmüş. Onu mahkeme muhakeme ettiği esnada şahitlerini dinleyerek fiilî katil olmak itibarıyla idamına karar vermiş ve fakat diyor; Müslüman olmak münasebetiyle bunun idamı lazım gelip gelmediğini müftülerinden sormak icap etti. Müftüler diyor ki: 

				Bir Müslüman bir Hıristiyan için idam olunamaz. Buna nazaran eğer Türk muhakemelerinden adlî kapitülasyonları kaldırırsak bizim tebaamızın hukuku ne olacaktır, diye âleme ilan ediyorlar. Efendiler İngilizler bilsinler ki, İslamların elinde bulunan ilahi kanun, şeriat hükümleri doğrudan doğruya, Hanefi mezhebi buyurur ki, bir Müslim bir zimmiyi143 öldürürse, kasten o zimmiyi katlettiğinden dolayı Müslüman’ın idamı lazımdır, şeriat hükmünü veriyor. Bunu İngilizler bilsinler. Bununla bizim muhakemelerimizde kapitülasyonları sürekli kılmaya çalışıyorlarsa bununla İslam âlemini, ilim ve irfan âlemini kandıramayacaklarını buradan arz ediyorum ve söylüyorum ki, emin olsunlar efendiler; bendeniz öyle bir teşbih etmek isterim ki, bu Yüce Meclis Türk milletinin, Türk hükümetinin boğulması ve mahvı için yağdırılan bela fırtınalarının içinden kendisini kurtarmak için Nuh’un gemisi şeklinde yapılmış bir gemi ve o geminin içinde her türden kavme mensup, yani İslam olan kardeşlerimizden her yerin temsilcileri o gemiyi Allah’ın yardımıyla ve bu milletin büyüklüğü ve kudreti sayesinde selamet sahiline çıkarmış.

				Bundan sonra bunlar, bu gemiyi batırmak için bela fırtınaları yağdırsalar Cenabı Hakk’ın lütuf ve yardımı sayesinde hiçbir şey yapamayacaklarını anlasınlar. Bu Yüce Meclis tek vücut ve bir kütle halinde devam ediyor ve devam edecektir, bizi yıkamayacaklar efendiler; (İnşallah sesleri) bu noktadan bizi, Kürtleri değil Türkleri, Büyük Millet Meclisi’nin tamamını cehaletle suçlayan İngilizler bizi bu noktada cahil zannetmesinler. Bundan evvel kendilerinin medeniyetine, kendilerinin sözlerine inanarak Mudanya’daki bekleyişimizden dolayı bize söz söylemek icap ederse söz söylemek hakları vardır. Bekledik, insanlık yaptık ve neticesinde bu insanlığımızdan dolayı zarar görüyorsak onun öcünü bu Meclis Allah’ın lütfuyla ve bu milletin sayesinde alacaktır. Bunu kendilerine ilan ediyorum. (Alkışlar)

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Geçen bir gazeteci saçmalık olarak Erzurum’un sekiz tane mebuslarından bir tanesinin bile Erzurumlu olmadığını söylüyordu. Erzurum’un sekiz tane mebusu olduğunu ve sekizinin dahi Erzurumlu olduğunu bir kere daha tekrar ediyorum.

				ŞER’İYE VEKİLİ VEHBİ EFENDİ (Konya): Efendim, arada Türklük ve Kürtlükten söz ediliyor. Bu Meclis’te Türk, Kürt yoktur, bir İslam kütlesi vardır ve bu İslam kütlesi içinde cahil bir fert yoktur, cümlesi münevverdir ve münevver olduklarını âleme ispat etmişlerdir. Bundan sonra Lord Curzon’a iki şey hatırlatmak isterim. Birisi şudur ki; mütarekeden sonra Kürdistan’ı Ermenilere vermek üzere yağdırmış oldukları liraları hilecilikte usta olan İngiliz hile siyasetini oralara yaymak ve birtakım propagandalar yapmak için göndermiş olduğu paraları, o cehaletle vasıflandırdığı Kürdistan ahalisinin ne suretle reddettiğini ve o liraların nasıl boşa gittiğini Lord Curzon hatırlamalıdır. Bizleri, bunları bilmiyor zannediyorsa bizler çok şeyleri biliyoruz ve her ferdimiz de biliyor. Çok paralar göndermiştir ve çok şeylere teşebbüs etmiştir. Fakat hepsi neticesiz kalmıştır. Bunu çarçabuk unutmamasını kendisine tavsiye ederim. 

				İkincisi; Şerif Paşa Paris’te ve Avrupa’nın bazı mahallerinde, ben Kürdistan lehine çalışıyorum, dediği bir zamanda Kürdistan ahalisinin, Şerif Paşa’nın her cümlesini ve kendisini ne kadar rezil ettiklerini ve gazete sütunlarına neler yağdırdıklarını Lord Curzon’a hatırlatmak istiyorum. Bunu unutmasın! Bu propagandanın son devresidir. Emin olun efendiler, İngiliz propagandası ölmek üzeredir, canı çırpınıyor. (Gebersin sesleri)

				REİS: Müzakerenin kâfi olduğuna dair önergeler vardır. Müzakerenin kâfi olduğunu kabul edenler lütfen ellerini kaldırsın. Kabul edilmiştir. Önergeler okunacaktır. (Alkışlar) (Müzakere kâfi sesleri)

				

				

				Yüce Başkanlığa, 

				

				Kıymetli vakitlerimizi Lord Curzon’un kıymetsiz sözlerine cevap vermekle ziyan etmeyelim. Çünkü “Hasmın sitemin anlamamak hasma sitemdir” düsturu cümlemizin malumudur. Müzakerenin kâfi görülmesiyle elde mevcut Nevahi [Nahiyeler] Kanunu’nun müzakeresine geçilmesini teklif eylerim.

				Erzurum Mebusu

				Mehmed Salih

				

				

				Yüce Başkanlığa, 

				

				Müzakere kâfidir. Cereyan eden müzakerelerin Hariciye vekilimiz vasıtasıyla keyfiyetin Lozan Sulh Konferansı’nda bulunan temsilciler heyetimize tebliğ edilmesini teklif eylerim.

				25 Kânunusani 1339 (1923)

				Malatya

				Sıdkı

				

				

				Yüce Başkanlığa, 

				

				Müzakere kâfidir. Müzakerelerin neticesinin dünya kamuoyuna yayınlanmasını ve ilanını teklif eylerim.

				İstanbul

				Ali Rıza

				

				

				Yüce Başkanlığa, 

				

				Lozan Konferansı’nda İngiliz Baştemsilcisi Lord Curzon’un temsilcilerimiz hakkında dile getirdiği aşağılayıcı sözlere karşılık İngilizlerin sosyal terbiye yokluğundan itham edici sözlerine ahlakî mahiyette beyanatta bulunarak cevap vererek vazifelerini yerine getirmede hassasiyet gösterdiğinden dolayı Yüce Meclis namına kendilerine teşekkür edilmesini teklif eylerim.

				25 Kânunusani 1339 (1923)

				İzmit

				Sırrı

				

				

				Yüce Başkanlığa, 

				

				Gazetelerde gördüğümüze bakılırsa, İngiliz Hariciye Nazırı [Dışişleri Bakanı] Lord Curzon Lozan Konferansı’nda Yüce Meclis’teki Kürt mebuslarının tamamen cahil olduklarını ve Kürtlerin hakiki temsilcisi bulunmadıklarını ağzına almakla hem Meclisimizi ve hem de Kürtleri aşağılamıştır. 

				Adı anılanın bu beyanatı apaçık batıl olmakla kendisini şiddetle protesto ve zikredilen hareketleri kendisine ret ve iade ederiz. İşbu protestomuzun Meclisçe tasvip edilerek bütün cihana duyurulmasını teklif eyleriz.

				[image: 13.jpg]

				

				

				REİS: Efendim, bu önergeleri özetleyecek olursak, bir kısmı doğrudan doğruya gündeme geçmek, bir kısmı müzakerelerin dışarıya tekzip maksadıyla ilan edilmesi, önergelerin bir kısmında da Sulh Konferansı’nda bulunan delegasyonumuzun vazifelerini gayet güzel yerine getirdiklerinden dolayı kendilerine teşekkür edilmesi teklif ediliyor. Bunları dikkate alarak Hariciye Vekâleti’nce Sulh Konferansı’ndaki temsilciler heyetimize lazım gelen talimatın verilmesini kabul edenler lütfen ellerini kaldırsın. Kabul edilmiştir.

				
					
						137. TBMM Zabıt Ceridesi, Devre 1, Cilt 26, İçtima Senesi 3, 180. Birleşim, 25. 1. 1923.

					

					
						138. Mustafa Lütfi (Azer): 1878-1939 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Siverek milletvekili olarak görev yapmıştır. 

					

					
						139. Elviye-i Selase: (Üç Liva) Misak-ı Millî’nin ikinci maddesinde zikredilen Kars, Ardahan ve Artvin’e verilen isim. 

					

					
						140. 1452 (57)-1520 yılları arasında yaşamış Osmanlı devlet adamı. Kürt olan İdris-i Bitlisî (Bitlisli İdris), II. Bayezid’in daveti üzerine İstanbul’a gelmiş, Yavuz Sultan Selim zamanında Doğu ve Güneydoğu’nun savaşsız ele geçirilmesinde büyük rol oynamıştır. Urfa ve Musul’un fethinde de önemli görevler üstlenen İdris-i Bitlisî, İstanbul’da ölmüştür. Edebi nitelikleriyle de dikkat çeken İdris-i Bitlisî, Arapça ve Farsça birçok eser yazmıştır. 

					

					
						141. Damat Ferid Paşa (1853-1923): Vahideddin’in padişahlığı sırasında iki defa sadrazamlık görevine getirilmiş, Millî Mücadele’ye karşı çıktığı için savaştan sonra “vatan haini” ilan edilmiştir. Damat Ferid, 1922’de yurtdışına kaçmıştır. 

					

					
						142. Tecâhülü ârifane: Bilinen bir şeyi, edebi bir nükte halinde bilmiyormuş gibi veya başka türlü biliniyormuş gibi gösterme sanatı.

					

					
						143. Zimmi: Herhangi bir İslam devletinin bünyesinde yaşayan ve devlete vergi veren Hıristiyanların ve Yahudilerin genel ismi. 

					

				

			

		


		
			
				

				

				Lozan’da ilk anlaşma: Yunan tarafı ile esir değişimi 

				Lozan Sulh Konferansı, Batılı devletlerin oyalama taktikleri ile devam etmektedir. İcra Vekilleri Heyeti Reisi ve Hariciye Vekâleti Vekili Rauf Bey, Meclis’in talebi üzerine son gelişmeler üzerine bilgi vermek için kürsüye çıkar. Rauf Bey’in verdiği bilgiye göre, oyalama taktikleri devam etmektedir ama bu arada Yunan tarafıyla esirlerin mübadelesi konusunda bir antlaşma imzalanmış ve hatta esir değişimine başlanmıştır. Rauf Bey, Sulh Konferansı’nın kesintiye uğraması halinde bunun bütün sorumluluğunun Batılı ülkelere ait olacağını da açık bir dille ifade edecektir. Bu arada, Lozan’daki heyetin başkanı İsmet Paşa’ya da Meclis’in şükranlarını ve desteğini belirten bir telgraf çekilmesi için ittifakla karar alınacaktır.144 

				

				

				Devre: 1

				Cilt: 27

				İçtima (Birleşim) senesi: 3

				

				TBMM

				Zabıt ceridesi

				

				Yüz seksen dördüncü birleşim

				31.1.1339 (1923) Çarşamba

				

				Birinci celse

				

				

				REİS: Birinci Reisvekili Hüseyin Avni Beyefendi

				KÂTİPLER: Süleyman Sırrı Bey (Yozgat), Hakkı Bey (Van)

				REİS: Efendim Rauf Beyefendi izahat vermek istiyor. (Biz istiyoruz sesleri)

				İCRA VEKİLLERİ HEYETİ REİSİ VE HARİCİYE VEKÂLETİ VEKİLİ RAUF BEY (Sivas): Efendim! Muhterem mebusların hemen hepsi Lozan’daki konferansın son safhalarının aldığı şekle dair matbuatta gördükleri yorumlar üzerine resmî malumat talep buyurdular. Arz edeyim efendim. Müzakerelerin bugüne kadar cereyan eden bölümlerini münasip vesilelerle ve fırsatlardan istifade ederek Yüce Heyetinize arz etmiştim. Son devresi düşmanlarımızın şimdiye kadar cereyan eden müzakerelerden mülhem olarak kendi bakış açılarını tespit edip bir antlaşma şeklinde delegasyonumuza tevdi edecekleri şeklindeydi.

				Dün bu merasimin yapılmış olmak ihtimali galiptir. Fakat hükümetinize, delegasyonumuzdan henüz bu konuda bir resmî malumat gelmemiştir. Zannederim tekrarı fayda sebebi olur. Delegelerimizin ittifakla itimadınıza mazhar olarak buradan hareketleri zamanında kendilerinin Meclisinizin amaçları dairesinde sahip oldukları yetki ve hükümetinizin kendilerine verdiği talimat açık ve kesindir. (Şüphesiz sesleri) Gerek ben ve gerekse Vekiller Heyeti’nde bulunan arkadaşlarımız, muhterem mebuslarımız ve gerekse delegasyonumuz o günden bugüne kadar o talimatı zerre kadar değiştirecek hiçbir sebep ve gerekçe görmemişti. 

				Delegasyonumuz sizlerin ve sizin vasıtanızla milletin haklı olarak talep ettiği asgari hakkımızı müdafaada şimdiye kadar gösterdikleri kudret bundan sonra en kati ve acil kararlar alınması gerektiği zamanda da yine sizlerin hislerinin tercümanı olarak bu vatana layık, milletimizin istiklaline layık surette karar alacaklarından emin olabilirsiniz. (Allah muvaffak etsin sesleri)

				Arkadaşlar! Davamızın ne derece haklı olduğunu, taleplerimizin milletimizin müstakil olarak, vatanımızda emin olarak yaşayabilmesi için ne derece asgari bulunduğunu dört senelik bir mücadelemizde her vesile ile ilan ederek ağızlarını açamayacak hale getirdiğimizi zannediyorduk. Düşmanlarımızın insanlığı büyük tehlikelere, derin ıstıraplara sevk edebilecek bir vaziyet arz ediyorlar ve beklemekle kazanacaklarını zannediyorlar. Bu son bir iki gün zarfında onların oyalama siyasetinden vazgeçerek bizim arzu ettiğimiz, fakat ancak düşmanlarımızın ihlal edebilecekleri sulhun tesisine yardım edip razı olacaklarını ümit ediyorum. Ben, hükümetinizin İcra Vekilleri reisi ve Hariciye Vekâleti vekili olarak henüz bu hak ve hakikatin ve bizim haklı olan bakış açımızın son dakikada bile anlaşılmak imkânı olduğunu söylersem siz de kabul edersiniz zannederim. (Tabii sesleri) 

				Efendiler! Bu hakikat ki milletimizin ve memleketimizin müstakil ve emin olarak yaşayabilmesi için elzemdir ve bundan aşağısını içimizde hiç kimsenin kabul etmeye hakkı yoktur. Düşmanlarımız bunu kabul etmezse sulhu tehlikeye düşürmüş olacaklardır. Bu sulhun tehlikeye düşmesinin bütün dünyada çok kötü etkileri olabilir. Bunun ve arkadaşlarımın ve Yüce Meclis’in vicdanı rahat olarak düşünüp kabul edecekleri bir vaziyet olduğunda ben tereddüt etmem. (Hiç şüphe yok sesleri) Tekrar ediyorum; sulhu biz arzu ediyoruz. Talep ettikleri mahalle koşa koşa gittik, günlerce beklettiler, iyi niyetle karşıladık, istedikleri gibi müzakere gündemi tertip ettiler, kabul ettik. En sıcak ve samimi sulh aşkıyla müzakerelere giriştik ve son günlere kadar aynı samimiyetle devam ettik ve ediyoruz. 

				Efendiler! Eğer bunu en ufak zaaf belirtisi olarak düşündülerse hata etmiş olurlar. Bu, öyle bir hata olur ki, bu hatayı yapanların mesuliyeti insanlığın nezdinde çok ağır olur. O itibarla efendiler, hakkımızdan, hakkımızı destekleyecek kuvvetimizden şimdiye kadar olduğu gibi hakkı hüsnütelakki buyurup neticeye ulaşmasında ilahi desteğini esirgemeyen Allahımızdan ümitli olarak neticeyi emniyetle bekleyebiliriz. (İnşallah sesleri) 

				Bundan sonra efendiler, bugün aldığım delegasyonumuzdan gelen bir bilgiyi vermekle hiç olmazsa bir noktada düşmanımız olan Yunan’ın kabul ettiği bir şart, insanlığın üzüntüleri yatıştırma noktasından bir müddet için memnun edecek şekildedir. Yüce Heyetinize arz edeyim: 

				Delegasyonumuzun Başkanı İsmet Paşa Hazretleri telgrafta buyuruyorlar ki; bugün zevalde sivil rehinelerin iadesi ve askerî esirlerin mübadelesi için düzenlenmiş olan antlaşma ahali mübadelesine dair mukavelename, Türkiye ve Yunan delegeleri tarafından imza edilmiştir. (Çok güzel sesleri) 

				Esirler hakkındaki antlaşma iki tarafça tasdike hacet kalmadan bugünden itibaren yürürlüğe girecektir. Ahali mübadele antlaşması ise Sulh Antlaşması’nın tasdikinin ardından yürürlüğe girecektir. Bilmem arz edebildim mi? Rehine diye götürdükleri esirlerin dünden itibaren yürürlüğe giren bir sözleşme gereğince derhal mübadelesine başlanacaktır. Fakat mecburi mübadele edilecek olan Yunanlılarla bizim Makedonya’da bulunan din kardeşlerimizin mübadelesi sulhun imzasından sonra, bugünden itibaren geçerli olan esirler antlaşmasına nazaran evvela Yunanlılar bir hafta sonra sivil rehinelerimizin iadesine başlayacaklardır. Ondan sonra iki hafta zarfında da Yunanistan’da mevcut olanlar iade edilmiş bulunacaklardır. Bu suretle zannediyorum muhterem arkadaşlarım, senelerden beri tasavvur edilebilecek en acı ıstıraplar altında inleyen kurtarılmış memleketlerdeki kardeşlerinizin bir kısmının yaralarına merhem sürülmüş olacaktır. Akraba ve hısımları hiçbir hakka tabi olmayarak rehine olarak götürülmüşlerdi, yakında onları kucaklamakla teselli olacaklardır.

				SALİH EFENDİ (Erzurum): Fakat Beyefendi, bir kısmını öldürdüler, Bursalı Sadık Bey gibi namuslu bir adamı dayak altında öldürdüler.

				RAUF BEY (Devamla): Sivil esirlerin iadesinin ardından, bu andan on beş gün sonra Yunan hükümeti Türk esir askerleri hep birden İzmir’e iade edecektir. Türk hükümeti de Yunan esirlerinden aynı miktarda zabit ve neferi aynı vapurla sevk edilmek üzere hazırlayacaktır. Geriye kalan miktar, sulhun imzasını takip eden günlerde nihayet üç hafta zarfında iade olunacaktır. Sivil rehineler ve harp esirleri değiştirilerek ve adi suçlular da dahil olduğu halde affedilmiştir. Bugünlük sizlere arz ettiğim gibi insanlık noktasından her an iyi niyetle takdir edilecek bir mukaveleye imza konmuş olmak itibarıyla vâki olan sözlerimden ümit ederim ki, gelecek için de daha ferahlatıcı ve herhalde vatanın istiklalini ve milleti tatmin edici haberler vermek şerefiyle iftihar edeceğiz. (İnşallah sesleri) Arkadaşlar size bir zaman hatırlatmak isterim ki, o zamanlarda yapılan hatanın sonuçları fiilen ortaya çıkmış olmakla bugün de hatırlayarak tekrar ediyorum. Sulh cihan için çok faydalı olur. Hatırlarsınız arkadaşlar, Afyon’da taarruzumuza karar verirken ve kuvvetimize çok emin olduktan sonra herhalde yüksek bir insani hisle, yüksek bir sulhseverlik hissiyle Batı devletlerine, düşmanlarımıza sulhu silaha müracaat etmeden tesis etmek çaresini bulmak üzere kıymetli arkadaşlar gönderdik, müracaatlar ettik, aydınlatmaya çalıştık, çabaladık, bunların hepsini zannederim, zaaf olarak değerlendirdiler. Zaman gelip milletimizin Avrupalıların silahsız sulh talebimizi iyi niyetli kabul etmediklerine kesin surette ve sakin bir muhakeme neticesinde mutlak olarak kanaat getirdikten sonra kahraman ordularımızın o hakkımızı nasıl elde ettiklerini cihan görmüş ve anlamıştır. Tekrar ediyorum, arkadaşlar; milletimiz, bu fedakâr ve kahraman milletimiz ve onun kardeşleri ve evlatlarından meydana gelen ordumuz aynı his ve aynı ruh ile dopdoludur. (Yaşasın sesleri) Sulh yanlısı olan milletimiz sulhu sulh masası başında almak istiyor, onu vermek istemezlerse günah bu millette değildir. Fakat hak bu millettedir. (Bravo sesleri) Bazı insanlar milletimizin hakiki temsilcisi olan Meclisimizin en yüksek söz hürriyeti ve vicdan ile selamet adına beyan ettiği mütalaaları hariçte zaaf alameti olarak ilan etmekte zevk duyuyorlar. (Aldanırlar sesleri)

				Fakat efendiler, bilsinler ki, bu hastalıklı hareketleri, Türk milletinden başkalarına zarar verecektir. (Şüphesiz sesleri) Ve şunu da bilsinler ki, bu millet, bu Yüce Meclis şimdiye kadar olduğu gibi kaderine fiilen hâkimdir. İstiklali fiilen elde edecektir. Ve inşallah ilelebet mahafaza edecektir. (Alkışlar)

				

				TEKLİF

				 – Erzurum Mebusu Nusrat Efendi ile Maraş Mebusu Hasib Bey’in Lozan Konferansı’nda millî menfaatlerin ve hukukun muhafazasında gösterdiği kudret, cesaret ve kavrayıştan dolayı Temsilciler Heyeti Reisi İsmet Paşa’ya Meclis’in itimat ve teşekkürlerinin tebliğ olunmasına dair ortak önergeleri

				

				REİS: Efendim, Nusrat Efendi (Erzurum), Hasib Bey (Maraş) bu münasebetle bir önerge veriyorlar. Okuyoruz.

				

				

				Yüce Başkanlığa, 

				Lozan Konferansı’nda millî menfaatlerimizi, emellerimizi ve hukukumuzu muhafaza ve korumakta gösterdiği kudret ve maharet ve hakkın müdafaasındaki cesaret ve metanetinden dolayı itimat ve teşekkürlerimizin temsilciler heyeti Reisi İsmet Paşa Hazretleri’ne tebliğ edilmesine karar verilmesini teklif eyleriz.

				Erzurum Nusrat 

				Maraş Mehmed Hasib

				

				REİS: Bu önergeyi oylarınıza takdim ediyorum. Kabul edenler lütfen el kaldırsın. (İttifakla sesleri) İttifakla kabul edilmiştir.

				
					
						144. TBMM Zabıt Ceridesi, Devre 1, Cilt 27, İçtima Senesi 3, 31.1.1339 (1923).

					

				

			

		


		
			
				

				II. Cilt

				Lozan İkinci Dönem

				Şubat 1923 - Ağustos 1923

			

		


		
			
				

				Kürt aşiretlerinden Lord Curzon’a protesto telgrafı 

				Lozan’daki İngiliz delegasyonunun başkanı Lord Curzon’un, Kürt milletvekillerinin Mustafa Kemal tarafından tayin edildiğini iddia ederek, Kürtleri cahillikle suçlayan sözleri büyük tepki toplamıştı. TBMM’deki Kürt milletvekillerinin tepkisinin ardından bu sefer de bölgedeki Kürt aşiretlerinin liderleri Curzon’u protesto eden telgraflar çektiler. Ali Fuat Paşa’nın başkanlığında 5 Şubat 1923’te toplanan TBMM’de, söz konusu telgraflar okunarak gereği için Dışişleri Bakanlığı’na gönderildi.1 

				

				

				Devre: 1

				

				Cilt: 27

				İçtima (Birleşim) senesi: 3

				

				TBMM

				Zabıt ceridesi

				

				Yüz seksen yedinci birleşim

				5.2.1339 (1923) Pazartesi

				

				Birinci celse

				

				

				REİS: İkinci Reis Ali Fuat Paşa Hazretleri

				KÂTİPLER: İbrahim Bey (Mardin), Hakkı Bey (Van)

				

				REİS: Curzon’un beyanatını protesto için Rişvan vesair aşiretler tarafından çekilen iki telgraf var, okunacak.

				Ankara’da Büyük Millet Meclisi Başkanlığına,

				

				Curzon’un Lozan’da Kürtler ve muhterem mebuslar hakkındaki iftira dolu tecavüzü muhitimizde acı gülüşlerle karşılandı. Mebuslarımız vücutlarıyla iftihar ettiğimiz hakiki vekil ve temsilcilerimizdir. Şerefimizi yaralayan bu tecavüzü kınıyor ve nefretle Curzon’u reddediyoruz. İngilizlerin Müslümanlara gösterdiği haddini bilmeyen ve zalim siyaset cahil zannettiği Kürtlerin çoktan malumu olmuştur ki Kürt ve Türk birliği bugün İngiltere esaret zincirleri altında inleyen Arap ve saireden mürekkep İslam kütlesi Allah’ın yardımıyla yakında Curzon’un Müslümanlar hakkındaki muzır siyaset planlarını karşılayacak, İngilizleri de topraklarımızdan atacaktır. 

				Bu telgrafımızın İngiliz matbuatı vasıtasıyla Curzon’a tebliğini istirham ederiz.

				Rişvan Aşiret Reisi Hacı Mehmet

				Merdis Aşiret Reisi Şükrü

				Zorkân Aşiret Reisi Haydar

				Kâvu Aşiret Reisi Bedri

				İzoli Aşiret Reisi Süleyman

				Ankara’da Muş Mebusu İlyas Sami Bey’e,

				

				Kürtlere yöneltilen aşağılamayı protesto ve hararetli müdafaalarınızı şükranla okuduk, maruzatımızın Yüce Meclis’e arzını istirham eyleriz. 

				Millî hükümetimizin açılışından önceki Kürtlerin Kafkas-Ermeni harekâtı vatanperveranesi Curzon’un cehaletini ispata kâfidir. Kürtler serbest zemin ve zamanlarda her türlü tesirlerden azade olarak mebuslarını kendi kalemleri, yazılarıyla seçtiler. Kemal Paşa Hazretleri de bu meyanda fikirlerini söylemiş mebuslardan biriyken İslam diyanetine hâkimiyeti ile bütün milletin güvenini kazanmış ve en yüksek bir mevkii işgale muvaffak olmuştur. Türk, Kürt ayrılık kabul etmez bir birliktir. Bu birlik çeliktir. Kırılır, eğilmez. Irak, Suriye, Hicaz vesairesinin sonuçlarını gören zeki ve dindar Kürtler Curzon’un sözlerini kınayıp kendisine reddinde tek dil ve ağız birliği içindedir. Kürtler İslamiyeti bırakıp yavaş yavaş kâfir olmaya, beş yüz senelik büyük kardeşleri bulunan Türkleri bırakıp İngilizleşmeye ne para ile, ne sözle, ne de hiçbir kuvvet ve zor ile razı olamaz. Tanrılarına imanları kadar tabi olduklarına sadakatlerini muhafaza etmekle iftihar ederler. Eğer bu cehalet ise böyle âlimane cehaletten Kürtlerin ayrılmayacağına ve Churchill’lerin, Curzon’ların halen esaretindekilerin dahi çok geçmeden kurtulacaklarına şüphe edilmemelidir. Allah muvaffak etsin. 

				Ciranlı Aşireti Reisi Kasım 

				Belediye Reisi Ahmet

				Ulemadan Halil 

				Meşayihten [Şeyhlerden] Ahmet 

				Eşraftan Halis 

				Eşraftan Mehmet Ali

				

				REİS: Efendim! Arzu ederseniz bu iki telgrafı Hariciye Vekâleti’ne gönderelim. (Hay hay sesleri) Hariciye Vekâleti’ne gönderiyoruz.

				
					
						1. TBMM Zabıt Ceridesi, Devre 1, Cilt 27, İçtima Senesi 3, 5.2.1339 (1923).

					

				

			

		


		
			
				

				Lozan’da işlerin yolunda gitmesini engelleyen kim?

				Lozan’da işler yolunda gitmemekte, Türk delegasyonunun talepleri Müttefiklerce sürekli reddedilmektedir. Curzon, sunduğu “Barış tasarısı Türkler tarafından reddedilince 4 Şubat 1923 günü Londra’ya gitmek üzere Lozan’dan ayrılmıştır. Bunun üzerine Türk delegasyonunun başkanı İsmet Paşa’yla diğer delegeler Rıza Nur ve Hasan (Saka) Beyler, Ankara’ya dönerek hükümetle görüşme kararı alır. Ancak bunun basına, “Konferans kesintiye uğradı” diye yansımaması için de birtakım tedbirler almayı ihmal etmez. Konferans kesilmemiş, “tatil edilmiş”tir, yani ara verilmiştir... Bu arada durumu açıklamak için Hükümet Başkanı Rauf (Orbay) Bey’e de bir telgraf çeker. Telgrafta olup bitenleri anlattıktan sonra İtalya ve Amerika’nın aracılık tekliflerinden de söz edecektir. Ancak bu arada İsmet Paşa mukabil teklifler ihtiva eden bir projeyi Müttefiklere takdim etmiştir. Meclis’teki milletvekillerinin mühim bir kısmı, bu mukabil projenin Misak-ı Millî’ye aykırı olduğu, İsmet Paşa’nın Misak-ı Millî’den taviz verdiği kanaatindedir.2

				

				

				Devre: 1               

				Cilt: 3    

				

				İçtima (Birleşim) senesi: III

				TBMM

				Gizli Celse Zabıtları

				

				Yüz seksen sekizinci birleşim

				7 Şubat 1923 Çarşamba

				

				Üçüncü celse

				

				

				REİS: İkinci Reis Vekili Musa Kâzım Efendi Hazretleri

				KÂTİP: Süleyman Sırrı Bey (Yozgat)

				REİS: Oturumu açıyorum. Gizli oturum yapılması hakkında söz Hüseyin Rauf Beyefendi’nin. Buyurun efendim.

				HÜSEYİN RAUF BEY (İcra Vekilleri Heyeti Reisi ve Hariciye Vekâleti Vekili) (Sivas): Efendim, Lozan Konferansı’ndaki delegelerimizden Yüce Heyetinize son maruzatta bulunduktan sonra dün bir telgraf aldık. Ondan sonra telgraf gelmedi. Şimdiye kadar gelir ümidiyle bekledim ki, bugünkü malumatı dahi arz etmek için. Fakat henüz bir telgraf almadım. Vaktin geç olmasına binaen, son malumatı Yüce Heyetinize arz etmeyi faydalı gördüm. Kabul buyurursanız harfiyen arz edeyim.

				REİS: Efendim, gizli oturum kabul edenler lütfen ellerini kaldırsın. Gizli oturum kabul edilmiştir.

				REİS: Buyurun Rauf Beyefendi.

				HÜSEYİN RAUF BEY (İcra Vekilleri Heyeti Reisi ve Hariciye Vekâleti Vekili) (Sivas): Lozan’dan beş Şubat tarihinde çekilen ve altı tarihinde buraya gelen ve fakat şubat raporunu ihtiva eden telgrafı aynen arz edeceğim:

				

				Madde 1 – Fransız heyeti öğle vakti avdet etti. Hareketinden evvel Bompard ile defalarca görüştüm. İtalyan ve diğerleri henüz gitmediler.

				Mülakatlarımın özeti şudur: Görünürde aldıkları tedbirlere göre konferans kısmen ara vermemiştir ve devam ediyor. Adlî sistem hakkında yapılan beyanname hususunda en son bir şekle onay verdim ve bu onayı bildirirsem iktisadî maddelerin çıkarılmasını talep ederek devamını aynen imza edeceğimi yazarsam, Amerika ve İtalya ayrı ayrı bana aracılık teklif ederek gidenleri toplayacaklarını söylediler. Diğer maddeler üzerinde ufak ufak fakat geneli itibarıyla mühim değişiklik yapılmasına meyilli değildirler.

				Madde 2 – Vaziyeti aşağıda olduğu gibi değerlendirdik. Konferans resmen devam ediyor görüşü altında bizim, her şeyden önce Ankara’ya dönmemiz lazımdır. Çünkü verdiğimiz şartlarda fevkalade fedakârlık ettiğimiz halde sağlanan netice bir defa orada değerlendirilmek icap ediyor.

				İki kâtip bırakarak dönmek ve Yunan arazisinden gitmemek üzere Köstence ve Boğaz yollarını arıyorum. Bu yüzden bir iki gün geç kalacağım. Aracılık tekliflerine, Ankara’ya gidip gelmek mecburiyetine olduğumu söyledim.

				Madde 3. 

				A) Hükümete tekliflerim aşağıdaki gibidir. Konferansın kesintisi resmen tebliğ olunmadığından devam etmektedir. Bazı delegelerin hükümetlerine gitmeleri gibi fasıladan istifade ederek Türk delegeleri de hükümet merkezine geliyorlar.

				B) Orduyu maddeten ve manen kuvvetli ve hazır bulundurmak.

				

				C) Memlekette sulh olmadığından dolayı katiyen endişeye mahal vermemek.

				D) İngilizlerle hiçbir noktada çatışmaya mahal vermemek. 

				

				Hükümetinize son gelen malumat budur. Hareket ettim, telgrafı bugün almayı bekliyordum, alamadım. Bundan başka 6 tarihli Adnan Bey’den aldığım bir telgrafı Yüce Heyetinize arz ediyorum. General Pelle bugün Hikmet Bey’i, Adnan Bey’in muavini vardır, dava ederek gazetelerin lisanından şikâyet ettikten sonra gazetelerin kesintinin beyhude yere olduğunu, adlî kapitülasyonların tarafımızdan kabul edildiğini ve malî meselelerin de kendi taraflarından kabul edildiğini, bu bakımdan sulhun imzasında bir mahzur kalmadığını söylemiştir. Tabii ki bendeniz bunun sıhhat derecesine vâkıf değilim. Bugün de koridorlarda bahsedilen ajans havadislerine nazaran, güya bizim teklif ettiğimiz şartları Müttefikler kabul etmişler, imza etmişler ve dönmüşler. Sulh imza edilmiştir. 

				Bu hususta delegasyonumuzdan hükümetimize hiçbir malumat gelmemiştir. Bir noktayı dikkatinize arz etmek istiyorum ki Fransız mümessilinin de ifadesi aşağı yukarı ona yakındır. Yüce Heyetiniz bundan evvelki oturumda –pek iyi hatır buyurursunuz ki– delegelerimizin sorusu üzerine hükümetçe tespit ettiğimiz esas talimatlar vardır. Bunu arz ettiğinizde değerlendirmelerimize hâkim olan şekil, Müttefikler müzakereleri kesmeden tatil şeklinde uzatmak cihetine lüzum görebilirler. Bu şekil ise bizim için çok zararlı olabilir. 

				İstanbul işgal altında, çaresizlik altında, ordumuz uzun boylu silah altında, uzun müddet durması bizim için zararlıdır. Düşmanlar için pek fazla kaygılanacak vahamete sahip değildir, dedim. Bu itibarla da delegelerimize verdiğimiz ve sizin de ittifakla kabul buyurduğunuz talimatta Müttefiklerin teklif edeceği antlaşma metninin kabule değer olmadığını yazmışlardı. Kabule değer olmayan antlaşma şartlarına karşı bizim bakış açımız malumdur. (Misak-ı Millî sesleri) 

				Bu, talimatta vardır, açıktır. Mukabil tekliflerde bulunan, eğer kabul etmezlerse kesintiyi ifade etmeden vazifemiz bitmiştir deyip Ankara’ya dönün demiştim.

				HAFIZ HAMDİ BEY3 (Biga): Talimat değil, Misak-ı Millî’dir.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Efendim, talimat zabıt ceridesinde mevcuttur. Hiç endişe etmeyin, okursunuz, tahrif etmek bizim elimizde değildir.

				OPERATÖR EMİN BEY4 (Bursa): Malumdur efendim. Hiçbirimizin henüz hatırından çıkmadı.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Evet efendim, bu kesinti ifade etmeden vazifelerinin bittiğini ifade ederek Ankara’ya avdet etmelerini yazmıştım. İsmet Paşa Hazretleri’nin şimdilik Yüce Heyetinize arz ettiğim şeyde, hükümet teklifleri arasında, birinci madde vardır. Bunda buyuruyorlar ki, konferansa ara verildiği resmen bildirilmediğinden devam ediyor. Konferans devam etmekte ve bazı delegasyonların hükümetlerine gitmeleri gibi Türk delegeleri de aradan istifa ederek hükümet merkezine geliyor, buyuruyorlar. Biz de fıkrayı kabul etmedik, İsmet Paşa’dan. Çünkü düşündük; bize teklif ettikleri bu antlaşma, ruhunu, şeklini değiştirmek suretiyle Sevr Antlaşması’nın hafifletilmişidir. (Bravo sesleri) Bizim mukabil teklifimizin ne olduğunu evvelki telgrafla arz etmiştim. Şu halde kesintiyi şimdiden ifade etmek delegelerimizin buraya gelmesini tehlikeye düşürebilir. Bizim için caiz olmamakla beraber, oradan hareket ederken vazifelerinin tamam olduğuna razı oldu. Onun için Heyet-i Vekileniz dün akşam, en acil bir surette, delegasyonumuza telgraf verdik ve matbuata da –ki İsmet Paşa öyle arzu ediyorlardı– yani sulh hakkında endişe olmasın tarzında hükümete telkinlerde bulunurken bu arz ettiğim maddeyi, İsmet Paşa Hazretleri’ne yazılan şekilde ifade etmelerini de tebliğ ettik. Yani müzakere bu esaslar dahilinde, bu verdikleri projeyi kabul eder tarzda. Bunun üzerinde yürümeye hükümetiniz razı değildir, kesinti olmuştur, bugün arz ettiğim gibi emniyet tertibatı itibarıyla da mahzur vardır. Açıkça vazifemiz son bulmuştur diyerek geliniz, daha salim ve daha emin görüşürüz ve neticeyi tespit ederiz, dedik. Bu, Pelle’nin telkinleri, ajansların neşriyatı anlaşılmaz bir zihniyet olabilir. Bildiğiniz gibi, ajans demek propaganda demektir. Propaganda hakikati de propaganda eder, Batılı da propaganda eder. Onun için hâkim olamaz. Fransızlarla İtalyanlar, İngilizlerden daha ziyade istiklalimizin ruhuna temas eden, adlî ve malî kapitülasyonlarda ısrar etmişlerdir ve aynı adamlar diyorlar ki kesintiye bir sebep yoktur, siz şunu kabul ettiniz, biz bunu kabul ettik, kesintiye lüzum yoktur diyorlar. Onun için bu ajans haberlerine inanamıyorum. İsmet Paşa mukabil teklifini vermiş, şunu da açıkça söylemiş, muhakeme ve münakaşa zamanı değildir, demiş. İnşallah delegelerimiz afiyetle geleceklerdir. Son günlere kadar hakikaten vazifelerini fevkalade maharetle idare eyleyen delegelerimiz son zamandaki bu belirsizlik belki zaruret altında ve belki zamanın yetersizliği yüzündendir. Kendileri gelince tabiatıyla orada bulunup, duyup, görüp mücadele etmiş insanlardır, olanları burada açıkça söyleyeceklerdir. Gayet genel ve kısa kararlar alarak vaziyeti inşallah arzumuz dahilinde temin ve tespit edeceğiz.

				Bundan başka, yalnız Abdülkadir Kemâlî Bey’den rica ederim, deminki maruzatım ne malumatfuruşluktur [bilgiçlik taslamak] ve ne bir şeydir. Zatıâlinizin pek kıymetli olan kanunu için değildir. Hürmet ve samimiyetle arz ediyorum. Yalnız bu oturum sona ermeden evvel bunun Yüce Heyetinize arzını bir vazife zannediyordum. Onun için acele ettim. (Teşekkür ederiz sesleri) Mazur görünüz.

				RASİH EFENDİ5 (Antalya): Beyefendi Hazretleri buyurdular ki, yeni gelen havadisler bize gelen resmi tebligatta açıklık yoktur diyorlar. Düşmanların teklifine mukabil yapılan teklifleri gerek evvelce kendileri okudular ve gerekse gazetelerde okuyoruz ve bunları pek açık olarak görüyoruz. Halbuki o teklifler Misak-ı Millîmize doğrudan doğruya aykırı tekliflerdir. Bu teklifler daha sonra bizim aleyhimize çıkacaktır. Bu mesele gerçi halledilemez. Fakat Meclis bu vaziyet karşısında ne yapacaktır? Bu nasıl şeydir?

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Rasih Efendi arkadaşımız kendilerinin de katiyetle ifade buyurdukları gazete malumatına ve şüpheli malumata... 

				RASİH EFENDİ (Antalya): Müsaade buyurunuz tamamlayayım, ondan sonra söyleyiniz.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Beyefendi Hazretleri, itiraf ederim ki ben gazete okumuyorum.

				RASİH EFENDİ (Antalya): Efendim ben sizin okuduğunuzu söylüyorum. 

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Efendim, ben sizden aldığım bilgilerle aklımı başıma topluyorum, bir. Delegelerimizden aldığım telgrafları okuyorum, iki. Heyet-i Vekile’deki arkadaşlarımın fikriyle âmil oluyorum, üç. Ben gazete ile amel edersem hata edeceğime kaniyim. Onun için zatıâlilerinden rica ederim, bize itimat buyurunuz. Yüce Heyetinize arz ettiğimiz bir hakikattir. Size siyaset yapmıyoruz. Size, vakit kazanalım diye engebeli yollardan gitmiyorum. Bildiğimizi lüzum gördüğümüz anda aynen arz ediyorum. Onun için bizim bildiğimizi siz de bildikten sonra ve bu işin İsmet Paşa Hazretleri’nin buraya gelmeden açıklığa kavuşmayacağına kani olduktan sonra sizinle daha ne üzerinde konuşalım?

				HÜSEYİN RASİH EFENDİ (Antalya): Efendim, İsmet Paşa’dan alınan resmi malumat üzerine buyurdunuz ki; İsmet Paşa şu ve şu tekliflerde bulunmuştur. Bunlar arasında Musul’un bir sene müddetle aramızda halledilmesi, 1915 hududunun Trakya’da kabulü, Çanakkale’de kabristan ismiyle İngilizlere bir kısım yerin terki, daha birtakım mesele ki, zatıâliniz bunları burada okudunuz ve biz de kulaklarımızla duyduk. Bu meseleler ve adlî kapitülasyon hakkında birtakım değişikliklerden bahis buyurdunuz ki, onlar katiyen kabulü imkânı olmayan meseleler idi. Bunlar, Misak-ı Millî ile de bağdaşmasına imkân olmayan sözlerdir. Bunları biz gazeteden almadık. Sizden duyduk.

				RAUF BEY (Devamla): Efendi hazretleri, aynı telgrafta –eğer dikkat buyurmuş iseniz– kesinti olduğunu İsmet Paşa ifade etmiştir. Parafe edilmeyen, söz ile bir milletin hududu, kaderi tespit edilebilir mi? Ve bunu siz kabul eder misiniz? Bunu hükümetiniz kabul edebilir mi? Beni bugün Yüce Divan’a sevk ediniz, kabul ederim. Fakat münazara ile olmaz. Fakat rica ederim. Eğer bende bir malumat var da söyletmek için uğraşıyorsanız vallahi yoktur. Bildiğimi söylüyorum. 

				RASİH EFENDİ (Antalya): Fakat Avrupalılar imzasız veyahut resmi mahiyete sahip olmayan şeyleri birbirine senet kabul etmezler de bize gelince ufak bir işaretimizi –değil öyle açık– ufak bir işaretimizi senet kabul ederler.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Efendi Hazretleri, senet kabul etmek için tarafların onayı lazımdır. Bir söz kâfi midir?

				RASİH EFENDİ (Antalya): Kabul için söylemek kâfidir. 

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Efendim, kabul için ancak bizi mağlup etmelidirler.

				HÜSEYİN AVNİ BEY6 (Erzurum): Efendim. Vekil Bey’den bir ricam var. Delegasyon, Heyet-i Vekile’den ya fikir alıyor veyahut almıyor. Heyet-i Vekile’den aldığı fikir dairesinde delegasyon hareket etmediği anda tabiidir ki, kendileri onları geri çekmekte serbesttirler. Rasih Efendi Hazretleri’nin pek haklı olarak buyurdukları gibi, İsmet Paşa’nın ağzından çıkmış ve Türkiye’yi temsil eden Paşa’dır, manasında temsilcimizin bir sözü varsa, cidden bu bir senettir ve bu konuda biz eğer İsmet Paşa Heyet-i Vekile’yi unutmuş, kendi başına yapıyorsa geri çekilmelidir. Yok Rauf Beyefendi kani iseniz, Paşa bir balon uçuruyor. Arasında bir siyaset yapmak için böyle bir giriş yapıyorsa ki bunu anlıyorum, böyle bir şey ise bunu bu suretle temin etsinler. Aksi takdirde Meclis’in amaçlarına aykırı teklif baştan başa fikirlerimize muhaliftir. Biz kabul edemeyiz. Vekillerimiz kabul ederlerse bizim vekilliğimizden çıkarlar. Eğer kendileri bu hususta âciz iseler kendileri çekilirler,

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Hüseyin Avni Bey’e cevaben arz ediyorum ki, belki Rasih Efendi Hazretleri’yle münakaşamız arasında hatırlarından çıkmış olsa gerektir. Son iki günlük malumatta açıklık olmadığını arz ettim. Zatıâlileri buyuruyorsunuz ki, İcra Vekilleri eğer bunun bir balon olduğu kanaatinde ise şöyledir, böyledir. Ben öyle kani olabilirim. Fakat kıymeti yoktur. Çünkü bir esasa dayanmamaktadır. Aksini iddia edecek bir şey yoktur. Çünkü açıklık yoktur. Şimdi biz diyoruz ki, şu noktayı ifade ederek dönünüz ve kaybolmuş hiçbir şey olmadığına kaniiz. Üçüncü madde delegelerimizin acilen buraya gelmeleri talebidir, buraya geldikten sonra Allah’a şükür ordumuz elimizde ve kuvvetli, Meclis’imiz en yüksek hak, hukuk, tenkit ve karar ile doludur. İstediğiniz şekilde kararınızı verirsiniz.

				HACI ŞÜKRÜ BEY7 (Diyarbekir): Emrivaki olursa...

				ALİ CENANİ BEY8 (Gaziantep): Efendim, karşımızda bulunan Müttefik hükümetler İsmet Paşa’nın beyanatını kabul ederlerse acaba İsmet Paşa’nın imza koymak tehlikesi var mıdır, yok mudur?

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Efendi Hazretleri, bazı arkadaşlarım, bu arada Hacı Şükrü Bey arkadaşımız da kulağımın dibinde emrivaki, emrivaki diyorlar. Cenani Beyefendi, böyle bir şey imza ederlerse tehlike yok mudur, diyor. Kendi kalplerinizdeki kuvvetlere sorunuz, bu milletin kaderini hâkim bu Meclis’tir. Bunun tasdikine gelmeyen hiçbir karar muteber değildir. (Alkışlar)

				MUSTAFA BEY (Karahisar-ı Şarkî): Reis Beyefendi doğru değildir. Yükün altına girmiş, gel beni kaldır diyor. Biz onu soruyoruz ki yükün altına düştü mü, düşmedi mi?

				HAKKI HAMİ BEY9 (Sinop): Arkadaşlarımızın endişesi Heyet-i Vekile’nin dikkatini çekmiş midir? Anlaşılan mesele budur. İsmet Paşa kesinti muhakkaktır dedikten sonra, Meclisçe kabul edilmesi mümkün olmayan mukabil teklifte bulunduğunu evvelki gün zatıâlinizin okuduğu Rasih Efendi ile Hüseyin Avni Bey tarafından tekrar edilen bir telgraftan anlaşılmıştır. Meclisçe kabulü şimdiye kadar amaçlanan gayeye muhalif bulunan şu teklifleri vermiş olan delegasyonun bu vazifeyi ikmal etmesi imkân haricinde olduğunu dikkate alarak vazifelerine son verilmiş midir? Hükümet ne düşünmüştür? Mesele budur.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Arz edeyim efendim. Bu gayet derli toplu sualinize harfiyen cevap vermek için hiç güçlük yoktur. İsmet Paşa kesintinin muhakkak olduğunu buyurduktan sonra, diyorsunuz. Birtakım bizce pek makbul olmayan mukabil teklifte bulunduğunu tekrar ediyorum. Son iki günlük malumat açık değildir. Üzerinde fikir bina ederek karar vermek doğru değildir. Öyle olmayıp bu şartla kabul ederseniz, yani bu karanlık şekilde kabul ederseniz İsmet Paşa’nın bu hareketinin hiçbir tehlikesi olmadığını ifade mümkün olabilir. Çünkü kesintinin kesin olduğunu ifade ettikten sonra kesintiden sonra yapılacak, mukabil tarafın kamuoyunu tamamıyla gevşetecek ve yoktur. Bizim dediğimiz kesintiye sebep verdi denecek şekilde dönerse o vakit propaganda mahiyetinde kalır.

				HAKKI HAMİ BEY (Sinop): Rica ederim bu kadar fedakârlığı yapar, fakat geri dönemeyiz Beyefendi. Evvelce de arz ettim, delegasyona derlerse ki, öbürleri, buyurun kabul ediyoruz. Fakat Meclis kabul etmeyecek olursa bunlar vazifelerine ne yolda devam edecektir? Heyet-i Vekile’den bunu soruyorum. O zaman da idam ederiz hepsini.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Bunu sorarken olmuştur ve Hakkı Hami Bey hükmü vermiştir. Tutun şunları, idam niye etmiyorsunuz diyor?

				HAKKI HAMİ BEY (Sinop): İstirham ederim, Bekir Sami Bey vardır, emsali vardır.

				RAUF BEY (Devamla): Bekir Sami Beyefendi’ye verilen karar doğru mu, eğri midir? Bunu münakaşa edecek değiliz. Yalnız bir şey için muhakeme edebiliriz. Mesul olanın konuşma hakkını dinlemeden karar vermek kimsenin hakkı değildir. Ne olduğunu burada dinleyeceğiz, ondan sonra karar vereceğiz. Delegelerimizin haysiyetini, kuvvetini tenkit etmek doğru değildir.

				HAKKI HAMİ BEY (Sinop): Rica ederim, talimatların aksine vazife gören herhangi bir delegasyona yapıla...

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Verilmeyecek diye hata mı etmişler, nedir? Biz sizden aşağı mı düşünmüşüz? Vermeyecek diyen kimdir? Eğer bir hata etmişlerse. Yalnız bu bahadırlık kanunlara tatbikte fedakârlık değildir, sizlere mi münhasırdır? Edirne’de bir şey. Çekmiş kılıncı kafa tutuyoruz.

				HULUSİ BEY10 (Karahisar-ı Sahib): Kimse kimsenin üstünde değildir.

				İSMAİL SUPHİ BEY11 (Burdur): Rauf Beyefendi, bendenizin de endişem, az ve çok arkadaşların endişesine benzer. Tutulduğuna dair belge, belirti yoktur. Bilakis tutulmadığına dair belgeler ve belirtiler vardır ki yalnız gazete havadisi buyuruyorsunuz. Halbuki General Pelle ile zatıâilinize gelen haber arasında uygunluk vardır. Bir kere burada, evvelki gün zatıâlinizin İsmet Paşa’ya vaki olan beyanatınızı okudunuz. Ona dair gazetelerde vaki olan havadis, neşriyat tamamıyla uygun düşüyor. Sabahki Hâkimiyet-i Millîye’de adlî kapitülasyonlara ait ecnebilerin, yani ecnebi hâkimlerin kabulüne dair bir şey vardır. O da hakikidir. Şimdi General Pelle’nin ifadelerinde adlî kapitülasyonların kabulünden...

				RAUF BEY (Devamla): Antlaşmanın imzalandığı yoktur. Öyle bir ifade de yoktur.

				İSMAİL SUPHİ BEY (Burdur): İmza olunmak üzere. Bunlar gösteriyor ki İsmet Paşa bugün hareket etmeyecektir. Aykırı hareket etmiştir. Eğer İsmet Paşa bizi emrivaki karşısında bulunduracak olursa, tabii ki Büyük Millet Meclisi [o anlaşmayı] yırtabilir, fakat neler kaybederiz, cihanın karşısında ne yaparız, kuvvetimiz ne olur, bundan dönebilir miyiz?

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Mevcut malumatımı arz ettim ve açık, hürmetle arz ve rica ediyorum ki gazete sözleriyle beyanatta bulunamam. Benim beyanatıma esas olabilecek resmi malumattır. Düşman milletin tebligatını esas alarak karar veremem. Bu itibarla maruzatım kâfi ise yetinirsiniz ve değilse istediğiniz açıklamayı yaparsınız. Ve bizi istediğiniz cezaya maruz bırakırsınız. (Kâfi sesleri)

				ALİ RIZA EFENDİ (Batum): Sizin cezanız değil beyefendi memleketin kaderidir.

				REİS: Rauf Beyefendi’nin beyanatı anlaşıldı ve gerek Meclis’te mebusların sualleri anlaşıldı.

				REFİK BEY12 (Konya): Heyet-i Vekile Reisi’nden çok rica ederim, daha ziyade meseleyi işgal etmeden, delegasyonumuz vaziyetler almadan, hiçbir şey yapmadan bir an evvel buraya gelmesi için emir buyurunuz, gelsinler efendim.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Efendim, emir buyurunuz gelsinler buraya, konuşalım, görüşelim. Tekrar ediyorum, bu da bir karardır. Karanlık içinde karar vermek doğru olmaz. Onun için arz ettim. Demincek dedim ki, kesintiden söz etmeden vazifemiz tamamdır deyin ve gelin dedik.

				REİS: Efendim, açıklamaları kâfi görenler lütfen el kaldırsın. Açıklamalar kâfi görülmüştür.

				

				

				

				
					
						2. TBMM Gizli Celse Zabıtları, Devre 1, Cilt 3, İçtima Senesi III, 188. Birleşim, 7 Şubat 1338.

					

					
						3. Ahmet Hamdi Dumrul: (ya da Hafız Hamdi Bey), (1879, Ayvacık, Çanakkale-3 Kasım 1947), Türk siyasetçi. Fatih-Tophane Medresesi’ni bitirmiştir. Tüccarlık, Ayvacık, Ezine ve Bayramiç Müdafaa-yı Hukuk Cemiyeti Şube Kuruculuğu, TBMM I. Dönem Biga Milletvekilliği, Isparta İstiklal Mahkemesi üyeliği yapmıştır.

					

					
						4.  Emin Erkul: (1881-1964) İstanbul'un, Cumhuriyet döneminde atanan ilk şehremini. İlköğrenimini Manastır'da, ortaöğrenimini İstanbul'da yaptı. 1905'te Mekteb-i Tıbbıye-i Şahane'yi (Askerî Tıbbiye) yüzbaşı rütbesiyle bitirdi. 1910'da askerlikten istifa ederek Afyon'da özel bir hastane kurdu. I. Dünya Savaşı yıllarında Bursa sıhhiye müdürlüğü ve Askerî Nekahethane başhekimliği görevinde bulundu. 1920'de Bursa'dan mebus seçilerek TBMM'ye katıldı ve TBMM I. Dönem milletvekili oldu. 8 Haziran 1924'te İstanbul şehreminliğine atandı. 1928'e değin bu görevini sürdürdü. Kırmızı-yeşil şeritli İstiklal Madalyası sahiplerindendir.

					

					
						5. Rasih (Mehmet Rasih Kaplan): 1883-1952 yılları arasında yaşamış ve TBMM’de sekiz dönem milletvekilliği yapmıştır. Birinci Meclis’te Antalya milletvekili olan Rasih Efendi, El-Ezher’de dini eğitim almış olmasına rağmen hilafetin ve saltanatın kaldırılmasında, Cumhuriyet’in ilanında etkili görevler üstlenmiştir.

					

					
						6. Hüseyin Avni (Ulaş): 1887-1948 yılları arasında yaşamış, Osmanlı Mebusan Meclisi ile Birinci Meclis’te Erzurum milletvekili olarak görev yapmıştır. İkinci Grup’un kurucuları arasında yer almış, İzmir Suikastı’na katıldığı iddiasıyla idamla yargılandıysa da beraat etmiştir. TBMM’de Mustafa Kemal’e en sert şekilde muhalefet eden milletvekillerinden birisidir.

					

					
						7. Hacı Şükrü Bey: 1883-1935 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Diyarbakır milletvekili olarak görev yapmıştır.

					

					
						8. Ali Cenani: 1872-1934 yılları arasında yaşamış ve Osmanlı Mebusan Meclisi’nde dört, TBMM’de üç dönem Gaziantep milletvekilliği, ayrıca iki hükümette Ticaret Bakanlığı yapmıştır. Türkiye Cumhuriyeti tarihinde Yüce Divan’a sevk edilen ikinci bakandır. 10 Mart 1928’de un ve zahire fiyatlarının yükselmesini önlemek için Ticaret Bakanlığı emrine verilen beş yüz bin liranın harcanmasında usulsüzlük yapıldığı gerekçesiyle Meclis’te hakkında Soruşturma Komisyonu oluşturulmuştur. 14 Nisan 1928’de dokunulmazlığı kaldırılarak Yüce Divan’a sevk edilmiş, Yüce Divan tarafından 14 Mayıs 1928 tarihinde bir ay hapis ve 170 bin lirayı para cezasına çarptırılmıştır.

					

					
						9. Hakkı Hami (Hakkı Hami Ulukan): 1889-1938 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Sinop milletvekili olarak görev yapmıştır.

					

					
						10. Hulusi Kutluoğlu: TBMM 1. Dönem'de Karahisar-ı Sahib (Afyonkarahisar) milletvekilliği yapmış siyasetçidir.

					

					
						11.  İsmail Suphi (İsmail Suphi Soysallıoğlu): 1884-1967 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Burdur milletvekili olarak görev yapmıştır. 1921 yılında Mustafa Kemal’in talimatıyla Buhara’ya giderek Türkistan Millî Birliği teşkilatının kurulmasına öncülük etmiştir.

					

					
						12.  Refik Bey (Refik Koraltan): 1890-1974 yılları arasında yaşamış siyasetçi. Hukuk Fakültesi’ni bitirdikten sonra devlet hizmetine girdi ve Konya’da Kuva-yı Milliye için çalıştı. Birinci Meclis’te Konya milletvekili seçildi ve 1935’e kadar milletvekilliği yaptı. 1935-1942 arasında Artvin, Trabzon ve Bursa valiliklerini üstlenen Refik Bey, aynı yıl Bursa milletvekili oldu. 1946’da Demokrat Parti’nin dört kurucusundan biri olarak ön saflarda yer aldı. 1950 ile 1960 arasında TBMM Başkanlığı da yapan Koraltan, 27 Mayıs’la birlikte siyasetten ayrıldı. Şapka Kanunu (1925) ile Tekke ve Zaviyelerin Kapatılması Hakkındaki Kanun (1925) teklifinin altında onun da imzası vardır. 

					

				

			

		


		
			
				

				

				

				Süryani cemaati metropolitinden destek telgrafı

				

				

				

				Lozan Konferansı devam ederken ülke içindeki muhtelif yörelerden TBMM’ye bağlılık ve destek telgrafları gelmektedir. Hüseyin Avni Bey’in başkanlığında toplanan 12.2.1923 tarihli birleşimde Alucra ve Ayaş halkından gelen, “her türlü fedakârlığa hazırız” telgrafının yanı sıra, Diyarbakır Süryani Kadim Cemaati Metropoliti Abdünnur Efendi’den gelen telgraf okunmuştur. Abdünnur Efendi, Süryani cemaatinin, “Yaşasın Türkiye, Yaşasın Mustafa Kemal Paşa” diye gösteriler yaptığını söylüyor.13

				

				

				Devre: 1

				Cilt: 27

				İçtima senesi: 3

				

				TBMM

				Zabıt ceridesi

				

				Yüz doksan birinci birleşim

				12.2.1339 (1923) Pazartesi

				

				Birinci celse

				

				

				REİS: Birinci Reisvekili Hüseyin Avni Beyefendi

				KÂTİPLER: Süleyman Sırrı Bey (Yozgat), İbrahim Bey (Mardin)

				

				

				REİS: Lozan Konferansı’nın son durumu münasebetiyle her zamanki gibi fedakârlığa hazır olduklarına dair Alucra ve Ayaş’tan gelen telgraflar vardır. 

				(Cevap yazılsın sesleri) Başkanlık divanınca münasip cevap yazılır.

				Diyarbekir ve çevresi Kadim Süryani Cemaati Metropolitliği’nden gelen telgraf vardır, okunacak:

				

				Ankara’da

				Türkiye Büyük Millet Meclisi Başkanlığı’na

				

				Diyarbekir’den:

				Duacınız olan Patriğimiz İlyas Ankara’ya davet telgrafını alır almaz sadık tebaasından papaz, ruhban ve mektep çocukları ve her sınıftan mürekkep cemaatim güruh güruh Patrikhane’ye alkışlamakla gelmişlerdir. Yaşasın Türkiye, yaşasın Mustafa Kemal Paşa, yaşasın milletin önde gelen mücahitleri, yaşasın mebus efendiler haykırışları gökyüzünün en üst katlarına kadar yükselmiştir. Bugün Türkiye’de meskûn masum bütün Süryaniler tarafından patriklerinin bağlılıklarının kabulü müjdelerini bekliyorlar. Daha önceki dualarımdan bu konudaki eski telgraftaki maruzatımı vurgulayarak tekrar ve tekrar eylerim. 

				8 Şubat 1339

				Diyarbekir Süryani Cemaati

				Kadim Metropoliti

				Abdünnur

				

				REİS: Efendim, vatansever tezahüratlarından dolayı münasip cevap verilir.

				

				

				

				
					
						13. TBMM Zabıt Ceridesi, Devre 1, Cilt 27, İçtima Senesi 3, 12 Şubat 1339 (1923).

					

				

			

		


		
			
				

				Lozan’da herkes kendi çıkarının peşinde

				

				

				

				Lozan Konferansı, görüşmelerin kilitlenmesi üzerine geçici bir süre için tatil edilmiştir. Fakat Müttefikler bunun önemli bir kesinti değil bir tür tatil olduğunu özellikle vurgulamakta ve Türkiye’nin sert tepkisinden endişe etmektedir. Bu vesile ile Ankara’ya dönen İsmet Paşa, Lozan’da olup bitenlerle ilgili önemli açıklamalar yapacak, hangi devletin kime ve neye göre vaziyet aldığını gözler önüne serecektir. Müzakerelerin üç ana başlık altında yürütüldüğünü anlatan İsmet Paşa, arazi meselesi ile İngilizlerin, malî ve iktisadî meseleler ile Fransızların, kapitülasyonlar ile de İtalyanların ilgilendiğini vurgulayacaktır. Ancak görüşmeler neticesinde kimseye herhangi bir söz verilmemiştir.14

				

				

				Devre: 1                                       

				Cilt: 3                   

				İçtima senesi: III

				

				TBMM

				Gizli celse zabıtları

				

				Yüz doksan altıncı birleşim

				21 Şubat 1338 (1923) Çarşamba

				

				İkinci celse

				

				

				REİS: İkinci Reis Ali Fuat Paşa

				KÂTİPLER: Süleyman Sırrı Bey (Yozgat), Hakkı Bey (Van)

				

				REİS: Oturumu açıyorum. Gizli oturum yapılması hakkında buyurun Rauf Beyefendi.

				RAUF BEY (İcra Vekilleri Heyeti Reisi) (Sivas): Lozan Konferansı’nda milletimizi temsil eden delegasyonumuzun İsmet Paşa Hazretleri konferansta müzakere konusu olan meselelerin esası hakkında Yüce Meclisinizi umumi bir surette aydınlatmak lüzumunu hissediyorlar. Hükümet de bu bakış açısına iştirak ediyor. Hükümetle kendileri temas buyurdular, fakat bu temas daha devam edecektir. Ondan sonra hükümet müşterek bakış açısını Yüce Heyetinize arz edecektir. Fakat bu bir iki gün devam etmek ihtimali dahilinde olduğundan daha evvel Yüce Heyetinize genel bilgi vermeyi lüzumlu gördük. Uygun bulursanız gizli oturumda görüşelim.

				REİS: Gizli oturumu kabul buyuranlar lütfen ellerini kaldırsın, kabul edilmiştir efendim.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY15 (Trabzon): Söz istiyorum. 

				REİS: Gizli oturum kabul edilmiştir, efendim.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Gizli oturum hakkında söyleyecek değilim. Ufak bir şey anlatmak isterim 

				(...)

				REİS: Buyurun Şükrü Bey.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Efendiler, Paşa Hazretleri’nin izahatını tabii dinleyeceğiz. Fakat zannediyorum ki hükümetin vereceği izahata vakit vardır. Hükümet ne yapmaktadır? Bilmiyorum. Zannediyorum ki bütün müzakerelerin zabıtlarının, protokollerinin vesairelerin hepsini bastırıp Meclis’e dağıtması lazım gelir. (Evet öyledir sesleri) Mesele gayet mühimdir. Bu bakımdan eğer hükümet bunu yapmamış ise bu fırsattan istifade ederek bastırıp bize verilmesini teklif eylerim. (Tabii sesleri) Bu noktayı arz etmek isterim.

				İSMET PAŞA (Hariciye Vekili) (Edirne): Arkadaşlar. (Otursunlar sesleri)

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Reis Paşa Hazretleri teklifim yapılacak mı?

				REİS: Efendim, verilen proje tercüme olunuyor ve bu akşam matbaadan çıkacaktır. Diğer hususları tabii Hariciye Vekili Paşa Hazretleri ve Hükümet Reisi Beyefendi Hazretleri buradadırlar, tabii nazar-ı itibara alarak yaparlar.

				ABDÜLKADİR KEMÂLÎ BEY16 (Kastamonu): Yapmazlarsa biz bir fikir sahibi olamayız.

				SAMİ BEY (İçel): Yapmak başka, karar alsınlar,

				REİS: Efendim, bendeniz bir karara lüzum görmüyorum. Çünkü Yüce Meclisi aydınlatmak için ne yapmak lazımsa tabii hükümet bunu yapmaya mecburdur. Bu bakımdan bunları hazırlarlar. Zaten bu akşam proje hazırlanıyor.

				SALÂHADDİN BEY17 (Mersin): Çok geç kalınmıştır.

				İSMET PAŞA (Devamla): Arkadaşlar, Lozan Konferansı’nda cereyan eden müzakerelerin genel hatlarını, konferansın nasıl askıya alındığını ve bugün içinde bulunduğumuz vaziyetin ne olduğunu Yüce Meclisinize arz etmek istiyorum. Henüz hükümet merkezine dün sabah yeni geldim, hükümetteki arkadaşlara da vaziyeti izah ettim. Fakat vaziyetin teferruatı üzerinde, konferansın muhtelif meseleleri üzerinde enine boyuna fikir konuşmak için henüz vakit müsait olmadı.

				Uzun müddetten beri son vaziyet hakkında ister istemez bilgi almamış olan Yüce Meclisinizi acilen genel vaziyet hakkında aydınlatmak için bu gizli oturumu rica ettim.

				Arkadaşlar, bizim konferansta sulh meselelerimiz başlıca üç grup halinde söz konusu olmuştur. Birincisi siyasî meseleler; arazi meselesi; siyasî meseleler yani arazi meselesi, hudutlar, sonra Boğazlar. Sonra yine siyasî mesele arasında ekalliyetler. Başlıca bu meseleler ve bununla ilgili meseleler saire.

				İkinci büyük grup olarak malî ve iktisadî meseleler söz konusu olmuştur.

				Üçüncü grup olarak da kapitülasyon namı altında belki dahili ve idarî denmesi caiz olacak meselelerdir. Bu üç parça söz konusu olmuştur. Müttefik Devletler bir dereceye kadar her birisi hangi çeşit mesele ile daha çok alakadar ise o meselenin idaresini ve neticelendirilmesini tercih ediyordu. Siyasî ve arazi meselesi İngiliz temsilcisi, malî ve iktisadî mesele Fransız temsilcisi, kapitülasyon meselesi de İtalyan temsilcisi delegesi tarafından takip olunuyordu. Arazi ve hudut meselesi ile ve gerek diğer meseleler ile halledilmiş diğer birtakım mesele vardır. 

				Bu meselelerin konferansta muhtelif oturumlarda ne suretle konuşulduğu hakkında Yüce Meclis’in genel bilgisi olmuştur. Çünkü daha evvel gerek delegasyondan gönderilen bilgi ve hükümetimizin muhterem üyeleri Yüce Meclis’e izahat vermiştir. Fakat bir şey söyleyeyim ki, bu meselelerden Boğazlar meselesi üzerinde çözümü son derece güç zorluklar vardır. Bir dereceye kadar fikirler arasında uygunluk hasıl olmuştu, bir dereceye kadar.

				Başlangıçtan itibaren bu üç büyük grubun mesaisi esnasında birçok meselede Müttefiklerle ihtilafa düştük. Mesela arazi meselesinde, hudutlarımızdan biz Batı Trakya’da referandum tatbik olunacağını, 1913 hududu ve Meriç’in sınır olmasını başlangıçtan itibaren izah ettik. Birçok delilden ve vesikadan istifade ederek bu bakış açısını müdafaa ettik. Müttefikler gerek delile ve gerek mantığa dayanarak ve doğrudan doğruya birtakım siyasî delil serdederek bakış açılarını muhafaza ettiler. Hudut bugünkü huduttur. Çünkü Yunanlılar Meriç’in batısını ve bugün işgal ve idareleri altında bulunan yerlerin bir kısmını istiyorlardı. Diğer bir kısmını referanduma havale ediyorlardı. Referandum demek, ahalinin doğrudan doğruya bize karşı iltihakı ilan etmesi demektir ve bu tarzda telakki ettiler. Bu, Batı Trakya’da idare ve istiklal talebinde bulunan Yunanlıların elindeki toprağı almak demekti. Onlar yine direndiler. Yunanlılara yeniden fedakârlık yüklememek için, İngilizler bunu şiddetle destekliyordu. Küçük antant dediğimiz Sırbistan itilafına şiddetle hücum ettiler. Sırplar diyordu ki, Türk ordusu daha sahile gelirken ve İstanbul’a yerleşirken ta Bosna Hersek’e kadar bütün unsurlar yerinden oynamıştır. Biz Sırplar, Hırvat ve Sloven namını taşıyoruz. Gerek bağımsız idare için ve gerekse hemcinsleri bulundukları hükümete iltihak etmek için ateş üzerindedirler. Hiçbir suretle ne bağımsız idare için ve ne de istiklal için bir ümit verenlere biz şiddetle muhalifiz, dediler. Bu vaziyet ortaya çıktı.

				Genel durumu arz edeyim: Kuzey sınırı Ruslarla ve batı hududu Macarlarla meskûn olduğu için güneyden herhangi bir surette endişeye düşmek istemiyorlar. Onun için Trakya’ya yeni bir unsur girip kuvvetli bir surette istilaya başlarsa diye endişeler başladı. Onun için Batı Trakya’da bizim Trakya hududumuzla ilgili meselede gerek İngilizler ve Yunanlılar ve antant doğrudan doğruya alakadar olarak İtalyanlar, Fransızlar müttefiklerine katılmak zaruretini ileri sürerek birleşik bir cephe halinde bulundular ve bizi bu talebimizden vazgeçirmek için ısrar ettiler. Biz bakış açımızı muhafaza ettik ve mesele halledilmeyerek öylece boşlukta olarak kalmıştır.

				Arazi meselesinde bilhassa doğu hududunda Musul vilayeti meselesi vardır. Bugün de kısmen veya doğrudan doğruya İngiliz işgali altında bulunuyor.

				Bu Musul meselesinin bize iadesi söz konusu oldu. Bunu başlangıçta aleni oturumda söz konusu etmek vardı. Özel mülakatımla ilgili olan İngiliz temsilcisi ile görüştüğümüzde bunu aramızda bir surette halle vardırmak için çalışalım dedi, kabul ettim. Özel bir surette birçok görüşme yaptık. Sonra yekdiğerimize muhtıralar teatisi başladı ve gazetelere düşerek kamuoyu Musul meselesi üzerinde tahrik olundu. Mücadele ettik, muhtıralarında dayanmak istedikleri delile karşı ırkî, coğrafî, iktisadî, siyasî birtakım delile dayanarak ne cevap icap ediyorsa cevap verdik ve kendi hakkımızı iddia ettik ve dünyaya neşrettik. Sonra bu meselede yekdiğerimizi ikna etmek ihtimali yoktur. O halde tekrar komisyonda söz konusu olsun dediler, kabul ettik, tekrar komisyona çıktı. Biz Musul üzerinde kendileriyle anlaşalım, bir çözüm şekli bulalım dedik. Musul vilayetini derhal işgal edelim. Fakat onların iktisadî gelişmesi ve petrollerinden istifade etmek vesaire gibi menfaatleri varsa veyahut birtakım unsurları kendi aleyhlerinde tahrik edeceğimizden endişeleri varsa onu da tatmin edelim, bir çözüm şekli bulalım dedik. Onlar da bir çözüm şekli arıyorlardı. Musul şehrini kendi ellerinde muhafaza etsinler, eğer biz iktisadî menfaatlerinden, petrollerinden dolayı vermiyorsak herkese verdikleri gibi onlar da bize bir hisse versinler. 

				Genel oturumda söz konusu olduğu zaman mesele bu safhada idi. En nihayet son ve kesin olarak bütün Müttefikler birleşik bir cephe olarak ara verme tehdidi ile bizi tehdit ettiler. Bizi Musul meselesinde ricata mecbur ettiler. Direndik, bakış açımızı muhafaza ettik. O gün hakikaten ara verilmişken, diğer bir mesele daha varmış gibi askıya alındı ve konferansa devam edildi. 

				Arazi ve siyasî meselelerden olmak üzere bir de Gelibolu yarımadası üzerinde bir büyük kuvvetimiz bulunsun istiyorduk. Bunlar ona kuvvetle şundan bahsediyorlardı: Gelibolu yarımadası o kadar dardır ki üzerine kuvvetli bir top koymak ve onu çevirir çevirmez hemen Boğazı kapamak demektir. Tahkimat yapmak mümkün değildir. Bizim de kuvvetli delilimiz Gelibolu yarımadasında kuvvet bırakmamız Boğazlar’ı kapatmak için değil, Harb-i Umumi’de olduğu gibi, hariçten gelecek debarkman’lara [débarquement] karşı müdafaa etmekti. Siz burayı işgal etmek mi istiyorsunuz? Yoksa Boğazlar’ın işgalinden mi bahsediyorsunuz, tarzında mücadele ettik. Bunlar ittifak halinde bakış açılarını muhafaza ettiler. Bu arz ettiğim mesele, Batı Trakya’nın hududu. Musul vilayeti ve Gelibolu meselesi doğrudan doğruya Yunanlılarla İngilizleri alakadar eden meseleden idi. Yunanlılar mağlubiyetlerin ardından atıldıktan sonra, yeniden kuvvetlerini Batı Trakya’da süratle topladılar. Sulhun dayandığı kuvvetlerden tazyik ve tehdit sebeplerinden biri olmak üzere Trakya’da bazı yerler elde ettiler. Diğer Musul vilayeti meselesi veyahut Gelibolu’da bir garnizon meselesi doğrudan doğruya İngilizleri alakadar ediyordu. Sulh müzakerelerinin leh ve aleyhinde tesir edecek olan İngiliz donanma ve kuvvetidir. Buna dayanıyorlardı.

				Arazi meselesi olarak İtalyan işgali altında bulunan On İki Ada meselesi vardı ki konferansta söz konusu olmadı. Böyle düşünülmüştü. Esasen işgalleri altındadır. Tamamıyla antlaşmaya koymak istemişlerdi. Bu kendileri için olmuş bitmiş bir meseledir. 

				Müttefikler arazi meselesinde adalar, Suriye hududu ve Musul meselesini yekpare bir mesele olarak bize tasdik ettirmek istediler. Fakat biz bütün kuvvetlerimizi birisi üzerine, bir mesele üzerine toplamak için diğer meselelere temas etmeksizin yalnız Musul meselesi üzerinde teksif ettik. Onun için bütününü bir günde bir oturum halinde getirip de birden çıkarmayı uygun görmedik ve nihayet de bunların birisini halledelim diye nihayete kadar meseleyi sürükleyerek direndik. Diğer meselelerde de gerçi birleşik cephe olarak gösteriyorlardı. Fakat hakikat bütün dünyaca malum olan yalnız Musul meselesi için konferansın başlangıcından nihayetine kadar arazi meselesinde büyük mesele olarak, halledemediğimiz büyük mesele olarak, ihtilaf durumunda kaldığımız malî ve iktisadî mesele de başlangıçtan itibaren birçok esaslı meselelerde ihtilaf halinde kaldık. 

				Evvela, bu sulh antlaşmasıyla beraber borçlarımızın fiilen ve hakikaten güven verecek bir surette taksim edilmesini teklif ettik. Onlar bize borçlarımızın taksimi hususunda, şeklinde ve uygulama yönünde daima bizi tatmin edecek yollardan çekiniyorlardı. Mesela borçlarımız Berlin Antlaşması’ndan beri ayrılan memleketlere taksim olunacakmış. Fakat bunlar taksim olunmamış idi. Onun için taksim olunacağından hakikaten emin olalım. Şekil olarak senelik verilecek faizlerin taksimiyle yetindiler. Faizlerin de sermayenin taksimi gibi taksim olunmasını bir mesele kabul ettik. 

				Malî meseleden Düyun-ı Umumiye’ye ait daha birtakım şeyler vardır. Harp borçları meselesi Harb-i Umumi esnasında yaptığımız borçlarımızın Suriye ve Irak’a taksimimi kabul etmediler. Malî sebepten ziyade siyasî meseleyi ileri sürüyorlar. Malî sebepler, yani siz Harb-i Umumi’nin mağlubusunuz, halbuki borçlarınızı bize yüklüyorsunuz, bu nasıl şeydir? Biz de onlara iddia ediyoruz ki, Harb-i Umumi’yi yapmış olan Osmanlı İmparatorluğu’na Suriye ve Irak dahildi. Bu imparatorluk şimdi parçalanmıştır. O halde herkes borcunu alacaktır. Mesuliyet meselesini Osmanlı İmparatorluğu ile görüşünüz, onda Suriye ve Irak’ın Türkiye kadar mesuliyeti vardır. Bu, ihtilaf halinde kaldı. 

				Ayrılan memleketlerde Suriye’de, Irak’ta devlete ait özel mülkler ve padişah hazinesine ait [Hazine-i Hassa] bazı pek çok emlak vardır ki bunların Türkiye’ye ait olmadığını iddia ettiler. Sonra İstanbul hükümetinin yaptığı mukavelelerde bunların tasdik edilmesini istediler. Bunun için de ihtilaf halinde kaldık.

				Bundan başka olarak iktisadî mesele ismi altında malî meseleden başka tamirat söz konusu idi. Onların bizden istediği tamirat ve bizim Yunanlılardan istediğimiz tamirat. Müttefiklerle yapılan müzakerede asıl kastettikleri esas meseleyi gözlerden kaçırmak istiyorlardı.

				Mesela tamirat diye açıkça ifade ettiğimiz bu kelime konferansın nihayetine kadar ifade edilmedi. Diyorlardı ki, harpte iki tarafın tebaası zarar görmüştür. Bu bakımdan tebaamızın zararlarını ödeyeceksiniz. Nihayetine kadar buna direnmek için harpten dolayı taraflar zarar görmüşse yine taraflar ödesin. Nihayet münasip bir şekilde Müttefikler tebaalarının zararlarını telafi için tamirat bedeli olarak otuz milyon lira altın istediler. Nihayet bunu on milyon lira olarak talep ettiler ve bu parayı 133718 senesi zarfında ödeyeceğiz. Senelik dokuz bin lira vereceğiz. Malî meseleden olarak borçların taksimi gibi bir de tamirat meselesi vardır.

				Yunanlılarla bizim aramızdaki tamirata gelince; Yunanlılar memleketimizi işgal ettikleri esnada tahrip etmiş oldukları her nevi, gerek alıp götürdükleri, gerek öldürdükleri hayvanlar ve her cins eşya ve zahire gibi vücuda getirdikleri maddi zararları, tamamının bedelini tamirat parası olarak istedik ki dört milyon altın para olarak istedik. Yunanlılardan biz istedik. Onlar gerek vaktiyle ve gerek bu zaman tehcir edilmiş olan Hıristiyanların emlak ve arazisi olmak üzere halen ödemekte oldukları masraf namı altında külliyetli para istediler. Birçok siyasî münakaşa olmuştur. Müttefikler istediklerini, Türklerle Yunanlıların tamirat parasını yekdiğerine bağışlayacak şekilde ifade ettiler. Bunun da nihayetine kadar ihtilaf halinde kaldık.

				Sonra iktisadî mesele vardır. İktisadî meselede belli başlı bir iki mesele arz etmek isterim. Bizde ecnebi şirketler vardır. Eski Osmanlı kanunlarına göre teşekkül etmiş şirketler vardır. Bunların birçok zararları olmuştur. Bu zararları, nasıl bizim tebaalarımızın zararlarını ödemeyi taahhüt edeceksiniz diyorlar ve bu şirketlere ait birtakım talepler sıralıyorlar. Bunlar Türk tebaası, hukuken Türk fertleridir. Bunlara herhangi bir meseleyi, beynelmilel bir antlaşmada bunları kabul edebiliriz. Bunun lehinde ve aleyhinde deliller vardır. Mesela diyorlar ki, böyle size bırakalım; ama bunları Osmanlı kanunlarına göre teşekkül etmiş ve Türk tebaası olarak muhafaza edeceksiniz. Fakat burada söz konusu olan sermaye bizim tebaamızın sermayesidir. Şimdi buradaki zararları vermezseniz doğrudan doğruya zarar görüyoruz, dediler. Türk tebaasının göreceği zararı nasıl vereceksiniz, bunları da vereceğiz deyin. Münakaşa ettik. Antlaşmazlık noktası olan şudur ki biz, Türk tebaasına ait olan meseleyi burada konuşabiliriz. 

				Diğer büyük mesele olarak demiryolları vardır. Bu Anadolu demiryollarını siz istimlak ettiniz, bunları bize devrediniz. Onu da böyle telakki ettik. Bizi malî teklif altına sokacaklar, yeniden kendilerinden borç alarak kendilerine vereceğiz. Kabul etmedik. Mevcut olan şirketlerin imtiyaz şartlarını değiştiriniz, birtakım imtiyazlar da vardır ki harpten evvel verilmiştir. Konuşulmuş, işlemler tamam olmamış, 1913 senesinde verilmiş imtiyazlar varmış ve bu imtiyazların şartlarını, bugünkü iktisadî şartlara göre takip ediniz, diyorlar. Nihayetine kadar kaldık. 

				Büyük mesele grubundan olmak üzere malî ve kapitülasyonlar meselesi vardır. Kapitülasyonlara ait olan mesele esasen adlî sistem üzerinde buhranlar meydana getirdi. Biz başlangıçtan itibaren herhangi iki devlet yekdiğerinin tebaası için mütekabiliyet esasına dayanarak mukavele imzalıyorsa sizinle onu imzalarız ve en serbest hükümleri de kabul ederiz. Bundan başka bir şey yoktur. Onlar ona mukabil kapitülasyonlar usulünde haksız olduğunu esas itibarıyla kabul ediyor, ancak geçici bir intikal devri lazımdır. Onun içindir ki sizin hükümetinizde birçok sermayeler yerleşmiştir. Bu sermaye, bu şirketler gelirken mevcut olan kapitülasyonlar esasına dayanıyorlar. Bu usul üzerine sermaye getiriniz dediniz, biz de sermaye getirdik. Şimdi bu usulü tamamıyla kaldırıyorsunuz. Ne yapacağız? Sermaye isteriz. Onun için dört beş senelik bir müddet kabul ediniz, bu dört beş sene zarfında kalan bu ecnebi şirketler ya sizin yeni sisteminizi kabul ederler veya etmezler çekilip giderler, dediler. Böyle zahiren ikna edici ve makul görülecek bir şekilde kapitülasyonları değiştirerek devam etmek istiyorlar. Velev ki beş sene olsun adlî sistemde başlangıçtan itibaren esaslı bir fark yaptılar. Konsoloslar mahkemesinden vazgeçtiler, bunun için de bütün adliyeye ecnebi hâkim, hiç olmazsa muayyen yerlerde ecnebi hâkim usulünü teklif ettiler. Ecnebi hâkimin sansürü altında artık münakaşaya girdik. Başlangıçtan itibaren özel toplantılarda, alt komisyonlarda, umumi komisyonlarda çeşitli defalar müzakere edildi. Israrla dünyaya karşı propaganda ettikleri şey budur ki biz bunu teklif ediyoruz, sizin idare usulünüze Türk hâkimi koymak, adliye usulünü ecnebilere güven verecek bir hale koymak lazımdır dedik, siz kabul etmediniz. Siz bize teminat veriniz, bir usul teklif ediniz dediler. Biz, ecnebiler için bir usul teklif etmeye hacet yoktur. Her memlekette ne ise usul, o usul bizde de aynen geçerli olacaktır, esasını teklif ettik.

				Kapitülasyonlar hakkında bütün Müttefikler, Amerika. Japonya, üç devlet ve diğerleri seslerini çıkarmıyorlar. Tabii yakından alakadar oluyorlar, ona şüphe yok. Nihayetine kadar uyuşamadığımız adlî sistemdir. Onlar evvela hâkim dediler. Sonra hâkim vazifelerini yapacak müşavir dediler. Müşavir ismi veriyorlar. Fakat hâkim görevini gördürüyorlar, Mecliste bulunuyor, mahkemede bulunuyorlar. Biz müşaviri adliyemizde ıslahat için, adliye sistemimizde mevcudiyetimiz itibarıyla sırf ıslahat memuru kabul etmiştik. Anlamaya çalıştım ki bunu ortasında kabul edersek, ötesini kabul edemeyeceğiz. Bu meseleyi kapatamayacaklar. Ancak nihayet çalıştılar, biz de nihayete kadar bunun üzerinde çalıştık. Adlî müşavirler istihdamı suretiyle bir çözüm bulmayı teklif ettim ve son tekliflerini söylesinler. O son teklif üzerinde bir çözüm bulmaya çalışalım.

				Malî kapitülasyonlar müzakereleri müsait bir surette ilerledi. Onlar esas itibarıyla çok şeyden vazgeçtiler. Gerçi uyuşamadığımız birtakım noktalar kaldı. Genel itibarıyla malî kapitülasyonlardan vazgeçtikleri kabul edilebilir.

				Bir de ecnebilerin ikametine vesaireye ait mukavele vardır ki bu mukavele güzel ve müsait bir surette çözülmekte iken vazgeçtiler.

				Bu umumi tabloyu tamamlamak için bir de ticaret mukavelesinden bahsetmek isterim. Evvela esas olmak üzere İstanbul’da evvelce geçerli olan yüzde 11, yüzde 15 gümrük vergisini yüzde 15’e tamamlayarak beş sene müddetle geçerliliğini teklif etliler. Bu uzun uzadıya münakaşa olunduktan sonra, tarife esası üzerine, diğer bir ticaret mukavelesi esası üzerinde müzakerelere başlandı. Birçok maddeler üzerinde fikir birliği hasıl olmuştur. Fakat gereken karar henüz alınmadı. 

				Şimdi şu ruh haline göre konferans nihayetine doğru giderken arazi meselesini, kapitülasyonlarda, malî ve iktisadî meselede anlaşamadığımız halde ayrı ayrı halletmişiz. Bunların toplamı bir anda pazarlık olacaktır. Bu pazarlık neticesi ne olacak kimse bilmiyor. Müttefikler bütün meselelerin birden müzakere edilerek pazarlık yapılması şeklini, toplamını bir antlaşma projesi şekline koyup vermeyi teklif ettiler. İlk tertipleri şudur: Bu antlaşma projesini verecekler, sonra gıyaben kabul ediniz diyecekler. Bizi bu antlaşma projesini alarak buraya gelmeye sebep olacaklar. Bu şimdi mevcut olan antlaşma projesi, o antlaşma projesini tertip ettiren esas plan hiç kimse kesintiyi yalnız kendi meselesinden dolayı meydana gelmiş addettirmesin. Bu reddolunacak olursa bütünüyle mücadele olup da kesinti olursa, mesuliyet kendilerine atfettirmesin. Belki Musul meselesi üzerinde, şunda bunda kesinti oldu diyerek bizim bakış açımızdan hiçbir mesele halledilmemiş, onların bakış açısından sorumluluk ya İngiliz’dedir ya şundadır ya bundadır, tarzında dolandıracaklar. 

				Antlaşmayı gördükten sonra baktık ki o zamana kadar konuşup halledilmiş olan bazı mesele değiştirilmiştir. O zamana kadar konuşup da uyuşamadığımız bazı mesele Müttefiklerin bakış açısı olarak eklenmiştir. O zamana kadar hiç konulmayan şey açıktan eklenmiştir. Biz mahalli bir yerde imtiyaz verecek olursak, Düyun-ı Umumiye Meclisi bunun hakkında fikir beyan edecek gibi değildir. Müspet bir neticeye varmak için yapılmış bir tertip değildir. Bilakis muhakkak bir kesinti tahmin ederek, mümkün olduğu kadar çok milleti aleyhimize tahrik edecek mesele olarak eklenmiştir. 

				Mesela, adlî meselede, diğer meselelerden dal budak salan mukavelelerle teklif ettikleri maddelerin genel olarak diğer tarafsız milletleri de içine aldığını ilan etmek istiyorlardı. Gerek iktisadî meselede ve gerek malî meselede diğer devletler daima müzakerelere iştirak etmek istediler ve biz daima muhalefet ettik. Konferansa giremediler. İştirak edemediler. Bazı devletlerle harp halinde bulunuyoruz. Onlarla sulh temin etmek için gelmişizdir. Biz, cihana ait bir arazi var da onu temin edeceğiz, böyle bir talebimiz yoktur. Böyle bir mesele de yoktur. Kim bizi mesul etmek istiyorsa, onu mesul yapmak için gelmişlerdir. Birçok devletlerle, gerek kapitülasyon işleriyle ve gerek diğer mesele de tatmin edilecek değişiklik yapıyorlar. Kesinti olacak olursa şu veya bu bütün milletlerin ve tarafsız devletlerin hukukunu temin etmek için sanki Allah rızası için silaha sarılmışlarmış tarzında propagandaya başladılar. Bunları görüyor ve buna mukabil biz de müdafaamızı yapıyor ve neşrediyoruz. Kamuoyu karmakarışıktır. Yani bunlar böyle demekle ortaya çıkacak neticeleri tatmin etmek istiyorlar. Biz ayırıyoruz ve bütün gürültüleri apaçık şundan ibarettir diyoruz. Bütün bunları cesaretle, açıkça ifade ettikten sonra manevralar düşüyor.

				Şimdi antlaşmayı yukarıda arz ettikten sonra, bu antlaşmayı son şekil budur diye Ankara’ya götürmek muhakkak kesinti, muhakkak harptir dedik. Niçin dediler? Çünkü çok ağırdır. Bilirsiniz ki bunun birçok maddesi üzerinde konuşulabilir, dediler. Biz Ankara’ya böyle bir antlaşma ile gidersek ve buradaki maddeler üzerinde konuşulmak için konulmuştur dersek buna kimse inanmaz, dedik. Laf götürülür mü? Bu bakımdan bu elbette bir kesintidir ve elbette harptir dedik. Şimdiye kadar birçok şekil konuştuk. Onların özetini veriyoruz.

				Bir de genel olarak konuşulan parça parça meseleleri birleştirmişsinizdir. Onun üzerinde de konuşabiliriz, dediler. O zaman Müttefiklerin arasında bir manzara hasıl oldu. Aralarında verecekleri karar daha uygulamaya başlamadan önce sallandı. Fakat İngilizler tuttular orada beyanname verdiler: Nasıl şeydir bu antlaşmayı imza etmeden yayınlıyorsunuz ki antlaşmayı verecekmişsiniz ama üzerinde tesiri de kalmıyor, dediler. Fransızlar bunu tekzip ettiler. Müttefikler daima hangi mesele bizim için diğer meseleden daha mülhemdir ve nihayet hangi meseleler diğerlerinden daha ziyade önem taşır? Bunu anlamaya önem veriyorlardı. Halbuki ifade ettiğim, analiz ettiğim muhtelif mesele kendi sahasında hayati ve değerli olduğu ve hiç fark göstermediğimiz için umumiyetle zannediliyordu ki memleketin dahilinde ortaya çıkan malî ve iktisadî mesele nihayet bizim için önem taşıyor olmayabilir. Bunları kabul ettirebilirler zannediyorlardı. Herkesi kendi fikri üzerine yorum söylüyordu. Yalnız devletler kesinti meydana geldiği takdirde harbi fiilen üstlenmek neticesinden dolayı, mesela İngiltere kesintinin kendi meselelerinden dolayı olmaması için muharebe ederken yalnız kendi işlerinden dolayı muharebe etmiyor, bütün devletlerin menfaati için muharebe ediyor manzarasını vermek için, son derece şart koşuluyordu. 

				İngiliz delegesi ile bu antlaşma projesi hakkında görüştüm ve dedim ki, antlaşma projesini gördüm ve resmen de vereceğim. Bu antlaşma projesi muhakkak kesinti doğurabilir. Şimdi bunun üzerinde, bazı mesele üzerinde anlaşmak kabil olduğunu ihsas ettirdiler. Ne ise o şekli görelim dedim. Bundan maksat; antlaşmanın bütünü üzerinde elde edilmesi mümkün olan azami şekil belli olduktan sonra besleyelim, onların yapacakları fedakârlıkları yaptıralım, antlaşmayı alalım getirelim. Bunu hissettiler, dediler ki; yani bu kadar açıkça bunu söylediler: Antlaşmayı Ankara’ya götüreceksiniz, bunun üzerinde birtakım değişiklik yaptıktan sonra imza edilmezse hepsini yırtarız. Şimdi bunun üzerinde değişiklik olacak mı olmayacak mı? Bunun üzerinde konuşalım denildi. Bu esas olduğu zaman antlaşma resmen verildi ve Müttefiklerin her biri ayrı ayrı söz aldı. Resmen ve alenen birçok ağır beyanatta bulundular, kabul etmek, alenen ilan etmek lazımdır. Sulh dünya için, bunu kabul etmek elzemdir, dediler. İki gün sonra da İngiliz heyeti hareket edecekti. Antlaşmayı aldıktan sonra biz Türkiye haricinde kalacak olan memleketler hakkında bakış açımızı bir daha ifade ettik. Bir ifadem var, onu söyleyeceğim dedim. Mesela Mısır, Suriye, Irak vesaire vesaire, bu memleketlerin ahalisi kendi kaderine hâkim olmak için...

				NEBİZÂDE HAMDİ BEY19 (Trabzon): Paşa Hazretleri Musul buyurdunuz. Yanlışlıkla mıdır? (Hayır Mısır’dır sesleri)

				İSMET PAŞA (Devamla): Bu memleketlerin istiklali uğrunda fedakârlık etmiş olanlar için genel af yapılsa çok iyi olur, dedik. Antlaşmayı bize verdikleri vakit birçok propaganda yaptılar. Filan böyle böyle olmuş, Ermeniler şöyle olmuş. Birçok şeyler söylediler. Bu antlaşmayı şimdiye kadar konuşulmuş olan muhtelif meselenin özeti ve levhası olmak üzere alıyoruz. Bunu mütalaa için en aşağı bir hafta zaman lazımdır. Bir hafta sonra mütalaamızı arz ederiz dedik. Özel bir oturum yaptılar ve sonra İngiliz delegesi dedi ki, şahsî olarak size bir mazeret arz edeyim. İngiliz hükümeti, memleketinin birtakım hususları için kendisinin daha ziyada burada kalmasını uygun görmeyerek bir an evvel dönmesi ısrarında bulunduğunu söyledik. Bu çarşamba günü oluyordu. Cuma günü hareket etmek için her şeyi kararlaştırmıştı ve her şeyi hazırlamıştı. Şimdi daha antlaşma üzerinde çalışıp da cevap vermek için müsaade istiyorsunuz, arkadaşlarınız çalışkandırlar. Daha iki gün tehir etmekle çıkarabilirler.

				Çözelim ve bitirelim dediler. Cevap verdim; üç dört gün içinde değil bir iki saat içinde bile çözmek için mesai harcarız. Fakat bu antlaşmada değiştirilmesi mümkün olan nedir ve ne dereceye kadar uygulanabilir? Bu üç dört gün içinde birbirimizle temas ederek kararımızı vereceğiz. Fakat zannetmiyorum ki, bu maddeten üç dört gün içinde çözümlenebilsin. Bu bakımdan sizin hususi ve şahsi vaziyetinizi dikkate alarak şunu söyleyebiliriz ki, üç dört gün içinde mütalaa için mesai sarf ederiz. Fakat üç dört gün içinde cevap vereceğim kaydına bağlanamam. Mümkün olduğu kadar bir haftayı maddi olarak kaydetmeyi uygun görmüşümdür. Mümkün olmazsa sorumluluk alamam şeklinde ayrıldık. 

				Bu pazartesi günü oldu, ertesi pazartesi günü de gidecekler. Perşembe günü bir Boğazlar konferansı olmuştur. Öğleden sonraya kadar onunla uğraştık. Perşembe günü öğleden sonra İngiliz delegesiyle görüştüm. Orada ifade ettiği büyük meseleleri saydım. Şöyle birtakım mesele var. Arazi meselesi. Böyle meselede nasıl anlaşacağız? Bu mesele olduğu gibi duruyor. Bir defa bu mesele üzerinde, ana hatlar üzerinde esaslı anlaşmazlıklar var. Bunlar var. Bunlarda anlaşırsak detaylarında maddelere dahil olan şeylerde de anlaşabilmek mümkündür. Bir defa esasta ihtilaf vardır. Nasıl anlaşılır, dedim. Arazi meselesini açtılar. Ben de bu mesele üzerinde ısrar ettim. Çünkü o arazi meselesi kendilerine aittir. Daha sonra adlî, malî, iktisadî meseleler üzerine yapılan birtakım mütalaadan sonra ve tarafımızdan bir çözüm şekli gösterildikten sonra, diğer muhtelif mesele üzerinde çalışacaklarını ve Müttefikler tekrar koyacakları birtakım maddeleri söyleyecekler. Ben de pekâlâ dedim. 

				Bu cumartesi günü çağırdılar, yapacakları son şeyleri söylediler. On beş milyon altın istiyorlar. On iki milyon lira altına kadar inmişlerdir. Borcumuzu sermaye üzerinde taksim etmelerinden vazgeçiyorlar, esas üzerine kabul ediyorlar. Esas üzerinde antlaşmayı değiştiren ve hasredilen bir iki noktadır. O da Trakya’da ortaya çıkan askerî mesele vardı ki ondan da vazgeçtiklerini bildirdiler. Cumartesi sabahı 24 saate kadar cevap bekleriz, dediler. Bundan başka bir şey yok mudur dedik? Cevaben yoktur, dediler. Şimdi bu antlaşmayı aldım, inceledim. İncelemelerim neticesinde de gördüm ki bir iki noktayı değiştirmişler. Bizden tamirat parası istiyorlar, arazi meselesine gelince onu da olduğu gibi muhafaza ediyorlar. Malî meselede bizden para istiyorlar. Fakat Yunanlılara verdirmiyorlar. Sonra iktisadî meselede demiryolları, şirketler ve diğer imtiyazlar olduğu gibi muhafaza ediliyor. 

				Cumartesi günü öğleden sonra vaziyeti bu tarzda müzakere ettik. Meseleyi muhakkak bir kesintiye sevk edenler yüzünden bir harp çıkarsa, mesela İngilizlerle, Fransızlarla vuruşacağız. Onlar dünyanın hukuki meselelerini çözmek için uğraşıyorlar tavrını takınmışlardır. Her esas noktada tamamen uyuşmazlık durumu olarak geçerse ne gibi fedakârlıkla şu vaziyeti kurtarmak çarelerini düşünüyorduk. Geldiğimiz zamanda cereyan eden şu meselenin hepsinde uyuşmazlık meydana gelmiştir. Bu bakımdan tamamını reddedeceğiz. Bu da kâfi değildi. Bu antlaşmanın neresinden tutarak diğerleri keşfedilebilir? Dolayısıyla kesinti olursa ve bundan harp çıkarsa bütün dünya kamuoyuna hitaben Türkler hiçbir şeyde uyuşmak fikrinde değildirler. Başlangıçta ne söylemişlerse, nihayetinde onu ısrarla kalmışlar, bir çözüm tarzı göstermemişlerdir ve bunlar söz yapmak için gelmemişler. Kendi şartlarını bize dinlettirmek için gelmişler tarzında bir propagandaya mahal vermemek lazım ise bile, her millet bunun ne gibi sebeplerin tesirinde kesinti olacağını dünya kamuoyuna karşı aranılacak mühim bir noktadır. 

				İkincisi, şu veya bu şekilde birtakım usullerle meseleyi çözmeye imkân var mıdır? Bunun için esaslı bir keşif yapmak lazımdır. Bunu da ancak cihanı alakadar eden meseleleri araştırarak çözmek lazımdır. Bu bakımdan cihanı alakadar eden Boğazlar, ekalliyetler, tabiiyetler meselelerini halletmişizdir ve milletlerin ticari münasebetlere girmeleri esaslı bir surette ilerlemiştir. Birtakım arazi meselesi vardır ki doğuda, batıda bu arazi meselesi, özellikle istila edilmiş arazi mi, ki orada Musul meselesi idi. Kesintinin bu mesele üzerine sıkıştırılmaması için bunu antlaşmanın imzasından bir sene sonra İngilizler ile aramızda çözmeyi kabul ettik. Trakya’da Yunanlıların silah ile halledecekleri tarzında yapılacak propagandaya mâni olmak için 1901 hududunu kabul ederiz, dedik. Bu şekilden sonra malî meselede, tamirat meselesinde birtakım maddeler kabul ederiz, fakat iktisadî meseleyi tamamen kaldırmak çıkarmak şartıyla müzakeresine devam ederiz dedik ve şimdiye kadar üzerlerinde fikir birliği olan meseleleri bir araya topladıktan sonra, onu bir tarafa bırakarak fikir birliği olmayan diğer meseleler üzerinde müzakereye devam olunarak, bir şeye varılabilir, çözüm bulunabilir veya bulunmaz. Hakiki ve ciddi gelişme olmakla beraber, kendimizi kabul veya kesinti halinde bağlamak için bir genel adım üzerinde kalmak icap ediyordu. Zira bir kısmını kabul etmedikleri takdirde hiçbir kayıt altında değiliz demek hakkına sahip olabilmekliğimiz içindi. Bunu da nitekim pazar sabahı söyledik. Arazi meselesinde bir hal çaresi göstermemişlerdir.

				Kapitülasyonlara gelince, bakış açımızda ısrarlıyız. Adlî meselelere gelince; diğer milletler gibi ve sizin kabul ettiğiniz gibi adlî icraata müdahale etmemek şartıyla, adlî müşavirler bulunmasını teklif ettik ve bu teklifimiz de asla sulh hâkimleriyle ilgili olmayan bir şekilde idi ve bu suretle mukabil tekliflerine öğleden evvel cevap verdikten sonra, bir iki saat toplandık, müzakereye başladık, yeniden bazı şeyler teklif ettiler. Mesela tamirat meselesi, sonra onlardan alacağımız gemi bedeli. Biz bunları kabul ettirmek için iddia ediyorduk. Onlar vermiyorlardı ve gemileri harbe girmiş addediyorlardı ve sizin alacağınız yoktur, diyorlardı. Biz de alacağız diye iddia ediyorduk, onlar vermiyorlardı. Ondan sonra hiçbir taahhüdümüz yoktur, diyerek ayrıldıktan sonra ikindiye doğru İtalyanlar ve Amerikalılar bizim delegasyonumuzun bulunduğu daireye geldiler. Kapitülasyonlar meselesinde iktisada ait bir iki madde çıkaralım dediler. Bu çıkarılan madde imzasında altı ay sonra müzakeresine devam etmek şartıyla. Tabii ki biz de olmaz dedik. Antlaşma yarımdır. Bütünüyle çıkacak, tamam olacaktır. Sulh olacak, İstanbul’dan çıkılacaktır, dedik ve bir taraftan da malî komisyon vazifesine devam edecektir. Vaktin dar olması sebebiyle tasvip ettiğimiz dakikada İngiliz heyeti hareket etmiştir. O gün düşündüler, dediler ki kapitülasyonlar yüzünden Lozan Konferansı kesilmiştir. Ecnebilerin Türkiye’de oturması ve yaşaması için Türklerden teminat istedik, vermediler, kesinti meydana geldi. Güya, dünyadaki bütün ecnebiler Türkler aleyhine düşman olacaktır. Böyle düşündüler. Türkiye’yi baştan aşağı tecrübe ettikten sonra, baki kalanı soymak istediklerinden kesinti olmuştur. Bankerler harp etmek istiyorlar. Biz böyle, karşılık olarak bunu ilan ettik. 

				Pazar günü akşamüzeri herkesin asabı alabanda, herkes bir hal çaresi arıyor ve bulmak istiyor. Fakat mesele bitmiştir. Her taraftan malî ve iktisadî meselemiz üzerinde şiddetli yayında bulundular. Vaziyet nedir? İngiliz heyeti ayrıldıktan sonra pazartesi sabahı Fransız temsilcisiyle temas ettik, hareket edeceğiz dedik. Vaziyetin aydınlanmasını Müttefikler’den beklediğimi söyledim. Çünkü dedim, hususi bir vaziyet vardır. Aramızda imzalanan Mudanya Mukavelenamesi gereğince sulh konferansının halline kadar mütareke halinde bulunacaktık. Şimdi eğer konferans kesintiye uğramış ise, Mudanya Mütarekesi geçersiz kalmıştır ve taraflar hareket serbestilerini kazanmışlardır. Böyle midir, dedim. Hayır değildir, dediler. Sizce mesele nasıldır dedik. Ben kesinti cihetine gitmedik, bu işi Müttefikler yaptılar, dedim. Biraz görüştük, konferansın kesilmesi hakkında bir tebliğ olmamıştır. O halde konferans nazari olarak devam ediyor, vaziyet açıklığa kavuşmuştur.

				Kesinti sebebi olan meseleye gelince, siz ne istiyorsunuz? Dedim ki, ben bunu söyledim; iktisadî mesele tamamıyla çıkarılsın ve diğer malum olan meseleleri görüşelim ve diğer antlaşma hasıl olan şeyler üzerinde sulh yapalım. Onun üzerine ayrıldı, gitti. Bizim heyetin orada bir müddet daha oturması için ısrar ettiler. Fransız heyeti delegeleri hareket etmişti. Çarşamba günü ben de hareket edeceğim, dedim. 

				İki esaslı nokta ortaya çıktı: Konferans kesilmemiştir, askıya alınmıştır: Diğer noktada, herkes son oturumlarda ben şundan vazgeçeceğim, sen şundan vazgeçeceksin diye birtakım sözler söylendi. Türklerin talep ettikleri şeyleri, kabul ederiz, kabul etmeyiz; taleplerini kâğıt üzerinde tekrar etsinler denildi. Amerikalılar arabuluculuk ettiler. Biz konferansı toplarız, siz bunu kabul ederseniz, dediler. Biz bakış açımızı yazdık, dedik. Eğer o bakış açınızda sabit iseniz, bunu da yazınız, imza ediniz. Ondan sonra arabuluculuk yaparız dedi. Bunun üzerine anladık ki bizden bir taahhüt alarak vaziyeti tetkik etmek istiyorlar, kaçındım, biz tekliflerimizi ortaya koyduk. Müttefikler tarafından bir cevabınız varsa veriniz, dedim. İtalya heyeti de hareket etmişti. Dediler ki, biz yalnız delegeler gideceğiz, heyeti burada bırakacağız, siz de kalınız. Delegeler gitti, diğerleri de gittiler; biz niçin duralım, biz de gidelim denildi. 

				Vaziyet halledilebildiği kadar halledilmiştir. Ortada bir antlaşma vardır. Bu antlaşma üzerinde ne değişiklik yapılmıştır ve ne de yapılması beklenebilir. Biz hiçbir taahhüde girmemişizdir. Bunu her şeyiyle gidip hükümete ve Meclis’e görüşmek lazımdır diye biz orada bu kararı verdik. Şimdi artık onların taahhüt tekliflerini kabulden kaçınıyor ve memlekete gelmeye çalışıyorduk. Müttefikler ise vaziyet ortaya çıktıktan sonra artık bunu imzalı bir senede bir an evvel vardıralım ve Türkleri bir kayıt altında bulunduralım zihniyetinde göründüler. Neticede salı günü İtalya ve Amerika heyetleri de gittiler. Çarşamba günü sabahleyin de ben hareket ettim. Onlar birer kâtip bırakmışlardı. Ben de bir iki kâtip bıraktım. Konferans nazari olarak devam ediyor. Kalan heyet tamamen hareket etti. Milano’da İtalyan heyeti müşavirlerinden birisini bırakmıştır. Eğer ki bakış açınızı muhafaza ediyorsanız iktisadî ve malî meseleye bir çözüm bulalım dedi. Fakat bu defa böyle büyük komisyonlar halinde değil, her devletten birer müşavir ile halledelim dediler. İtalyanlar biraz da telkin yapıyorlardı. Mesele uzar ve birtakım anlaşmazlıklar olur ve bu anlaşmazlıklar ile sarf edilen mesai tamamen heba olmuştur. Bir harp çıkar, yeni bir şey çıkar, bir vaziyet hasıl olur.

				Köstence yolundan gelmiştim. Romanya hükümeti telaşlı görünüyordu. Aracılık etmek istedi ve dedi ki, eğer kabul ettiğiniz ve etmediğiniz maddeleri bize söylerseniz, biz Müttefiklere tebliğ ederiz. Belki tekrar toplanmak için imkân bulunur. Hatta evvelce kaçındığım gibi; müsaade ediniz, biz diyelim ki sizin tarafınızdan İsmet Paşa ile görüştük. Son oturumdaki maddeler kabul edilmiştir. Şu maddelerin şu tarzda kabul edilmesini istiyor. Şu tarzda şu maddelerin değiştirilmesini, kaldırılmasını talep ediyor, diyerek size atfen biz yazmış olalım, siz yazmayın dediler. İzin verilmedi. Lozan Konferansı’nda birçok şeyler görüşüldü, mesele askıya alındı. Herkes merkez hükümetine gitmiştir. Ben de yoldayım, hükümet merkezine gidiyorum. Hükümetimle temasım yoktur. Merkezce benim talimat almadıkça bir şey yapmak imkânım yoktur, esasında kaldım. Sonra İstanbul’a geldiğim zaman üç devletin komiserleri ayrı ayrı geldiler, ziyaret ettiler. Evvelce arz ettiğim şeyleri hatırlarsanız, şüphe içinde daha kızdırırsanız antlaşmayı bazı değişikliklerle imza ederiz, götürürsünüz veyahut olduğu gibi götürürsünüz, üzerinde bir şey konuşmazsınız ve götürürsünüz, hükümetinizle görüşürsünüz. Bu denilen şeyleri şayet konuştuktan sonra kabul etmeyecek olursanız imza etmezseniz artık bu antlaşma mevcut değildir demişlerdi. Artık İstanbul’da antlaşmaya son zamanda birçok madde koymuştuk. O maddeler üzerinde sebat ediyoruz. Kabul etmediğiniz şeylerin üzerindeki tekliflerinizi biliyoruz. Mesela bir kısım maddenin çıkartılması gibi bunlara bir hal çaresi bulalım.

				Antlaşmayı olduğu gibi imza etmek elinizdedir. Uygun ve uygun olmayan cümlelerle antlaşma henüz meydandadır. Bir hal çaresi bulunuz, bulalım tarzında tebligat yapmak istediler. Her birisini ayrı ayrı Lord Curzon’dan İngiltere Hariciye nazırından ayrıca bir telgraf tebliğ ediyorlar, birçok meselede Lozan’da anlaştık; fakat daima Türkiye heyetine karşı itibar ve hürmetimizi muhafaza ettik, antlaşma meydandadır. Birçok mesele konuşulmuştur. İmza edilmesi tarzında tebligat yaptılar. Bunların hepsinde açık bir vaziyet almaktan kaçındım. Tabii şimdi son vaziyet şudur ki, antlaşma elde mevcut olan şekliyle herkesin bütün talepleri içine yazarak, bir özet halindedir. Bunun üzerine şifahi müzakere açılmış ve müzakere edilmişti. Mesela tamirattan şu tarzda vazgeçmek, bir de vaktiyle bir teklif yapmışız ki malî ve iktisadî meseleyi çıkaralım, antlaşmanın kalanını kabul edelim. Reddetmiştik. Hiçbir taahhüdümüz olmayarak bu mevcut olan antlaşma üzerinde ne değişiklik yapılmış ve ne de yapılması ümit edilmiştir. Böyle bir vaziyet içindeyiz. Hükümete, vekillere de bu tarzda vaziyeti açıkladım. Şimdi biz bir defa antlaşmayı madde madde hükümette mütalaa ederek tamamından bir fikir hasıl ettik ve vaziyeti mütalaa ederken uygun bir karara varmak ihtiyacındayız. Ondan sonra Yüce Meclis’e bu şekilde arz olunacaktır. Eski antlaşma sureti tercüme olunmuş ve Meclis mazbatasında basılmaktadır. Demek ki, bir iki gün zarfında muhterem mebuslar da bunu mütalaa edeceklerdir. Bütünü görüldükten sonra takip olunması lazım olan hareket tarzı hakkında Yüce Meclis’e teklifler yapacağız. Meclis’in vereceği karar hareket tarzımız olacaktır. Bugünkü vaziyet bütünüyle takip ettiğimiz vaziyetin kesintiye uğramış ve meçhule, suya düştüğünü düzeltmek açısından vaziyeti aydınlatmak içindir. Taahhüt ettiğimiz bir şey yoktur. Hiç kimse bize şunu verdiniz, bunu verdiniz diye isnat edemez. Ne karar verirseniz kimse bir şey diyemez, onu serbestçe tatbik ederiz. Mesele bundan ibarettir.

				NEBİZÂDE HAMDİ BEY (Trabzon): Reis Bey müsaade ederseniz bir şey sual edeceğim, Paşa Hazretleri’nden.

				REİS: Efendim müsaade ederseniz on dakika teneffüs etmek üzere oturumu tatil edelim.

				

				

				Üçüncü celse

				REİS: İkinci Reis Ali Fuat Paşa Hazretleri

				KÂTİPLER: Süleyman Sırrı Bey (Yozgat), Hakkı Bey (Van)

				

				

				REİS: Oturumu açıyorum efendim. Buyurun Paşa Hazretleri.

				İSMET PAŞA (Hariciye Vekili) (Edirne): Trabzon Mebusu Ali Şükrü Beyefendi söylediler ki, bizim teklif etmiş olduğumuz şu antlaşma tatbik edilmiş olsaydı Trakya ve İstanbul derhal tahliye edilecek mi idi? Yoksa Musul meselesinin halline kadar işgal altında mı kalacaktı? (İşitemiyoruz sesleri) Bir defa daha konferansın ortasında şöyle bir ihtimal söz konusu olmuştu. İngilizler tasarlamışlardı ki, sulha hazırlık için sunulan birtakım prensipleri, esaslı noktaları bir kere aramızda kararlaştıralım. Sonra bu kararlaştırılan prensipler üzerine ayrılalım. Konferans bu esas maddeler üzerine antlaşmanameyi uzmanlara tanzim ettirsin. Yani evvela anlaşacağız, doğu hududu şöyle olacak, batı hududu böyle olacak, filan mesele böyle olacak diye başlıca mesele üzerinde uzlaşacağız. Bir kâğıt üzerine yazacağız. Antlaşmayı ve bütün meseleleri çözmek için nihayetine kadar beklersek çok zaman geçer. Bunları komisyona uzmanlara, hukuk müşavirlerine bırakalım. Onlar antlaşmayı tanzim ederler ve konuşuruz. 

				Konferansa başladığımızdan üç hafta sonra veyahut bir hafta sonra sulh için şu veya bu şekilde bir çözüm yolu bulalım. Ön sulh yapalım. Kalanına devam edelim veyahut hepsini bitirelim. Tam bir sulh yapalım dediler. Bunun üzerine her ikisini düşünebiliriz, dedim. Şu şartla ki, her neyi imza edersek sulh tamam olmalı. İstanbul, Gelibolu ve Boğazımız tahliye edilmeli. Biz daima bu noktayı müdafaa ettik. Onun için tekliflerimizde, yorumlarımızda sulh olur olmaz hiçbir şeye hacet kalmaksızın tahliye tamam olsun, sulh tamam olsun bakış açısını takip etmiştim. Demin de arkadaşlara söylemiştim. İktisadî meseleyi dışarıda bırakalım dediğimiz zaman, antlaşmaya bir madde ilave edelim ve altı ay zarfında bunların müzakeresine devam edelim, dediler. Ben o zaman itiraz olarak dedim ki: O zaman antlaşma tamam olmaz, bunları çıkarmalıyız ki antlaşma tamam olsun. Tahliyeyi murat etmiştim.

				Konferansta, “Meriç boyunun askerden arındırılmış bir hale sokulmasında mahzur var mıydı?” diye Trabzon Mebusu Nebizâde Hamdi Beyefendi soruyorlar. Müsaade buyurursanız, muhtelif devletlerin siyasî vaziyetlerini de bir iki kelime ile izah edelim.

				Aynı zamanda Rus delegasyonu ile bizim delegasyonumuz arasındaki münasebetlere dair suale de cevap vereceğim. Rus delegasyonu ile bizim heyetimiz baştan nihayetine kadar daima dostane bir temas ve münasebet halinde bulundu. Cereyan eden durumdan, gerek siyasî vaziyete ait olsun ve gerek sulh konferansına dair olsun, yekdiğerimizi haberdar ederdik ve dostane ayrıldık. Biz, Boğazlar meselesinde birçok mücadele ettikten sonra Boğazlar’ın tahkim edilmemesini ve harp gemilerinin serbest olarak geçişini kabul ettik. Halbuki Rus heyetinin bakış açısı, esas itibarıyla Boğazlar’ın tahkim edilmesi ve kapalı olması zemininde idi. Onun için Boğazlar meselesinde aramızda ayrılık vardı. Bu ayrılık nihayete kadar daim olmuştu ve zaruridir. Diğer siyasî münasebetlerde ve genel münasebetlerde anlaştık. 

				Fransız heyeti muhtelif mesele arasında Ankara Antlaşması’na dayanarak ve Ankara Antlaşması’nı muhafaza ederek Suriye hududunu muhafaza etmek esasını takip etmiştir. Malî ve iktisadî meselelerde ilgileri ve menfaatleri fazla göründü. Gerçi özel antlaşmalarla çözülmeyen malî ve iktisadî meselelerde, diğer Müttefikler de aynı derecede ilgilidir. Fakat kendileri daha ziyade ilgili görünüyorlardı.

				Kapitülasyon meselesinde de ısrarlı görünmüştür. İtalya heyeti bize ait olan meselede ve bilhassa kapitülasyonlarda alakadar oldular. Kapitülasyonları lüzumlu görüyor ve destekliyorlardı. Yüce Meclisçe malumdur ki, Ankara Antlaşması’nda bu gibi meselede, kapitülasyon meselesinde vesair meselede Fransızlar birtakım şeyler taahhüt etmişlerdir. Bu şu antlaşmasında da kapitülasyonların kaldırılmasına diğer Müttefikler razı olduğu halde kendileri de razı olacaklarını taahhüt etmişlerdi. Şimdi burada kapitülasyonların kaldırılmasını esas itibarıyla kabul ediyoruz. Fakat sözlerimize intikal lazımdır, şeklini muhafaza etmişlerdir. 

				Herkes kendisine ait olan meselede yakın bir menfaat, yakın bir alaka gösterdikleri halde diğerlerine ait olan mesele söz konusu olurken, Japon heyeti genel anlamda Büyük Britanya bakış açısını destekledi. Asıl ısrar edilen kapitülasyonlardır. Onlar bir geçiş devresi mutlaka lazımdır diyorlar. Romanya’nın konferansta yakinen alakadar olduğu mesele, Trakya’nın askerden arındırılması meselesidir ve bu yönde alaka göstermiştir. Bir de Boğazlar’ın açılması ile alakadar olmuştur. Genel siyasetini arz ediyorum. Tabii ekalliyetler meselesinde kendilerine ait bir madde olmamasına önem verdiler. Karadeniz Boğazı’nın açık olması ve Romanya’nın Karadeniz için de kapanmaması politikasını takip ediyorlardı.

				Biraz evvel arz ettiğim gibi, Balkan muhasebesinden evvel Berlin Antlaşması’ndan beri taksim olunacak borçlar vardır. Yugoslavya Sevr projesinin silahlandırılmasında da bu borçlara itiraz etmiş imiş. Bizim haberimiz yok. Borçlar için çekimser bir vaziyet aldı. Bir ona önem veriyor, bir de Meriç’in batısına geçmeyelim. Buna da bütün kuvvetiyle önem veriyordu. İngilizler bizimle olan meselede Musul meselesinde, sair arazi meselesinde birinci derecede alakadar olmuşlardır. Yani bir Musul meselesinde, bir de Yunanlıları daha fazla ezilmekten kurtarmaya çalışmışlardır. Kapitülasyonlarda, malî ve iktisadî meselelerde daima Müttefiklerle beraber bulundular ve onların taleplerini fazlasıyla desteklediler. Fakat zannolunabilir ki birinci derecede alakadarlık gösterdikleri arazi meselesidir.

				Diğer tarafsız devletlere gelince; İspanya, Hollanda, Danimarka, İsveç, Belçika devletleridir. Bunlar evvela konferansa iştirak etmeyi emrivaki yapmak istediler. Şiddetle direndik. Bundan sonra konferansa bir defa iştirak ettiler ve bana bilgi için bir nota verdiler. Lozan Konferansı’nda müzakere olunan muhtelif mesele içinde kendilerini alakadar eden mesele var. Bu mesele de çözülsün dediler. Genel anlamda tarafsızlar davet olunduğu vakit bilhassa kapitülasyonlarda onlar da bize güçlük çıkaracağını zannediyordum. Konferans esnasında hariçte seyirci olarak kalmışlardır. 

				Bugün Avrupa’da bir Ruhr işgali münasebetiyle Almanya ve Fransa meselesi vardır. Bunu Fransızlar, haklı oldukları tamirat parasını Almanlardan almak için rehin olduğunu iddia ediyorlar. Almanlar ise Ruhr işgalini Fransa hududunu Ren’e kadar dayamak için bir bahaneden ibaret olduğu iddiasında bulunuyor. Almanya’da öfke ve kırılma tesiri vardır. Ne yazık ki sulh hareket ve faaliyeti yoktur. Taraflar yakında böyle silahlı bir hareket ve faaliyete ihtimal görmemektedir. Fakat çok üzüntü, öfke ve kırılma vardır. Direniyorlar. 

				Merkezî devletlerden bir de Macarlar vardır. Birçok Macar arazisi diğer devletler tarafından işgal edilmiş, ahali pek çok ıstırap içinde görünüyorlar. Hükümetleri milliyetperver ve serbesttir. Fakat ıstıraplarına veya sıkıntı halinde bulunmalarına rağmen sakindirler ve sakin kalmak arzusundadırlar. Bulgarlar, Bulgarların konferansta Meriç vadisini alarak Meriç demiryolu hattı boyunca çıkış kapısı iddia ettiler. Müttefikler Bulgaristan’a Yunanistan’ın onayıyla Dedeağaç’ı da bir iktisadî çıkış kapısı teklif ettiler. Ayrıca bir liman verecekler. Bulgar malları için bundan istifade edecekler. Bulgaristan’a kadar demiryolu hattı muhafazası beynelmilel bir komisyona verilecek, komisyon denetlesin, diğer arazi Yunan elinde kalsın dediler. Yunanlılar bunu kabul etmediler. Bulgarlar, Bulgaristan’dan itibaren Dedeağaç’a kadar boydan boya Meriç’in batısında bulunan demiryolu kısımlarını talep ettiler ve Yunan idaresindeki araziden tren geçmesini kabul etmediler. Yunan tasarrufu altında bir Bulgar şeyinin imkânı yoktur, dediler. Bulgarlar Boğazlar meselesinde Müttefikleri desteklediler. Diğer meselelerde genel durumda dışarıya karşı sulh yanlısı surette, fakat dahile karşı...

				Şimdi bu suale konferansın daha başlangıcında Meriç boyunda askerden arındırılmış bir mıntıka bulunmasında bir fenalık var mıdır? Bir zaruret var mıdır? Hatırlarsınız ki, konferansa başladığımız zaman Balkan ittifakı beraber söz konusu olmuştu. Romanya ve Bulgaristan’ın da dahil olacağı dörtlü bir ortaklık adeta belli olmuştu. Başlıca dayandıkları şey bu idi: Rumeli’ye yeni bir ordu, yeni bir kuvvet dahil olmasın, isteniyordu. Balkan yarımadasında şimdiye kadar yapılan antlaşmalar geçersiz olmuştur. Romanya birçok arazi almıştır ve Yugoslavya birçok arazi almış, bunlar bütün kuvvetlerini Macarlara ve Rumlara karşı serbest olarak kullanabilmeyi politikalarının esası addetmişlerdir. Yugoslavya’nın birçok müttefikleri vardır. Özetle Trakya’ya yeni bir unsur dahil olmuştur. Bu unsur Meriç’in batısına geçecektir. Buna karşı Balkan Bloku hazırlayalım. Sulh konferansına başlarken talepte bulunmamız, aleyhimizde yeni birtakım siyasî tertipler vücuda getiriyor. Batı Trakya hududunun demiryolu hattının batısından olmasını kabul ediniz, hakikatte ve ilmi açıdan bir tek uygulama zemini vardır. O da Edirne’yi kale yapmaktan feragat ediniz. Demek başka bir yerde veyahut mutlaka asker bulundurmaya mecbur olduğumuz bir yer yoktur. Bu teklif, bu denizden diğer denize kadar baştan başa gayri askerî bir mıntıka olsun demek Edirne’yi başlıca kale yapılmasın. Eğer Edirne kalesi yapılırsa Bulgarların Dedeağaç’a olan demiryolu ulaşımları kesilmiş olur. Bu çıkış noktasına dayanarak Türkler Meriç’in batısına geçerler ve tehlike yayabilirler. Bunu tehlike halinde ifade ederlerdi. 

				Biz düşündük ki konferanstaki hareket tarzımız düşmanlar ve müttefikler arasında yeniden dayanışma getirmeye müsait olursa konferansın vaziyetinden istifade etmemiş oluruz. Vaziyetimizi daha ziyade muğlak hale getirmiş oluruz. Çünkü bir meselede ittifak halinde, diğer bir meselede bir blöf olarak karşımıza çıkmış olurlar. Memleketin müdafaası noktasından askerden arındırılmış mıntıka meselesini memleketin müdafaasını esaslı bir surette tehlikeye atar bir mesele halinde görmedik. Onun için zararı esaslı değil, fakat siyaseten kaçınılması mümkün olmadığı için askerden arındırılmış bir mıntıka olarak kabul ettik. Hatırlayacaksınız ki, Balkan Bloku meselesi gittikçe çürümüştür ve vücut bulmadı. Yani Romanyalıların Sırplarla beraber kuzeye ve batıya karşı, Yunanlıların ve Bulgarların da dahil olduğu bir ittifak dörtlüsü henüz vücut bulmamıştır. Henüz o bu kadar. Bu bakımdan böyle askerden arındırılmış bir mıntıkayı kabul ettirmeye sevk eden sebepler bunlardı.

				“Musul meselesinin bir sene zarfında İngiltere ile aramızda hallinden delegasyonumuz ne kastetmiştir?” buyuruldu. Bugün Musul meselesini aramızda halletmekten ne kastediyorsak ve ne bekliyorsak o bakış açısını takip edebiliriz diye kastetmişimdir. Konferans askıya alınmış olduğuna göre, delegasyonumuz tarafından kabul olunan esasları yok hükmünde addetmek, yeni müzakerelere bırakılan noktadan başlamak kabil midir? Demin ifademde arz ettim ki konferansta birçok mesele baştan aşağıya kadar müzakere edilmiştir. İmza ettiğimiz mesele Yunanlılarla aramızda esir değişimi ve ahaliye ait olan mukaveledir ki tatbik olunuyor. Bütün teferruatıyla görüşüp halledilmiş nazarıyla bakılabilecek meseleler Boğazlar Antlaşması, ekalliyetler antlaşmasıdır. Neticede bunlarda daha bir imza ve taahhüt yoktur.

				Diğer son yaptığımız şeyde bunu böyle kabul ediyoruz, şunu şöyle kabul ediyoruz. Bunlar genel hatlarıyla bir bütündür. Bu hiçbir taahhüdü gerektirmez. Hepsi bir şeye bağlanmıştır. Müzakerelere karar verdiğiniz zaman istediğiniz yoldan ve vereceğiniz talimattan başlarız. Altından kalkmayacağımız herhangi bir taahhüt olduğunu zannetmiyorum. Bunun en kuvvetli misali ayrıldıktan sonra bizden taahhüdü içine alacak bir kâğıt almaya çalışmalarıdır. Taahhüt ifade edeceği için evvela Meclis’e vaziyeti arz ettikten sonra, Yüce Meclis ne karar verirse ona göre hareket tarzımızı tayin ederim, dedim. 

				“1 Şubat Müttefikler tarafından verilen projenin... izahat verilmesini rica ederim.” Sualin biri de bu. 4 Şubat’ta bizim yaptığımız tekliflere dayanıyor. Doğuda ve bir sene zarfında Musul meselesini halledelim, iktisadî meseleleri dışarıya çıkaralım. Diğer mesele üzerinde sulh yapalım. Kapitülasyonların kaldırılması kabul edilsin... Antlaşma madde madde sizce malum olacağı gibi bu teklifleri aynen mütalaa buyuracaksınız. “İktisadı maddeler...”

				Böyle bir kabul yoktur. Bunlar özel konuşmalardır. O zeminde hiç çalışılmamıştır. “Delegasyonumuz tarafından verilen proje neden ibarettir?” Arz ettim ki, hükümet bunu tetkik ve mütalaa etmektedir. Ondan sonra hükümetin teklifi ile beraber Yüce Meclis’e gelecektir. Bir kararımız yoktur. Boğazlar hakkında kabul ettiğimiz şekil barış antlaşmasında Ruslarla beraber Boğazlar meselesinin İtilaf Devletleri’nin ve ilgili devletlerin dahil olacağı bir konferansta incelenip çözülmesini kabul ettik. Taahhüdümüz konferansa iştirak edip Boğazlar meselesini halletmekten ibarettir. Yoksa Boğazlar meselesinin şu veya bu şekilde halli hususunda sözleşmemiştik. Bilakis bizim Misak-ı Millî’de İstanbul’un ve Marmara’nın geleceğini ihlal etmeksizin Boğazlar’ın ticarete ve milletlerarası geçişlere açık bulunmasını kabul etmişizdir ve barış antlaşmasında da kabul olunmuştur. Baştan aşağı bütün müzakerelerde ve bütün münasebetlerde imza ettiğimiz antlaşmaya aykırı hiçbir taahhüde girmedik ve bir vaziyet almadık. Herkese karşı kendileriyle imzalamış olduğumuz sözleşmelere uygun bir şekilde hareket ettiğimizi ispat etmişizdir. Başka sual yoktur.

				
					
						14. TBMM Gizli Celse Zabıtları, Devre 1, Cilt 3, İçtima Senesi III, 196. Birleşim, 21 Şubat 1338 (1922).

					

					
						15. Ali Şükrü: 1884 yılında Vakfıkebir’de doğmuş ve Birinci Meclis’te Trabzon milletvekili olarak görev yaparken Topal Osman tarafından öldürülmüştür. Mustafa Kemal’e muhalif olanların yayın organı durumundaki Tan gazetesinin başyazarlığını da üstlenen Ali Şükrü Bey, esasen Hariciyeci olmayan İsmet Paşa’nın Lozan’da başarısız olduğunu, verilen resmi bilgilerle gerçeklerin birbiriyle bağdaşmadığını savunmuştur. Mustafa Kemal’in Muhafız Alayı Komutanı Topal Osman tarafından öldürülmesini Hayat ve Hatıratım isimli anılarında değerlendiren Rıza Nur, cinayetin arkasında Mustafa Kemal’in bulunduğunu iddia etmiştir.

					

					
						16. Abdülkadir Kemâlî (Öğütçü): 1889-1949 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Kastamonu milletvekili olarak görev yapmıştır. Sağlam bir İttihatçı ve Talat Paşa hayranı olan Kemâlî Bey, üçüncü çocuğu kız olduğu halde ismini Talat koyarak bu sevgisini göstermeyi ihmal etmemiştir. 1930’da Ahali Cumhuriyet Fırkası’nı kuran, yine aynı yıl Ahali gazetesini çıkartan Kemâlî Bey, tutuklanıp eskiden başkanı olduğu İstiklal Mahkemesi’nde yargılanacağını anlayınca Suriye’ye kaçmış ve Beyrut’ta dokuz yıl lokantacılık yapmıştır. Ünlü romancı Orhan Kemal’in de babası olan Kemâlî Bey, Atatürk’ün ölümünden sonra çıkartılan afla Türkiye’ye dönebilmiştir.

					

					
						17. Salâhaddin (Hüseyin Salâhaddin Köseoğlu): 1882-1949 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Mersin milletvekili olarak görev yapmıştır. Aslen asker olan, Balkan, Birinci Dünya ve Kurtuluş savaşlarından büyük kahramanlıklar gösteren Salâhaddin Bey, 1926 İzmir Suikastı dolayısıyla yargılanmış ancak beraat etmiştir.

					

					
						18. Tutanaklarda İsmet Paşa aynen böyle diyor. 1337 yani 1921 yılı zarfında ödenmesi ifadesi, bir sürçülisandır.

					

					
						19.  Ahmet Hamdi (Ülkümen): 1888-1969 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Trabzon milletvekili olarak görev yapmıştır. Nebizâde olarak da bilinen Hamdi Bey, Mustafa Kemal’e yakın bir isim olarak bilindiği için Altıncı Dönem’in sonuna kadar yirmi iki yılını milletvekilli olarak geçirmiştir. Aynı zamanda Cumhuriyet gazetesinin üç kurucu ortağından birisidir.

					

				

			

		


		
			
				

				Musul konusunda son alternatif:Ya barış ya savaş

				

				

				

				

				

				

				

				

				Lozan Konferansı’nın başlangıcının üzerinden üç ay geçmiş ve Türk delegasyonu, kesintiyi göz önüne alarak Ankara’ya dönmüştür. Ancak dönmeden önce, Müttefikler tarafından verilen bir barış antlaşması taslağına karşılık, kendileri de bir taslak sunmuşlardır. Söz konusu projede Karaağaç terk edilmekte, Musul meselesi ise bir yıl sonra çözülmek üzere askıya alınmaktadır. Bu tasarıdan rahatsız olan Meclis, projelerin her ikisini de kabul edilemez bulacak, bu durum karşısında kürsüye çıkan Mustafa Kemal, Musul meselesinin ertelenmesi kabul edilmediği takdirde savaş çıkabileceğini söyleyecektir. Hükümet Başkanı Hüseyin Rauf Bey ise “Altı yüz senelik maziyi tasfiye ediyoruz” diyerek olup bitenin gerçek anlamını vurgulayacaktır.20
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				REİS: Reis Vekili Ali Fuat Paşa Hazretleri

				KÂTİPLER: Süleyman Sırrı Bey (Yozgat), Hakkı Bey (Van)

				

				REİS: Oturumu açıyorum efendim. Gizli oturum yapılması hakkında söz Rauf Beyefendi’nin. Buyurun efendim. 

				HÜSEYİN RAUF BEY (Heyet-i Vekile Reisi) (Sivas): Efendim, delegasyonumuza Müttefikler namına Lozan’da verilen antlaşma metni ve onu takip eden günlerde cereyan eden durum özetle Yüce Heyetinizce malum olmuştur. Delegasyonumuz döndüler. Antlaşma metni üzerinde Heyet-i Vekileniz enine boyuna incelemelerde bulundu. Bu incelemelere esas teşkil etmek üzere askerî vaziyetimiz, iktisadî vaziyetimiz, malî vaziyetimiz, dahiliye ve hariciyemizin genel durumu tetkik edildi. Bunun neticesi olarak mukabil proje hazırlandı. Bu mukabil projenin temel esaslarını Yüce Heyetinize Hariciye Vekili İsmet Paşa Hazretleri arz edecektir. Bu hususun temini ve mahremiyetteki önemi itibarıyla gizli oturumda müzakerenin cereyanını Yüce Heyetinizden rica ediyorum. 

				REİS: Gizli oturumu kabul edenler lütfen ellerini kaldırsın. Gizli oturum kabul edilmiştir. Buyurun İsmet Paşa Hazretleri. 

				İSMET PAŞA (Hariciye Vekili): Muhterem efendiler, birkaç günden beri Müttefiklerin verdikleri sulh antlaşması projesini değerlendirdik. 

				MUSTAFA NECATİ BEY21 (Saruhan): Reis Paşa Hazretleri işitemiyoruz. 

				REİS: Paşa Hazretleri, biraz yüksek söylemenizi rica ederim. 

				İSMET PAŞA (Devamla): Birkaç kelime ile projeyi Yüce Heyetinize tekrar arz etmek isterim. 

				Bir defa arazi meselesi, sınırlar: Batıda Meriç olacak. Sınır Doğuda Musul vilayetine denk düşen sınır ve güneyde Fransızlarla Suriye ile olacak sınır, bundan sonra malî ve iktisadî mesele vardı. Malî mesele, başlıca genel borçların taksimi. Düyun-ı Umumiye tamirat ve masraflar için ayrılan para ile ilgili maddelerdir. Sonra iktisadî mesele vardı. Bizim dahili idare ve istiklal gibi muhtelif isimler altında zikrettiğimiz mesele vardı, ki genel olarak kapitülasyon ismiyle zikredilmektedir. Adlî, malî meseleye dair bundan başka antlaşmada Boğazlar mukavelesi vardır. Gümrük ve ticaret mukavelesi vardır. Asıl antlaşmanın esasını teşkil eden arazi meselesi, malî ve iktisadî mesele bunların her üçünü ayrı ayrı tetkik ettik, her üç esasta bize tebliğ olunan sulh projesi kabule değer görülmemiştir. 

				Arazi meselesi konferansa başladığımız zamandan itibaren ve öteden beri hiç değiştirilmeden elde etmeyi arzu ettiğimiz meseleyi kabul etmemişlerdir. Malî ve iktisadî meselede bizim esas olarak gösterdiğimiz birtakım maddeler vardır ki bunlar da verilmemiştir. Bu bakımdan antlaşma genel hatları itibarıyla reddolunmak lazım gelir. Heyet-i Vekile böyle muhtelif esaslarda bizim ihtiyaçlarımızı tatmin etmeyen bir antlaşmanın reddolunmasıyla konferansın kesileceğini görmüştür ve bu kesinti, boşluktaki sulh imkânını halen bertaraf eder ve harp durumunu getirebilir. Ondan sonra gerek dahili memlekete ve gerekse harici memlekete karşı hakiki bir surette sulh imkânını aramak için ortaya konulacak bir hareket tarzı var mıdır ve bir çare var mıdır? Bunu tetkik edelim. Antlaşma bütünüyle reddolunmuştur ve olunmalıdır. Fakat bunun meydana getireceği kesinti ve harbe mahal vermeksizin, samimi bir arzu ile yeniden sulh imkânını bulmak mümkün müdür ve böyle bir çare var mıdır? 

				Bunu tetkik ettik, böyle bir çare aramak büyük meseleden arazi meselesi, malî ve iktisadî mesele, diğer meseleden idarî mesele. Bu meseleden hangilerinde İtilaf Devletleri’yle müsait bir hareket tarzı takip edebiliriz ve hangilerinde meselenin bütünü yani şu bundan daha ziyade mühimdir vesaire tarzında ayrılması bizim için zor olan noktalar vardır. Gerçi hepsi bizim için mühimdir ve mühim olduğu içindir ki senelerden beri bütün dünyaya karşı mücadele ederek ısrar etmişizdir, davamızı müdafaa etmişizdir. Süs olarak yapmadık. Samimi ve ciddi, haklı bir surette müdafaa ettik. Elbette davamızın elde edilmesi için önemli ve esaslı olan noktalardır. Fakat tarafların mutabakatı ile meydana gelecek bir senedi, bilhassa bizim taleplerimizi son haddine kadar elde etmek kararıyla yaptığımız mücadele bu şekilde bir manzara göstermiştir. Şimdi yeni bir safha ortaya çıktı. Malî ve iktisadî ve idarî meselede onları tatmin etmeyi uygun göstermek, onlarda olduğu gibi ısrar etmek. 

				Şahsen düşündük ki temin edeceğimiz herhangi bir vatanda, sınırları daha büyük ve daha geniş, her ne halde olursa olsun, hayatımızı emniyete alınmış bir hale koymuyor. Onun için esaslı bir mesele Türk vatanı neresi olacaksa onun dahilinde her millet gibi yaşamaktır. Bu esas üzerinde yürüdük ve Müttefiklere dedik ki, arazi meselesinde Misak-ı Millî ile uygun bir çözüm şekli bularak, Müttefikleri tatmin edecek vaziyet alalım. Malî, iktisadî, idarî meselede böyle uyuşmazlık olan bu hareket tarzına karşılık malî, iktisadî, idarî meselede yeniden bir teşebbüs yaparak menfaatlerimizi temin etmeye çalışalım. 

				Şu halde fikir olarak, büyük hareket tarzı olarak Heyet-i Vekile’nin uygun gördüğü hareket tarzı şu oluyor: Arazi meselesinde Misak-ı Millî ile menfaatlerimizi azami surette uygun hale getirelim. Bir çözüm tarzı ile Müttefiklerin teklifine yaklaşalım. Buna sair meselelerde hayati menfaatlerimizi temin edecek değişiklikler ile yeniden teklif ederek teşebbüs edeceğiz. Bizim verdiğimiz karar budur. 

				Bir şey daha söylemek istiyorum. Arazi meselesinde düşündüğümüzü Yüce Heyete söylemek isterim. Arazi meselesindeki taleplerimizi öteden beri şiddetle ısrar ettiğimiz batı hududunda 1913 hudududur. Yapacağımız teklifte Meriç batısındaki araziyi isteyerek 1913 hududundan başladık. Yalnız Karaağaç ile yetindik ve ısrar ettik, mümkün olmadı. Şimdi biz, yapacağımız teklifte Meriç batısındaki araziden feragat edelim. Bu bakış açısına yaklaşalım mı, düşünüyoruz. Biliyorsunuz ki Karaağaç istasyonunun ve Meriç batısındaki arazinin bizim için önemi, kıymeti vardır. Onları ortaya koymuşuz ve bütün dünyaya karşı yayınlamışız. Bununla beraber bu talebimiz Misak-ı Millî’nin açık hükümlerinden değildir. Bu talebimiz millî menfaatlerimiz açısından ısrarla istemekle beraber, Misak-ı Millî açısından bir kesin mecburiyeti altında bulunmuyoruz. Bununla dikkatinizi çekmek istiyoruz. 

				Doğuda Musul vilayeti için, Musul vilayetinin hallini ve Türkiye’nin Irak ile olarak hududunun yani Musul vilayetinin çözümünü askıya [alınıp] bir sene zarfında İngiltere ile çözümlenecektir. Mutabakat olamazsa Cemiyet-i Akvam’a müracaat edilecektir tarzındaki bir hal şekli (Gürültüler) ile Müttefiklerin bakış açısına yaklaşmak istiyoruz. Doğu ve batı hududu için düşündüğümüz bunlardan ibarettir. 

				Şimdi Yüce Heyet arazi meselesinde bu noktaları ve bu esasları istisna ederek diğer meselede hayatımızı telafi edecek bir hareket tarzını uygun görürse, buna devam edeceğiz. Mesele bundan ibarettir. 

				Arazi meselesinde, fiilen işgal etmediğimiz bir yeri işgal etmek, yüzde 99 silahla oraya girmeyi gerektirir. Bu her memlekette ve bizim memleketimizin tarihinde de baştan aşağı öyle olmuştur. Sonraki mesele bundan müstesnadır.

				Yalnız Boğazlar’a kadar silahlı olarak dayandığımız vakit Edirne’ye kadar olan araziyi antlaşma ile tahliye ettirmişizdir. Harple girmediğimiz halde tahliye ettirdiğimiz yalnız bu mesele vardır. Vaziyeti olduğu gibi söylüyorum. Arada yine Müttefiklerin gereken vasıtaları mevcuttur. Bununla sizin kararınız üzerine tesir etmek istemiyorum. Biz bir noktayı silahla alabiliriz veyahut alamayız veyahut almak için teşebbüs ederiz, etmeyiz o başka bir meseledir. Siyasî olan vaziyet genel hatlarıyla budur. Bizim kesintiyi, harp durumunu davet etmezden evvel, dahile ve harice karşı sulh imkânını yeniden temin etmek için, samimi ve hakiki bir surette yeniden tecrübe etmek için düşündüğümüz hareket tarzı şudur: Arazi meselesinde müzakereye girerek, bu hesaptan diğerlerine tekrar başlamaktır. Bu çözüm şeklinin, bu tedbirin malî meselede, iktisadî meselede ve idarî meselede sonuna kadar her talebimizi mutlaka tamam edecek bir manzarası yoktur. Bu tarzda teşebbüs ettiğiniz halde, nasıl ki senelerden beri birçok defalar teşebbüs etmiş isek, Müttefikler henüz sulh kararını vermemişler ise, bu sefer de ihtimal ki sulh kararını vermemişlerdir. Olabilir ki malî, iktisadî ve idarî meseleden dolayı hayati menfaatlerimiz temin olunamaz ve bizim teşebbüsümüz sonuçsuz kalır. Fakat o zaman biz kendi vicdanımıza, kendi memleketimize karşı ve bütün dünyaya karşı yapılacak olan fedakârlığımızı yapmışızdır. Fakat bu adamların maksadı ortaya çıkmıştır. Mesele şu ve bu değildir. Vaktiyle düşündükleri gibi, bize hayat temin etmek istemiyorlar, deriz. Bu meydana çıktıktan sonra gerek dahildeki, gerek hariçteki milletlere karşı herhangi bir kararımızda tabii ki daha ziyade sağlamlık olur. Maruzatım bundan ibarettir. 

				YUSUF ZİYA BEY (Mersin): Paşa Hazretleri bir sual soracağım. Güney hududunda hükümet yeni bir vaziyet almayacak mıdır? Yani İskenderun ve Antakya için hükümet bu defa yeni bir teşebbüs almıyor mu? (Musul gidiyor sesleri) 

				İSMET PAŞA (Devamla): Efendim, arazi meselesinde güney, Suriye hududu için düşündüğümüz Ankara Antlaşması’nda vardır. İskenderun için bir sınır vardır. Bir de İskenderun ve Türk ekseriyetiyle meskûn olan yerler için antlaşma metninde veyahut protokolde birtakım hükümler vardır. Bu hükümleri bütünüyle muhafaza ediyoruz.

				RASİH EFENDİ22 (Antalya): Biz ediyoruz, fakat Fransızlar etmiyor. 

				İSMET PAŞA (Devamla): Güney hududu için vaziyet budur. Şimdi Yüce Heyete karar vermesini teklif ettiğimiz mesele şudur: İki şey var; biri arazi, iktisadî ve idarî mesele. Hiçbir noktadan bizi tatmin etmiyorlar. Bütünüyle reddederiz. Bu elinizdedir. İkincisi, yeniden sulh imkânı aramak lazımdır. 

				Bu imkânı aramak için şunda fedakârlık edebilirsiniz, şunda edemezsiniz diye tayin etmeniz lazımdır. Biz bakış açımızı söyledik. Arazi meselesinde bu şekilde bir çözümü kabul ederek sair meselede hayatımızın tatminine çalışmak. 

				SIRRI BEY (İzmit): Bu beyanatı projenin tetkikinde ve mukabil projenin tanziminde Heyet-i Vekile birlikte mi kabul ettiler, yoksa arada bir anlaşmazlık var mıdır? 

				İSMET PAŞA (Devamla): İttifakla efendim. 

				TUNALI HİLMİ BEY23 (Bolu): Efendim Ziya Bey arkadaşımızın sualine vermiş olduğunuz cevapta, “Fransızlarla imzalanmış olan Ankara antlaşması gereğince hududumuz olduğu gibi kalacaktır” buyurdunuz ve aynı zamanda buyuruyorsunuz ki “İskenderun mıntıkasına ait antlaşmanın hükümleri vardır. Hükümler protokollerle düzenlenmiştir.” Halbuki Fransızlar o hükümlerin en ufağına, en hafifine, en adisine bile hürmet etmemişlerdir. Bu bakımdan ileride ne gibi bir ümidimiz vardı ki Fransızlar bunları yapsın? 

				İSMET PAŞA (Devamla): Efendim, bir antlaşma yaparız. İcra etmezlerse o başka bir meseledir. 

				REİS: Efendim, müsaade buyurunuz, usul hakkında bendeniz bir iki şey söyleyeyim de ondan sonra ne karar verirseniz o olur. 

				EMİN BEY (Eskişehir): Erkân-ı Harbiye-yi Umumiye Reisi [Genelkurmay Başkanı] Paşa Hazretlerini de dinleyelim. 

				REİS: Müsaade buyurun onu da dinleriz. Efendiler bendenizin anladığı mesele şudur: Heyet-i Vekile son defa Müttefiklerin göndermiş olduğu proje üzerine incelemeler yapmışlar ve bu incelemeler üzerine Heyet-i Vekile yeniden mukabil bir proje hazırlamış. Bu mukabil projenin esas noktalarını Hariciye Vekili Paşa Hazretleri şimdi burada söyledi. (Nedir sesleri) Talep buyurursunuz okurlar. 

				HULUSİ BEY (Karahisar-ı Sahib): Yazar ve üzerinde işleriz. Memleketin mukadderatı söz konusudur. 

				REİS: Rica ederim efendim dinleyelim. Şimdi bu meseleyi müzakere edeceğiz. İsterseniz tekmil meseleyi, bütünüyle dikkate alarak onun üzerinde müzakere edersiniz.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Efendim, Avrupalılar delegasyonumuza bir proje vermişlerdir. Biz bu projeyi okuduk. Buna karşı Heyet-i Vekile üç dört günden beri toplanarak bazı hususları hazırlamak için bu şeye karar verdiklerini işitmiş idim ve İsmet Paşa Hazretleri de burada söz söylerken Musul’u şu suretle halletmek, diğerlerini şöyle yapmak gibi birtakım şeylerden bahsettiler. Efendim zannediyorum ki Heyet-i Vekile –aflarına sığınarak arz ediyorum– Meclis’e karşı biraz küçümseyici hareket etmişlerdir. 

				REİS: Efendim Heyet-i Vekile hiçbir vakit küçümseyici hareket etmez.

				YAHYA GALİP BEY24 (Kırşehir): Heyet-i Vekile üyeleri susuyor. Demek ki gerçektir.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Efendiler bu milletin kaderini enine boyuna düşünecek merci; temsili mahiyette orada, esas mahiyette buradadır. Heyet-i Vekile kendi fikirlerini bize gösterecekti, şu zaruret karşısında şöyle olsun diyecekti. Hariciye Vekili Paşa’nın bu suretle buraya gelip söylemesine hayret ettim. Çünkü yalnız harici mesele değildir. Buraya vekiller tamamen geleceklerdi. 

				Projemizin anlamı budur, bizim aklımız bu kadar düşündü. Buna eklenecek düşünceniz varsa onu gösteriniz ve memleketin sözünü söyleyiniz, diye gelmeli idiler. Yanlış gelmişler. Maliye işlerini Hariciye Vekili Paşa –aflarına sığınarak söylüyorum– açmalıdır. Diğer her hususta söyleyeceği her sözü güvenerek dinlerim. Hariciye meselesini de dinlerim, Musul’un arazi vaziyeti şudur, müdafaa şekli budur. Sonra harici münasebetlerde Avrupa’nın bize karşı vaziyeti şudur. Bunlar belirsizlik içerisindedir. Ya anlamamışlar veyahut anlatamıyorlar. Ben, Avrupa’nın ne olduğunu ve bize karşı Avrupa’da siyasî cereyanların mahiyeti ne olduğunu anlamadığım halde, bir milletin kaderi hakkında söz söylemeye gelmedim. Kendileri de gelmediğini burada anladık. Çünkü bizi Avrupa’dan gelen siyasîler aydınlatamamışlardı. Maliye işlerinde millî iktisadımız bu suretle sarsılmıştır.

				Delegasyon buraya geldikten sonra artık delegasyon sıfatı ortadan kalkmıştır. Maliye işlerinde artık Maliye vekilini görmek isterim. Efendiler, iktisat için delegelerimizin getirdiği şeyi bizim Maliye işlerimizi mahvetmiştir. Artık gelişemeyiz. Malî gelişmemiz mahvolmuştur veyahut bu suretle temin edilmiştir diye, o bizi temin edecekti. Böyle dört sözle iktisadî mesele şöyle oldu demek... Efendiler iktisadî mesele namına ağzından söz çıkarmamak vazifesi idi. İktisat vekili aldığı havadisle, gönderdiği delegesiyle, müsteşarıyla, müşaviriyle memleketin iktisadı hakkında elde ettiği fikirlere ne der? Ne gibi fikir edinmiştir? Fikrinin hududu nedir? Onu gösterecek ve burada teşebbüs edecekti ve burada son sözü söyleyecek ve bizden fikir alacaktı. (Bravo sesleri) Efendiler, bu tasnif Avrupa’da müzakere usulüne dair bir tasniftir, bunlar bizi zaafa sokamaz. Bize malî, arazi bilmem ne meseleleri değil, bir bütün olarak istiklal meselesi vardır. Onun içinde de malî, iktisadî, sınır meselesi vardır. (Bravo sesleri, alkışlar) Bu tasnifi burada bir mesele diyerek söz konusu etmekten bir şey anlayamadım. 

				Efendiler, son söz olarak söylüyorum. Düşünmemiş veyahut düşünmüş önemsiz kabul etmiştir. Paşa’yı ben dinledim, siz de dinlediniz. Sizden soruyorum ne dinlediniz? (Hiç sesleri) Malî vaziyet hakkında Avrupalılar ne düşünüyormuş, son ne olacakmış ve bunu kim ifşa etmiş? Bu müzakere böyle cereyan etmez. Proje bir kere okunur, vekiller sıra ile üstlerine aldıkları hususlarda Türkiye Büyük Millet Meclisi’nin harbiye ve maliye işlerini filan yerine getirecek. Vekiller gelirse, bugün değil elli sene için ne gibi fikir aldıklarını ve tehlikeleri gösterir; biz de o noktaları anlayarak ona göre karar veririz. Üç gün, beş gün kardeş gibi oturmuşlar. 

				Efendiler, bir teklifim vardır. Gerek Heyet-i Vekile ve gerek Büyük Millet Meclisi Misak-ı Millî’den zerre kadar feda ederse, millî namus icabı çekilip gitmeli... (Bravo sesleri, şiddetli alkışlar) Efendiler, affınıza sığınarak söylüyorum, bugün Trakya’nın manası yoktur. Bursa’yı veremeyiz. Biz harbe atıldığımız zaman bundan daha zayıf idik. Bugün elimizde ordumuz bulunduktan sonra öyle bir vaziyete düşmek istemem. (Bravo sesleri) 

				OPERATÖR EMİN BEY (Bursa): Öyle ise ne hacet... Antalya ve havalisini düşün. Efendiler, yalnız Musul ile kalmaz, Musul’u verdiğimiz gün sınır Erzurum’dur. Heyet-i Vekile kısa görüyorsa, esasa girmiyorum. Yalnız şunu söylüyorum ki, Heyet-i Vekile projesini iyice okumalı ve her vekil memleketin istikbali hakkında bize her ne düşünüyorsa, bizi ikna edecek derecede söylemeli. Memleket menfaati için şu zarurete dayanarak şundan vazgeçiyorum demeli, biz de ona göre karar vermeliyiz. Hariciye vekili hangi zihniyete dayanarak bir sene sonra İngilizleri bize çekecektir? Bunlar boş şeylerdir, bunlar, dolaya düşmektir. 

				MUSTAFA BEY (Tokat): İngilizler şimdiye kadar nereye girmiş de çıkmıştır? 

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Devamla): Yalnız İsmet Paşa Hazretleri’nden ricam şudur: Askerî sahada fikirlerini hürmetle dinlerim, iktisadî müdafaalarını dinlemem. Malî fikirlerini dinlemem. Adlî meselede Adliye vekili çıkmalı, malî meselede Maliye vekili çıkmalı, hem müşavirleriyle bizi ikna edecek ve bir karar alabilecek şekilde çıkmalıdır. Bugün bu kadar kâfi. Gitsinler, hazırlansınlar, gelsinler. Eğer bundan fazla hazırlanamıyorlarsa, mevkilerini hazırlanacak adamlara terk etmelidirler. (Bravo sesleri, alkışlar) 

				REFİK BEY (Konya): Muhterem arkadaşlar, zannediyorum ki mukaddes davamızın en hararetli, en basiretli ve en şiddetli bir gününü, bir saatini yaşıyoruz. Dün gazeteler ilan verdiler ki fevkalade oturum olacaktır. Bunu gazetelerde okurken bütün arkadaşların kalbinde canlanan bir hareket vardı. Üç aydan beri Lozan’da ve bir müddetten beri Heyet-i Vekile arasında görüşülen memleket kaderi ve temel esaslar üzerinde olduğu kadar, teferruatı üzerinde de gayet açık bir surette yapılacaktı ve yine zannediyorum ki üç ay Avrupa’nın üzerinde muhtelif insanlar arasında –tabirimi af buyurunuz– dünyanın şeytanları içerisinde oturan heyetimiz, bize onlardan ve oradaki mühim cereyanların hakiki safhalarından gelip bize ifade edecekler zannediyorduk. Yine zannediyorduk ki bütün bu hakikatler üzerine söz söyleyen İsmet Paşa Hazretleri diyecek ki, arkadaşlar İngiltere şu vaziyette, Fransızlar şu vaziyette, İtalya şu vaziyette. Bu bakımdan bu cephe karşısında şöyle bir söz söylememiz, böyle bir hakikat ifade etmemiz lazımdır. (Bravo sesleri) Bendeniz hürmet ettiğim millî kahramanımız İsmet Paşa Hazretleri’nden şunu bekliyordum ki, burada Hariciye vekili sıfatıyla söz söylediği zaman desin ki; arkadaşlar, sizin ruhunuzu, hepinizin davasını şu şekilde ispata çalıştım. 1, 2, 3, 5, 8, 10 gün geçti, bunların hiçbirisine temas edilmedi. İsmet Paşa Hazretleri güya karşısında Lord Curzon bulunuyormuş gibi muğlak ve umumi kelimelerle maksadı söylemek istiyorlar. (Bravo sesleri, alkışlar) Hayır kabul etmiyorum. Biz delegasyonumuza, davamızı tamamıyla açık ve kesin şekilde ifade etmek ve onu bize söylemek için yetki vermişiz. Onun için çok rica ediyorum, bu kâfi değildir. Hüseyin Avni Bey arkadaşımızın çok güzel işaret ettiği gibi, maliye ve adliye meseleleri üzerinde söz söylemesi doğru olmadığı gibi, kendi şubesi ve kendi vekâletini alakadar eden meselede bile bizi kesin surette aydınlatmamıştır. Onun için bendeniz teklif ediyorum. Meydanda konuşacağımız ne vardır? (Hiçbir şey yok sesleri) Hiçbir şey yoksa neye karar vereceğiz? Öncelikle Hariciye Vekili Paşa Hazretleri Hariciye vekili sıfatıyla cihandaki siyasî cereyanı bize söylemesi lazım gelir. İngiltere’nin vaziyetini, Fransa’yı vesaireyi vesaireyi anladığı gibi, gördüğü gibi, istikbalde ne olacağına hükmettiği gibi burada söylemesi lazımdır. Bundan sonra Erkân-ı Harbiye-yi Umumiye Reisi Paşa Hazretleri çıkmalı, askerî vaziyet şudur, hakikat bu vaziyettedir demeli. Sonra bir mukabil projeden söz edildi. Arazi meselesi, maliye meselesi, kapitülasyonlar. Acaba Heyet-i Vekilemizin bir haftadan beri görüştüğü müzakere ettiği bu mu idi? 

				HÜSEYİN RAUF BEY (İcra Vekilleri Heyeti Reisi) (Sivas): Evet odur efendim. 

				REFİK BEY (Devamla): Ben bilmiyorum. Şimdiye kadar kırmızı kitap mı, kanlı kitap mı, nedir. Orada gördüğüm bunlar mıdır? Mukabil proje ile ne demek istiyorlar anlamıyorum. Onun için çok rica ediyorum; istirham ediyorum Heyet-i Vekile’den, her biri ayrı ayrı bakış açılarını açık olarak söylemelidirler. Çünkü hayati menfaatlerimizdir. Bunlar anlaşıldıktan sonra harp mi, sulh mu? Onu Yüce Heyetiniz takdir edecektir. 

				OSMAN BEY (Lazistan): Reis Bey, müsaade buyurur musunuz? İki kelime söyleyeceğim. Arkadaşlar müzakere usulü hakkında gereken bilgiyi verdiler.

				Yalınız, karşımızda Hariciye Vekili İsmet Paşa Hazretleri’ni dinledik ve anladık ki Heyet-i Vekile günler süren müzakere neticesinde arazi meselesinde biraz fedakârlığı kabul etmiş. Fakat taslak halinde; hiçbir mana ve hiçbir fikir ifade etmiyor ve bize verilen izahattan sonra müzakere teklif olunuyor. Maliye ve iktisadîye meselesi vesaire hakkında, bize verilen bir sulh antlaşması vardır. Sonra son günlerde Lozan’da heyet tarafından, ‘Bunu imza edebiliriz’ diye yapılan son bir teklif vardır. Bunların iktisadî ve malî mesele hakkında yekdiğerine karşı olan uyuşmazlığını biz bilmedikten ve bunlar elimize verilip mukayese yapılmadıktan sonra bizden ne fikir istenebilir? Biz ne fikir verebiliriz? Heyet-i Vekile arazi meselesinde fedakârlık yaptı. Acaba malî mesele noktasından Müttefiklerle aramızdaki anlaşmazlık noktası, bu memleket menfaatleriyle ne dereceye kadar ilgilidirr? Bu hususta Yüce Heyetin açık bir fikri olmadıktan sonra müzakereye devam imkânı var mıdır, yok mudur? Soruyorum. Bendeniz bu noktaların aydınlatılmasını, açıklığa kavuşturulmasını ve sonra müzakereye devam edilmesini teklif ediyorum. Zira en mühim bir gün yaşıyoruz.

				M. DURAK BEY (Erzurum): Efendim, çok rica ederim, hiç telaş etmeyiniz. 360 kişi vardır. Bu mühim meselede hepsi söylesin. Bendeniz müzakere usulüne dair söyleyeceğim. (Gürültüler) Anlamıyorum, bu heyecan nedir? Bendeniz usul hakkında söyleyeceğim. Genel konulara temas etmeyeceğim. Fakat temas ederse ne yapayım? Üç dört aydan beri dört gözle bir sulh bekliyorduk. O bekleyişten sonra, yani delegasyonumuz buraya geldikten sonra, acaba kendilerinden ne gibi bir malumat edineceğiz diye bekleşirken, maalesef, delegasyonumuz o günkü buradaki beyanatından da bir şey anlayamadık, bir şey istifade edemedik. Dört beş günden beri Heyet-i Vekile ile delegelerimiz görüşüyorlar, konuşuyorlar. Umumi mesele hakkında bir proje hazırlıyorlar. Bunlar Meclis’e öyle bir surette gelecekler ve diyecekler ki, efendiler, bizim delegelerimiz Lozan’da, şu meseleyi şu surette tespit etmiştir. Bunların içinde şu şu meseleyi millî menfaatlerimize aykırı görüyoruz. Bunların içerisinden şu şu meseleyi millî menfaatlerimizle, istiklalimizle uyumlu görüyoruz. Bunun için biz şunu şöyle yapacağız, bunu şöyle yapacağız. Sizin bu konudaki kanaatleriniz nedir? Biz bunu bekliyoruz. Bir arkadaşımızın buyurduğu gibi, biz harp edersek şu olur, harp etmezsek bu olur diye bunları bize diyecektiler. Maalesef bugün burada Hariciye Vekili Beyefendi Hazretleri’nin ifadelerinden anladığıma göre bunların birisine temas buyurmadılar. Kendilerinin mukabil olarak verecekleri proje hakkında da bilgimiz yoktur. Bizim olsa olsa gayet basit ve ufak bilgimiz vardır. 

				Malumatımız şudur: Musul’un çözümü bir sene sonraya ertelenmiştir. 

				HAFIZ HAMDİ BEY (Biga): Onu gazetelerde okuduk. 

				M. DURAK BEY (Devamla): Arkadaşımızın dediği gibi biz bunu gazetelerden okuduğumuzdan biliyoruz. Musul’un bir sene sonraya ertelenmesi demek arkadaşlar, Türkçede bir darbımesel vardır, sona kalan dona kalır. Musul’u kaybetmek demektir. Musul’u kaybettikten sonra, senin Doğu’da bir yerin kalmamıştır. Efendiler, ikincisi Karaağaç meselesidir. Efendiler Karaağaç’ı terk etmek demek, Edirne’yi terk etmek demektir. Bendeniz böyle biliyorum. 

				ABDULLAH EFENDİ (İzmit): İstanbul’un... 

				M. DURAK BEY (Devamla): Boğazlar’ın açık bulunması, İstanbul’un ve Marmara’nın teminatsız kalması demektir. İstanbul bizde yok demektir. Bunun başka manası yoktur. Efendiler, İstanbul’un yok ise, doğu vilayetlerin yok ise, batı vilayetlerin de tehlikededir. Neyi müzakere ediyoruz? (Esasa giriyorsunuz sesleri) Neyin üzerinde sulh ediyoruz? Müsaade buyurun rica ederim. Esasa girmiyorum. Şimdi efendiler, elimize bir sulh projesi geldi. Yani Müttefiklerin bize verdiği şu proje... Şunu tercüme hatası deyiniz. Herhangi bir hususta uzmanımız olduğunu söyleyiniz. Bendeniz maliye uzmanı değilim. Diğer bir arkadaşım adliye uzmanı değildir. Diğer biri askerî uzman değildir. Bunda yazılan cümlelerin belirsizliği pek çoktur. 

				Arkadaşlarımızın dediği gibi, Lozan’dan gelen zevatın dediği gibi tercümelerde bazı hatalar vardır. Biz bu kitaptan bir şey anlamıyoruz. Hiçbir şey anlamıyoruz. Anladığımız şeyler vardır. Fakat anlamadığımız şeyler daha çoktur. Çünkü ihtisasımız dahilinde değildir. Zaten mukabil proje de elimizde değildir. Yani bugün hükümetimizin tanzim ettiği mukabil proje de elimizde yoktur. Bunun için bendeniz bir şey teklif ediyorum. Efendiler, bir adamı idama götürürken deseler ki seni idama götürüyoruz. Bilir ki idama gidiyor. Fakat elini gözünü bağlar ve götürürlerse o fenadır. Şimdi memleketin kaderiyle uğraşıyoruz. Biz bunu tamamı ile anlamak için ihtisasımız olmayan hususları da anlamaklığımız için mukabil projeyi de anlamak için, biz üç buçuk senedir beklediğimiz bugünkü menfaatlerimizin temini için on gün, yirmi gün, otuz gün, hatta senelerce ve aylarca fedakârlık yapabiliriz. Senelerce fedakârlık edebiliriz. Bunun için gerek bu projeyi ve gerek şimdi hükümetin bize teklif edeceği projeyi, bu konuda düşündüğü açık kanaati ne ise onu bugün bize verirler. Bugünden sonra biz şubelerde madde madde tahlil ederiz. Her birimiz bundan bir fikir ediniriz. Ondan sonra hepimiz burada müzakereye başlarız. Eğer bunu burada müzakereye zemin olur diye müzakere açarsak efendiler, ben kendi hesabıma diyorum ki, ben bu sulhu körü körüne kabul edeceğim yahut elimi kaldıracağım, kabul edeceğim yahut kaldıramayacağım, reddedeceğim. 

				Halbuki böyle yapmamalıyız. Rica ederim üç beş gün tehir edersek, bize projeyi versinler, üç beş gün devam edelim, şubelerde madde madde tetkik ve tahlil edelim. Her birerlerimiz kafamızın alacağı kadar anladığımızı anlayalım, ondan sonra müzakereyi açalım. 

				OPERATÖR EMİN BEY (Bursa): Herkes usul hakkında söyler, bu iş bitmez.

				SIRRI BEY (İzmit): Eğer esasa girişirsem düşürürsünüz ve edeple aşağı inerim. Benden evvel fikir beyan eden arkadaşlarımdan yalnız Hüseyin Avni Bey’in meselenin ruhuna temas ettiğini gördüm. O da şimdi bize Hariciye vekili lisanıyla hükümetin tebliğ ettiği esasları incelemezden evvel, esaslardan önce gelen bir mesele vardır ki onu düşünmekliğimiz, onu dikkate almaklığımız lazımdır. Arkadaşlar biliyoruz ki birkaç seneden beri Misak-ı Millî namı altında toplanan bir bütün etrafında dolaşıp durmaktayız ve onun bir kelimesi için milletimiz binlerce kan dökmüştür. Bu Misak-ı Millî’nin değiştirilemez olduğunu, bir harfinden vazgeçemeyeceğimizi âleme ilan için mümkün olsa gökyüzüne yazacaktık. Değil kalplerimize, âlem bunu görsün ve inansın diye, değiştirilemezliğine mümkün olursa kanaat getirsin diye gökyüzüne bunu yazmak istiyorduk. İşte bu Misak-ı Millî’nin önemi bu kadar büyüktür. Şimdi acaba delegelerimiz ve onun programını kabul eden Heyet-i Vekilemiz bunun, Misak-ı Millî’nin ruhuna sadık mı, değil mi diye onu düşünmekliğimiz lazımdır. Ben Mudanya Konferansı’nın kabulünden sonra Mudanya Konferansı’nın şartlara tabi olduktan sonra, onu göze alan ve o şartları omuzları üzerine yüklenen zevat ki resmen kendilerine karşı söylenen sözlere aldanmışlardır. Kâğıt üzerine konan vesikanın büyüklüğünü, kudretini şifahen söylenen havai sözlere feda etmişlerdir. Bu tarzda bu sorumluluk birikimiyle tekrar Lozan’a gittiler ve orada dahi Misak-ı Millî’den feragat ettiler. Daha evvel bize gizli oturumda Hariciye vekilimizin tebliğ ettiği projede arazi meselesinde tamamen feragat etti. Hiçbir noktası temin olunamadı ve bu bakımdan milletin senelerden beri etrafından dönüp dolaştığı ve âleme ilan edilen Misak-ı Millî çiğnendi, heba oldu, iptal edildi, battal edildi. Bu itibarla öncelikle düşünmekliğiniz lazım gelir. Milletin kanaatine aykırı olarak, bir kelimesi için söz söyleyeni idam ettiğimiz bu Misak-ı Millî için heyet hakkında ne söylemek lazımdır ve bu Lozan’a.... 

				YAHYA GALİP BEY (Kırşehir): Anlamadık ki meseleyi...

				SIRRI BEY (Devamla): Size de şimdi anlatırız. Sonra bu delegelere şimdiki beyanatıyla ittifakla destek veren Heyet-i Vekile’nin vazifesi ne olur? Bana gelirse bu gibi meselede... (Esasa giriyor sesleri) (Devam sesleri) başarılı olunamayınca, gayeyi temin edemeyince mevkiini terk etmesi lazımdır. Tabii Heyet-i Vekilemiz, delegasyonumuz bu şartı lüzumlu görmeyerek gereğini yapmıyorlar. Bize düşen vazife onları düşürmektir. Bu ertelenmemesi gereken bir meseledir. Bu halledilmedikçe esas meselenin müzakeresine geçmek doğru değildir. Onun için ben ümit ederim ki Heyet-i Vekile, delegasyon bizden itimat talep etsinler. Kendilerine itimadımızı beyan edelim, ondan sonra esas meseleyi müzakereye girelim. 

				REİS: Müzakere usulü hakkında iki önerge daha vardır. İsterseniz okuyalım. 

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Efendim, konu olan üç buçuk senelik millî harekâtın, millî mücadelenin ölçülme günüdür. Bu bakımdan bu meselede, yani vatan meselesinin en nazik ve en kıymetlisinin üzerindeyiz. Doğrudan doğruya vatanın, doğrudan doğruya geleceğin, her ne olursa olsun bugünün değil istikbalin esasları oluyor. Onun için çok rica ederim, gerek hükümetten ve gerek arkadaşlarımızdan, bu esası iyi anlamak mecburiyetindeyiz, karar vermeden evvel. Bu açıdan bu esası kabul etmeliyiz. Birkaç yol vardır. Arkadaşlarımın her birisi birçok ifadelerde bulundular. Bazıları dediler ki şubelerde bu anlatılsın. Meclis’in birleşik meselesinden de ayrı olarak konferansı yaptırılabilir, hangi şekilde olursa olsun. Fakat ben hiç olmazsa şu millet kürsüsünde arazi meselesinin, malî ve iktisadî meselenin, ekalliyetler ve ecnebiler hakkındaki meselenin ve memleketin idaresine ait idarî mesele ki ayrı ayrı encümenlerde ayrı ayrı uzmanlar tarafından uzun uzadıya müzakere ve münakaşa olunmuştur. Taraflarından ayrı ayrı bunun ifade edilmesini isterim. Elimize verilen mecmua ve antlaşma veyahut antlaşma projesi denilen zaten yanlıştır. Herhangi noktasına el sürersek insan üzülüyor. Çünkü bir arkadaşımı rencide edecek diye korkuyorum. Maksadım ise bunların hiçbirisi değildir. Mesele vatan meselesidir. Dolayısıyla vaziyeti iyi göreceğiz. Elimize verilen bu kâğıt parçasıyla ne ecnebilerin hakiki teklifini, ne de arkadaşlarımızın kabul ettiği şeyi görüyorum. Bununla beraber bugün meselenin bir kısmını atlayalım. Bir kısmı üzerine el kaldıralım. Bendenizce doğru bir şey değildir. Bu teklifi bendeniz hükümetten beklemezdim. Çok rica ederim bunu da samimiyetime bağışlasınlar. Benim rica edeceğim şey, Meclis haricinde arkadaşlarımızdan aydınlanmak isteyenleri, tamamıyla arzu ederim. 

				İkincisi; burada arazi, malî ve iktisadî meseleleri müzakere eden zat tarafından böylece idarî mesele ki bendenizce en canlı meselelerden biridir. Onu müzakere eden arkadaşımın hakiki sulh anlaşmasını izah eder şekilde burada ifadede bulunması ve bunun arkasından sorumlu vekillerin tenkit etmesini isterim. Şu suretle bir antlaşma projesidir ki, hakikati tamamıyla anlaşılacak bir antlaşma projesiyle hükümetin mukabil projesi karşı karşıya önümüze gelir. İşte ondan sonra tamamının müzakeresine biz geçebiliriz. Hatta o müzakereye geçmeden benim soracağım bir şey vardır. Projenin haricinde başka bir şey vardır. O da Lozan’da bir ruh yaşamıştır. Lozan’daki o ruh nedir? Onun da umumi olarak izahı lazımdır. 

				Bendenizce mesele üç büyük fasılda arkadaşlara anlatıldıktan sonra Hariciye Vekili Beyefendi de Avrupa devletlerinin hakiki sulh yapmak için gelip gelmediğini, yetmiş gün müzakereden sonra neden birdenbire durduğunu ve kapandığının izahını rica ederim. Ondan sonra genel münakaşaya geçebiliriz. Efendiler bu suretle belki üç beş oturumumuz ziyan olacaktır. Fakat bendenizce ziyan değildir. (Ziyan değildir sesleri) Onun için beyefendiler, bendenizin fikri budur. Bu müzakereye hazırlıksız girersek anlaşamayız, çok söz olur. Bunun da önüne geçmek için, hepimizin öğleye kadar vakti boştur. Hatta geceleri de buraya gelebiliriz ve pekâlâ herhangi bir mesele için burada arazi meselesi için, maliye meselesi için arkadaşlarımızdan uzman olanlar hazırlarlar. Şüphelerimizi izah ederler. Umumi münakaşaya burada geçtiğimiz zaman onlar kadar vaziyeti biliriz. Onlarla beraber tenkit ederiz ve umumi mesele üzerinde evet veya hayırı herhangi bir mesele içinde, vicdan emniyeti içinde veririz. Bildiğimiz malî, iktisadî, siyasî mesele üzerinde hakkıyla anlamadan karar vermeyi bendeniz anlamıyorum. Onun için gerçi bir Meclis’ten bir karar çıkabilir. Fakat bizden çıkan bu kararı vicdanlarımızdan, beyinlerimizden çıkacak. Çünkü biçare milletin büyük emekleri karşılığında kazanılmış bir meseledir. Müzakerenin bu şekilde cereyan etmesini teklif eylerim. 

				HÜSEYİN RAUF BEY (İcra Vekilleri Heyeti Reisi): Efendim Hariciye Vekili Beyefendi... 

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Paşa Hazretleri. 

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Müttefik devletler tarafından verilen antlaşma projesi hakkındaki düşüncelerinin özetini, bir tedbir olmak üzere gördüğü şekli Yüce Heyetinizin değerlendirme ve müzakerelerinden anlaşılıyor ki mukabil yani bize verilen mukabil antlaşma projesini bir kere yanlış tercümesi dolayısıyla tenkit buyurdular. Dikkat olunursa altında acele tercüme kaydı vardır ve hakikaten tercüme hataları vardır. (Bu mazeret olamaz sesleri) 

				Zaman ve mekân dikkate alındı. Bir an evvel temel esaslar hakkında malumat meydana gelmesi için Yüce Heyetinize o tereddüt ile arz edildi. Müsaade buyurunuz, otuz gün sonra yapılsın derseniz otuz gün sonra yaparız. Yalnız müsaade buyurursanız münakaşa etmiyorum, fikrimi arz ediyorum. 

				Şimdi efendim Hüseyin Avni Bey arkadaşımız Hariciye vekilinin ve müzakereleri idare buyuran delegasyon reisinin beyanatını, derhal Misak-ı Millî’ye aykırı, şurayı terk etmek ve burayı terk etmek şeklinde değerlendirdiler. Beyefendiler böyle bir şey yoktur. (Öyle söylediler sesleri) Müsaade buyurunuz arz edeyim efendim. 

				Efendiler Hariciye Vekili Beyefendi açıkça Yüce Heyetinize arz ettiğini işittiğim nokta, projeler tetkik edildikten sonra geneli itibarıyla kabule değer değildir dediler. Bu açıktır. Kabule değer değildir dedikten sonra şu fedakârlık vardır, bu fedakârlık vardır demek, zannederim, böyle bir teklif yoktur. İnsaf ile bağdaşmaz. (Gürültüler) (Devam sesleri) Proje incelendikten sonra, bütünü kabule değer olmadıktan sonra yapılacak diğer bir tedbir vardır. Karar verip harbe başlamak. Efendiler bu ikisi arasındaki fark o kadar mühim ve o kadar hayati ve o kadar büyük bir sahadadır ki ondan ona geçmeden çok düşünmek ve çok araştırmak ve mümkün olan her şeyi, gerek kendi vatanlarını gerek milletin vicdani, gerek hariç ve dahilin bakış açılarını düşünerek karar vermeye çalışmak lazımdır. Projeleri emrederseniz takdim ederiz, hiç şüphe yok ki bizim için zahmeti, zorluğu veya sizden gizli bir tarafı yoktur.

				HAFIZ MEHMET BEY (Trabzon): O halde buraya niçin geldiniz? 

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Müsaade buyurun, on beş gün daha beklememiz lazımdır, projeyi almak için. (Bekleriz sesleri) Tehirine karar verirsiniz, on beş daha beklersiniz. Müsaade buyurursunuz arkadaşlarımız da günlerden beri bizim hasret kaldığımız vekiller ne yapıyordu diyor. (Gürültü) Onu da siz söylersiniz. 

				ABDÜLKADİR KEMÂLÎ BEY (Kastamonu): Biraz izahat verebilirsiniz. 

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Rica ederim, müsaade buyurunuz, biraz değil çok izahat veririz. Şimdi efendiler mesele şu şekildedir. Antlaşmadaki malî mesele, iktisadî mesele, askerî mesele, Boğazlar, sınırlar hepsi madde madde tetkik edilmiş, mahzurları, faydaları görülmüş, ona bakılarak bir mukabil proje hazırlanmıştır. Göstermeyeceğiz diye iddia yoktur. (Nerede sesleri) Efendim rica ederim, göstermeyeceğiz diye iddia eden yok. Müsaade buyurun, ancak bu mukabil projeyi hazırlarken, değerlendirme ve yorumlar neticesinde eriştiği bir nokta var, bir dönüm noktası var. Bu düşüncelerin hepsi, mukabil projelerin hepsi öyle dönüm noktasına dayanmıştır. Onu Hariciye Vekili Paşa Hazretleri, Yüce Heyetinize arz etti ve o nokta üzerinden reylerinizi almak istedi. (Ne demek sesleri) (Gürültüler) Zannederim, müzakere usulü hakkında mütalaa beyan buyuruldu. Müzakere mi olacak? Müzakere duracak da tebliğ edilen şekli tayin ve tespit etmek için meseleyi açıklığa kavuşturmak bana da düşer, değil mi efendim? (Hay hay sesleri)

				İşte efendiler, meseleyi Heyet-i Vekileniz, ilgili vekillerinizin açısından ve genel duruma nazaran tespit edilmek şartıyla inceledi. Bu incelemelere esas teşkil eden tarafa gelince: Delegasyonumuz, bilindiği gibi, 70 küsur gün konferansta en kesin teşebbüslerin neticesinde elde ettiği bir fikir vardır. O fikir üzerinde bir kere konuşulduktan sonra mukabil proje esası düşünüldü ve o açıdan tespit edildi. (Biz o fikirleri bilmiyoruz sesleri) Söyleyeceğim efendim, söylemeyeceğim demiyorum. Hepinizin suallerine cevap vermek vazifemdir. Fakat sözümü tamamlayayım. Efendiler o esas fikir şudur: Her türlü mesaimize rağmen –delegasyonumuzun ifadesi– sahip olduğumuz bilgilere kendimizdeki iktidara dayanarak en yüksek mesaimizi sarf ettik. Neticede bize iktisadî istiklali vermedikleri anlaşıldı. Bize malî istiklalimizde gedikler açmaya çalıştıkları anlaşıldı. Bizim sınırlarımızda mühim direnişler karşısında kaldığımız görüldü. Bu gibi üç hayati meselede sökülmez bir vaziyette kaldık ve dayandık dediler. Bendeniz bu telgrafların bazılarını Yüce Heyetinize aynen arz etmiştim. Hatırlarsınız. 

				BİR MEBUS: Bunlar Mudanya Antlaşması’nın neticesi. 

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Bu da bir yorumdur efendim. Dayandıktan sonra Yüce Heyetinizin tasvibine sunulan Heyet-i Vekile’nin bir kararı vardı. Evet efendim, o karar da elde olduğu halde ve delegelerimiz bizim bakış açımızdan sulh yapmak imkânı olmadığını gördüğü ve bildiği halde ve son bir teşebbüsle keşif yapmak üzere teklifleri ve hiçbir ek taahhüt olmamak şartıyla filan filan metinleri kabul edebiliriz. Fakat siz de filan şeyleri tadil edebilirsiniz diye bir taarruz keşfi...

				FEYYAZ ÂLİ BEY (Yozgat): Yani Misak-ı Millî’yi değiştirme...

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Hayır, Misak-ı Millî’yi değiştirme yoktur. Misak-ı Millî’nin mahiyetini ben de arkadaşlarım kadar bilirim. Buna rağmen o kanaatlerindeki isabet, Müttefiklerin bu fazla vergiyi gösterdiğimiz halde sulha yanaşmadıklarını doğrulamıştır. Delegasyonumuz şu suretle son kabiliyetleri anladıktan sonra kesinti ifade etmeden buraya geliyorlar ve Heyet-i Vekilenize diyorlar ki, işte efendiler şu yolda çalıştık, elde ettiğimiz mesainin neticesi, elinize verdiğimiz Müttefiklerin antlaşma projesidir. Ne düşüneceğiniz dediler. Cevaben dedik ki; delegasyonumuz sulha erişmek için, bir zorlama olmadan, Misak-ı Millîmizle örtüşen bir sulha erişmek için temaslarından, mesainin neticesinden elde ettiği fikir nedir? Onu söylemelidir. Biz de onun üzerine değerlendirmelerimizi ve fikirlerimizi söyleyebiliriz, dedik. Delegasyonumuzun orada geçirdiği hayati mesainin bize verdiği fikir şudur buyurdular. Mesele arazi üzerinde ehemmiyet ve katiyet kazanmıştır. Bunu tarif etmek lazım gelirse güneyde Musul, kuzeyde Karaağaç istasyonu diye ifade edebiliriz. 

				MEHMET BEY (Biga): Adaları unuttuk.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Misak-ı Millî’de söz konusu olduğunu hatırlayamadım. Kendilerine sorduk, şu halde yani Musul’u bir sene ertelemek ve bir sene zarfında... (Gürültüler) 

				REİS: Rica ederim dinleyelim. Devam buyurunuz.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Musul’u bir sene ertelemek ve bir sene zarfında İngilizlerle baş başa anlaşmak imkânı şimdi mümkün olmazsa Cemiyet-i Akvam’a havale... (Gülüşmeler) (Maşallah sesleri, alkışlar) 

				RASİH EFENDİ (Antalya): Heyet-i Vekile’nin böyle düşüneceğini hiç tasavvur etmezdik.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Müsaade buyurun Rasih Efendi Hazretleri biz de söz hakkımızı söylemekle...

				RASİH EFENDİ (Antalya): Onlar teklif ettilerdi, belki düşünebilirdik. Fakat Heyet-i Vekile’nin bunu düşüneceğini bilemezdik. 

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Müsaade buyurursa Rasih Efendi Hazretleri bize de söylemek hakkını, isabet buyururlar. Derim ki Cemiyet-i Akvam lafzına Misak-ı Millî’de tesadüf ederler. Okurlarsa ekalliyetler meselesinde dikkatlerini çekerim. (O başka sesleri) Cemiyet-i Akvam kelimesi Misak-ı Millî’de var mıdır? Dediler cevabını verdim. (Gürültüler) Arkadaşlarımdan rica ediyorum. Yalnız vekil olarak değil, mebus olarak da bu müzakere esnasında mevkiimde bulunmak vazifemdir. Terk edecek değilim. Endişe buyurmayın, kırk sekiz gün beni sorgulayabilirsiniz. Onun için müsaade buyurunuz da değerlendirmelerimi tamamlayayım. Evet sulh yapmak mümkün müdür? 

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Hayır. 

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Onun için de evet demek imkânı yoktur dedik. 

				HULUSİ BEY (Karahisar-ı Sahib): Zaten sulh olamayacak. 

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Hulusi Beyefendi biz harbi sulh için yapıyoruz. Sulhu harp için yapmıyoruz ve mutlaka sulha başarıyla dahil olacağız. Gayet haklı.. (İnşallah sesleri) 

				HULUSİ BEY (Karahisar-ı Sahib): İstediğiniz şekilde yok. 

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): İnşallah az bir vakitte başarılı olacağız. 

				BASRİ BEY (Karesi): Misak-ı Millî’den başka sulh yoktur. Cemiyet-i Akvam yok idi o zaman. 

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Anasının rahmindeydi öyle ise. Şimdi efendim buna rağmen değerlendirdik vaziyeti. Askerî vaziyetimizi mütalaa ettik. Erkân-ı Harbiye-i Umumiye Reisi Paşa Hazretleri’nin izahatı, ordumuzun kuvvetli ve emrinize amade bir halde olduğu ve emirlerinizi yerine getirmeye muktedir olduğu kanaatini verdi. Maliye vekilimiz şimdiye kadar olduğu gibi, milletin ve memurların her türlü fedakârlığa göğüs gereceği farz edilerek maliye açısından da Meclis’in fedakârlık emirlerine hazır olduğunu ifade etti. Bizim için de lazım olan bu iki esastır. Ancak harp ifade ederken düşünülecek bir nokta varsa zarar mı, kâr mı eder? Ne kadar devam eder? Neticesi ne olabilir? (Allah bilir sesleri) Şüphesiz Allah bilir. Sizin kadar Cenabı Hakk’ın birliğine inanan bir arkadaşınızım. Fakat Allah da insanlara bir fikir vermiştir. Kendisinden aşağıdaki mertebeleri onlar da düşünsün diye akıl vermiştir. Biz de onları düşünerek bu değerlendirmelerin neticesinde mukabil bir proje tanzim ettik. Malî istiklalimizi temin etmek, adlî istiklalimizi temin etmek şartıyla, millî istiklalimizi temin şartıyla; iktisadî mesele ki enine boyuna tekrar müzakereye ihtiyaç görülmüştür. Onu ertelemek şartıyla, Karaağaç’tan açıkça vazgeçmek şartıyla, Musul’u ertelemek ve icap ederse harp etmek imkânını elde tutarak... (Gürültüler) Müsaade buyurun; elde tutarak sulh için bir teşebbüste bulunmak, sulh için müşterek kanaatimiz zannediyorum. Bir teşebbüsümüz de neticesiz kalacaktır. Kalabilir. (Anlaşıldı sesleri) (İşitemiyoruz sesleri) Açık söylüyorum, niyetim harp midir? (Bu tarafa da söyleyiniz işitemiyoruz sesleri) Sulh çıkmayabilir ve kuvvetle bu kararları verirken bunu da bilerek yapıyoruz. Fakat vereceğimiz karar, öyle hayati bir karardır ki ondan evvel herkesin kalbinde kalan şüphe ve tereddütleri bizim kadar göremeyecek olan, vaziyeti bizim kadar tahlil ve tetkik edemeyecek olan memleketin bütün kadın ve erkeklerinin nasıl düşünebileceğini de tetkik ederek, onları da nasıl tatmin edebileceğimizi, onları da her türlü fedakârlığın yapıldığına ikna ederek ve her türlü fedakârlığı tamam etmek ve harp neticesini elde etmeye teşebbüs etmektir. İşte efendiler temel esasları izah edebileceğimi zannettiğim Heyet-i Vekilenizin düşüncesinin esası budur. Yoksa biz size Karaağaç’ı verdik, Musul’u bıraktık, bilmem kapitülasyonların şu kısmını kabul ettik, filanını bıraktık demedik. Genel değerlendirmeler yaptık. Arzu buyurursanız gelen bu projeyi derhal düzeltiriz. Ötekini atlarız Yüce Meclisinize getiririz. Encümenlere gösteririz, konuşursunuz. Yine neticede konuşacağımız bunlardır. 

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Evet fakat bilerek...

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Müsaade buyurunuz efendim bilerek konuşursunuz. Ben de bilirim efendim ve zaten şimdi de kısmen buyurduğunuza bendeniz de kaniyim. 

				HULUSİ BEY (Karahisar-ı Sahib): Meçhuller üzerinde...

				REFİK BEY (Konya): Rauf Beyefendi hepsini anlattınız. Dediniz ki zannedersem, sözlerinizden hiçbir şey anlaşılmamıştır. 

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Bendeniz de anlatmaya çalışıyorum. Kudretim bu kadar, ne yapayım. 

				Şimdi efendim yalnız bir noktayı hatırlatmak isterim. Her uzman encümen çalışmalıdır. Tetkik etmelidir. Tahlil etmelidir. Kabul etmelidir veya reddetmelidir. Beyler bu Heyet-i Vekile’nin bir harbe daha girmeden evvel, hariç ve dahilin vicdanını tatmin için olsun, teşebbüsünü lüzumsuz görmediğini bu şekil üzerine antlaşma projesini uygun gördüğünüz takdirde imzalanmış antlaşma projesi üzerinde ne hakkınız kalıyor? Bilakis tetkik etmeyin, tahkik etmeyin, imzaların ret veya kabulü hakkını muhafaza edin. Efendiler, sormamız gayet basittir. Şimdi yapacak üç hal vardır. Diyoruz hangisini yapayım? Hangisini yapmak istediğimizi söylüyoruz. Bu suretle birisi, bu verdikleri antlaşma metni ki hakikaten kabul edilmesi mümkün değildir. Atarız. 

				YAHYA GALİP BEY (Kırşehir): Ne üzerine binayı mütalaa edip de atacağız? 

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Onu biz söylüyoruz. Ne için geldiniz diyorsunuz da onu anlatmaya çalışıyorum. İkincisi diyoruz ki böyle bir proje yaptık, bu projeyi teklif ile harbe girmezden evvel bir daha cihan huzurunda dahil ve haricin vicdanını tatmin etmek. Bu da kabul edilmez. 

				OSMAN BEY (Kayseri): Son günlerde delegeler orada ne yaptı? 

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Fakat muharebeden evvel bu üçüncü şeklinde Heyet-i Vekilece bu teşebbüsün lüzumuna inanıyoruz. Bunu onaylıyor musunuz, onaylamıyor musunuz? Şekil budur. Anlatabildim mi efendim. Yani bu anlaşmayı atıyoruz, harp ediyoruz, biz bu fikirde değiliz ve daha Yüce Heyetiniz bu fikir ve değerlendirmede değildir. 

				HULUSİ BEY (Karahisar-ı Sahib): Onu hiç kimse tasavvur etmiyor. 

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Ve o teşebbüsümüzün şeklini ifade ediyor. Musul’u erteleme, Karaağaç’ı terk etmek, iktisadî meseleyi terk etmek, diğer hususlarda Misak-ı Millîmize uygun şartları şimdiden elde etmek, diğerlerinin müzakeresine girişmek...

				HAFIZ MEHMET BEY (Trabzon): İstanbul ne olacak? 

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Tahliye şartı olacaktır. İşte efendim, benim konuşma kudretim, fikrim ve aklım bu kadar izah edebildi. Mesele anlaşmanın metni Yüce Heyetinize kabul etsin de tebliğ edelim, teklif edelim, işi bitirelim değil. Her maddesi sizce muteber olsun değil, Heyet-i Vekilenizin kanaatini arz ediyorum. Musul’u erteleme, Karaağaç’ı terk... (Olamaz sesleri) Müsaade buyurun Karaağaç’ı terk, iktisadî meseleyi erteleme, diğer hususlarda ve herhangi bir müstakil milletin sahip olacağı şartları ihtiva eder. Bir sulhu imzalamak mümkün olursa, ki bunda İstanbul da tahliye edilmiş bulunacaktır. Ondan sonra iktisadî meselenin halline devam etmek, diğer taraftan münferiden İngilizlerle Musul meselesini Türklük, Kürtlük ve Araplık ayırarak lehimize halletmeye çalışmak, olmazsa Cemiyet-i Akvam’a sevk etmek ki başarısızlığa mahkûm olmaktır. Cemiyet-i Akvam da karar vermeyecektir. Her zaman serbestsiniz, elinizde bulunacaktır. Bu şekilde bir çare düşündük. İşte bunu kabul ederseniz yaparız. Kabul etmezseniz irade buyurunuz, ferman buyurunuz harp ederiz. İşaret buyurunuz, pöstekimizi kaldırır gideriz. Bunlar elinizdedir. Bunların hepsi de sizin iradenizdedir. 

				NECMEDDİN BEY (Siirt): Rauf Beyefendi; geçen gizli oturumlarda Musul hakkındaki beyanatınızda Musul’un fevkalade önemli olduğunu ve Musul’un terkinin doğu vilayetlerinin hepsini terk etmek olduğu kanaatinde olduğunuzu ifade buyurdunuz. Kanaat mi değiştirdiniz? Yoksa kanaat değiştirmek için bir mecburiyet mi gördünüz? 

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Kanaatim o günkü gibidir. Ve ısrarlıyım. 

				NECMEDDİN BEY (Siirt): Çünkü Cemiyet-i Akvam’a vermek İngilizlere vermek demektir. 

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Değildir öyle. (Gürültüler) 

				NECMEDDİN BEY (Siirt): Cevap olmadı. Reis Paşa Hazretleri cevap isterim. 

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Kanaatimi değiştirmedim, aynı kanaatteyim. Musul meselesi doğu vilayetlerimiz meselesidir. Doğu vilayetleri meselesi Türkiye meselesidir. Doğu vilayetleri tehlikeye düşerse Türkiye tehlikeye düşer. Sözlerimi bu kanaatte olarak söylüyorum. 

				NECMEDDİN BEY (Siirt): Öyle ise Heyet-i Vekile müttefik değildir. 

				DURSUN BEY (Çorum): Lozan’dan ayrılmadan evvel delegasyonumuz bir mukabil proje verdiler. O projenin muhtevası nedir? O projeyi hükümet direktif vererek mi vermiştir? Yoksa kendilerinden mi vermiştir? Bu Misak-ı Millî ile aykırılık teşkil ediyor mu, etmiyor mu? Ve bu yetkileri dahilinde midir? Değil midir? 

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Efendim maruzatıma başlarken onu ifade ettiğimi zannediyorum. İzahat verirken özetle demiştim ki, delegasyonunuz onayınıza sunulan Heyet-i Vekile kararını erteledikten sonra böyle teşebbüsler neticesinde kesintiyi muhakkak olarak anlamış; fakat bu kesintiyi yaparken bizi daha sulhperver, daha uyumlu göstermek ve cihan kamuoyuna tesir yapabilmek için hiçbir siyasî kaydı gerektirmemek ve milletimizi hiçbir kayıt altına almamak şartıyla... (Ya kabul etseydiler sesleri) 

				RASİH EFENDİ (Antalya): Ya kabul etseydiler?

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Efendim ben bir kişiye cevap vereceğim. Rica ediyorum, ben bir kişiye cevap veriyorum. Müsaade buyurursanız söyleyeyim. Müsaade buyurursanız çıkayım gideyim. Almamak şartıyla söylemiştir ve söylemesine rağmen kesinti olmuştur ve bu sözlerin siyasî mahiyeti kalmamıştır. Yani senet kabul edilecek derecede mahiyeti kalmamıştır. Çünkü nihayetinde bir fıkra ile bu kabul edilmediği takdirde, şimdiye kadar cereyan eden müzakerelerin doğurabileceği her türlü kayıttan azade kaldık denmiştir. Onun için bir endişe yoktur.

				MEHMET ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Sahib): Ya kabul etselerdi? 

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Ya kabul etmeselerdi? Ki etmemişlerdir. 

				YUSUF ZİYA BEY (Bitlis): Efendim Basri Bey’e cevap verirken bununla ne murat buyurdunuz? 

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Musul meselesinin havalesi dolayısıyla söylemedim. Cemiyet-i Akvam Misak-ı Millî’de bu kadar dediler: bendeniz hafızamda hata etmiyorum. Cemiyet-i Akvam kelimesi vardır gibi geldi aklıma. (Yoktur sesleri) Müsaade buyurun Musul’un ertelenmesi dolayısıyla değil, ekalliyetler anlaşmasıyla Saint Germain Antlaşması’nın kabul ettiğini Misak-ı Millî kabul etmiştir. Saint Germain Antlaşması’nı okursanız Cemiyet-i Akvam’ı çocuk olarak görürsünüz. 

				YUSUF ZİYA BEY (Bitlis): Ekalliyetlerin Musul ile alakası yoktur. Cemiyet-i Akvam’ın Musul ile alakası yoktur. Bunu ekalliyetlerle neye karıştırıyorsunuz?

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Basri Bey buyurdular ki, Misak-ı Millî’de Cemiyet-i Akvam yoktur. Bendeniz Musul ile alakadar olmayarak yalnız Cemiyet-i Akvam şekli olarak Misak-ı Millî’de bulunduğunu ifade ettim. Ekalliyet bahsi filan diye değil. 

				YUSUF ZİYA BEY (Bitlis): Bir kelime lütfen bunu da söyleyiniz; Musul Misak-ı Millî dahilinde mi, değil mi? 

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Dahilindedir.

				SIRRI BEY (İzmit): Bilhassa soracağım şeylere cevap vermek için yetkinizi anlamak istiyorum. 

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Müsaade buyurunuz yetkim vardır. 

				SIRRI BEY (İzmit): Çanakkale’de, Karakale’de İngilizlere verilen arazinin yüzölçümü Cebelitarık’taki İngilizlerin müstemlekesinden ne kadar büyüktür? 

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Kıyaslamak doğru değildir. 

				SIRRI BEY (İzmit): Rica ederim, ne kadar büyüktür? 

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Kıyaslamak doğru değildir. Müsaade buyurursanız detaylandırmayayım. Kürsüden bahsinde fayda yoktur. Buyurduğunuz derecede tehlike mevcut değildir. 

				POZAN BEY (Urfa): Suriye sınırlarının Lozan’da söz konusu edilmesinden istifade etti mi etmedi mi? Sonra Suriye sınırları Misak-ı Millî’ye dahil midir, değil midir? 

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Efendiler, Misak-ı Millî’yi değiştirmek ve bozmak için mevcut yegâne kuvvet Yüce Meclisinizdir. Başka hiçbir kuvvet ve yetki onu değiştiremez. Yegâne kuvvet sizdedir. Suriye sınırlarının Lozan Konferansı’nda söz konusu edilmesinden fayda kuvvetle umuluyordu. Netice çıkamadığı için hiçbirisinde fayda yok dediler. 

				BİR MEBUS: O halde neden söz konusu edilmedi? 

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Söz konusu edilseydi akde kalırdı ve mazereti vardır. 

				RASİH EFENDİ (Antalya): Efendim buyurdunuz ki; bu teklifimizle sulh geleceğine ümit o kadar yoktur.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Kesin değildi.

				RASİH EFENDİ (Antalya): Bu kesin olmama hali, acaba Avrupa’nın bizimle sulh yapmamaya azmettiğinden mi ileri gelecek? Yoksa bizden şu teklifimizle hissedeceği zaaftan mı doğacak? İkinci bir sualim daha: Musul bir sene veyahut altı ay sonraya ertelenince o cephedeki askeri terhis edecek misiniz? Etmezseniz sulhun tabii neticesini elde etmemiş olursunuz. Musul’u tamamen terk etmiş olursunuz ki sulhun manası kalmaz. 

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Bu iki suali mi? 

				RASİH EFENDİ (Antalya): Evet. 

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Kâfi derecede ağır sualler... Birincisi buyurdunuz ki; kesin ümidiniz yok ve bu teklifinizle sıfatımızı mı göstereceğiz? Bu teklifimizle kuvvetimizi gösterebiliriz. Bu teklifimizle sıfatımızı gösterebiliriz, bu teklifimizle sulhperverliğimizi gösterebiliriz. Bu sulhperverliğimizle iman ettiğimiz kuvvetimize dayanırız. Bunların hepsi söz konusudur. Fakat bu teklifi yapmadan, bu çareye başvurmadan ordularınız yürü, kır, ez diyecek daha zaman olmadı. Ondan sonra sorgular ve izahat istersiniz. Musul meselesine gelince; oradaki askeri terhis edeceksiniz. Erkân-ı Harbiye-i Umumiye Reisi ki fiiliyat ile kudretini ispat etmiştir. Bendenizce ve prensiplerimizin gayesi Musul’u almak için ne yapılması lazım geldiğini takdir buyurursunuz. 

				M. DURAK BEY (Erzurum): Demin bir şey buyurdunuz. Ya bendeniz anlamadım. Fikrimi düzeltiniz veya siz söylediğiniz sözü düzeltiniz. Buyurdunuz ki, eldeki projeyi şubelerde veya encümenlerde müzakere etmek doğru değildir. Sizin vazifeniz sulh olduktan sonra ya kabul veya reddir. Yani Heyet-i Vekile’nin vazifesidir demek istediniz. Halbuki yürütme ve yargı yetkisine sahip olan bu Yüce Meclis’tir. Teşkilat-ı Esasiye Kanunu’nun [Anayasa] sekizinci maddesini unuttunuz. Bu, ihtar ediyorum. Zatıâliniz bu yetkiyi ne suretle bizim elimizden alıyorsunuz? Buna cevap veriniz.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Teşkilat-ı Esasiye’nin sekizinci maddesini unutmadım, buna emin olunuz. Her hakkın Yüce Meclisinizde olduğuna iman etmişimdir. Bu, acı tecrübelerle, bu kürsüde çektiğim sıkıntılarla kayıtlıdır. O bakımdan, bu anlaşmanın istediğiniz zaman şimdi –burada kelimesini burada– lügat kitaplarıyla değiştirmek vazifenizdir. (Hay hay sesleri) Buna hiç şüphe yoktur. Fakat bendeniz istedim ki bir teşebbüstür. Ana hatlar böyle bir yoldan tekrar teşebbüse gidilmek isteniliyor. O teşebbüs muvaffak olsa da, kaim kalsa da her zaman anlaşmayı enine boyuna tetkik veya reddetmek elinizdedir. Onun için bu iki iş mi olsun, bir iş mi olsun meselesi; yoksa vazife meselesi değildir. Kâfi açıklığa sahip mi? 

				M. DURAK BEY (Erzurum): Kâfi. 

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Devamla): Efendim aflarına sığınarak, buraya iş görmek için değil, iskandil için gelmişler. Eğer iskandil için gelmişlerse dönsün gitsinler. Hakiki olarak ise bunlar burada söz konusu olacak meseleler değil, burada vatani meseleleri söz konusu etsinler. Hüseyin Avni Bey’in vatan hususundaki hassasiyetlerini bilmekle beraber, karşısındaki arkadaşlarının da aynı hassasiyette bulunduklarına hiç şüphe etmiyorum. Kendisi kadar vatanperver ruhlu olduğunun aksini şüphe edecek bir arkadaşı yoktur. Biz buraya iskandil etmeye değil, demir atmaya geldik, demir atmaya. Bu limanda bizim de hissemiz vardır. 

				EMİN BEY (Ergani): Durmazsınız böyle. 

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Hariciye vekili de delegasyon reisi sıfatıyla izahatta bulundular ve ona da itiraz ettiler. Yalnız hariciye meselesinden bahsetsinler, onu dinleriz. Ötekilerini vekiller bahsetsin dediler. Heyet-i Vekile Reisi zannederim, kendileri ettiler. Kendilerinin de reyleri vardır. Heyet-i Vekile’nin vazifelerinden sorumludur dediler. Yüz defa bağırdınız. Bu Heyet-i Vekile Reisi buraya iskandil etmeye mi geldiler? Gitsinler de, gelsinler. Beyefendiler biz vazife ve vatan hizmetiyle iftihar ederiz, fakat bizimle eğlenilmeye tahammül edemeyiz. 

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Hayır, siz bizimle eğleniyorsunuz. 

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Rica ederim, gayet ciddi mesele üzerinde konuşuyoruz. Salâhaddin Bey kardeşimizin buyurduğu gibi bugünü değil istikbali temin veya sarsacak kararlar almak zaruretindeyiz. Benim kanaatim daha vardır. Altı yüz senelik bir maziyi tasfiye ediyoruz. Lâtifeye çıkmayacağını Hüseyin Avni Bey kadar ben de biliyorum. Onun için sözlerimizi samimi ve hepimiz aynı şeyden geçmiş ve aynı vatanperver olmak üzere kabul ediniz. Hiçbirimizin diğerine üstünlüğü yoktur, ne vatanperverliği ve ne de başka türlü bir şeysi vardır. Benim ifademde sizi rencide edebilecek bazı noksanlar olabilir. Kudretsizliğime verirsiniz. Fakat hiçbir zaman geldiniz, bizi atlatıyorsunuz, gidin, ciddi olun da gelin demek yakışmaz. 

				NUSRET EFENDİ (Erzurum): Avrupa gazetelerinin yayınlarından anlaşılıyor ki konferansın sonuna doğru ittifak devletleri bizim delegelerimize on dört maddelik bir proje vermişler. Bizim teklifimize mukabil ve bu on dört maddenin yani bizim Misak-ı Millîmize karşı bu on dört maddenin on ikisi değişmezdir ve üç madde üzerinde konuşabiliriz. Evvela bunun doğru olup olmadığını soruyorum. Olduğu takdirde ikinci bir kere sulha teşebbüsün abes olduğunu görüyorum. Siz ne buyurursunuz? 

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Buyurduğunuz tahakkuk ederse hakikaten abes olur. Fakat öyle değildir. Bildiğiniz gibi, delegelerimiz Müttefiklerin verdiği antlaşma projesini aldıktan sonra –arz ettiğim gibi– kesintiye kani olarak bazı beyanatta bulunmuşlar ve fakat kabul edilmemek hiçbir taahhüdü kabul etmeyecek bir hal meydana gelmiştir. Bu beyanatları üzerine Lord Curzon25 trene binmiş gitmiştir. Diğer kalan ikinci delegeler; Fransız delegeleri, İtalya delegeleri verdikleri antlaşma projesindeki bizim itirazımıza sebep olan mümkün görmediğimiz maddelerden bazılarını değiştirme yolunda bulunduklarını beyan etmişlerdir. Yoksa üçünün kabul edilmesi mümkün değildir tarzında mesele yoktur. Zannederim. 

				MUSTAFA KEMAL PAŞA (Ankara): Usul hakkında söyleyeceğim. Arkadaşlar söz konusu olan mesele cidden mühim ve naziktir. Bu meseleyi asabiyetle görüşmek doğru değildir. Onun için bütün arkadaşlarımı sükûnete davet etmek cüretinde bulunacağım. Bunu af buyurunuz. Zannediyorum ki arkadaşların asabiyetini gerektirecek nokta, meselenin neden dolayı ve ne mahiyette söz konusu edildiğini tamamen anlayamamış veya anlatılamamış olmasından kaynaklanmaktadır. Benim bildiğime göre, Heyet-i Vekile buraya kesin bir karar almak için gelmiş değildir. Yalınız müsaade buyurursanız safhayı benim anladığım gibi izah edeyim. 

				Bildiğiniz gibi, millî amaçlarımızı elde edebilmek için birçok vasıtalara teşebbüs edilmiştir. Üç buçuk, dört sene zarfında; fakat bunların hiçbiri başarılı olamamıştır. Mutlaka millî amaçların sağlanması için kesin bir zafere ihtiyaç vardı. Millet ve milletin öz evlatlarından mürekkep ordu o kesin zaferi kazandı. O zaferin neticesi olmak üzere millî amaçlarımızın kazanılması lazım gelirdi. Bu emniyetle delegasyonumuz yapılan davet üzerine Lozan Konferansı’na gitti. Aylardan beri bütün meseleler münakaşa konusu oldu. En nihayet İtilaf Devletleri delegasyonumuza bütün müzakerelerin, münakaşaların neticesi olmak üzere bazıları üzerinde görüşülmüş ve bazıları üzerinde görüşülmemiş olan maddeleri ihtiva eder bir kitap verdiler. Bu kitabın muhteviyatı, yani sulh projesi, sulh şartlarını muhtevi proje diye koydukları eserin muhteviyatı, delegasyonumuz tarafından kabule değer olamayacak mahiyette idi. Asıl bu muhteviyatın kabulünün mümkün olmamasını gerektiren mesele muayyendir. Yani birçok halledilmiş mesele kabul görülebilecek noktalar mevcuttur. Bununla beraber bütününü kabul ederek sulhu tesise mâni olan noktalar açıktır. İşte delegasyonumuz yapılan ertelemeden istifade ederek, merkez-i hükümete gelmiş ve vaziyeti Heyet-i Vekile’ye anlatarak yeniden bir talimat talep eylemiştir. Yoksa delegasyonumuzun kendisinin kabul ettiği ve heyete kabul ettirmek istediği bir projeyi aslen veya değiştirilmiş olarak Yüce Heyetinize kabul ettirmek üzere huzurunuza çıkmış bir vaziyette bulunmuyor, zannederim. Bu bakımdan delegasyon yeni talimat almak üzere Heyet-i Vekile’ye birçok izahat verdikten sonra Heyet-i Vekile bir karar vermek mecburiyetinde kaldı. Heyet-i Vekile bir karar almak mecburiyetinde kaldı. Bu karar ya sulh müzakerelerini kesmek, fiili askerî harekâta başlamak veyahut bu kararı tehir ederek herhangi bir zeminde tekrar sulh talebine imkân bulmaktır. 

				Heyet-i Vekile delegasyon ile bu nokta üzerine fikir geliştirdikten sonra, en nihayet ulaştıkları karar –benim bildiğime göre– geçici bir zemin üzerinde tekrar İtilaf Devletleri’nden sulh talep etmektir. Ancak bu geçici zemin, bazı mühim noktaları ihtiva ediyor. Yüce Heyetinizi bu mühim noktalardan haberdar etmeksizin, doğrudan doğruya mukabil bir proje ile delegasyonumuzu göndermeye Heyet-i Vekile cesaret edememiştir. Çünkü cesaret edilemeyecek bir meseledir, bir vaziyettir. Bu bakımdan bugün burada yapacağımız şey bir projenin teferruatını müzakere etmek değildir. Esaslı bir iki noktaya karar vermektir ve esaslı iki noktaya karar verdikten sonra onun teferruatı üzerine Yüce Heyetinizin şimdiden meşgul olmasına lüzum yoktur. Onu Heyet-i Vekile, delegasyon veyahut herhangi bir heyet yapabilir. Fakat onların yapamayacağı bir şey vardır ki, huzurunuza gelmişlerdir. Bildiğiniz gibi, o şey sınır meselesidir. Şimdi delegasyon Heyet-i Vekile ile birlikte kararını vermiş bulunuyor. O kararda arazi meselesinden bazı ılımlı şekiller kabul ederek ve bunun muhteviyatından bazılarını tamamen çıkartarak üst tarafını imza etmek suretiyle sulha dahil olmak... 

				Yapılacak noktalar: Birisi, Karaağaç’tan şimdiden vazgeçmek. İkincisi, Musul vilayeti meselesinin hallini bir sene zarfında İngilizlerle Türkiye’nin karşı karşıya geçerek neticelendirmesine ertelemektir. En mühim mesele bu olarak geliyor. Sonra kabul edilmesi mümkün olmayan birtakım malî meseleleri dışta tutmak, hiçbir vakitte kabul edemeyeceğimiz bir şekilde bulunan iktisadî meseleyi de çıkarmak. Diğer mesele kabul edilebilir mahiyettedir. Bu iki mesele çıkartıldıktan, diğer mesele kabule değer görüldükten sonra vereceğimiz karar, Karaağaç’tan şimdilik vazgeçeceğimizi ifade etmek ve Musul meselesinin bir sene sonra çözümüne onay vermek meselesi. Bunu kabul ettiğimizde zarar mı vardır? Kaide olarak şimdilik fayda mı vardır? Buna onay vermezsek ne yapmaya mecburuz? Bunları zannederim, muhakeme edersek ve buna bir karar verirsek, bugünün işi halledilmiş olabilir. 

				Yüce Heyetinizin bu meseleyi halledebilmesi için ve makul bir neticeye varabilmesi için, zannederim, Heyet-i Vekile Reisi’nden ve her birinden sorup anlamak isteyeceği sualler olabilir. Bugün kolaylıkla hepimiz anlayabiliriz ki, Musul’u vermemekte ısrar edersek muharebeye dahil oluruz. Bu bakımdan Musul meselesini bir seneye kadar halletmek üzere erteleyip sulha geçmek ve muharebeyi kabul etmemek, mümkün müdür ve faydalı mıdır? Bu muhakemeyi kolaylıkla yapabiliriz ve bunun için zannetmem ki askerî vaziyet hakkında, harici vaziyet hakkında, siyasî vaziyet hakkında fazla bilgiye ihtiyaç arz edersiniz. Fakat lüzum görürseniz bugünden Musul meselesini olumlu veya olumsuz bir şekilde hallederiz. Menfaatimiz bunu gerektiriyor diye buna karar verirseniz, o zaman bugün vaziyet ortaya çıkar. O zaman bunu alır bütün teferruatıyla incelersiniz, her şeyi yaparsınız ve son kararınızı verirsiniz. Bazı arkadaşlarımız, mesela Sırrı Bey gibi arkadaşlarımızın dayanak noktası Misak-ı Millî oluyor. Delegasyon Misak-ı Millî’yi mahvetmiş, Heyet-i Vekile Misak-ı Millî’yi feda etmiş. Ben de diyorum ki, Sırrı Bey Misak-ı Millî’nin ne olduğunu anlamamıştır. Misak-ı Millî’nin ne olduğunu evvela anlamalı, ondan sonra tecavüz edenlerin kimler olduğunu meydanı koymalı. 

				Efendiler arazi meselesi ve sınır meselesi Misak-ı Millî’nin, bildiğiniz gibi, birinci maddesinin kapsamındadır. Misak-ı Millî şu hat bu hat diye hiçbir vakit sınır çizmemiştir. O sınırı çizen şey milletin menfaati ve Yüce Heyetin sulhtaki isabetidir. Yoksa haritası mevcut bir sınır yoktur. Bunun için de yapılmış olan işlerde veya yapılması teklif olunan işlerde hiçbir vakit buna taarruz edilmemiştir. Bilakis riayet edilmiştir. Musul meselesinin hallini muharebeye girmemek için bir sene sonraya ertelemek demek, oradan vazgeçmek demek değildir. Belki bunun sağlanması için daha kuvvetli olabileceğimiz bir zamanı beklemektir. Bugün sulh yaparız, bir ay sonra, iki ay sonra Musul meselesini halletmeye ayaklanırız. Fakat bugün Musul meselesini halletmek istediğiniz vakit bu meselede karşınıza yalınız İngiliz değil, Fransız, İtalyan, Japon ve bütün dünyanın düşmanları vardır. Yalnız karşı karşıya kaldığımız zaman İngilizlerle karşı karşıya kalacağız ve yalınız olarak İngilizlerle karşılaşacağız. Bunda menfaat var mıdır, yok mudur? Bunu meydana çıkarmak gayet kolaydır. Maruzatımı tamamlamak için tekrar ediyorum ki mesele bunu takdir etmek ve değiştirmekten fazla delegasyonu sulh müzakerelerinde geçici teklifinden can alacak noktaya karar vermektir. Musul meselesini bugünden halledeceğiz, ordumuzu yürüteceğiz, bugün alacağız dersek bu mümkündür. Musul’u gayet kolaylıkla alabiliriz. Fakat Musul’u aldıktan sonra muharebenin hemen sona ereceğine kani olamayız. Şüphesiz orada bir harp cephesi açmış olacağız. Yani bunu ayrıca söz konusu etmek isterseniz mahzurlar kendi kendine meydana çıkar. 

				Sözümün en sonu şudur: Heyet-i Vekile’yi kendi sorumluluğu dahilinde delegasyona yeniden talimat verip vazifesine devam ettirmek talep edilebilir veyahut men edip harbe başlamak olabilir. 

				NEBİL EFENDİ (Karahisar-ı Sahib): Meselenin buraya gelmesi Karaağaç meselesi ile Musul meselesidir.

				MUSTAFA KEMAL PAŞA (Devamla): Evet, en mühimi odur. 

				NEBİL EFENDİ (Karahisar-ı Sahib): Bu kürsüde resmen söylenildiği delegelerimiz konferansın son oturumlarında Karaağaç’ın terkini onaylayıp Musul’un bir sene zarfında hallini kabul etmiştir. Fakat Müttefikler bunu kabul etmemişlerdir. Bu yöndeki fikriniz nedir?

				MUSTAFA KEMAL PAŞA (Devamla): Efendim, gazeteler şunu yazmış, bunu yazmış, delegasyonunuz karşınızdadır. Reis karşınızdadır. Delegasyonun taahhüt ettiği hiçbir nokta yoktur. Yalnız en son vaziyette bir mecmua verilmiştir, onların o mecmuayı dahi kabul etmeyeceğine kani olarak. Fakat kendilerini geniş bir sahada bırakmamak için bunu kabul eder misiniz demiştir. Yoksa şunu ve bunu kabul etmiş de buraya gelmiş vaziyette değildir. 

				Delegasyonumuza ne yapmak lazım gelirse, ne yapacak isek yeniden düşünüp kendisine yaptırırız. 

				SIRRI BEY (İzmit): Paşa Hazretleri çok teşekkür ederim ki sözlerimi müdafaa buyurdunuz, anlamadığımı söylediniz. Misak-ı Millî’yi bendeniz, haddim olmayarak yazanlardanım. 

				MUSTAFA KEMAL PAŞA (Devamla): Keşke yazmaya idiniz. Başımıza çok bela koydunuz. Yani bugün kesinliği ihlal eder sözlerden başka bir şey yapmadınız. 

				REİS: Müsaade buyurursanız on beş dakika teneffüs edelim. On beş dakika oturum tatil edildi. 

				

				

				İkinci celse

				REİS: Reis Vekili Ali Fuat Paşa Hazretleri

				KÂTİPLER: Süleyman Sırrı Bey (Yozgat), Hakkı Bey (Van)

				

				

				REİS: Efendim, oturumu açıyorum. Rica ederim efendim oturunuz. Müzakere usulü hakkında söz isteyen daha dört arkadaş vardır. Yüce Heyet kafi derecede aydınlanmıştır. 

				ŞEREF BEY (Edirne): Sözümden vazgeçmiyorum. 

				REİS: Sulh hakkında mı? 

				ŞEREF BEY (Edirne): Esas hakkında. 

				REİS: Sulh hakkında söz isteyen daha dört kişi var. Yahya Galip Bey, Süreyya Sami Bey, İhsan Bey, Âbidin Bey. (Yahya Galip Bey yoktur sesleri) (İlyas Sami Bey yok sesleri) İhsan Bey siz buyurun.

				İHSAN BEY (Cebelibereket): Muhterem kardeşlerim, Hariciye Vekili muhterem Paşa Hazretleri’ni ve Heyet-i Vekile Reisi muhteremi sükûn ve hürmetle dinledim. Bize karşı şöyle bir teklifle geliyorlar. Diyorlar ki: Bize verdiğiniz esas vazife ki ruhunu Misak-ı Millî’den alıyordu. Bu sınırda 76 gün düşmanlarla mücadele ettik. Neticede bir kesinti vaziyetini andıran bir şekilde ayrıldık. Bu bakımdan, şu vaziyette iki yeni şekil ortaya çıkıyor. Ya bir vasıta bularak müzakereleri devam ettirmek veyahut silahlı kuvvetimizle menfaatlerimizi elde etmek. Buna karar verdik diyorlar. Kendi açılarından silaha pek yanaşmıyorlar ve diyorlar ki: Biz, bu kesintiyi andırır vaziyet karşısında Misak-ı Millî’ye nazaran bazı arazi fedakârlıkları yapmaya mütemayiliz. Karaağaç, Misak-ı Millîmize dahil olmamakla beraber davamızda dahildir. Karaağaç’tan ebediyen vazgeçiyoruz. Musul’u bir sene sonraya bırakıyoruz. Yani bizim Meclis değil, bizden sonra gelecek Meclis bu işi halletsin. 

				Şimdi efendiler, böyle bir teklifle gelen Heyet-i Vekile’ye karşı bu ne demektir, diyeceğiz. Bu düşüneceğimiz bir meseledir. Musul gidiyor, bu ne kadar muazzam iş... Yarın İngilizler orada bir Kürt davası yapacaklar. Karışıklık yapacaklar, hepsini yapacaklar. Fakat gidiyor, götürmeyelim. Götürmeyelim demek, efendiler iki manayı ifade eder: 

				1. Musul bizde kalmak şartıyla Heyet-i Vekile bir sulh yapsın. Cevap veriyorlar ki biz bu meseleyi sulhla yapamayız. O halde soruyorum arkadaşlara, efendiler, Musul bizde kalmak şartıyla, malî, adlî, siyasî, idarî bilmem filan gibi istiklalinizi yaralayan ve rencide eden şartları kabul etmemek şartıyla davayı halletmeyi taahhüt eden kim varsa çıksınlar, işbaşına gitsinler. O birilerine diyelim ki alınız cüzdanlarınızı, biz işbaşına arzumuz doğrultusunda sulh yapacakları getiriyoruz. (Yok ise sesleri) Müsaade buyurunuz varsa... Yok bunu da yapamayız. Ne olacak? Musul’u isteriz. Ne ile? Harp ile mi? Evet harp ile pekâlâ. Gel Erkân-ı Harbiye Reisi, gel Başkumandan, gel Harbiye Nazırı, Musul için bir harbe karar verdiğiniz zaman hangi devletler düşman olarak karşınıza çıkacaktır? Bunların kuvvetleri ne kadardır, kaynakları nedir, vasıtaları nedir, malî durumları nedir? Senin buna karşı çıkaracağın kuvvet nedir? Başarı ümidi yüzde kaçtır? Cevap olumsuz mudur, olumlu mudur? Olumlu. Bitti efendiler, harp var. Cevap olumsuz, harp edemeyiz. Ey ne olacak? Harp edemeyiz. Sulhen halledemeyiz. İlla sulhu isteriz, Musul’u isteriz. Bence bunun manası yoktur. Yüce Heyetinizden şunu rica ederim. Eğer içimizde sulhen bunu halledecek iktidarda mesela; başka devletlere tavizler vererek, başka şeyler göstererek İngilizleri elde edecek varsa, İngilizleri mağlup edeceğiz diyen böyle bir zat varsa ben şimdiden mevcut hükümete güvensizlik oyu veriyorum. İşbaşına gitsinler ve taahhüt etsinler. Yoksa efendiler harp yapacaksak harp için soralım. Kuvvetimiz, kudretimiz nedir? Düşmanlarımız nedir? Harp yapalım. Halledeceğimiz mesele budur. Başka bir şey yoktur. Heyecana kapılıp işi uzatmamak lazımdır. 

				MUSTAFA KEMAL PAŞA (Ankara): Efendim arkadaşımız İhsan Bey’in söylediği sözlerden mülhem olarak bir şey arz etmek isterim. Eğer söz konusu ettiği noktaları yani ordumuzun kuvveti hangi kuvvetlerle karşılaşacaktır? Harp olursa safahatı ne olur? Çok rica ederim bunları burada söz konusu ettirmeyiniz. Eğer bunlar açık olarak söz konusu olacak olursa ve bunlardan düşmanlar haberdar olursa belki sulh yapmak isterken aksi netice ile karşılaşabiliriz. Bence mesele gayet basittir. Orta yerde bir sene için kaderinin ertelenmesi icap eden Musul meselesi vardır. Erteleyelim mi, ertelememek için harp mi edelim? Bu suale verilecek cevap gayet basittir. Eğer bu basit cevabı kendi aklımıza ve vicdanımıza karşı verecek olursak yapılacak muamele, Heyet-i Vekile’yi kendi sorumluğu dahilinde serbest bırakmak ve başlamış olduğu şeyde devam ettirmek. Kesin netice ile karşınıza geldiği vakit, yapabileceği işi birer birer tetkik ederiz. Uygun değilse reddederiz. Kabule değer görürsek o vakit kabul ederiz. Şimdiden münakaşasını yapmak gereksiz ve zamansızdır. Ortada yapılmış bir şey yoktur. Hatta ufak tefek fedakârlığımızda, ufak tefek diyorum çünkü düşmanlarımızın zihniyetini layık olduğu derecede tahlil ettiğimizi iddia edemeyiz. 

				ÂTIF BEY (Beyazıt): Paşa hazretleri; Heyet-i Vekile’ye yetkiyi verdikten sonra Meclis’in muvafakat edip etmediği Avrupa tarafından anlaşılmayacak mı? 

				MUSTAFA KEMAL PAŞA (Devamla): Anlaşılmaması arzu edilir. Yani Meclis son ve kesin fikrini açığa vurmamalıdır. Heyet-i Vekile’nin sorumluluğu yerinde kalmalıdır. Çünkü Meclis son ve kesin fikirlerini beyan ederse daha kuvvetli olmayız. Arz etmek istediğim budur. Vaziyeti anladınız. Musul meselesinin bir sene için hallini ertelemeyi hayati bir mesele görüyorsanız o zaman derhal müdafaaya geçer, meseleyi esasından halledersiniz. 

				ÂTIF BEY (Beyazıt): O halde Meclis’e gelmemiş gibi telakki edelim. 

				MUSTAFA KEMAL PAŞA (Devamla): Gelmemiş gibi telakki ediniz. 

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Oradan gelmemeliydi.

				MUSTAFA KEMAL PAŞA (Devamla): Efendim müsaade buyurun. Heyet-i Vekile nazik telakki ettiği bu meselede az ve çok Meclis’in fikrini almadan yeni talimat veremezdi. Şimdi size arz ediyor, diyor ki: Yeni talimat vereceğim. Vereceğim talimat şu birtakım noktaları ihtiva ediyor ve bu noktaların en ağırı Musul meselesi gibi görünüyor. Fakat tahlil etmiş olursanız Musul’dan vazgeçmiş olmuyoruz. Tahlil ederseniz, millî sınırlarımız dahilinden bir şey bırakmış olmuyorsunuz. Belki daha kuvvetli bir duruma geçiyorsunuz. Yani bir sene sonra harp ile geçeceğine, sulh ile geçsin, o hedefe daha iyi hazırlanıyoruz. Arz ettiğim budur. Bir sene sonra aleyhimize hallolunacağını da kabul ediniz ve ondan sonra ona göre mukayese ediniz. Sonra kararınızı veriniz. 

				ÂBİDİN BEY (Lâzistan): Aziz arkadaşlar; bendeniz Paşa Hazretleri’nin son beyanatlarında kendi açımdan anladığım Misak-ı Millî yoktur, istediğimiz gibi bir harita çizeceğiz. 

				MUSTAFA KEMAL PAŞA (Devamla): Demedim öyle bir şey. 

				ÂBİDİN BEY (Lâzistan): Arkadaşlar, ben Musul’dan Misak-ı Millî olarak nerede Türk hududu varsa, Paşa Hazretleri’nin dediği gibi, askerî işgal altında bulunmadığı bir yeri süngü ile almak lazımdır. 

				TUNALI HİLMİ BEY (Bolu): Ta Basra’dan İşkodra’ya kadar. 

				ÂBİDİN BEY (Devamla): Arkadaşlar beni gördüğünüz gibi zannedersiniz ki sulhperver değilim. Fakat sulhperver Heyet-i Vekilemize tamamen itimadım vardır. Fakat Heyet-i Vekile’de bütün vicdanlarına ve bütün beyinlerine hâkim olarak, bu son sulh tekliflerinden başka kendileri yan çizmeyerek ve bir daha Paşa Hazretleri de, yani Misak-ı Millî dediğimiz, nasıl çizerseniz ve nereye kadar takip ederseniz orasıdır. Buna ben karar verdim. Fakat yalnız ve yalnız her millet ve her devlet gibi, yani İngiliz devleti ve milleti gibi ki nasıl halkını koruyorsa ve nasıl o müstakil ise, biz de müstakil ve bir daha ne kapitülasyonu, ne hafiyesi, hiç kimsesi girmemek şartıyla böyle bir istiklali nereden kavrayabilirsek, daha sonra da istiklalimize ve maksatlarımıza ulaşırız. (Bravo sesleri) Efendiler, her millet mahkûm kalmış. Fakat sonradan çalışa çalışa istiklalini tam olarak elde etmiştir. Efendiler, biz bir netice aldık. Çırçıplak perişan bir halde, hiç kimsesi yokken böyle bir netice aldık, bunu giydirdik ve yamalardan kurtarmaya çalışıyoruz. Fakat büsbütün tekrar çırçıplak etmeye çalışmayalım. Belki o netice hakkında büyük bir vicdan azabı hissederiz. Arkadaşlar ben buna iman etmiyorum, yani ben demiştim ki: Heyeti Vekile’nin ve Reis Paşa ve Delege Paşa’nın dediği gibi, evet şu teklifleri yaparsak ve kani olurlarsa, ki kani olmayacaklardır. Arkadaşlar ben o kanaatteyim, kani olurlarsa ben de eyvallah diyeceğim. Fakat yine kani olmayacaklar. Kani olmayacaklarından dolayı Reis Paşa Hazretleri bana dedi ki Japonya, Çin bilmem ne, bilmem ne olan orangutan hükümetleri de, Çin de hükümettir, hücum etsin. Biz kimsesiz olarak burada pek az bir kuvvetle cihangirane tekrar o yetim kız alınıyor. 600 seneden beri olan harplerin bıraktığı ve yuvarladığı felaket içinde vatan evladı, anamızı tekrar kurtarmaya yemin eden bu kuvvet herhalde istiklalini ve o biçareyi kurtarabilir. Arkadaşlar bu kadar orduya malik olduğu halde kimseden korkmuyoruz. Ben Çinliler de gelsin, Cavalılar da gelsin, hatta Hindistan’daki Müslümanlar da gelsin. Nitekim geldiler. Ne oldu? Eskişehir bizde miydi? Kütahya bizde miydi, Bursa bizde miydi? Onu alan süngü orasını da alır. Bu bakımdan ben fevkalade cömert hareket ediyorum. Tam istiklal olmak üzere İngiliz’in, Fransız’ın, bilmem nenin hiçbir şeysini sokmamak suretiyle, hududu dahilinde kabul ediyorum. Evet efendiler, böyle bir sınır, velev ki fedakârlık olsa, elde edildikten sonra Musul yine benimdir. Halep yine benimdir. Fakat onlar da benimle beraber hareket etmelidir. 

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Müsaade ederseniz, bendeniz de buradan usul hakkında arz edeyim. Şimdiye kadar iki fikir çıkıyor, arkadaşların ifadesinden. 

				Bu mesele nasıl müzakere edilmelidir? İsmet Paşa Hazretleri’nin beyanatı, Rauf Beyefendi’nin beyanatı, Paşa Hazretleri’nin ifadeleri bir nokta üzerine toplandı. Diyorlar ki, biz bu meseleyi, uzmanları dinledik, görüştük, araştırdık. Nihayet anladık ki malî, iktisadî, idarî, mesele kabul edilir gibi değildir. Arazi meselesi üzerinde Karaağaç’ı feda edeceğiz. Musul’u da bir sene sonraya bırakacağız. Bunlar ruhidir. Bunu diyorlar, başka bir şey yok. Bu karar daha sonra müzakere yapılamamasına sebep olur. Sonra sınırlı kalır. Hükümet, onun için bu meseleyi bırakınız, Musul ile Karaağaç meselesi üzerinde ne söyleyecekseniz söyleyiniz, öte tarafını bize bırakınız. Bu bir müzakere tarzıdır. İkinci bir teklif vardır. Arkadaşlar diyorlar ki, üç aylık mesele hakkında biz aydınlatılmadık. Ne olduğumuzu bilmiyoruz. Bir doğru kâğıt elimize verilmemiştir. Gazetelerde görüyoruz. Onlar da birbiriyle çelişiyor. Delegasyonumuzun malumatına dair çelişkili malumata maliktir. Bu bakımdan meselenin esasını siz anladınız ama biz anlamadık. İki tarzda hükümet vardır. Hükümet yapar, kanun yapan heyeti dinleriz, hem icra heyetine biz emir veririz, diyoruz. İşte biz bu şekilleri istiyoruz. Anlayarak verelim. Yalnız bir mesele vardır, ama siz böyle anlarsınız bu yaygınlaşır. Bu bir. İkincisi; kararlarınızda, yani buradaki sınırlamalar bir kararla sonuçlanabilir. Bu da tehlikelidir. Ama bunun dağılmamasına şiddetle önem vermek lazımdır. 

				Sonra buradan bir karar da çıkmamalıdır. Bunu da kabul ediyorum. Fakat burada fikir ve maddeler tezahür etmelidir. Bunu istiyorum. Şimdi hükümetin bakış açısı yani vekillerimizin bakış açısıyla bizim bakış açımız arasındaki fark, kendileri meseleyi burada beyhude incelemeye gerek olmasın diyorlar. Biz de diyoruz ki, beyhude değildir, asıldır. Biz iyice vaziyeti anlayalım. İhtimal ki neticede mesele yine bu iki meselenin üzerinde kalacaktır. Fakat biz diyoruz ki, öyle noktaları böyle bileceğimizi zannediyoruz ki belki faydalıdır. Biz karar değil, bir fikir olarak ifade edeceğiz arkadaşlara, bu bakımdan, hepsi birdir. Teklif ettiklerini tekrar etmek istiyorum. Mesela Ermeni meselesi İsmet Paşa Hazretleri, sonra malî mesele Hasan Bey biraderimiz zannederim bu meseleyi bir bütün olarak şöyle anlatırlar. Bunlar ne dediler ve onlar nihayet ne dediler? Sonra halledilmiş mesele, daha sonra hayır efendim, biz uzun zabıtları da istemekten vazgeçmedik. Onlar gelmeliydi. Her büyük bahis adamakıllı burada incelendikten sonra genel siyasî vaziyeti de öğrendikten sonra, bazı arkadaşlarımız da değerlendirmelerini... Yalnız genel olarak bir karar verilmez. Bu müzakerenin neticesinden bir karar almak hükümetin sezme kabiliyetinden çıkacaktır. O daire dahilinde iş görürler. O daireden çıkacak, onun üzerine hükümet karar icap ederse alır, icap ederse o kararı da almaz. Fakat ekseriyeti iyice çekimser bırakır. Neticelendiği şekil ile daha sonra konuşuruz. Bu bakımdan müzakere etmek lazımdır ve bu müzakerede bu üç faslın ne olduğu bilinmelidir ve vâkıf olunarak verilen bir karar ve bir Meclis’ten çıkan bir karardır ki sonra halka karşı nasıl bir cevap vereceğiz? Milletin mesulü sıfatıyla ne diye biz müdafaa edeceğiz? Söylediğimizi bilmiyoruz. Aldığımız cevabı bilemiyoruz. Bize diyorlar ki, efendiler biz anladık, bildik, ben kani değilim, öyle noktalar var ki yalnız biz bunları halledebilirdik. Tek taraflı değildir. Maksadım tenkit de değildir. Ne Heyet-i Vekile’yi, ne şunu bunu, ne delegasyonu... Bir vatan meselesidir. Bir istikbal meselesidir. Bu sulhun bazıları arazi hükümlerinde, bazıları da idarî hükümlerde esas görüyor. Mesela, neyi feda etmek hususunda fikrimiz ne olacaktır? Çıkıp, acaba Musul’un önemini, Karaağaç’ın önemini, herhangi bir ekalliyetlerin maddelerindeki önemini birbiriyle karşı karşıya getirebilir miyiz? 

				Bunu bilemem. Onun için Meclis bir dahili safhasını gösterir ve bundan bazı fikirler çıkar. İcap ederse harici safhada yapılabilir. Muayyen bir şekilde; biz Heyet-i Vekile’yi serbest bırakırız, bir karar vermeyiz. Amaçlarımız dahilinde onlar müzakereye girişir ve bu bakımdan bir Meclis’te dayanak olarak müzakere cereyan ediyor. Fakat Meclis’in kararı yoktur. Fakat bazı şeyler ortaya çıkmıştır. O şeyler ne dereceye kadar ileridir? Ne dereceye kadar geridir. Kimse bilmez. Fakat onu biz biliyoruz. İşte zannediyorum ki anlaşılarak yürümek budur. Kulağımızı tıkayarak el kaldıracak olursak büyük meseledir. Yalnız bize değil, çocuklarımıza ait tarihe geçecek meseledir. Onun için bendeniz ikinci olarak teklifim, esaslar üzerinde Vasfi arkadaşımızın izahatı üzerine bir parça aydınlatılmaktan ibarettir. Daha sonra karar mahiyette olmayarak yorumlara geçelim. Bu iki fikrin takdiri Yüce Heyetinize aittir. Fazla bir şey söylemiyorum. Söylenecek çok sözler buluruz. Çünkü çok büyük bir meseledir.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY26 (Trabzon): Efendim geçen gün söz söylerken, Başdelege Paşa Hazretleri izahat verirken bendeniz söylemiş idim, ki; üç senelik mesainin kararını vermek mecburiyeti karşısında bulunuyoruz. Bu bakımdan bu kararın salim olması için, mutlaka cereyan eden müzakerenin her safhasına vâkıf olmaklığımız lazımdır ve bunun için de hatta bütün konferans zabıtlarının, protokollerin tercümesinin verilmesi lazım gelir, demiştim. Bu hususta karar istediğim halde Reis Paşa Hazretleri buyurdular ki; tabiidir ki gerek Hariciye Vekâleti ve gerek hükümetin vazifesi Yüce Heyeti aydınlatmaktır. 

				HAMDİ BEY (Biga): Mecburdur, kaydı da vardır. 

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Devamla): Evet mecburdur, kaydı da vardı. Bendeniz rahatsız olduğum için şimdi geldim. Görüyorum ki, zabıtlardan vazgeçtik, bugünkü şekil hakkında dahi lazım gelen malumatı veremiyorlar. Bunu vermeden bizden bir karar veyahut bir istikamet almak istiyorlar. Efendiler zannediyorum ki mesele oyuncak değildir. On, on iki seneden beri harp eden bir milletin dişinden, tırnağından artırmış olduğu para ile öteden beriden topladığı silah ve yine yüz binlerce kan dökmek suretiyle kazanmış olduğu bir zafer vardır. Bu zaferin neticesi bugün kararlaştırılacaktır. Dolayısıyla, bu hususta salim bir karar verebilmek için yine tekrar ediyorum, her meseleyi bilmek mecburiyetindeyiz. Meseleyi bilmeden şunun ve bunun zekâ ve dirayetine itimat ederek bir karar verecek olursak doğru hareket etmiş olmayız. Görüyorum ki hükümetten ilk teklif ettiğim ve başkanlık tarafından da, ‘verileceği muhakkaktır’ diye söylenilen zabıtları elde etmek imkânı yoktur. Çünkü işlerin o tarzda tutulduğuna ihtimal yoktur. Bunu altı ayda bize vereceklerdir. Fakat herhalde şimdiye kadar yapılan müzakerelerden, alt komisyonlarda ne gibi mesele üzerinde bir antlaşma olmuştur? Daha sonra devletlerin bize vermiş olduğu antlaşma projesinde bu anlaşmaların bir kısmı atılmış ve bunun haricinde hiç görüşülmeyen mesele konmuştur. Sonra buna mukabil bizim delegelerimizin yapmış olduğu teklifler neden ibarettir? Heyet-i Vekile’nin bunu gösterir bir vesika vermesi lazımdır. Bunlar elde bulundukça, bunlar hakkında enine boyuna inceleme yapılmadıkça, zannederim, bir karar verilemez. 

				Bir misal vereceğim. Bendeniz geçen gün İsmet Paşa’nın sözlerinden anladım ki ortada on beş milyon bir tazminat meselesi vardır. Bunun mukabilinde Sultan Osman dretnotuna verilen bir para vardır. Birisi 37 senesi zarfında imha edilmek üzere borç; diğeri aynen ödenecek. Görüyorum ki Paşa Hazretleri’nin vermiş olduğu izahatta derhal takas yapılıyor. Halbuki evvelce gazetelerde hepimiz okuduk ki İngilizler bu parayı vermeyiz demiyorlar. Fakat parlamentodan geçmemek şartıyla, resmi şekilde parlamentodan geçmek imkânı olmadığı için, size mal olarak veririz diyorlar. Mesela, şimendifer vagonları, ticaret gemileri vesaire, vesaire... veririz diyorlar. Bu bakımdan bugün birçok karaborsa altında kıvrandığımız halde bu para mukabilinde bize verecekleri... 

				İSMET PAŞA (Hariciye Vekili): Yanlış bir zemin üzerinde mütalaa yürütmeyelim. Onların bize teklifi şu ve bu söz değil, yük gemileri bedelini vermeyiz ve ayrıca on beş milyon altın isteriz diyorlar ve ayrıca on beş milyon altın isteriz. Bu malumata dayanarak fikir yürütmek lazımdır. 

				FEVZİ BEY27 (Nafıa Vekili) (Diyarbekir): Şükrü Bey’in söylediği gibi bir şey yoktur. 

				İSMET PAŞA (Devamla): Lokomotif vesaire aynen paradır. 

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Devamla): İşte bakınız Paşa Hazretleri yoktur diyor. 

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Hasan Bey ilk geldiği zaman bu Meclis’te söylemiştir. Olan şey yok denecektir. 

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Hasan Bey cevap vermiştir. Gazetelerde bunu görmüşüzdür. İstanbul’da ve Lozan’daki gazetecilerden işitmişizdir. Bunları anlamak için mutlak zabıtları görmek mecburiyetindeyim. Şimdi gazetelere filana müracaat doğru değildir. Siz malumat vermezseniz gazeteden almayalım, nereye müracaat edeceğiz?

				HASAN BEY (Trabzon): Maksadımı arz edeyim. Gazetelerin verdiği malumat ihtiyaç olamaz. Evvelce ben buraya geldiğim zaman bu hususta maruzatım var. Zabıtlar vardır. Konuşulan sözlerin mahiyeti nedir? Bunlar meseleyi izah eder. Buyurduğunuz noktalar hiç esassız değildir. Özel komisyonlar toplanırken, özel görüşmeler cereyan ederken bunun nakit olarak ödenmesinin imkânı olmadığı ve İngiltere’nin bir borcu olarak tahakkuk ettiği takdirde ancak aynen verilmesine imkân olacağını ifadeden ibarettir. Bu ifadeler bunların verileceğine dair bir taahhüdü gerektirmemektedir. En nihayet birçok müzakerelerden sonra ve benim yokluğumda iki üç müzakere cereyan etmiştir. Son aldıkları vaziyet kesinlikle vermeyizdir. Nitekim elimizdeki projede başlangıçta kabul ettikleri halde, daha sonra geri döndükleri birçok meseleler vardır. 

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): İşte onları sebepleriyle anlamak isteriz. 

				REİS: Söz almadan söylemeyiniz. Siz sual buyuruyorsunuz. Mesele açıklanıyor. 

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Bendeniz de ona karşı söyleyeceğim, yani bırakınız müzakere etmeyelim kapayalım. 

				REİS: Hayır efendim, müzakere etmeyelim demiyoruz. Ali Şükrü Bey geçen gün de bundan bahsetti, Heyet-i Vekile bunun maddeten imkânı olmadığını söylediler. Bildiğiniz gibi, matbaamız yanmıştır. Buna imkân yoktur. (Gürültüler) Efendim, rica ederim. Maddeten bir şeyin imkânı olduğu halde neden Heyet-i Vekile üç gün, dört gün evvel göstermişler? Efendim şimdi müzakere usulü önergeler vardır. Müsaade ediniz okuyacağız. (Gürültüler) Esas hakkında 36 kişinin sözü de vardır. 

				HAKKI SAMİ BEY (Sinop): Usul hakkındaki müzakerenin kifayeti reye konmaz, rica ederim. 

				REİS: Rica ederim, daha reye koymadım. 

				HAŞİM BEY28 (Çorum): Paşa Hazretleri bütün arkadaşları azarlıyorsunuz. Azarla iş olmaz. 

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Paşa Hazretleri bu önerge reye konamaz. 

				HAFIZ MEHMET BEY (Trabzon): Müzakere usulü hakkında söz söylendi, esas hakkında söz söylenmedi. Rica ederim reye konamaz. (Gürültüler) 

				REİS: Efendiler, çok rica ederim. Başkanlık bu vaziyette hiçbir şey yapamayacaktır. Vazifemi kolaylaştırınız. Gayet müşkül bir vaziyetteyim. 

				FEYYAZ ÂLİ BEY29 (Yozgat): Fakat Paşa Hazretleri bu önergeler evvela Başkanlık tarafından okunması ve esasa dair önergelerin ayrılması lazımdı. İlk okuduğunuz önerge esasa dairdi. Halbuki hiç okunmamak lazımdır. 

				ŞEREF BEY (Edirne): Esas hakkında sözüm vardı, hiçbir şey söylemedim, bekliyorum. 

				REİS: Müsaade buyurunuz, önerge hakkında arz edeceğim. 

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Esasa dair olanları reye koymazsınız. Halbuki okunan önergelerin büyük kısmı, mesela Suphi Bey’in önergesi esasa dairdir. Bu okutturulmaz. Esasın müzakeresinin neticesinde okunur. 

				REİS: Yine efendim, öyle yaparız. 

				Başkanlık Makamına,

				

				Müzakere tarzının aşağıdaki gibi yapılmasının kabul buyurulmasını teklif eylerim. 

				1. Arazi meselesinin, idarî, malî ve iktisadî meselenin tek tek delegelerimizce izahı ve hükümetin mukabil projesiyle karşılaştırılarak münakaşası. 

				2. Genel siyasî ve malî vaziyet layıkıyla aydınlatılıp açıklığa kavuşturulduktan sonra keyfiyetin müzakeresine geçilmelidir. 

				Erzurum 

				Süleyman Necati 

				

				

				Başkanlık Makamına,

				

				Sebeplerini arz eylediğim veçhile, gerek bize verilen projenin ve gerek hükümetin mukabil hazırladığı projenin şubelerde tetkik ve tahlil edildikten sonra müzakerenin karar altına alınmasını teklif ederim. 

				Erzurum 

				Mustafa Durak 

				

				

				Başkanlık Makamına,

				

				Lozan’da ayrılma günü delegasyonumuzun Müttefiklere verdiği son müsaadeyi ihtiva eden mukabil projenin hemen basılarak üyelere dağıtılmasını teklif ederim. 

				Lâzistan 

				Osman

				

				

				Başkanlık Makamına,

				

				Meselenin önemi ve büyüklüğü hepimizin sinirlerine büyük bir tesir yaptı. Müzakerenin şekli de buna bir delildir. Bu hal ile bugün müzakereye devam imkânı olmadığı şöyle dursun, edilecek müzakerelerden netice elde edilmesi mümkün değildir. Bundan dolayı anlaşmanın ana hatları hakkında Heyet-i Vekilece verilen izahat makul ve mutedildir. Teferruatı hakkında da izahat alındıktan sonra kararımızı vermek çok mantıkî olur. Bu sebeple müzakerenin başka bir güne ertelenmesini teklif ederim. 

				Bursa 

				Operatör Emin 

				

				

				Başkanlık Makamına,

				Misak-ı Millî ve malî ve iktisadî istiklal dairesinde bir sulhun siyasî müzakereler ile neticelenmesi ve elde edilecek netice hakkında Yüce Meclis’in karar alması şartıyla Heyet-i Vekile’nin vazifelendirilmesini teklif ederim. 

				Hakkâri 

				Mazhar Müfit 

				

				

				Başkanlık Makamına,

				1. Müzakere tarzının,

				Arazî, 

				Malî ve iktisadî, 

				İdarî, 

				mesele ayrı ayrı, bunu müzakereye mezun delegelerimiz tarafından analizi ve sorumlu vekiller tarafından tenkit edilmek ve bir de Meclisçe umumi müzakereye başlanmak üzere kabulünü teklif eylerim. 

				Mersin 

				Salâhaddin 

				

				

				Başkanlık Makamına,

				Meselenin ehemmiyetini inkâr etmek mümkün değildir. Heyet-i Vekile’nin teklifi hakkında Yüce Meclis’ten sağlam bir fikir ortaya çıkabilmesi için Heyet-i Vekile’nin ve şubeyi alakadar eden meseleden uzman mebus ve müşavirlerin ayrı ayrı ve mutlaka izahat vermek ve Meclisçe verilecek istikametin bunun üzerine dayandırılmasını teklif eyleriz. 
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				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Bravo... Barıştık... 

				REİS: Bu önergeler usule aittir. Bunları okuduk, diğerleri esasa dairdir. Bir kısmı diyor ki, delegasyonu teşkil eden azalar kendilerine ait olan hususlardan dolayı bizi daha ziyade aydınlatsınlar. Heyet-i Vekile de daha ziyade aydınlatsınlar, meseleden tamamıyla haberdar olalım. Onun üzerine bir karar alalım. Bir kısmı da Heyet-i Vekile ve delegasyonun ve bu işle alakadar olan uzman arkadaşlarımızdan mürekkep heyet vaziyeti iyice tetkik ve tespit etsinler, Genel Kurul’a sevk etsinler diyor. Müsaade ederseniz önergeleri sıra ile bir daha okuyalım. (Son önergeyi okuyunuz sesleri) 

				(Saruhan Reşat Bey ve arkadaşlarının önergesi tekrar okundu.) 

				REİS: Efendim, bu önergeyi kabul eden lütfen el kaldırsın... Kabul edilmiştir. (İttifakla sesleri) Efendim, bendeniz el kaldırmayanları görüyorum. 

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Doğru şeyde ittifak ederiz Paşam. 

				

				
					
						20. TBMM Gizli Celse Zabıtları, Devre 1, Cilt 3, İçtima Senesi III, 200. Birleşim, 27 Şubat 1338. (1923)

					

					
						21. Mustafa Necati Uğural (1894, İzmir-1 Ocak 1929, Ankara). "Bay Necati" lakabıyla da meşhur, Türk siyasetçi, avukat, öğretmen. Atatürk’ün yakın düşünce ve mesai arkadaşlarından, Kuva-yı Milliye hareketinde yer almış, TBMM'nin ilk üç döneminde milletvekilliği, mübadele esnasında Bayındırlık ve İskân Bakanlığı, 1924 Anayasası'nın yürürlüğe konulduğu sırada Adalet Bakanlığı, Tevhid-i Tedrisat sürecinde ve Harf Devrimi esnasında Millî Eğitim Bakanlığı yapmış siyasetçidir. Özellikle Millî Eğitim Bakanlığı döneminde (20 Aralık 1925-1 Ocak 1929) yaptığı hizmetleri ile hatırlanır. Necatibey Eğitim Fakültesi'ne adı verilmiştir. Altay Spor Kulübü'nün kurucularındandır.

					

					
						22.  Rasih (Mehmet Rasih Kaplan): 1883-1952 yılları arasında yaşamış ve TBMM’de sekiz dönem milletvekilliği yapmıştır. Birinci Meclis’te Antalya milletvekili olan Rasih Efendi, El-Ezher’de dini eğitim almış olmasına rağmen hilafetin ve saltanatın kaldırılmasında, Cumhuriyet’in ilanında etkili görevler üstlenmiştir.

					

					
						23.  Tunalı Hilmi: 1871-1928 yılları arasında yaşamıştır ve Jön Türkler’in önemli isimleri arasındadır. 1920’de son Osmanlı Meclis-i Mebusan’ına Bolu’dan seçilen Tunalı Hilmi, İstanbul’un işgali üzerine Ankara’ya geçmiş ve tekrar Bolu milletvekili seçilmiştir. Anayasa konusunda yazdığı kitaplar önemlidir. 

					

					
						24. Yahya Galip Bey (Yahya Galip Kargı): 1876-1942 yılları arasında yaşamış siyasetçi. Ankara Valisi iken Millî Mücadele’yi desteklemeye başlamış, üç dönem Kırşehir, üç dönem de Ankara milletvekili olarak görev yapmıştır. 23 Nisan’ın çocuk bayramı olarak kutlanması için Şefik İnce ile birlikte verdiği önerge bu günün bayram olmasını sağlamıştır. 

					

					
						25.  Lord George Curzon: 1859-1925 yılları arasında yaşamış, Muhafazakâr Parti’den milletvekili seçildikten sonra Hindistan Genel Valiliği’ne atanmıştır. 1919’da Lloyd George’un Yunanlıların Anadolu’yu işgalini teşvik etmesine karşı çıkmıştır. Lozan Barış Konferansı’nda İngiliz delegasyonunun başkanlığını yapmıştır.

					

					
						26. Ali Şükrü: 1884 yılında Vakfıkebir’de doğmuş ve Birinci Meclis’te Trabzon milletvekili olarak görev yaparken Topal Osman tarafından öldürülmüştür. Mustafa Kemal’e muhalif olanların yayın organı durumundaki Tan gazetesinin başyazarlığını da üstlenen Ali Şükrü Bey, esasen Hariciyeci olmayan İsmet Paşa’nın Lozan’da başarısız olduğunu, verilen resmi bilgilerle gerçeklerin birbiriyle bağdaşmadığını savunmuştur. Mustafa Kemal’in Muhafız Alayı Komutanı Topal Osman tarafından öldürülmesini Hayat ve Hatıratım isimli anılarında değerlendiren Rıza Nur, cinayetin arkasında Mustafa Kemal’in bulunduğunu iddia etmiştir.

					

					
						27. Fevzi (Aziz Pirinççioğlu): 1878-1933 yılları arasında yaşamış, Osmanlı Mebusan Meclisi’nde ve TBMM’de Birinci ve İkinci Dönem milletvekilliği, Beşinci İcra Vekilleri Heyeti’nde de Nafia (Bayındırlık) Bakanlığı yapmıştır.

					

					
						28. Haşim (Apaydın): 1878-1940 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Çorum milletvekili olarak görev yapmıştır. TBMM açıldığında Rize için “Lâzistan” isminin kullanılmasından rahatsız olan Haşim Bey, “Lâzistan” isminin Rize olarak değiştirilmesi için kanun teklifi vermiş ama sert tartışmalardan sonra bu önerge reddedilmiştir. 

					

					
						29.  Feyyaz Âli Bey (Feyyaz Âli Üst): 1879-1942 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Yozgat milletvekili olarak görev yapmıştır. 

					

				

			

		


		
			
				

				

				Dr. Rıza Nur Lozan’da yaptıklarını anlatıyor

				

				

				

				TBMM’nin 2 Mart 1923 tarihli gizli oturumunda Lozan Barış Konferansı delegelerinden Dr. Rıza Nur’un verdiği bilgiler dinlenilmiştir. Dr. Rıza Nur, yedi komisyonda birden görev yaptığı için gelişmeleri gayet iyi bilmekte ve müzakerelerin cereyan tarzından bile önemli sonuçlar çıkartmaktadır. Fakat en fazla azınlıklar, sağlık, rehineler ve adlî kapitülasyonlarla meşgul olmuştur. Bir de, Yunanlıların işgal sırasında memleketin dört bir tarafından toplayıp götürdüğü doktor, mühendis gibi iyi yetişmiş siviller vardır ve bunların sayısının yüz bini bulduğu tahmin edilmektedir. Dr. Rıza Nur, Müttefikler tarafından Lozan’da kendilerine takdim edilen projeyi de uzun uzun anlatmış ve karşı çıktıkları noktaları fasıllar halinde izah etmiştir. Milletvekilleri ise öncelikle azınlıklar ve mahkemelerdeki yabancı müşavirler üzerinde durmuştur.30

				

				

				Devre: 1    

				Cilt: 4    

				İçtima senesi: III

				

				TBMM 

				Gizli celse zabıtları

				2 Mart 1339 (1923)

				

				Üçüncü celse

				REİS: İkinci Reis Ali Fuat Paşa Hazretleri

				KÂTİP: Ziya Hurşit (Lâzistan), Necati Bey (Saruhan)

				

				

				REİS: Oturumu açıyorum. Gizli oturum icrası hakkında söz Hüseyin Rauf Beyefendi’nindir. Buyurun efendim.

				HÜSEYİN RAUF BEY (İcra Vekilleri Heyeti Reisi) (Sivas): Efendim, Müttefiklerin delegasyonumuza verdikleri antlaşma ve projelerin bundan evvel gizli müzakeresine başlamıştık. Bu müzakerenin gizli olarak devamını teklif ediyorum.

				REİS: Efendim oturumun gizli olmasını kabul edenler lütfen el kaldırsın. Kabul edilmiştir.

				(...)

				REİS: Bildiğiniz gibi, son defa kabul buyurduğunuz önergenin meali şudur; Yüce Meclis rey ve fikrini ortaya koymadan evvel Vekiller Heyeti’ni ve delegasyonumuzda bulunan arkadaşlarımızı ve mebus ve müşavir arkadaşlarımızı dinleyerek söz konusu mesele hakkında aydınlatmayı arzu etmişti. Eğer müsaade ederseniz sıra ile evvela Heyet-i Vekile ve üyelerini, sonra delegasyonu ve sonra da müşavirleri dinleyelim. Ondan sonra müzakereye girişelim.

				HAFIZ MEHMET BEY (Trabzon): Eski sözler duruyor değil mi?

				REİS: Duruyor efendim. İsterseniz söz alanları bir kere okuyayım.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Paşa Hazretleri bir sual sormak isterim. Büyük fasıllar ayrı ayrı müzakere olunmayacak mı? Yoksa tekmil anlaşmayı birden mi müzakere edeceğiz?

				REİS: Efendim Yüce Meclis nasıl arzu ederse öyle olur.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Bendenizin bildiğim büyük bir faslı müzakere ederiz ve o fasıl üzerinde fikirler netleşir. Yani fasıl fasıl müzakere edilmelidir. Zannediyorum, şimdiki müzakerede ilk fasıl üzerine olsa gerek.

				REİS: Efendim, kabul buyurduğunuz önerge Heyet-i Vekile ve delegeleri dinlemek tarzında idi. Şimdi bir defa Heyet-i Vekile ve delegasyonu dinleyelim.

				Rauf Beyefendi; Yüce Meclis’in kabul etmiş olduğu bir önerge vardı. Bu önergeyi Meclis namına takdim etmiştim. Yüce Meclis’i delegasyon ve müşavirlerin ne yolda aydınlatacakları hakkında fikrinizi lütfen söyleyiniz.

				HÜSEYİN RAUF BEY (İcra Vekilleri Heyeti Reisi): Efendim Heyet-i Vekile namına bendeniz ve gerekse Hariciye Vekili ve Başdelege İsmet Paşa Hazretleri bakış açımızı özetle arz etmiştik. Yüce Heyetiniz bundan evvel heyet üyelerini dinlemek istediniz. Faraza hatırımda kaldığına göre maliyedeki izahatı Hasan Beyefendi’nin vermesi, arazi meselesini Hariciye vekili ve Başdelege Paşa’nın izah etmesini arzu etmiştiniz. Özetle arzunuzun delegelerin izahat vermesi noktasından tecelli ettiğini zannederim ve öyle hatırlıyorum. Bunun için müsaade buyurursanız bu noktaları sırasıyla izah buyursunlar ve münakaşa da sırasıyla yapılsın.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Rauf Beyefendi müsaade buyrulur mu? Efendim mesele anlaşılmıştır. Bendeniz bir teklifte bulunacağım. Uygun görürseniz öyle hareket ederiz. Antlaşma üç büyük kısımdır. Birisi idarî kısımdır. Diğeri malî ve iktisadî kısımdır. Üçüncüsü arazi kısmıdır. Malî ve iktisadî kısım uzundur. Teferruatlı bir meseledir. Siyasî ve arazi kısmı da iyice mütalaa olunabilir. Fakat bunların hepsinden ehemmiyetli olarak Türkiye’nin istiklalini gösteren ve yaptırım hükümleri bulunan ekalliyetler meselesi ve mukaveleler gibi birtakım maddeler ki doğrudan doğruya idarî meselelere aittir. Bu halledilmedikçe diğerleri hallolunamaz. Ecnebiler kalan Türkiye ne ise, onda bir hukuk, bir kanun kabul ediyorlar mı, etmiyorlar mı? Bunu anlayabilmek için öncelikle idarî meselelerden alakamızı kesmeliyiz. Bendeniz evvela oradan müzakere edilmesini teklif ediyorum. Ondan sonra diğer taraflara geçeriz.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Efendim zatıâlilerinin bakış açısına göre mihenk taşı olarak idarî meseleleri gösterebiliyorsunuz. Bazı arkadaşlar adlî kısmı, diğer bir kısmı ise malî kısmı ve diğerleri de arazi kısmı telakki edebilirler. Bu itibarla müsaade buyurursanız ana esaslar üzerinde, buna buyurduğunuz nokta da dahildir. Sırası gelince onu da müzakere ederiz. Arazi meselesinden başlayarak malî, adlî, iktisadî olarak devam etsin. Bunlara buyurduğunuz mesele de dahildir. Onun için uygun görürseniz arazi meselesini, şüphesiz hepsinden güzel olarak İsmet Paşa Hazretleri aydınlatacaklardır. 

				İsmet Paşa Hazretleri arazi meselesini izah buyursun.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): İstiklal meselesi evvela müzakere edilsin efendim. Bendeniz maruzatımda belki fikrimi tamamıyla anlatamadım. İki kelime ile az daha izah edeyim. Antlaşmada evvela anlayacağımız şey Türk milletinin istiklali keyfiyetini, ki dahili idare temin edilebilmiş midir, edilememiş midir? Ne dereceye kadar bunda muvaffak olmuşuzdur? Bu temin olunamamış ise bir karış ileri bir karış geri, bendenizce bu ikinci derecede bir meseledir. Evvela bu arazi meselesini halletmeye karar verirsek, beri taraftaki hususlardan emin olmadan yapabilir miyiz? Hayır. Onun için arazi meselesi kuvvet meselesidir. Kuvvetimiz varsa ta Makedonya’ya kadar gideriz. Kuvvetimiz yoksa geride kalırız. En esaslı müzakere olunacak şey istiklaldir. Bunu müzakere etmeli ve istiklalden şüphemiz kalmamalıdır. Ondan sonra ancak huzur ve vicdan hissederiz. En evvel istiklalin temin edilmesi lazımdır. Bendenizin ricam bunu temin ettikten sonra ister arazi meselesi, ister diğer meseleler müzakere edilmiş; hangisi olursa olsun.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Salâhaddin Beyefendi’nin fikrine hükümet iştirak ediyor, vakit kaybetmeyelim. Bu suretle başlayabiliriz.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Bir sual soracağım efendim. Burada verilecek olan izahat şifahen verilecek izahattır. Bu bakımdan bu kadar mühim olan izahat üzerinden not tutup meseleyi anlamak ve bunun hakkında, fikir geliştirip bir karar vermek doğru değildir. Elimize verilen şey, devletlerin verdiği, yanlış tercüme edilmiş mukabil bir projedir. İsmet Paşa’nın vermiş olduğu mukabil proje nerededir? Bunu evvelce talep etmiştik zannederim ve bugün eğer hükümetin ayrıca yapmak istediği bir şeyi varsa, bunun ana hatları nedir? Elimizde görmeliyiz ve ona göre karar vermeliyiz.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Yüce Heyetinize ayrıca yapılacak bir teklif yoktur. Müzakerede bakış açımızı açıkça ve özetle arz ettik. Onun üzerine zatıâliniz dediniz ki, bunun şu ve şu maddelerini delegelerimiz gelsinler, burada izah etsinler. Şimdi hükümet mukabil projeyi Yüce Heyetinize takdim etti. Şimdi onun maddeleri üzerinde oynamayı kabul buyurdunuz. Olmaz dediniz, işte böyle oldu.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Bizim mukabil proje yoksa İsmet Paşa’nın evvelce verdiği projeyi veremez misiniz?

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): İsmet Paşa Hazretleri’nin vereceği...

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Efendim evvelce Lozan’da vermiş. Lozan’da son vermiş olduğu...

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Müsaade buyurunuz efendim. Salâhaddin Bey’in teklif buyurduğu tarzda müzakere cereyan etsin. Delegasyon ifade ederler. Anlatılmayan noktalara karşı çıkın.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Karşı çık, havadan...

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Efendim, bendenizin anladığım yine maksat hasıl olmuyor. Yine zorluk çıkıyor. Müsaade ederseniz arz edeyim. Efendim mesele yine anlatılmış olmuyor. Yine anlaşılmazlık çıkıyor. Avrupa’dan dönen arkadaşlarımız Heyet-i Vekile’ye izahat versinler. Heyet-i Vekile bir proje hazırlamış. Bu projeyi Avrupa’ya verecek. Farz ediniz ki, Yüce Heyet bu projenin mahiyetini anlamadan bunlara veriniz dedi. Rica ederim, Avrupa’ya verilecek şeyinin bizden gizlenmesi manasını anlamıyorum.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Efendim gizlemek yoktur. Yanlış anlama vardır. 

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Efendiler biz dinledik. Siz de dinlediniz. Sizin mütalaanızı alarak bir proje verelim demiyor. Hazırladığı projeyi vermek için müsaade talep ediyor. Rica ederim, proje nedir diyoruz? Bize göstermiyor. Proje bize verilsin, tertip edilen proje millî iktisat ve istiklalimizle uygun mudur, değil midir? Müzakere edilecek budur. Deseler ki evet efendiler sizi dinleyeceğiz. Yeni proje yapacağız, anlarım. Bugün yanlış yoldan gidiyorsunuz. Beyhude vakit geçiriyorsunuz. Heyet-i Vekile bir fikir edinmiştir. Fakat biz o fikirlerine vâkıf değiliz. Onların anladığını biz de anlayalım. Proje için bizim de mütalaamızı almak istiyorlarsa başkadır efendiler. Usul yanlıştır. Müzakere yanlış yoldan başlamıştır. Projeyi görmeliyiz. Kendilerini aydınlatmalıyız. Ya tasvip edeceğiz, ya noksanlarını ikmal edeceğiz. Bunun başka bir tarifi yoktur efendim.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Efendim, rica ettiğim ve izahına çalıştığım ve Yüce Heyetinizce kabul edilen biraz evvel bir önerge verildi. Yüce Heyetiniz o önergeyi kabul etti. Buna göre tertibat alındı, hazırlık yapıldı. Gerek verilen Müttefiklerin projesine ve gerekse hükümetin düşündüğü bakış açısına dair, ait olduğu fasıllarla meşgul olan delegeler izahat verecektir. Bunu kabul buyurunuz. Bu esas üzerinde yürüyelim. İkisini de dinleyeceksiniz. Fikrinize muvafık gelmeyen, doğru bulmadığınız noktalarda itiraz edersiniz. Aydınlatırsınız. Düzeltirsiniz efendim. (Doğru sesleri) Şimdi efendim, o yanlış bu yanlış. Havada konuşulmasın derseniz beş gün, on gün daha beklemek lazımdır.

				RAGIP BEY31 (Amasya): Birçok havai şeyler basılıyor, onlar da basılsın.

				HÜSEYİN RAUF (BEY (Devamla): O havai şeylerin basılmasına Meclis karar vermiştir. Kabul etmiştir. O kararınızı veriniz, onu da öyle yaparız.

				REİS: Canım efendim, her delege okuyup izah edecek. Daha nasıl yapalım? Rica ederim vaziyet Yüce Heyetçe kâfi derecede aydınlanmıştır. Yüce Meclis’in son defa usul diye beş saat müzakere ettiği bir mesele vardır. Bir önerge kabul etmişsinizdir. Eğer Yüce Heyet’in kabul ettiği bu önerge bizden başka bir şey istiyorsa o başkadır. (Hayır sesleri) Yani şekil budur.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Hükümetin tertip ettiği projeyi tanımıyoruz. Hükümetin mukabil teklifi yok mudur?

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Maliye delegeleri başlayacak.

				NEŞET BEY32 (Kangırı): Yüce Heyet kabul etti ki memleketin idarî meselesinde.

				REİS: Rıza Nur Beyefendi izahat verecek.

				RIZA NUR BEY33 (Sinop): Önce ekalliyetler hakkında delegasyonun dinlenilmesi arzu buyuruldu. Bendeniz bütün işlerle meşgul olduğum gibi, yedi kadar mesele ile daha ziyade meşgul oldum. Alt komisyonlarda bunları söyledim. Bunları arz edeyim.

				Bendenizin izahatım en ziyade uğraştığım meseleler üzerinde olursa daha açık malumat verme imkânı olacaktır. Tabiiyet, ekalliyetler meselesi, sıhhiye, rehineler, Yunanlıların memleketimizin her tarafından sivillerden toplayıp götürdüğü ve akıbeti bizce meçhul olan kimseler ve Yunan elinde bulunan harp esirleri meselesi, bir de harp esirlerinin ikamet meselesi, bir de adlî kapitülasyonlar ve genel af meselesi ki o da her anlaşmaya girmesi alışılmış olan bir bahistir. 

				Bu meseleye girmezden evvel ufak bir şey arz edeyim. Oraya gittiğimiz zaman karşımızda bütün cihanı bulduk. İngilizler kendi müttefiklerini ve harp zamanında kendileriyle beraber hareket edenleri ve ondan sonra Amerika, Japonya gibi uzak olanları, daha sonra Avrupa’da tarafsız olarak kalmış olan ne kadar devlet varsa onları ve ondan sonra da Ermeniler, Keldani ve Asuriler. Bilmem ne diye bu takım devletleri olmayan cemaat teşkil eder insanların hepsini getirmişler ve hepsini önünüze sürmüşlerdir. Müthiş bir cephe göstermişlerdir ve bunu Lord Curzon da ikide birde göstermiştir: İşte görüyorsunuz ya, eliyle göstererek, karşınızda bir birleşik cephe var demiştir. Şunu söyleyeyim ki karşımıza bir cihan kâfir çıkmıştır ve bizi daima böylece tehdit etmişlerdir. 

				Her bahsi olduğu vakitte münakaşa büyük bir mücadele, büyük bir harp halini almıştır. Öyle ki sinirlerim tahammülü son dereceye geldi. Güç tahammül ettim. Özetle güç bir şey idi. Her türlü vasıtaya müracaat etmişler, her şey yapmışlardır. En nihayet bu meselelerde birleşmişlerdir. Hepsinde yine birden üzerimize hücum etmişlerdir. Biz her hücumlardan, her meselede bunu nimet olarak söyleyebilirim ki, büyük direniş imkânı ne ise onu göstermişizdir. Bu da zannederim görülmüştür. Gazeteler de o kadarını sızdıramamıştır. Bu ilk şeyimizde öyle oldu. 

				Harp sahasına benzetirseniz karşımızda bir cephe vardı ve biz ilk hatlarını almışız, diyebiliriz kendimizce. Fakat ikinci bir hat, ikinci bir devre gelmişti. Ona diyorlar ki, aracı idare (rejim) vardır. Yani bir intikal devresi diyebiliriz ki, öyle bir hatta orada tesadüf ettik ve onunla da uğraştık. Çünkü böyle şeyler olmasaydı evvela bizim önümüze Sevr Antlaşması ile çıkmışlardı ve hatta yalnız Sevr değil, daha bazı maddeler ilave etmişler ve karşımıza öyle çıkmışlardı. Bu hal bitmiştir.

				İkinci devrede başka bir şey çıkartmışlar. Çünkü diyorlar ki, biz daima müstakil bir millet olarak, bir devlet olarak yaşayacağız. Milletin kararı kesindir. Başka türlü olmaz. O istiklal siyasî mi olacak, idarî mi olacak, adlî mi olacak, malî mi olacak, iktisadî mi olacak, hepsini istiyoruz. Başka türlü çaresi yoktur demişizdir. O vakit baktılar ki bir suretle olmadı, dediler ki, intikal devresi olsun, başka türlü olamaz, birdenbire bu hale geçilemez, demişlerdir. Biz de geçilir dedik. İş mücadeleye dayanmış kalmıştı ve bundan ileri gidememişizdir. Ne kadar çırpındı isek de, didindi isek de olmamıştır ve nihayet bize bir antlaşma projesi vermişlerdir ki onun içinde üç kısım madde vardır. Bir kısmı iki tarafça halli kararlaştırılan, bir kısmı da her iki tarafça münakaşada, muallakta kalandır ve bir kısmı da hiç bilmediğimiz, imza edeceksiniz diye elimize verilen maddelerdir. Biz de baktık ki başka türlü hiçbir imkân yoktur. Vasıtamız, her şeyimiz tükenmiştir. Ve zaten onlar gitmeye de hazırlanmıştır. Biz de o halde bırakıp buraya gelmişizdir. Onun için arz ediyoruz ve burada malum olduğu şekilde onların bize verdiği projede değişiklik yapılmıştır. Bizim millî emellerimize uygun bir surette yapılan bu değişiklikle Yüce Meclisinizin karşısına geldik. (Aferin sesleri)

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Mukabil projeyi verdikten sonra geldiniz.

				RIZA NUR BEY (Sinop): Hiçbir şey verilmemiştir, gönderilmemiştir. Meselenin şekli budur. Bir taraftan da bir değişiklik yapmışız, arz ediyoruz, hüküm sizindir.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Başdelege, vermiştik, demişti, zararı yok.

				SIRRI BEY (İzmit): Bir sual soracağım. (Hepimizin suali var sesleri)

				REİS: Tamamıyla izah etsin, ondan sonra sual sorunuz.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Efendim, burada projedeki sırayı takip edebilmek için tabiiyetten başlayayım.

				Tabiiyet meselesi Türkiye’den ayrılan kısımlarda kalan ahalinin tabiiyeti meselesi, ki zaten her anlaşmadan sonra yapılması tabiidir. Bu ahalinin tabiiyeti ne türlü olacağını gösterir kısım, ki bunda halka oy hakkı verilmiştir. 18 yaşından yukarı olanlar iki sene zarfında hangi tabiiyeti isterlerse o tabiiyete girer. Zaten umumi ve her yerde yapılan bir şeydir. On sekiz yaşından aşağı olanlar aile reislerine tabi bir şeyi kazanırlar.

				Buraya bir şey ilave etmişlerdir. Filistin’de ikamet eden Yahudiler meselesi, ki bize dair bir mesele değildir. Esas ruhu bundan ibarettir. Bundan başka bir şey yoktur.

				Ekalliyetler meselesi: En çetin işlerimizden birisi budur. Çünkü bütün Hıristiyanlık âlemi, Müslümanların idaresi altında olan Hıristiyanların idaresine büyük önem atfediyordu. Bu hususta birlikte hareket ettikleri gibi, mevcut delegelere böyle hariçten delegeler, cemaatler, sonradan dünyanın her tarafından telgraflar yağıyordu. Mesela Amerika’dan 5 milyon Hıristiyan namına telgraf geliyorsa, mesela bütün İngilizler ve İngiliz kiliseleri oraya telgraflar yağdırıyorlar, papazlar gönderiyorlar. Orası böyle papazlarla vesairelerle dolmuş idi. Biz önce ekalliyetler hukukundan kaçınmak istedik. Büyük komisyonda böyle bir şey kabul etmek istemedik. Büyük bir kıyamet kopardılar. Halbuki bu bizim talebimiz Misak-ı Millî’nin talebinden de fazla idi. Çünkü Misak-ı Millî’nin beşinci maddesinde ekalliyetlere...

				Bundan evvel Avrupa devletleri, ki muharebelerle kendi müttefikleri arasında veyahut İtilaf Devletleri ile sonradan teşekkül etmiş olan Avrupa’da Polonya, Çekoslovakya gibi memleketlerde yapılmış olan ekalliyetler meselesi vardır ki, o da bizim tarafımızdan kabulünü içine alıyor. Beşinci maddede neler varsa hepsini içine alıyor. O halde buraya girdik, bu ekalliyetler hukukunda gördüğünüz bu maddeler yeni projede değişmemiştir. Çünkü biten meselelerdendir. O anlaşmalarda neler varsa onlar mevcuttur. Hatta bir kısmını da çıkarabilmişizdir. Fakat ondan sonra katiyen bir şey kabul etmemişizdir. Mesela kabul ettirmek istemişlerdir, kabul etmemişizdir. İstediler, fazla olarak Cemiyet-i Akvam’dan [Milletler Cemiyeti] bizim memleketimize bir sefir göndersinler, bu sefir, diplomat sefirler ne gibi haklara sahip ise o haklara tamamıyla sahip olsun ve memlekette gezsin, dolaşsın, teftiş etsin ve ona göre icraatta bulunsun, dediler. Bunu katiyen kabul etmeyiz dedik ve pek mücadeleye sebep oldu. Nihayet bunu çıkarttık.

				Sonra askerlik meselesini soktular ki aralarında böyle bir şey yoktu. Kendi aralarında mevcut olan milletlerarası anlaşmada böyle bir şey yoktur. Hepsinin askerliği vardır. Fakat bizim için olmaz dediler. Sebebi nedir, diye sorduk. Nihayet bunu da söylediler ki, siz amele taburları yaparsınız, geri gönderir ve kesersiniz. Biz, dedik kesmeyiz. Amele taburlarını Hıristiyan’dan değil Müslüman’dan da yaparız. Ama memleketin vasıtaları Avrupa gibi değildir. Hastalık çıkar ölür. Sonra peki öyle olmazsa ayrı taburlar yapınız dediler. Hayır olmaz, dedik. Hıyanet ederler, zaten birçok hıyanetleri vardır. Olmaz dedik. Dediler ki Avrupa kamuoyu bununla Avrupa Hıristiyan âlemi ve Müslüman âlemi birbirlerine ısınırlar. Müslüman ve Hıristiyan memlekette kardeş gibi olurlar. Biz dedik ki böyle olmaz. Bir kışlada yaşarlarsa o vakit kardeş gibi olurlar. Birbirlerine alışırlar, birbirlerini severler, birbirlerinin dilini bilirler, o vakit kardeş olurlar dedik. Nihayet askerlik meselesi için Venizelos bir teklifte bulundu. Buna o kadar ehemmiyet verdiler ki, hatta bu mesele birkaç oturum tuttu. Böyle boşlukta beş altı mesele kalmıştı. Onlar arasında yine münakaşa ve mücadele olmuştur. Venizelos en nihayet demişti ki, siyasî hak en büyük bir haktır. Ekalliyetler sizin memleketinizde seçme hakkından yasaklansın. Biz dedik ki, onlar da vatandaştır, vatandaşlar siyasî hakka malik olmalıdır. Nitekim askerlik de böyledir. Her hak müşterek olmalıdır. O da kalsın, askerlik de kalsın dedik. Onların maksadı bunu da ileri sürerek askerlikten kurtarmak istiyorlardı. Onlar için –tabiri caiz ise– askerlik bir umacı gibi bir şeydir. Komisyonda bu münakaşa esnasında demişizdir ki, efendiler bu dünyada olamaz, bir memleketin fertlerinin bir kısmı Hıristiyan diye askerliğe gitmesin, Türk gitsin, onlar ticaret etsin. Onlar ticaretini kaybetsin. Berikileri zengin olsun, hatta şunu dahi söyledim ki, bir kısmı ailelerinin yanında bulunmasın, diğerleri ailelerinin yanında bulunsun ve çocuk yapsınlar.

				TUNALI HİLMİ BEY (Bolu): Evvela bunu söylemeniz lazım gelirdi. (Gülüşmeler)

				RlZA NUR BEY (Devamla): Burada bir de Patrikhane meselesi mevcuttur. (Askerlik neticesi ne oldu sesleri) Askerlik neticesi, askerliği onlara da teşmil etmişizdir. Asker olacaklardır. Hatta İstanbul’daki Rumlar icap ederse Van’a gidip askerlik edeceklerdir. (Çok güzel sesleri) Patrikhane meselesi şu suretle olmuştur.

				MEHMET ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Şarkî): Rıza Nur Bey daha mühim olan...

				REİS: Müsaade buyurun, sizden evvel kişi vardır.

				MEHMET ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Şarkî): Sual soracağım, münakaşa durumunda olan ve halledilmeyen meseleleri söylesinler.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Yüce Heyetiniz kabul ederse ekalliyetler meselesi halledilmiş şeydir. Onu izah ediyorum. Şu halde söylemeyeyim. (Hayır, hayır sesleri) Patrikhane meselesi, bu da ulvi bir mesele oldu. Büyük münakaşalara mucib oldu. Yüce Heyet bilir ki, burada Yüce Heyet’in, hatta hükümetin hatırına bir Patrikhane meselesi gelmemiştir. Bunu biz ortaya çıkardık. Bazen bir şey istemediğimiz halde, bize lüzumu olmadığı halde mahsus icat ettik ki, onunla da bir şey alalım. Frenklerde şunu gördük ki, bir pazarlık zihniyeti vardır. Şunu söylerim ki, Yahudi pazarlığı yaparlar ve insanın göbeğini çatlatırlar. Onun içindir ki, böyle böyle şeyler ortaya çıkardık. Bunun üzerinde de kızılca kıyamet koptu. Artık bütün gâvurlar şey etmişlerdir. Bunun için tehdit etmişlerdir. Bizi Romanya tehdit eder, bilmem Amerika tehdit eder, hepsi yapıyorlardı. Bu mesele biliyorsunuz ki bu münakaşalar esnasında, ekalliyetler meselesinde birçok asırlardan beri gelen Patrikhane’nin mezhep ayrıcalığı vardır. Arz ettiğim milletlerarası anlaşmalarda olmayan derecede bir mezhep ayrıcalığı meydana getirmek ve hem şiddetle meydana getirmek istiyorlardı. Yunanlılar da bunu şiddetle arzu ediyorlardı. Bunun için çok çalışıyordu. Halbuki bu bizim için esas meselelerdendi. Halbuki biz Patrikhane’nin kendisine tabi olan herkesle birlikte memleketten çıkıp gitmesini teklif ettik. Nihayet birçok münakaşadan sonra, biliyorsunuz ki Patrikhane’de siyasî, idarî, adlî, dinî vazifeler vardı. Asırlardan beri mahkemeleri vardır. Bilmem neleri vardır. Bir papaz bilmem kimi mahkûm eder ve hükümete tebliğ eder. Hükümet de icra eder. O kadar vahim bir meseledir. Patrik gelir, vezir makamında askerimiz ona selam verirdi. Bunların hepsini kaldırmak istedik. Fakat büsbütün Patrikhane’yi çıkartmak mümkün olamadı ve bütün İngilizler, kiliselerinin tazyik perdesi altında bunu kurtarmak istediler ve bizzat bu mesele hakkında da müracaatta bulundular. Mezhep ayrıcalığı meselesi ancak bizim için mühim olduğundan buna muvaffak olduk. Bugün Patrikhane’nin dinî bir niteliğinden başka hiçbir şeyi kalmamıştır. Muhakeme bilmem ne yapamayacaktır ve siyasî bir mesele ile uğraşacak olursa hudut haricine atabileceğiz. Asırlardan beri bu devlet ve millet aleyhine bütün Rumları teşvik etmek gibi, idareye karışmak filan gibi bunları kaldırdıktan sonra zaten hükmü kalmadı. Bugün adi bir köy papazı haline geçmiştir. Bir resmi sıfatı kalmamıştır.

				ETHEM FİKRİ BEY (Menteşe): Hâlâ sefirler gönderiyor.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Halen antlaşma yürürlüğe girmemiştir. Ve İstanbul’un durumu malumdur. Böyle olmazsa hepsini bir günde halleder bitiririz. Biz bu noktada ısrar etmemeye mecbur etmiştir. Patrikhane gider de Aynoroz’a34 oturursa, aleyhimize faaliyette bulunacağına şüphe yoktur. Fakat pençemizin altında bir papaz gibi İstanbul’da her şeyden tecrit edilmiş bir halde en güzel bir tariftir. Bu mesele de bu suretle hallolmuştur.

				OSMAN BEY (Kayseri): Patrikhane unvanı kalıyor mu?

				RIZA NUR BEY (Devamla): Hatta biz bunda başka şekilde de düşündük. Bir piskopos halinde olsun ve böylelikle kalmıştır. Efendiler her türlü vasfı gittikten sonra hiçbir meziyeti kalmamıştır. Pençemizin altında güçsüz bir halde kalacaktır.

				Bu meselede malum Ermeni yurdu meselesi vardır. Bir gün müzakere esnasında, müzakerenin nihayetinde başkan tebliğ ediyordu ki, gelecek toplantımızda Bulgar heyetini dinleyeceğiz. O oturumda bendeniz de bulunuyordum. Derhal şüphelendim. Bulgarların ne işi var? Bu gibi meselelerde ekalliyet bilmem ne filan. Memlekette Bulgar yok, bunun neticesinde mutlaka arazi gelecektir. Kabul etmedim. Ertesi gün bana bir gündem göndermişler ve onu oturum yapmışlar. Ortasında sigara içmek vesaire gibi. Birincide protesto etmişizdir. Katiyen kabul etmeyiz ve dinlenemez, dinlenirse hususi niteliğe sahiptir. Tutanaklara geçemez, öylece kalır dedik. Fakat onlar entrika yapmışlardır. Onları getirecekler, birincide ben bulunmazsam zararı yok, ikinciye gideceğim. İkincide getirecekler, tutanakları imza ettirecekler. Tutanaklara da geçirecekler. Hepsini yapacaklar, sonra bir de baktık ki Bulgar, Ermeni ve hiç de hatırımıza gelmeyen Keldani ve Asuriler var. Onlar da yurt isterlermiş. Bulgarlar da Türkiye’den vaktiyle antlaşma gereğince göç etmiş olan Bulgar ahaliyi geri getirmek isterlermiş. Katiyen kabul etmedik. Bulgarlar hususi surette de uğraştılar, kabul etmedik. Böyle bir şeyi siz söylemeyiniz. Türkiye’yi, Türkleri bu gibi haller sizin aleyhinize sevk eder. Halbuki Türkler sizinle şiddetle dostturlar ve Türklerin dostluğuna muhtaçsınız. Böyle şeyler yapmayınız demiştim. Nihayet Bulgarları, Ermenileri ve Asurileri, Keldanileri kendileri dinlemişlerdir. Biz de bu hususu protesto etmişiz ve malum şeyleri vermiştir. O suretle Ermeni yurdu meselesi bitmiştir ve kaldırılmamıştır. Asuri, Keldani tabiatıyla bitmiştir. Bulgarların taleplerine de tabii önem verilmemiştir, onlar da atılmıştır. 

				Burada dikkatinizi bir şeye çekmek istiyorum. Malumdur ki Hıristiyanlar asırlardan beri kâh Rusya’nın, kâh Avusturya’nm, kâh İngiltere’nin, kâh şunun bunun Avrupa’nın Türkiye’ye müdahalesi için bir sebep teşkil etmiştir. En mühim bir meseledir ve bununla işe girişmişlerdir. Bununla bugüne kadar bizi parçalamışlardır. Bununla bir mesele meydana getirdiler ve hakikaten evvelce yapılmış olan anlaşmalarda da öyle ırkı, dinî, lisanîdir. Biz şiddetle buna hücum etmişiz ve bunun için de harp de olur, her şey de olur demişizdir. Bunun üzerine çok uğraşılmıştır ve nihayet en son şeylerinde biz o noktayı daima geçerek, nihayet o tabiri kullanmayarak gayrimüslim diyor idik. En nihayet tekrar münakaşalardan sonra bunu halledebilmişizdir. Orada daha ziyade gözümüz açılmıştır. Ekalliyetler hukuku, Hıristiyan ile de karşılıklı olsun diye ısrar ettikleri vakit de Sırplar o derece şiddet göstermişlerdir ki gözünüzü yine mi Belgrad’a diktiniz, yine Müslümanları mı ayaklandıracaksınız? Ve sonra da demişlerdir ki, Bosna’da Boşnaklar vardır. Onlar da Müslüman, Sırp kanındandır. Onları himaye edeceğiz. İngilizler, maalesef, lakırdıları arasında itiraf etmişlerdir. Biz de Abazaları himaye edeceğiz. Çünkü onlarla beraber çalıştık demişlerdir. Öyle zannediyorum ki bu başarımız en büyük başarılardandır. Gayrimüslimler her şeye parmak takmak istiyorlar. Bu da memleketi parçalamak için en emin vasıtalarıydı ki geçmiş eserleri bunu güzelce gösteriyor. Efendiler, bunun ilk maddelerine bakarsanız Hıristiyan yani gayrimüslim ekalliyetlerin mal ve bilmem ne muhafazası kefalet altındadır. Bunlar genel tabirlerdir. Her yerde olan bitenlerdir. Hatta bizim Kanun-ı Esasimiz’de vardır. Lisan, ırk, mezhep hepsi serbest diye kayıt vardır. Aynı hukuka malik olmak Müslüman teba gibi aynı şeylerdir.

				OSMAN NURİ BEY (Bursa): Memuriyet almak filan gibi.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Memuriyet almak, mektep meselesi hemen her yerde yapmak istiyorlardı. Lisan meselesi için de bir köyde büyük çoğunlukları olursa, o vakit kendi dillerinde mektep açabilirler kaydını koymuşlardır.

				Sonra mahkemelere müracaat için de kendi dilleriyle yazılı ve sözlü müracaat edebilecekler ve bu her anlaşmada böyledir ve bunun yazılı olan şeklini biz kaldırdık. Çünkü adam lazım, bilmem ne, karışıklığa sebep olacak. Biz bunu ancak şifahi şekilde bırakabildik.

				Sonra, burada kiliseleri, havraları himaye vardır. Hükümet himaye edecek ve kimse tecavüz edemeyecek ve bunlar da zaten mevcut olan şeylerdir. Bu da aynıdır. Kanun-ı Esasimizde olan şeydir.

				Bundan sonra gayrimüslim tabiri geliyor. Türkiye ahalisinin tamamına 37. maddede yaş, ırk, lisan, mezhep ayırt etmeksizin himayeyi taahhüt eder. Bütün Türkiye ahalisinin emniyet ve asayişi ve gerek hususi surette emniyet ve asayişi bütün dinleri, ki genel güvenliği biz koymuşuzdur. Başkasında yoktur. Mezhep ve inançlarını serbestçe yerine getirme hakkına sahip olacaklardır. Bu eskiden beri Kanun-ı Esasi ile getirilen şeylerdir. Gayrimüslimler, ekalliyetler, Türk tebaaya tatbik edilen ve Türk hükümeti tarafından millî müdafaa veya genel güvenliğin muhafazası için memleketin her tarafından veya bir kısmında uygulanacak tedbirlerden, seyahat ve göç haklarından tamamıyla istifade edebileceklerdir. Ha, burada şunu arz edeyim, gerçi seyahat ve göç hürriyetini koydurdular. Bu hürriyete malik olan ve şu ilk fıkralarla kefalet altına alınan insanlar bu hakka maliktir. Memleket içerisinde herkes serbest hareket edebileceklerdir. Sonra dışarıya göç edebileceklerdir. Biz buna yukarıda memleketin emniyeti ve güvenliği kaydını koyduk, ki isterse hükümet bu suretle bunları yasaklayabilecektir. Fakat biz göç için daha ziyade razıyız. Gitsinler ve gitmeleri bizim istediğimiz şeydir. Onun için bu da bu suretle olmuştur.

				ÖMER LÜTFÜ BEY (Amasya): Dışarıdan göç var mıdır?

				RIZA NUR BEY (Devamla): Hayır, bu o değildir. Bir immigrafien, bir de immigration şeyleri vardır. Bunların manaları hariçten göç ve dahilden göçtür. Sırbistan ile, Romanya ile karşılıklı olması, çünkü biz bütün müzakerelerde bir şey anladık. Biz onlara bir hak veriyorsak, onlar da bize bir hak versin. Sırbistan ve Romanya için de bunu istedik. Onlar da ikna etmişlerdir. Fakat oraların bizden evvel Avrupa devletleriyle yaptıkları hukuk, ekalliyetler hukuku vardır. Oradaki Müslümanların hukuku yüzünden Rumlar da bize böyle şeyler tayin edelim diye uğraşmışlardır ve bunu bir mesele yapmışlardır. Mademki bu hukuk orada vardır. Biz Yunanistan ile bu hukuku karşılıklı yaptık ki bu son fark dördüncü maddededir. 

				Şimdi efendiler, bu ekalliyetler meselesi en mühim meseledendir ve Misak-ı Millîmizce kabul edilmiştir. Kabul etmek istemediğimiz zamanlarda Misak-ı Millîmizi gözümüze dayamışlardır. Biz de kabul ettik. Fakat mevcut olanlardan daha azdır. Ve öyle de olmasa, zorla, karşılıklı ahali değişimini kabul ettik. Ekalliyetler kalmayacaktır. Yalnız İstanbul müstesna olmak üzere. (Ermeniler sesleri) Fakat arkadaşlar kaç Ermeni vardır? (Yahudiler sesleri) İstanbul’da otuz bin Yahudi vardır. Şimdiye kadar bir zarar vermeyen insanlardır. (Gürültüler) Museviler malum, nereye çekilirlerse oraya giden insanlardır. Tabii olmasalardı daha iyi olurdu derdim.

				ALİ SAİB BEY (Urfa): Ermeniler umumi aftan sonra gelmeyecekler mi?

				RIZA NUR BEY (Devamla): Efendiler, sonra Ermenilere bir yurt istediler. Ermenilere biz yurt vermedik, çok münakaşa ve mücadelede bulunduk. Türkiye’de bunlara yurt olamaz, dedik. Kimisi Kilikya’da, kimisi Van’da dedi, hepsini attık. Baktılar ki olmuyor, müzakereyi bile kabul etmiyoruz. En sonra dediler ki, bunlar Protestan’dır ve bunlar gelsin dediler. Olamaz ve onlar da gelmeyecektir dedik. Sonra mübadele ile gidecek olan Rumlar da gelemeyecekler. İstanbul’u mübadelede hariç tutmaya çok çalıştılar. Hepsi birden bu hususa çalıştılar. Biz de Batı Trakya’yı mübadelenin dışında tutmak için bunu kabul ettik. Fakat birçok şartlarla. Önce İstanbul hududunu çizmek istediler. Çatalca’nın hududundan, Şile’nin bilmem nesinden, velhasıl böyle büyük bir hudut. Biz bunu belediye hududuna indirdik. Ona da tuttular demiryolu yönünde Caddebostan’ın da hudut olduğu halde, belediye hududunu istediler. Maltepe’ye kadar, Kartaltepe’ye kadar olsun. En nihayet onu da kabul etmedik ve ihraç ettik ve şu şartı da koyduk ki hariçten Anadolu’dan başka yerden İstanbul’a ne kadar sonradan gelmiş Rum varsa onlar da mübadeleye tabidir dedik. İstanbul’da 200-250 Rum varsa, bilmiyorum nasıldır. Zannediyorum ki onların da dörtte biri, beşte biri veyahut dörtte biri çıkıp gidecektir. Nihayet onlar gidip de bir daha gelemeyeceklerdir.

				HAFIZ MEHMET BEY (Trabzon): Bunda açıklık yoktur.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Açık söylenmiş mi? 

				RIZA NUR BEY (Devamla): Tutanakları okursanız orada vardır. Kısmen burada olmaz, bunun tafsilatı tutanaklarda vardır. Tutanaklar mevcuttur.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Nerededir?

				DURSUN BEY35 (Çorum): Hani ya nerede?

				RIZA NUR BEY (Devamla): Bilmem ki bunlarla buraya nasıl geleceğiz? Tasnif yapılmış bir şey değil ki sulh olsun yapılacaktır. Hatta Patrikhane şeysinde Lord Curzon’un beyanatı vardır. Mahsus yapılmıştır. Böyle idarî, siyasî vasıflarından soyunması, o tutanakta mevcuttur. Bu gibi şeyler de tutanaklarda vardır. Ekalliyetler meselesi de budur.

				SIRRI BEY (İzmit): Bu bahse ait suallerimizi soralım.

				REİS: Efendiler, bahis hakkında sual soracaklar.

				ATIF BEY (Beyazıt): Beynelmilele ait kırk üçüncü maddede bir şey vardır. Onu izah eder misiniz?

				RIZA NUR BEY (Devamla): Evet bu öyledir ki, bundan mevcut olan anlaşmalar da milletlerarası niteliğe sahiptir. Ekalliyetlerin hukuku milletlerarası karar altına konmuştur. Çekoslovakya’nın, Sırbistan, Yunanistan ve Polonya’nın, Romanya’nın, Bulgaristan’ın bilmem nenin hakkında yaptıkları bütün anlaşmalar milletlerarasıdır. Ve kimse bunlarla tezat teşkil edecek kanunlar yapamaz. Bu milletlerarası anlaşmalar böyledir. Onun için biz bunu ihraç edememişizdir. Çünkü Misak-ı Millîmizde de o milletlerarası anlaşmaları kabul etmişizdir.

				ALİ SURURÎ EFENDİ (Karahisar-ı Şarkî): Paşam, beyefendinin izahatı bitmeden, suale başlanmadan rica ederim.

				REİS: Bahsi bitirmiştir efendim.

				ALİ SURURİ EFENDİ (Karahisar-ı Şarkî):36 Ekalliyetler bahsini ikmal etmedi.

				REİS: Ekalliyet bahsini bitirdi efendim. Efendim bir şey arz edeyim, arzu buyurursanız Rıza Nur Beyefendi bütün fasılların izahatını ikmal etsinler. Onu sonra sualle yapalım. (Hayır sesleri) O halde böyle bahis bahis yapalım. (Bahis bahis sesleri) Öyle ise Sırrı Bey’in suali vardır.

				SIRRI BEY (İzmit): Beyefendi buyurdunuz ki bize netice olarak proje verdiler. Bu proje üç kısımdır: Birisi karşılıklı olarak alınan kararlar, diğeri muallakta kalanlar, diğeri ise hiç söz konusu olmayan şeyler. Ondan sonra aramızda hiçbir şey cereyan etmedi. Bıraktık geldik, buyurdunuz. Halbuki biz resmî ve gayriresmî bir surette biliyoruz ki, bu proje verildikten sonra delegasyonumuz hareket etmezden evvel Müttefiklere bir mukabil proje verilmiştir. Söz konusu olan meselelerin bazılarını kabul etmek, bazılarını ret eylemek suretiyle bize bu mesele aynen Heyet-i Vekile tarafından tebliğ edilmiştir. Halbuki zatıâlileri bundan haberdar değilsiniz.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Nasıl haberdar değilim. Haberdarım.

				SIRRI BEY (İzmit): Buyurmadınız burada.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Beni ilgilendiren bir mesele değildir. Sualler ekalliyetlere ait değildir. Yüce Heyet fasıl fasıl müzakereyi kabul etti.

				ATIF BEY (Beyazıt): Reis Paşa müsaade buyurur musunuz?

				REİS: Size söz vermedim.

				ATIF BEY (Beyazıt): Yalnız demek istediğim Rıza Nur Bey’in sözünü tamamen bitirsinler de...

				REİS: Efendim, Yüce Heyeti Rıza Nur Bey’in fasıl fasıl izahat vermelerini ve her faslın izahından sonra soru sorulması hususunu kabul etti. Bu bakımdan ekalliyetler hakkında sual sorulacaktır.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Şunu kabul ederiz, bunu kabul etmeyiz diye sonunda söylemiştik. Fakat kabul edeceğimiz şeyler zaten kabul edilmiş kısımlardır. Mesele bundan ibarettir.

				SIRRI BEY (İzmit): Daha var sözüm.

				REİS: Ekalliyetler hakkında mı?

				SIRRI BEY (İzmit): Evet. Beyefendinin verdikleri cevap bendenizi ikna edememiştir. Sonra ikinci sualim: Batı Trakya Müslümanlarını muadil gösterdiniz. Halbuki bu mesele açıkça Misak-ı Millî hükümlerini ihlal ediyor. Çünkü Trakya Müslümanları serbest bir surette reylerini kullandıktan sonra, kaderlerini tayin edeceklerdir. Yunanistan’a kalmış ve hukuki vaziyeti kabul edilmiş bir memleket değildir ki onların mübadelesini İstanbul Rumlarına eşit gösterebilesiniz. Bu bakımdan Misak Millî hükümlerini ihlal etmiş oluyorsunuz.

				RIZA NUR BEY (Devamla): İzah edeyim. Bu suretle Misak-ı Millî hükümlerine karşı muhalif harekette bulunulmamıştır. Çünkü bunlar mübadeleden hariç tutulsun demek, esasen orada kalsın demektir ve mukadderatları daha sonra tayin edilsin demektir. Bunun için konulmamıştır.

				SIRRI BEY (İzmit): Batı Trakya Müslümanlarının İstanbul Rumlarına denk tutulması hakkındaki verdiğiniz cevap dahi bendenizi ikna etmedi. Ekalliyetlerin hukuku hakkında beynelmilel bir surette kabul edilmiş esasların mademki bizim tarafımızdan hiçbir suretle ihlal edilmemesi şart idi. Buna karşılık olarak kalacak Müslümanlar hakkında hiçbir surette şart koşulmayacak bir madde bulunmalıydı.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Efendim, son maddeyi okursanız diyor ki...

				SIRRI BEY (İzmit): Okudum.

				RIZA NUR BEY (Devamla): O madde gereğince işbu fasıl hükümleriyle tarafımızdan teslim edilen hukuk, Yunanistan tarafından ekalliyetler hakkında teslim edilmiştir. Kendi arazisi dahilinde bulunan Müslümanlar hakkında kabul edilmiştir. Bütün bu hukuk milletlerarası olduğu için Yunanistan da kabul etmiştir.

				SIRRI BEY (İzmit): Sırbistan’daki Müslümanların adedi Yunanistan’daki Müslümanların kat kat üstündedir.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Sırbistan bundan hariç kaldı, Sırbistan meselesi hariç kaldı. Sual Yunanistan’dadır.

				SIRRI BEY (İzmit): Beynelmilel olması itibarıyla arz ediyorum.

				RIZA NUR BEY (Devamla): İşte bu beynelmileldir. Çünkü bu maddede açıklık vardır. Dikkat buyurursanız görürsünüz, ekalliyetler hakkında ne kadar madde varsa Yunanistan’ı da kapsamaktadır. (Muhavere oluyor sesleri)

				RASİH EFENDİ (Antalya): Sualden bir netice çıkmayacak. Suali bırakalım da söz söyleyelim.

				REİS: Efendim fasıl hakkında sual soruyorlar, anlamadıkları noktaları izah ediyorlar.

				DR. MUSTAFA BEY37 (Kozan): Sual sordu cevabını aldı. Münakaşa etmekte ne mana vardır?

				SIRRI BEY (İzmit): Hata mı ettik beyefendi?

				RIZA NUR BEY (Devamla): Yunanistan’dan getiremezler.

				NEŞET BEY (Üsküdar): Getirirlerse yaptırım gücümüz nedir?

				RIZA NUR BEY (Devamla): Yaptırım gücümüz, Patrikhane böyle bir şey yaptığı takdirde tutup kolundan dışarı atmaktır.

				NEŞET BEY (Üsküdar): Müsaade buyurunuz efendim, daha evvel bunun yapılacağını...

				RIZA NUR BEY (Devamla): Antlaşmaya böyle bir şey girmemiştir. Antlaşmaya böyle bir madde koydurmadık.

				NEŞET BEY (Üsküdar): Müsaade buyurunuz vardır.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Hayır yoktur. Yani beynelmilel sözleri bir tarzda sokturmamışızdır. Bunu düşünmüşüzdür.

				NEŞET BEY (Üsküdar): İkinci sual: Buyurdunuz ki, köylerde ve kasabalarda ekseriyet teşkil edecekleri halde mektep açabilecekler ve kendi istediklerine göre eğitim yapacaklardır. Bu kayıt konmasa, ayrı ayrı surette köylerde bulunmasını, bunların köylerde veyahut kasabalarda toplanmasını kolaylaştıracak. Bu tehlike teşkil etmez mi?

				RIZA NUR BEY (Devamla): Efendim, bunlar burada demiyor ki kendi istediklerine göre köyde mektep yapacaklar, lisanlarını kullanabilecekler. Yine teftişimiz altında olacaklardır. Fakat mübadele olduktan sonra bu ekseriyet nerede olacaktır? Meseleyi kökünden halleden ahali mübadelesidir.

				AVNİ BEY38 (Saruhan): Müsaade buyurun, mesela bütçelerden para ayırıyorsunuz. İstanbul bütçesinden veya hususi bütçelerden yine onlara para verilecektir.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Verilecek. Misak-ı Millî kabul etmiştir. O mevcut anlaşmalarda daha şiddetli bir surette mevcuttur. Ne yapalım?

				REİS: Efendim yalnız şunu rica etmek isterim ki söz isteyen zevat kırk beş, kırk sekiz kişi. Suallerde Beyefendi bir fasıl hakkında izahat verdikten sonra, olabilir ki bu nokta esaslı bir surette şöyle midir, böyle midir diye anlaşılmaz. Bu sual yoksa müzakere edilecek efendim, yoksa rica ederim. Rica ederim Mustafa Bey bana bırakınız bu vazifeyi. Devam buyurunuz Sırrı Bey.

				SIRRI BEY (Devamla): Hıristiyanların özel günlerinde mahkemeye gidemeyeceğiz.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Bu kabahat bizde değildir. Kabahat Misak-ı Millî’dedir. Çünkü Misak-ı Millî o milletlerarası anlaşmaları aynen kabul etmiştir. Onun içinde mevcuttur. Hatta cumartesi Yahudiler, bilmem pazar günü kimler davet edilemez.

				SIRRI BEY (İzmit): Misak-ı Millî’de yoktur.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Bendeniz, vardır diyorum.

				SIRRI BEY (İzmit): Bendeniz yoktur diyorum.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Nasıl yoktur efendim.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Bırak Sırrı Bey rica ederim.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Beşinci madde, İtilaf Devletleri ve ortakları arasında kararlaştırılan esaslar dairesinde ekalliyetlerin hukuku... Eğer zatıâliniz o mevcut anlaşmaları okursanız orada göreceksiniz, ki Yahudiler cumartesi filan diyor. Aykırı değildir.

				REİS: Emin Bey.

				EMİN BEY (Bursa): Paşam, ben bundan sonraki bahiste soracağım. Söz hakkım saklıdır. 

				NEŞET BEY (Üsküdar): Patrikhane’nin buyurduğunuz herhangi bir şekilde kalması bendenizce sözü güzelce çevirmeden ibarettir ve tatbikatta güzel netice vereceğini zannetmiyorum. Patrikhane’nin her ne şekilde olursa olsun, İstanbul’da kalması tehlikelidir. Gelecekte daha ziyade genişleyecek, eskiden daha fena tesir yapacaktır.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Patrikhane iki meclisten mürekkeptir. Birisi Sensinot Meclisi39, diğer Karma Meclis. Sensinot, on iki metropolitten teşekkül eder. Bugün mübadele ile Anadolu’dan bütün Rumlar gidiyor. Bir defa katiyen metrepolit bulamayacaklar.

				RASİH EFENDİ (Antalya): Yunanistan’dan getirirler. Sual alan arkadaşlarım şöyle midir, böyle midir diye şüphelerini halletsinler. Salâhaddin Bey, Rıza Nur Bey’den sual soracak.

				M. DURAK BEY (Erzurum): Müzakerenin de mevzuu yoktur. Müsaade buyurunuz müzakere usulüne dair buradan bir şey söyleyeyim. Maksadımız işi anlamaktır.

				REİS: Efendim, müzakere usulü hakkında Yüce Heyet’in uzun uzadıya münakaşa etmesini şu şekilde kabul etti. Yani delegasyonu teşkil eden zevat buraya gelip izahat verecekler...

				M. DURAK BEY40 (Erzurum): Kabul edilen şekil bu değildir. Onu arz edeceğim.

				REİS: Efendim, kabul edilen önerge buradadır. Rica ederim reddediyorum. Ben vazifemi biliyorum. Buyurun Salâhaddin Bey, sualinizi sorunuz.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Beyefendi, kapitülasyonlar bir madde ile ortadan kaldırılıyor. Onun yerine zincirleme devam eden ve durumu kuvvetlendiren birtakım maddeler kabul olunuyor. Bunlar kapitülasyonlardan değil mi?

				RIZA NUR BEY (Devamla): Hangisi efendim?

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Bu maddede bendeniz gayrimüslimlerin eğitim hürriyetine karşı çıkılmaması gibi bir manevi zıtlık görüyorum. Sonra, fertlerin münferiden hukuki ve fiili mevkide adalet divanı gibi merciini görüyorum. Sonra Müslim ve gayrimüslim ekalliyetler için tamamıyla düzen ihtiva eden bir müdafaa görüyorum. Bu bakımdan görüyorum ki mevcut ortada bir kapitülasyon kalkmıştır ve müebbet bir kapitülasyon gelmiştir. Bu fevkalade ağır değil midir? Bunu anlamak istiyorum. Yani bağlanmışız gibi geliyor. Acaba böyle midir?

				RIZA NUR BEY (Devamla): Şimdi efendim, bu gayrimüslimler hakkındadır.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Müslimler dahil değil mi?

				RIZA NUR BEY (Devamla): Hayır efendim, gayrimüslimler hakkındadır.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Yalnız Hıristiyanlar hakkındadır.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Yani Müslimler hakkında yoktur. Irkı, lisanı meselesi yoktur.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Burada vardır efendim.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Hayır yoktur. O hayat hakkı, hayatın korunması...

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Hayır mahkemelerde istedikleri gibi lisan kullanmaları, bu pek ağırdır.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Gayrimüslimler hakkındadır. Konuşan, Türk tebaası olan, o madde mevcuttur.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): İstanbul’da bunları tanımayacaklardır ve hem bu fikir millîyeti öldürecektir memlekete ve bunu ne taahhüt ediyoruz?

				RIZA NUR BEY (Devamla): Bu efendim mahkemeler içindir ve zaruridir. Zaten bugünkü mahkemelerimizde tercüman vardır. Öyle değil mi? Lisan bilmeyenlerin bir tercümanları bulunur. Fakat bu diğer anlaşmalarda hem şifahi, hem yazılıdır. Biz yazılı kısmını kaldırtmaya muvaffak olduk, o bir tarafı kaldırtamadık. Bu budur. Buyurduğunuz kapitülasyon umumi, beynelmilel olduğu için ve taraflarca karşılıklı olduğu için kapitülasyon değildir. Fakat şartlara bakarsanız kapitülasyon şartları gibidir. Fakat ne yapalım ki Misak-ı Millîmiz bunları kabul etmiştir. Öyledir, kabul etmiştir.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): İstiklali ihale eden ebedi sözler memleketin istikbalini bağlamaktadır.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Müsaade buyurunuz, tekrar arz edeyim. Beşinci maddede, İtilaf Devletleri ile bazı ortakları arasında ayrılan geleceğe dair esaslar dairesinde ekalliyetlerin hukuku saklıdır.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Müsaade buyurunuz bu efsane! Fakat bu demek değildir ki Türkiye’de herkes parmağını soksun. Bu demek değildir ki Hukuk-ı Esasiye’ye kadar, Yüce Divan’a kadar Türkiye’de bir kanun, bir mahkeme kurulabilsin. Bu esaslar bazı yerde muhafaza edilmiştir. Fakat Türkiye’de milliyet olamayacaktır. Müslimlere parmakları vardır ve oynayacaklardır. Gayet ağır görüyorum.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Bu hukuk bizim için kabul edilmesi zaruri bir şeydir. Misak-ı Millî kabul etmiştir. Onlar onu demiştir. Zaten İngilizler kabul etmek istemedi. Kıyamet koptu. Ara verilmeye kadar gitti. Fakat bir mesele vardır. Onu daima düşünmeniz lazımdır. O da ahali mübadelesi meselesidir. Bu mübadeleyi mecburen kabul etmişizdir. Bu kabul edildikten sonra bunların hükmü yoktur. Ekalliyetlerin hukuku yoktur. Değil mi efendim? O vakit zatıâlinize daha sonra arz ederim. Çünkü uzamasın efendim.

				REİS: Hacı Şükrü Bey buyurunuz.

				HACI ŞÜKRÜ BEY (Diyarbekir): Ben vazgeçtim.

				SÜLEYMAN SIRRI BEY41 (Yozgat): Efendim, bu fasılda ekalliyetlerden maksat Hıristiyan ekalliyetler midir? (Gürültüler)

				REİS: Rica ederim sükût edelim. Buyurunuz devam ediniz.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Gayrimüslimler hakkında...

				SÜLEYMAN SIRRI BEY (Yozgat): Pekâlâ 37. maddede gayrimüslim ekalliyet diye düzeltmeye lüzum var.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Oradaki ekalliyetlerden maksat gayrimüslimler, Hıristiyan demek.

				SÜLEYMAN SIRRI BEY (Yozgat): O halde 37. madde gereksizdir. Çünkü çok su götürür yerleri vardır.

				RIZA NUR BEY (Devamla): 37. madde umumi bir tabirdir.

				SÜLEYMAN SIRRI BEY (Yozgat): Şu halde 38. madde de gayrimüslim ekalliyetler diye düzeltildikten sonra 37. maddeye hiç lüzum yoktur.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Koydular, anlatamadık efendim.

				SÜLEYMAN SIRRI BEY (Yozgat): Arap çorbasına döndü memleket.

				RIZA NUR BEY (Devamla): O mahzuru görme. Orada çünkü mübadeleleri yapmışızdır, hepsine son verilmiştir. 36. madde görülüyorsa zaten...

				SÜLEYMAN SIRRI BEY (Yozgat): Ne kadar yaptırım gücü olduğunu da görüyorsunuz.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Öyledir. Fakat Kanun-ı Esasi’yi açarsanız görürsünüz. Orada da bu hükümler yok mudur? Zaten Kanun-ı Esasi teklif etmiştir.

				HACI ŞÜKRÜ BEY (Diyarbekir): Kanun-ı Esasi paçavradır.

				POZAN BEY (Urfa): Efendim genel af buyurdunuz. Bu genel af yalınız bizimle Yunan arasında mı, yoksa bütün devletler arasında mıdır?

				RIZA NUR BEY (Devamla): Onu sırası gelince arz edeceğim. Mamafih şimdi cevap vereyim. Umumi af bir defa Yunan ile bizim aramızda, sonra da İtilaf Devletleri ile bizim aramızda.

				REİS: Rica ederim bu müzakere ekalliyetlere aittir.

				TUNALI HİLMİ BEY (Bolu): Efendim resmî, gayriresmî her fasıl olursa olsun ortada devran eden bir söz vardır. Türk Ortodoksları namı altında Anadolu’da patrikhane tesis etmiş bulunuyorlar. Bunlar mübadeleye dahil midir, değil midir?

				RIZA NUR BEY (Devamla): İsterseniz mübadele edersiniz, istemezseniz size tabidir. Çünkü böyle mübadele hükümlerinde Türk Ortodoksları hariçtir diye bir kayıt yoktur.

				TUNALI HİLMİ BEY (Bolu): Türk hükümeti, Cemiyet-i Akvam’a Meclis azasından her azanın bu anlaşmaların herhangi birine karşı meydana gelen tecavüzü veya tecavüz tehdidini Meclis’in dikkatine arza yetkili ve Meclis’in hal icabı lüzumlu ve uygun inceleme sureti kabul olunur. Meclis-i Akvam’da bir İngiliz murahhası bulunuyor. Orada Türkiye’de Hıristiyanlar şöyle olmuş, Hıristo kovulmuş, İstanbul’da Hıristo’nun kulağı bükülmüş, şimdiye kadar asırlardan beri olduğu gibi, güya gerçek veya gerçek olmayan birtakım meseleler dolayısıyla başımıza bir bela çıkarmaya bu madde sebebiyet verebilir mi, veremez mi?

				RIZA NUR BEY (Devamla): Efendim demin arz ettiğim gibi, buraya bir sefir göndermek teşebbüsünde bulundular ki, o diğer mevcut beynelmilel anlaşmalarda yoktu. Onu birçok şeyden sonra çıkarabildik. Fakat bütün bu mesaimize rağmen böyle bir madde bütün mevcut anlaşmalarda vardır. Şuna da emin olmak lazım gelir. Değil bir İngiliz delegesi, Cemiyet-i Akvam’ı İngiliz nüfuzu altında bir müessese olarak kabul etmek lazım gelir. Böyledir. Fakat bu Romanya hakkında da yapılmış, Polonya hakkında da yapılmış, Sırbistan hakkında da yapılmış, hepsi hakkında da yapılmıştır. Fakat emin olunuz ki bunun yaptırım gücü yoktur. Hiçbir şey yapamaz. Nitekim Yahudileri Bulgaristan da, Romanya da son zamanlarda fena halde zedelediler. Cemiyet-i Akvam filan hiçbir şey yapamadı. Yani bunlar laftır.

				ALİ CENANİ BEY (Gaziantep): Kurtarılmış memleketlerden veyahut Türk memleketlerinden dışarı çıkarılmış olan Rum ve Yunanlıların dönüp dönmemeleri alt komisyonlarda kararlaştırılmışken, Yunan tebaasının muhtelif mahkemeler hükümlerine olmak üzere dönebilecekleri kararlaştırılmış. Bu vaki midir?

				RIZA NUR BEY (Devamla): Biz böyle bir şey yapmadık ve bana ait bir mesele değildir. Bilmiyorum. Hariciye Vekâleti’ni ilgilendiren bir meseledir.

				ALİ CENANİ BEY (Gaziantep): Alt komisyonda idiniz.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Bunların Yunan tebaası filan olup da o bahane ile girse engeldir, giremezler.

				ALİ CENANİ BEY (Gaziantep): Yani giremeyecekler.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Elbet, elbette giremeyecektir. Alt komisyon karar vermiştir.

				ALİ CENANİ BEY (Gaziantep): Daha sonra...

				RİZA NUR BEY (Devamla): Daha sonra bilmiyorum.

				ABDÜLKADİR KEMÂLÎ BEY (Kastamonu): Efendim bendeniz mahkemelere gayrimüslimlere değil, fakat şifahen müracaat edebilmek imkânının anlaşmaya sokulduğunu görüyorum. Esasen Türkçe bilmeyen insanların mahkemelerde müracaatını dinlemek üzere tercüman tayin etmek hâkimlerin asli vazifelerindendir. Bunu kanunlarımız temin etmiştir. Bunu anlaşmaya sokmaktan mana yoktur.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Arz edeyim, kanunlarımızda bunlara ait hukuk pek çok sağlamdır. Fakat Avrupalılar, karşı karşıya münakaşa ettiğimiz insanlar, bunların hiçbirisine inanmıyorlar. Bizim taahhüdümüz, yani beynelmilel taahhüt olsun diyorlar. Yani bizi beynelmilel garanti altına koymak istiyorlar ve onun içindir ki koymuşlardır ve her anlaşmaya koymuşlardır. Böyledir. Mesele biz onu çok söylemişizdir. Kanunumuzda vardır, sağlamdır diyoruz. Bizim kanunlarımıza uymadığımıza inanıyorlar.

				Efendim, burada bir şey arz edeyim. Burada gazetelerden birisi “lâdini” diye bir şey yazmış. (İstanbul gazeteleri mi sesleri) Bilmiyorum. Birtakım dedikoduya yol açmış. Bunun sebebini söyleyeceğim. Tabii biz orada Türkçe konuşmuyoruz. Fransızca konuşuyoruz. Fransızca için bir tabir yardır, “lâik” derler. Bunu biz de onlara müteaddit defalar söylemişiz ve söylerler. Bunu tercüme ederken böyle [lâdini diye] yazmışlar; halbuki bunun manası böyle değildir. Bu olsa olsa nasutî [dünyevi, seküler] yani lahutî mukabili, nasutî demektir. Halka ait bu hiçbir vakit dinsizlik demek değildir. Bu hiç ağzımdan çıkmamış, bu yanlış tercüme edilmiş bundan; böyle bir kelime ağzımızdan çıkmamıştır. Binaenaleyh doğru tercüme değildir.

				Efendim sıhhi bahis; “711”

				Efendim malum bir mesele vardır, kapitülasyonlara dahil. Bu da sıhhi kapitülasyonlara dairdir. Bundan bir asır kadar evvel memleketimize Hindistan’dan bir kolera girmişti. Hükümet kendi kendine karantina usulünü koymuştur. Fakat bunun için masraf lazım, ecnebi gemilerinden vergi almak istemişler. Ecnebi gemileri vermek istememişler. Bundan dolayı bir Türk memurunu bizim gemimize sokmayız demişler. Bundan dolayı bir Sıhhi Meclis teşkil etmişlerdir. Orada ecnebiler de bulunmuştur. Türkleri birer birer elemişler, atmışlar. Sonra tamamen Frenklerden ibaret olarak bu da başımıza bir kapitülasyon olmuştur. Burada suiistimal, yolsuzluk, rüşvet, adam kayırmak, israf, velhasıl her şey olmuştur. Sonra fenni tıbba uygun surette muamele yapmamıştır. Eski sistemle kalmıştır. Bumu da kaldırmak için işte burada gördüğünüz sıhhiye meselesi bahsi burada, bir defa şunu kabul ettirerek 129. maddeye bakarsanız, İstanbul Sıhhi Meclisi ortadan kaldırılmıştır. Türkiye sahillerinin ve hududunun sıhhi teşkilatıyla görevlidir. Bunu pek büyük güçlükle geçirmişizdir.

				Ondan sonra sağlık vergisi var. Sağlık vergisini sürekli hale getirmişizdir ve buna muvaffak olmaya çok çalışmışızdır. Büyük bir şeydir. Çünkü hiçbir devlette sağlık vergisi yoktur. Gemilerden almazlar, yalnız biz alırız. Sonra birtakım adaba aykırı resimler ve kitaplar neşretmek, kadınları ve gençleri iğfal edip onlardan ticaret yapmayı yasaklayan anlaşmalar, mukaveleler mevcuttur. Bunlar da dahil olmuştur. Memleketin sıhhati ve ahlakı namına biz bunları memnuniyetle kabul edeceğiz. 

				Yalnız bir mesele vardır. Afyon şeysi vardır. Malum bazı şehirlerde ahaliye afyon satarlar, esrar satarlar. Biliyorsunuz ki bu sıhhate zararlıdır. Bunu yasaklayan bir milletlerarası antlaşma mevcuttur. Memleketin sıhhati ve ahlakı namına bunu da kabul edeceğiz. Yalnız bir mesele vardır. İzmir taraflarından bu yakınlara kadar Karahisar-ı Sahib [Afyonkarahisar] vesairede afyon yetiştirirler ve ticaret yaparlar ve bu afyon da tıpta en makbul bir afyondur. En birinci tıbbi maddedendir. Almanya’ya gider, tıbbi ilaç yapılır. Bunu tetkik ettik. Zarar verir mi vermez mi diye bunu buraya sorduk. İzmir Ticaret Odası’na da sorduk ve kendimiz de o mukavelenameyi birkaç kişi baştan aşağı tetkik ettik. Böyle bir zarar görmedik. Onu da kabul ettik.

				Sonra bu Sıhhi Meclis’in 600.000 İngiliz lirası olarak parası vardır. Bunun bir kısmı emekli şeyidir. Bir kısmı da kendisine ait bir servet olarak kendisinde mevcuttur. Bu paranın bir kısmını memurlar ki bizden haciz vesaireye gelmiştir. Birçok yerler eksilmiştir. Memurların adedine göre, yani bizim ihtiyacımızdan fazlası olduğu için çıkarılacak memurlara şahsi tazminat vereceğiz. Çünkü bu bir hak meselesidir ve bunun da pek çoğu Türk memurudur. Sonra yine bir kısım ayırıyoruz ve bu kısmı emekliliğe hasrediyoruz. Kalan kısmı da Türk lirasına devrediyor ki böyle bir tasfiye muamelesi yapılacak. Ama bu para ve bundan sonra alınacak sağlık vergisini maliye hiçbir yere sarf ederek karantina yeri yapmak veyahut bu gibi sıhhi kurumlar yapmak gibi işlere sarf edilecektir. 

				Şimdi burada bir kısım kalıyor, okuduğum cümleden sonra gelen, 130. maddenin son fıkrasının başlangıcına kadar bir kısım var ki, bunları kabul ederken bir şey sokuşturdular. Dediler ki nihayet bu dedikleriniz olsun, fakat Boğazlar’da “sıhhi bir Boğaz komitesi” ismiyle bir komite yapacağız. Bunun için de nihayet üç aza koyarız ve bu komite beş sene müddetle devam edecektir, dediler. Bunun üzerine mücadele ettik ise de kaldırmak mümkün olmadı. Fakat son zamanda İtalyan delegeleri bunun yerine, eğer bizim karantina idaresine üç tane ve bizim memurumuz olarak onlardan üç doktoru beş sene müddetle alırsak, bunu da çıkaracaklarını söylediler. Bu da böylece kaldı. Bu kısım tekrar gözden geçirilecektir. Kabul edilir bir şey değildir. Yani biz bunu kabul etmemişizdir. Çünkü bu bir mıntıkaya münhasır adeta bir kapitülasyondur.

				Sonra bir şey var ki bu da izaha muhtaçtır. Açıkça anlamak lazım gelir. Bu da şudur ki, bunların maksadı, önce bu komiteyi teklif etmeden evvel kaldırıyoruz. Mademki tekrar bu vesile, başka bir isim, başka bir şekil ile yine sıhhi kapitülasyonu sokmak. Çünkü bu adamların ruh halini gördük. Eğer bir şeyi kabul etmezsek ismini değiştirirler, onu anlarsanız başka bir şekle sokarlar. Onu da anlarsanız yine başka bir şekle koyarlar. Yani böyle tuhaftırlar. Nihayet derler ki, böyle bir şey kabul edilsin. Ben dedim ki pekâlâ, dediğinizi kabul etmek için bizden de bir delege bulunsun. Yer meselesine gelince, İstanbul’da olsun istiyorlardı. Dedim, olmaz. Herhangi bir devlet kabul ederse oraya gelsin ki orada bunu göreceksiniz. Hariçte kalacak. Mesela Beyrut’ta hac zamanında salgın hastalıkların yayılmasını önlemek için böyle bir heyet teşkil ediyorlar. Fakat ya Beyrut’ta veya İskenderiye’de olacak yani biz bu suretle başka memlekete kapitülasyon yapmış oluyoruz. Şimdi efendim, sıhhiyede sorulacak mesele varsa cevap vereyim.

				DR. FUAT BEY42 (Bolu): Ecnebi doktorları kabul edip etmeyeceğiz meselesini izah etmediniz.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Zannederim az evvel izah etmiştim. Efendim, müşavir olarak, bizim memurumuz olarak beş sene müddetle alacağız. Bizim karantina idaresinde, ki Türk idaresidir. Bu anlaşmaya göre beş sene müddetle müşavir olarak bulunacaktır.

				FUAT BEY (Bolu): Ecnebi diplomasına sahip olanların bizim memleketimizde icrayı sanat...

				RIZA NUR BEY (Devamla): Hayır hayır. O başka meseledir. Bu mesele değil, o ecnebi doktorların bizim memleketimizde sanatlarını icra etmeleri filan, o başka bir meseledir.

				OPERATÖR EMİN BEY (Bursa): Efendim Sıhhi Meclis’in ortadan kaldırılmasıyla yerine Boğazlar komitesinin kabul olunduğundan bahis ettiler.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Kabul olundu demedim efendim.

				OPERATÖR EMİN BEY (Bursa): Üç tane müşavir doktordan bahsettiniz. Fuat Bey’e cevap olarak.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Hayır efendim, reddettik ve kabul edemeyiz dedim.

				OPERATÖR EMİN BEY (Bursa): Bu karantina idarelerinin fantezi olduğunu ve maziye karıştığını kendilerine delege bey anlatmadı mı? Bize bu hususta sıhhiye bütçesi münasebetiyle bir ders vermek istediler. Acaba bu hastalıklı usulü neden dolayı devam ettirmek istiyorlar? Avrupalılar bizim kadar mı terakki etmemişler? Karantina usullerinin ortadan kalktığını vekil beyefendi o zaman iddia etmişlerdi, buna bir cevap istiyorum.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Buyurun cevabınızı. Efendiler, bu münakaşalar esnasında Fransızlar, İngilizler, İtalyanlar orada Sıhhi Meclis’te bulunan kendi delegelerini getirmişlerdi. Onlar münakaşa ediyorlardı ve başkaları da vardı. Kendilerinin, bu Sıhhi Meclis’in bu memlekete hiçbir hizmet etmediğini söylerken delilim şu idi: Bundan bir sene veyahut bir buçuk sene evvel Cemiyet-i Akvam kendisinin bir temsilcisini İstanbul’a göndermiş, bu hususta bir tahkikat yapmış, bir rapor yazmış. O raporu tetkik ettim, yüzlerine vurdum ki israfları eski usulle bilmem ne, bunları soyuyor ve buna ilaveten dedim ki siz hâlâ karantina ile uğraşıyorsunuz. Karantina usulü yoktur. Bunun yerine serumlar ve aşılar kullanılır. Hatta dedim ki, siz Türklerin doktorlarını beğenmek istemiyorsunuz, fakat onlar çok yüksektir ve hatta sizinle, yani Avrupa doktoruyla boy ölçüşürler. Hatta siz dahi orada bazı serum kullandığınız vakitte Türk doktorlarının laboratuvarda yaptığı aşıları kullandınız dedim. Şimdi karantina meselesi yoktur. Fakat sınır şifası denilen bir mesele vardır. Bir devlet memleketi, hudutları haricinden gelecek salgın hastalıklara karşı müdafaa etmek mecburiyetindedir. Mühim bir faydadır. Bugün karantina yeri, karantina masrafı meydana getiriyor. 

				OPERATÖR EMİN BEY (Bursa): Siz onu da aldınız.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Sözümü bitireyim. Bu masrafları ecnebiden aldığımız sağlık vergisi ile idare edeceğiz. Oralara gireceğiz. Aşı yapacağız. İcap ederse onlara bir iki gün müşahede yapacağız. İcap ederse o müşahedeyi yapmak lazımdır. Elbiselerini mikroplardan, bitlerden temizlemek için oralarda fırın vardır, onları yapacağız. Demek ki müessese lazımdır. Bunsuz olamaz. Fakat karantina yoktur.

				OPERATÖR EMİN BEY (Bursa): Hani karantina usulü ortadan kaldırılmıştı? Hakikatini itiraf ettiniz.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Karantina yoktur.

				OPERATÖR EMİN BEY (Bursa): Ha... Hakikat böyle itiraf ediliyor. Daha bitmedi Paşam. Daha sözüm bitmedi. Bu bakımdan kabul ettikleri bir şekille kapitülasyonlar benim tarafımdan değil, memlekete Rıza Beyefendi tarafından getiriliyor.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Eski intikamı almak istiyorsunuz. Ama hiç olmadı Emin Bey. (Gülüşmeler)

				BİR MEBUS BEY: Şimdiye kadar Avrupa’da kabul edilen beynelmilel esaslar...

				SIRRI BEY (İzmit): Operatör Emin Bey haklı mı, haksız mı?

				RIZA NUR BEY (Sinop): Haksız...

				OPERATÖR EMİN BEY (Bursa): Hükmü doktorların vicdanı verecektir.

				DR. REFİK BEY (Beyazıt): Sağlık kongrelerinde kabul edilen beynelmilel kararlarda ve bizim kabul ettiğimiz sağlık anlaşmalarında, eski kapitülasyonlara ait maddeler vardır. Onları yapacağız?

				RIZA NUR BEY (Devamla): Efendim, biz burada beynelmilel birtakım anlaşmalar kabul ettik. Bu anlaşmalar 1912 Paris Sağlık Antlaşması’dır. Bu anlaşmanın bütün maddelerinde tamamıyla iyi ve fenne uygun olmayan kısım da var. Yani sınır sağlığı ihtiyacı lazım şeydir. Ve bütün devletler kabul etmiştir. Ancak iki maddesi vardır. O iki madde bizim burada lağvettiğimiz İstanbul Sıhhi Meclisi’nin mevcudiyetini tasdik eder. Tutanakları göreceksiniz. Bunları da ihtiyat kaydıyla kabul ettik. Yani katiyetle kabul etmemişizdir. O iki madde hariç olmak üzere kabul ettik.

				ABDÜLKÂDİR KEMÂLÎ BEY (Kastamonu): Efendim, şurada bir madde 41. madde var. Türk hükümeti gayrimüslim ekalliyetlerin ehliyeti şahsiyesi...

				RIZA NUR BEY (Devamla): Daha gelmedik. 

				REİS: O geçti. 

				ABDÜLKADİR KEMÂLÎ BEY (Kastamonu): Geçtiyse çok mühim bir meseledir. 

				RIZA NUR BEY (Sinop): Geç kaldınız. Çok mühim bir mesele, ama bu fasıl içindeydi.

				ABDÜLKADİR KEMÂLÎ BEY (Kastamonu): Efendim, şimdi harp esirleri meselesi burada bütün anlaşmalarda olduğu gibi, harp esirlerinin mübadelesi vardır. Bunlar iade edilecekleri vakitte suçları filan varsa onlar dikkate alınmayacaktır. Harp esirleri olsun, sivil tutuklular olsun iade edilecektir ve bunların eşyaları da kendilerine verilecektir. İki taraf harp esirlerini beslemek için ettikleri masrafı da takas yapacaklardır. Yani birbirine bir şey ödemeyeceklerdir. Bu bütün devletlerle yapılan esir mübadelesidir. Efendim, burada iki kısım var, onu arz edeyim: Yunan ile esirlerimizin mübadelesi vardır. Bunu biz iki kısma ayırdık. Birisine “rehine” dedik. Bunlar, Yunanistan’ın alıp götürdükleri ahalimizdir. Şimdi biliyorsunuz ki Yunanlılar bizim memleketimizde büyük hıyanetler yaptılar. 

				REİS: Efendim gürültü oluyor.

				DR. MUSTAFA BEY (Kozan): Sağlık meseleleri bitmiştir. 

				RIZA NUR BEY (Devamla): Evet bitmiştir.

				DR. MUSTAFA BEY (Sinop): Bu kabul edilmiş şekildir. Yalnız onun içinde Beynelmilel Boğazlar Sıhhi Komitesi kabul edilmemiştir ve reddedilmiştir. Onun yerine şöyle bir surette uyuşulmuştur. Bu son demde olmuştur. O idareye üç tane ecnebiyi müşavir olarak alacağız. O idareye alacağız.

				RASİH EFENDİ (Antalya): Hangi idareye alacağız?

				RIZA NUR BEY (Devamla): Bizim memurlarımız olarak sağlık karantina idaresine alacağız.

				RASİH EFENDİ (Antalya): Vekâlette bağlantılı olan?

				RIZA NUR BEY (Devamla): Evet İstanbul’da vekâlete bağlı karantina idaresi Türk’tür.

				RASİH EFENDİ (Antalya): Genel teşkilatımıza ecnebi müşavir alıyorsunuz.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Müşavir olarak.

				RASİH EFENDİ (Antalya): Ne müşaviri?

				RIZA NUR BEY (Devamla): Reddediniz, rica ederim. Beyefendiler bizim yapabildiğimiz bu kadar. Bu meselede bir şey vardır. Yapabildiğimiz bu derecededir. Göbeğimizi çatlatmışızdır, bu kadar yapabilmişizdir. Buraya kadar gelmişler. Bu da Yüce Meclis’e ait bir şeydir. Biz bu kadar yapabildik. İsterseniz başkasını gönderir, başka türlü yaptırırsınız. Olmadı, olmadı diyorsunuz. İster harp yaparsınız. Mesele size aittir. Biz geldik, size arz ediyoruz. Biz bu kadar yapabilmişizdir.

				RASİH EFENDİ (Antalya): Evvelki şekil sınırlı değil midir?

				RIZA NUR BEY (Sinop): Efendim evvelki Boğazlar’a mahsustur. Sırf ecnebi idaresindedir. Kapitülasyon mahiyetindedir ve müstakildir. Beynelmileldir. Türk hükümeti onlara karışamaz. Halbuki şimdi idaremize üç tane müşavir olarak işi kurtarıyoruz ve bizim memurumuz sıfatıyla alıyoruz. Şimdiye kadar bizim hükümetimizde böyle çeşitli müşavirler bulunmuş ve çeşitli defalar kullanmışızdır ve hiçbir vakit kapitülasyon olmamıştır. Mesele bundan ibarettir. Efendim, esirler meselesinde bu adamların yüzlerine karşı orada her türlü şiddetle söyledim ve beynelmilel Kızılhaç’ın raporları vardır. Onları kendilerine okumuşumdur. Onu yazan insaflı bir adammış. Diyor ki, bu Anadolu’dakileri yirminci asırda Hıristiyan elleri yapmıştır. Bunları resmi oturumda kendilerine okumuşumdur. Bunlar memleketimizin aydınlarından ve ayan ve eşrafındandır. Hükümetin istatistiğine göre on bin kadar insanı alıp götürmüşlerdir. Ne olmuş? Akıbeti meçhuldür. Bunu münakaşa ettik. Yunanlılar diyor ki, böyle bizde üç bin kişi vardır, yani rehine olarak, sivil esir olarak. Biz dedik ki, on bin vardır, bunların hepsini isteriz. Nihayet bu bahiste o şekle vardık ki onları kabul ettirdik. Bunları anlaşmadan hariç imza ettik. Buna dair ayrıca bir antlaşma yaptık, imzaladık. Onu 6 Şubat’ta tatbik etmek lazımdı. O rehinelerin 6 Şubat’ta İzmir limanına gelmesi lazımdı. Maalesef gelmedi. 

				DR. FUAT BEY (Bolu): Dünkü gazetelerde vardı.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Evet... Şimdi dedik ki o üç bini teslim edeceksiniz. Önce Hilal-i Ahmer’den [Kızılay] ve Beynelmilel Salib-i Ahmer’den [Kızılhaç] istedik ki o adamlar çok iyi davranmışlardır. Orada birer temsilci bulunacak. Bunlar tetkik, tescil edecek. Üç bin kişiyi alacak. Bizde de onların 100 kişi kadar rehineleri vardır. Sivil esirdir. Biz de onu Yunanlara vereceğiz. Fakat geri kalan yedi bin kişi için etiket açılacak; tahkikat yapılacak. Beynelmilel tahkikat yapılacaktır. Bu adamların akıbeti ne olmuştur? Nasıl öldürülmüştür? Yazılacaktır. Yani bunları nasıl katlettikleri bütün âleme teşhir edilecek.

				İkincisi, harp esirleri: Harp esirlerini bütün bizden istediler. Biz, hayır, olmaz. Sulh olmayınca veremeyiz bunları dedik. Birçok münakaşa oldu. Nihayet bizim esirlerimizi vermeye mecbur ettik. Fakat öyle fasılalarla değil, bir vapurla veyahut iki vapurla hepsini birden getireceğiz. İstanbul ve İzmir’e çıkaracaklar. Bakacağız onlara, mukabil nefere nefer, zabite zabit olmak üzere mübadele edeceğiz. Biz de Yunan esiri vereceğiz. Fakat fazla kısmını sulhun imzasından sonra vereceğiz. Bu esir değişimi meselesi de ana hatlarıyla budur.

				Efendim diğer bir bahiste de ikamet meselesidir.

				SÂLAHATTİN BEY (Mersin): Diğer devletlerle olan esir değişimi?

				RIZA NUR BEY (Devamla): Evet, arz ettim ya efendim. Diğer birincide ikamet ve Türkiye’ye girme şartı vardır. Malum, her anlaşmada her iki taraf birbirinin tebaasının yekdiğerinin arazisine girmesi ve çıkması ve orada ikameti için birtakım maddeler barındıran anlaşmalar yaparlar ve bu fasıl mühim bir fasıldır. Kapitülasyonlara da temas eden kısımdır. Fakat bir şey vardır ki, her iki taraf müstakilen yekdiğerinin tebaasına hukuk verirse, karşılıklı olduğu için, kapitülasyon kabul edilmez ve bu zaruridir. Her devlet böyle yekdiğerine birtakım hukuk vermiştir. Bunların büyük bir kısmı da milletlerarası devletler hukukunda mevcuttur. Bu hususta muarızlarımız konferansında çok ısrar ediyorlardı. Çok büyük şeylerde yani o hukuku tecavüz eden şeylerde adeta kapitülasyondan şiddetlidir ve fakat adına kapitülasyon diyemeyiz. Bize büyük oranda zarar verecek olan hukuku kabul ettirmek istediler. Bu hususta İtalyanlar daha ileri gittiler. Bu bahis demin arz ettiğim gibi, halledilmiş bahislerden değildir. Bunların içinde verdikleri projeler adeta Sevr’de yaptıkları gibi kalkmış gidiyor, harp olacakmış tarzındaki tehdit vesaire ile imza ettiler. İşte orada olan şey bunlardır. Bunun bir iki maddesi vardır ki müzakereler esnasında kabul etmiştik. Bazıları boşlukta kalmıştır. Kabul etmemiştik. Israr ediyorlardı. Bazıları yeniden ilave olunmuştur.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Bu hususta bizi aydınlatınız.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Şimdi arz edeyim. Elinizde bir kitap vardır. Kitabı açınız, şimdi birinci maddeye kadar muamelenin cereyan ettiğini göreceksiniz. Oraya kadar, “Muamele göreceklerdir” ibaresine kadar olan kabul edilmiş kısımdır. Fakat diğer aşağı kısım vardır ki kabul etmemişizdir. Menfaatimize uygun surette ta şeyden şahısların mülkleri, hukukları ve menfaatleri bakımından, oradan aşağısını kaldırmak istiyoruz. Bu maddeden itibaren şunu diyoruz ki, şahısların mülkleri ve hukukları, menfaatleri malî kanunların tam himayesine mazhar olacaktır. Yani bizim kanunlarımıza mahsustur. Bu bakımdan kanun ve zabıta nizamnamesi dahil olduğu halde memlekette mevcut ve yürürlükteki kanun ve nizamnamelere tabi olmak şartıyla Türkiye’ye giriş serbestisine sahip olacaklardır. Serbesti ile (Kaçıncı madde sesleri) ikinci maddedir. Efendim arz etmiştim. Efendim gidiş, dönüş ve ikamet edebileceklerdir. Yani genele ait hukuktur. Genel hukuktur. Milletlerarası geçerli olan hukuk. Genel hükümler Türkiye’nin göçü cezalandırma veya yasaklama hususunda sahip olduğu hakka halel getirmeyecektir. Bu hususta bunu kabul etmiyoruz. Üçüncü maddeyi biz kabul etmişizdir. (Nerede sesleri) Efendim Türkiye’ye giriş ve ikamet şartlarında 109. sayfaya bakarsanız orada bulursunuz.

				Sonra dördüncü maddenin kalan fıkralarını tamamıyla kaldırmak fikrindeyiz ve kabul etmemişizdir. Bunlar yalnız Türk tebaasına hasredilmiş olanlar müstesna olmak üzere, yalnız mahalli tebaaya ait olan her türlü ticaret ve meslek işlerini icra edebileceklerdir. Bu tarzda efendim, burada bir mesele vardır. 

				Efendim, burada bu madde ile bunlar onu teklif ettiler ki, onların tebaasından olan doktorlar bizim memleketimizde doktorluk yapabilecek, onların avukatları avukatlık edebilecekler, mühendisleri mühendislik edebilecekler bilmem filan. Halbuki bunlar hür, bağımsız devletten ve hür müstakil olan hür devletlerde kendi tebaalarına mahsustur. Bu noktaya çok ehemmiyet vermemişizdir. Bunu kabul etmemişizdir. Beşinci maddenin de kalan kısımları da zamana bırakılacaktır, kabul etmemişizdir. (Nereden itibaren sesleri) Üçüncü satırda nakliye ve sigorta şirketleri. Ondan aşağıyı zamana bırakıyoruz. Türkiye’de teessüs edecek, Türkiye tanıtacak ve ehliyetleri ve dava hakları millî kanunlar gereğince tayin olunacaktır. Türkiye’de iş görmelerinde, gayrimenkul, mülk satın almalarında vesair Türk kanunlarının hükümlerine tabi olacaklardır. Böyle teklif edeceğiz. Bilmem kabul edecekler midir? Fakat başka türlü kabul edemiyoruz. Altıncı maddeyi kabul ediyoruz.

				Bazı ufak tefek değişikliklerle askerî kanunlar yerine, hizmet, –birinci satırda– askerî hizmetler diyoruz. Devamında kanun diyor ki ha bir şey olsun. Nihayetinde bunlar bir şeyden korkuyorlardı. Diyorlardı ki, mesela siz bir istimlak kanunu yaparsanız, bizim tebaamızın mülklerini istimlak ederseniz mahvetmek için. Fakat biz onu şu suretle yapmak istiyoruz ki, evvelce ilan edilebilecektir. İlan edilmedikçe yapılmayacaktır. Yine bazı cümleler vardır. Yani kabul edilmiş madde değildir. Bazı mahalli şeylerdir.

				Sekizinci maddede, onun da üçüncü satırında veya ‘bahşedeceğinden’ sonrasını çıkarmak, zamana bırakmak istiyoruz. Değiştirmek istiyoruz. Zararlı gördüğümüzden dolayı dokuzuncu maddeyi büsbütün zararlı görmüşüz ve kabul etmemişizdir.

				Malî maddeler kısmında da üçüncü maddede cümleler arasına birtakım şeyler sokuşturmuşlardır. Onları değiştirmek istiyoruz. 11. maddeyi, yine bazı menfaatlerimize uygun bir şekilde değiştirerek kabul etmek fikrindeyiz. 12. maddeyi büsbütün çıkarmak ve yerine menfaatlerimize uygun surette bir şey yapmak istiyoruz. Bu bakımdan kabule uygun görmedik. On üçüncü maddede yine birtakım şeyler, bir iki cümle şeyi yaparak, bazı ufak tefek değişiklik yapmakla kabul etmek taraftarıyız. 14. maddeyi yine böyle ufak tefek bazı değişiklik ile kabul etmek istiyoruz. Bunun nihayetinde bir şey vardı ki bunlardan adi hisse gibi özel vergi ve teklif dahi alınmayacaktır. Bunları kabul edebiliriz. On beşinci maddeyi tamamıyla zararlı görmüşüzdür, kabul etmiyoruz. Keza on altıncı maddeyi kabul ediyoruz, bir iki ufak rötuş ile 17. maddeyi zararlı görüyoruz, kabul etmiyoruz. 

				Bu ecnebi tebaanın adlî hükümleri var. Adlî hükümlerde birtakım zararlı yerler vardır. Bunları da değiştirerek kabul etmek niyetindeyiz. Ama onlar kabul edecek, etmeyecek bilmiyoruz. Fakat verdikleri gibi kabul edemiyoruz. Yirminci madde keza öyle, yirmi birinci, yirmi ikinci maddeleri tamamıyla zamana bırakıyoruz. Sonra efendim, nihai hükümler geliyor. Yirmi dördüncü madde: Bütünüyle zamana bırakıyoruz ve yerine başka türlü koymak istiyoruz. Kabul edemediğimiz maddelerdendir. Keza yirmi beşinci maddeyi bütünüyle çıkarıyoruz. Kabul edilecek mahiyette görmedik. Yirmi altıncı maddeyi tamamıyla çıkarıyoruz. Kabul edilecek mahiyette görmedik. Yirmi altıncı madde, o her maddede olan şeydir. Şöyle böyle geliyoruz. Efendim şimdi adlî hükümler ki Türkiye’de adlî idare usulleri hakkında beyanname projesi vardır ki asıl adlî kapitülasyon...

				ÖMER LÜTFÜ BEY (Amasya): 23. maddeyi kabul buyurdunuz mu?

				RIZA NUR BEY (Devamla): Yirmi üçüncü maddeyi uygun bir surette ıslah etmek istiyoruz. 22. tamamıyla kaldırıyor, 23. menfaatimize uygun surette ıslah, 24. maddeyi kaldırıyor ve yerine başka bir madde koymak istiyoruz. Efendim şimdi burada mühim bir mesele de bu idi. Bütün konferansın başlangıcından sonuna kadar tesir göstermiş maddeden biridir. Ağır basmak ve düşmanlarımızın elinde aleyhimizde propaganda için en iyi vasıta olmuş bir şeydir. Çünkü bunda hepsi alakadardır. Onlar bize bu hususta dediler, adlî mahkemeler yapacaksınız. Adliye ki yoktur, iyi değildir. Hâkiminiz yoktur. Kanunlarınız iyi değildir. Bunların hepsini söylemişlerdir, biz de buna karşı hâkimimiz de iyidir, kanunumuz da iyidir. Her şeyimiz de iyidir. Hapishaneleriniz de berbattır dediler. İşte onu da dedik ki şöyledir böyledir. (Gülüşmeler) Tabii onlara karşı kusurlarımızı biliyoruz. Fakat biz tabii aramızda söyleriz. Onlara karşı söylemeyiz, methedemeyiz. Fakat söyledikleri vakitte reddettik; vardır, iyidir, siz bilmiyorsunuz.

				SÜLEYMAN SIRRI BEY (Yozgat): Her yönüyle övgüye layıktır...

				RIZA NUR BEY (Devamla): Şimdi efendim, hapishaneler meselesinde çok şey etmişlerdir ve oradadır. Daha iyi anlamışız ki, bu hapishane gibi meseleleri acilen ıslah etmek lazımdır. Islah etmemiz elzemdir, çünkü vatanın en büyük derdidir. Bu aleyhimizde kullanmak için ellerinde bir vasıtadır. Hem memleketimizin adaleti için, hem de bu hususta lazımdır. Ne ise bunlar bize önce dediler ki, bu vasıflardan dolayı karma mahkeme yapacaksınız, yani kendi hâkiminizle ecnebi hâkimleri de bulunacaktır. Karma mahkeme teşkil edeceksiniz. Verdikleri projede ecnebi hâkimler ekseriyette. Biz dedik ki, böyle şey katiyen olamaz, dünyada olmayacak şey varsa o da budur. Bunun için her ne olursa, ne yapalım. Allah’tan razıyız dedik. Efendim bunu tuttular, başka türlü şekle soktular; safahatı var. Sonra tafsiline lüzum yoktur. Nihayet bize en son zamanlarda şu gördüğünüz projeyi verdiler. Biz buna da itiraz ettik. Nihayet bunda değişiklik yaptık ve o şekle koyduk ki ecnebi müşaviri alacağız ve o ecnebi müşavirlerinin muhakeme ile münasebeti yoktur. İcrayı tehir edemezler, yalnız bir şey vardır. Şikâyet kabul ederler ve fakat şikâyet ederler. Şikâyeti Adliye nazırına verirler, tebliğ ederler.

				RASİH EFENDİ (Antalya): Yani Adliye nazırından büyük bir makam.

				RIZA NUR BEY: (Devamla): Hayır öyle değildir. İstedikleri pek çok şeyler vardır. Siz isterseniz onu da değiştirirsiniz. Biz değiliz onu kabul veya reddedecek olan, Yüce Meclis’tir. Biz bunun hakikatini arz ediyoruz. 

				HAKKI HAMİ BEY (Sinop): Cemiyet-i Akvam’ın müdahalesini kabul...

				LÜTFÜ BEY (Malatya): Rıza Nur Bey, kaç senedir?

				RIZA NUR BEY (Devamla): Beş sene için müşavirler alacağız. Her ne için olursa olsun. Şimdi efendiler arz ediyorum, bakınız mesele hukuk hâkiminizi yargı hakkımızı ellerine alır bir surette başlamamıştır. Uğraşmışızdır. Dövüşmüşüzdür. En nihayet arz ettiğim şekle girmişizdir. Bundan fazlasını yapamamışızdır. Olur ki Yüce Heyetiniz başka suretle yaparsınız.

				MÜFİT EFENDİ43 (Kırşehir): Müşavirlere teftiş hakkı var mıdır?

				RIZA NUR BEY (Devamla): Teftiş hakkı yoktur. Yalnız ecnebilerin şikâyetini alacak ve biz şey ettik, bu hususta bir şey yapamaz. Adliye Nazırına tebliğ eder, karışmaz yalınız vasıta olabilir.

				FAİK BEY (Cebelibereket): Bunun kontrolden başka manası var mı?

				RIZA NUR BEY (Devamla): Karışamaz, kayıt da edemez, neyin nesidir diyemez. Fakat nihayet bunda dahi bir anlaşmazlık oldu. Müşavirleri Lahey Beynelmilel Adalet Heyeti’nin seçeceği isimlerden, bir listeden bizim seçmemiz meselesi var. Fakat müşavirlerimiz bunda hiçbir zarar görmediler. Bilhassa içinde diyen oldu ki, bundan iyi olamaz, bizden iyi mahkemedir. Uzmandır, namusludur. Mesela, içerisinde yirmi isim yazacak, yirmi isim içinden seçeceğiz. Fakat buna da itiraz ederek şu kaydı koymuşuzdur ki İtilaf Devletleri tebaasından olmayacak ve harbe iştirak eden devletlerden olmayacak, tarafsız olacaklardır. Onun için dediler ki, bu daha iyidir. Muktedir zevatı çünkü biz biliyoruz. Türkiye muhtelif yerlerde müşavir kullanmıştır. Bu müşavirlerden bazıları gerektiği gibi seçilememiştir. Fayda değil zarar hasıl olmuştur. Beyhude yere para almıştır. Daha önceden müşavirler cidden namuslu, cidden mesleğinin uzmanıdır. Cidden bundan memleketimiz istifade etmiştir. Zikredebiliriz, askerlerden ve Almanlardan gelen doktorlar vesaire bizi ihya etmiştir. Şimdi efendim, mesele şundadır: Bu kadar mühim olan ve son devrede aleyhimize propaganda için bir vasıta olarak kullanılan bu mesele işte nasıl mühim bir vaziyette başlamıştır. Müthiş bir surette başlamıştır, asıl hafif bir vaziyete gelmiştir. Müşavir şeklidir. Başka mahiyeti yoktur. Fakat bunun da kabulü ve reddi Yüce Heyetinize aittir. Biz bunu yapamadık. Fakat buraya kadar getirdik. Rica ederim evvelce uyuttuğunuz birtakım mesele vardır ki, biz son devrede dedik ki bu anlaşmaya dahil değildir. Çünkü hiçbir şeye bağlanmak imkânı yoktur. Gelip size sormak en doğrusudur.

				HACI TAHİR BEY (Isparta): Bu, on altıncı fasıl yerine kaim olacak değil mi?

				RIZA NUR BEY (Devamla): Hayır, beş yerine kaim olacak. Askerî usul idaresi hakkında beyanname projesidir. Bu kaldırılmıştır. Başka şekle konmuştur. İsterseniz bunun hakkında da... (Hacet yok sesleri) Şimdi bu mesele de bitmiştir.

				ŞÜKRÜ BEY (Bolu): Son alınan şekli bütün halinde söylerse daha iyi olur.

				RIZA NUR BEY (Devamla): İşte aldığı son şekil beyanname şeklinde anlaşmaya sokmuyoruz. Biz beyanname şeklinde bunu veriyoruz. Biz beyanname yapıyoruz ki müşavir alacağız ve şöyle şöyle olacak, bizim memurumuz olacak, beş senede bitecek. Arz ettiğim bir şey vardır. Aracı madde dediğimizdir.

				BİR MEBUS BEY: Nakildir.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Evet intikaldir. İntikal devresi işte bundandır. Tıkanmış kalmıştır. Başka bir şey olamamıştır. Sökmemiştir ileri, bu budur efendim.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Dört numaralı mukavele, yani ecnebilerin ikamet meselesi olan madde hakkında adlî yetkiye dair olan mukavele, ikamet hakkı, millî ve iktisadî yetki hakkındaki kapitülasyonlar yerine kaim olan bir madde hakkında da umumi bir sual sormak isterim.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Maliye ile ilgili maddeler mi?

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Hayır efendim, kapitülasyonlar yerine kaim olan bu maddeler hakkında umumi olarak bir sual sormak isterim.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Kapitülasyonlar hakkında mı?

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Evet, biz bu mukavelenameyi kabul ettik mi? Yani mukavele aleyhine bir itirazımız var mıdır?

				RIZA NUR BEY (Devamla): Biz bu mukaveleyi verdik, onlar kabul etmemişlerdir. Şimdi fikrimiz şudur: Değişiklik arz ettiğim gibi, ince bir değişiklik ile kabulü taraftarıyız. Onlar kabul eder etmez, bilmiyorum. Bu malum değil.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Bendeniz şundan şey ediyorum. Şayet bizim bazı mukabil teklifimiz kabul olunarak derhal imza edilmiş olsaydı, bu hüküm olduğu gibi kabul edilecek mi idi?

				RIZA NUR BEY (Devamla): Hayır, katiyen, katiyen ve nitekim kabul etmemişizdir.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Bu kayıtlardan sonra kabul ettiğinizi beyan buyurduğunuz gayrimenkul mülklerin alelusul tarif meselesi ki memleketimizin herhangi bir noktasında maddesiyle söyleyeyim, Madde 4 – 190. sahife (Ecnebilere, Türkiye’de ayrım yapılmaksızın ve kayıtsız şartsız her yerde gayrimenkul mülklere tasarruf hakkı verilmiştir.) Acaba bu hal memlekete düşmanın müthiş sermayesinin girmesine ve tamamen mülk edinmesine yol açmaz mı? Buna karşı bir çare düşünülmüyor mu? Kendi milletimiz ve milleti himaye için bir çare ve bazı hakları kullanabilme şartı düşünülmüyor mu? Beyanatınızdan buna karşı bir itiraz edilmediğini görüyorum. 

				Birincisi bu, ikincisi tehlike. Askerlikten muafiyet ecnebi tebaasının genel olarak kabul edildiği gibi, emniyet hakları olarak hiçbir suretle teklife maruz kalmayacakları gösteriliyor. Acaba bütün dünyada aynı şekilde midir ve bir ecnebi tebaası Türkiye’de uzun müddet ikamet ediyor, memleket onu muhafaza için hudutta asker, dahilde jandarma gibi birtakım fedakârlıklar yaparken, ecnebilerin bundan istifade eylemeleri ve bu nam altında oturmaları doğru mudur?

				RIZA NUR BEY (Devamla): Hangi teklifi?

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Askerî vergi, askerî teklife ait bilumum teklif. Halen ve gelecekte bunlarda hiçbir şey yapılamaz.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Efendim, bu her yerde böyledir. Vakıa bir ecnebi memlekette bulunur, fakat askere alınamaz. Tabii onun gibi diğer teklif de alınamaz.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Müsaade ederseniz bendeniz şu iki noktaya delegelerimizin dikkatini takdim ederim Yapılan itirazlarda buna dair bir şey görmüyorum. Halbuki bu iki nokta fevkalade mühimdir. Bendeniz maruzatım olursa söyleyeceğim. Gayrimenkul mülklere tasarruf. Ecnebiler için bu memleketi tamamen vermektir. (Doğru sesleri) İkincisi, gayrimüslimlerin askerlikten muafiyeti yani ecnebilerin genel olarak askerlikten ve buna dair vergilerden muafiyeti bir tehlikedir. Hükümetin dikkatini çekerim. Cevabını bile alamayız.

				RIZA NUR BEY (Devamla): İşte ne diyoruz biliyor musunuz? Adalete uygun bir tazminat ödenmedikçe bunların emlakleri üzerindeki tasarruf hakkı engellenemez, o doğrudur.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Bendenizin her nevi tekliften muafiyet zamanla kayıtlı değildir. En sonraya kadar, hatta on sene bile olsa sesimi çıkarmayacağım. Bu hüküm, yaptırım hükmüdür. Zamanla kayıtlı değildir. Tehlikeyi onda görüyorum.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Pek güzel onu da şey ederiz. Öteki maddeyi söyler misiniz?

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): 6 ile 4’tür. Gayrimenkul mal meselesidir. Yalnız emlake hasredip araziden tecrit etmek lazımdır.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Aramızda, orada, burada çok münakaşaya mucip oldu, şöyle derdik böyle derdik.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Araziyi kurtarsak kâfidir.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Bu hakikat münakaşa konusudur ve doğrudur. Göç meselesini düşündük. Bu bizim için tehlikelidir. İtalyanlar bu hususta heveslidir. Bu da memleketimizi kolonize etmektedir. Bu da memleketimizden arazi almak, bütün amelesini buraya sokmak gibi iktisadî birtakım şeylerde bulunmak, bu suretle memlekette şey yetiştirmek...

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Yani Yunanlıların yerlerine onlar girmek.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Çok doğrudur, İtalya ahalisi pek çok çoğalmaktadır. Memleketlerine sığamıyor ve bu ihtiyaçtan dolayıdır ki İtalya Trablus’u işgal etmişti. Fakat Trablus’a girememiştir. Yani sahilden içeriye girmemiştir. Başka yer arıyorlarsa onun birisi de biziz ve çok mühimdir. Biz bu noktayı düşündük. Fakat bir şey de vardır ki, ecnebiyi arazi almaktan men etmek mevcut işlerden değildir. Her yerde böyledir.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Kasabalarda emlak almaya müsaade ederseniz...

				RIZA NUR BEY (Devamla): Bir şey tayin edip sınırlamak doğrudur.

				AVNİ BEY (Saruhan): Sonraki hususlarda güçlükle karşılaşıldığı takdirde Yüce Heyet’ten Rıza Nur Bey’e ve Yüce Heyetinize verilen müsaade böyle değildi. Müşavirler müşavirlerdir derecesinde idi. Yüce Heyetiniz daha bir derece ileriye giderek Sevr Antlaşması’nın başka bir tarzda, bir şekli derecesinde müşavirliği kabul eder gibi duruma neden geçtiniz?

				RIZA NUR BEY (Devamla): Cevap vereyim. Verilen müsaadelerden fazla harice çıkılmış bir şey yoktur.

				NEŞET BEY (Kangırı): Burada kavga yoktur.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Kavga değil, cevap veriyorum.

				ÂBİDİN EFENDİ (Niğde): Venizelos’a hücum ettiğin gibi...

				RIZA NUR BEY (Devamla): Efendim, müracaat meselesi de yoktur. Bir müşavirdir.

				AVNİ BEY (Saruhan): Reis Paşa sualim bitmedi. Herhangi bir dilekçenin kabulü, bir başvuru makamını içine alır. Onu kabul etmiyor, yalnız müşavir kelimesi kalmasında lazım gelir. Bu öne geçme devam ederse kapitülasyon mahiyetini kazanır. Dilekçe kabulü doğru değildir.

				RIZA NUR BEY (Devamla): O halde bu Yüce Heyet’e ait bir meseledir. Bizim vardığımız şekil en nihayet budur. Bundan ilerisinin imkânı yoktur. Bunun için nasıl uygun görürseniz o olur.

				MÜFİT EFENDİ (Kırşehir): Bendeniz adlî hazırlık komisyonu hakkında bir sual sormak istiyorum. Gayrimenkul mülklere ecnebilerin tasarrufu hakkında müzakere cereyan ettiği zaman, emlak üzerinde tasarruf hakkına malik millet olduğunu, arazi üzerindeki tasarruf hakkına hatta mutlak hükümet zamanında sadrazamların tebligatı itibarıyla da bir neticeye varılmadığı ve biz yapamayız denildiği halde, biz de bunu kabul etmeyiz. Kabul edersek ancak emlak hakkında olur. Arazi halkın malıdır. Bunun tasarrufu kimseye verilemez ve kabul edilemez dedik ve bu raporu da takdim ettiğimiz halde, neden burada gayrimenkul mülkleri siz kabul ettiniz? Siz bunu bir madde ile kabul ediyorsunuz.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Hayır efendim, kabul etmedik. Demişim ki hakikaten münakaşa konusudur, doğrudur.

				MÜFİT EFENDİ (Kırşehir): Bize bir kere gelecek müşavirlerin vazifesini, yalnız ecnebi tabiiyetine sahip olup da bu memleket halkının şikâyetlerini adliyede olan işlerine dair dilekçesini alıp takip etmekten ibaret mi? Başka vazifeleri de var mıdır?

				RIZA NUR BEY (Devamla): Adliye Vekâleti bunları memur gibi kullanacaktır. Müşavir ne görürse o olacaktır. Ben onun tamamıyla uzmanı değilim. Adliye Vekâleti buna Ticaret Antlaşması’na bilmem ne faslına ait bir proje yapınız diyebilir.

				MÜFİT EFENDİ (Kırşehir): Müsaade buyurun efendim. Vazifeleri belli olmayan müşavirler yarın mahkemede her şeye burnunu sokup savcının takip ettiği işleri ben de takip edeceğim diye, adeta teftiş yapmak gibi Adliye Vekâleti’ne el uzatacak olur. Böyle mutlak bırakılırsa olmaz beyefendi, vazifeleri sınırlandırılmalıdır. 

				RIZA NUR BEY (Devamla): Bu sizin buyurduğunuz tecavüz şeklidir. Bir defa bu şekil var. Hükümet bunu yasaklar. Vazifesi belirsiz değildir. Bu hiç olur mu? Müşavirlerin vazifesi yoktur. Adliye vekili ona ne vazife tayin ederse onu yapar.

				MÜFİT EFENDİ (Kırşehir): Ecnebiler bu müşavirin bizim mahkemelerimize konmasında ne istifade bekliyorlar? Tabii bir istifadeleri vardır. İstifadeleri olmasa gönderirler ve ısrar ederler mi? Maddede belirsizlik kalırsa tamamıyla adlî kontrol mahiyetinde çıkar.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Müsaade buyurun efendim. Vazifesi tayin edilememiş. Peki ama müşavir diyebilir mi ki şunu yapacağım, bunu da yapacağım? Tabii diyemez. Fakat Adliye vekili müsamaha yaparsa o vakit başka.

				MÜFİT EFENDİ (Kırşehir): Beynelmilel affa girmekte ne hükmü vardır?

				RIZA NUR BEY (Devamla): Ha, bu adamlar bize bunu kabul etmiyoruz diyorlar. Bilhassa İsmet Paşa bu hususta şüphe gösteriyordu ve direniyordu. Fakat o adamlar diyordu ki bize; adlî hükümleri birden ortadan kaldırırsanız tebaamız ne diyecek? Hakikaten İstanbul’daki tebaamız razı değil ve İstanbul’daki ecnebiler adam gönderiyorlar, kıyametler koparıyorlardı. Adam yolluyorlar, raporlar gönderiyorlar, ne yapacağız diyorlardı. Canım adalet bizde vardır, bilmem ne, velhasıl her şeyi dediler. Nihayet dediler ki, bizim zihniyetimize bu yerleşmiştir. Evvela bir emniyet beslemek lazımdır. Hatta dediler ki, bu sizin için lazımdır, menfaatiniz gereğidir ve buna cevaben demişimdir ki; canım biz elbette menfaatimizi sizden iyi takdir edebiliriz. Yani bununla zihniyetlerini söylüyorum. Bize sebep olarak şunu diyorlardı, memleketinizde böyle bir garanti bulunmaz ise bir ecnebi bulunmaz. Bulunmazsa, ticaretle iktisat yapamazsınız. Siz ecnebi sermayesine muhtaçsınız. Canım sıkılırdı böyle şeylere. Bunlar diyorlar ki bizim tebaamızı tatmin etmekliğiniz lazım. Başka türlü adliyemize emniyetleri yok imiş,

				MÜFİT EFENDİ (Kırşehir): Gönderecekleri müşavirler bizim memurlarımız değil, kendilerinin memurlarıdır. Rica ederim, bu noktaya dikkat buyurun. Tebaamızı tatmin için müşavir sıfatıyla bize gönderdikleri memurlar lazım gelen bütün güçlüğü çıkaracaklardır. İzin veriyorsunuz, vazife meselesinde.

				RIZA NUR (Devamla): Fakat ben şu fikirdeyim ki, vazife meselesinde kendi kendine vazife ihdas edemez. Fakat Adliye vekili müsamahakâr olursa, buyurduğunuz gibi her şeyi yaparlar. Nitekim kapitülasyonlarda olduğu gibi hep öyle başlamıştır. Bu da bizim vazifemiz değildir. Daima tepesine vurmak lazımdır.

				MÜFİT EFENDİ (Kırşehir): Müşavirler hakkında kabul ettiğimiz imzalı raporda diyordu ki, biz onların, fikrinden, ilminden Adliyece istifade edebilmek için müşavir alabiliriz. Yoksa adlî kovuşturma için müşavir kabul etmedik, izin vermedik.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Doğrudur. Ama onlar ecnebi tebaasının hukukunu takip edecek değillerdir. Yalnız şikâyet kabul eder. Mesele budur. Ben size arz edeyim; taahhüt edilmiş bir mesele yoktur. Netice itibarıyla bu Yüce Heyetinize aittir, Biz size bunu getirebilmişiz, netice itibarıyla söz sizindir.

				OPERATÖR EMİN BEY (Bursa): Efendim Sulh Konferansı’nda Adlî kapitülasyonlar için yapılacak münakaşaları yapmaktan müşavirimizin çekindiği doğru mudur?

				RIZA NUR BEY (Devamla): Efendim, müsaade buyurursanız Emin Bey’in sorduğu suale cevap vermeyelim. Bu gibi şeylerin söylenmesi doğru değildir. Meselemiz millî mesele, vazife meselesidir. İş üzerine söyleyiniz ve sorunuz. Bir şahıs böyle demiş, şöyle demiş demek doğru değildir.

				OPERATÖR EMİN BEY (Bursa): Gönderdiğimiz müşavir müdafaa yapmaktan çekiniyor efendim. (Gürültüler)

				RIZA NUR BEY (Devamla): Müsaade buyurun. Yapılan şey söz konusudur. Şahıslar söz konusu değildir.

				OPERATÖR EMİN BEY (Bursa): Hayır olmaz. Müsaadenizle cevap vereyim. Genel Kurulumuz daha karar vermemiştir. Davamızı Sulh Konferansı huzurunda müdafaa etmek istemeyen bir arkadaşımız, bu kapitülasyonları müdafaamız zayıftır, ben müdafaa edemem demiştir. Böyle bir şey var mıdır, yok mudur? Bunu anlamak isterim. (Bravo sesleri) Bu millî davadır. Hepsi söylenmek lazımdır.

				REİS: Efendim bu hususu Başdelege Paşa Hazretleri’nden sorunuz. (Doğru sesleri)

				OPERATÖR EMİN BEY (Bursa): Öyle ise buna benzer bir iki sualim vardır. İnşallah bunları birleştirerek söyleyeceğim, soracağım. Malî kısımlarda da vardır. Bunları Meclis anlamalıdır.

				AVNİ BEY (Saruhan): Efendim suali saklı kalmak üzere devam buyursun.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Efendim, bu gibi şeyler her vakit olur.

				İSMET PAŞA (Hariciye Vekili) (Edirne): Arkadaşlar delegasyon refakatinde bulunan müşavirler filan meselede hafif oldu ve filan meselede kuvvetli oldu diye tetkik etmeyiniz. Etmeyiniz ki, müşavirler vicdan rahatlığı ile bildiklerini arkadaşlarına söylesinler. Eğer müşavirler daha sonra böyle söylerim veya böyle yaptım diyenden hesap soracaklar endişesinde ve korkusunda kalacak olurlarsa, akıllarının erdiklerinden başka şey söylerler ve bunun içinden çıkılmaz. O zaman yanımızda olan on beş müşavir, on beş de olur. İşte oturdukları zaman on beş devlete hâkim olmuş gibi her şeyde en aşırı şeyi söyler. O zaman işin içinden çıkmak imkânı kalmaz. Biz varız. Müşavirler ne söyledi derseniz, aramayınız. Benden sorunuz. Arkadaşlar müşavirler bir meseleyi aşırı telakki etmesinden kâfi derecede hakikati çekinmeden söyleyeceğim. Bırakınız söylesinler. Eğer biz onların dirayetini, yetkisini kâfi görmezsek çıkarmak mecburiyetindeyiz.

				YAHYA GALİP BEY (Kırşehir): Paşam müsaadenizle size sual ediyorum. Bir müşavir ki kanaati yoktur. Bu halde meseleyi nasıl müdafaa edecektir?

				İSMET PAŞA (Devamla): Bir mesele lehinde kanaati vardır. Diğer bir müşavirin o meselede, onun aleyhinde kanaati vardır. İfade eder.

				YAHYA GALİP BEY (Devamla): Mademki aleyhinde kanaati vardır, bu aranızda olurdu. Böyle bilgi etrafa sızmazdı.

				REİS: Rica ederim Yahya Galip Bey, lütfen oturunuz. Bence mesele... (Gürültüler) Efendim müsaade ediniz. Rasih Efendi sual sizindir.

				RASİH EFENDİ (Antalya): Bugünkü başladığımız müzakerenin esasını teşkil eden bir önergedir. O önergeye göre, müşavir arkadaşlarımızın da fikirleri dinlenecek idi. Onun için İsmet Paşa Hazretleri’ne iştirak edemeyiz. Adlî meselelerde delege arkadaşımız Rıza Nur Bey aydınlatacakları temsil ediyor. Eğer müzakereleri müdafaa etmişler ise dinleriz. Başka bir arkadaş ise müdafaa eden, onu dinlemek isteriz ve ondan soracağımız çok kimseler vardır.

				REİS: Efendim müsaade buyurunuz, asıl bu adlî uzman Veli Bey arkadaşımızdır. Meclis’e iştirak etmemişlerdir.

				RASİH EFENDİ (Antalya): Geçen gün kabul edildi. O akşam telgraf verdik, hemen Meclis’e katılsın dedik, iki gün evvel efendim.

				REİS: Arzu ederseniz tekrarlarız.

				RASİH EFENDİ (Antalya): Hay hay efendim, Veli Bey Efendi’nin bulunmaması dolayısıyla ve belki bunların içerisinde en ziyade...

				REİS: Delegasyon içerisinde Veli Bey’den daha ziyade alakadar Rıza Nur Bey’dir. Kâfi gelmezse Veli Bey’den sorarsınız.

				YAHYA GALİP BEY (Kırşehir): Bu mesele gayet mühimdir, milletin hayatı ile alakadar. Ben ileriye kadar giderim. İhanettir diye...

				REİS: Evvela rahatsızlığını başkanlık makamına bildirmişti. Reyleriniz üzerine kendisine telgraf çekilmiştir. Derhal yola çıkıp buraya gelmesini yazdık.

				YAHYA GALİP BEY (Kırşehir): Meseleyi anlamak isteriz.

				REİS: Efendim müsaade buyurunuz, sual yapmıyoruz. Rasih Efendi buyurdular ki, biz en ziyade adlî meseleleri müdafaa etmiş olan arkadaşımızı dinlemek isteriz diyor. Bu bakımdan, Rıza Nur Beyefendi uzman olmadığından dolayı diğerini dinleyeceksiniz dediler. Onu arz ediyorum, mesele yoktur.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Paşa Hazretleri müsaadenizle, Paşa Hazretleri’nden bir sualim vardır. Paşa Hazretleri açıklığa kavuşturmadı, tahrif etti meseleyi. Niçin karıştılar Paşa?

				REİS: Müsaade buyurunuz, Paşa kürsüye çıkınca cevap verirsiniz. Efendim dedim ki, bütün müşavirlerin, bütün delegelerin adına Rıza Nur Beyefendi cevap vermek istemedi. En doğrusu Başdelege Paşa Hazretleri cevabını verirler buyurdular. İşittiremedim sözümü. Kendileri oradan yüksek sesle söyledi.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Yüce Heyet’e arz ediyorum ki, Meclis merasim ile oynamıyor. Bana sorulursa maliyet burada yoktur. Meclis burada meseleyi uzman olarak tetkik eden arkadaşları burada bulundurur. Bilmediklerini kendi arkadaşından sorarlar, o merasimi kendileri yaparlar.

				REİS: Kabul buyurmazsanız sualinizi sorabilirsiniz.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Hay hay efendim bu hakkımız gizlenemez...

				REİS: Hayır efendim hak gizlenmiyor.

				HAKKI HAMİ BEY (Sinop): Bu adlî son kabul edilen şekil hakkında delegasyon bunu kabul edeceğine dair karşı tarafa söz vermiş midir? O şekilde kesin kendi kanaatini bu konuda ayırmış mıdır?

				RIZA NUR BEY (Sinop): Bize verdikleri son proje elinizde olan bir projedir. Bizim değişikliklerimiz var, değişiklik yapmışızdır. Onlar sonunda tekrar birtakım şeyler sokmak istemişlerdir. Bu uzun münakaşayı sebep olmuştur. Biz daima azaltmak cihetine doğru gidiyoruz. Onun için böyle pazarlıklar oluyor. Son bir raddeye biz şöyle bir şey kabul edilebileceğini hissettirmişizdir. Fakat zaten mesele vaktini de geçirmişti. İngiliz delegasyonu da gitmişti. Fakat bu meseleyi mühim bir bayrak gibi ellerine almışlardır. Büyük bir bayrak gibi açmışlar ve âleme karşı söylüyorlardı ve müthiş bir propaganda yapıyorlardı. Bunu onların elinden almak, yani bu silahı onların elinden almak cihetine gittik. Fakat sonra İngiliz delegasyonu da gitmiş bulunuyordu. Ne olacaktı? Ondan sonra ha biz kabul etmişiz, ha Fransızlar kabul etmiş, elbet boşlukta kalmıştır.

				HAKKI HİLMİ BEY (Sinop): O halde müsaade ederseniz, şu son müşavirler hakkındaki şekil, delegasyon tarafından kabul edilmiş değil midir?

				RIZA NUR BEY (Devamla): Zaten kabul edilmiş bir şey yoktur. Bir taahhüt altına girmemişizdir. Biz bir yeri imza etmemişizdir. İleri gitmek, geri gitmek hepsi olmuştur. Kabul edebileceğimizi hissettirmişizdir.

				HAKKI HİLMİ BEY (Sinop): Bu şekilde delegasyona dönme imkânı var mıdır, yok mudur?

				RIZA NUR BEY (Devamla): Muhakkak vardır. Kabul yok ki zaten. Bakınız nasıl olmuştur, anlatayım, galiba burası anlaşılamıyor. Bu mesele üste getirilmiş, çıkarılmış, arasına bir şeyler sokulmuş, velhasıl bir hale getirilmiştir ki kabul edilebilsin. Edilememiş, kabul edilemez denmiş ve böylece gitmiştir. Nihayetinde bir beyannamemiz vardır. Demişiz ki, hiçbir taahhüt altına giremeyiz. Kabulünü gerektiren bir şey yoktur. Kabul etmedik. Siz nasıl kabul edersiniz. Fakat söylemişizdir, böyle bir şeyi kabul edebiliriz. Fakat söylemek taahhüt altına girmek değildir. 

				ŞÜKRÜ BEY (Bolu): Yani şimdi bundan dönebilir misiniz?

				KADRİ BEY (Diyarbekir): Alacağımız müşavirler tebaamızın şikâyetlerini de dinleyecek midir? Bizden de müracaat eden olur.

				RIZA NUR BEY: (Devamla): Bunlar yalınız ecnebilerin şikâyetini dinlesinler, dediler. 

				KADRİ BEY (Diyarbekir): Yani bunda açıklık yoktur. Her şikâyeti dinleyebilir. Merci olunca herkesin şikâyetini dinleyebilir.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Tespit edilmiş görev yoktur. Benim anladığım kabul edilmiş bir şey yoktur. (Gürültüler) Onu kabul etmemişizdir. Onun üzerinde değişiklik yapıyoruz. Alacağı şikâyetleri Adiye Vekâleti’ne gönderecek, Adliye Vekâleti neticesini takip edecektir.

				KADRİ BEY (Diyarbekir): Müşavir soruşturma yapacak mıdır, yapmayacak mıdır? 

				RIZA NUR BEY (Devamla): Hayır efendim, öyle yetki yoktur. Öyle olmaz, sizin okuduğunuz öyle değildir. 

				KADRİ BEY (Diyarbekir): Kayıt edilmelidir. 

				RIZA NUR BEY (Devamla): Hayır efendim, okuduğunuz kabul edilmemiştir. Asıl ondan bekliyorsunuz. 

				KADRİ BEY (Diyarbekir): Müslimlerin...

				RIZA NUR BEY (Devamla): Gayrimüslim meselesi yoktur. Burada ecnebi tebaa vardır. Benim zannımca bu sırf Adliye vekilinin eline dair bir meseledir. Vekil istediğini takip eder. 

				RASİH EFENDİ (Antalya): Hep zannederizdir. Buna nasıl kanaat edilebilir? 

				RIZA NUR BEY (Devamla): Efendim, son ulaşılmış bir şekil var. Onu size okuyayım zaten...

				REİS: Ali Hayati Bey’in suali var. 

				ALİ HAYATİ BEY (Gaziantep): Rıza Nur Beyefendi, kabul edilen, tarafınızdan yani İngilizler gittikten sonra teklif yaptığınız mukabil projede kabul suretinde mi göstereceksiniz? Yoksa bunu ret veya tadil mi edeceksiniz? 

				RIZA NUR BEY (Devamla): Efendim, bunda son ulaşılan şekil, ki biz o fikirde idik, ki bu mesele evvelce halledilse idi bizim mesaimizi çok kolaylaştırmış olacaklardı. Bunda çok ağır bastılar. Son hasıl olan şekil şudur: Antlaşmanın bütününü Yüce Meclis’e arz ediyoruz. Bu da öyle olacaktır. Yüce Meclis bunu onaylamazsa yapacak bir şeyimiz yoktur.

				ALİ CENANİ BEY (Gaziantep): Yüce Meclis onaylarsa mı olacaktır? Hükümetin bu hususta fikri nedir?

				RIZA NUR BEY (Devamla): Hükümetin fikri de bu şekildedir. Türkiye Büyük Millet Meclisi mahkemeler üzerinde ecnebilere tam bir teminatın verilmesini gerektiren, teminatı vermeye ve bu hâkimiyeti tamamıyla kullanmak suretiyle hiçbir ecnebi müdahale olmadan idare etmeye muktedir olduğunu bildirmek fırsatına nail olmuştur. Buna rağmen işbu hükümet medeniyet ve ahlak ve ilerlemesini haklı göstereceği reformların meydana getirilmesi için tahkikat ve tetkikat icra ettirmeye hazırdır. Bu fikir ile Türkiye delegasyonu aşağıdaki gibi beyanatta bulunmayı arzu eder. Türk hükümeti beş seneden aşağı olmamak üzere, münasip göreceği bir müddet için 1914-1918’e kadar...

				ÖMER LÜTFÜ BEY (Amasya): Pardon efendim. Beş seneden aşağı mı, fazla mı?

				RIZA NUR BEY (Devamla): Azdır efendim, fakat bize aittir. Beyanatı biz yapıyoruz. Beş seneden aşağı yapamayız. Bunun bir şeysi yoktur. Ha öyle ha öyle beş seneden az olmamak deyince beş sene bu hakkı vermiş oluyor, beş sene olarak bunu biz yaptık efendim. Fazla olamaz efendim, bu şart kâfidir. Uygun göreceği bir müddet için beş sene deriz, beş buçuk sene deriz. 1914-1918 senesi harbine iştirak etmemiş devletlere mensup ve Lahey’de Beynelmilel Adalet Mahkemesi tarafından tanzim edilmiş olan listedeki hukukçular arasından seçip Avrupalı hukuk müşavirlerini ertelemeksizin hizmete almak niyetindedir. İşbu hukuk müşavirleri Türk memurları olacaklardır ve Adiliye Vekâleti’ne tabi bulunacaklardır. Zikredilen vekâlet müşavirleri olarak Adliye komisyonlarının reform mesaisine katılma, İstanbul ve İzmir şehirlerinde ikametgâhlara girme, mesken arama ve tutuklama dahil olmak üzere Türk Hukuk ve Ceza Mahkemelerinin vazifelerini takip, gerek hukuk, gerek cezaya dair adliye meselesi, gerek cezaların icrası, gerek kanunların tatbikatı hakkındaki şikâyetleri dinleyecekler ve Türk kanunlarının tamamıyla uygulanmasını sağlamak için bütün bu mesele hakkında Adliye Vekâleti’ne rapor vereceklerdir. Genel güvenliği ihlal edip şekillendirmeyecek durumda küçük suçluların kefaletle tahliyesini yaptırabilecektir.

				HACI TAHİR BEY (Isparta): Kanunumuz kefalete de hacet bırakmaz.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Hukuki ve ticariye maddelerde mahkemeye müracaat olunup hakem kararları ilk mahkeme reisinin onayı ile icra edilecektir ve ilk Mahkemenin reisi verilen karar genel güvenliğe aykırı olmadıkça onaylamaktan çekinmeyecektir. İşbu beyanname beş sene için geçerli olacaktır.

				MEHMET ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Sahib): Rıza Nur Beyefendi, zatıâliniz takip ettiniz bu adlî meseleyi değil mi?

				RIZA NUR BEY (Devamla): Efendim bendeniz hukuk uzmanı değilim ve bir adamın muhtelif kısımları bilmesi mümkün değildir. Bu mesele Başdelege Paşa Hazretleri’nin evvelce hukuka vâkıf bir arkadaşı tarafından takip edilmiştir. Fakat son devreye geldiği vakit, ben de müdahale etmişimdir. Fiilen onların verdikleri şu şeydir, ki son şey bu kitaptır. Mücadele neticesinde bu şekle girmişizdir. Mesele budur.

				AVNİ BEY (Saruhan): Yetkiniz dışındadır bu mesele?

				HÜSEYİN HÜSNÜ EFENDİ44 (Isparta): Reis Paşa, ekseriyet kalmamıştır.

				MEHMET ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Sahib): Karar verecek değiliz.

				RAUF BEY (İcra Vekilleri Reisi) (Sivas): Meclis ekseriyetle açılmıştır. Müzakere devam ediyor. Karar gerektiren bir şey yoktur. Onun için müzakerelere devam edelim.

				REİS: Efendim, ekseriyet olup olmadığım ben biliyorum. Ekseriyet vardır.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Bugün cuma; Yüce Meclis bir haftadan beri çalışıyor. Yarın cuma ertesidir. Yarın da oturum olacaktır. Lütfediniz. Bu acil bir şey değildir. Daha bir ay sürünür.

				REİS: Meseleye yalnız bir taraftan bakmak doğru değildir. Yarın da müzakere vardır. Bu bakımdan Meclis dağılsın gidelim. Bu yoldan meseleye bakmayalım. Delegasyon işi daima acil göstermektedir. Bugün bitirmek imkânı yoktur. Fakat vakit varken bugün bu kısmını bitirelim. (Doğru sesleri)

				RIZA NUR BEY (Sinop): Bir şey arz edeyim efendim. Mevzu meselesidir. Uzun müddet boşlukta kalamaz. Bütün cihanın gözleri Yüce Heyet’e, bu Meclis’e doğru açılmıştır. Hep buraya bakıyorlar. Ne olacaksa bir an evvel olmak lazımdır.

				HAFIZ MEHMET BEY (Trabzon): Fakat halledilecek bir mesele de yoktur, rica ederim.

				ALİ CENANİ BEY (Gaziantep): Müsaade buyurunuz usul hakkında söyleyeceğim.

				REİS: Sual sorun efendim. Ne usul söyleyeceksiniz?

				HAKKI HAMİ BEY (Sinop): Neticeye varamayız efendim.

				MEHMET ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Sahib): Rıza Nur Beyefendi, zatıâlinizden evvel müzakeresine devam eden arkadaşın ifade etmiş olduğu bir söz Lozan muhitinde yayılmıştır. Maalesef bizim bu şekilde kabul edebileceğimizi o arkadaş ecnebilere belli etmiştir. Onun üzerine onlar bu mesele üzerinde ısrarda bulunmuşlardır. Zatıâliniz şimdi son şekli ifade etmiş bulunuyorsunuz. Hükümet de bu şekli kabul etmek istiyor. Bu şekil gayet zararlıdır. Yani Adlî kapitülasyonları kaldırdığımızı iddia ettiğimiz ve bunu bir kayıt olarak koyduğumuz halde, yeni mahiyette yeni birtakım adlî kapitülasyonlar giriyor.

				HAFIZ MEHMET BEY (Trabzon): Bu mesele öyle değildir. Bunun ehemmiyeti yoktur.

				MEHMET ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Takip kelimesi vardır burada. Bendeniz takipten şunu anladım.

				REİS: Efendim mütalaa beyan etmeyiniz. Müzakere yapacak değiliz, sual soracaksınız.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Efendim müsaade ediniz. Maksadınızı anladım. Şu şekil bu şekil, hükümet de böyle etti.

				MEHMET ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Sahib): Müsaade ediniz, fikrimi izah edeyim. Takip kelimesinden birçok şeyler çıkabilir. Ayrıca kabulü ifade edilen bir şey. Delegasyon bir daha karşı karşıya nasıl gelecek? Kabul ettiğiniz halde şimdi neden kabul etmiyorsunuz?

				RIZA NUR BEY (Devamla): Başka delegasyon gönderin, zararı yok. Mesele millet meselesidir, şahıs meselesi değildir. Vallahi tek milletin işi olsun. Arkadaşlar birisi zararlıdır. Olmaz. Oradan arkadaşlardan Hafız Mehmet Bey buyuruyor ki, iyidir. Bilmem, bu kabulü gerektirmez efendim. Bu mesele sizin elinizdedir. Rica ederim, rey verecek sizsiniz. İster öyle kabul edin, ister reddedin, size aittir. Eğer biz yapamazsak o işi, menfaatlere uygun değilse, menfaatlere zararlıysa başka delegasyon gönderiniz. Hepsi size aittir.

				NEŞET BEY (Kangırı): Beyefendi, şimdi okuduğunuz maddelerde bir şart dikkatimi çekiyor. O da küçük suçluların kefaletle tahliye meselesidir. Bildiğiniz gibi, bizde küçük suçluların tahliyesi ve kefalete bağlı olarak tahliyesi meselesi bir usule tabidir. Nakdî kefalet efendim. Ehemmiyeti yoktur. On kanunumuzda açıktır ve usulü vardır. Acaba bu müşavirlerin Adliye Vekâleti’ne verecekleri şey üzerine mi kefalete bağlı olunacak?

				RIZA NUR BEY (Devamla): Hayır, hayır müşavirler meselesi yoktur. Müşavire ait değildir.

				NEŞET BEY (Kangırı): Lütfen okuyunuz.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Hayır münasebeti yoktur.

				NEŞET BEY (Kangırı): Efendim bir kere okuyunuz.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Şimdi bakınız burada diyor ki, o mesele hakkında rapor verecekler, genel güvenliği ihlal ve tahkikatı şekillendirmeyecek durumda küçük suçlular kefaletle tahliye olunacaktır. Kefalet ettikleri şahsa nakdî kefalet de vereceklerdir.

				NEŞET BEY (Kangırı): Kanun mevcuttur. Hatta kefaletsiz tahliyesi bile mevcuttur.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Efendim arz edeyim. Neşet Bey’in maksadı şudur ki emniyet etmiyorsa kanımıza...

				İSMET PAŞA (Edirne): Bunun sebebi şudur ki bazı memleketlerde bu usul yoktur. Yarın siz de bir kanun yaparsınız, kaldırırsınız. Onun için beş sene müddetle tatbik olunacak.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Hem müşavereler bitti, hem beyanname bitti. Beş sene için bunu istiyorlar. Daima dedikleri ve intikal devresidir. Mesele buraya gelmiş dayanmıştır. Her yerde bunu şey etmişlerdir. Bunu yıkamamışızdır.

				Şimdi efendim, diğer bahis genel af. Bildiğiniz gibi, genel af usul dairesinde ve burada tevdi olunmuş şeyde de bazı reformlar yapıyoruz ve bu husustan dolayı mühim bir mesele değildir. Diğer bir şey var, karşılıklı aflar yapılıyor.

				Biz ısrar ettik, ki bazı hainler vardır. Bu davaya hiyanet etmiştir. Silah kullanmıştır. Bunları affedemeyiz dedik. 150 şahıs olmak üzere bunun istisnasını, bu adamların mülklerine de ilgi göstereceğiz.

				ETHEM FEHMİ BEY (Menteşe): Şahıslar için liste verildi mi?

				RIZA NUR BEY (Devamla): Hayır efendim, onlar bize dediler ki, bunların isimlerini veriniz. Biz zaten isimlerini biliyorduk. Doğrusu ona ait cevabı makamı versin.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Millî irade ile olacak.

				RIZA NUR BEY (Devamla): Millî irade ile kararlaştırılacak yüz elli adam. Müsaade buyurunuz efendim, hakikaten bu çirkin bir şey idi. Bu millete, bu devlete tarihin en buhranlı devrinde hıyanet etmiş insanlar düşman olarak hareket ettikten sonra gelip diz dize oturmaz değil mi efendiler? Bunu yaptık, şahsı tayin ettik. Şahsı tayin edersiniz sonra...

				NEŞET BEY (Kangırı): Müsaade buyurun yüz elli kişi muayyendir, yarın öbür gün vatana ihanet suçunu işleyen 149 olursa bir kişi nereden ilave edeceksiniz?

				RIZA NUR BEY (Devamla): Efendim biz azamî olarak yüz elli dedik, tahmini bir hesap yaptık. Yüz elli dedik, elde bir şey yoktur. İşte efendim, bendenizin arz edeceğim kısımlar bitmiştir. Zannederim ki bütün hatlarıyla izah ettim. Meselenin şimdiki vaziyeti nedir? Tahlil ettim, artık siz hallediniz.

				REİS: Efendim yerlerinize oturunuz da ekseriyeti görelim. (Ekseriyet yok, var sesleri)

				ZİYA BEY (Mersin): Rıza Nur Bey’in mütalaaları üzerine bizim de söyleyeceklerimiz vardır.

				AVNİ BEY (Saruhan): Fasıllar arasında söz söyleyecek Paşam. (Gürültüler)

				M. DURAK BEY (Erzurum): Paşa Hazretleri oturumu bir saat tatil buyurunuz. Pek mühim ise bir saat sonra toplanalım.

				REİS: Efendim, arkadaşımızın mütalaaları tam üç buçuk saat devam etti. Bundan sonra daha dinleyeceğimiz arkadaşımız var. Bildiğiniz gibi, tam kırk beş arkadaşımız da söz almıştır. Şimdi bendeniz bunu zihnimde topladım. Böyle her arkadaş üçer saat söz söyleyecek olursa iki hafta bu işle meşgul olacağız ve ihtimal iki haftada bitmeyecektir.

				ALİ RIZA BEY (Kars): Dört hafta geçsin, memleketin en hayati bir meselesidir. Dünya bizi bekliyor deyip de bizi burada şey ediniz demekte mana yoktur.

				REİS: Müsaade buyurun. Delegasyonumuz bu işin bir an evvel neticelendirilmesini söylerler. Zatıâliniz bir ayda bu işi neticelendirecek olursanız...

				RASİH EFENDİ (Antalya): Biz onlar kadar acele etmiyoruz.

				YUSUF ZİYA BEY45 (Bitlis): Eğer bu gece mutlaka bunu müzakere etmek kararı mevcutsa bir saat oturumu tatil edin. (Tatil edin, bir saat sonra dinleyelim sesleri). (Hasan Bey’i dinleyelim sesleri).

				M. DURAK BEY (Erzurum): Oturumu bir saat tatil buyurun, bir saat sonra gelelim. Çok sürer Paşam. (Gürültüler, devam dinleyeceğiz sesleri)

				ZİYA BEY (Mersin): Hasan Bey’i dinlemek lazımsa bir saat tatil edersiniz, ondan sonra geliriz, dinleriz. (Gürültüler, şimdi dinleyeceğiz sesleri)

				ŞÜKRÜ BEY (Bolu): Paşa Hazretleri, tatil etmeyiniz bir daha toplanamayız.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Efendim aciliyetine dair Heyet-i Vekile bize bir şey söylememiştir ve söylemez. Bu acil bir mesele olmuyor, hayati bir meseledir. Üç senenin hesabını yapacaksınız. Belki bir ayda çıkaracağız,

				ALİ RIZA EFENDİ (Kars): Bu mesele ihtisas sahibine terk edildi. Halbuki biz hepimiz bu meselede ihtisas sahibiyiz ve söyleyeceğiz. Neden böyle acele?

				REİS: Sözünüz saklıdır efendim.

				RAUF BEY (İcra Vekilleri Reisi) (Sivas): Beyefendi, bazı mütalaaları güya zatıâlilerini sözden yasaklıyormuş. Halbuki değil öyle, burada arzularınız yerine getiriliyor. Sizden istirham olunuyor. Arzu buyurduğunuz gibi müşavirler, uzmanlar burada gözlemlerini beyan buyuruyorlar. Bakış açılarını izah ediyorlar. Sonra siz müzakere edeceksiniz. Diyoruz ki ordularınızı en kısa zamanda icra edilmiş diye rica ediyoruz. Niçin telaş ediyorsunuz? (Telaşı biz etmiyoruz, siz ediyorsunuz sesleri) Acil izahat vereceğiz, bizler de insanız. Bizim de işimiz vardır. Sizin gibi hem burada çalışacağız, hem hükümette çalışacağız. Siz öğleden sonra geliyorsunuz, halbuki biz on sekiz saat çalışıyoruz, biraz insaf edin.

				REİS: Efendim anlıyorum ki bu şekilde müzakere etmek imkânı yoktur. Yarın saat onda toplanmak üzere oturumu tatil ediyorum. 

				

				

				
					
						30. TBMM Gizli Celse Zabıtları, Devre 1, Cilt 4, İçtima Senesi III, 2 Mart 1339.

					

					
						31.  Mehmet Ragıp (Topala): 1876-1958 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Amasya milletvekili olarak görev yapmıştır.

					

					
						32.  Mehmet Neşet (Özercan): 1880-1944 yılları arasında yaşamış ve TBMM’de üç dönem milletvekilliği yapmıştır.

					

					
						33.  Dr. Rıza Nur: 1879-1942 yılları arasında yaşamış, Birinci Meclis’te Sağlık, Millî Eğitim ve İçişleri Bakanlığı görevlerinde bulunmuştur. Aynı zamanda Moskova ve Lozan’da delegelik yapan Rıza Nur, Ankara ile ters düşünce yurtdışına çıkarak hatıralarını yazmaya başlamıştır. Ölümünden sonra açılmak kaydıyla Hayat ve Hatıratım isimli kitabını British Museum’a emanet etmiştir. 1969’da keşfedilen Hayat ve Hatıratım pek çok tartışmayı da beraberinde getirdiği için yasaklanmıştır. Rıza Nur, tıp ve tarih dallarında da muhtelif eserler vermiştir.

					

					
						34. Aynoroz: Yunanistan’ın Halkidiki yarımadasından Ege Denizi’ne doğru uzanan üç dar ve uzun yarımadanın en doğuda olanı. Nüfusunun neredeyse tamamı rahiplerden meydana gelir. Yirmi manastırla bir tür dini merkezdir. Kadınların girmesi yasaktır.

					

					
						35. Abdurrahman Dursun (Yalvaç): 1873-1948 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Çorum milletvekili olarak görev yapmıştır.

					

					
						36. Ali Sururî Efendi (Ali Sururî Tönik): 1888-1926 yılları arasında yaşamış, Birinci ve İkinci Meclis’te Şebinkarahisar milletvekili olarak görev yapmıştır. 

					

					
						37.  Dr. Mustafa (Cantekin): 1878-1955 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Kozan milletvekili olarak görev yapmıştır. Daha sonra ise yedi dönem Çorum milletvekili olarak TBMM’de bulunmuştur.

					

					
						38.  Hüseyin Avni (Zaimler): 1877-1930 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Saruhan (Manisa) milletvekili olarak görev yapmıştır. Adana’da Ermenileri katlettiği suçlamasıyla İngilizler tarafından arandığı için uzun süre saklanan Avni Bey, İkinci ve Üçüncü Dönem’de Cebelibereket (Osmaniye) milletvekilliği görevini üstlenmiştir.

					

					
						39. Sensinot Meclisi: Ortodoks dünyasının İstanbul’da bulunan Patrikhanesi’nin en büyük karar organı. Patrik seçimi burada yapılır. Lozan’a göre, üyelerinin Türkiye Cumhuriyeti vatandaşı olması gerekir. Ancak Türkiye’de Ortodoks din adamı yetişemediği için başka ülkede yetişen din adamları Türkiye Cumhuriyeti vatandaşlığına alınarak Sensinot’un görevini yapabilmesi mümkün kılınmıştır.

					

					
						40. Durak Bey (Mustafa Durak Sakarya): 1876-1942 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Erzurum milletvekili olarak görev yapmıştır. 1933-35 arası Erzurum Belediye Başkanlığı’nı yürüten Durak Bey, TBMM’de Beşinci ve Altıncı Dönem’de de Gümüşhane milletvekilliğini üstlenmiştir. Yunan ordusunun Ankara’ya yaklaştığı günlerde TBMM’nin Kayseri’ye nakledilmesi fikrine en fazla direnen ve taşınma yanlılarını ikna eden milletvekilidir.

					

					
						41. Süleyman Sırrı (İçöz): 1878-1963 tarihleri arasında yaşamış Birinci Dönem’de Yozgat milletvekilliği yapmıştır. Daha sonraki yıllarda da İkinci Dönem Bozok, dokuzuncu döneme kadar ise yine Yozgat milletvekilliği görevini üstlenmiştir.

					

					
						42. Dr. Fuat Bey (Mehmet Fuat Umay): 1885-1963 yılları arasında yaşamış, Birinci Dönem’de Bolu, İkinci Dönem’den Sekizinci Dönem’e kadar da Kırklareli milletvekili olarak görev yapmıştır. Çocuk Esirgeme Kurumu’nun kurulmasında aktif olarak çalışmıştır. Amerika’daki Türkler ve Gördüklerim (1927) ile Seçmenlerimle Baş Başa (1950) isimli iki kitabı mevcuttur.

					

					
						43. Müfit Bey (Ahmet Müfit Kurutluoğlu): 1879-1958 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Kırşehir milletvekili olarak görev yapmıştır. TBMM’nin Kayseri’ye nakledilmesine karşı çıkanların başında gelir. 

					

					
						44.  Hüseyin Hüsnü (Özdamar): 1875-1961 yılları arasında yaşamış, Birinci Meclis’te ve devamındaki altı dönemde Isparta milletvekili olarak görev yapmıştır.

					

					
						45.  Yusuf Ziya: 1882-1925 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Bitlis milletvekili olarak görev yapmıştır. Kürt Teâli Cemiyeti’nin kurucuları arasında da yer alan Yusuf Ziya Bey, Şeyh Sait İsyanı’na katıldığı gerekçesiyle İstiklal Mahkemesi’nde yargılanarak idama mahkûm edilip asılmıştır.

					

				

			

		


		
			
				

				Lozan’da Osmanlı genel borçları tartışması

				

				

				

				TBMM, Dr. Rıza Nur’dan sonra malî ve iktisadî konularda uzman olan Trabzon Milletvekili Hasan Bey’in Lozan’da yaptıklarını ve yapamadıklarını dinlemek üzere 3 Mart 1923 tarihinde toplanmıştır. Ancak bundan önce, müzakere tarzı konusunda uzun uzun tartışmalar yaşanmış, Lozan’a katılan herkesin dinlenilmesine ilişkin önerilere Hükümet Başkanı Rauf Bey itiraz etmiştir. İşin ilginç tarafı, Lozan görüşmelerinden vazgeçilip hakların savaşla alınması yönünde de hayli güçlü bir görüş söz konusudur. Ali Fuat Paşa’nın başkanlığındaki oturumda daha sonra Hasan Bey kürsüye gelerek, Lozan’da malî ve iktisadî tartışmaları özetlemiştir. Tahmin edilebileceği gibi, en temel sorun borçlardır.46
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				Cilt: 4

				İçtima senesi: III
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				Gizli celse zabıtları

				

				Üçüncü birleşim

				3 Mart 1339 (1923) Cumartesi

				

				Birinci celse

				

				

				REİS: İkinci Reis Ali Fuat Paşa Hazretleri

				KÂTİP: Refik Bey (Konya), Hüsnü Bey (Bitlis)

				

				REİS: Efendim, oturumu açıyorum. Bildiğiniz gibi, oturum gizlidir. Müzakere usulü hakkında arkadaşlarımızdan birisi bir önerge vermiştir. (Okunsun sesleri)

				(Malatya Sıtkı ve Mersin Ziya Beylerin önergesi okundu.)

				SITKI BEY (Malatya): Efendiler, bu önerge; Yüce Heyetinize takdim etmekten maksadım, biz üç seneden beri gerek Yüce Heyetiniz gerek gazanfer ordumuz, gerek necip milletimiz ne gibi fedakârlıkta bulundu, ne gibi sarsılmaz bir metanetin, bir azmin neticesi olarak şu mesut günlerde bulunduk. 

				Efendiler, bendeniz, geçen günkü müzakerede bulunamadım. Dünkü müzakerede bulunmadım. Şu projeyi de aldım. Akşam bir parça okudum. Bakıyorum ki, bu bugün bizim bütün hayatımızı, mevcudiyetimizi ilgilendiren bir meseledir. Adeta bir çiftçinin ekmiş olduğu mahsulü biçeceği zamanki yüzde yüz meydana getirdiği buğdayı gibidir. Bu üç senedir ekmiş olduğumuz fedakârlığın sonuçlarını göreceğimiz zamandır. İstirham ediyorum, acele etmeyelim. Dünkü müzakere daha evvelki müzakereler, adeta bir resmigeçit oluyor. Arkadaşlar bendeniz önergemde diyorum ki, delegasyonumuz, burada fasıl fasıl izahatta bulunsun. Ondan sonra hatiplerimiz kürsüye çıkarak değerlendirmesini beyan etsin, ondan sonra diğer fasıllara geçelim. Ben, vazifemi yerine getirdim. (Olamaz sesleri) İster kabul edersiniz, isterseniz kabul etmezsiniz. Kabul ederseniz gayet güzel, kabul etmezseniz siz bilirsiniz.

				ALİ CENANİ BEY (Gaziantep): Arkadaşlar bendeniz Sıtkı Bey’in verdiği önergeden malumatdar değilim. Bendeniz de aynı fikri müdafaa etmek istiyordum. Çünkü dün akşam Rıza Nur Bey’in kendisinin bulunduğu şubede takip ettiği mesele hakkındaki fikrini ve meseleyi söyledi. Hasan Bey de kendi ihtisası dairesindeki maliyeye ait olan kısmından söyleyecek. Ben bildiğim şeyler dahilinde harice çıkamam. Bendenizin sözleri maliye meselesi hakkındadır. Fakat bendenize uzun müddet söz verirseniz ve yalnız suallerle vakit geçerse, benim sözümden bir netice çıkacağını zannetmiyorum.

				SIRRI BEY (İzmit): Pek doğru...

				ALİ CENANİ BEY (Gaziantep) (Devamla): Şimdi Rıza Nur Bey’in bahsettiği mesele hakkında bir müzakere...

				SITKI BEY (Malatya): İşte o kadar, herkes değerlendirmesini söylesin.

				ALİ CENANİ BEY (Gaziantep) (Devamla): Hasan Bey’in söyleyeceği mesele hakkında diğer bir değerlendirme; arazi meselesi üzerinde diğer bir müzakere açılacak olursa mesele daha ziyade aydınlanmış olur. Bendeniz de bu fikre aynen iştirak ediyorum. (Uygundur sesleri)

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Efendim bu mesele bildiğiniz gibi bir Heyet-i Vekile’de tetkik edilmiş. Kendileri de burada. Mevcut proje Avrupalıların teklifi kabul edilecek mahiyette değildir. Fakat “değişiklik” diyorlar. Bakınız, biz müzakereyi ne kadar dağıtıyoruz. Kendi kanaatlerime göre yaptıkları değişiklik kabul edildiği takdirde belki kabul edilip edilmeyeceği bizce anlaşılacak. Yani Heyet-i Vekile bir proje yapıyor ve diyor ki, bu suretle olursa kabule değer. Demek ki son sözü Heyet-i Vekile söylemiştir. Biz de diyoruz ki bu projenin kabulü katiyen mümkün değildir. Elimizdeki matbu proje kabul edilmez. Heyet-i Vekilemiz de bunun üzerinde işlemiş. Onda bazı değişiklik teklif ediyor. Teklif ettikleri değişiklik meçhul. Bendenizce müzakerenin zemini budur. Eğer beylerin buyurdukları gibi ki asli vazifemiz budur...

				HÜSEYİN RAUF BEYEFENDİ (Heyet-i Vekile Reisi) (Sivas): Paşa Hazretleri müsaade buyurun.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum) (Devamla): Heyet-i Vekile nasıl projeyi madde madde tetkik etti ise Yüce Heyet de Avrupa devletlerinin ilim ve irfanda yükselmiş, memleketimizde inceleme yapmış beş yüz insanın her devletin, her şubesinde çalışarak vücuda getirdiği projenin altından çıkmak bizim Heyet-i Vekile’nin iktidarı haricindedir. Affınıza sığınarak diyorum ki Büyük Millet Meclisi’nin de ihtisası haricindedir. Heyet-i Vekile, uzmanlar, âlimler bulur kısım kısım müzakere ettirir, neticesini Yüce Heyet’e arz ederse o vakit Yüce Heyet bundan esaslı bir mesele çıkarır. Çünkü bu Avrupa parlamentolarından çıkmamıştır. Avrupa’nın ilim yuvalarından çıkmıştır. Bunlar, bizim memleketimizi karış karış bilen, tetkik eden yerlerden çıkmıştır. Nasıl müşavirler gönderdiniz ise; askerî, hukukî, malî... Beyefendiler her şeyi açık söyleyelim. Bizim malî müesseselerimizin Avrupalıların fikrinde tazyik yolu ile malî vaziyetimizi imha eder bir şekilde kurdukları planın ve prensiplerin altından çıkmak işi yalnız bizim Maliye vekiline –insaf edelim– bırakılamaz.

				HULUSİ BEY (Karahisar-ı Sahib): Cinayet olur. 

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Devamla): Yalnız... (Ne yapalım sesleri) Ne yapacaksınız? Müsaade buyurun. Şimdi yapacaklarınızın birincisi: Heyet-i Vekile arkadaşlarımızın yaptıkları değişiklikleri, iktisadî meseleyi arz edeceğim. Daha İktisat vekilinin teklif olunan projeden haberi yok. Karşınızda değil. Sonra kısım kısım olarak konuşalım. O arkadaşımız, mukaddes bir vazife yapıyor. Onu tenkit etmiyorum. Yalnız arkadaşlarımı insafa davet ediyorum. Çünkü altından çıkılamaz. Adlî meselede, Doktor Rıza Nur Bey, oradaki müzakereyi size hikâye ediyor. Tabiiyet meselesinde öyle incelikler var ki, beş yüz kitap ile bunun içinden çıkılamaz. Heyet-i Vekile, bunu bir fıkraya geçirmiştir ki bu da doğru değildir. Bir kere usulü arz edeceğim. 

				Öncelikle, elimizdeki projenin kabul edilemez olduğuna karar verdik.

				Madde 2: Heyet-i Vekile’nin değişikliklerini ya kabul veya reddedebilmek için onların da mahiyetini bilmeniz lazım gelir. Sonra esaslı bir surette görüşmek için, Maliye vekili nasıl sulh hazırlığında bulunuyorsa, bütün malî meselelere vâkıf, en son Düyun-ı Umumiye’ye vâkıf beş altı kişi bulup Heyet-i Vekile ile Meclis’i aydınlatacak bir ilim yuvası meydana getirir. 

				Adliye hususları vekilin başkanlığı altında ve bu işlerle senelerce uğraşmış uzmanlar ile gerek Heyet-i Vekile’yi aydınlatacak ve gerek Yüce Heyeti ikna edebilecek mahiyetteki bir proje ile Adliye vekilinin gelmesi lazımdır. Bunların üstünde bir baskı var. 

				Efendiler, ya sulh veya harp... Efendiler, harp yoktur. Harp edecek kimse yoktur. Bu baskı altında değilsiniz. Mondros Mütarekesi’nde karşımızda Yunanistan yoktu. Bütün düşman dünyaya karşı istiklali muhafaza etmeye yöneliktir. Mondros Mütarekesi’nin bizce meçhul olan, çünkü evvelce tecavüz ettiklerinden dolayı önemi daha ziyade artmıştır. Efendiler, elimizdeki antlaşma ile Mondros Mütarekesi arasında fark yoktur. Bu bakımdan böyle ani ya harp veya sulh diye bir şeyde kalırsak. İhtiyaç görüldüğü zaman harp diyebileceğiz. Efendiler çünkü dar bir sahada düşününüz ki, Yunanlılar gitmemiş Sakarya’dadır. Ordularınız; bugün nedir bu baskı altında neden sıkışıyorsunuz efendiler, hiçbir şey yoktur. Harp filan yoktur. Her şey bitti, hemen iki gün içerisinde ya harp olacak, ya sulh olacak...

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Hiçbir şey olmaz.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Devamla): Fikir selametiyle Avrupalıların beş yüz seneden beri kurmuş olduğu tuzağa üç günde düşmeye vaktiniz varsa memlekete hizmet etmiş olmazsınız. Bunun karşısında teklif olunan antlaşma maddelerine muhalif olan... Çünkü söylüyorum efendiler. Ben de Yüce Heyet’ten de arkadaşlarımız ayıp değildir. Uğraşmamızdır. Avrupalılarla temas ettiğimiz yoktur. Onların memleketimizle uğraştığı kadar uğraştığımız yoktur. Herifler karış karış ölçmüş memleketimizi, ahlakımızı, sosyal yapımızı, memleketimizin kuvvetini hepsini bizden iyi biliyorlar. Rica ederim. Ayıp değildir. Evet, vicdanımıza itimat ederiz. Yalnız ilim karşısında baş eğelim.

				RAGIP BEY (Kütahya): Avrupa’dan getiririz uzmanları...

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Devamla): Rica ederim Ragıp Bey, bunun münasebeti ne yani... Avrupalılar kadar etkili bakışa sahip değilsiniz. Bugün o kadar baskı yapıyorlar ki, ya harp ya sulh, ruhları taciz ediyorlar. Onun için arkadaşlardan rica ediyorum, geniş tutsunlar. Usul hakkında... 

				Proje okunmalıdır. Projeyi ya kabul ederiz ya reddederiz. Reddettiğiniz gün mesele çözümlenmiştir. Projeyi kabul ettiğiniz zaman da yine mesele bitmiştir. Kendileri diyorlar ki, aslı reddedilmiştir. Aslı reddedildikten sonra değişikliklerini de biz reddettiğimiz zaman bugünkü dar vaziyet netice bulur.

				YUNUS NADİ BEY47 (İzmir): Harp hali geriye döner.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Devamla): Harp hali yoktur efendiler.

				HULUSİ BEY (Karahisar-ı Sahib): Harp filan yoktur.

				MEHMET ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Sahib): Harp umacı oldu.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Devamla): Bir noktayı aydınlatmak mecburiyetinde kaldık.

				REİS: Hüseyin Avni Bey siz usul hakkında söyleyin. Bunun için söz aldınız.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Devamla): Usul budur. Öncelikle arkadaşlarımızın esas antlaşma reddedilmiş olduğuna göre onun müzakeresini faydasız görüyorum. Projelerini göstersinler. Ona bakalım. Kabul edilip edilmeyeceğine kararımızı verelim. Kendileri kani olmuş ki bu bizim için faydalıdır. Biz de faydalı görürsek kabul, görmezsek reddedecek mahiyette bulunuyoruz. Bu bakımdan bu dar vaziyetimize nihayet verelim. Ondan sonra istikbal ve istiklal için esaslar ne ise onu düşünelim. Ben bu projenin bizim istiklalimizi temin edeceğine kani olanlardan değilim. 

				HÜSEYİN RAUF BEY (İcra Vekilleri Heyeti Reisi) (Sivas): Arkadaşlar, Meclisimizin muhterem Birinci Reis vekili ki Yüce Meclis’in müzakerelerini tanzim vazifesiyle görevlidir ve hakkıyla yaptıklarına inanıyoruz, şahidiz. Bugünkü beyanatıyla akıllarından az bir zaman için olsa da çıkardıklarını hatırlatacağım. Buyurdukları noktalar hakkında ve usul hakkında saatlerce müzakere edildikten sonra verilen önerge kabul edilmiş ve uzmanların ifadelerinin dinlenmesine karar verilmiştir. O karara rağmen Hüseyin Avni Bey arkadaşımız buraya çıkıp müzakere olmaz diye söylerse ve karar alınırsa bu Meclis’ten karar namı altında herhangi bir şeyin çıkmak imkânı var mıdır? Bir kere bunu Yüce Heyetinizin dikkatine arz etmek manevi bir mecburiyettir. Proje reddedilir, hakkınızdır. Proje kabul edilir, hakkınızdır. Heyet-i Vekile tepelenir hakkınızdır. Fakat müzakereyi yaptırmamak kimsenin hakkı değildir.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Ona kimse bir şey demiyor.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Bugün müzakere cereyan eder, her gün karar değişir ve her kararın üzerinden bir birleşim geçtikten sonra usul hakkında söz söyleyerek, karar iptal edilerek diğer bir karara sevk ediliyorsa müzakere yapmanın imkân ve ihtimali kalmaz.

				SITKI BEY (Malatya): Usul hakkında her vakit söz söylenebilir.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Zatıâlinizin beyanatına cevap vermiyorum. Hüseyin Avni Bey’in beyanatına cevap veriyorum. Hüseyin Avni Bey arkadaşımız buyuruyorlar ki ihtisasımız kâfi değildir. İlmimiz kâfi değildir. İlim yuvaları yapalım. Her vekil kendi başkanlığı altında ilim yuvalarında tetkik etsin, gelsin. Meclisimizi de aydınlatsın, talim etsin, ilim sahibi olsun, ondan sonra karar verelim.

				ABDÜLKADİR KEMÂLÎ BEY (Kastamonu): Haklıdır, doğrudur.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Rica ederim efendiler, delegasyonunuz konferansa buradan gitmeden evvel vekâletlerin başkanlığı altında, denetimi altında memleketimizde mevcut uzmanlar toplanarak ilim yuvaları teşkil edilmiş ve müdafaa projeleri tertip edilmiştir. Bundan evvel dört yüz seneden beri Babıâli’nin tanıdığı, bildiği uzmanların çalışmalarının özeti olan bu mesele hakkında dosyalar getirilmiş, tetkik edilmiş ve bunların hepsi delegasyonumuza verilmiştir. Elde bulunan bu bakış açıları üzerinden müdafaa edildikten sonra bu proje verilmiştir. Heyet-i Vekileniz bunu tetkik etmiştir. Karşılığında değişiklik yapılarak bir proje hazırlamıştır. Esasını başlangıçta arz etmiştim. Ne zaman üzerinde tekrar müzakereye girmek arzusunda olduğunu özetledim. Yüce Heyetiniz kâfi görmedi. Delegeler malî, adlî, iktisadî, arzî mesele üzerinde izahat versinler, ondan sonra biz fikir elde ederiz dediniz. Bu malumatın hepsi cereyan etti. Yüce Heyetiniz de karar aldınız. Delegeleri dinleyelim dediniz. Delegelerden birisi çıktı, dinlediniz. Dün kendisinin idare ettiği kısmı izah etti. Bundan sonra maliye uzmanı arkadaşımız izahat verecektir. Bundan sonra arazi uzmanı arkadaşımız gelip söyleyecektir. Bir fikir hasıl olacak, karar veriniz. Böyle şeyler yapılmaz, konuşulmaz dersiniz. Emriniz yapılır. Veyahut Heyet-i Vekile’nin mesuliyeti altında düşündüklerini yapsınlar dersiniz. Karar veriniz, o yapılır. Harp olsun deyiniz, onu yaparız. Durunuz diye bir karar verirseniz, dururuz efendiler, dururuz. Durmakla memleket kurtulmaz. Ya yürüyeceğiz, ya ricat edeceğiz. Bunun ikisinden birine karar vermek lazımdır.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Hayır bu böyle değildir. Bu hatadır. Böyle şey olmaz ne söylüyorsunuz.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Kanaatimi söylüyorum Salâhaddin Bey, imanımı söylüyorum. Siz de çıkar kanaatinizi söylersiniz.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Dolaba giremem.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Rica ederim, hiçbir zaman sizi dolaba koymak hatırımdan geçmedi ve lüzum yoktur.

				MUSTAFA BEY (Tokat): Bu şahsî mesele değildir. Millet meselesidir.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Efendiler, her vaziyetin bir ruhu, bir dönüm noktası vardır. Bunu asker olan da bilir, hukuk adamı olan da bilir, idare adamları da bilir. Her vaziyetin ruhî, manevi noktası vardır. Biz o dönüm noktaları üzerinde bulunuyoruz. Bu cıvıtır, vaziyeti cıvıtabilir. Yani bulaşır.

				Ondan sonra hepimiz birbirimize bakarız eyvah, eyvah deriz. Yunanlılarla bir mukavele imzaladık, vapurlara esirleri yüklettiler. İşte bugün cıvıttılar. Esirleri geri aldılar, yarın bilmem ne olur? İstanbul’da bir başka hadise olur. Mecbursun millî şerefi, din kardeşlerimizi kurtarmak için askerî harekât yapmaya. Sonra tekmil vaziyeti çürütürüz. Onun için müzakere edelim, istediğiniz kadar münakaşa edelim. Fakat Hüseyin Avni Bey’in buyurduğu gibi, yeniden ilim yuvaları teşkil, yeniden Yüce Heyetin aydınlatılması tarzı çok uzundur. Böyle nazik vaziyette bu tarzda idare edilemez.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Avrupa’nın vaziyetinin Heyet-i Vekilece anlaşılıp anlaşılmadığı noktasını ifade ediniz. Biz de anlayalım.

				YAHYA GALİP BEY (Kırşehir): Anladığınızı söyleyiniz de bizi de endişeden kurtarınız.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Kaç defa söyledik efendim, kaç defa. Her defa salona girdiğim zaman anlatıyorum. Yeniden anlatmak mecburiyeti varsa onu da iftiharla anlatırız. Rıza Nur Beyefendi kendine ait kısmı izah ederken, tamamlarken söyledi. Şimdi Hasan Beyefendi de söyleyecek. Yani daha nasıl söyleyeyim...

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Onların hepsini biz gazetelerde okuduk, öğrendik. Onlar bizim bildiğimizden noksan söyledi.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Beyefendi zatıâlinizin bakış açısı öyledir. 350 kişiye aynı mesele üzerinde aynı kanaate hazır hale getirmenin dünyada misali görülmemiştir.

				ABDÜLKADİR KEMÂLÎ BEY (Kastamonu): Otuz kişide görülmez.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Otuz kişi de görülmemiştir. Misal söylüyorum. Heyet-i Vekileniz konferansın devam ettiği müddetçe telgrafın iki ucunda yani bir ucunda delegeleriniz, diğer ucunda Heyet-i Vekileniz her maddeyi ayrı ayrı saatlerce tetkik etmiştir.

				HACI TAHİR EFENDİ (Isparta): Vaktiyle bize niçin haber vermediniz?

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Öyle bir vaziyet hasıl olmadı. Nasıl hep size bildirelim?

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Öyle ise idare şeklini değiştirelim. (Rica ederim dinleyelim sesleri)

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Şu halde her madde üzerinde saatlerce münakaşa ve müzakere ettiğimiz halde delegasyonumuz döndükten sonra da aynı maddeyi tekrar dört saatte müzakere vaziyetinde kaldık. Gelin bu meseleyi Yüce Heyetinizin 300 azasına tatbik ediniz. Bakın ne şekil ve ne sonuç ortaya çıkar efendiler. Mesele gayet basittir. Kendiniz çekilin dememek şartıyla. Sizin ki kanaatlere malumatımız kâfi değildir. Azlettik deyin, işe vaziyet ve idare edin. Yalnız tehir etmeyiniz efendiler. Çok rica ederim.

				SIRRI BEY (İzmit): Bunu resmen talep ediniz.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Ediyorum. Yani hususi rapor vermedim. Heyet-i Vekile Reisi diye millet kürsüsünden arz ettim. Ne istiyorsunuz daha? Tutun paçamızdan atın. Fakat çekilmeyeceğiz. Kanaatimiz budur.

				YAHYA GALİP BEY (Kırşehir): Canım oradan atsak buraya gelecek değil misiniz? Reis Paşa, müsaade buyurunuz sual soracağım.

				REİS: Sizden evvel dört kişi söz almıştır.

				YAHYA GALİP BEY (Devamla): Sual soracağım. Yani vermiyorsunuz.

				REİS: Efendim bir kere başkanlık fikrini söylesin.

				YAHYA GALİP BEY (Devamla): Başkanlık söz söylemez. Başkanlık idare eder efendim.

				REİS: Efendim sizden evvel dört beş kişi söz almıştır.

				YAHYA GALİP BEY (Kırşehir): Peki Paşam ağzımızı kapadık. Söz de söylemeyelim.

				REİS: Sıtkı Bey bir kere bir önerge vermiştir. Bildiğiniz gibi, düne kadar kabul ettiğiniz usul Heyet-i Vekile ve delegasyonumuzun verdiği izahatı dinlemek icap edecektir. Şimdi görüyorum. Bugün bir önerge veriliyor. Ve diyorlar ki her fasıl hakkında kâfi malumat aldıktan sonra arkasından müzakere yapalım. Halbuki dün Rıza Nur Bey dört beş fasıl hakkında söz söyledi. Bu bakımdan beyefendi zannederim tekrar teklif ediyor ve diyor ki her delege değerlendirmesini söyledikten sonra o fasıl hakkında tekrar müzakere açılsın ve nihayete kadar bu şekilde devam etsin. Bu fikre Ali Cenanî Bey de iştirak etti. Hüseyin Avni Bey’in teklifi ise, hükümet mukabil projeyi getirsin. Okuyalım. Ya kabul edelim veyahut reddedelim. Hüseyin Avni Bey’in bu teklifi eski kararınızı değiştirememektedir. Netice zaten o olacaktır. Müzakere olacak ya hükümetin teklifi kabul edilecek veyahut reddolunacaktır. Bu bakımdan müzakerenin içerisinde usulümüzü değiştirecek bir şey yoktur. Bendeniz anladığım Yüce Heyet’e ya tekmil arkadaşları –delege beyleri– dinledikten sonra hepsi hakkında söz söyleyecek ve müzakere edilecektir. Veyahut da fasıl fasıl her delege söyledikçe arkasından müzakere açılacak ve bu suretle devam olunacaktır. Bendenizin bu dakikaya kadar özetleyebildiğim mesele bu. Şimdi usul hakkında Şükrü Bey’in, Durak Bey’in, Rıza Bey ve vesaire söz almışlardır. Eğer bu zevat bunun haricinde söz söyleyeceklerse lütfen söylesinler.

				MEHMET ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Sahib): Bendeniz bunun haricinde söyleyeceğim Paşam. Bu meselenin cidden süratle halli lazımdır. Bendeniz de muhterem Heyet-i Vekile Reisi’ne iştirak ile diyorum ki süratle bu meseleyi bitirelim. Uzun boylu uğraşmayalım. Fakat bizim için açık ve net bir şekilde bilinmesi lazım gelen Heyet-i Vekile’nin devletlere gidecek olan mukabil projesini maalesef bilmiyoruz. Bu proje yarın gazetelere geçecektir. Ben görebildiğim parçaları gördüm. 

				Efendiler, ekalliyetler meselesi hakkında, tabiiyet meselesi hakkında Heyet-i Vekile tamamen bunu kabul ediyor. Efendiler Karaağaç’ı, Musul’u tamamen İngilizlere terk etsek yine yaşamanın imkânı yoktur. Heyet-i Vekile’nin mukabil tekliflerini görmeden, onları anlamadan nasıl karar verebiliriz. Hükümet niçin bastırıp bize vermiyorlar, niçin bize yazdırmıyorlar? Bendeniz de bu işin süratle neticelendirilmesi taraftarıyım. Gece yarısına kadar çalışalım ve müzakereyi neticelendirelim. Müzakerenin çabuk olması için diğer arkadaşlarımızın buyurdukları gibi fasıl fasıl değerlendirmelerimizi söyleyelim. Fasıl fasıl müzakere edilirken sual sormayalım. Yalnız delegelerle uzman ve müşavirler de gelsin, fikirlerini söylesinler. Onları da dinleyecek olursak göreceğiz ki bilmediğimiz şeyler vardır. Onlara biz vukuf ve nüfuz edeceğiz bir ağızdan değil, o işi takip eden müşavir ve delegelerin hepsini dinleyelim. Sual sormayalım. O fasıl bittikten sonra değerlendirmelerimizi söyleyelim. Hangileri kabule uygundur, hangileri değildir. Tabii bildiklerimiz de vardır. Mesele aydınlanacaktır. Ben anlamıyorum ya harp, ya sulh diye düne kadar bağıran muhterem Heyet-i Vekile Reisi bugün harpten umacı gibi korkuyorlar. Bugün niçin harpten umacı gibi korkuyoruz? Sakarya’nın önüne geldiği zaman korkmayan bu millet, bütün fedakârlığı yapan bu millet, bu Meclis o zaman harpten korkmamış, bütün varlığıyla harp etmişti.

				HÜSEYİN RAUF BEY (İcra Vekilleri Heyeti Reisi (Sivas): Kim korkuyor harpten?

				MEHMET ŞÜKRÜ BEY (Devamla): Harp umacı olmuştur.

				HÜSEYİN RAUF DEY (Devamla): Hayır harp asıldır. Emrediniz yalnız. En kuvvetli orduya maliksiniz, emrediniz.

				MEHMET ŞÜKRÜ BEY (Devamla): Öyle ise harp tehlikesi yoktur. Ona göre müzakere edeceğiz, ona göre kararımızı vereceğiz. Harp umacı gibi önümüze atılmasın. İcap ederse harp edeceğiz. Ne için harp ettiniz, ne için 300 bin kişilik kan döktünüz? Bütün memleketi harap ettiniz. Bu kayıtları kabul edecek olduktan sonra böyle bir sulhun ne manası vardır? (Bravo sesleri alkışlar) Ne manası vardır sulhun? Onlar mezarlarından kalkacak ve bizim boynumuza sarılacaklar ve diyeceklerdir ki: Efendiler, bütün memleketi harap ettiniz, bizi öldürdünüz, eski kayıt ve şartları kabul ettiniz diyecektir. Bu bakımdan bendeniz teklif ediyorum. Öncelikle Heyet-i Vekile’nin mukabil projesi elimize verilmeli, onun üzerinde düşünmeliyiz. Ondan sonra fasıl fasıl müşavirleri, delegeleri dinledikten sonra mütalaa beyan etmeliyiz.

				REİS: Efendim bendeniz Şükrü Bey’in usul hakkındaki teklifinden şu manayı çıkardım. Mukabil proje bir an evvel basılarak bize verilsin. Zaten evvelce de hükümetten rica etmiştik. Bunlar bir an evvel bastırılıp gönderilsin.

				DURAK BEY (Erzurum): Efendiler rica ederim hissiyata kapılmayalım. Heyecana düşmeyelim. Meselenin esasını anlayalım. Biz burada evvelki gün bir önerge kabul ettik. Kabul ettiğimiz önergenin aleyhinde müzakere ediyoruz. Kabul ettiğimiz önerge şu idi: Hatta bendenizin ve diğer arkadaşlarımızın imzalan var idi. Bize Avrupalılar proje vermişler. Efendiler verdikleri proje kabulü mümkün olmamakla beraber, bizim delegelerimizle müzakere edilen maddeler haricinde de birtakım maddeler vardır. Öncelikle bunları anlamak lazımdır. Çünkü biz burada herhangi bir arkadaşımızı herhangi bir mesele hakkında dinlersek, bunlar anlaşılmadıkça bir fayda çıkmaz. Bir defa bunlar anlaşılmalıdır. İkinci defa delegelerimiz Lozan’dan ayrıldığı zaman delegasyonumuzun mukabil olarak vermiş olduğu bir proje vardır ki Rauf Beyefendi bize burada madde okumuştur. Onu da bize vermelidirler, iki. Üçüncüsü de şudur efendiler: Heyet-i Vekile gerek onların vermiş oldukları projeyi, gerek bizim delegasyonumuzun Lozan’dan ayrılırken onlara vermiş olduğu mukabil projeyi yanlış tercüme etmişlerdir. Ne düşünmüş ve ne hazırlamışlardır? Bunu Meclise getirmedikçe ve bunun üzerinde bir münakaşa etmedikçe bu müzakerenin altından çıkmak imkânı mevcut değildir. İkincisi, Heyet-i Vekile burada bizden bir karar istemiyor. Yanlış yoldan yürüyorsunuz. Mesele sulh projesini kabul etmekliğimiz değildir. Müzakereniz bunu anlamaktır. 

				Eğer burada bir karar verirseniz yanlış adım atmış olursunuz. Efendiler yarın bunlar hariçte duyulacaktır. Ne kadar gizli yaparsanız yapınız, hepsi duyulacaktır. Sonra memlekete fena bir zarar yapacaksınız. Bizden çıkacak şey karar mahiyetinde değildir. Yalnız aydınlanma mahiyetindedir. Eğer aydınlanma mahiyetinde ise hükümet hazırladığı mukabil projeyi getirmeli. Ne hükümet bu memleketin hainidir, ne de Meclis. Hepsi de bu memleketin öz ve sadık evlatlarıdır. Hepsi de bu memleketin istiklalini bir saat evvel kurtarmak istiyor. Yalnız bir mesele vardır. Yapmasa iyi olur. Belki hükümet siyaset çevirmek için yapıyor. Fakat artık siyaset zamanı geçmiştir. Çünkü milletin kaderini omuzlara almışız. Üç dört senelik yaptığımız işlerin hesabını bu millet bizden soracaktır. Onun için biz her şeyden haberdar olacağız. Hükümet belki Yüce Meclis’in haberi olmadan Lozan’da bir proje vermiştir. Yetkisine aykırı olarak. Bundan çekiniyorlarsa çekinmesinler. Memleketin yüce menfaatlerini düşünmekten başka hiçbir vazifeleri yoktur. 

				Biz her şeyden ziyade onların vicdanlarına hürmetkârız ve kendilerine itimat ederiz. Eğer bir hata olmuşsa açık söylesinler, yine anlaşırız. Mesele hepimizle ilgilidir. Çok rica ederim. Bizim asıl düşüneceğimiz ve müzakere edeceğimiz bu noktadır. Biz karar verecek değiliz. Biz aydınlatma vazifesiyle mükellefiz. Onların düşündüğü bizimdir. Bizim düşündüğümüz de onlarındır. Harp mi edeceğiz, sulh mu edeceğiz? Vaziyetimiz nedir? Ne yapılacaksa burada açık olarak görüşelim. Saatlerce dedim dedi, o şunu dedi, ben şunu dedim. Lloyd George şunu söyledi, böyle dedi ile vakit geçirmekten bir fayda hasıl olmaz. Geçirdiğimiz vakitlere günahtır. Acele etmeyelim. Çok rica ederim. Heyet-i Vekile hepimizi bu meselede işleyelim. Heyet-i Vekile üç beş gün bize müsaade etsinler. Bunun üzerinde müzakere edelim. Herkes bakış açısını söylesin. Bizi çok sıkmasınlar. Fakat son sözüm şudur. Bizim kabul ettiğimiz önergenin meali de şudur: Hükümetin kanaati nedir? Projesi nedir? Oradan verilen mukabil proje nedir? Hepsini buraya getirsinler. Orada görüşemedikleri hangileridir? O noktayı da görüşelim, konuşalım, hissiyatımızı belli edelim. Karar değil. Ne yapacaklarsa yapsınlar.

				SALİH EFENDİ (Erzurum): Heyet-i Vekile içerisinde ilim adamı ne gezer.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Beyefendiler, esas bozuk olunca onun üzerine konulacak bina çürük olur. Bu bakımdan müzakerelerin esası çürüktür. Çürük olduğu için bu müzakerelerden bir şey neticelenmez. Sebebi: Efendiler, bütün illet bir noktadadır. O da Meclisimiz yasama ve yürütme yetkisine sahip bir meclistir. Fakat hükümetimiz adeta kalbine bildiği usulle siyaset döndürmek istiyor. Yani yaptığı projeyi bizden saklıyor. Bu da bir siyasettir. Fakat maalesef Meclisimizin bugünkü vaziyetiyle izahı güçtür. Ben yürütme yetkisine sahip olduğum halde böyle gizli olarak hükümetin değil, hükümetin etrafına toplanacak büyük bir zümrenin dahi yapacak olduğu işten mesuliyet kabul edemem. Ya idare şeklini değiştirirsiniz veya...

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Yapacak olduğu işten mesuliyet kabul edemem. Açıktır, ya idare şeklini değiştirirsiniz veyahut gelirsiniz buraya, efendiler, devletlerden böyle bir proje aldık. Buna mukabil şöyle bir proje verdik. Bunu kabul etmediler. Fakat biz kabul etmedik. Bugünkü vaziyet şudur. Buna karşı hazırladığımız proje şundan ibarettir. Bu proje dairesinde hareket edelim mi, etmeyelim mi, diye bizden gelip rey alır, hükümet bunu yapmıyor. Diyor ki, şimdi Maliye Vekili Bey buraya gelip izahat verecek. 

				Efendiler, dün Rıza Nur Bey’in izahatını dinledim. Öğrendiğim şeylerden çok fazla malumatım var. Okuduğum şeylerden, evvelce muhterem Heyet-i Vekile Reisi veyahut delege arkadaşlarımızdan Hasan Beyefendi bunlar hakkında detaylı bilgi vermiştir. Görüyorsunuz ki faydasız birtakım aynı şeyleri burada tekrar ediyoruz. Bundan bir fayda çıkmaz. Netice budur efendim. Hükümet bugünkü vaziyet ne ise, bakınız değişmiş olan maddeleri de kapsayan bir proje var elimizde. Proje versin. Biz mukabil şunu verdik ve bugün de şunu vermek istiyoruz der. Gelir buraya, madde madde müzakere edilir. Bizden lazım gelen fikri alır ve hükümet ona göre hareket eder. Açıkça Karaağaç ile Musul’u verirseniz müzakereye devam ederiz. Vermezseniz bunun vasıta olması ihtimali de vardır. Onun için hükümet bize mukabil projeyi, yani hazırladığı projeyi buraya getirir verir. Bu projenin maalesef basılması lazım gelirdi. Fakat basılmamıştır.

				Fakat gariptir efendiler, bizden saklanılan proje yarın verildiği anda bütün Avrupa gazeteleri de yazacaktır. Sonra biz de burada yasama ve yürütme yetkisine sahip bir heyetiz. Onun için bu proje buraya gelir, madde madde müzakere edilir, ondan sonra Heyet-i Vekile’ye lazım gelen istikamet verilir. Onun üzerine yürür; kabul ettiğimiz idare şeklinin icabı budur. Eğer bu kabul edilmez de gizli bir siyaset takip edilmek istenilirse, ondan kimse mesuliyet kabul etmez. Efendiler çünkü mesele memleketin istiklali...

				HÜSEYİN RAUF BEY (İcra Vekilleri Reisi) (Sivas): Efendiler, arkadaşımız Durak Bey, Ali Şükrü Bey’in ifadelerinde bir noktayı imaya çalışıyorlar. Çok rica ediyorum. Zannederim her şeyde asıl itimat lazımdır. Aksini söylemek için madde açıklığa kavuşturmak lazımdır. Efendiler şu kadar zamandır arkadaşlık ediyorum. Tekrar ediyorum. Hiçbirinizden fazla değil fakat hiçbirinizden eksik de, haysiyet ve şeref sahibi değiliz. Ne gizli bir şey yapmak istiyoruz ve ne de onu yapmak mecburiyetinde olur da söylemeyiz.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Rica ederim, öyle bir şey söylemedim. Affedersiniz yanlış anladınız.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Her şey açıktır sizce. Hiçbir taahhüt altına girmemiştir hükümetiniz. Çünkü giremez, imkânı yoktur. Serbestsiniz. Tehlikeleri söylüyoruz. Ya harp veya sulh. Ali Şükrü Bey hayır diyor. Bunun ortası da var diyor. Efendiler, vaziyetin hakikati budur. Ortadaki belkidir. Belki üzerine hükümet yürüyemez, dururuz. Altı ay hiçbir şey olmaz. Düyun-ı Umumiyemizi harbe harcarız. Bilmem nemizi harbe harcarız. Bunlar nazariyedir. Şimdi tarif etmekle yapmak arasındaki mesafeyi, müsaade ederseniz âlimlik sattığıma yormayınız. Tecrübe üzerine bir şey arz etmek isterim. Bu âciz arkadaşınız da bu milletin sayesinde dört defa beynelmilel konferanslara iştirak etmiştir. Efendiler, bir şeyi böyle oturup ifade etmek bir geometri şekli, doğru çizgidir. Fakat onun mahalline getirip yapmanın şekli geometride küptür. Aralarındaki fark bu kadar kolaydır. Çok söylemek benim de başımdan geçmiştir. Ondan başka sulh müzakerelerinde evdeki pazarın çarşıya uymadığının en açık ve güzel misali şöyle yapmak vardır. Burada düşünürsünüz, taşınırsınız. Şöyle manevra yapsak, masa başına oturdu mu karşınızdaki adam, insanın tarihini değiştirir. Onun için bu açıdan düşünelim, Biz diyoruz ki, Meclis’in arzusu olarak delegasyonumuz geçen günkü önerge doğrultusunda uzmanlarını dinleyecek, sizden karar istemiyoruz. Efendim, siz bize müsaade edeceksiniz. Böyle sulh aramak için (A sesleri) paçamızdan tutup atarsınız, sizi beğenmiyoruz dersiniz.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY: Mudanya Mukavelesi de böyle oldu.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Öyle olmadı, öyle olmadı...

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Devamla): Öyle oldu, öyle oldu...

				AVNİ BEY (Saruhan): Şükrü Bey arkadaşımız hükümetimiz haricinde müzakere oluyor gibi bir söz söylediler. Ona cevap vermediniz. Lütfen ona cevap verirsiniz.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Heyet-i Vekile Reisi) (Sivas): Zannederim, buna dört gün cevap verdim. Sizin bilmediğiniz ne bir müzakere, ne de bir gizli antlaşma ve ne taahhüt vardır. Yani bundan iyi bir cevap ne olur?

				SIRRI BEY: Kabul ediniz Paşam, Mademki Heyet-i Vekile’nin bilgisi dışında delegasyon bir teklifte bulunmamıştır diyorsunuz. Neden delegasyonunuzun kararına muhalif bir projeyi...

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Müsaade buyurun rica ederim. Söylediklerimi anlamadınız. Gizli bir antlaşma yoktur diyorum. Delegasyonumuzun söylediğini siz de biliyorsunuz, biz de biliyoruz. Gizlidir, bizim konuştuğumuz gizlidir.

				SIRRI BEY (Devamla): Hayır arkadaşım demek istiyorum iki...

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Demek isteyenler anlamamışlar. Demek isteyenden anlayamazsınız. Açık söylenirse anlarsınız. Öyle şey olmadığını söyledim. İmadan anlamaz, taş kafa vardır. Açık sözle, açık kalple anlar bu kafa...

				REİS: Efendim müzakerenin de kâfi olduğuna birçok önerge vardır. Müsaade ederseniz önergeleri okuyalım.

				YAHYA GALİP BEY (Kırşehir): Ben müzakere usulünün kâfi gelmediği hakkında söyleyeceğim.

				ALİ RIZA BEY (Kars): Heyet-i Vekile Reisi’nden sual olarak ikinci arkadaştan sonra bir sual soracaktım. Usulü bilmediğime atfedin.

				REİS: Hayır, hayır öyle değil.

				ALİ RIZA BEY (Devamla): Belki de dalgınlık olmuştur. İkinci defa çıktığında lütfen bana cevap versinler, Mesela bu delegasyonumuz acele oraya gidecek ve sulh şartlarını tekrar edecek, bütün bu fikrimizi altüst yapan bir iş varsa, o da, hükümetin bu işleri gayet gizli tutması ve bütün mahrem işlerden bizi haberdar etmemesidir. Lütfen buna cevap veriniz. Mesela delegasyonumuz acele cevap vermeye veya onların tekliflerine katılmaya mecbur mudur ki, bizi bu kadar sıkıyorsunuz? Orada sulhu kararlaştırmak için bir kayıt ve şarta tabi tutulmuş mudur? Acaba üç gün, beş gün yahut bir hafta için söz mü vermişsiniz ki...

				HÜSEYİN RAUF BEY (İcra Vekilleri Heyeti Reisi) (Sivas): Sizin kafanıza başka türlü ne girer?

				ALİ RIZA BEY (Devamla): O halde bu kadar acele etmeye sebep nedir?

				RAUF BEY (Devamla): Ben burada sabahtan beri sorduğunuz sualin cevabını on defa söyledim. Hiçbir kayıt ve şarta tabi değildir, dedim. Orduyu yürütmek mecburiyetinde kalırız dedim. Daha ne istiyorsunuz?

				ALİ RIZA BEY (Kars): Acele etmeye sebep nedir?

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Onu da kaç defa söyledim. Cıvıtırsınız, cıvıtırsınız dedim. (Gürültüler) İstanbul da tutulamaz bir hale gelir. İstanbul’da öyle hadiseler olur ki orduyu yürütmek mecburiyetinde kalırsanız, sulh gecikmiştir.

				ALİ RIZA BEY (Kars): Öyle görüyoruz ki sulh askıya alınmamıştır. Müzakere kesintiye uğramıştır.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Sulh gecikmiştir. 

				ALİ RIZA BEY (Kars): Bu ifadenizden anlaşılıyor ki; sulh ertelenmemiştir, müzakere kesilmiştir.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Hayır efendim, sulh gecikmiştir.

				ALİ RIZA BEY (Kars): O halde muharebe diye bir şey yoktur.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Sence yoktur bence vardır. İtimat etmezsen atarsın beni. Bu vazifeyi yapacak çok arkadaşımız var burada.

				ALİ RIZA BEY (Kars): Sonra bir de ikinci sualim, henüz cephede hakikaten Türk ordusunun, Türk askerlerinin kazanmış olduğu muzaffer bir vaziyette delegasyonumuz da o muzafferiyeti idare ettiği halde son noktada, birdenbire yelken bırakmasındaki sebep ve hikmet nedir?

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Müsaade ederseniz bunu arz ettim. Burada çıktım kürsüye, İsmet Paşa Hazretleri’nden evvel bu müzakere açılırken, müzakerenin devamı imkânının kalmadığı anlatıldıktan sonra delegasyonumuz hiçbir kaydı içine almamak üzere cihan kamuoyuna bir söz söylemiştir. Hiçbir taahhüdü içine almaz dedim.

				ALİ RIZA BEY (Kars): Sonra efendim üçüncü sual...

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Dördüncü olsun. (Devam sesleri)

				ALİ RIZA BEY (Kars): Efendim, dün arkadaşımın birisi buyurdular ki Adliye müşavirlerinden bir kişi, o işi müdafaa etmek üzere bir arkadaş istifa etmiştir. Bu böyle olduğu gibi bendeniz de, işittiğime göre, delegasyonumuzdan birisi velev parçasından birisi rüşvet alarak firar etmiştir. Birçok mühim sırlarımızı götürmüştür. Belki haberin yok, götürmüştür. Acaba yelken bırakmamıza bunlar mı sebep olmuştur?

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Efendim, arkadaş yelken bırakmadık, yelken şişiyor görüyorsunuz. Müşavere heyeti, delegasyona fikirlerini açık, serbest söyleyebilmek... Efendim, yelkeni bırakmadık, yelken şişiyor. Çünkü yakında görüyorsunuz. Filan müşavir efendi arkadaşımız böyle demiş, doğru mudur? İsmet Paşa buna dün açıkça cevap verdiler. Dediler ki, delegeler ve müşavirler fikirlerini söyleyebilmelidir ki istifade edilsin. Müşavirlerden herhangi biri şöyle söylemiştir veyahut böyle demiştir diye mesuliyet aranırsa müşavirliğin mümtaz olan meziyeti kaybolur, dediler. Onun için müşavirler söyler, ona uyup uymamak meselesi delegasyonumuza aittir.

				ALİ RIZA BEY (Devamla): Rüşvet alıp gizlice firar eden hakkında malumat veriniz.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Bununla alakası yoktur. Fakat izah edebilirim.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Adi şeyler onlar.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Seçimdeki isabeti gösterir. Yani hudut haricinde o firar keyfiyeti.

				MUSTAFA BEY (Tokat): Yok, yani mahrem evrak açılmıştır.

				YAHYA GALİP BEY (Kırşehir): Efendim, şimdi müzakerenin kifayetine dair arkadaşlar bir önerge vermişler. Yani ne suretle müzakere edeceğiz. Bu ortaya çıkmadan müzakere usulünün kifayetine dair verilen önerge yerinde değildir. Arkadaşlarımızın bundan evvel verdikleri önergede, delegasyon ne yaptıklarından bize hikâye etsin diye teklif yoktur.

				REİS: Önergede böyle bir şey yoktur.

				YAHYA GALİP BEY (Devamla): Bundan evvelki okunan önerge ve hatta müzakeremize sebebiyet veren önergeden bahsediyorum. Dün Doktor Rıza Nur Bey’i dinledik. Yukarıdan aşağı hikâye etti. Üç saat. Rica ederim dünkü hikâyesinde bilmediğiniz ne vardı? Delegeler titizce hareket etmiş ki, değil sizden gizlemek, dünya gazetelerinden bile müzakeresini gizlememiştir. Çünkü bize beyanatı gazetelerin verdiği malumattan daha noksandır. Gazeteler ondan fazla malumat vermiştir. Şimdi Hasan Bey malî meselelerden bahsedecek, o da onun aynıdır. 

				Biz diyoruz ki, arkadaşlarımızdan birkaçı diyor ki, Heyet-i Vekile’nin düzenlediği proje üzerine müzakere edelim ve bunun üzerine müzakere cereyan etsin. Bu proje bizim elimize geldiği gibi, daha proje elimizden çıkmadığı halde Avrupa gazeteleri yazacaktır. Çünkü bu projeyi aldıktan sonra içine ya bez saracağız ya peynir saracağız yahut birisine ihsan edeceğiz. Sen de oku diye. Bunun ortasını bulalım efendiler. Mesele mühimdir. Avrupa’da bir meseleyi müzakere ediyoruz. Gazetelerden mahrem değil, halktan mahrem değil. Bugün en mühim bir mesele müzakere edeceğiz. Hangisi kabul olunacak, hangisi kabul olunmayacak. Bilmiyorum. Yüce Heyet diyor ki, kabulü mümkün değildir bu projenin. Kabil olan bir projeyi hazırlamış mıdır? Hazırlamışsa nerededir? Heyet-i Vekile iki meseleyi bizden istiyor. Biri maliye meselesi, diğeri şerefe dair mesele. Bu iki mesele hariç olduğu halde hangisini kabul etmiştir? Şimdi ikisinden birisini, biz hangisini kabul edeceğiz? Kabul ettikleri bir şeyi getirsinler, mahremiyeti nasıl muhafaza edilecektir? Onu da bilmem, korkarak istiyorum. Affınıza sığınarak söylüyorum. Fransızlarla imzalanan anlaşmayı evvelce kararlaştırdık. Onun üzerine müzakere neticelendirildi. Resmî kabul bir merasim olarak yerine getirildi. Bu da böyle yapılamaz mı? Ben diyorum ki, tarafı dikkate almaksızın hazırladıkları projeyi burada göstersinler, anlayalım. Fakat bunun mahremiyetini nasıl yapacağız? Onu da bilmiyorum.

				REİS: Efendim müsaade ederseniz önergeleri okuyalım.

				

				Başkanlık Makamına, 

				Sulh meselesi için üç gündür Genel Kurul’da müzakere cereyan ediyor. Aylarca müzakere olsa yine bir netice elde edilemeyeceği birçok misalle sabittir. Bendenizin itikadıma kalırsa Lozan Konferansı’ndan verilen projeye mukabil Heyet-i Vekilece mukabil proje tanzim olunarak Genel Kurul’a takdim edildikten sonra işbu projeler üzerinde madde madde müzakere yapılmalı ve karar alınarak karar neticelerinin Heyet-i Vekile’ye tebliği lazımdır. Mukabil proje meydanda olmadığı halde delegelerin verdiği bilgilerle karar almak mümkün değildir. Evvelce delegelerden izahat alınmasına karar verilmiş olması, mukabil projenin Büyük Millet Meclisi’nce tetkikine bir engel teşkil edemez ve öyle izahat üzerine hiçbir karar alınamaz. Böyle ölüm kalımı ilgilendiren bu gibi mühim maddelerde acele etmek doğru değildir. Zaten Teşkilat-ı Esasiye Kanunu’nun yedinci maddesi gereğince sulh kararı ancak Büyük Millet Meclisi’ne ait olduğundan gereğince inceleme yapılması ve mukabil proje düzenlenip onaylanmak üzere projenin Genel Kurul’a sunulmasıyla madde madde müzakere edilerek karar alınmasını teklif eylerim.

				3 Mart 1339 (1923)

				Karahisar-ı Şarkî

				Mustafa

				Başkanlık Makamına, 

				Müzakere usulü hakkındaki müzakere kâfidir. Heyet-i Vekile’nin hazırladığı mukabil projenin hemen azalara yazdırılmasını veyahut bastırılarak dağıtılmasını, ondan sonra fasıl fasıl müzakeresine devam edilen mesele hakkında delegelerden başka müşavir uzmanların dinlenmesini teklif eylerim.

				3 Mart 1339 

				Karahisar-ı Sahib 

				Mehmet Şükrü

				Başkanlık Makamına, 

				Müzakere hakkında verilmiş bir kararımız vardır. O karar dairesinde delegelerimiz henüz dinlenilmemiştir. 

				Alınan karara uygun olarak delegelerin dinlenilmesinden sonra icap ederse müzakere şeklinin kararlaştırılmasını teklif eylerim.

				Saruhan 

				Hasan Avni

				

				

				Başkanlık Makamına, 

				

				Sulh Antlaşması’nın üç yüz kırk küsur aza ile müzakere edilerek ret veya kabulüne karar vermenin müşterek imkânı gerçekleşmekte olduğundan Heyet-i Vekile’nin itimat meselesi söz konusu edilerek sulh imzası için güvene sahip bir Heyet-i Vekile’nin seçilmesini veyahut mevcut Heyet-i Vekile’ye itimat buyrulmasını teklif eylerim.

				3 Mart 1339

				Trabzon 

				Hafız Mehmet

				

				

				Başkanlık Makamına, 

				

				Müzakere edilen maddeler hayatımızı ve bütün mevcudiyetimizi ilgilendirdiği için her bir fasıl hakkında delegelerimiz tarafından verilecek izahatın ardından hatipler değerlendirmelerini beyan ve neticeye bağladıktan sonra diğer fasla geçilerek müzakerenin bu suretle cereyan eylemesini teklif eyleriz.

				Mart 1339 

				Malatya Sıtkı 

				Mersin Ziya

				

				

				Başkanlık Makamına, 

				

				Heyet-i Vekile’ce mukabil bir proje hazırlanması ve esasının Yüce Meclis’e arz edildiği Rauf Beyefendi tarafından beyan ve müzakere neticesinde bu projeye Yüce Meclis’in öğreneceği tabii olacağına göre, her fasıl üzerinde Yüce Meclis’in müzakere yaparak kanaat oluşturması icap etmeyeceğine ve muhterem azaların değerlendirme hak ve kanaatini uzmanların beyanatından ve mukabil projenin Yüce Meclis’e takdiminden sonra elde edilebileceğine dayanarak anlaşmanın bütünü hakkındaki genel müzakeremin uzmanların beyanatı neticesine ve mukabil projenin sunulmasına ertelenmesini ve uzmanların dinlenilmeye devam olunmasını teklif eylerim.

				Muş 

				Abdülgani

				

				Başkanlık Makamına, 

				

				Delegasyonumuz Avrupa’dan gelirken Avrupacılar ellerine şu kitabı vermişler. Burada Heyet-i Vekile bu kitabın içinden işimize yarayanı aldılar. Diğerlerini attılar. İşte bugün Meclisimizde müzakereye zemin olabilen ancak Heyet-i Vekile’nin ayırıp tespit ettikleri kısımdır. Bu bakımdan zikredilen maddelerin Heyet-i Vekile’ce Meclise verilmesini ve müzakerenin bunun üzerine yapılmasını teklif eylerim.

				2 Mart 1339

				Yozgat

				Süleyman Sırrı

				

				

				REİS: Efendim önergeleri toplayayım. Şu önerge usul meselesi tahtında, mukabil proje hakkında Yüce Heyet bilgi sahibi olduktan sonra müzakerenin ve münakaşanın devamı müsaade ederseniz bundan sonra delegasyona dahil olan arkadaşınız da burada malumat verdikleri zaman Heyet-i Vekile tarafından basılan ve dağıtılan bu antlaşma kitabı yanlış tercüme edilmiştir. Evvela buraya gelen delegelerimiz yahut müşavirlerimiz söyleyeceği maddeleri tashih etsinler. Tercüme hatasını bir. İkinci müsaade ederseniz o madde hakkında mukabil projeleri nedir? Evvela onları müzakere ederiz. Sonra o fasıl hakkında müzakere edilsin yani malumat versin. Yani isterseniz bundan sonra müzakere devam ederken delegelerden veyahut müşavirlerden gelen beyler, evvela tercüme hatasını tashih ettikten sonra o fasla ait olan mukabil proje ne ise o madde bırakılacak yahut yerine başka birisi konacak. Onları da söylesin. Ondan sonra faslın geneli hakkında ve netice hakkımda büyük müzakereye devam ederiz. İkinci mesele, birinci defa kabul ettiğimiz karara göre tekmil delegeler malumat verdikten sonra Yüce Heyet müzakere edecektir. Bazı arkadaşımız diyorlar ki, hayır her delege hangi fasıl hakkında veyahut iki fasıl hakkında malumat verdikten sonra müzakere edelim. Bir şey arz edeyim. Evvelki usul üzerine kabul ettiğiniz müzakere ki yedi arkadaş söz almıştır. Şimdi böyle her delege söyledikçe tabii bu arkadaşların sözleri mahfuz olması, söz alacak olanların da...

				HACI AHMET EFENDİ (Muş): Abesle iştigal paşam. Şu önergelere ait olan kısım eğer tasvip ederseniz evvela şu kitapta tercüme hatalarını tashih ettikten sonra mütalaalarını söylesinler. (Çok uygun sesleri)

				DURAK BEY (Erzurum): Evvelce söz alanların sözleri mahfuzdur. Eğer bu meseleyi kabul ediyorsanız Hafız Mehmet Bey’in önergesi esasen müzakerenin kifayeti hakkındadır. Yani bitirelim diyor. Hükümete itimat etmeyelim diyor. Esasen Yüce Heyetiniz...

				HAFIZ MEHMET BEY (Trabzon): Arkadaşlar, biz buraya memleketin her birimiz birer yerden seçilip geldik ve içimizden bir Heyet-i Vekile ayırdık. Bunlara itimat ettiğimiz için ayırdık. Fakat olabilir ki birçok zaman geçtikten sonra bu Heyet-i Vekile’nin bir kısmını değiştirmek uygundur. Yalnız bunlar mevcut oldukça, bunlara karşı itimadımız zaruridir. Bir Heyet-i Vekile’ye itimadımız yoksa onu yerinde tutmak memleket menfaatlerine aykırıdır. Tuttuktan sonra da itimat etmemek yine memleket menfaatlerine aykırıdır. Heyet-i Vekile bir sulh anlaşması ile karşımıza geldi. Bu sulh anlaşmasının bir tarafı iyidir, bir tarafı fenadır. Bu tarafı kabule değer, şu tarafı kabule değmez. Efendiler bu mesele nispî bir meseledir. Ben siyasî vaziyetime, askerî vaziyetime ve malî vaziyetime göre şu antlaşma kabule değer veya değmez diyeceğim. Erkân-ı Harbiye-i Umumiye Reisi [Genelkurmay Başkanı] gelip bana bütün askerî vaziyeti izah etmedikçe, ben şu sulh anlaşması iyi veya fenadır diyemeyeceğim. Keza ahvali maliyemizi bileceğim. Ona göre anlaşmanın bu cihetini kabul edip etmemek lazım geldiğine karar vereceğim. Kaldı ki, askerî vaziyeti dahi bu suretle bilmekliğim lazım gelir. Eğer ben bugün dünyaya hâkim bir vaziyette olduğumu anlarsam ne bu sulh anlaşmasını anlarım ve ne de hükümetin verdiği kararı isterim. O vakit ben Batı Trakya’ya gitmek isterim, isterim ki Bağdat’a gideyim. Benim askerî ve malî vaziyet hakkında yeterli bilgim olmalı ki ben bunun için burada rey verebilmeliyim. Yoksa verdiğim reyde isabet olmaz. Şimdi bize karşı gerek Erkân-ı Harbiye-i Umumiye ve gerek Maliye vekili 330 kişi arasında bütün askerî vaziyeti izah edebilir mi? Ederse doğru olur mu?

				NECATİ EFENDİ (Lâzistan): Bendeniz de söz istiyorum. Bu husus müzakereye değer.

				REİS: Hayır efendim. Hafız Bey önergesini izah ediyor. Müzakere yoktur.

				HAFIZ MEHMET BEY (Trabzon): Efendiler, şimdiye kadar mevcut olan devletlerin birçok tecrübeleri neticesinde hasıl olmuş şekil ve vaziyet haricine çıkarak bir sulh anlaşması müzakeresini 340 kişi ile müzakere ederek ret ve kabulüne dair karar vermekliğimiz doğru değildir. Bunun fenalığını bizden evvel görmüş milletlerin, devletlerin durumuyla sabittir. Bizim dahi bugünkü vaziyetimiz buna delildir. Burada cereyan eden böyle mühim bir müzakere esnasında her türlü askerî durumumuzu burada izah etmek, maliyemiz hakkında tamamıyla malumat almak doğru değildir. Bunu ancak on kişi, yirmi kişi, eğer az ise bunlara on kişi daha ilave edelim. Bunlara yetki verelim. Bunlar sulh anlaşmasını müzakere ve tetkik etsinler. Veyahut Heyet-i Vekile’ye itimadımız yoktur diyelim, istifa edelim. Benim fikrim budur.

				REİS: Efendim Hafız Mehmet Bey’in önergesinden bendenizin anladığım ve izahatından anladığım bu meseleyi burada müzakere etmeyelim, kâfidir. Halbuki bendenizin anladığıma göre Yüce Heyet bu meselenin daha müzakeresine yeni başlamıştır. Kendilerinin buyurdukları gibi malumat almak ise Yüce Heyetinizin kabul ettiği önergeyle karar verilmiştir. Delegeleri dinledikten sonra Heyet-i Vekile’den ayrıca sualler vardır. Onlar da dinlenecek. Bu bakımdan bendeniz bundan müzakerenin kâfi geldiği manasını çıkarmıyorum. Eğer müzakerenin kifayetini kabul ediyorsanız lütfen ellerinizi kaldırınız. Kabul edilmemiştir. Şu halde müzakereye devam edebiliriz. Bu bakımdan söz Hasan Bey’indir.

				HAFIZ HAMDİ BEY (Biga): Paşa Hazretleri, önergeleri reye koyunuz. Bu mecburîdir.

				ABDULLAH EFENDİ (Bolu): Zatıâliniz önergeleri özetleyiniz. O özet üzerine reye koymanız icap eder.

				REİS: Pekâlâ efendim önergeleri reye koyacağım.

				Buraya izahat vermek üzere gelecek delegeler izahat verirken evvela bize sundukları anlaşmadaki tercüme hatasını söyleyecekler, ondan sonra mukabil projeyi okuyacaklar. Yani o fasla ait proje neden ibaret, hangi maddeyi atlayıp hangi maddeyi kabul edeceklerini malumat verecekler. Ondan sonra izahat verecekler. Müzakerenin bu yolda cereyanını kabul edenler lütfen el kaldırsın. Bu tarzda kabul edilmiştir. Söz Hasan Bey’indir.

				HAFIZ MEHMET BEY (Trabzon): Paşa Hazretleri, benim önergemi reye koymadınız.

				SITKI BEY (Malatya): Verilen önergeyi bir defa reye koyunuz. Ondan sonra Hasan Bey’i dinleyelim.

				ABDULLAH EFENDİ (İzmit): Ne zaman düzeltecekler?

				HASAN BEY (Trabzon): Ben ibareyi okuyamam. Hükümetin ve delegasyonun düşündüğünü söylerim. İbare okuyamam.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Nasıl okuyamazsın? Verilen karar mucibince okuyacak kim ise o gelsin.

				REİS: Hasan Bey Yüce Heyetin kararı vardır.

				HASAN BEY (Trabzon): Benim elimde bir şey yoktur. Nasıl okuyayım?

				Efendiler sulh anlaşması projesine dahil olan meselenin bendeniz tarafından izah edilmesi lazım gelen kısımları, malî ve iktisadî meselelerdir. Yüce Heyetinizce mütalaa buyrulan mukabil teklif projesinin 45. maddesinde malî mesele başlar. Konferans mesaisine ait malî ve iktisadî mesele şöyle bir taksime uğrar. Malî meseleden deyince evvela Düyun-ı Umumiye meselesi, ikinci mesele askerî işgal meselesi ki şimdi mevcut değildir, çıkmıştır.

				Malî meselenin ana hatları şudur. Düyun-ı Umumiye meselesi, Osmanlı genel borçlarının taksim şekli ve kimler arasında taksim edileceği, hangi erteleme üzerinden taksim edileceği, hangi esasa göre taksim edileceği –hangi erteleme deyince hangi taraftan ödeneceği demektir– meseleleridir. Düyun-ı Umumiye İdaresi meselesinin tarihçesini yapmakta bir fayda yoktur. Meselenin son safhalarına gelmek ve meseleyi özetlemek daha doğrudur. İlk defa geldiğim zaman bu meseleyi Yüce Heyetlerine teferruatı hakkında uzun uzadıya arz etmiştim. Şimdi onları izaha hacet yoktur.

				Borçların taksimi iki safha gösteriyor. Birisi Balkan Harbi’ni takip eden günlerde o zamanki Osmanlı devletinde husule gelen arazi değişikliklerine dayanarak mevcut borçların alakadar memleketler arasında taksimi. İkinci safha Harb-i Umumi’den sonra meydana gelen arazi değişikliklerinin gerektirdiği borç taksimi meselesidir. 45. madde bunları beyan ediyor. Başlangıçtaki bakış açımıza göre bu birinci borca dahil olması gereken bir meseleydi. O da bundan kırk beş sene evvel Berlin Antlaşması’yla ayrılmış olan borç hisselerinin bu taksim esnasında dikkate alınması ve o borç hissesinin alakadar olan memleketlere yüklenilmesi idi. Borç taksimi hesabında ihtilaflı olduğumuz şeylerden birisi de bu idi. Neticede bu meselenin arzumuz dairesinde halli imkânı olmamıştır. 

				Sebebini arz edeyim. Berlin Kongresi’nin Balkan devletlerine ayrılan bir kısım ki Babıâli’ye miktarı tebliğ edilmişti. Bu 1877 tarihinde vaki olan vaziyet o zaman daha Osmanlı memleketinde Düyun-ı Umumiye İdaresi mevcut değildi. Berlin Kongresi’ni takip eden günlerde bir iflas vâki olmuştur. Bu iflas neticesinde yapılan bir konkordato, bir borç ödemesi, –ona sendika derler– öyle bir masa yapılmış, borç ödemesi yapılmış. Bunun kiminde yüzde dört, kiminde yüzde otuz indirimle Düyun-ı Umumiye İdaresi meydana gelmiş ve (A, B, S) tertiplerinin de miktarı ve muhtelif kısımları tespit edilmişti. Bu borç ödemesi ve iflası, Berlin Kongresi’nin Balkan hükümetlerine ayırmış olduğu bir hisse olmak itibarıyla dikkate alamayacağız ve o devletlerin hiçbiri kırk beş sene evvel yapılmış projeyi yeniden kabul etmeyeceklerini açıkça söylediler ve kabul etmediler. Bizim için de Berlin Konferansı’nın ayırdığı hisseler meselesi esas meseleden değildi ve kısmen borç ödeme muamelesi Berlin Konferansı’nın ayırdığı hisseler üzerinde de hukuken tesir yapması lazım gelirdi. Taksim cetveline bunu koyduramadık. Fakat büsbütün bu değerlendirmelerimizden de vazgeçmedik. Bir vaziyet hasıl olmamak için anlaşmaya bir madde ekledik. Türkiye Berlin Konferansı ile Balkan devletlerine ayrılan hisselerin kendilerine emanet edilmesi için verilen hakkın istifadesinden bu defa dahi vazgeçmediğini ve bu hakkından her fırsatta istifade etmek istediği, bunu biz beyanname eklemek suretiyle bu konudaki mütalaamızı razı olmak şeklini tercih etti.

				İkinci safha içerisinde, yani birinci taksim safhasında, kalanı itibarıyla bu kırk beşinci maddenin ruhuna muhalif değildi. 1912’de mevcut olan borçlar Balkan devletleriyle Türkiye arasında taksim edilecek ve anlaşmanın yürürlüğe konulduğu tarihten itibaren senelik tertipleri o memleketler hesabına işleyeceklerdir. Bu senelik tertiplerin tedavülde kalanların şekli sairesi hakkında ayrıca maddeler mevcuttur. 

				45. madde ana hatlarıyla bu esas dairesinde kabul edilmiş ve kabul edilmesi icap eden bir maddedir. Borç taksimi tatbikatta iki suretle söz konusudur. Ertelenen borcun senelik tertibi herhangi bir esas dairesinde alakadar olan devletler arasında veyahut yıllık taksitlere bağlı olarak ertelenen borcun ana sermayesi itibarıyla da ayrıca ertelenen borca dahil olur. Uzun uzadıya münakaşayı mucip olmuş, biz yalnız senelik tertibi değil, müstakil bir borç sahibi olmak ve herkesle alakamızı fiiliyat üzeninde yani şekil üzerinde kesmiş olmak için borcun ana sermayesini dahi yekûna koydurmak için ısrarda bulunduk. Bu fikrimiz kabul edilmiştir. Menfaat sağlayacak bir şekilde kabul edilmiş projede bunu itham edecek şekli koymuşuzdur. Yalnız Osmanlı borçlarının itibarî sermayesini teşkil için bu taksim edildiği gibi bunun şekillerini desteklemek için derhal bir komisyonun toplanması ve bu komisyon yürürlüğe konduktan üç ay sonra, nihayet bir sene sonra vazifesini fiilen tamamlaması ve tamamlamadığı takdirde Türkiye’nin borç için resen ve müstakil olarak yeni senet ve tahvil çıkarmak yetkisine sahip bulunduğunu ihtiva eder madde koymak şartıyla bu şekildeki maddeyi de değiştiriyoruz. Genel olarak borçlar meselesinde bakış açımız ve davamız şudur: Türkiye, Osmanlı İmparatorluğu’nun devamı değildir, sürdürücüsü değildir.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Ya nedir?

				HASAN BEY (Devamla): Dağılmış bir imparatorluğun haleflerinden birisidir.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Babamızı neye inkâr ediyorsunuz?

				HASAN BEY (Devamla): İnkâr etmiyoruz. Babamız olduğuna göre yalnız oğlu biz değiliz. Bizden başka evlatları da vardır. Bu bakımdan vefat etmiş ve birçok evlatlar bırakmış bir babanın emlaki hakkında borç ödemesi karşısındayız. Gerek borcu ve gerek alacağı. Şunu arz edeyim ki bu tez düşmanlarımız tarafından kabul edilmiş değildir. Onlar bizi daha ziyade Osmanlı İmparatorluğu’nun yegâne vârisi ve onun devamı şeklinde görmek istemektedir ve tekliflerini de daima o şekil dairesinde yapmışlardır.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Fark var mıdır ben anlayamıyorum.

				HASAN BEY (Devamla): Esaslı fark vardır. Tatbikatta gösteririz. Bu bakımdan borçların itibarî sermayesi taksim eden 46. maddede kabul olmayacak bir şey kalmamıştır ve zaten bu antlaşma özetle bu şekilde lehimize oluyor. İtibarî sermayenin taksiminden doğacak olan güçlükler diğer hissedarlar için yapılacak işlerin teferruatına geçmeyelim.

				YAHYA GALİP BEY (Kırşehir): Surette düzeltiniz ki yazacağız.

				HASAN BEY (Devamla): Evvela kırk ikinci, kırk beşinci maddede bir şey vardır ki onu çıkarmak lazımdır. Çıkarıyoruz.

				YAHYA GALİP BEY (Devamla): Kırk beşinci maddeyi oku...

				HASAN BEY (Devamla): Bana bütün maddeleri her kelimeyi ayrı ayrı okutacak mısınız? Böyle başa çıkmaz. Kırk beşinci maddedeki düzeltmeler, 19. sahifede ikinci satır ve beşinci maddede çekince kaydını çıkarıyoruz.

				YAHYA GALİP BEY (Devamla): O halde Osmanlı genel borçlarının senelik taahhütlerini okumuyorsunuz.

				HASAN BEY (Devamla): Bunlar ayrı ayrı şeylerdir. Hem senelik itibarî taahhütler mevcuttur. Hem de itibarî sermayeyi istediğimiz şekilde ayırmak için de müstakil olarak ayrıca koymuşuzdur. Ve onun tahsisatını ayrıca okuyacağım. Gösterilmediği ve gerek gösterilen karşılıklar kifayet etmediği takdirde ödeme tarzı hakkında anlaşmazlık baş gösterdiğinden ibarettir. 

				YAHYA GALİP BEY (Devamla): Canım paşam şunu baştan aşağı okusanıza.

				HASAN BEY (Devamla): Okuyorum efendim. Bu madde şu şekilde oluyor. Karşılık gösterilmediği takdirde gerek gösterilen karşılıkların kifayeti ve gerek ödemesi hakkında ihtilaf her ilgili devlet veyahut bu konuda Osmanlı genel borçları bulunanlar... Düyun-ı Umumiye İdaresi çıkarılmıştır. Cemiyet-i Akvam tarafından bir tasarı çıkarılmıştır.

				HASAN FEHMİ BEY (Maliye Vekilli) (Gümüşhane): “Lehlerine Türkiye’den arazi borç verilen” cümlesi de ilave edilmiştir.

				HASAN BEY (Devamla): Sonra 52. maddede uhdesine bırakılmış olan nüshalardan “hiçbir şekilde” kaydı ilave etmek lazımdır.

				REİS: Yani 46. madde değiştirilecek, düzeltmeyi okuyor.

				HASAN BEY (Devamla): Tashih efendim. Alakadar hükümetler her birine isabet eden yıllık borcu taksim etmesi hususuna halel gelmeksizin Düyun-ı Umumiye İdaresi’nin itibarî sermayesi ilgili devletler tarafından işbu anlaşmanın yürürlüğe girmesinden sonra nihayet üç ay sonra taksimine hız verilecektir. Bu taksim keyfiyeti aynı tarihten itibaren on iki ayda tamamlanmış olacaktır.

				REİS: Efendim 46. maddenin başında, beşinci satırın nihayetinden “taksim olunabilir”e kadar değişiyor ve bunun yerine şu şekil konuluyor. Söylüyorum efendim yazınız. “Düyun-ı Umumiye Meclisi’nin 51. maddede yazılı şartlar dairesinde ilgili hükümetten her birine isabet eden yıllık taahhüt hissesini taksim etmesi hususuna halel gelmeksizin Osmanlı genel borçlarının itibarî sermayesi ilgili devletler arasında işbu anlaşmanın yürürlüğe konulmasından itibaren nihayet üç ay zarfında taksimine sürat verilecek ve taksim keyfiyeti aynı tarihten itibaren 12 ay zarfında icra edilmiş bulunacaktır.” Ondan sonra bu taksim için kabul edilmiş olan Balkan Antlaşması mevcuttur, yazmayınız.

				Nihayet en son satırında isabet eden hisselerin ödenmesi, borç ve avans hazır faslının hükümleri dikkate alınarak yapılacaktır. Sonra maddenin ek satırında isabet eden senelik taksit hisseleri taksimi için kabul edilmiş olan oranlara göre, senelik tertiplere isabet eden hisselerin ödenmesi sermaye taksimine dair eski hükümlerden dolayı telif edilemeyecektir. Bu kısmı dışarıda bırakılacaktır. “Bunun yerine her devlete senelik tertipten isabet eden hisselerin ödenmesi sermaye taksimine dair hisseleri eski hükümlerden dolayı telif edilemeyecektir.”

				HASAN BEY (Devamla): Karşılıkları kâfi gelmediği takdirde yeniden gelir kısmından teminat verilmesi kısımlarını ihtiva ediyor.

				REİS: Kırk yedinci madde tamamıyla devre dışı. Şimdi bu iki madde hakkında malumat verecektir.

				HASAN BEY (Devamla): Kırk yedinci maddeyi dışarıda bırakıyoruz. Kırk yedinci maddenin amaçladığı taksimden Türkiye’nin hissesine isabet edecek olan hisseden ödenmesi sermaye taksimine dair eski hükümlerden dolayı telif edilemeyecektir.

				Birisi Düyun-ı Umumiye İdaresi’nin tesisine esas olan eski borçlar vardır. Bunların ne suretle tespit edileceğine dair esas mesele ile alakadar. Frankla mı, Osmanlı parasıyla mı ödeyeceğiz diye mühim bir mesele vardır. Onunla alakadar görüyoruz. Çünkü birkaç kısımdan mürekkeptir, tamamlamak mecburiyetini yükleniyor. Bu mesele Düyun-ı Umumiye’nin kalanını ne suretle taksim. İkinci kısım borçlar ki Düyun-ı Umumiye İdaresi’nin teşkilinden sonra yapılan borçlanmalar, bunun fenalığı, Düyun-ı Umumiye İdaresi’nin tesisi bunlardır. Bunun için devlet yürütme, idare, tahsilatı Düyun-ı Umumiye İdaresi’ne vermek şartıyla bir mukavele yapmıştır. Bu bakımdan bu kısım borçlar için yeniden teminat vermeye devletin mecburiyeti yoktur. Temin edilen borçlar bakiyesi, o da birleşik borçlar ve demiryollarını bir taahhüt almak mecburiyeti yoktur. Saniyen buradaki taahhüt, gelir mukavelesinde, şayet verilen karşılık senedeki gelire yetmeyecek olursa kalanının devlet gelirinden tamamlanması zaten anlaşmanın gereğidir. Bu bakımdan taahhüt esnasında mevcut iken buraya ayrıca bir taahhüt almak lüzumu yoktur. Gösterilen karşılıkların taksitleri Düyun-ı Umumiye’ye verilecek... bağlı olması itibarıyla kırk yedinci maddenin atlanması icap eder. Halbuki orada devletin gelirinden tamamlanması şarttır. Bu ikisi arasında fark vardır. Hukuki vaziyetinin böyle olması icap eder ve esasen mesele borç bakiyesinin ödeme şekline ait olması itibarıyla ve onun da saniyen buradaki taahhüt özel gelir yetersizliğidir. İtiraf etmek mecburiyetindeyiz ki yükleniciler namına borçlar...

				REİS: Mukabil proje.

				HASAN BEY (Devamla): Yani orada da kabul etmemişizdir. Şimdi de kabul etmiyoruz. Mukabil proje verirken, çıkararak veriyoruz. Kırk sekizinci maddenin metnindeki değişiklik bir kere...

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Bunu nasıl anladınız.

				NURİ BEY (Bolu): Bu çıkarma orada mı, burada mı yapılmış?

				REİS: Mütekabil projedir. Bizim çıkardığımız.

				HASAN BEY (Devamla): ... sahip olarak onlar namına bizimle bağlanmaya yetkili değillerdir.

				Müracaatlarına denk düşen bir taahhüt almalarına kanuni hakları yoktur. Benim kendi kanaatim böyledir. Diyoruz ki böyle ödemek istiyoruz. Onlar fertlerin şahsi vekâletine sahip olarak bağlanmaya yetkili değiliz. Taşıyıcılar namına genel borçların bakiyesinin ödeme tarzı olacağına dair mukabil tarafın sözü geçenleriyle yüklenicilerin vekillerine doğrudan doğruya halletmiştir. Bugün bu mesele haklı bir meseledir. Bunun benzerleri vardır. Sizden evvel başka memleketler de geçmiştir. Romanya geçmiştir. Bulgaristan geçmiştir, İspanya geçmiştir. Fakat her biri bu meseleyi yüklenicileriyle doğrudan doğruya halletmişlerdir.

				TEVFİK RÜŞTÜ BEY (Menteşe): Kimler?

				HASAN BEY (Devamla): Delegeler. Onlar diyorlar ki, bu haklı meseledir. Siz de bu yolu takip etmek mecburiyetindesiniz. Siz de burada Düyun-ı Umumiye namına, kalan borçlarınızı, borç şartlarına aykırı olarak şu veya bu para ile ödeyebilirsiniz diye bir taahhüt alamayız. Bu bakımdan bu meseleyi ayrıca halletmek mecburiyetindeyiz. Bunu halledebilmek için elimiz ayağımız serbest olmalıdır. Bu bakımdan şimdi buna bir taahhüt alacak olursak ileride bir yere geleceğiz. İleride birinci tasarıya bağlı, onu kabul edecek olursak bunu kabul etmiş oluruz. Bunları çıkarıyoruz ki bu pazarlığı tarafların menfaatleri üzere serbestçe halledebilelim. 

				48, 45, 46. maddelerde zikredilen senelik taahhütler aşağıdaki gibi olacaktır. Senelik taahhütlerin yerine genel borçlar demişizdir. Fakat bu sonra kabul edilmiştir. Balkan devletleriyle Türkiye arasında taksim edilecek olan borçları kastediyorum. 21. sahifede. Bunu taksimden sonra Türkiye’nin uhdesinde kalan, Türkiye’nin değil Osmanlı İmparatorluğu uhdesinde kalan kelimesi olmak lazım gelir. Osmanlı devletinin genel borçları, Harb-i Umumi nihayetine kadar yaşıyordu. Bu bakımdan bu düzenlemelerden 48. maddede bir şey yoktur.

				HAKİKİ BEY (Van): 48. maddenin birinci satırını lütfen okur musunuz?

				ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Sahib): Harb-i Umumi esnasında yapılan borçlar...

				HASAN BEY (Devamla): Onlara geleceğim efendim.

				HAKKI BEY (Van): 46. madde zikrediliyor...

				HASAN BEY (Devamla): Aynı ibareler. Bendeniz zannediyorum ki hükümet mukabil ne vermek istiyorsa, matbaaya verip dağıtmak lazım gelir. Burada ibare okumakla bir şey çıkmaz. Bunun izahatını böyle veririm. Fakat mademki izahatın ibarenin düzeltilmesiyle vavına, mimine48 kadar izahatın teferruatıyla meselenin temellerine varıncaya kadar burada arzına lüzum kalmıştır.

				REİS: Efendim bugün basılamaz. Meclis kabul etmiştir.

				DURAK BEY (Erzurum): Beyanatını tamamlasın ondan sonra.

				HASAN BEY (Devamla): İki şekil taksimi de böyle bırakıyoruz. Yalnız 49. madde olarak bir madde ilave ediyoruz. Yani 1914 borcu, 1918 borcunu deyince araya giren şunlardır: Nakdî evrak birinci derecededir, iç borç ikinci derecededir. Bir dolaylı borçlar dediğimiz harp teklifleri mazbata bedelleri, nakliye vasıtaları mazbata bedelleri diye ortalıkta dönen ve ne olacağını kimsenin bilmediği borçlardır.

				HULUSİ BEY (Karahisar-ı Sahib): Lütfen toparlak rakam söyler misiniz?

				HASAN BEY (Devamla): Var efendim, söyleyeceğim. Nakdî evrak Osmanlı İmparatorluğu içerisinde harp ihtiyacı için çıkarılmış. 158 küsur milyon nakdî evrak çıkardık. Biz diyoruz ki devlet borcudur. Yani babamızın borcudur. Taksim edeceğiz. Onlar da diyorlar ki, harp borçlarını hiçbir memlekete taksim edemeyiz. Harp borçları, harp eden memlekette kalır. Dediğiniz doğrudur. Ama sizinle taksim söz konusu olsa söylediğiniz doğru. Fakat biz bizimle beraber harp eden, yanı başımızda harp eden memleketlere bundan hisse ayırmak istiyoruz. Bunlar harp borcu da olsa harpte bizimle aynı derecede mesul olan memleket parçalarının hisselerini affetmeye sebep olamaz. Onların da bizim gibi iştiraki lazım gelir diyoruz ve hukuken de kuvvetliyiz. Siz kendiniz taksim ediyor musunuz bu borcu, ediyoruz. Ne malum, bu kâğıtları ödeyecek misiniz diyorlar. Biz diyoruz ki, ne karışırsınız biz öderiz ödemeyiz. Biz borcumuzu vereceğiz vermeyeceğiz. O bizimle alacaklılar arasında olacak bir şeydir. Yağma yok. Mademki bir borç veriliyor. Mademki bir borç verilmesi söz konusu oluyor, harp borçlarının ayrılan memlekete taksimi. Çünkü onları siz zorla harbe sürüklemişsiniz diyorlar. Onun için hakiki bir taksim söz konusu ise siz de bu kâğıtları ödemelisiniz ki bu kâğıtların alacaklıları da bedelini istemeye hakkınız olsun. Siz bana kâğıtların karşılığını ödemiyorsunuz. Kalacağı malum değildir, ihtimal ki hiç temin edilmeyecektir. Çünkü dünyada, hiçbir memleket yoktur ki nakdî evrakını mübadele etmek için altın ile mukabele etmek taahhüdünü alabilsin. Bunun ne elli senede ne de altmış senede imkânı yoktur. Şimdi diyorsunuz ki bu ayrılmış memleketler borçlarını ödesinler. Bu bakımdan mesele kabule değer değildir diyorlar. Bu bakımdan incelemeler itibarıyla Suriye’den şuradan buradan para istemenizin imkânı yoktur. Çünkü bir kere ödemiyorsunuz.

				SITKI BEY (Malatya): Cevapları çok saçma.

				HASAN BEY (Devamla): Herkes kendi davasını kendi delilleri ile okur, müdafaa eder. (Devam devam sesleri) Bu bakımdan biz teklifimizde diyoruz ki, Türkiye mademki Türkiye’nin zimmetine kalıyor ve Türkiye bu borcu kabul ediyor. Türkiye ne vakit imha ederse kısmen veya tamamen imha ettikçe diğer ayrılan memleketler de bu imha ameliyesine iştirak etsinler bu hisse meselelerine diye bir teklif yapıyoruz. Görülüyor ki, cevapları saçma değildir. Müşterek bir borcu vermezken o biri verir olmaz. Hepsi birden vermesi lazım gelir. Bu bakımdan şöyle teklif ediyoruz. 49. madde yerine Osmanlı İmparatorluğu’nca tedavüle çıkarılan nakdî evrak kısmen veya tamamen imha edilmedikçe imhasına karar verilen kısma işbu antlaşma gereğince lehlerine arazi terk edilen devletler 49. maddede yazılı nispet dairesinde iştirak eyleyeceklerdir. 49. maddede yazılı demişiz ama belki numara değişir. 

				1918 borçları içerisine dahil olan kısımlarından bahsedilen borcun hiç anlaşmaya girmeksizin bir faslı bir taksimi vardır. Biz ancak Türkiye memleketlerinde kalan ve orada yapılan harp teklifleri vesaireden yapılan harici tekliflerde vesaireden dolayı kendimizi mesul sayarız. Onları da vereceğimize ayrılan memleketlerde kalan harp tekliflerinin bizim tarafımızdan ödenmesi söz konusu değildir. Bu bakımdan genel borçların dalgalı borçlar meselesinde ayrıca hüküm vücuda getirmeye hiçbir sebep yoktur. Fiilî bir taksim vardır ve bunu bir mesele haline sokmayı istemedik. Söylenmeden geçilmiştir. Bu şekil de böyledir. Biz sizinkini ödedik, fakat siz bizimkini ödemediniz, iç borca gelince, biz antlaşma zemini olmak üzere biz şöyle teklif ediyoruz. Yani iç borçtan bu memleket hissesine isabet eden 3,5 milyon lira kâğıt meselesi vardır. Bunu kabul etmedikleri için aramızda anlaşmazlık meselesi yani aramıyoruz, hissemize üç milyon kâğıt isabet eder. 

				REİS: Efendim, burada bırakalım. Tekrar bir buçukta toplanmak üzere oturumu tatil ediyorum.

				

				

				İkinci celse

				REİS: İkinci Reis Vekili Kâzım Efendi Hazretleri

				KÂTİPLER: Ata Bey (Kayseri), Hakkı Bey (Van)

				

				

				REİS: Efendim oturumu açıyorum. Hasan Beyefendi izahat veriyor dinleyelim.

				HASAN BEY (Trabzon): 54. madde zannederim 52. madde değiştirilerek kabul edilmiş. Osmanlı İmparatorluğu kelimesiyle yalnız bağlı borç cetveli diye tashih etmişiz. Son fıkradan sonra son fıkrayı okuyorum. 52. maddenin son fıkrası tahrir yerine şartlar olacaktır. (Ah ne oldu sesleri) Bunu kabul edeceğiz, 52. madde içinde Türkiye kelimesi var. Onun yerine de Osmanlı kelimesini koyuyoruz. On sene zarfında faiziyle birlikte ödeyecekleri yazılıdır.

				TEVFİK RÜŞTÜ BEY (Menteşe): 1920 Martı’ndan itibaren kelimesi...

				HASAN BEY (Devamla): Böyle kalıyor efendim.

				TEVFİK RÜŞTÜ BEY (Devamla): Bizim mukabil projede mi böyle?

				HASAN BEY (Devamla): Madde 53 tamamen değişiyor efendim. Şu şekli alıyor. 45. maddede muharrer devletler kendilerine isabet eden borç hissesine ait olup senelik taksit başlangıcından itibaren birikmiş bulunan senelik tertiplerini işbu anlaşmanın yürürlüğe girmesinden itibaren yirmi sene zarfında faizsiz ödeyeceklerdir. Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümeti dahi kendi borç hissesine ait olup ödenmemiş bulunan taksitleri aynı şartlar dahilinde ödenecektir. Yirmi sene zarfında Balkan devletlerinin ödeyeceği birikmiş taksitlerin bedelleri Osmanlı genel borçlarının henüz ödenmemiş kalanlara sarf ve tahsis edilecektir, tarzına geliyor.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Bundan maksat harp esnasında filan falan mı?

				HASAN BEY (Devamla): Evet.

				SALÂHADDİN BEY (Devamla): Bunlardan işletene şeysini istemeyecek miyiz? Borcumuza dair.

				HASAN BEY (Devamla): Şimdi onun bizim hissemize düşen bir miktarı var. Bu borcun ödenmeyip birikenleri faizsiz diğerleri gibi değildir. Fakat çok önce Balkan devletlerinin ödeyeceği taksitten Osmanlı genel borçlarından kesilecek ki bu şekli alıyor.

				SALÂHADDİN BEY (Devamla): Tam buradan para koparmak istiyorlar. Yani oradan hesaplayıp yaparak koparmak ümit ediyorlar.

				HASAN BEY (Devamla): 54. madde çıkarıldı. 55. maddeyi kabul ediyoruz. Çünkü diğer devletleri hedef alan maddedir. Çünkü biz borcumuzu ayırdıktan sonra bununla alakamız kalmıyor. Yine de biz de bunun içerisine dahiliz. İstersek 56. maddenin birinci kısmı var. Muharrem Kararnamesi49 ve daha bazı kararnameler ve 14 Eylül şu tarihli kararname onaylanır kelimesine kadar kaldırıyoruz. 56. maddenin buraya kadar olan kısmını kaldırıyor. Evvelce de arz etmiştim. Biz Düyun-ı Umumiye İdaresi’ni tanıdığımıza dair antlaşma metninde bir madde teklifi karşısında kaldık. Bu madde budur. Bu maddeyi kabul etmek Düyun-ı Umumiye İdaresi’ne beynelmilel bir mahiyet vermek olur. Siyasî bir anlaşmada varlığı onaylanan bir müessese beynelmilel mahiyet kazanır. Biz bunlara itiraz ettik. İtiraznamemizi başından beri yaptık. Dedik ki, Düyun-ı Umumiye İdaresi doğrudan doğruya Osmanlı devletiyle kendi alacaklıları arasında uyuşmazlık neticesi kurulmuş bir müessesedir. Vakıa bu kurumun teşekkülünü vaktiyle Babıâli devletlere bir nota ile tebliğ etmişti ve bunu onlar ileriye sürdüler. Yine de bir dahili idaredir. Biz de bunu dahili idare olarak kabul ediyoruz. 

				Ancak bu dahili idarenin tesisini, Babıâli hükümeti filan tarihli nota ile alakadar olan hükümetlere tebliğ etmiştir. Bu bakımdan bunun mahiyetini değiştiremeyiz. Fakat muhafazasına taraftarız. Borçlarımızı tediye edinceye kadar. “Fakat buna beynelmilel bir mahiyet veremeyiz ve size bunun hakkında bir taahhüt almaksızın, sizin arzunuza bunu bırakamayız. Büsbütün ortadan kaldırmayacağınıza ne ile emin olalım” diyorlar. “Beynelmilel bir şekil veremeyerek bizim muhtaç olduğumuz taahhüdü temin edecek bir şekil bulursanız o şekli kabul ederiz” dediler. Bizim düşündüğümüz şey doğrudan doğruya Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümeti tarafından, gerek Maliye vekili imzasıyla ve gerek Delegasyon Başkanı imzasıyla alacaklılara hitaben kendi alacaklılarımıza hitaben Türkiye Büyük Millet Meclisi genel antlaşma ile meydana gelen değişiklikleri dikkate alarak kendi borç bakiyesi için hazır antlaşma itibarıyla Muharrem Kararnamesi ve eklerini devam ettirmek arzusunda bulunduğunu ve borcunun bitmesine kadar Düyun-ı Umumiye’ye verilmiş görevlerin eskisi gibi cereyan edeceğini kendi alacaklılara hitaben bir beyanname yayınlanmasını uygun gördü.

				Bununla hem Düyun-ı Umumiye İdaresi’ne beynelmilel bir mahiyet vermemiş, hem de ilgili olan memleketlerin arzu ettikleri emniyeti yerine getirmiş olmak itibarıyla arz ettiğim mealde Maliye vekilinin imzasıyla veyahut Delegasyon Başkanı’nın imzasıyla doğrudan doğruya Düyun-ı Umumiye alacaklılarına hitaben bir beyanname yazmayı Düyun-ı Umumiye İdaresi’ne beynelmilel bir şekil ve mahiyete izin vermediğimiz için bu kısım çıkarılacak ve bu açıdan bir beyanname anlaşmaya bağlı olacaktır. 

				56. maddenin Türkiye hükümetinin Almanya ile imzaladığı Versailles Antlaşması’nın bir maddesini bize kabul ettirmek teklifini ihtiva ediyor. Bu maddeyi biz aynen kabul etmiyoruz. Değişiklik ile kabul ediyoruz. Değişiklik de şudur. Zikredilen hükümler mucibince Türkiye’de Düyun-ı Umumiye İdaresi’ne zikredilen devletlerden bulunan alacaklı vekilini ve o devletler tebaasından bulunan zikredilen devletleri bulundurmamaya her türlü malî ve iktisadî ve idarî teftiş, komisyonlarda her türlü teşkilatta temsilci bulundurmak veya bunlara iştirak etmek hakkından feragat etmelerine, yerine Düyun-ı Umumiye İdaresi’ne zikredilen devletler tebaasında olan alacaklı vekilini bulundurmamaya. Dedik ki biz bu maddenin ihtiva ettiği şeyden ne istiyorsunuz? Almanlar birliktirler, Avusturyalılar birliktirler, alacaklılar vekili bulundurmayacak bu mudur? Kast o ise düzeltiniz. Bu ibare Sevr’den aynen alınmıştır. Teklifteki ibare tamamen Sevr’den alınmıştır. Türkiye’de Düyun İdaresi’nden başka ecnebi vekil ve temsilci bulunan hiçbir şey yoktur ki her türlü teftiş, malî ve iktisadî ve idarî teftiş deyip veriyorsunuz. Bunların hepsi feshedilmiştir. Avusturya ve Almanya alacaklılar vekilleri bulundurmak şartıyla bunu açıkça düzeltelim. Bunu açıkça kabul ederiz dedik. Ve maddeyi o suretle düzeltiyoruz. Almanya ve Avusturya alacaklıları Türkiye Düyun-ı Umumiye İdaresi Meclisi’nde bulunduramaz.

				TEVFİK RÜŞTÜ BEY (Menteşe): Yani feragat etmişler kelimesi daha iyi değil mi?

				HASAN BEY (Devamla): Bulundurmaktan, bulunmaktan feragat, hangisini derseniz deyiniz. Yahut bulundurmamaya muvafakat, hangisini isterseniz mana budur. Elverir ki ibare açık olsun. Vekilleri Düyun-ı Umumiye’de bulunmayacaktır.

				HAFIZ MEHMET BEY (Trabzon): Kararların ihtiva ettikleri ekler ve borç mukavelenamesi dahil ve baki midir?

				HASAN BEY (Devamla): Hayır onlar iktisadî hükümlerdendir. Reji’nin 50 burayla ilgisi yoktur.

				DR. TEVFİK RÜŞTÜ BEY51 (Menteşe): Değiştirilen maddeyi lütfeder misiniz?

				HASAN BEY (Devamla): Madde efendim şuradan aşağı değişiyor. Zikredilen hükümler mucibince zikredilen devletler Türkiye’de Düyun-ı Umumiye Meclisi’nde zikredilen devletler yani –Almanya, Avusturya vesaire– tebaasından alacaklı vekili bulundurmamaya...

				HAFIZ ABDULLAH EFENDİ (İzmit): Hasan Bey orada açık bir şey kalıyor.

				HASAN BEY (Devamla): Ne kaldı?

				HAFIZ ABDULLAH EFENDİ (Devamla): Fransız, İngiliz, bunlara muvafakat mı ediliyor? Muharrem Kararnamesi mucibince...

				HASAN BEY (Devamla): Tabii Muharrem Kararnamesi’nin muhafazası Fransız, İtalya, İngiliz alacaklı vekilinin Düyun-ı Umumiye Meclisi’nde bulunmasını gerektirir...

				HAFIZ ABDULLAH EFENDİ (Devamla): Yalnız siz bu işi beynelmilel bir şekilden kurtarıyorsunuz. Eski haline bırakıyorsunuz. Yalnız Almanya’ yı, şunları, bunları hariç bırakıyorsunuz değil mi?

				HAFIZ MEHMET BEY52 (Trabzon): Bu yine kapitülasyonların bir nevi değil midir?

				HASAN BEY (Trabzon): Evvelce arz ettim ki Düyun-ı Umumiye İdaresi’nin teşkil şekli itibarıyla.

				HAFIZ ABDULLAH EFENDİ (İzmit): Yalnız sualimi mahiyeti itibarıyla...

				REİS: Abdullah Efendi rica ederim, sizden evvel sual için söz alan var, kayıt ediniz, nihayetinde sorarsınız. Karşılıklı konuşmaya başlarsak işin içinden çıkamayız.

				HASAN BEY (Trabzon): Biz Muharrem Kararnamesi’yle müteşekkil Düyun-ı Umumiye İdaresi’ni müstakil bir idare ve beynelmilel mahiyette görmediğimiz gibi, kapitülerde görüyoruz. Fakat bu idarenin fiilî birtakım sahip olmadığı yetkileri kullandığını görüyoruz maziye... Fakat Muharrem Kararnamesi’nin hükümleri tamamen muhafaza edilirse ve Düyun-ı Umumiye İdaresi üzerinde devletin sahip olduğu teftiş hakkı ve denetleme hakkıyla yerine getirilecek olursa sırf orada alacaklılar namına ecnebi vekillerin bulunması bunu Kapitel bir mahiyete sokmuyor kanaatindeyiz. Bu halden Düyun-ı Umumiye’nin bakiyesi mevcut oldukça, ne diyeyim yani bunu imkân dışı görüyoruz. Muharrem Kararnamesi’ni değiştirmeyi imkân dışı görüyoruz ve hakikat budur.

				HAFIZ ABDULLAH EFENDİ (İzmit): Reis Bey sualimi tamamlamama müsaade etmiyorlar, sonra görüşürüz. Yalnız böyle olursa tekrar dönülecektir. Yalnız şu hatırda olmalıdır ki... (Sonra sonra sesleri) (O sesleri)

				HASAN BEY (Devamla): Şimdi efendim, birinci tasarıya dair bir şey vardır. Prosuskal dediğimiz bu çıkacak. Bir de borçlar açısından taksim edilen borçlar bu cetvele giriyor. Bu cetvelde az çok hatalar vardır. Tashihleri yapılmaktadır. Düzeltilmiş bir cetvel girecektir. Bunun için de bir kısım borçlar vardır ki demiryolu borçları; bunlarda ikinci tasarının kastettiği bir mana vardır. Onu, ikinci tasarıyı arz ediyorum. 

				Yunanistan delegelerinin teklifleriyle bir mesele oldu. Taksim edilecek borçlar üzerine demiryollarının filan şubedeki teminat akçelerini ithal etmemişiz. Yunan delegesi bir iddiada bulundu. Dedi ki: 1912’de devredilen arazi bakımından, Yunanistan’a devredilen arazi bakımından borcu ile beraber Yunanistan’a gelen bir harp cetveli, Türkiye borcuna Osmanlı devletinin taksim edeceği borçlar arasına bütün borçlar konmuştur. Biz de gelir esasına göre borcu sizden alıyoruz. Fakat bunun büyük bir yükü vardır. Ve bu yük bilhassa Yunanistan’a aittir. Selanik kavşağının teminat akçesi vardı. Bu hattın takriben senelik 285.000 lira işletme teminat akçesi vardı bizim terk ettiğimiz zaman. Daha sonra 1919 tarihinde Yunanistan şirketinden bu hattı satın aldı. Mademki diğer demiryolu borçları taksim ediliyor. Kavşakların teminat akçeleri de böyle borç olmak itibarıyla taksim edilmelidir dedi. Bu teklifi diğer delegeler de uygun gördüler. İngilizler, Fransızlar da bunu kabul ettiler. Hakem teklif ettiler. Şayet kabul etmezseniz ben bu hususta hâkime gidilmesini teklif ediyorum, dedi. Sonra hepsi kabul ettiler. Bunun üzerine vaziyeti biz bir gece Paşa Hazretleri’nin başkanlığı altında maliyeci, iktisatçı arkadaşlarımızın iştirakiyle müzakere ettik. Hakikaten biz taksimi mümkün borçlar cetveline birim hatların dahi işletme ve kilometre “kurentenlerinden” doğan senelik borçları dahil etmemiştik ve bunu bir devlet borcu olarak telakki etmemiştik. Mukayese ettik, 17 senelik garanti ve kilometrik denilen teminat akçelerini hesap ettik. Bu rakamları bulduk. Bizdeki hatların toplamı 385.088, Selanik kavşağının teminat akçesi 285.000 lira. Irak’ta böyle bir hat yoktur. “Garanti Kilometrik” [kilometre garantisi] denilen teminat akçeleri taksimi mümkün bir devlet borcu olarak telakki edildiği zaman bütün Osmanlı İmparatorluğu’nun demiryollarına ait akçelerin toplamı devletler arasında taksim edilecek olursa Yunanistan önemli bir surette kazanacak. Onun kazancını diğer memleketler borç olarak aralarında taksim etmiş oluyorlar. Gerek Balkan hükümetleri, gerek Suriye, gerek biz, gerek Irak hükümetleri gibi ve bundan yaklaşık olarak senelik bizim hissemize isabet edecek olan teminat akçesi yekûnu 5-6 yüz bin lirayı buluyor. Yani senevî 5-6 yüz bin lira zararımız oluyor. 

				Yine Yunanistan’ın ve Arnavutluk’un demiryolu borçlarına ait diğer bir teklifi var. Diyorlardı ki, demiryolu borçları diğer borç kısımları gibi taksim edilmesin. Bunlar bütçe açıklarını doldurmak için yapılan borçlanmalar gibi olmasın. Mademki bayındırlık borçlarıdır. Yapılan iş hangi memlekette kalmış ise ona göre taksim edilsin dediler. Yani borcun kaynağına göre taksim edilsin dediler. Biz bu iki teklif arasında mukayese yaptık. Borcun kaynağına göre taksimde bazı yerden alacaklı çıkıyoruz. Balkanlar’a çok borç bırakıyoruz. Suriye’ye biraz bırakıyoruz. Irak’a hiç bırakmıyoruz. Netice itibarıyla bir milyon lira kadar bir zarar olduğunu anladık ve en nihayet dedik ki, bunların garanti diye ileri sürdükleri borcun hakiki borç olduğu da şüphelidir. Hakem önünde mutlaka kaybedeceğimizi de bilmiyoruz, zannetmiyoruz. Hakem önüne gideceğimiz takdirde kaybedersek ve bu şartla izin verirsek yani bizim demiryollarının hepsini birden garanti kilometrik bütünüyle bir borç yapıp aynı esas dahilinde taksime dahil olursa 5-6 yüz bin lira zararlı çıkıyoruz. Fakat aynı zamanda hakemin bu devlet borcu değildir diye hüküm vermesi adeta genel iktisadî menfaatler için, devletin menfaati namına... telakki edilmesi de muhtemeldir. 

				Nitekim bu davayı biz müzakere esnasında da ileriye sürmüştük. Fakat hakeme gittiği zaman eğer Selanik kavşağının teminat akçeleri de Osmanlı İmparatorluğu’nun borcu olmak itibarıyla taksim edilecek borçlar arasına girecek olursa Osmanlı İmparatorluğu’nun diğer kısımlarında mevcut demiryollarının dahi böyle işletme ve inşaat kilometre teminatları da aynı nispetle toplanacak ve gelir oranına göre aynı memleketler arasında taksim edilmek şartıyla biz de hakeme gitmeye onay verdik. 

				Burada görüldüğü gibi, ikinci meseleyi çıkardılar. Şayet hakem olumsuz karar verirse –ki biz buna razı olmamışızdır– 27. sayfada ikinci sual diye ilave vardır. Şayet hakem teminat akçelerinin taksimi mümkün borçlar arasında olmadığına karar verecek olursa bizim tabloya koyduğumuz Soma-Bandırma hattına ait olan borç, Bağdat hattına ait olan borç ve bir de Hudeyde-San’a hatlarına ait hattır ki San’a demiryolu ismiyle bir demiryolu yoktur. Bu borç da diğer borçlar gibi borcumuza sarf edilmiştir. Bunların da çıkması lazım gelecek dediler. Biz dedik ki: Bu sual söz konusu olan mesele ile alakadar değildir. Bu mevcut oldukça bizim hakeme iştirake mecburiyetimiz yoktur. Ve hakikaten efendiler bu ikinci sual mevcut oldukça garanti kilometre tertibatının taksimi mümkün borç olmadığına karar verilecek olursa, bu iki sual dolayısıyla bütün demiryolu borçlarının taksimden çıkarılıp üstümüzde kalmak ihtimali vardır. Bunun toplamı yirmi milyondan fazla oluyordu. Bu bakımdan bu iki sual baki kaldıkça bizim hakeme gitmek imkânımız yoktur. O vakit de birinci şekli tercih etmek, yani kilometre dağıtım itibarıyla şimendifer hatlarının borcunu kabul etmek yolunu tercih ettik. Etmedik değil. Fakat başlangıçtaki teklif demiryolu borcunda menşe aranmaksızın borcun devlet gibi gelir oranına göre taksim edilmesi bu defa ikinci meseleden dolayı hakemi çıkarıyoruz. Hakemi çıkarınca kilometre itibarıyla taksimin de esas itibarıyla eski teklife dönerek gelir oranına göre demiryolu borçlarının taksimi yerine getirerek mukabil tekliflerimizi ona göre yapmak istiyoruz. Bu bakımdan bu hakem meselesi yoktur. Görülüyor ki malî mesele çerçevesindeki projede şekildir. Çünkü son zamana kadar sürüklemişlerdir. İşgal masrafları diye bizden istedikleri bir milyar frank altından vazgeçmişlerdir. 

				Bu son safhaya kadar bunu sürüklemişlerdir. İkinci malî masraf olarak tamirat meselesini ileri sürmüşlerdir. Bu bakımdan 57. maddeden itibaren ta küçük borç maddelerine kadar mevzu olan maddeler tamirat meselesinin şekli kabulü, hal sureti ve ödeme vesairesine dairdir. Tamirat meselesinin son aldığı şekli biliyorsunuz. Biz birinci tertip nakdî evrak karşılığı olan beş milyon küsur altının geri almak teklifinden ve bir de İngilizlerden satın alınan gemiler bedelinden vazgeçecek, onlar da tamirat meselesinden vazgeçecekler. Bu suretle bir takas mahsup muamelesi yapılacaktır. 

				Efendiler bu mesele üzerinde biraz durmak isterim. Son günlerde buna dair bazı gazetelerde dikkatimi çekti. Mademki buna mukabil bizim verdiğimiz şeyler de bizim hakiki hakkımızdır. Neden mahsup ediyoruz? Acil bir borcu acil bir alacakla neden mahsup ediyoruz? Bu, bizim zararımıza değil midir, diye arkadaşlarımızdan bazılarının da zihninde bir şey vardır. Fakat mesele tetkik edilecek olursa öyle değildir. Önce şunu arz edeyim ki evvelce de geldiğim vakit arz ettiğim gibi, İngilizler gemi bedellerini bize nakden vermek teklifini katiyen kabule yanaşmamışlardır. İngilizler bunu inkâr etmişlerdir. İngiliz maliye memurlarından Mösyö Villi, İngilizlerin borcu olduğu meydana çıkarsa bunu nakden değil, fakat ayniyat halinde, eşya halinde iade etmek imkânı vardır. Fakat İngiltere’nin borcu olduğu ortaya çıksın şeklinde devam etmiştir ve son oturumlara kadar müzakerelerinde dahi anlaşılmayan bir ibare ile (...) diye başlayan bir ibare ile bu gemi borçlarını yani gemi meselesini İngilizlerden Türklerin aramaması için bir teklif yapmışlardır. 

				Son zamanlara kadar o teklife razı olmadık. Bu bakımdan onlar da gemilerin bedelini ve altınları bize hiçbir zaman iade etmeye razı olmuş değillerdir. Sonra bunları bir an için tahsili mümkün birer hakkımız olarak kabul edelim. Bir kere gerek gemilerin bedelini, gerek altınlar meselesini müşterek bir alacak hesabına kayıt etme mecburiyeti karşısında kalıyoruz. Yalnız gemilerin bedeli 5 milyon küsur İngiliz lirasıdır. Sonra, birinci tertip nakdî evrakın karşılığı olan Almanya’da Reichsbank, Avusturya’da Avusturya-Macaristan bankasına emanet edilmiş olduğu halde işgal dolayısıyla antlaşma yanlılarının alıp götürdükleri bu para ki evvelce arz ettim. Biz bunu bir borç olarak istememişizdir. Yani bunu Türkiye bir borcu olmak üzere Türkiye’ye iadesine hiçbir zaman razı olmadık. Yalnız dedik ki bu paralar Düyun-ı Umumiye’nin kefil olduğu, Düyun-ı Umumiye’nin birinci tertip nakdî evrakın karşılığıdır ve bu para kesin surette Düyun-ı Umumiye’nin emrine Almanlar tarafından konulmuştur. Her ne kadar esas Osmanlı devletinin Almanya’da yaptığı hakiki bir borç ise de mademki Almanların onlardan alacakları olan paraların hepsini bu bağışladığınız para gibi bu borç da düşer. Fakat Düyun-ı Umumiye’nin eline geçmiş olmak itibarıyla bir emanettir. Bu emaneti... (Yahu ortaya söyle sesleri) o halde arkadaşlardan rica ederim, yüzünüzü şu tarafa bu tarafa dönünüz demesinler. 

				Bu bakımdan Düyun-ı Umumiye’nin emanetini biz bir borç olarak kabul etmiyoruz. Lehine sarf edilmek üzere bu parayı da vereceksiniz. Düyun-ı Umumiye de bu para ile birinci tertip nakdî evrakı ortadan kaldıracak. Birinci iddia bu idi. Şu halde Türkiye hükümetine göre bu beş milyon nedir? Bu beş milyon lirayı bu şekilde bize iadeyi kabul ederlerse Düyun-ı Umumiye İdaresi bu parayı alacak ve birinci tertip nakdî evrakı orta yerden kaldıracak. Türkiye’nin daha sonra ödemek mecburiyetinde kalacağı beş milyon liralık nakdî evrak orta yerden kalkmış bulunacak. Şu anda bizim nazarımızda bu beş milyonun kıymeti beş milyon kâğıttır. Türkiye devleti için bu beş milyon altının kıymeti beş milyon kâğıttır. Eğer bunu alıp da bütün nakdî evrakımıza karşılık tutmak imkânı hasıl olsaydı o vakit kıymeti büsbütün başka olacaktı.

				ÖMER LÜTFİ BEY53 (Amasya): Düyun-ı Umumiye altın olarak vermeyecek mi?

				HASAN BEY (Devamla): Hayır, düşük kefalet oluyor.

				ÖMER LÜTFİ BEY (Devamla): Alacaklıların hakkı...

				HASAN BEY (Devamla): Yalnız birinci tertip nakdî evrakın bir senelik alacaklılarının hukuku ne oluyor? İki sene sonraki alacaklıların hukuku ne oluyor ve takip eden her bir sene fasıla ile altın olarak mübadelesi gereken diğer nakdî evrak alacaklılarının hukuku ne oluyor? Altı aylığı ne olacak? Rica ederim. Hükümetin nazarında münakaşa etmeyelim. Sonra münakaşa edeceğiz. Bu bakımdan devletin nazarında muhtelif nakdî evrak alacaklılarının hukuken hiçbir farkı yoktur. Devletin borcu olmak itibarıyla... 

				Düyun-ı Umumiye’nin kefaleti orta yerden kalkınca birinci tertip nakdî evrak ile ikinci tertip nakdî evrak arasında hukuken fark yoktur. Bu da birinci tertip nakdî evraktan kim faydalanacaktır? Bunda kimin elindedir meselesi vardır. 

				Evvelce de arz ettim ki bir buçuk milyon liralığına yakın miktarı Osmanlı Bankası’nın elindedir. Osmanlı Bankası 1918 olaylarını takip eden günlerde bu kâğıtların yekdiğerinden farkı kalmadığı ortaya çıktığı zaman birinci tertip nakdî evrak ile diğer tertip nakdî evrak arasında kıymet itibarıyla hiçbir fark olmadığı zaman sarraf muamelesi itibarıyla eline geçen birinci tertip nakdî evrakı atmış, stok etmiş ve bir buçuk milyonluk kâğıt yığmıştır. Bunun külliyetli bir stoku da Düyun-ı Umumiye elinde bir buçuk milyon miktarı, sonra toplu olarak İtibari-i Millî Bankası’nın elinde üç yüz bin liralık vardır. Hilal-i Ahmer Şirketi’nin elinde 30-35 bin lira vardır. 

				Bu bakımdan bu beş milyon liranın üç milyonu toplu olarak şu veya bu ecnebi müessesenin elinde bulunmaktadır. Bilmiyoruz. Bu bakımdan büyük çoğunluk itibarıyla ecnebi kurumların elinde bulunan birinci tertip nakdî evrak, diğer nakdî evraktan ayrı tutmakta Türkiye’nin Büyük Millet Meclisi’nin hiçbir menfaati yoktur. (Neye sesleri) Hükümet namına hiçbir menfaati yoktur.

				MEHMET ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Sahib): Üç milyon altın milletin eline geçecektir Hasan Bey.

				HASAN BEY (Devamla): Milletin eline geçse mesele değişir. Yine bununla milletin borcunu veriyoruz.

				OSMAN BEY (Kayseri): Hangi borcunu?

				HASAN BEY (Devamla): Yani borç olarak milletten istenilen şey...

				OSMAN BEY (Devamla): Kabul etmiyoruz.

				HASAN BEY (Devamla): Siz kabul etmezsiniz. Sonra efendim, demek ki mahsup muamelesi bizim için devlet bakış açısından beş milyon kâğıt olan nakdî evrak ile gasp edilmiş altınlar. Esas kabul edilmeyen ve en nihayet belki ayniyat olarak üç kuruşluk şeyi sekiz kuruşa satmak suretiyle bize iadesi sezdirilen gemi bedelleriyle mahsup ettiğimiz ve mahsup telakki ederek orta yerden kaldırdığımız bir tamirat meselesi vardır. Bunu biz bir yekûn olarak senelik altın olarak vermeyi kabul edip bütün dokuz yüz milyon lirayı vermekle mukayese edip memleketimizin lehine gördüğümüz şekli arz edeyim. Şurasını da arz edeyim ki teklifin ihtiva ettiği şey bir defada alın, sizin paranızdır, demek şeyinde değildir. Muhteviyatını söylediğim zaman görürsünüz ki bu beş milyon, bu on beş milyon altın tamiratın her sene 900.000 lirası altına mukabil teminat tutulacaktır. Ne zaman? Beş sene, altı sene buna eşit bir miktarı “Anovite” olarak 900.000 lira olarak verecek olursak o zaman bize iade edeceklerdir. Ne demek, o iade mi demektir? Ben her sene 900.000 altından yine beş milyon altını beş sene zarfında onlara vereceğim. Ondan sonra onlar da bize beş sene Düyun-ı Umumiye, Osmanlı Bankası’na gitmek üzere iade edecekler. Biz bunu iade etmekte bir fayda görmedik. Saniyen acaba hakiki bir altın da olsa eşit ve hakiki bir talep de olsa bunu muayyen bir borca kapatmak mı lazımdır?

				ALİ CENANİ BEY (Gaziantep): Borcu kabul ediyor muyuz?

				HASAN BEY (Devamla): Kabul ettiğimize göre borcu kapatmak mı lazımdır? Yoksa borcu acil yapıp da “Anovite”, senelik taksitlerle kapatmak mı lazımdır? Yoksa borcu 900.000 lira yapıp da “Anovite”, senelik taksitlerle vermek mi doğrudur? Şunu arz edeyim ki 37 sene 900.000 lira altını senelik vermek şartıyla bu tamiratın ödenmesi mecburidir. Yani yüzde bir faizle ödenmesi dikkate alınmış ve şu hale göre her sene verilmek üzere dikkate alınan miktar 37 milyon 200 bin altın eder. Demek ki acil şeklinde yaptığımız takdirde tabii 34 bin 200 altın vereceğiz. Otuz senede bu tamirat meselesi bitsin. Dünyada altın vaziyetini tetkik edecek olursak ve milletlerin tedavül meydanında bulunan mübadele vasıtalarını tetkik edecek olursak her sene 900.000 altın vermek ne demek olduğunu anlarız. 900.000 altın ki yaklaşık senelik biz 6 430 kilogram altın satın alıp vereceğiz. Bunu nereden satın alacağız efendiler?

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Amerika’dan...

				HASAN BEY (Devamla): Hayır. Amerika madencileri altın satmamaktadırlar. Tetkik edenler bilir.

				DR. TEVFİK RÜŞTÜ BEY (Menteşe): Yoktur böyle bir şey.

				HASAN BEY (Trabzon): Böyle bir şey yoktur. Bunu kısaca memleketin içerisinde mevcut altın olmak üzere nakdî evrak ile satın alıp vermek mecburiyetinde kalacağız. Yani 37 senelik taksiti –eğer memlekette kalmışsa– ödemek, memleketteki bütün altın mevcudunun satın alınarak herhangi fiyat ile olursa olsun Müttefiklere teslim etmek manasında bir tekliftir. Başka hiçbir teklif değildir. Rica ederim yüz bin altın satın almaya kalkışmak nakdî evrakın kıymetini çıkarmaktır. Bu bakımdan bize teklif edilen bu acil şekil katiyen kabul edilir gibi değildir. Onun için esası şüpheli ve hiçbir zaman vereceklerini söylemedikleri bu parayı mahsup etmeyi, yani ne siz bunları bizden arayın, ne de biz sizden isteyelim teklifini kabul etmeyi memleketimizin menfaatine daha uygun ve daha hayırlı bulmuşuzdur ve böylece hareket etmişizdir. Bu bakımdan bu mahsup meselesi bundan ibarettir. 

				Şu halde bizim düşündüğümüze göre tamirat meselesi şöyle bir şekil alıyor. Türkiye ile imza sahibi devletler saire, Yunanistan hariç olarak zikredilen devletler tebaasının ve zikredilen devletler tabiiyetine sahip olan hükmî şahısların 1 Ağustos 1914-1918 senesi ile işbu anlaşmanın yürürlüğe gireceği tarih arasında uğradıkları zarar ve ziyanı Türk tebaasının zikredilen hükümete karşı aynı mahiyetteki talepleri takas edilecektir. 

				28 Haziran 1919 tarihinde Almanya ile imzalanan sulh anlaşmasının 19/258. maddesinin birinci fıkrası mucibince Almanya ve Avusturya devletleri tarafından devredilen meblağın ödenmesini Müttefik devletlerden İngiltere’ye önceden ödediği meblağın ödenmesini İngiltere hükümetinden talep etmeye izin verir. Müttefik devletler tebaası 1914 tarihinde Osmanlı tebaası dahilinde bulunup yok olan yahut harp durumundan, tasarruflardan ve el koymalardan vesair bilumum fiil ve hareketlerden dolayı savaş mağduru olan bilumum mallar hariç olmak üzere Türkiye’ye geri dönen Müttefik devletler arazisinden aldığı mallara ait bütün talepler düşmüştür, şeklinde olacak. Yunanistan’ın Anadolu’da yaptığı tahribattan dolayı Türkiye’nin tamirat talepleri Müttefik devletler ile Yunan hükümeti arasında uyuşularak çözümlenecek ve uyuşma hasıl olmadığı takdirde tamiratın miktarını takdir işi hakeme havale edilecektir. Yunan tamiratı hakkında bizim istediğimiz de budur. Bununla beraber bunu kabul edeceklerinden emin değiliz. Yunan tamiratını ana prensip kabul etmiş değillerdir.

				TEVFİK RÜŞTÜ BEY (Menteşe): Biz o maddeyi ve ödemeyi kabul ettik. Bu bakımdan şahsi tazminat prensibi kabul edilmiştir.

				HASAN BEY (Devamla): Avrupalıların kabulüyle değil. Bir de Yunanistan’ın kabulü lazımdır. Yani verecek olanın kabulü lazımdır. Küçük miktarda harcanan paralara dair maddeler: Bunun birinci maddesinde Osmanlı İmparatorluğu’na ait bir müşterek talep var. Bunu müştereken taksim etmek meselesi var. Onlar diyor ki, işgal edilen memleketlerde kalan emlak devlet ve padişah hazinesine ait olan emlak, mahalli hükümetlerine aittir. Mukabil teklifimizde biz de diyoruz ki, devlet emlakini anladık, fakat padişah hazinesine ait olan borcu biz veremeyiz.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Kimindir?

				HASAN BEY (Devamla): Padişah hazinesini kim idare ediyorsa onun...

				SALÂHADDİN BEY (Devamla): Kimdir?

				HASAN BEY (Devamla): Hilafet makamı... Osmanlı İmparatorluğu’nda kendi lehlerine Osmanlı İmparatorluğu ismine kayıtlı olan bütün malları ve mülkleri bedavadan sahipleneceklerdir. Padişah hazinesi adına kayıtlı, zikredilen hazinenin hukuku mahfuz kalacaktır. Bunu şöyle arz edeyim. Söz konusu iki mesele vardır. Birisi devletlin özel malları ile padişah hazinesine ait olan mal ve mülk. Talep ikidir bizim. Devlete gelir getiren devlet mallarını da istiyoruz. Padişah hazinesine ait olanları da istiyoruz. Onların teklifleri de tamamen bunların zıddıdır. Devlet mallarının da, padişah hazinesine ait olanların da tamamının bulundukları yerlerde bedavadan kalmasıdır.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Hicaz demiryolu...

				HASAN BEY (Devamla): O iktisat meselesi arasındadır galiba. Bizim tuttuğumuz teori itibarıyla eğer devlet mallarının yani baba malının taksimi lazım gelirse, yalnız özel devlet malları onlarda değil, bizde de vardır. Bu bakımdan özel devlet özel mallarını da baba malı diye taksim edeceksek hepsini bir hamur yapmamız icap eder. Yalnız borcun değil, taleplerin de taksim şartının böyle olması icap eder. Padişah hazinesi hakkındaki iddiamız daha kuvvetlidir. Çünkü diyoruz ki devletin malı değildir. Devletle alakası yoktur. Devletin malları gibi ne bir gelir getirir, ne de bunların idaresi için yapılan masraf bütçeye girer. Makamın da şahsî malı değildir. Makamın malıdır. Her kim o makamda bulunursa o tasarruf eder ve taksimi mümkün değildir. Şudur, budur. Onlar da diyorlar ki bu mallar da millî bir şeydir. Nasyonal bir şeydir. Bu bakımdan devlet eşyası gibi, ayrılan memleketlere kalması icap eder. Antlaşmazlığımız buradan doğuyor. Nihayet mukabil teklifimizde, gelir getiren özel gelirlerimizden devlete ait olan, hukuktan vazgeçilerek padişah hazinesine ait olan malların muhafazasını teklif ediyoruz. 66. madde zaten kabul edilmiş bulunuyor. 67. maddede bir değişikliğimiz var. Diğer imza sahibi devletler kendi taleplerinden bu suretle...

				MUSTAFA BEY (Kozan): Hasan Bey 66. maddeyi okuyunuz.

				HASAN BEY (Devamla): Kabul etmemişizdir canım.

				MUSTAFA BEY (Devamla): Anlamadık ki. 

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Ne olacak onların hakkı? 

				HASAN BEY (Trabzon): Özeti şu olacak: Suriyeli olup da, oraya bağlı olup da maaşı için bize gelmek yok. Maaşı için de tebaamıza girmek yoktur. Bizim memleketimizde olanları veririz, olmayanları vermeyiz. Nereden isterse alsın. 

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): İyidir iyi. Doğrudur.

				HASAN BEY (Devamla): 67. madde Almanya devletinin bizde vâki olan alacaklarından bizi ibra ettiklerini ortaya koyan bir madde vardır. Borç kelimesiyle kullanmamışlar, esas alacaklılar kendileri olmadığı için ibra kelimesini kullanamazlarmış. Bizden bu hususta bir şey talep etmeyeceklerini ilave ediyorlar. Biz ibra kelimesiyle Almanlara olan borçlarımızdan kesin surette ibra edilmiş olduğunu ifade eder bir madde istiyoruz ve delilleriyle bunu teklif ediyoruz. 

				68. maddeyi aynen kabul ediyoruz. Muradı lafında olan bir maddedir. Bizim ne Almanya devleti ile ne Avusturya devleti ile hiçbir alakamız olmadığı için kendilerine hakikatte devredecek bir şey yoktur. Olmadığı için de beyhude yere ihtilaf çıkarmakta bir mana yoktur. 

				69. madde. Bu maddeyi çıkarıyoruz. Şurada birinci tertip nakdî evrakın ödenmesinden dolayı Düyun-ı Umumiye Meclisi’nin ilga edildiğine dair bir cümle var. Bunu kabul ediyoruz. Yalnız son ibareyi kaldırıyoruz. Mülga olup bu evrakın alacaklılarına karşı Türk hükümeti yegâne mesuldür, ibaresini kaldırıyoruz. O evrakın alacaklılarına karşı sorumluluğumuz diğer evrakın alacaklılarına karşı olan sorumluluğumuzdan farklı değildir, öbürleri de mahkemeye gidebilir. Onuncu tertibin alacaklıları da mahkemeye gidecektir. Devlet bunu vermeyeceğim demiyor ki. Dünya ne zaman medeni mübadele haline gelirse biz de o zaman icabına bakacağız ve arz edeyim ki bu yapılması mümkün olmayan bir teklif değildir. Her sene devletiniz bir milyon liralık gelirden vazgeçecek olursa muayyen olan bir zaman zarfında iki milyon lirayı mahvetmek suretiyle yok edebilir. Her sene devlet gelirinden eline geçen iki milyon lirayı yeniden çıkarıp imha etmek usulüyle nakdî evrakı imha etmek kabildir. Ve yegâne uygulaması mümkün olan şekil budur. 

				HULUSİ BEY (Karahisar-ı Sahib): Ama sonra elimizde dolaştıracak paramız kalmaz. 

				HASAN BEY (Devamla): Yerine başkasını çıkarırsınız. Yetmişinci maddeyi de atlıyoruz. Efendim çünkü. 70. madde her ne kadar malî hükümlere girmiş ise de mahiyeti itibarıyla iktisadî hükümlerdendir. Yani sermayesinin büyük çoğunluğu ecnebi olan Osmanlı şirketleri amaçlanıyor. Mahiyeti itibarıyla iktisadî hükümlerdendir. Bundan sonra tamamen anlaşmadan çıkarılıp ayrıca tetkik ve neticelendirilmesini amaçladığımız bahis geliyor. 

				76. maddeden ta 118. mi 119. mu, 116. maddeye mi olan maddeler değişmiştir. Fakat müsaade buyurursanız bu bahis hakkında bir özet yapalım. Bu bahis başlıca iki kısma ayrılır. Bu doğrudan doğruya devletleri alakadar eder. Devletler arasında cereyan eden iktisadî münasebetlerdir. Diğerleri birçok hüküm vardır ki, harp halinden evvel ecnebilerle Türkiye tabiiyetinde bulunan Araplar arasında husule gelmiş mukavelelerdir. Borçtur, alacaktır, vesairedir. Buraya konulan şeylerin hepsi, bu kısımda olanların hepsi derhal reddedilecek şeyler değildir. Bizim menfaatlerimize ait cihetler de vardır. Fertler arasında meydan gelen uyuşmazlık halinde bir sonuçlandırma hızı için bir hakem heyeti kabulü, mukaveleler bahsinde mukaveleleri kabul etmek için hangi mukaveleler verilmiştir? Hangi mukaveleler taksim edilmiştir? Mukavelelerin feshinden dolayı taraflar için hukuk nedir? 

				Sonra sigortalara ait olan mukaveleler meselesi, hayat sigortası, kaza vesair hadise sigortaları için bunların hepsi reddedilmesi gereken bir şey değildir. Fakat bunların bütünü üzerinde mutabık kalmadıkça, ayrıca çözümlenmesi için bunları anlaşmadan çıkarmak istiyoruz ve en nihayet sulh meselesi ile öyle pek de yakından alakadar değil. 

				İçinde öyle bahisler vardır ki, bizim için şimdiye kadar gördüğümüz bahislerin hepsinden daha fazla öneme sahiptir. O da başlıca beş kısma ait olan meseledir. Bunların içerisinde demiryolu meselesi vardır. Eski imtiyazlar meselemiz vardır. Henüz anlaşmaları yürürlükte olmayan imtiyazlar meselesi vardır. İstanbul mukaveleleri meselesi vardır. Bu imtiyazların harp dolayısıyla yani harp müddetince on sene resmi olarak, hukuken Osmanlı olan anonim şirketlerinin Türk olan anonim şirketlerinin sermayesinden ekseriyetini, ecnebi hariç olmak itibarıyla bunların muamelede ecnebi tebaa gibi muamele görülmesi, onların hukukunun kendilerinin tarafından kullanılmasına izin verilmesi talebinden ibarettir. 

				Demiryolları meselesi şudur efendim. Biz bu meseleyi kısmen Ankara Antlaşması’nda yaptık. Bağdat hattının güneyinde kalan kısımların biz Fransız grubuna devrine razı olduk. Şu şart ile ki bu devirden dolayı bu şirket Bağdat demiryolları şirketi, Türkiye’den hiçbir malî talepte bulunamaz ve bundan dolayı Türkiye’ye hiçbir malî sorumluluk yükleyemez. Bu malî sorumluluğu devri yapacağımız şirket ve devlet muvafakat etmek şartıyla yaptık. Bunların bizim demiryolları şebekesi üzerinde bir iktisadî ve siyasî malları vardır. Olabilir ki Anadolu kumpanyası bir Alman şirketidir. Fakat bu şirket harp içerisinde veyahut tahakkuk ettiği zamanlarda bir antlaşma yapmıştır. Bu şirketin hakları İsviçre’deki bir şirkete geçmiştir. Bu suretle Anadolu’daki Anadolu hattını, şirketin tasfiye edip Müttefiklere devretmek mecburiyetinden Almanya kendisini fiilen kurtarmıştır. Bu şirketler benim değildir, diyor ve bugün Müttefikler karşısına İsviçre şirketi çıkarak diyor ki, ben bunun yüzde elli yedisine malikim, ekseriyeti benimdir. 

				Bu vaziyet, yani bu hatları ele geçirmek hususunda Müttefikler vaziyeti gayet zorda bırakmıştır. Sebep aramışlardır. Bunun ortadan kaldırılması için buldukları çare bütün şirketlere ait olan hatları Türkiye’ye vermekte görmüşlerdir. Türkiye bu hatları hâkim hakkına dayanarak imtiyazlı hatları veyahut işletme hatlarını tamamen alacaktır. Alış bedeli şirketlerin mukavelelerinde tayin edilen şartları, tarafsız bir hakem heyeti tayin edecektir. Kararlaştırılan bedel ile Türkiye tarafından satın alınacaktır. Bu satış muamelesini yapabilmek için Türkiye’ye bunlar borç vereceklerdir. Sonra bu borç muamelesi yapıldıktan sonra Türkiye kendisi hat işlemediği için, işletilmekte fayda olmadığı için bunu Müttefiklerle Türkiye’nin dahil olacağı bir işletme şirketi, mesela 30 sene müddetle alacak. Bu işletme hatları verilecek. Bu suretle bütün demiryolu şebekemiz Müttefiklerin bir grubuna devredilmiş olacaktır. Bu suretle memleketin hayat damarları Müttefiklerin elinde bulunacaktır. Biz oraya hissedar olarak dahil olacağız. Yüzde yirmisi bizim olacaktır. Ekseriyet kendilerinden olacaktır. Bu satın almadan sonra tarifeleri mevcut şartlara göre yeniden tayin edeceğiz. Bu teklifi özetleyecek olursak: Evvela demiryollarının üzerinde kendilerinin eli olmakla Türkiye’nin iktisadî hayatına hâkim olmak, bu hatların temin ettiği iktisadî menfaatleri de kendilerine ait olmak. Bunlara hem siyasî, hem iktisadî kısmını temin eder. Zaten eski hatlar. 

				İkinci kısım: Mukavelesi tamam olmayan kısımlar ki 1914 mukavelesine bağlı olan demiryollarının ve bugün söz konusu olan demiryolları hatlarını içine almaktadır. Onlar hakkındaki hükümleri muhafaza etmedikleri için Türkiye’nin gerek doğu ve gerek batı demiryolu şebekelerinin Müttefiklerin eline verilmesi. Gerçi söz konusu olan imtiyazı yalnız Fransızlara vermek olabilir. Fakat bizi kim temin eder ki, Fransızlar da bu hatları inşa etmeye başladıkları zaman onlarla iştirak ederek bir grup halinde yapmayacaklardır? Bu emelleri hasıl olacak olursa bütün Türkiye’nin iktisadî hayatını ellerinde bulunduracaklardır. Bu mühim siyasî bir meseledir. Ve artık Türkiye’de kendilerinden başka fiilen iş yapar bir bayındırlık işleri meydana getirir, fiilen bir hükümetsizlik vaziyeti ortaya çıkar. 

				Bendeniz bunu sulh anlaşmasının en mühim kısmı olarak görmekteyim. Kendi hesabımca fiilen satın alma keyfiyetinin meydana gelmesi için parayı bize borç verecekler. Bir kere biz haksızlık yapacağız. Bir şirketin imtiyazını, hukukunu tanımayacağız. Satın alma zamanı gelmiş midir, gelmemiş midir? Ona bakmayacağız ve para isteyeceğiz. Bunun hakkında bir hüküm tayin ettireceğiz ve satın alacağız. Yani hükümeti bir şirkete karşı haksızlığa zorla sevk ediyor. Gerçi bizim bu hatların inşaatı için ve işletmesi için bir borcumuz vardır. Kilometre teminatından başka birinci, ikinci, üçüncü Bağdat tertiplerinin karşılığı olan borçlarımız vardır. Bunlar şirketlerin tedavüle çıkardığı tahvillerin ödenmesi için verilecek paralardır. Bundan başka bir de şirketin hesabı vardır. Şirketi satın almak demek, borçlarını da satın almak demektir. O satın almanın bedelini bize borç olarak vereceklerdir. Bunu temin edecek gelir göstereceğiz. Tabii ki Düyun-ı Umumiye İdaresi’nden ve bu suretle Düyun-ı Umumiye İdaresi’ni yeni bir şekilde teşkil etmiş olacağız. Borç mukavelesine bağlı olan ve mukavelesi tamam olmayan yeni şeyler vardır. İtiraf etmeli ki, bu meselede hukuken zayıf bir vaziyetteyiz. Mukavele yapılmış fakat...

				TEVFİK RÜŞTÜ BEY (Menteşe): Tamam değildir.

				HASAN BEY (Devamla): Parayı son santimine kadar almış yemişizdir.

				TEVFİK RÜŞTÜ BEY (Devamla): O da tamam değildir.

				HASAN BEY (Devamla): Onu da biliyoruz. Seçmeye bağlıdır. Henüz sekiz milyon liranın verilmesi tercihe bağlı bir şeydir.

				TEVFİK RÜŞTÜ BEY (Devamla): Devletin tercihine bağlıdır.

				HASAN BEY (Devamla): Hayır onların efendim. Öyle itibar ediniz. Bir mukavele yaptık. Size para verdik. Parayı tamamıyla yediniz, kendinize ait olan kısım kullanılmış. Aleyhinize ait olan kısmı kullanılmıyor. Bize bu parayı vermediniz. Osmanlı hükümetine verdiniz. Osmanlı hükümetine verdiğiniz bu paradan dolayı biz zaten borcumuzu alıyoruz. Bu bakımdan bu taahhütle biz bağlı değiliz ve bununla alakamız yoktur, diyoruz. Bu kadar denmesi taraftarıyım. Fakat hukuken meseleyi tetkik ettiğimiz zaman çok kuvvetli vaziyette olmadığımıza da kaniyim.

				TEVFİK RÜŞTÜ BEY (Devamla): Hukuken onların gayet zayıf vaziyette oldukları mesele pek çoktur.

				HASAN BEY (Devamla): Müsaade buyurun, iktisadî mesele bakımından önemli olan birinci mesele budur. İkinci mesele: İstanbul mukaveleleridir. 1918’den beri İstanbul hükümetiyle Müttefik hükümetlerinin yaptıkları mukavelelerin bütün teferruatına henüz kâfi derecede vâkıf değiliz. Ancak malum olan şunlardır. (Nasıl olur, vâkıf değil misiniz sesleri)

				HASAN BEY (Devamla): Bazen perde arkasından yapılmış şeyler olur ki elli sene sonra da haberdar olmazsınız.

				TAHSİN BEY (İzmir): Röntgen kullanınız.

				HASAN BEY (Devamla): Bu mukavelelerin bir kısmı biliyoruz ki İstanbul hükümeti tarafından idare için borç şeklinde Düyun-ı Umumiye’den, bilmem Osmanlı Bankası’ndan, Reji’den vesair yerlerden alınıp yenilen paralardır. 

				İç borç: Osmanlı hükümeti borç yapmış maaşları vermek için. Bunu kabul etmek lazım mıdır, değil midir? Bu bir... İkincisi şunu da söyleyeyim ki, borcun birinin karşılığı ellerindedir. Yani Osmanlı Bankası’ndan dahili borçlarının faiz ve amortismanları için konmuş olan altın parayı vermek için vaktiyle konmuş üç dört yüz bin lira altın para vardır. Şimdi böyle rehin olarak hükümete para borç vermişlerdir. Şimdi bu borcu tanımamak iyi bir sonuç vermez. Bu borç mukaveleleri vardır. Bundan başka reji ile hesap ödemesi yapmışlardır. Bütün harp seneleri hesaplarını reji ile görmüşlerdir. Reji ile görülen hesapta Osmanlı hükümetine iyice bir şeyler yutturulmuştur.

				ŞÜKRÜ BEY (Bolu): Evet yutturmuştur.

				HASAN BEY (Devamla): Bir de elektrik şirketinin, tramvay şirketinin imtiyazları vardır. Fiyatları, tarifeyi artırmışlardır. Bundan başka bir de telefon şirketi vardır. Ne dereceye kadar bir taahhüt manasında mukavele yapılmıştır? Bu malum değildir. Yalnız deniliyor ki tetkik için, araştırma için İtalyanlarla bir aranjman yapılmıştır. Fakat bu olur ki değiştirme için, tahvili tatbik için verilmiş...

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Kaç tarihli?

				HASAN BEY (Devamla): Son efendim. İzzet Paşa’nındır. Yani iki sene evvel filan. Asıl şudur ki, manasını anlamadan, dinlemeden, şartlarını tetkik etmeden kabul etmemeyi amaçladığımız mesele bunlardır. Bu bakımdan İstanbul mukavelelerinin yürürlüğü ve bir madde ile bütününün kabulünü ihtiva eden madde gayet karanlık bir maddedir. Bunun bizim tarafımızdan kabul edilmesine imkân yoktur. Esasen görülmemiştir. Bize müzakere için yetki verilmediği için kabul edilmemiştir. Üçüncü mesele: İmtiyazların on sene müddetle uzatılması. Genellikle imtiyazların on sene müddetle uzatılması mıdır? Bu aslında kötünün iyisi gibi görünüyorsa da mühim bir şeydir.

				TEVFİK RÜŞTÜ BEY (Menteşe): Reji...

				HASAN BEY (Devamla): Reji gider. Derhal rejinin de bakiyesi müddetine on sene ilaveten uzatılmış olur.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Bankada. 

				HASAN BEY (Devamla): Banka vesaire her ne var ise imtiyazdan on sene kazanmış oluyorlar. Bunu yapmıyoruz. Aslında küçük bir şey olduğu halde evvelki imtiyazına göre imtiyazını yapmış olan bir şirkete daha on sene imtiyaz hakkı vermek, ona büyük bir şey vermektir. Oldu üç. Şirketlerin, bilhassa demiryolu şirketlerinin vaziyetlerini düzeltmek, mevcut şartlara göre tatbik etmek yani adaptasyon dedikleri şeyi yapmamızı istiyorlar. Bendeniz şahsi kanaatime göre zannediyorum ki bunda haklıdırlar ve bunları biz şimdiye kadar yapmalı idik. Yalnız açık konuşalım. Dünyanın hiçbir memleketi yoktur ki harpten evvel kurulmuş olan bir şirketin vaziyetini hâlâ eskisi gibi tutmuş olsun. Gerek ecnebi, gerek dahili bir şirket olsun. Bir imtiyaz sahibi ise mevcut şartlarını yapmamışızdır.

				TEVFİK RÜŞTÜ BEY (Menteşe): Yine kabahat onlarındır. Nafıa Vekâleti [Bayındırlık Bakanlığı] hazırdır.

				HASAN BEY (Devamla): Gerçi son zamanlarda hükümet pek iyi hareket etmiştir. Bunları çağırmıştır. Konuşalım, meselemizi halledelim. Eski tarife ile bugünkü şirketin işlemesi imkânı yoktur. Bu şirketi iflas ettirmektir. Bu meseleleri hükümet kendilerine konuşmayı tercih ettiği halde bizimle konuşmayı tercih etmemişlerdir. Lozan’a koşmuşlardır. Belki bu şeye arzularının üstünde olarak siyasete koparmak için başka yol aramışlardır. Bu bakımdan her zaman bize gelirlerse bu meseleyi açık konuşmaya, değişiklik yapmayı ben kendi kanaatim namına söylüyorum. Biz de izin vermemiz hak ve adalet icabıdır.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Emniyet etseler gelmezler mi?

				HASAN BEY (Devamla): Müsaade buyurursanız bakış açımı arz edeyim. Vaktiyle Muvazene-i Maliye Encümeni’ne [Malî Denge Komisyonu] hakem olarak çağırmış idiniz. O vakit de aynı kanaati söylemiştim. Sırf husule gelen değişim kuvvetini kazanamazlardı. Fakat âlemde meydana gelen iktisadî değişim, şu veya bu şirketin, şu veya bu memleketin durumuna mahsus olmayan genel durumdan kaynaklanmaktadır ki herkesin hakkı vardır.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Elli sene taviz etmek.

				HASAN BEY (Devamla): Taviz isterseniz ne isterseniz isteyiniz. Yani Ticaret Kanunu’nun “Fors majör” diye kabul ettiği şeyin dünya üzerinde bir daha bulmanın imkânı yoktur. Bendenizce iktisadî hükümlerin bizim için en mühim ve en hayati olanı bu beş kısımdır. Bunları arzumuz doğrultusunda bakış açımıza uygun halledecek olursak bakiyesi ki sigorta mukaveleleri vesair mukaveleler kısmını gerektiren meseledir. Bunlarda anlaşmak imkânı vardır. Bir de Osmanlı şirketlerinin sermayesi ecnebi olduğu halde bunların ecnebi kabul edilmesine katiyen izin vermemizin imkânı yoktur. Bunda gayet kıskanç olmaklığımızın hakkı vardır. Bunda memleketimizde Osmanlı namı altında ve fakat ecnebi sermayesiyle işletmek gayesini hedefliyoruz. Fakat her şirket parasına tebaan ecnebi olacaktır. Memleketimizin iktisadî işlerini, bayındırlık işlerini Osmanlı olacak olan şirketlerin idaresine verecek bir şekle getiririz ki bu da zannediyorum onların kendi menfaatlerinin aleyhlerinde hareket etmektedir. Çünkü bu emniyetsizliği bize yapmak neticesinde vazgeçerek kapıyı onlara kapamamız icap edecektir. Bu meselede de haklıyız. Bu meseleyi ayrıca halledebilecek olursak iktisadî hükümleri daha kolaylıkla halletmek imkânı vardır. 

				İlave malumat arzu ederseniz ki çıkacak bir mesele olduğu için ben lüzum görmüyorum. Arzu ederseniz ait olduğu Sulh Komisyonu’nda bu meseleyi müdafaa eden Zekâî Bey arkadaşımız söylesinler. Onu da dinlersiniz. Bu bakımdan malî ve iktisadî meselenin son bir kısmı kalıyor ki o da ticaret mukavelesidir. Ticaret mukavelesi Aneks bağlı bir mukavele olmak üzere bağlıdır. Sonra bir de ecnebilerin malî vaziyeti meselesi vardır ki Rıza Nur Bey biraderimiz burada izah buyurdular. Bunun ruhu tebaa ile mutlak surette eşitlik demektir. Yalnız vergide bir mesele vardır. Bundan ibarettir. Her maddesinde vardır.

				ŞÜKRÜ BEY (Bolu): Arazi meselesini biraz izah eder misiniz?

				HASAN BEY (Devamla): Yalnız bir mesele vardır. Vergi meselesi de ihtilaflı noktalardan birisidir. Mecburi borç ile servet üzerine fevkalade olarak konulan müsaderelerden54 tebaalarını dokunulmaz kılmak talebindedirler. Bu iki şekli biz memleketimizde şimdiye kadar hiçbir zaman yapmamışızdır. Son bir şekilde bir teklif yaptık. Yine tercihimizde ecnebileri serbest bıraktığımız gibi, şekli de kendilerinin örtmek istedikleri şekilden biraz farklıdır. Çünkü millî tekliflerde kuruşlu mazbata verdik ve yüzde yirmisine kadar gümrük borçlarına mahsubunu kabul ettik. Hareket edeceğimizi daha tayin etmedik. İhtimal ki daha harp teklifi şekline de itiraz etmişizdir. Onlar harp tekliflerine tabi olmasına dair tekliflerinden vazgeçmişlerdir. Mecburi bir borç yaparsak ve bir de herhangi olağanüstü duruma dayanarak malının yüzde onunu, siz de malınızın yüzde yirmisini vereceksiniz gibi bir şey dersek bundan tebaalarını muaf tutmak için bize bu kaydı ilave ediyorlar. 

				Ondan başka olan şey de muafiyet, yani eşitlik muamelesidir. Bir de bizden bir şey istiyorlar. Sanayiyi teşvik maksadıyla veyahut herhangi bir maksatla bizim tebaamıza vermek istediğimiz muafiyetlerden de istifade etmek istiyorlar. Şu sanatı yapan Temettü Vergisi verecek olursa, aynı vaziyeti yapan ecnebi de Temettü Vergisi vermeyecektir. Bu bakımdan bu ikinci kısım millî sanayinin gelişmesi noktasından kabule değer değildir. Kabul edilmiş de değildir. Gerçi diğer memleketleri tetkik edecek olursak, herhangi bir sanatı bir memlekette ilerletmek istiyorlarsa yapılan vergi muafiyetlerini diğer ecnebi tebaasını seçmeksizin yapar. Muafiyete yol açan sanattır. Şahıs meselesi değildir. Onların memleketlerinde tuttuğu prensip budur. Fakat biz zayıf bir memleket olduğumuz için memlekette herhangi bir sanayinin kurulmasını arzu ederken birtakım muafiyet ve istisnaî muameleler verilmesi lazım gelen, hatta diğer devletlere birtakım mecburiyetler, külfetler yükleyeceğimiz zaman arzu etmeyiz ki, ecnebiler aynı işleri yaptıkları zaman bunlara muafiyeti yapamayız. 

				Evvelki iki kısmın yapılmasında bendeniz bir mahzur görmüyorum. Gerçi kanaatlerimi söylüyorum. Mecburi borçlara tabi tutacağız demek nasıl olur bilmiyorum. Ne dereceye kadar doğrudur. Milletin yüzde onuna, yüzde yirmisine kendi tebaamıza tatbik edip zulüm yapacağız. Ecnebi tebaasını muaf tutacağız demenin manasını kabul edenlerden değilim. Yalnız bu iki meselede kendimizi haklı görmekteyim. İhtimal ki vergi hususunda, ticaret hususunda, her muamelede ecnebileri aynı müsaadeye tabi tutmak belki istiklal ile tam serbesti ile uyuşmasının mümkün olmadığını düşünen olabilir. Hiçbir memleket bilmiyorum ki orada tebaasının verdiği vergiden başka ecnebi tebaanın hiçbir vakit böyle özel bir vergi olsun, böyle bir sistem bilmiyorum. Tabiiyet için vergi yapıldığını bilmiyorum. Bu bakımdan bendeniz malî maddeler yani vergi mükellefiyeti noktasından arz ettiğim kayıtlar kabule değerdir. Ticaret mukavelesine gelince; ticaret mukavelesi uyuşamayacağımız meselelerden biridir.

				ABDULLAH EFENDİ (İzmit): Sulh anlaşması ile ticaret mukavelesinin ne münasebeti vardır?

				HASAN BEY (Devamla): Onlar sulh ile muayyen bir zamanda herhangi ticari muameleye tabi tutulacaklarını da tespit etmek istiyorlar. Bu bir emniyet meselesidir. Başka hiçbir mesele değildir. Yanındaki girişte küçük bir değişikliğimiz vardır. Devletler hukuku esasına, telif ve mukavele tanzimi (Sayfa 123) mübadeleleri en emin bir tarzda temin etmek ve bir taraftan büyük Britanya ve Fransa, Çekoslovak hükümetleri, diğer tarafında Türkiye dedikten sonra (Kaçıncı sayfa sesleri) (Sayfa 12 yedinci ek) girişte bu değişikliği yapıyoruz. Tarafların arzusu ile bir ticaret mukavelenamesi akdine karar vermişler ve delegelerini aşağıdaki gibi tayin etmişlerdir. (Adı geçen delegelerin usul ve düzenlenmesine uygun bir surette... yetki belgelerini teati ederek aşağıdaki hükümleri kararlaştırmışlardır.) Birinci madde Türkiye’de gümrük hususunda eskiden mevcut olan mukavelelerin, kapitülasyonların ilgasını ihtiva ediyor. Bu maddeyi buradan siliyoruz.

				Yani yeri burası olmadığı için siliyoruz. Ticaret mukavelesi son değişiklik itibarıyla Müttefiklerle beş sene için diğer imza eden devletlerle bir sene içindir. Bu bakımdan zamanla kayıtlı olan mukavelede gümrüğe ait olan bu müddet sona erdikten sonra, başka yerde yoksa eski hükümler geçerlidir. Bunu buradan çıkarıyoruz. Yaptırım hükümleri kısmını ihtiva eden siyasî kısma koyuyoruz. Bütün kapitülasyonları ifade edecek tarzda bir madde koyuyoruz ve bunu buradan siliyoruz. İkinci maddede bazı tercüme hataları vardır. Aman bunları burada nasıl okuyacağım. “Yetişmiş veya oradan gelmiş tıbbi ürünler ve mamullerin Türkiye’ye girişlerinde tatbik olan tarife 1 Eylül 1936 tarihinden yürürlüğe konulacak eşya tarifesinin aynı olacaktır.” Burada tercüme hatası vardır. Başka bir şey yoktur. Yani ruhunda yanlışlık yoktur.

				HASAN FEHMİ BEY (Maliye Vekili): Bu kısmın değişikliği yok mu?

				HASAN BEY (Trabzon): Bu kısım yok. Eski gördüğümüz değişiklik vardır. Efendim bunun ana hatlarını arz edeyim. Bu maddeleri düşmanları okusunlar. Sonraya kalsın. Biz diyoruz ki pekâlâ ticari mukavelelerimize bir intizam verelim ve şimdiden yapalım ve imza edelim diyorsunuz, buna izin verelim. Fakat müstakil olmak üzere yani her yeri ile ayrı ayrı imza ederiz. Müddeti iki sene, üç sene, beş senede ısrar etmişlerdir. Nihayet beş seneyi kabul etmişizdir. Değişikliklerimiz kabul edildiği takdirde üç dört devletin ve diğerleri için de bir sene olmak şartıyla kabul etmişizdir. Tarife olarak kabul edilen şeyin ruhu bizim şimdiki tarifelerimizin ruhudur. Şimdi ikisinin orta yerine yeni bir tarife giriyor. Zaten eski yasaklar kalkmış olduğu için buraya dahil olmayan, yine on ikide bırakmak istiyorlar. Onlar da bizim ithalat kısmının en büyüğünü teşkil eden pamuk ve pamuklu mensucatı da almışlardır. Dokuz misli tarifeyi biz yine on iki misli kabul etmek istiyoruz. Bu değişiklik ile kabul ediyoruz. 

				Buna mukabil bize verdikleri kendi memleketlerinde, kendi kanunlarında hangi muamele ise onu takip edecekler yani tarifelerini tespit etmiş değillerdir. Biz tarifeyi tespit etmişizdir. Onlar her zaman kendi kanunları mucibince yaptıkları muameleyi taahhüt etmişlerdir. Sonra iç tüketim vergisini şimdiye kadar mevcut olan dış tüketim vergisini aynen kabul etmişlerdir. Bundan sonra yapacaklarımızı da ancak dahilde vergiye tabi tutulanlara koyabiliriz. Bu mukavele müddeti zarfında tüketim vergisi koymayız.

				Mahalli vergilere dair değişiklik koymuşlardır. Kabul etmedik çıkardık. Sonra başlangıçtan talep ederlerse bu mukavele Müttefik devletlerin idaresi altında olan müstemlekelerinde tatbik edilecektir. Bu bakımdan serbesttirler. Biz de onlara karşı serbestiz ve şu müddet zarfında geçerlidir diye muayyendir. Bu müddetin bitiminden sonra taraflar yeni bir mukavele yapmazlarsa yani senesi zarfında bunun mukavelede kalması lazım gelir. Tarifeyi aynı zamanlarda yeni esaslara göre yekdiğerine karşı taahhüt almışlardır. Biz alırsak onlar alırlarsa yeniden birleşeceğiz. Yeni esaslara göre ticaret mukavelesi imzalayacağız. Fakat bu yürürlükten kalkacak. Şayet bu müddet zarfında antlaşma yapılmazsa bu antlaşma kalkacaktır. Bu mukavele bittiği vakit yekdiğerine karşı serbest olacak diye bir madde koyduk. Ana hatlar budur. Bu maddeyi dediğimiz şekilde yaparlarsa şimdiden yeni bir mukavele yapmaya mecbur olacağız.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Rayiç meselesini izah eder misiniz?

				HASAN BEY (Devamla): Rayiç meselesinde teklif ettiklerini aynen kabul etmiş değiliz.

				SALÂHADDİN BEY (Devamla): İtiraz ettiniz mi?

				HASAN BEY (Devamla): Evet ettik. Kabul etmiş değiliz.

				SALÂHADDİN BEY (Devamla): Biz kabul edildi biliyoruz.

				HASAN BEY (Devamla): Hayır; yalnız ben rayiç usulünün kabul edilmesi taraftarıyım. Şu itibarla, değişken tarife taraftarıyım. Bugün yekdiğeriyle ticari mukavele yapan memleketler altı ay, bir sene gibi kısa bir müddet için yaparlar. Zaman veya paralarının durumuna göre her ay, her hafta, her gün değiştirmek mecburiyetindedirler. İtalya ve İspanya bu vaziyettedir. Biz bunlara dedik ki: Paramızın harp bittikten sonra daha uzun zaman aleyhimize olacağını zannediyoruz. Sebebi ise birçok sermayeler dışarı çıkacaktır. Borç ödemesi yapıyoruz ve her sene şu kadar parayı borçlarımızın faiz ve amortismanlarını ödemek için dışarıya göndermek mecburiyetindeyiz. Bunlardan dolayı memleketimizin üretimi ve dışarıya sattığımız şeyler çoğalıncaya kadar paramızın lehimize değişmesi ihtimali yoktur. Bu bakımdan paramızın düşme ihtimali daha ziyade vâki ise de düşüşten doğan farkı bir tarafa, çabuk değişen bir tarife ile lehimize çevirmek faydalıdır. Aksi olursa, yani her kâğıt bir altın ederken en az yüzde yirmi gümrük veren bir gümrük vergisi, beş kâğıt bir altın olduğuna göre yüzde 35’e çıkar. Bu ne adalet gereğidir, ne de gümrük vergisinin artışına yol açacak bir şeydir. Bu bakımdan paramız hangi şeklini takip ederse ona göre tarife yapmak esasına dayanarak değişken tarife ona tabi bir meseledir. Mademki aleyhimize bir müddet devam edecektir. Kısa bir müddet yapılmış olması itibarıyla ve uygulanma imkânı olmak şartıyla herhalde lehimize olduğu kanaatindeyim. 

				Fakat bizim memleketimizde telgraf noksandır. Tatbikat fenadır. Bir tüccarın malı gelmiş olur, daha emir gelmedi diye bir gün sonraya kalır. Yazılı tebliğ edilir. Bir gün evvel geldi, bir gün sonra geldi diye güçlük çıkar. Birtakım suiistimallere sebebiyet verir. Bunun için sabit bir tarife teklif ettik. Biliyorum ki bu bizim aleyhimizedir. Fakat bizim memleketimizde haberleşme vasıtaları noksandır. Telgraflar emin değildir. Güçlük çıkar. Yarın şikâyete başlarsınız. Onun için aleyhimize olarak bu muayyen bir müddet için tespit edilmiş dedik. Paramız velev ki muayyen bir zaman için olsun iyileşir ve gümrük vergisi yüzde yirmi iken yüzde yüze, üç yüze çıkar diye bize değişken bir tarife teklif etmişlerdir. Fakat tekliflerinde biraz kurnazlık etmişlerdir. Başlangıç olmak üzere itibara alınacak noktayı tespit etmemişlerdir. Mukavelenin yürürlüğe konacağı tarihi tespit etmişlerdir. Bu bakımdan yapılan tarife filan tarihte mevcut olan tarifedir ve anlaşmaya konmuştur. Bu bakımdan uygulama imkânı olacak bir şekilde bazı esaslar dahilinde 9-12 misli değil, aynı zamanda beş misle tabi olanlarında kâğıt para düşük iken, kâğıt para düştükçe tahvilatı takip edecek zannediyorum ki lehimize olur, aleyhimize olmaz. Bunun için bu maddeyi değiştirilmiş olarak kabul etmek doğru olur. Bu bakımdan üçüncü madde 1916 tarihinde zikredilen vergiye uygulama imkânı olan uzatma tarihleri 1 Mart 1923. 1920 tarihinde şubat zarfında Türk altın lirası ile Türk kâğıt parası arasında olan farka göre demekle esas olacak olan başlangıcı kastetmiş oluruz. 1 Mart 1923’teki esasa göre, hayır efendim bir de 1922 senesinde.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Para vaziyetini esas tutacağız...

				HASAN BEY (Devamla): Birisi 1 Aralık 1922, mevcut olan tarifeler var. Tarifenin altın farkına göre değişecek olan farka oranla başlangıç olacak tarifede 1923 Şubat zarfındaki Türk kâğıdı ile Türk altın lirası arasında mevcut olan farka nispet ediyoruz. Yani Maliye Vekâleti bakmıştır, Maliye Vekâleti şu zaman zarfında başlangıç koymak üzere en iyi işimize gelen parayı bunu düşünmüştür. Bu başlangıca nispetle tahvilleri takip edeceğiz. Fakat istiyoruz ki bu başlangıç muayyen olsun çünkü olabilir ki tarife koyacağı zaman yer yaparlar, kâğıdı düşürürler. Ona göre tarife yaparlar. Bir ay zarfında tetkikini teklif ediyorlar. Maliye Vekâleti bir ay zarfında bunun tatbikine imkân olmadığı için üç aya çıkarıyoruz. Fakat altın para tenezzül ede ede, beş kâğıt bir altın olmuştur.

				Beş misli tarifeye tabi eşya meydandaki nispete yüzde otuz farkı da gösterse beş misli olan tarifeye indirim olduğu zaman, o vakit o hasıl oluncaya kadar lehimize olanları indirmiyoruz. Sebebi biz beş misline denk gelen eşyayı temel ihtiyaçlara göre zaten altın para ile kâğıt arasındaki farka göre düzenlemiş değiliz. Şimdiye kadar bunu böyle yaptık. Bu bakımdan mâni ne olursa olsun yapmayız diyoruz. Lehimize bir kayıttır. 

				Sonra dördüncü maddede hangi esaslara göre Türkiye yasak koyabilir? Orada unutulmuş bir mesele vardır. İkinci olmak üzere iktisadî usul tehlikesine karşı yapılmış olan ciddi sakıncalara mâni olmak için sınırlama ve yasaklama yapabilir. Yani bu esaslar öyle bir esastır. Bunun içine girecek yasak yoktur. Sonra yedinci maddede tekel meydana getirmek veyahut tekeli devam ettirmek için dahi yasaklama yapabiliriz. Diğer esaslara ilave edilir.

				TEVFİK RÜŞTÜ BEY (Menteşe): Komisyoncu cetveli lütfeder misiniz?

				HASAN BEY (Devamla): Vardır. 270 numarasını çıkarıyoruz. Oradan öbür tarafa gönderiyoruz. Hırdavat gibi şeylerdir. Yani aktar eşyası beş bin liralık, yirmi bin liralık ithal edilen ticari eşyadır. Bunlara altın para: Halbuki 170 numaraya dahil olan pamuk ve pamuklu mensucat 7-8 milyon liralıktır, ithali teşkil eden kalem. Sonra beşinci maddede bir değişiklik olacaktır. Aynı veya eşit yetişmiş olan veya oradan gelmiş olan emtia ancak Türkiye’de tüketim vergisine tabi olmaktadır. Sonra Osmanlı İmparatorluğu’ndan ayrılmış olan diğer memleketlerde ticari mukaveleyi en ziyade müsaadeye sahip olan devlet açısından ithaline dair esas hazırlamayacaklarına dair bir kayıt vardır. Ona biraz daha kayıt ilave edildi. Ticaret hududu ancak yaptığımız mukavele vardır, bu da şey olamaz. En ziyade müsaadeye sahip olan meselesi olamaz. Sonra dokuzuncu madde değiştirilmiştir. İşbu kısmının hükümleri İngiltere, Fransa, Japonya tarafından diye okundu. Diğerleri için bir senedir. Deniz ticareti meselesinde ticaret serbestliğine dayanarak kendi tebaamız ancak kanun müddetini beş sene müddetle koydukları bir kayıttır. Bu bakımdan kayıt hakkı sonradan dönüş ile buraya koydukları bir maddedir. (Kabotaj) Onu da çıkarmışızdır. Kabotaj hakkı mahfuz olarak denizlerde bizim kendi millî programımızda mutlak olarak... Bunun haricinde limanımızdan eşya ve yolcu alıp Avrupa’ya götürmek ve Avrupa’dan getirmek herhangi bir limanımıza koyacakları, tabi olacakları muamele bizim programımızın tabi olacakları muameledir.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Müddet ne oldu?

				HASAN BEY (Devamla): Hangi müddet?

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Devamla): Beş sene kabotaj hakkı...

				HASAN BEY (Devamla): Onu reddettik ve bu deniz ticareti muameleleri için on sene müddet koyuyorlar. Onu da biz beş seneye indiriyoruz. Sonra vapurların ruhsatlarının Müttefik devletler tarafından Türk ruhsatları gibi geçerli tutulacağını söylemişlerdi. Siz de bizim vapurlarımıza verdiğimiz ruhsatları geçerli ve kayıtlı tutarsanız biz de tutarız dedik.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Bu müddet kesildiği zaman?

				HASAN BEY (Devamla): Yeni bir mukavelename yapacağız...

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Devamla): Nihayet bulduğuna dair toplantıya lüzum yok değil mi?

				HASAN BEY (Devamla): Hayır efendim, meydana çıkmazsa taraflar yekdiğerine karşı tam serbestlik kazanır diye bir madde vardır. 134. maddede 18. maddeyi okudu. 19. madde atlanmıştır. 20. madde yerindedir.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Beş dakika istirahattan sonra soracağımız şeyler vardır.

				REİS: On dakika teneffüs etmek üzere oturumu tatil ediyorum.

				

				Üçüncü celse

				REİS: İkinci Reis Vekili Musa Kâzım Efendi

				KÂTİPLER: Refik Bey (Konya), Hüsnü Bey (Bitlis)

				

				

				REİS: Oturumu açıyorum efendim. Sual sırası Sırrı Bey’in.

				SIRRI BEY (İzmit): Konferans dağıldıktan sonra gerek erteleme ve gerek kesinti, ne derse densin, delegasyonumuzun bir tenkit şeklinde bazı maddeleri kabul ve bazı maddeleri reddetmek suretiyle vermiş olduğu projede zatıâlinizin de reyi var mıdır, yok mudur?

				HASAN BEY (Trabzon): Genel olarak şunu söyleyeyim ki, efendim, delegasyon orada ne yapmış ise müştereken yapmıştır.

				SIRRI BEY: Kabul olunan anlaşmaya zatıâlinizin reyi dahil midir, değil midir?

				HASAN BEY (Devamla): Konferansta mı?

				SIRRI BEY (Devamla): Konferansta demiyorum.

				HASAN BEY: Anlamıyorum, hangi meseleyi karıştırıyorsun? Herhangi bir meselede olursa olsun, gerek arazi meselesi ve gerek iktisadî mesele ve gerek diğer meselede olsun yapılan şeylerde ben tamamen arkadaşlarımla beraberim.

				SIRRI BEY (Devamla): Şu halde maksadım anlaşılmadı.

				REİS: Tabii anlaşılmadı.

				SIRRI BEY (Devamla): Paşam siz cevap verecek değilsiniz.

				HASAN BEY (Devamla): Sırrı Beyefendi muayyen bir noktayı kastediyorsanız anlamadım.

				SIRRI BEY (Devamla): Arz edeyim. Konferans dağıldıktan sonra siz buraya gelmek üzere hareket ederken tarafınızdan yani delegasyon tarafından Müttefiklere bir nota verilmiştir. Bu notada bazı maddeler kabul edilmiş, bazı maddeler kabul edilmemiştir. Bu kabul edilen maddeler içerisinde siyaset kısmını, arazi kısmını sormuyorum, yalnız iktisadî ve malî kısım hakkındaki zatıâlinizin reyinin bulunup bulunmadığını soruyorum.

				HASAN BEY (Devamla): Efendi kardeşim, şurada anlamadığım bir nokta vardır. Bir defa konferans dağıldıktan sonra bizim nota verdiğimizi anlamıyorum. Konferansın dağılması pazar günü saat dokuz buçukta Lord Curzon’un hareket ettiği gündür. Ondan sonra delegasyon tarafından bir nota verildiğini bilmiyorum.

				SIRRI BEY (Devamla): Bu notayı, saat sekizde verdiniz. O vakit reyiniz var mıdır?

				HASAN BEY (Devamla): Saat sekizde verildiğini de bilmiyorum.

				SIRRI BEY (Devamla): Beyan ettiğim tenkit hakkımı saklıyorum. Harb-i Umumi’den sonra gelen günlerde Fransızlarla bir borç karşılığında Fransız heyetlerine bazı demiryolu şebekeleri taahhüt etmişsiniz. Daha sonra vermemiştik. Fakat millî hükümet tarafından bu borç mukabili size verilen, imtiyaz hakkı mahfuzdur diye Fransız hükümeti tarafından resmî, gayriresmî doğrudan hiçbir tebligat vâki oldu mu?

				HASAN BEY (Devamla): Olmamıştır. İç borçlarımızı Düyun-ı Umumiye kabul ederek birikmiş faizleri verecek miyiz, vermeyecek miyiz? İç borcun iki kısmı vardır. Birisi taksime dahil edilip edilmemek. Taksime dahil edilmemek, iç borcun bir borç olarak verilmesi faizlerinin verilmemesi manasını ihtiva etmez. Bunlar ayrı ayrı şeylerdir. İç borç harp içinde yapılmış bir borçtur. Bundan ayrılan memleketlere de istiyoruz. Bunu vermeleri nedir? Bunu bilmiyorum. Fakat devletin borcudur. Bu bakımdan devlet bunu ne şekilde halledecek, ne suretle ödeyecek bilmem. Buralarının teferruatını bilmem. Yalnız devletin borcudur bunu bilirim.

				SIRRI BEY (Devamla): Düyun-ı Umumiye bunu ne suretle telakki etmiştir?

				HASAN BEY (Devamla): Düyun-ı Umumiye bunu kabul etmemek istemiştir. Hatta kendisinin satın aldığı bir milyon lira vardır. Başlangıçta teklifleri görürseniz bir milyon liranın da güya ihtiyat akçesi kurtarmak istemiştir. Biz bunu kabul etmek istemedik. Delegasyonun verdiği karar çoğunluğa sahip olan bir karardır. İtalya delegesi mevcuttu. Düyun-ı Umumiye meselesinin ekseriyetle halli lazımdı. Düyun-ı Umumiye’yi teşkil eden paralar devlet tahvilidir. Bu bakımdan bunu ödememiz lazım gelir diye reddettik. Bu teklifleri çıkarttık.

				SIRRI BEY (Devamla): Razı oldular mı?

				HASAN BEY (Devamla): Razı olmuşlardır. Yani bunu ihtiyat sermayeleri gibi saklamaya razı olmuşlardır.

				SIRRI BEY (Devamla): Yani razı oldular mı?

				HASAN BEY (Devamla): Evet.

				REİS: Buyurun Tevfik Rüştü Bey sual hakkı sizindir.

				TEVFİK RÜŞTÜ BEY (Menteşe): Efendim müsaade buyurunuz. Bendenizin not ettiğim şey o kadar çok ki, söz olarak yapmak lazım.

				REİS: Buyurun Tahsin Bey.

				TAHSİN BEY (İzmir): Efendim, Donanma Cemiyeti’ne ait olan yedi milyon lira mahsup edilmiş buyurdular. Bu para, Ali’nin, Veli’nin, şunun, bunun yardımından meydana gelmiştir. Donanma Cemiyeti bir millî hayır kurumudur. Hangi hak ve yetki ile delegasyon bunun mahsubuna bakmıştır? Bu adeta benim, şunun bunun, muharebeden evvel İngiltere’ye bir gemi siparişi gibidir. Bu gemiyi İngilizler almış. Muharebeden sonra bankada bulunan bu parayı İngilizler takası takas etmişlerdir. Bu bakımdan Donanma Cemiyeti’ne ait olan bu paranın, yardımlardan mürekkep olan bu paranın, hususi niteliğe sahip olan bu paranın takası takas edilmesi, hukuken katiyen doğru değildir. Yani bunu biz, Donanma Cemiyeti İngiltere mahkemelerine müracaatla bu parayı belki alabiliriz. 57. maddenin ihtiva ettiği tazminat kısmına ne suretle dahil edilmiştir? Hiç münasebeti yoktur.

				HASAN BEY (Trabzon): Şimdi efendim, takası takas şekli bizim teklifimizde yoktur. Onlara bizden tebaaları için, hasar görmüş tebaaları için tamirat ismiyle bir şey istemeyecekler. Biz de Düyun-ı Umumiye İdaresi’nin birinci nakdî evrak karşılığı olan beş milyon altını ve harpten evvel Armistrank fabrikasına sipariş edilen gemilerin parasını talep etmemeyi taahhüt ettik. Bunu bir mahsup şeklinde farz ediniz. İngiltere diyor ki, benim el koyduğum gemiler, devlet gemileridir.

				TAHSİN BEY (Devamla): Gemiler öyle, paralar?

				HASAN BEY (Devamla): Paralar da öyledir. Hükümet gemi yaptırmıştır. Yaptıracağı gemiye mukabil taksit para göndermiştir ve gönderilen para içerisinde Donanma Cemiyeti’nin parası da dahildir. Donanma Cemiyeti hakkının kaybından dolayı hükümetten talepte bulunabilir. Yoksa gemi bedelinden dolayı Donanma Cemiyeti’nin gidip İngiltere hükümetinden istemeye hakkı yoktur. Bu bakımdan Donanma Cemiyeti özel şahıs, manevi şahıs olmak üzere taleplerini hükümetten talep edebilir.

				ETHEM FEHMİ BEY (Menteşe): Hükümet gemilerini teslim etmiş miydi?

				YAHYA GALİP BEY (Kırşehir): Canım Hasan Bey, parayı kim almış, kontratı kim yapmış, hükümet mi?

				HASAN BEY (Trabzon): Hükümet.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Efendim, bir kere toplam borcumuz ne idi? Bunların teklifleriyle ne oldu? Siz indirdiniz? Bir toplam veriniz.

				HASAN BEY (Devamla): O halde cetveli açalım. Taksimi gerekli olmak üzere cetvele ithal edilen muhtelif borçların toplamı bize cetvelde yüz elli dokuz milyon küsur lira veriyor. Kabul ettiğimiz taksim şekli gelir oranı esasına göre birinci taksim kısmı. İkinci taksim kısmı, birinci taksim kısmında Balkanlar’a isabet eden borç, 1913’te isabet eden borç. Yani Balkanlar’ın toplam geliri 19,4’tür. Şöyle bir şeydir. 19 küsur takribidir. Irak, Suriye, yani Harb-i Umumi neticesinde bizden ayrılan memleketlere isabet edecek borcun oranı da 22,5’tur. İsabet edecek olan borcun oranı yani borcun isabet miktarı. Şu halde toplam itibarıyla 41,42 kadar bir şey demek. Toplam borcun yüzde 41’i bizden muhtelif tarihlerde ayrılan memleketlere gidecektir. Yüzde elli dokuz alınması ki, yuvarlak rakam alırsak yüzde 60’ı bizde kalacaktır. Yüzde 40’ı onlara gidecektir. Toplam borcun yüzde 60’ını bizim için alıkoyuyor, yüzde 40’ını diğer memleketlere veriyor.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Bu iki taraf arasında anlaşılan şekil bu mudur?

				HASAN BEY (Devamla): Evet, budur.

				SALÂHADDİN BEY (Devamla): 914 veya 918 olması lazım geleceği borç farkları vesaire iç borç farkları hepsi bunun içinde midir?

				HASAN BEY (Devamla): İç borç farkları dahil değildir. Nakdî evrak da bu cetvele giremez. Bu şu borçtan bize kalacak olan borçtur. Yani bu yüzde ellinin yüzde altmışı 90 milyon eder. Sekizin yüzde altmışı da beş eder. Faiz bizde muhteliftir. Bazıları yüzde 4 ve bazıları da yüzde 4,5, toplam itibarıyla amortismanların olacağını kabul edersek, yüzde 5,5 lazımdır. Faiz amortismanları vermek için.

				SÜLEYMAN SIRRI BEY (Yozgat): Hani biz borçları affettik deniyordu?

				HASAN BEY (Devamla): Başka bir suretle affedilmiş değildir. Başka türlü af şekli yoktur.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Müvekkillerle anlaşmak meselesini hükümet gitmeden ne için yapmadı? İktisadi mesele için soruyorum.

				HASAN BEY (Devamla): Hiç şüphe yoktur ki, borçlarımızın ödeme tarzıdır. Bu mesele hususunda bendeniz evvelce buraya gelişimden evvel müzakerenin ilk sırasında bu meseleyi ortaya atmışımdır. Belki gazetelerde...

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Neden yapılmadı Lozan’da? Yani Paris’e gönderilip borçları tasfiye meselesi...

				HASAN BEY (Devamla): Evet efendim, bu mesele müzakere edilmiştir. Bu hususta müşavir arkadaşlarımızın ekseriyeti, bu bakış açısını antlaşma zemini olmak üzere, zaten borçlarımızın ekserisi Fransızlara olmak itibarıyla frank esasından anlaşmaktı. Bu mesele lazım olduğuna ve bunun uygun olduğuna karar verilmiştir. Bendeniz buraya gelmezden evvel Reis Paşa Hazretleri’nin başkanlığı altında toplanan encümende müzakere edilmiştir ve böyle bir karara varılmıştır. Çözüm şekli derhal Paris’te taşıyıcıları toplayıp bir taraftan siyasî müzakereye devam edip diğer taraftan meseleyi orada halledip imza edince o meseleyi de bitirmek yolu söz konusu olmuştur. Fakat bendeniz buraya gelmem lazım oldu. Paşa Hazretleri bendenizi ayırmazlardı. Malî meseleyi müzakere etmek için bizzat kendilerinin gitmesine vaziyet müsait olmamıştır. Her zaman mesele elde olduğu ve taşıyıcıları toplayıp, müzakere edip bunlarla anlaşmanın imkânı olduğunu söyleyen vardır. İster istemez meselenin sulh müzakeresinden sonraya kalması icap etmiştir. Mesele böyledir. Bazı taleplerde hak olduğunu zatıâliniz de kabul ediyorsunuz. 

				SALÂHADDİN BEY (Devamla): Giden heyet bütün bunları hükümete hatırlatarak gitmemiş miydi? Yani kendilerinin sulh için giden hükümet büyük dahili mesele ki, imtiyazlardı. Düyun-ı Umumiye’nin bir kararı olmuş gibi, yani hükümetin kararını özel karar olmak üzere verilmiş gibi hükümet iade etmek istemiştir. Büyük iktisadî meseledir ki, imtiyazlardır. Bunlardan harice karşı borçlu olduğumuz miktar ki bunları halletmek için münasip bir ödeme sureti düşünmemiş, aramamış da ne için gitmiş, gezmeye mi gitmiş? Niçin hazırlanmamış ve ilgilisi ile bu mesele hakkında müzakerede bulunmamış.

				Gezmeye mi gitti? Sualim budur. Elinizdeki iktisadî mesele taslağı ne idi?

				HASAN BEY (Devamla): İktisadî mesele ve şirketler meselesinin hallinde hükümetinizin bakış açısı ve bendenizin bakış açısı doğrudan doğruya memleketin meselesidir. Sulh meselesi değildir. Bunları hükümet halletmeye hazırdır. Hükümet bunları halletmek için ilgilileri...

				SALÂHADDİN BEY (Devamla): Anlıyorum ki, iktisadî mesele hakkında müspet bir netice ve müspet bir kanaat verilmemiştir. Bunun için hiç kimse itimat ederek ilgililerini istememiştir. Sonra hükümet memleket dahilinde borç kabul etmiş midir? Memleket dahilinde harp dolayısıyla şirketlerin ve şahısların meydana gelen zarar ve ziyanları kabul etti mi etmedi mi? Zararı karşılama prensibini kabul etti mi?

				HASAN BEY (Devamla): Bu sual bendenizi ilgilendirmez zannederim.

				FEVZİ EFENDİ (Erzincan): 124. maddede demiryollarının takımıyla terk olunacağını gösteriyor. Halbuki Hicaz demiryolu tesis masraflarının büyük bir kısmı bizden yani Türkiye’den, Osmanlı Devleti’nden verilmiş ve etraftan da Hindistan gibi bazı yerler de destekte bulunmuş. Bu bakımdan o demiryolu hattına dair bir müzakere olmuş mudur?

				HASAN BEY (Devamla): Hicaz demiryollarında hareket tarzım şu olmuştur. Ayrılan memleketlerin padişah hazinesine ait olan emlakin muhafazası söz konusu olduğu gibi, bu hat siyasî bir hükümet hattı değildir. Bu dinî bir hattır. Yapılan sarfiyatın büyük bir kısmı Müslümanların yardımı ile olmuştur. Bu hat bunun için yapılmıştır.

				RASİH EFENDİ (Antalya): Orayı bütün Türk askerleri yaptı.

				FEVZİ EFENDİ (Erzincan): Hepsi Osmanlı devletinin askerleridir.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Askerin yevmiyesi altmış para idi.

				HASAN BEY (Devamla): Parasını hükümet verdikten sonra, yani İslamların müşterek malıdır.

				HACI ŞÜKRÜ BEY (Diyarbekir): Bizim maaşlar da dahildir.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): O halde makamı hilafete aittir.

				HASAN BEY (Devamla): Bu hat gerek dinî bir hat olmak ve gerek hac erbabının vasıtalarına tahsis edilmiş bulunmak itibarıyla bunun idaresi doğrudan doğruya hilafet makamına ait olmalıdır denmiştir,

				Bu bakımdan bu hat menfaat getirir bir hat olmadığı için hilafet makamının idaresi altında idare ediliyor. Elde edilecek kazanç Müslümanların ihtiyaçlarına tahsis edilir demişizdir. Onlar da, evet bu hatta dinî bir mahiyet vardır ve böyle yapılmıştır. Fakat demeyiniz ki, bütün paraları yalnız İslamlar vermiştir. Her şeyden haberdardırlar karşımızdakiler. Hicaz yolu yardımı diye çıkarmışsınız. Bunu Ahmet, Mehmet, Yanko, Kosti de vermiştir. Ahmet kadar Yanko’nun da hakkı vardır demişlerdir. Fakat büyük çoğunluğu yardım olarak İslam parasıyla yapılmıştır ve İslam askeri ile yapılmıştı. Fakat bunların hiçbirisi ayrılmış bir memleketteki hatta, başka bir memlekette bulunan kuvvet tarafından, bir idare tarafından vaziyet edilmesine sebep değil midir?

				FEVZİ EFENDİ (Erzincan): Diğer bir devlet idaresinde bulunan sair şirketlerin böyle bir müessesesi yok mu?

				HASAN BEY (Devamla): Yalnız yapılacak bir şey vardır. Onların aklındakini söylüyorum. Bu hattın idare heyetine ilgili Müslümanlarından Müslüman aza konur. Hat, mahallî halkın hattıdır. Hacıların huzur içinde gidip gelmesi vesairesi temin edilir. İslamların bu hattan istifadeleri her yönüyle temin edilir. Yapabileceğimiz şey bundan ibarettir. Mesele böyle kalmıştır. Yani başka bir makamın malı mülkü haline getiremeyiz demişlerdir.

				SÜLEYMAN SIRRI BEY (Yozgat): 159 milyon borç altın mıdır, nakdî evrak mıdır?

				HASAN BEY (Devamla): Hepsi çil çil altındır.

				HACI ŞÜKRÜ BEY (Diyarbekir): Faizini de altın mı vereceğiz?

				HASAN BEY (Devamla): Vermemek için uğraşıyoruz.

				OPERATÖR EMİN BEY (Bursa): Tamirat ismiyle bizden milyonlarca lira istiyorlar. Fakat Anadolu’da mal ve hayvan olarak Yunanlılara naklettirdikleri milyonlarca mal hakkında bir şey konuşuldu mu? Yani onları olsun tazminattan, tamirattan vazgeçtik, Yunanistan’a gönderilen malların bedelini kurtarmak mümkün olacak mı? Hiç olmazsa bunu alalım beyim.

				HASAN BEY (Devamla): Zatıâliniz belki bendenizin ilk defa buraya izahat vermeye geldiğim vakit burada bulunmadınız. Bunun uzun bölümleri vardır. Biz Yunanlılardan tamirat olmak üzere hiçbir sebep olmaksızın, hiçbir askerî maksat bulunmaksızın sırf imha ve tahrip maksadıyla hareket ederek memleketimizi yaktıklarını, bu barbarlığın malî kıymetinin ne olduğunu yazılı kitap halinde teferruatıyla izah etmiş ve bu kitabı her tarafa dağıtmışızdır. Yunanlılardan dört milyon altın frank istemiştik. Sabit ve muayyen bir miktar olmak üzere tabii ki onların tarafından da mukabil tekliflere maruz kaldık. Sizin bize yaptığınız bu kadar şeyler vardır. Bu kadar Yunan tebaasını memleketten sürdünüz, çıkardınız. Onlara Yunan hükümeti şu kadar masraf yapmıştır. Mukabil talepler ortaya koymuşlardır. Daima karşımıza sürdükleri şey: Karşılık olarak tarafların diğerinden bir şey aramasıdır. Biz taleplerimizden vazgeçmemişizdir. Nihayet şu şekli onlar kabul eder görünmüşlerdir. Türkiye’nin Yunanlılardan talep ettikleri tamiratı iki hükümet aralarında anlaşacaklardır.

				TAHSİN BEY (İzmir): Yaptırım kuvveti?

				HASAN BEY (Devamla): Anlaşamazlarsa hakeme müracaat edeceklerdir. Bizim bakış açımız, bu tamiratın miktarı için hakeme gitmeye razı olmuşuzdur. (Hakem kim sesleri) Kabul edeceğimiz bir hakeme. Şekli budur. Yaptırım kuvveti olarak bendeniz memleketin içerisinde Yunan tebaasına ait mal ve mülkten başka bir şey görmüyorum. Yunan tebaası diyorum. Rumlar değil.

				ZAMİR BEY55 (Adana): Avusturya hükümeti gibi taksime uğrayan bütün hükümetin gerek harp içindeki ve gerek sair borçları aralarında taksim edilmiştir. Müttefikler neden Osmanlı hükümetinden, imparatorluğundan kalan borçları yalnız Türk milletine yükletmek istiyorlar? Bu hususu bizim delegelerimiz ne suretle müdafaa etmiştir? Çünkü bizim üzerimize 200 milyon fazla para düşüyor. Halbuki biz de birçok memleketler kaybettik. Tutturmuşlar 1914’ten itibaren yapılan şeyleri.

				HASAN BEY (Devamla): Yani Avusturya’ya harp borçları taksim ettikleri halde neden Türkiye’ye taksim etmediler? Avusturya’nın harp borçlarını taksim ettiklerine emin misiniz?

				ZAMİR BEY (Devamla): Görüyoruz, öyle duyuyoruz,

				HASAN BEY (Devamla): Saint Germain Antlaşması’nı56 tetkik buyurduğunuz zaman o anlaşmada diyor ki, harp borçlarından doğan mesuliyet bilhassa Avusturya’ya aittir. Bunu açıkça söyler Saint Germain Antlaşması. Harb-i Umumi’nin mağluplarından hiçbir memleketin harp borçlarını hiçbir vakit dikkate almamışlardır. Taksim esnasında dikkate almamışlar ve onların sırtına yüklemişlerdir. Nakdî evrakta bendeniz meseleyi aidiyeti itibarıyla, hatta biz müzakere esnasında komisyonlar ve alt komisyonlar yalnız nakdî evrakta Avusturya’nın vaziyetinde taksime benzer bir şey vardır. Fakat orada bir fark var. Oradaki nakdî evrak, Avusturya hükümeti tarafından çıkarılmamıştır. Bir manevi şahsiyet bankası tarafından tedavüle çıkarılmıştır. Tedavül evrakı, banka sahiplerinin taksimine dahil olmuştur. Ne bulmuşlarsa altın olarak Avusturya bankasının kasalarında onu taksim etmişlerdir. 

				Yalnız bir şey var. Avusturya’dan ayrılan memleketlerde kalan özel devlet mülkleriyle, buna muadil olan madenleri vesaireleri ayrılan memleketlerde bedava bırakmışlardır. Ayrılan memleketlerde devletin özel mülklerini bedelsiz terk edilmemesini ayrı sormuşuzdur. Bize verilmesini istediğimiz zaman Avusturya misalini de ileri sürmüşüzdür. Ayrılan bu memleketlerde Avusturya namına kayıtlı olan özel mülkleri tamirat komisyonuna Müttefik devletler namına almak için yetki vermişlerdir. Fakat uygulamada, mahalli hükümetler bu emlakin tamirat komisyonu tarafından satılıp parasının Müttefiklere geçmesine de mâni olabilmişlerdir. Çünkü kendileri talip olmamışlardır. Yalnız emlakte yapmış oldukları muameleyi de Avusturya hükümetine vermek için Avusturya’nın namına, yani tamirat ismiyle almak için yapmışlardır. Fakat uygulamada bunu başaramamışlardır. Bu bakımdan Avusturya’da harp borçları olarak diğer memleketlere taksim edilmiş borç yoktur. Saint Germain Antlaşması’nın 203. maddesinden itibaren on on beş maddesi Avusturya’daki borç taksimini hedefleyen şekillerdir. Tetkik buyurulursa böyle değildir. 

				BASRİ BEY (Karesi): Efendim, Yunanlıların yaptıkları tahribat için kendilerinden bir şey almak mümkün olmadığını demin söylediniz. 

				HASAN BEY (Devamla): İmkânı hâlâ arıyoruz. 

				BASRİ BEY (Devamla): Ve kısmen de boşlukta kaldı buyuruyorsunuz. Bandırma’daki yalnız bir livamızın bir kasabasıdır. Yunanlıların yaptıkları tahribatın miktarı 60 milyon liradır. Biz bu tamiratın parasını alamadığımız surette acaba bu tahribatı, bu haşaratı hükümet tazmin edebilecek midir? Hükümet bu haşarata maruz kalan halkı ne suretle sıkıntıdan kurtaracaktır? 

				Buna mukabil Yunan tebaasının gayrimenkul mülkleri olduğunu söylüyorsunuz. Bunlar Yunanlıların yaptıkları tahribatın yanında pek önemsiz kalır. Hükümet bu hususta ne düşünüyor?

				HASAN BEY (Devamla): Yalnız şurasını arz edeyim ki hükümetin vereceği cevabı bendenizin vermekliğim doğru olmaz. Bir ikincisi, delegasyonun bütün vazifesi Yunanlılardan memleketimizde yaptıkları tahribata mukabil bir tazminat koparmaktır. Ve bu iddiamızı sonuna kadar yaptık, yapıyoruz.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Niçin bir teminat almadınız?

				HASAN BEY (Devamla): Teminat almak teminata izin vermekle olur. Teminat vermeyince ne suretle teminat alacağız? Bugün Yunanlıları zora başvurarak yola getirmekten başka çare kalmamıştır.

				SALÂHADDİN BEY (Devamla): Hiç olmazsa Batı Trakya limanlarının gelirlerini alaydınız...

				HASAN BEY (Devamla): Verirse kim almaz; fakat vermezse ne suretle alırız?

				SALÂHADDİN BEY (Devamla): O halde biz bunu ne ile alacağız?

				HASAN BEY (Devamla): Vermezse almak çaresi zorla gidip almaktır.

				SALÂHADDİN BEY (Devamla): Bunun fiili teminat çaresi olarak ne vardır?

				HASAN BEY (Devamla): Yunan tebaasına ait mal ve mülkten başka fiili ve malî bir teminat görmüyorum. Bundan başka Yunanlılardan bu haklı taleplerimiz yerine getirmedikçe onlarla sulh münasebetine girmekten kaçınacak mıyız? Ticaretlerini de tahrip ederiz. Kendilerine elimizden gelen fenalığı yaparız. Her taraftan kendilerini zarar verme yolunda yürüyoruz. Ta ki bu taleplerimizi kabul etsinler ve tazmin etsinler. Yani delegasyonunuz güç kullanmaktan başka Yunanlıları tamirat masrafını ödemeye mecbur tutacak bir şey göremiyor.

				SAMİ BEY (İçel): Kanaatkâr kalabilecek misiniz?

				HASAN BEY (Devamla): Hükümet verir, vermez noktasına gelince: Bendeniz Meclis’in bir azası sıfatıyla bakış açımı söyleyeceğim.

				Memleketin malî kuvveti, bu tahribatı hükümet bütçesinden yani tahribata uğramamış diğer kimselerin kesesinden ödemek kudretine sahip olduğunu maalesef zannetmiyorum.

				BASRİ BEY (Karesi): Maalesef o halde yanan memleketlerin isimlerini haritadan kaldırmalıdır.

				HASAN BEY (Devamla): Efendim, hükümet fikri şunu icap eder ki, ya yanan memleketlerin yakanlarından tahsil eder, zarar görenlere verir veyahut bunu yapmıyorsa kendisi tazmin eder. Nitekim tamirat meselesinde bu dava ile bizim karşımıza çıkmışlardır. Demişlerdir ki, efendiler Harb-i Umumi içerisinde sizin hükümetiniz de mevcut idi. Şimdi siz harp sorumluluğunu almak istemiyorsunuz. Fakat herhalde onların yaptığı tahribat ile bizim tebaamızdan şu kadar zarar görenler var, şirketler vardır. Şunlarımız var, bunlarımız var. Bizim memleketimizde hiçbir hükümet yoktur ki, bu zararları, telafi etmekten kaçınabilsin. Sizden almazsak cebimizden vermeye mecburuz. Bu bakımdan bu zararları telafi etmeyecek olan bir sulhu bizim Meclis’imizden geçirmek imkânı yoktur. Çünkü bunları hükümet bütçelerinden temin edip demek mecburiyetindedir. Belki sizin memleketinizde siz de böyle hareket etmek mecburiyeti vardır. Bu bakımdan bu zararlarımızı sizden alacağız ve bundan bizim için vazgeçmek imkânı ve ihtimali yoktur. Yorulmayın diye bize açıkça söylemişlerdir. Bu tamirat meselesi bu suretle meydana gelmiştir. Aynı meseleyi biz de söylemişizdir. Hatta dedik ki; bizim zararlarımızı aynı esas üzerine kabul ettiniz. Yunanlılardan alacağımız zararlardan mahsup edelim. Ne diyorsunuz 12 milyon, 20 milyon mahsup edelim ve üst tarafını nasıl alacaksanız ve nasıl temin edecekseniz ediniz. Aynı vasıta ile Yunanlılardan alacağımız parayı paylaşalım. Sizinki de bitsin, bizimki de bitsin. Alalım diye teklifler yaptık fakat ne diyelim. “Elküfrü milletün vahide.”57 Eski menfaatlerini tabii ki ezmek istemiyorlar, himaye ediyorlar. Bu bakımdan Yunanlılardan bu hakkımızı harp vasıtaları ile elde etmekten başka elimizde hiçbir yaptırım gücü bulunmuyor. Delegasyon elinden geldiği kadar tamirat meselesini kurtarmaya çalışmıştır.

				OPERATÖR EMİN BEY (Bursa): Yunanlıları başımıza musallat eden Müttefiklerdir.

				BASRİ BEY (Karesi): Karşımızdakiler tahribat ve tamirat namı altında ne kadar ısrarla bizden pay koparmaya çalışıyorlarsa, delegasyonumuz da daha büyük bir alaka ile bizim hukukumuzu daha şiddetle müdafaa etmelerini beklemek hakkımızdır. Eğer bu hukukumuz elde edilmezse ben Karesi livası namına söylüyorum, katiyen bu şartlar altında sulhu kabul edemem.

				HASAN BEY (Devamla): Delegasyonumuz bu tamirat meselesinde elinin erdiği ve dilinin döndüğü kadar bu davayı müdafaa edip etmediğini, peşinde koşup koşmadığını yakında basılıp dağıtılacak olan zabıtlarla projeleri okuduğunuz zaman öğreneceksiniz. Bunu mecbur edip almaktan başka çare yoktur. Zor vasıtalarının ne ile olacağını da tayin tabii ki bana ait değildir.

				OSMAN BEY58 (Lazistan): Hasan Bey, bütün bu hesapların tasfiyesinden sonra tahakkuk eden borçlarımızı ödemeye başlamazdan evvel bir erteleme müddeti istemiş misiniz, istememiş misiniz?

				HASAN BEY (Devamla): Nereye?

				OSMAN BEY (Devamla): Bütün hesapların düzeltilmesinden sonra tahakkuk edecek borçlarımız için ödeme kaynağı ne olacaktır? Yani erteleme istemiş misiniz? Mesela on sene, on beş sene, yani memleketimiz harap olmuştur diye bir şey istediniz mi?

				HASAN BEY (Devamla): Hayır.

				OSMAN BEY (Devamla): Niçin istemediniz?

				HASAN BEY (Devamla): Fayda görmedik de onun için istemedim.

				OSMAN BEY (Devamla): Faydasının olacağına kaniyim.

				HASAN BEY (Devamla): Borçlarımızı artırmaktan başka bir şeye yaramaz.

				OSMAN BEY (Devamla): Faizi de duruyor. Artırmıyorum. Olduğu gibi kalıyor. Yani mevcut şekildeki borçları aynen erteletmek...

				HASAN BEY (Devamla): Hülyadır bu dünya.

				OSMAN BEY (Devamla): Teklif ettiniz mi etmediniz mi?

				HASAN BEY (Devamla): Bize bağışlayın desek daha iyi olurdu ama olmadı. Faizsiz on sene müddetle bakiye borcumuzu ertelettik.

				OSMAN BEY (Devamla): Hah...

				RAGIP BEY (Amasya): Sevr Antlaşması’nın yaptırım kuvveti olan Yunanlıları İzmir’e çıkaran İtilaf Devletleri’dir. Onlarla görüşüyorken delegasyonumuz hiç olmazsa böyle bir kayıt beyan etmedi mi?

				HASAN BEY (Trabzon): Zabıtlar basıldığı zaman bunları görürsünüz. O zaman bunları söyleyip söylemediğimi anlarsınız.

				RAGIP BEY (Amasya): Bunlar ortaya konulmuş ise ne cevap alınmıştır? Bizi mahvettiren kendileridir. Kendilerinden tazmin ettirilmek lazım gelmez mi? Niçin vermek istemiyorlar? Biz onları mağlup ettik.

				HAKKI HAMİ BEY (Sinop): Efendim, Osman Bey’in bir teklifleri var. Bendenizin de öğrenmek istediğim Osman Bey’in teklifleridir. Borçların ertelenmesi dediğimiz zaman mukabil borcumuzun da ertelenmesi teklif vâki olmuş da ret mi edilmiştir? Yoksa kabul etmeyecekler de bir senede ödettirecekler mi? Veyahut hiç mi teklif edilmemiştir?

				HASAN BEY (Trabzon): Kabul etmeyeceklerini bildiğimiz için bunu yerine getirdim. Konuştuk, delegelerle aramızda özel konuştuk. Kabulüne imkân görmediğim için resmen teklif etmedim.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Memleketin bu parayı vereceğine, ödeyeceğine nereden inandınız? Yani memlekette iktisadî gelişmesi olmadan, memleket tamir edilmeden, yanan evler, yıkılan yerler düzelmeden memleketin eski borçları verebileceğini nereden biliyorsunuz?

				HASAN BEY (Devamla): Düyun-ı Umumiye’ye mahsus olan gelirleri kendilerine verince onlar sizden başka bir şey istemiyorlar.

				HACI ŞÜKRÜ BEY (Diyarbekir): Ayrıca Düyun-ı Umumiye’ye de mi vereceğiz?

				HASAN BEY (Devamla): Öyle bir şekil vardır ki, onlara vermeyelim, memlekete kalsın. Evet başka bir şey düşündüğümüz yok.

				HAFIZ İBRAHİM BEY (Isparta): Kıyamete kadar para versek yalnız faizini ödeyemeyiz.

				RECAİ BEY (Trabzon): Mondros Mütarekesi’nin imza tarihine kadar Müttefiklerin Yunanistan hariç olmak üzere deniz ganimetleri mahkemelerinin verdikleri kararlar geçerli kabul edilmiştir. Fakat mütarekeden sonra bütün gemilerimizi götürmüşlerdir. Bunlar gasptır. Yani deniz ganimeti mahkemelerinin kararıyla değildir. Bunlar hakkında delegasyonumuz ne düşünmüştür?

				HASAN BEY (Trabzon): Bana ait değildir.

				RECAİ BEY (Devamla): Mesela Mahmut Şevket Paşa, Kırlangıç, İzmir, Sulh vesair vapurlarımız vardı. Mütarekenin ardından bunları gasp ettiler.

				HASAN BEY (Devamla): Bunları bilmiyorum. Bunlar şeyim dahilinde değildir. Yalnız deniz ganimetlerinin verdiği kararlar vardır.

				REİS: Hasan Bey bir sual daha var.

				OSMAN BEY (Lazistan): Deminki sorduğum sual delegasyon tarafından böyle bir erteleme teklif edilmesi, özel bir değişiklik olarak on sene müddetle erteleme teklif ediniz diye emir telakki etmiş iken, bunu konferansta teklif etmemek suretiyle göstermiş olduğunuz kayıtsızlığı ne suretle izah ediyorsunuz? Veyahut elde etmeyi ümit ettiğiniz menfaati izah ediniz. (Bravo sesleri)

				HASAN BEY (Trabzon): Bunun elde etmek kabiliyeti var mıdır, yok mudur? Bu araştırılmıştır. Görülmemiştir. Mesele ondan ibarettir.

				OSMAN BEY (Lazistan): Yani hükümet boş bir teklif yapmıştır. Yani size verilen projenin maddesi her ne olursa olsun, herhalde bir teklif etmeye mecbursunuz. Nitekim birçok teklifi kabul etmemişlerdir. Bu da teklif edilerek kabul edilmemiş olsaydı, onlar arasına girerdi.

				HASAN BEY (Devamla): Bu da onlar arasına girmiştir.

				OSMAN BEY (Devamla): Hiç istememişsiniz.

				HASAN BEY (Devamla): Şunu istiyoruz diye bir dilekçe vermemişizdir. İlgilileriyle konuşurken komisyonda görüşmüşüzdür ve kabul etmemişlerdir.

				RAGIP BEY (Amasya): Bunu nereden anlayacaksınız?

				HASAN BEY (Devamla): Okursunuz.

				REİS: Paşa Hazretleri, oturumu tatil etmek istiyorlar. Kabul ediyor musunuz? (Pazartesine sesleri)

				DURAK BEY (Erzurum): Müsaade ediniz. Yemek yiyelim, gelelim.

				HAFIZ İBRAHİM BEY (Isparta): Paşam tatil edersek sonra toplanamayız. Ya devam edelim yahut yarın saat onda gelelim.

				REİS: Efendim, Hariciye Vekili Paşa Hazretleri’ni bir kere dinleyelim. Ondan sonra kararınızı verirsiniz.

				İSMET PAŞA (Hariciye Vekili) (Edirne): Antlaşmanın baş tarafında bulunan arazi meselesini ve siyasî meseleyi en sona bırakacağım. Öncelikle anlaşmada bulunan sair maddelerde askeriyeye ve memleketin müdafaasına ait meseleyi arz edeceğim. Kitabın 75. sayfasında harp esirleri vardır. Harp esirlerine ait olan bu faslı nihayetine kadar kabul ettik. Harp esirleri, mezarlıklar, 75. sayfada harp esirleri, ondan sonra mezarlıklar vardır. 82. sayfada genel hükümler dediğimiz şeyler geliyor. Onlar hariç... Harp esirleri, mezarlıklar meselesinde fikir birliği hasıl olmuştur. Bu muharebeden sonra, harp esnasında tarafların elinde kalan esirlerin karşılıklı iadesine dairdir. Mezarlıklar meselesi, taraflar diğerinin arazisinde mezarlıklar yapmak ve bu mezarlıkları kendi taraflarından idare edebilmek... (İşitmiyoruz sesleri)

				FEYYAZ ÂLİ BEY (Yozgat): Paşa Hazretleri işitmiyoruz.

				İSMET PAŞA (Devamla): Benim sesim bu kadardır. Sesinizi keserseniz dinlersiniz. (Gülüşmeler) Taraflar kendi memleketlerinde mezarlıklara hürmeti ve mezarlıkların muhafazasını taahhüt ediyorlar. Burada dikkat çekici bir şey vardır. Gelibolu yarımadası üzerinde yapılmış olan mezarlıklardır. Bu mezarlıkları şimdi kendi ellerinde iken hazırlamışlardır. Onları olduğu gibi kabul ettiniz dediler. Bu hususta hatırlarsınız ki, birçok münakaşa cereyan etmiştir. Nihayet karşılıklı olmak üzere bu mezarlıkları olduğu gibi muhafaza etmeyi kabul ettik. Bir de, Arıburnu arazisinden mezarlık arazisi gibi istifade etmeyi teklif ettiler. Hatırlayacağınız gibi, Arıburnu arazisini, dört kilometre enleminde ve 1,5-2 kilometre boylamında bir arazidir. Bu araziden mezarlık gibi kullanmayı talep ettiler. 

				O zaman münakaşa cereyan etti. Bir askerî maksatla istifade... uzun münakaşa cereyan etti. Bir özel maksat altında istifade olunabilir ve bu Arıburnu onun elinde adeta Gelibolu yarımadasının bir kısmını almışlar gibi bir mahiyette kullanılır endişesiyle fevkalade mücadele ettik. Nihayet mezarlık maksadından başka diğer maksatta kullanılmamasını temin ederek kabule mecbur olduk. Burada dikkate aldığımız mesele bir mezarlıktan ibarettir. Mezarlıkların her birinde bulunduracakları muhafızlar tayin olunmuştur. Şimdi antlaşma müddetlerini şey edersek okuyayım bir defa dinleyin. 

				184. madde: Harp esirleriyle sivil tutukluları derhal memleketlerine iadeyi taahhüt ederler. Yunanlılarla aramızda imzalanan harp esirlerini değiştirme mukavelesi Yüce Heyet’e arz olunmuştur ve tasvip buyurdunuz. 135. madde: Esirlerden kabahat işlemiş ve mahkûm olmuş olanların affına yöneliktir. Emniyete ait olan suçlardan başka olaylardan dolayı cezaya çarpılmış veya zanlı olanlar alıkonulacaktır. Onların tarafından... Fakat sonra ayrıca bir beyanname yaparak bunları da bırakmayı taahhüt etmişlerdir. Beyannamede Yüce Heyet’in hatırında kalacak nokta, konferansın başladığı tarihten sonra meydana gelen suçlardan dolayı ellerine geçirdiklerini bırakmayacaklarını söylediler. Konferansın başladığı 20 Ekim tarihinden itibaren cinayetler ve bundan dolayı ellerine adam geçerse bunu bırakmayacağız diyorlar. Çünkü bir vaziyet hasıl olacak ki, kabahat yapacaklar. Bir ay sonra bırakmaya mecbur olacağız ve İstanbul işgal mıntıkasında birçok suikastlar oluyordu. Bu suikasttan endişe ettiler. 

				Uzun münakaşa neticesinde kabule mecbur olduğumuz bir meseledir.

				136. madde gitmek istemeyenlerin tahkikata mâni olacağına dairdir. Sonra mezarlıklar meselesi geliyor. Mezarlıklar meselesinde 141. maddesinde de hususî kayıt vardır. Yani bu mezarlıklar hükümlerine Romanya dahil olmuyor. Yani bizim onların memleketinde ve onların bizim memleketimizde mezarlık yapmasına sebep yoktur. Bizim onların memleketlerinde yapacağımız mezarlıklar için hususî bir surette ve ayrıca anlaşmazlık meydana gelmiştir. 144. madde demin arz ettiğim mahzura aittir.

				Britanya hükümeti ancak arazisi dahilindedir. Bunun bir tasarısı vardır. Bu tasarıda bir esas maksat ile kullanılmasına mâni olan şartlar kabul ettirilmiştir. Bundan sonra askerî meselede Boğazlar’ın serbestisine dair mukavele geliyor. Boğazlar’ın serbestisi bütün cihanı alakadar eden başlı başına bir mühim meseledir. Serbesti tabiriyle esasen kastettikleri büyük devletlerin kastettikleri mana harp gemilerinin geçmesidir. Yani ticaret gemilerinin harpte ve sulhta gece ve gündüz geçmesi zaten umumiyetle kabul olunmuştur.

				Fakat Boğazlar’ın serbestisi ismi altında gerek İngilizlerin ve gerek Rusların ve gerek diğer devletlerin vesair ilgililerin takip ettiği mesele harp gemilerinin geçmesidir. Bunda Ruslar Boğazlar’ın kapalı olması sistemini müdafaa ettiler. Tahkim olunsun, Türklerin elinde bulunsun ve kimse geçmesin veyahut ahden kapalı kalsın. Yani tahkimat olmasa bile gemilerin geçmemesi için öyle kayıtlar konulsun ki, hakikati halde siyaseten Karadeniz’e büyük donanmalar geçmesin. Bu Rus politikası Rus emelidir. Diğer taraftan Müttefik devletler, İngilizler ve Fransızlar ve diğer devletler Boğazlar harp gemilerine açık kalsın. Bizim Boğazlar hakkındaki bakış açımız esasen Misak-ı Millî’de ticaret gemilerine Boğazlar’ın açık olunmasını kabul etmişizdir.

				Bir de Misak-ı Millî’de uluslararası geçişlere açık olunmasını kabul etmişizdir. Bu bakımdan, uluslararası geçiş isimi altında kendi vaziyetimize, kendi arzumuza göre şu cins gemilere tahsis etmeye imkân vardır. Fakat bizim Karadeniz devletleriyle deniz devletleri arasındaki politikaya müdahale etmek ve etkili olmaktan ziyade kendi menfaatimizi Misak-ı Millî’nin dediği gibi İstanbul ve Marmara’yı emniyet altında tutacak bir açıklıkla yetinmeyi uygun bulduk.

				Biz zaten o bakış açısından temin ettiğimiz Boğazlar Mukavelesi ile temin ettiğimiz maddeler şunlardır. Bir defa Türkiye harbe girerse gerek ticaret, gerekse harp gemileri için memleketin müdafaasının gerektirdiği her türlü tedbiri alabilecektir. Ondan sonra... Ha yalnız bunda bir şey vardır. Harpte olduğumuz devletler aleyhine her türlü tedbiri alabiliyoruz. Tarafsız bulunan devletlerin geçiş serbestliğine ise özel hükümler konulmuştur. Mesela şu kayıtla ve şu tertiple geçebileceklerdir, diyoruz.

				Fakat büsbütün kapamak imkânı yoktur. Ondan sonra kâfi kuvvet temini, karada ve denizde, Marmara’da ve her yerde istediğimiz gibi donanma yapmak ve istediğimiz gibi kuşanmak. Bu hakkı muhafaza etmişizdir. Bir de İstanbul’u baskınlara karşı ve muhtemel tehlikelere karşı müdafaa edecek mühim bir kuvvet 12 bin kişi söz konusu olmuştur. Bu da alışıldığı gibi silahı bu olacak, teşkilatı şu olacak vesaire gibi bir kayıt yoktur. İstediğimiz silahla, istediğimiz teşkilatla askerden arındırılmış mıntıka dahilinde 12 bin kişilik kuvvet bırakabiliriz. Az bir şey olmak üzere bütün memleketin müdafaasına yönelik olan ve esaslı bir surette olarak müdafaa hakkı için hiçbir kayıt ve sınırlama kabul etmemişizdir. Boğazlar Mukavelesi biri askerlik dışı kılınacak tedbire, biri de geçişe ait olmak üzere başlıca iki fasıldır. Burada birinci fıkra namı altında gördüğümüz harp gemileri dışında kalan gemilerin, ticaret gemilerinin vesairenin sulh zamanında geçişlerini taahhüt ediyor, hiçbir vergi vermeksizin gece ve gündüz geçmeye serbesttirler.

				Yalnız şimdi birtakım vergiler vardır. Fener vergisi vesaire bunlar alınmakta olunduğu gibi devam edilecek. İkinci fıkra namı altındaki gördüğünüz mesele askeriyenin ve harp gemilerinin sulh zamanında geçişine mahsustur. Yine gece ve gündüz geçeceklerdir. Geçen kuvvetin miktarı Karadeniz’de en kuvvetli olan donanmaya göre sınırlanmıştır. Esaslı fark budur. Her devlet Karadeniz’de en kuvvetli olan şimdiki vaziyette Ruslar dersek, o kuvveti sahip olan kuvvet aynı zamanda ondan büyük bir kuvveti geçirmeyeceklerdir.

				Harp zamanında Türkiye tarafsız olduğu takdirde, harp gemileri sulh zamanında olduğu gibi geçerler. Türkiye tarafsız olduğu zaman Karadeniz’de herhangi iki devlet arasında harp varsa umumiyetle sulh zamanında olduğu gibi devam edecek. Fakat bir devlet diğer bir devletle harp halinde ise bir Akdeniz devleti bir Karadeniz devleti ile harp halinde ise bu devletler bütün donanmalarını yekdiğeri aleyhine kullanacaklardır ki, bir denizden diğer denize geçmek. Üçüncü fıkra geçecek donanmaların bize miktarını haber vermek üzere, yani işaret yerleri yapacağız. Kapılarda bize malumat verecekler. Bu geçen kuvvetlerde sınırlama var. Geçecek donanma Karadeniz’de en kuvvetli olan devletin gemilerinden fazla olmayacaktır. 

				Dördüncü fıkra, harp gemilerinin geçiş sürelerinin sınırlandırılması. Bir Boğaz’dan diğer Boğaz’a geçmek için geçiş müddeti, bu müddet kadar duracaklardır. Bu müddet zarfında geçeceklerdir. Zorunlu durumlarda bu müddet artırılacaktır. Siz, kaza vesaire dahil üçüncü madde, burada sizin elinizdeki projede bulunmayan son zamanda bir fıkra ilave edilmiştir. Sağlık görevlerine aittir. Harp gemileri geçerken sağlık görevlerini yerine getirmek için Boğazlar Komisyonu’na bir de sağlık heyeti ilave edilmiştir. 

				Dördüncü madde askerlik dışı tedbirleri kapsamaktadır. İstanbul Boğazı’nın iki tarafında on beş kilometrelik arazi askerden arındırılmış hale getirilecek yani tahkimat olmayacak, kuvvet bulunmayacak. İstanbul Boğazı’nın iki tarafında on beşer kilometrelik arazide, Gelibolu yarımadasında, burada gösterilmiştir. Kavak-Halat güneyinden geçer. Doğuya doğru bütün Gelibolu yarımadasını içine alır ve Çanakkale Boğazı’nda ve Anadolu sahilinde iki kilometre dahilinde bulunan arazi, oralarda kuvvet bulunmayacak. İstanbul’da yalnız 12 bin kişi bulunacak.

				Askerden arındırılma tedbirlerinden İmralı adası müstesnadır. Adalar denizinde Semendirek, Limni, İmroz, Bozcaada ve Tavşan adaları bunlar askerden arındırılma tedbirlerine dahildir. 96. sahifede nihayette Fransa, İngiltere ve Türkiye hükümetleri tarafından diyor. Beşinci madde olacak. Tercüme yanlış. Askerden arındırılma tedbirlerine gelince 97. sayfada beşinci madde. Buyurduğunuz ağır maddedir. İstanbul hakkında ortaya konulan kayıtlar baki kalmak şartıyla yani İstanbul’da 12 bin kişilik bir kuvvet bulunmak şartıyla askerden arındırılmış hale getirilmiş mıntıka ve adalarda hiçbir istihkâm, sabit toplar, denizaltı, gemi bulunduramayacağız. Askerî bataryalar bulundurmayacağız. Ve askerî tayyare alanları da bulundurmayacağız. Askerden arındırılmış mıntıkalarda İstanbul Boğazı’nın bir tarafında on beş kilometre, diğer tarafında on beş kilometre, yani üç saatlik bir mıntıka sayılır. Onun haricindeki bütün mıntıkalar istisnadır. Denizaltı aletleri, tayyare aletleri kalkacak, yalnız orada asayişin muhafazası için elzem olan polis ve jandarmadan başka oralarda silahlı kuvvet olarak hiçbir kuvvet bulunmayacak. Mesela Gelibolu yarımadasının orada bulunduramayacağız.

				Son güne kadar Gelibolu yarımadasında bir kuvvet bulundurmak için ısrar ettik. Gelibolu yarımadası o kadar dar ki, orada bir kuvvet bulundurursak, orasını istihkâm dışı kılmaktan ve Boğazlar’ı serbest yapmaktan bir fayda hasıl olmayacak iddiasını söylediler. Bizim iddia ettiğimiz eğer orada hiçbir kuvvet bulunmazsa gözetleyemeyiz. Ani bir baskına ve saldırıya maruz kalırız. Diyorlardı ki, hakikaten de öyledir. Buna mukabil bu emniyetimizi teyit eden bir maddedir.

				İstanbul’da bulunduracağımız, 99. sahifeye bakarsanız, orada ilk maddede İstanbul Beyoğlu, Galata ve Adalar civarında azamî on iki bin kişilik bir kuvvet asayişin gereği için bulunacaktır. İstanbul’da bir tayyare deniz üssü idame edebilecektir. Askerden arındırılmış bu mıntıkada on iki bin kişilik mühim bir deniz kuvveti ve tersane bulundurabileceğiz. 

				9. madde demin arz ettiğim gibi harp halinde Türkiye, Yunanistan, Yunanistan’ın söz konusu olması Limni adası haricinde Semendirek, bu adalar Yunanistan tarafından askerden arındırılma tedbirlerine yine dahildir. Harp olursa o da Limni adasında ve Semendirek adasında serbestçe kendisini müdafaa edebilecek. Harp hali bittikten sonra Türkiye bir harbe girerse müdafaa etmek için her türlü vasıtayı kullanırsa harp durumu sona ererse tekrar eski hale dönülecektir. Ondan sonra gelen madde Boğazlar Komisyonu bir Türk delegenin başkanlığında mukaveleye imza koyma yetkisine sahip olmak şartıyla Fransız ve İngiliz, İtalya, Japonya, Sırbistan, Yunanistan, Bulgaristan, Romanya, Rusya devletleri delegelerinden meydana gelmektedir. Amerikalılara komisyonda bulunmak hakkını bahşediyor. 

				Boğazlar’ın serbestliği meselesinde Boğazlar Komisyonu başlı başına bir meseledir. Alakadar devletlerin delegelerinden meydana gelen İstanbul’da bir komisyon. Bu komisyon yalnız harp gemilerinin burada sınırlandırılmış olan şartlar dairesinde geçişine dikkat edecektir. Okuyayım, “Boğazlar Komisyonu’nun vazifesi Cemiyet-i Akvam’ın yüksek himayelerinde görev yapacak ve her sene faaliyeti hakkında Cemiyet-i Akvam’a bir rapor verecektir. Komisyon ikinci ve üçüncü fıkralarda söz konusu olan harp gemilerine askerî usulü dairesinde bilhassa harp gemilerinin geçişi hakkındaki hükümlere riayet olunup olunmadığını usulü dairesinde tetkik edecektir.”

				Boğazlar Komisyonu’nun vazifesi konferansı ciddi bir surette kesintiye uğratacak birçok buhranlar getirmiştir. Çünkü onlar Boğazlar Komisyonu’na ticaret gemilerinin geçişinde kanunlara riayet edip etmediğini görmek istiyorlar. Ticaret gemilerinin liman, fener vesair bütün hizmetleri yolunda mıdır, değil midir? Bunun da denetlesin diyorlardı ki adeta deniz trafiği için devletin tabii hukuku dahilinde olan birçok maddeyi, Boğazlar Komisyonu’na almak istiyorlardı. 

				Bundan da mühim olmak üzere istedikleri, mademki birtakım yerleri cihanın emniyetli deniz trafiği için tahkim etmiyoruz, asker bulunduruyoruz, tedbir alıyoruz. Bu tedbirlere riayet olunup olunmadığını denetleyecektir. Bildiğiniz gibi, diğer şeylerde birtakım askerî sınırlandırmalar konulmuş olan diğer devletlerde ve diğer milletlerde birtakım komisyonlar vardır. Zaten mağlup milletleri galiplerin pençesi altında bırakan daima iki tedbir vardır. Birisi tamirat komisyonlarıdır. Almanya’da, Avusturya’da, Bulgaristan’da, Macaristan’da sinir ve acı sebebi olan iki nokta budur. Bundan biz çok şüphelendik. Komisyon Boğazlar meselesine ve askerden arındırılmış mıntıkalara bakarsa, bununla İstanbul Boğazları ve İstanbul’un iç idaresini elde tutacak endişesi, onun için ısrar ettik ve reddettik. Komisyonun vazifesi, harp gemilerinin geçişine ait olmak mümkün oldu. Hatta son anda bile İngilizler Boğazlar Komisyonu’na herhangi bir kontrol vazifesi vermemekle ne büyük fedakârlıklar yaptıklarını belirtmeye çalışıyorlardı. Boğazlar Komisyonu, Cemiyet-i Akvam’ın himayesi altında görev yapacaktır. Ticaret ve deniz trafiği açısından her türlü faydalı malumatı verir. Bu maksatla komisyon deniz trafiği muamelesinde Türk idaresiyle temasta bulunacaktır. “İşgal eden Türk gemileri....” (Okudu)

				Burada söz konusu olan ticaret hususunda komisyon deniz trafiğine bakarken Cemiyet-i Akvam’a ticarî geçişler hakkında bilgi verecektir. Bilgi almak için Türk devriyeleriyle haberleşecektir. Hatırlayacağınız gibi arz ettim. Bu komisyonun reisi Türk’tür. Boğaz’dan geçen gemilerin miktarı, tonilatosu vesairesi hakkında malumat vererek bunu de şeye verecektir. Kontrol meselesi idarî hususlarda yalnız bilgi toplama şekline inmiştir. 

				16. madde, görevini yerine getirmek için elde bulunan talimatı yapmak komisyona aittir. Bu faslın hükümleri Türkiye’nin Türk sularında harp gemilerinin serbestçe hareketine zarar vermeyecektir. 101. sayfanın nihayetinde bir madde vardır. Madde 17 denmiştir. Madde 18 denilecektir. Bu da siyasî teminattır. Boğazlar’ın askerden arındırılmasının, Türkiye için haksız bir zaafa sebebiyet vermemesi için imza edenler birtakım taahhüt yapıyorlar. Birisi geçiş serbestliği hükümlerine karşı meydana gelebilecek bir tecavüz veya ansızın bir saldırı Boğazlar’ın deniz trafiğini ve Boğazlar’ı tehlike altına koyacak olursa imza sahipleri, herhalde İngiltere, Japonya hükümetleri bu maksatla Cemiyetli Akvam’ın vereceği kararla müştereken yasaklayacaktır. Yukarıdaki fıkrada mevcut antlaşma ile hükümler... (Okudu.)

				Siyasî teminat meselesini de gösterdiğimiz fedakârlığa mukabil biz istedik ki herhangi bir devlet Karadeniz’den veya Akdeniz’den Boğazlar’a ve İstanbul’a hücum ederse imza edenler o devlet aleyhine kendiliğinden ve müştereken harp ilan edecektir. Boğazlar hakkında yapacağımız azamî teminat budur. Mademki açıyoruz, fedakârlık ediyoruz birisi haksızca bir tecavüz ederse, o zaman bu tecavüzlere karşı hep birden düşman olsunlar.

				RASİH EFENDİ (Antalya): Cemiyet-i Akvam bu kararı vermezse?

				İSMET PAŞA (Devamla): Esasen talebimiz bu değildir. Onu anlatacağım imkân hasıl olmadı. İki esası ihtiva ediyordu. Bir defa Boğazlar’a yapılacak tecavüzlere karşı kâfi miktarda müdafaa bırakılmıştır. Şimdi siz Türkiye herhangi bir devletle harbe girerseniz, biz hiç hayrımız yok iken bütün maddi ve manevi vasıtalarımız ile o devlet aleyhine hareket etmek mecburiyetinde kalacağız. Bunu milletler kabul etmez. 

				İkincisi diğer bir şey daha söylediler. Eğer biz sizin İstanbul’a karşı, başkentinize karşı hareket edecek bir devletle kendiliğimizden harbe girişirsek, o halde sizin o devletle münasebetiniz harp haline sürüklenmemek için daha evvelden, yani bir türlü bizim politikamızı kontrol altına almak kendiliğinden zaruri olacaktır. Sizin birisiyle münasebetiniz var. Romanya ile. Romanya ile harp yapar yapmaz bütün Japon donanması, Japon milleti Romanya’ya karşı harp ilan etmiş olacaktır. O zaman siz daha Romanya ile münasebette bulunurken bu iş harbe gider mi, gitmez mi? Biz de bunu mütemadiyen takip etmeliyiz ve böyle bir harbe mâni olmak için kendi menfaatimiz açısından zarından müdafaa etmeliyiz. Özetle konferansın baştan nihayetine kadar cereyan eden müzakereler neticesinde hukukçular ve bütün delegeler istediğimiz siyasî teminat için bizim istediğimiz şekli kabul edilmedi. Esasen kuvvet açısından siyasî teminatın hakikatte kıymet derecesi hepimizin malumudur ve tecrübe edilmiştir. 

				Bununla beraber herhangi bir şeyin munzam bir fayda olmak üzere herhangi bir şeyin istisnasını getirdiler. Çünkü bu tarzda olan teminattan böyle vazgeçmeyi daha iyi görüyorlar. Bu Boğazlar’a ait mukavele bundan ibarettir. Bugün bunun maddelerinde fikir birliği hasıl olmuştur. 

				Bundan sonra Trakya hudutlarına ait proje gelir. Trakya hudutlarına ait anlaşma, Trakya hudutlarının iki tarafında 30 kilometrenin askerden arındırılması, bir de Yunanistan’ın elinde bulunan Midilli, Sisam, Sakız adalarının askerden arındırılması vardır. Trakya hudutlarının askerden arındırılmasından özel şekilde amaçladıkları nokta Edirne kalesinin kullanılmaması, maddî olarak. Buna mukabil Bulgarlar da Yunanlılara otuzar kilometrelik mesafe dahilinde kendi mıntıkalarındaki araziyi askerden arındıracaklardır. Her ne olursa olsun, memleket savunması meselesinde hudutlar sınırlandırılmadan zarar hasıl olacaktır, esasını iddia ederek biz de bu hudutlardan siyaseten geçişin mümkün olmamasını başlangıçtan itibaren ısrarla müdafaa ettik. Buna rağmen yine Cemiyet-i Akvam ile yasaklamak tarzında bir madde konmuştur. Biz kendi içimizden Trakya hududu askerî olacak, askerden arındırılmış olacak bunu bir mesele yapmak kararında idik.

				Çünkü bu meselede memleket savunması açısından esaslı bir surette zarar etmeyiz. Zaten memleketin, Trakya’nın müdafaası için seyyar ordu, seyyar vasıtaları tercih etmişizdir. Bu açıdan gerektiğinde Trakya’ya kuvvet gönderilmesini yasaklayacak kaydın ortadan kaldırılmasına önem verdik ve burada İstanbul’la beraber Trakya’da 20 bin kişilik kuvvetimiz bulunacaktır. Buna çok önem verdik. Sulh olsa bile ihtimal ki İstanbul’la beraber Trakya’da yirmi bin kişi ya bulundururuz ya bulundurmayız. Fakat olabilir ki icap eder. O zamana karşı kayıt altında bulundurmamak için, memleketimizi müdafaa için asker göndermek imkânı hasıl olabilir. Bu otuz kilometrelik mıntıka dahilinde yalnız jandarma bulundurulacaktır. Onların jandarması toplamına denk olmak üzere beş bin kişi bu demin arz ettiğim dördüncü maddedir. Bu dördüncü sayfadadır. Bu Trakya’da kuvvetlerin tehdidine yöneliktir. Bu değişmiştir. Askerî meselelerde antlaşma da askerî meseleler...(Gürültüler) 

				REİS: Rica ederim dinleyelim.

				İSMET PAŞA (Devamla): Bu anlaşmadaki askerî mesele sona ermiştir. Bununla anlaşmada sulh projesinin anlaşmada söz konusu olmuş olmamış nokta kalmamıştır. Şimdi baş tarafını açalım. Girişte siyasî maddeler arasında madde 1’dir. Orada taraflar arasında siyasî münasebetler kurulacak ve konsolos memurları, devletler hukukunun genel kurallarıyla tayin edilmiş esaslar dairesinde muamele edilecektir. Bunu değişiklikte teklif ettiğimiz şekil de şudur: İşbu Sulh Antlaşması’nın vesairenin Türkiye Büyük Millet Meclisi’nce onaylanmasından sonra, diğerlerinin onaylaması beklenmeksizin, İtilaf Devletleri’nin işgalinde bulunanların tamamı derhal tahliye olunacaktır. Bunu teklif edeceğiz. Çünkü anlaşmanın tasdik olunması demek, üç parlamento tarafından imza edildikten sonra bir taraftan Türkiye, diğer taraftan diğerleri imza etmiştir. Memleketin tahliyesi o zamana kalmamak için bizim Büyük Millet Meclisi onaylar onaylamaz İstanbul ve Boğazlar tahliye olunsun diye talep ediyoruz. 

				Ondan sonra araziye geliyoruz. Araziye dair maddeler Bulgaristan’la, Yunanistan’la olan huduttur. Meriç nehrinin sol sahilinde istiyorlardı. (Burada kalsın sesleri) Biz Meriç’i teklif ediyoruz. Araziye dair maddelerde Bulgar’la, Yunanistan’la olan hudutları yalnız Meriç nehrinin sol sahili olarak kabul olunmuştur. Onu esas mecradan çıkarmaya çalışıyor. 

				Suriye’deki hudutlar. 21 Ekim 1921 tarihinde imzalanan Türkiye-Fransa arasındaki anlaşmanın sekizinci maddesinde açık olan anlaşma, bizim teklif ettiğimiz budur. Ekim 1921 tarihinde imzalanan anlaşmanın bütünü geçerliliğini tamamen muhafaza eder. Fransa ve Türkiye anlaşmasının sekizinci maddesinde açık ve belirlidir. Yani Suriye hududunu söz konusu ederken burada onlar Suriye anlaşmasının yalnız hududa ait olan kısmını almışlar. Çünkü bildiğiniz gibi, Ankara Antlaşması Fransa parlamentosu tarafından imza olunmamıştır. Yanlış bir anlama hasıl olmasın. Çünkü o mahalde Ankara Antlaşması’nda hudut yalnız değildir. İskenderun’dan Antakya’ya kadar Türk ekseriyetiyle meskûn yerlerin muamele tarzına dair birtakım hukuk vardır. Eğer ekleriyle birlikte bütününü muhafaza ederlerse Antakya ve İskenderun üzerinden ve diğer Türk ekseriyeti olan Türkçe konuşulan yerler üzerinde hukukumuzu muhafaza etmiş oluyoruz. Ondan sonra Irak için diyor ki, işbu madde hakkında Cemiyet-i Akvam tarafından bu konuda karar alınacak ve hüküm verilecektir. Bu madde hakkındaki teklifimizin tarihi şu olacaktır. İşbu hudut Türkiye ile Irak arasındaki hudut ve işbu anlaşmanın onayından bir sene sonra Türkiye ile İngiltere arasında dostane bir surette halledilecektir. Uyuşma hasıl olamadığı takdirde Cemiyet-i Akvam Meclisi’ne müracaat edilecektir. Beşinci madde geliyor. Beşinci maddede..

				ETHEM FEHMİ BEY (Menteşe): Yine İngiltere memurlarına müracaat edilecek...

				İSMET PAŞA (Devamla): Şimdi beşinci maddeye başlıyoruz. Dördüncü sayfada Hudut Sınırlandırma Komisyonu’ndan bahsediyor.

				HACI ŞÜKRÜ BEY (Diyarbekir): Cemiyet-i Akvam bir sene sonra bizim hakkımızı vermezse.

				İSMET PAŞA (Devamla): O zaman harp ederiz. Ondan sonra arazi meselesinde bir de bir şey var. Onu arz edeceğim. Madde 12, doğu ve batı hatları üzerinde ve İmroz ve Bozcaadaları üzerinde. Bozcaada’ya bağlı ve Merkep, Eşek adalarından, orada ufak adalar vardır. Ondan ibarettir. Ondan sonra on beşinci madde adalar terkibi, İtalya lehine aşağıdaki adalar üzerindeki hukuktan feragat eder. İşgali altında bulunan Jopulba, Rodos, Kalimnos, Delos, Ligus, Leros, Limni burada koyduğumuz madde budur. Burada Meis adasını kara sularımıza bağlayabiliyoruz. Yani İtalya’nın elinde bulunan adaların Türkiye hâkimiyeti elinde kalmasını talep ediyoruz. Ondan sonra on altıncı madde feragati ifade ediyor. Ona diyor 20 Ekim 1921 tarihli Ankara Antlaşması’nın yedinci maddesiyle zikredilen anlaşmaya bağlı ve zikredilen maddeye matuf bir protokolün hükümlerine halel getirmeyecektir. Burada söz konusu ettiğimiz hudut haricinde kalan yerlerdeki hukukumuzdan feragat edeceğiz. İskenderun, Antakya vesaire hukukumuzdan feragat ediyoruz. 17. madde...

				ÖMER LÜTFİ BEY (Amasya): Bu madde ile Adakale’yi yazdınız mı? Buradan Adakale ayağınıza yazılmıştır. Yani hariciyeden yazılmıştı. Bu madde ile onu bırakıyor musunuz?

				İSMET PAŞA (Devamla): Bütün hukukumuzdan feragat... (O sesleri) Bunlar üzerinde mevcut olan arazi işbu antlaşma üzerinde, hatta bu suretle tanınmış olan... (Gürültüler) lütfedin efendim. 17. madde Türkiye’nin Mısır ve Sudan üzerindeki bütün hukukundan feragattir. Temin edilen bütün borç ve taahhütlerden Türkiye ibra olunmuştur. Sonra Kıbrıs adasında 19. madde: Kıbrıs adasında sakin olanların Britanya tabiiyetine geçtiğine dair bir şey. Diğer ayrılan yerlerde ahali Türk tabiiyetine dönmek için iki sene serbesttirler. Bu Kıbrıs adası için İngilizler bunu kabul etmemişlerdir. Oraya da bunu dahil ediyoruz. Diyoruz ki, Britanya tabiiyetini terk eden bu şahısların Türk tabiiyetini kazanması için filan yerde yazılı hükümlere tabidir. Şimdi burada bir şey vardır. Kıbrıs adasında doğmuş veya sakin olan Türk tebaası demişlerdir. Onlar Kıbrıs adasında doğmuş veya sakin olan Britanya tabiiyetine geçecek ve bunlar da iki sene müddetle Türk tabiiyetine dönüşte serbest olacaklardır. Özel hükümlerde Boğazlar’ın serbestisine dair bir şey vardır...

				HACI ŞÜKRÜ BEY (Diyarbekir): Yetişir Paşam, yetişir. Artık kafa kalmadı.

				İSMET PAŞA (Devamla): Tamamıyla bitti efendim. Ufak tefek teferruat vardır. Eğleniniz diye söylüyorum. Özel hükümler var, kabul olunmuştur. Bir de yirmi beşinci madde: Burada diyoruz ki, ruhani memurların ruhani imtiyazlarına halel gelmeyecektir. Bununla dahili bir imtiyaz gibi telakki edilmemelidir. Sonra 26. madde mühimdir. Bilhassa bu hatırınızda kalsın. Taraflar ve imza sahipleri Türkiye’de giriş ve ikamet hususunda gerek adlî ve vergi hususlarında kapitülasyonlar usulünü ortadan kaldırıyoruz ve yine kapitülasyonlardan doğan iktisadî usullerin ortadan kaldırıldığını söyletiyoruz. Antlaşma dahilinde kapitülasyonların olduğunu açık surette olan bir şeydir. Onlar diyorlar ki, bu hususta bugün yerine getirilen hususi mukavele bilmem nedir. Onu çıkarıyoruz.

				HACI ŞÜKRÜ BEY (Diyarbekir): Evet hususi mukavele nedir Paşam?

				İSMET PAŞA (Devamla): Bu antlaşma içinde varmış gibi tatbik edilecek. Bunu da yerine getiriyoruz, bir madde yalnız kapitülasyonların mülga olduğunu ifade ediyoruz. Tabiiyet meselesi geliyor ki geçen gün bahsettim. Heyet-i Vekile bize vermiş olduğu projeyi baştan aşağıya maddeyi de tetkik etmiş ve tamamen malumat almış bir vaziyette bulunuyorlar.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Şimdi sizin vermiş olduğunuz projeyi söyleyiniz. (Yarın yarın sesleri)

				REİS: Rica ederim gürültü etmeyiniz.

				HAFIZ AHMET EFENDİ (Biga): Sual hakkı mahfuz kalsın.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Heyet-i Vekile Reisi) (Sivas): Efendim Yüce Heyetinizin gösterdiği arzu ve aldığı karar üzerine delegelerimiz kendilerinin meşgul oldukları antlaşma metnindeki şeyleri izah ettiler. (Müşavirler kaldı sesleri) Müsaade ederseniz müşavirler hakkındaki bakış açımı yarın arz edeyim. Vaktinizi dar görüyorum. (Ekseriyet yok sesleri) Yalnız şunu arz edeyim ki, delegelerimizin izahatı tamam olduğuna göre yarın Heyet-i Vekileniz benim ağzımdan fikirlerini bir kere daha levha halinde Yüce Heyetinize arz edecektir. Onun üzerine Yüce Meclisiniz her türlü tenkitlerde, tabii bizi hırpalamak ve her türlü sualde bulunacaksınız. Her şekli tatbik etmek suretiyle: biz de ondan sonra fikrimizi hürmet ve samimiyetle Yüce Heyetinize arz edip devam veyahut devam etmeyelim kararını anlamak isteriz. Şekil açıktır ve ona göre düşünelim ve yarın bunun üzerine müzakereyi devam ettirebilirsek eminim ki milletin hakiki temsilcileri olan sizler milletin hakiki arzusuna göre bir karar almış olursunuz.

				MEHMET ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Sahib): Rauf Beyefendi, yalnız bir şey anlayalım. Mademki beyanı mütalaa edeceğiz, on iki maddeli bir nota vardır. Onu anlayalım.

				RAUF BEY (Devamla): Efendim, müsaade buyurun Yüce Heyet yerlerini terk edip gidiyorlar. Yarına kalmıştır. Yarın onu ayrıca müzakere ederiz.

				REİS: Yarın fevkaladedir. Saat birde toplanmak üzere oturumu tatil ediyorum.

				
					
						46.  TBMM Gizli Celse zabıtları, Devre 1, Cilt 4, İçtima Senesi III, Üçüncü Birleşim, 3 Mart 1923.

					

					
						47.  Yunus Nadi (Abalıoğlu): 1879-1945 yılları arasında yaşamış ve altı dönem milletvekilliği yapmıştır. O zamanki ismiyle Yenigün, bugünkü ismiyle Cumhuriyet gazetesinin de kurucusu olan Yunus Nadi, Millî Mücadele ve Cumhuriyet dönemi ile ilgili pek çok kitap yazmıştır. 

					

					
						48. Vav, mim: Osmanlı alfabesindeki iki harf. Bugünkü dildeki, “noktasına, virgülüne...” anlamında kullanılmaktadır. 

					

					
						49.  Muharrem Kararnamesi: Osmanlı Devleti’nin ödeyemediği iç ve dış borçlarını düzenlemek amacıyla, alacaklıların talepleri doğrultusunda 20 Aralık 1881 (28 Muharrem 1299) tarihinde açıklanan mali kararlar. 

					

					
						50.  Reji (Memalik-i Şahane Duhanları Müşterek’ül Menfa Reji Şirketi): İkinci Abdülhamid döneminde Osmanlı’da tütün tekelini idare etmek üzere oluşturulan kurum. Osmanlı Devleti, Düyun-ı Umumiye ve üç bankacılık grubu arasındaki görüşmeler sonucunda 27 Mayıs 1883 tarihli sözleşmeyle yabancı sermaye ile kurulan tütün ticareti tekel ayrıcalıkları olan özel kâr ortaklığıdır.

					

					
						51. Tevfik Rüştü (Aras): 1883-1972 yılları arasında yaşamış, 1920’den 1938’e kadar kesintisiz milletvekilliği yapmış, 1925’ten 1939’a kadar da Dışişleri Bakanlığı görevini üstlenmiştir. Aynı zamanda Türkiye Komünist Fırkası’nın kurucularından olan Tevfik Rüştü, Ali Fuat Cebesoy ile birlikte Moskova’ya giden heyette de yer almıştır. 1937 yılında da Milletler Cemiyeti (Birleşmiş Milletler) Genel Sekreterliği de yapan Tevfik Rüştü, kızı Fatin Rüştü Zorlu ile evli olduğu için Demokrat Parti’nin kuruluşunu desteklemiştir.

					

					
						52. Hafız Mehmet: 1874-1926 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Trabzon milletvekili olarak görev yapmıştır. II. İcra Vekilleri Heyeti’nde Adalet Bakanlığı görevini de üstlenen Hafız Mehmet Bey, İzmir Suikastı’na karıştığı gerekçesiyle idam edilmiştir. Ermeni Tehciri’ni soruşturan Divan-ı Harp’te Ordu’da Ermenilerin kayıklara doldurularak Karadeniz’e atıldığını gözleriyle gördüğünü ve şikâyetlerine rağmen kimsenin tedbir almadığını söylemiştir.

					

					
						53. Ömer Lütfi (Yasan): 1878-1956 yılları arasında yaşamış, Birinci Dönem’de Amasya milletvekilliği yapmış asker ve politikacıdır.

					

					
						54. Müsadere: Bir borçtan ötürü bir şahıs veya kuruluşa ait mal üzerindeki hakların sona erdirilip kamuya mal edilmesi, zor alım. Osmanlı Devleti’nin Tanzimat öncesinde, mülkiyet anlayışının bir neticesi olarak, şahsa memuriyet vb. sebeplerle geçmiş malların padişah adına devletleştirilmesi. (D. Mehmet Doğan, Büyük Türkçe Sözlük, Vadi Yayınları) 

					

					
						55.  Zamir (Damar Arıkoğlu): 1887-1969 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Adana milletvekili olarak görev yapmıştır. Daha sonra İkinci, Üçüncü ve Dördüncü Dönem’de Adana, Beşinci Dönem’de ise Seyhan milletvekilliği görevlerini üstlenen Zamir Bey, İttihat Terakki’nin de önde gelen isimleri arasındadır.

					

					
						56. Saint Germain Antlaşması: 10 Eylül 1919 tarahinde İtilaf Devletleri ile Avusturya arasında imzalanan ve Birinci Dünya Savaşı’nın ardından Avusturya-Macaristan İmparatorluğu’nun topraklarının yeniden düzenlenmesini açıklayan anlaşmadır. Ayrıca Versailles Antlaşması’nın ana fikirlerinden biri de bu anlaşmada yer almıştır. 

					

					
						57.  Elküfrü milletün vahide: Küfür tek bir millettir. Hadis-i Şerif olduğu iddia edilmekteyse de sahih hadislerden değildir.

					

					
						58. Osman Bey (Osman Nuri Özgen): 1890-1943 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Lâzistan (Rize) milletvekili olarak görev yapmıştır. Fransızca ve Rusça bilen Osman Bey, Moskova Antlaşması için Rusya’ya gönderilen heyette delege olarak yer almıştır. 

					

				

			

		


		
			
				

				Türkiye’nin en demokratik meclisi Lozan’ı tartışıyor

				

				

				4 Mart 1923 tarihinde Ali Fuat Paşa’nın başkanlığında toplanan TBMM’de Lozan Barış Konferansı’ndaki kesinti dolayısıyla Ankara’ya dönen Başdelege İsmet Paşa olup bitenlere dair bilgi vermekte ve soruları cevaplandırmaktadır. TBMM’deki genel hava, Müttefikler tarafından hazırlanan barış projesinin de, buna karşılık Türk delegasyonu tarafından takdim edilen projenin de Misak-ı Millî ile bağdaşmadığı yönündedir. Bunun için sert tartışmalar olmakta, bilhassa Batı Trakya, On İki Ada, Hatay-İskenderun, Boğazlar’ın askerden arındırılması gibi hususlarda hükümet ve Lozan heyeti sağlam durmamakla, hatta giderek Misak-ı Millî’yi ihlal etmekle suçlanmaktadır. İşte o tartışmalar:59

				

				

				Devre: 1

				Cilt: 4

				İçtima senesi: III

				

				TBMM

				Gizli celse zabıtları

				4 Mart 1339 (1923)

				

				Dördüncü birleşim

				

				Birinci celse

				

				

				REİS: İkinci Reis Ali Fuat Paşa Hazretleri

				KÂTİP: Âtıf Bey (Kayseri)

				

				REİS: İsmet Paşa Hazretleri, sualler vardır. Hakkı Sami Bey suallerinizi sorunuz.

				HAKKI SAMİ BEY (Sinop): Paşa Hazretleri “Karadeniz’e geçecek olan gemilerin miktarı, Karadeniz’de mevcut olan hükümetlerden en çok deniz kuvvetine sahip olan bir devletin savaş gemilerinin miktarını aşmayacak” buyurdunuz. Paşa Hazretleri, bugün birtakım devletler vardır. Mesela İngiltere, Fransa, İtalya bugün aynı gayeyi takip eder devletler olmak itibarıyla, bunların her üçü namına da Karadeniz’e gemiler geçecek mi? Yoksa bunlardan yalnız birisinin gemileri mi geçecektir? Bugün ortaya çıkmış devletler vardır. Mesela İtalya orada bulundukça diğerleri geçmeyecektir. Konferansta bu söylenmiş midir? Dikkate alınmış mıdır? Yoksa söylenmemiş ve hiç söz konusu olmamış mıdır?

				İSMET PAŞA (Hariciye Vekili) (Edirne): Müttefik devletlerin geçireceği kuvvetlerin toplamı kadar Karadeniz’deki en kuvvetli donanma kadar olmak. Şöyle yapalım. Mesela: On gemi geçecek. Bu on gemi, İtalya ayrı, İngiltere ayrı, Fransa ayrı, her biri böyle ayrı ayrı onar gemi geçirmek hakkına mı sahiptir? Yoksa İtilaf Devletleri’ni oluşturan altı devlet toplam on gemi mi geçirecektir? Hakkı Bey’in vazifelendirilmesinde istedikleri hususun bu olduğunu zannediyorum. Bizim kabul ettiğimiz, söz konusu olan Boğazlar’dan her devlet ayrı ayrı on gemi geçirecek. Beyefendinin buyurdukları gibi, Müttefik devletlerin toplam on gemi geçirmesi söz konusu olmuştur. Birçok teklif gerek onlar tarafından, gerek bizim tarafımızdan yapılmıştır. Fakat kabul edilmemiştir. Bu şekil kabul edilmiştir.

				HAKKI SAMİ BEY (Sinop): Müsaade buyururlarsa: Şu halde, Müttefik devletlerin Boğazlar’dan serbest geçiş hakkındaki tekliflerinin suikasta ve niyete dayandığı bu teklifi reddetmeleri ile meydanda iken İstanbul’un emniyetini temin ettik diye biz ne suretle kanaatte bulunacağız?

				İSMET PAŞA (Devamla): İstanbul’un emniyeti için birinci derecede söz konusu olan vasıta, harp durumu karşısında bulunursak, müdafaa araçlarını kayıtsız şartsız kullanmaktır. Harp durumunda müdafaa araçlarını kullanmak elimizdedir. Sonra, sağlamlaştırılmamış mıntıka o kadar sınırlandırılmıştır ki İstanbul Boğazı’nın iki tarafından, yani doğu tarafından ve batı tarafından on beşer kilometre, yani üç saatlik mesafe dahilinde 12 bin kişilik sabit bir kuvvet bulunduracağız ki bu mühim bir kuvvettir. Bunun haricinde istediğimiz kadar kuvvet bulundurabiliriz. Şimdi arkadaşlar, bundan daha fazlası, yani eskisi gibi sağlamlaştırıp müdafaa etmek, bu esas itibarıyla başlı başına bir siyasettir ve biz bunu Misak-ı Millî’de bir esas olarak kaydetmemişizdir. Bir fedakârlık kabul etmişizdir. Kabul ettiğimiz esas dahilinde azami emniyet oluşturulmuştur.

				HAKKI SAMİ BEY (Sinop): Paşa Hazretleri bir de Gelibolu sahilinde düşman tarafından Çanakkale Muharebesi’nde işgal altında bulundurulmuş ve düşman maktullerini ihtiva eden kabristanın İngiltere’ye bırakıldığı söyleniliyor. Bu terk, İngiltere’nin kendine ait bir parça arazisi gibi, istediği şekilde kullanma yetkisine ve bundan ötürü ayrıcalığa sahip bir şekilde midir? Yoksa ancak orada bulunan kabirleri muhafaza etmek ve başka biçimde bir hakka sahip olmamak şeklinde midir?

				İSMET PAŞA (Cevaben): Efendim arazi bırakılmasında, hâkimiyetin muhafazası veya bırakılması başlı başına bir şeydir. Eğer hâkimiyet hakkı bir devlete bırakılırsa oraya her biçimde sahip olur. Bir de ifadeleri tamamıyla yerinde sarf edebilecek mi bilmiyor. Mülk edinilmiştir. Satın almış, kendine mal etmiştir. Fakat esası itibarıyla başka bir şekilde istifade eder. Burada söz konusu olan milletin egemenlik hakkını bırakmak değildir. Yönetim hakkı, egemenlik hakkı bizdedir. Sonra, o araziden istifade söz konusu oluyor. İstanbul’daki İngiliz kabristanı nasıl bırakılmış ise, onların malı ise, bunlar da onlardan daha hafif şartlar dahilinde yetkileri altındadır. Bu vaziyettedir.

				SIRRI BEY (İzmit): Paşam, bütün siyasî münakaşalar esnasında Trakya’da ve İstanbul’da millî hükümet tesis etmemiş olsa idiniz, daha cesur davranacağınızı ümit eder miydiniz?

				İSMET PAŞA (Cevaben): Bilakis. Eğer İstanbul’da ve Trakya’da mevcudiyetimiz olmasaydı bugünkü vaziyetimizden daha zayıf olurduk. Çünkü bütün millet karşısında, İstanbul’da ve Trakya’daki milletimizin mevcudiyeti karşısında ve bütün dünya karşısında anlaşılmış olurdu. Şimdi biz Mudanya Antlaşması’nda Trakya’nın yetkisini bir emrivaki olarak geri almış olduğumuzdan, bütün konferans esnasında Doğu Trakya’dan hiç bahsedilmemiştir ve hiç bahsettirmedik. Eğer öyle olsa idi, Yunan yetkisine İstanbul’un kapısından müzakere başlardı ve Meclis’e karşı da, Hükümet’e karşı da bunu İtilafçılar ellerinde bulunduracaklardı. Diyeceklerdi ki, Doğu Trakya’yı, İstanbul’u alır mısınız, yoksa bütün sulh şartlarını tasdik eder misiniz? Düşününüz, Meclisimizi bütün millet karşısında daha ziyade baskı altında bulunduracaklardı. Diyeceklerdi ki, İstanbul’u ve Trakya’yı almıyorlar.

				Veriyorlar, almıyorlar. Fakat bugün bütün konferans esnasında siyaseten İstanbul’un yetkisine, Trakya’nın yetkisine dair tek bir harf bile geçmemiştir. Kabul olunmuş bir emrivakidir. Eğer konferansın herhangi bir zamanında Doğu Trakya’nın ve İstanbul’un yetkisine dair bir söz geçse idi, haklı olarak, bütün dünya karşısında derhal kendileri kesin bir vaziyet alabilirlerdi. Meriç sahillerindeki arazi hiç söz konusu olmamıştır. Eğer, biz Meriç sahillerinden ve İstanbul’dan, Trakya’nın yetkisinden bahsettirmeyerek diğer meselelerden bahsettirmiş isek, Doğu Trakya’nın yetkisini ve İstanbul’un sulh anlaşması tahliyesi meselesini emrivaki olarak kabul ettiremememizdendir.

				SIRRI BEY (İzmit): Münakaşalarım esnasında bu husustaki bakış açımı ayrıca zatıâlinize arz edeceğim. Son dakikada Müttefik devletlere tarafınızdan verilen notada, bazı maddeleri kabul ve bazı maddeleri reddetmek suretiyle bir teklifte bulundunuz. Bu teklifi beyan ederken Heyet-i Vekile’den yetki aldınız mıydı?

				İSMET PAŞA (Devamla): Efendim bildiğiniz gibi, ben Delegasyon Başkanı’yım. Elimde talimat vardı. İmza eder gelirdim. Değil beyan etmek, bu gördüğünüz maddelerin on beş misli aramızda tartışılmıştır ve günlerce müzakere edilerek karar verdiğiniz maddelerin on beş mislini biz yirmi dört saat içinde almışız ve vermişizdir. Tamamen yetkim dahilinde idi. Yalnız bir şey vardı. Bana verilen yetkiyi uygulama hususunda kabul ettiğim hareket tarzı hükümetin ve Büyük Millet Meclisi’nin düzeltme ve kararlarına uygun muydu, değil mi idi? Bu bizim anlayışımızla ilgili bir meseleydi ve dirayetimize devredilmiş bir şeydi ve bunu da Yüce Heyet’in takdirine bıraktım. Tetkik buyurursunuz. Eğer verdiğiniz yetkileri, verdiğiniz fikirleri anlayarak tatbik etmiş isek tasvip edeceksiniz. Onu anlayacağım.

				SIRRI BEY (İzmit): Bu maddeleri tespit ederken müşavirlerinizle fikir alışverişinde bulundunuz mu?

				İSMET PAŞA (Devamla): Gerek delegelerimle ve gerek müşavirlerimle görüşmüşümdür. Fakat ben Yüce Meclis’e, müşavirlere karşı olan münasebetlerimizi bu vesile ile arz edeyim. Her meselede müşavirlerin fikrini almaya ehemmiyet vermemişimdir. Ama her mesele için, her müşaviri toplayıp bilhassa böyle umumi bir toplantı yapmaya ne imkân olmuştur ve ne de bir mecburiyetim vardır. Ben demiştim ki, eğer herhangi bir müşavir kendi tetkiklerinin dinlenmediği kanaatinde bulunursa; burada alenen söylüyorum; hakkı vardır, tetkiklerini yazar bana verir, der ki: Yaptığınız hareket tarzı bizim mantığımıza ve uzmanlığımıza ve görüşümüze aykırıdır diye bir proje verse idi imza eder, kendisine iade ederdim. Memnuniyetle söylerim ki hiçbir müşavirimiz kendi incelemelerinin dinlenmediğini ifade edecek böyle bir vesikaya sahip değildir. Hepsini dinledim ve onların kanaatleri haricinde hiçbir şey yapmadım. Hepsini dinledikten sonra onların kanaatleri haricinde bir şey yapmadığıma en büyük delil, hiçbirinin elinde böyle bir vesika bulunmamasıdır.

				SIRRI BEY (İzmit): Bendeniz anlıyorum ki, projeyi vermezden evvel kendilerini haberdar ettiniz. Haberdar ettiğiniz için kabul ettikleri hakkında bir imza verdiler mi?

				İSMET PAŞA (Devamla): Her müşavirler toplantısının, Meclis toplantıları gibi zaptını tutmuş değiliz. 4 Şubat sabahı tarihli bir teklif yapmıştım. 3 Şubat gecesi müşavirlerle beraber sabaha kadar çalışmışızdır.

				NECATİ BEY (Saruhan): Paşa Hazretleri sual ve cevapla vakit geçerse üç gün geçer.

				İSMET PAŞA (Devamla): Yusuf Ziya Bey’in önergesini ve cevabını arz ediyorum:

				1. Doğu hudutlarımızda ilgililerle yaptığımız anlaşmaların söz konusu edilerek kurallara uygun biçimde Müttefik devletlerde tasdik ve teyit ettirilmesi lazım iken söz konusu edilmemesi ve tasdik ettirilmesi için başvurulmamasının sebepleri nedir? Ve bahsedilmemesinde fayda mı, zarar mı olduğu düşünülmüştür?

				2. Güney hudutlarımızın tabii olmayan durumu ortadayken ve bu sebeple konferansa gidildiği duyurulmuş iken söz konusu edilmemesi yönündeki düzenlemeye başvurulmasının sebepleri nelerden ibarettir?

				Bitlis

				Yusuf Ziya

				Efendim evvela birinci maddeyi açıklayayım:

				Bizim elimizde bulunan antlaşma projesinde Müttefik devletlerin diğer devletlerle yaptığı anlaşmaları tasdik etmeyi bize teklif ediyorlardı. Almanlarla, Avusturyalılarla, Bulgarlarla vesaire. Buna mukabil bizim de Doğu’daki hükümetlerle yaptığımız anlaşmaları tasdik ettirmek akla gelmiştir. Bunu ben söz konusu etmedim. Sebebi şudur ki, Ruslarla Müttefik devletler arasındaki ilişkiler henüz düzenlenmemiştir. Bu teklif, Ruslarla Müttefik devletler arasındaki ilişkileri söz konusu ettirecekti. Bu ise yetkimiz ve verdiğimiz sözler haricinde olduğu için böyle bir şey bahsedersek Ruslarla Fransızlar ve diğer devletler arasındaki ilişkileri derhal söz konusu edecekler. Bu ise bize temas etmeyen bir meseledir. O açıdan temas etmeye lüzum görmedim. 

				Güney hudutlarımızın tabii olmayan durumuna gelince: “Bahis olunmuş mudur?” diyor arkadaşlar. Konferansın ilk gününde hissettiğimiz şekil şu idi: 

				İngilizler müzakereye başlamazdan evvel görüş birliği temin etmek istediler. Hatırlarsınız ki 13 Ekim’de Konferans toplanacaktı. Halbuki 13 Ekim’de toplanmadılar. 20 Kasım’da toplandılar. Bu müddet zarfında –sızan bilgilere göre– İngilizler, her şeyden önce, Müttefiklerle Doğu meselesini birlikte halletmeye başvurmuşlardır. Kabul edilmiş midir, edilmemiş midir; bu, Müttefiklerin kendi aralarında geçmiştir. Tahmin olduğuna göre aralarında bir akım ana hatları tayin etmeye çalıştılar. İtalya’nın işgalinde bulunan adalar, Ankara Antlaşması’yla İtalya’nın işgalinde bulunan adalar, Ankara Antlaşması’yla Suriye hududu ve Musul meselesi, bu üç meseleyi arazi meselesi olarak üç devlet aralarında birleştirdiler. Gazetelere sızan budur. Şimdi onlar istiyorlardı ki her üç meseleyi birden söz konusu edelim. Evet veya hayır cevabıyla konferansı sürdürsünler. Bunu açıkça gördük. Diğer meselelerden Ankara Antlaşması imzalanmış ve Yüce Meclis’te de programımı söylerken demiştim ki; imza ettiğimiz anlaşmaya riayetkârız, bu nazar altında hallolunacak. Yalnız Musul meselesi vardır. Bu hareket tarzını takip ettik ve bütün kuvvetimizi Musul üzerine baştan nihayete kadar yönlendirdim. Arkadaşlar sizi temin ederim ki bu mücadeleler gayet ciddi ve haşin olmuştur ve bütün dünyaya karşı olmuştur. Fennî, ilmî, siyasî bir tarzda bu mücadeleleri her gün matbuata vermişimdir. Bu mücadeleler üzerine İngilizler gerek gördüler ki, diğer hudutları söz konusu edelim. Söz konusu eder etmez kendi Müttefikleriyle yakinen alakadar olduğu için hep beraber meseleyi reddetmek tedbirini kabul ettiler. Böyle siyasete ve uygun olmayan bir vaziyete girmeye itiraz ettik. Neticede tuttuğumuz hareketin tarzının selamet ve isabetini doğru çıkarmıştır.

				REİS: Servet Efendi.

				SERVET EFENDİ (Bursa): Vazgeçtim.

				M. DURAK BEY (Erzurum): Soracağım şey; efendim İstanbul’da askerî sınırlamalar vardır. Bildiğiniz gibi, İstanbul’da 12 bin kişiden fazla asker bulundurmayacağız. Bu askerî sınırlamalar bir komisyon aracılığıyla mı icra edilecektir? Yoksa ne suretle icra edilecektir? Oraya bir komisyon ve bir kontrol mü koyacaklar?

				İSMET PAŞA (Devamla): Durak Beyefendi esaslı bir noktaya temas ettiler. Dün Boğazlar komisyonundan bahsederken, “Vazifesi sulara mahsus harp gemilerinin miktarı ve geçecek harp gemilerinin miktarını takip ile vazifeli” böyle ifade etmiştim. Esas bu komisyonun görevi askerî olmayan gözetim tedbirleri almak, yani bu komisyon İstanbul’da ve Çanakkale etrafında tayin ettiğimiz mıntıka dahilinde 12 bin kişi bulunduruyoruz. Bunu kontrol etmek için bazı yerleri kuvvetlendirmeyeceğiz. İstediği zaman kontrol edecek. Kısacası diğer askerden arındırılmış milletlere, diğer mağlup milletlere tatbik ettikleri askerî tedbirler gibi gözetim yapacak bir komisyon. Ben bundan şüphelendim. Bunun için esaslı mücadele olmuştur. Konferansı açıktan açığa baltalamak derecesinde idi. Ortaya koydukları suali ben defalarca tekrar etmiştim. O halde askerden arındırılmış mıntıkayı, İstanbul etrafında, bunu siz idare edeceksiniz. On iki bin kişi bulunacak, nasıl bulunacak ve nasıl anlaşılacaktır? Bunu anlamak için bütün İstanbul’da bulunan hükümetin kayıtlarına bakmak ve gözden geçirmek lazımdır.

				Bu hususta o mıntıkayı –mütarekede oluşturulmuş komisyonlar gibi– herhangi bir vesile ile gözetim altında tutmak demektir. Bu mücadele o kadar ileri vardı ki bir öğle vakti Lord Curzon ve Fransız heyeti delegesi son sözünü söylemek için geldi. Bu komisyonun askerliğini kabul ettikten sonra, bunun kontrol edilmesi zorunludur. O yüzden bunu kabul edeceksiniz dedi. Bu öğle vakti idi. Son sözünüz bu mudur ve ciddi midir dedim. Eğer İstanbul’da yapılacak bir komisyon ile gözetim düşünüyorsanız ve bu gözetim fikrini son ve kesin bir çare olarak söylüyorsanız şimdi söyleyiniz. Telgraf dahi gelmeden derhal Ankara’ya hareket ederim, dedim. O kadar ciddi ve kâfidir dedi. Biz memleketimiz dahilinde, her memleket gibi bağımsız ve hür yaşamayı arzuladığımız zaman, hiçbir gözetim olmaksızın yaşamaya yemin ettik. Sizde bu kafa varsa şimdi söylersiniz, derhal hareket ederim, dedim. Mesele bu kadar tükenme derecesine vardıktan sonra vazgeçmişlerdir. Biz söz verdiğimiz anlaşmanın diğer maddelerini ne kadar durdurmuş, değiştirmiş isek de İstanbul’da kuvvetimiz 12 bin, bunların sorumluluğunu almaya söz vermişizdir. Mesele bundan ibarettir.

				M. DURAK BEY (Erzurum): Şayet bir gün olur da siz de burada 12 bin değil, 15 bin bulunduruyorsunuz, kontrol edeceğiz derlerse ne yapacaksınız?

				İSMET PAŞA (Devamla): Reddedeceğiz.12 binden fazla bulunduruyorsunuz derlerse derhal büyük bir siyasî müzakere açılır. Bu sulh anlaşması, siyasî bir münakaşadır. O vakit onu devlet bağımsız bir mesele olarak halleder.

				M. DURAK BEY (Erzurum): Yani istedikleri zaman kontrol edemeyecekler değil mi?

				İSMET PAŞA (Devamla): Asla!

				REİS: Biga Mebusu Mehmet Bey’in önergesini okutuyorum.

				

				Başkanlık Makamına,

				

				Evvelki gün Hariciye Vekili İsmet Paşa Hazretleri Anadolu’ya komşu adalar hakkında sorduğum suale henüz bir cevap vermediler. Aşağıdaki sualimi tekrar ediyorum:

				

				Limni, Midilli, Sakız, Sisam doğrudan doğruya Türkiye asayişini ihlale müsait yerlerde bulunan adaların Yunanlılara bırakılmasına Lozan’da rıza göstermişler midir? 

				Göstermişler ise vatanımızın Yunan eşkıyasından korunmasına yönelik Lozan’da ne gibi teminat alabilmişlerdir? Boğaz girişinde Bozcaada, İmroz adalarında emniyetimiz için asker ve jandarma bulundurabilecek miyiz? Aksi takdirde vatanın selameti için ne gibi tedbirlere karar verilmiştir? Şu iki sualime şimdi Meclis’te cevap vermelerini rica ederim.

				Biga Mebusu Mehmet

				

				İSMET PAŞA (Hariciye Vekili) (Edirne): Efendim, Limni, Midilli, Sakız ve Sisam gibi adaların Yunan yetkisinden hariç olarak, askerden arındırılmış ve hür olmalarını iddia ettik. Esasen bizim söz konusu ettiğimiz zemin bu idi. Fakat nihayet bunların askerden arındırılmış olmalarına yetinmeye mecbur kaldık. Bu adaları elde etmek için ne Yüce Meclis’in kararı ve ne de milletin arzusu ve ne de bana verilmiş bir talimat vardı. Bunu orada görür görmez askerî olmayan tedbirleri ek faydalar olarak elde ettim.

				MEHMET BEY (Biga): Boğaz girişinde Bozcaada ve İmroz adalarında emniyet için bir kuvvet bulundurabilecek miyiz?

				İSMET PAŞA (Devamla): Efendim, bu adalar on seneden beri Yunan işgalindedir. Bu adalar hakkında, hatırınıza getirin, Balkan Harbi nihayetinde Müttefik devletler bize bir nota vermişlerdi. Bozcada ile İmroz adasını bize iade edeceklerdi. Limni ve Midilli adalarını da Yunanlılara vereceklerdi. Bu boşlukta kaldı. O zamanki hükümet bunu kabul etmemiştir. Kabul etmedi ama Bozcaada ile İmroz adasını aldı da sonrasını kabul etmedi değil. Bunu kabul etmemişti. Bunu kabul etmemekle Bozcaada, İmroz adası Yunanlıların işgali altında kaldı. On seneden beri bilhassa Rumların oturduğu bu adalar, Yunan birliklerinin işgali altındadır. Şimdi biz bu adaları Yunanlılardan almışızdır ve Boğazlar mıntıkasının tabi olduğu askerden arındırılmış bir şekle bağlı kılınması zorunludur. Çünkü Bozcaada ile İmroz adasını kuvvetlendirdik mi, Boğazlar’ı kapamışız demektir. Bir taraftan Çanakkale Boğazı’nın ve diğer adaların Yunan adalarının askerden arındırılmış ifadesine tabi olması zorunludur. Jandarma bulundurabileceğiz, istediğimiz kadar. Mehmet Bey’in sualinden bir parça: Vatanın selameti için ne gibi tedbirler alınmıştır? Vatanın selameti için alınan tedbirleri bugünkü vaziyetimiz tamamen göstermektedir. Kuvvetli bir ordu, sağlam ve imar edilmiş bir memleket halinde bugünkü vaziyette bulunursak, dünya onların ittifakında iken Bozcaada’dan, İmroz adasından çıkmaya mecbur ise tekrar ellerine geçmek imkânı yoktur.

				

				Cemal Paşa’nın suali: Ankara Antlaşması...

				1. Fransa antlaşma hükümlerine riayet etmemiş.

				2. Fransa hükümeti meclisleri antlaşmayı tasdik etmemiş.

				3. Curzon meselenin söz konusu olmasını teklif etmiş iken niçin güney hududu söz konusu olmamıştır.

				

				İSMET PAŞA (Devamla): Efendim, biraz evvel arz ettim ki Fransa’nın Suriye ile güney hududunu tercihen söz konusu etmek, diğer boşlukta bulunan arazi meselelerini de Müttefik devletler arasındaki dayanışmayı aleyhimize tahrik etmekten ibarettir. Sonra “Fransa Antlaşma hükümlerine riayet etmemiştir.” Bunu bendeniz defalarca söyledim ve daima şikâyet ettim. Benim şikâyet ettiğim şu idi: Antlaşmaya göre, Fransa sulh müzakeresi esnasında gerek kapitülasyonlarda ve gerek diğer meselelerde müsait bir hareket tarzı takip edecekti; bu hareket tarzı takip etmiyorsunuz diyerek şikâyet ettim. “Fransa hükümeti meclisleri anlaşmayı tasdik etmemişlerdir” ve nitekim şimdiye kadar etmemişlerdir.

				Bildiğiniz gibi, Yüce Meclis’te bu anlaşmayı tasdik etmemişlerdir. “Curzon meselesinin söz konusu olmasını teklif etmiş” elbette görüyorsunuz, istiyordu.

				Görüyor musunuz beraber bu cepheyi sökmek lazımdır. Beraber bu cepheyi sökelim. Bu işe başlayalım. Son zamana kadar Fransızlar buna girişmemiş iseler, kendilerini Musul meselesi ile yakinen alakadar saymışlardır.

				REİS: Tahsin Bey (İzmir) sual ediyor, okuyorum.

				İsmet Paşa Hazretleri’ne: 

				Sulh projesinde İstanbul’un derhal tahliyesi hakkında ne bizim tarafımızdan ve ne de karşı taraftan hiçbir kayıt yoktur. İstanbul ne vakit, ne şartla ve ne suretle tahliye edilecektir?

				İSMET PAŞA (Devamla): Bütün konferansımız esnasında sulh olur olmaz İstanbul’un ve Boğazlar’ın tahliyesi tabii emir ve ön şart olarak görüşülmüştür. Söz konusu olmamıştır. Daima bahis olunurken onlar dediler ki tahliye olunacak. Biz dedik ki elbet tahliye olunacak. Son anda bu tahliye meselesini söz konusu ettik. Onların söyledikleri konferans tarafından bir beyanname yapacaklar; diyecekler ki sulhun tasdikinden on beş gün...

				REİS: Hacı Şükrü Bey...

				İSMET PAŞA (Devamla): Zarfında tahliye edilmiş bulunacaktır. Antlaşmanın onayını dün Yüce Heyet’e arz ettiğimi zannediyorum. Büyük Millet Meclisi’nden başka diğer üç parlamentonun onayı ile bu antlaşma tatbik olunacak. Demek ki biz meseleyi açıkça anlatmak için ve diğer parlamentoların onayına kadar geciktirmemek için mukabil teklifimizi de dün arz ettim. Hatırınızda kalmamış. Biz ayrıca madde ilave ediyoruz ve diyoruz ki: Bu antlaşma Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümeti tarafından tasdik olunur olunmaz, Müttefik devletlerin elinde bulunan Türkiye toprakları derhal tahliye olunacaktır.

				TUNALI HİLMİ BEY (Bolu): Efendim Hakkı Hilmi Bey’in sualleri vesilesiyle buyuruldu ki, daha evvelki yedi yüz askere mukabil bu sefer on iki bin asker kabul ettirdik, hakikaten bir başarıdır. Paşa Hazretleri yalnız bir nokta vardır ki bir memlekette yani o memleketin emniyet ve güvenliği askerî kuvvetlerin miktarı ile temin edecek olursa, onun iktisadı sarsılır ve geleceği emniyet altına alınmamış olur. Şu halde bizim başarımız, gelecek itibarıyla, güvenilir bir başarı mıdır? Ben binlerce asker besledikten...

				İSMET PAŞA (Devamla): Emniyet vardır efendim.

				TUNALI HİLMİ BEY (Bolu): Ben binlerce asker besledikten sonra İstanbul’u emniyet altına almaktan vazgeçiyorum Paşam.

				REİS: Konya Mebusu Refik Bey’in sualini okuyorum:

				Paşa Hazretleri, eğer doğru düşünüyorsam, gerek tarafınızdan ve gerek delegasyonumuzdaki diğer şahıslar tarafından şimdiye kadar yapılan açıklamalar neticede bizi zarara sokacak manalar taşımaktadır.

				1. Karaağaç’ın bırakılması, Gelibolu’da mezar satılması, Musul’un ve iktisadî meselelerin daha sonra kararlaştırılacak bir müddet zarfında halledilmek üzere anlaşmadan çıkarılması üzerine, önceki teklif tekrar edilse, başka bir teklif karşısında bırakılmayarak düşmanlarımız sulhu kabul edecekler mi?

				2. Lozan’dan ayrılırken yapılan teklif, sonradan anlaşıldığı üzere düşmanlarca kabul edilmemişken yine tarafımızdan aynı görüşte ısrar edilmesinin hakiki sebebi nedir?

				Konya Refik

				İSMET PAŞA (Devamla): Efendim, bizim yaptığımız teklif, elimize aldığımız proje gibi, elimize aldığımız müsvedde gibi bizim de mukabil bir teklif yapmamız lazımdı. (İşitmiyoruz sesleri) Antlaşma projesinin pek çok kısmı tek taraflı olarak hazırlanmıştır. Yani esaslı meseleler konuşulmuş fakat sonra konuşulan meseleler bir araya getirilerek yazılmıştır. Bunun pek çok kısmı onlar tarafından yazılmıştır. Bundan ötürü esas meselelerde ihtilafımız var. Ondan sonra ufak tefek şurada ve burada birçok düzenlenecek şeyler vardır. Onlar karşı karşıya gelirse gayet makul ve mantıklıdır kabul edilmesi. Bir kısmı vardır ki esas meselelere aittir. Tatmin ile uğraşıyorlar. Onlar için müzakere etmek lazımdır. Şimdi biz antlaşma projesi üzerinde evvela; büyük hat üzerinde uzlaşma yapmaya çalıştık. Önce bunların projesini ele aldık. Bunda, tamirat vardır. Para istiyorsunuz tamirat için. Para vermeyiz. Evvela bunu anlayalım. Şimdi veririz, veremeyiz diye mücadele ettikten sonra bir şekle soktuk. Ama yazmak lazım. Bunlar oraya beş on madde halinde yazılmıştır. Şimdi bunları bu esas üzerine yeniden yazmak lazımdı. Biz nasıl yazmayı düşünüyorsak, bunu, mukabil projemizde yazıyoruz.

				Kesinti olduğu zamandan beri birtakım esaslar üzerinde teklif verdik. Bu teklif sonuçlandırılmadan ayrıldık. Şimdi yeniden aynı teklifi yapıyoruz. Ana hatlar üzerinde çok şey burada görülmüştür. Hükümette ve Meclis’te ortaya çıkan fikirlere göre düşündüklerimizden daha geniş bir surette bir tadilat yaptık. Bu tadilatı eksiksiz, yazılı olarak bildiriyoruz. Şimdi anlaşacağız, baştan nihayete kadar antlaşma için ne düşünüyoruz? Anlaşacağız. Bunun üzerine, eskisi gibi reddederlerse, reddetmiş durumda onlar kalacaktır. Yeni bir durum olacaktır.

				Onu ayrıca müzakere edeceğiz, bu anlaşmayı vereceğiz, kabul edecekler veya etmeyeceklerdir. Buna dair bir şey yoktur. Fakat ayrıldıktan sonra, bütün gazetelerde, genellikle dünyadaki barış yanlısı fikirler görülmüştür. Bu hakikat midir? Yahut sadece propaganda mıdır? Bunu tespit neticesinde anlayacağız. Eğer bu hakiki ise teşebbüs devam edebilir, hakiki değilse durum açıklanır. Şimdi Hariciye vekili olarak uygun bir sulh için son araçları kullanmaya teşebbüs eden ve son şüpheleri ortadan kaldırmak için Yüce Meclis’in karşısına her araca müracaat etmiş olarak çıkıyoruz. Şu veya bu kadar ordu var, yok demek, yahut sulh şu tarzda var veyahut yoktur diyebilmek için teşebbüs etmek lazımdır. Kendi kanaatim ve kendi görüşlerim; yeni bir teşebbüsle durumu yeniden meydana çıkarmaktır.

				REİS: Efendim Maraş Mebusu Hasip Bey’in suali var okunacak. 

				Lozan’a teşrifiniz anlarında Yüce Meclis’ten verilen görüşlerle Heyet-i Vekile’nin verdiği talimat arasında tezat oluşturacak noktalar var mıdır? 

				Varsa hangileridir?

				Sual eylerim.

				Maraş Hasip

				İSMET PAŞA (Devamla): Tezat yoktur. Gerek Yüce Meclis’ten aldığımız görüşte, gerek Heyet-i Vekile’den aldığımız talimatta tezat yoktur.

				HASİP BEY (Maraş): Bendeniz ispat edeceğim ki tezat vardır. Lozan’a teşrif ettiğiniz zaman üç gün devam eden gizli oturumda Yüce Meclis’in verdiği görüşlerde, yegâne nokta olarak Antakya, Beylan, İskenderun yöresindeki beş yüz bin Türk’ün tahliyesi istirham edilmiş iken, Heyet-i Vekile’nin verdiği talimatta bu söz konusu olmamıştır. Eğer Heyet-i Vekile ile bu söz konusu olsaydı konferansta da zatıâliniz söz konusu ederdiniz. Bundan anlıyorum ki, Yüce Meclis’in verdiği görüş ile hükümetin verdiği talimatta tezat vardır.

				HÜSEYİN RAUF BEY (İcra Vekilleri Heyeti Reisi) (Sivas): Heyet-i Vekile’nin vereceği cevabı Delegasyon Başkanı’ndan sormak doğru olmaz, talimatı ben vermişimdir. Benden sormak lazımdır.

				HASİP BEY (Maraş): Ben alandan soruyorum.

				RAUF BEY (Devamla): Ben talimatı Heyet-i Vekile namına verdim, benden sormak icap eder.

				İSMET PAŞA (Hariciye Vekili): Yalnız bir şey arz edeyim. Yüce Meclis her mesele hakkında fikirlerini ortaya koyar. Şimdi biz bunlardan bilgi sahibi oluyoruz. Meclis’in muhterem mebuslarından bir mebus veyahut yüz arkadaş aynı kanattadır. Bunu anlıyoruz. Fakat takibe mecbur olduğumuz, arkadaşın tek başına veya toplu halde açıkladığı fikirler değildir. Karardır. Biz kararı tatbik ederiz. Ortaya koyduğumuz fikirlerden faydalanıyoruz.

				HASİP BEY (Maraş): Bu zemindeki maruzatım ve daha önce sunulan önergeler delegasyona verilmişti Paşa Hazretleri. Demek ki kanunlaşmıştır.

				REİS: Hasip Bey, dikkate alındı. Mehmet Kadri Bey’in bir suali var okuyoruz.

				Sual: Musul vilayeti meselesinin bir sene zarfında İngiltere ile aramızda müzakere edilememesi ve halledilememesi durumunda Cemiyet-i Akvam’a havale edilmesi hususunda Heyet-i Vekile tarafından zatıâlilerine yetki verilmiş mi idi?

				Siirt 

				Mehmet Kadri

				İSMET PAŞA (Devamla): Daha önce böyle bir şey söz konusu olmamıştır. Heyet-i Vekile de buna dair bir talimat vermemiştir. Ne yetki vermiştir ne de söz konusu etmiştir. Vazifem Musul vilayetini elde etmekti, bunun için gayret göstermiştim.

				REİS: Efendim Dursun Bey’in önergesini okuyoruz.

				Sual: İstanbul Hıristiyanlarının mübadeleden ayrı tutulması hususu neden ortaya çıkmıştır? İstanbul’un mübadele edilerek Anadolu Hıristiyanlarının durumlarını muhafaza etmesi münakaşa edildi mi?

				Çorum 

				Dursun

				İSMET PAŞA (Devamla): İyi anlıyorsan İstanbul’dakileri çıkaralım?

				DURSUN BEY (Çorum): Paşa Hazretleri Anadolu Hıristiyanları mübadelesi kararlaştırıldı. İstanbul Hıristiyanları da yerlerinde kaldı. Birinci sualim, İstanbul’u mübadeleye tabi tutmak, imkânsızı istemek derecesinde mi idi? Bu imkânsızlık neden ortadan kaldırılamadı?

				İSMET PAŞA (Devamla): Efendim, İstanbul Hıristiyanlarının mübadele edilememesinin sebebi bütün Müttefiklerin ısrar etmelerindendir.

				DURSUN BEY (Çorum): İstanbul Hıristiyanlarının mübadelesi mümkün olmadıysa Anadolu’da bunlardan daha iyi üretici olan Anadolu Hıristiyanları münakaşa edildi mi, edilmedi mi?

				İSMET PAŞA (Devamla): Efendim, münakaşa etmedik. Anadolu’daki Hıristiyanların herhangi bir şekilde yerlerinde kaldıklarını gösterir mi, göstermez mi? Emrivaki olarak elde ettiğimiz mübadele meselesini... mübadeleden vazgeçmek için çok oyun yapmışlardır ve en çok çektiğimiz sıkıntı, gerek Umumi Harp’te ve gerek doğu taraflarında ve gerek bu sefer esnasında Anadolu’dan gittiği iddia olunan, ki aslı yoktur, sekiz yüz bin Ermeni’nin memleketine iadesi idi, bunu söz konusu etmedik. Bunda çektiğimizi biz biliriz.

				Sual:

				Musul meselesi bir sene zarfında millî menfaatlere uygun bir tarzda halledilemezse netice ne olacaktır? Yani İngilizlerle muharebe mi edilecektir? Yoksa Musul’dan bütün bütün vaz mı geçilecektir? Açıklaması lütfen.

				4 Mart 1339

				Erzincan Mebusu

				Hüseyin

				İSMET PAŞA (Devamla): Harp ve sulh sadece Yüce Meclis’in kararına bağlıdır. Bilmem bir sene sonra harp için veya sulh için ne karar verecektir. Bunun üzerinde söz söylemek yetkim haricindedir. İdrakim haricindedir. Tahmin ederim.

				NUSRET EFENDİ (Erzurum): Paşa Hazretleri, bildiğiniz gibi sulh anlaşmasında halifenin yabancı ülkelerde bulunan Müslümanlar üzerindeki hakkı hükümsüz bırakılıyor. İşittim ki, Hindistan, Mısır, vesaire Müslüman beldelerden komiteler Lozan’a geldi. Bu komiteler Lozan’da hilafet hakları üzerinde yani halifenin kendi üzerlerinde olan idare hakkına ait konferansta bir muhtıra verdiler mi vermediler mi? Bu bir. Hindistan’da bulunan heyetinin tabii üyelerinden biri olan kadılık memuriyetinin halife tarafından tasvibi üzerinde ısrar ettiler mi, etmediler mi? Mısır’a bir kadının gönderilmesi hakkında Mısır Komitesi bir muhtıra verdi mi, vermedi mi? Buna dair bilgi sahibi olmak istiyorum. Bu suali de, 1 Kasım kararının son maddesidir ki halife Millet Meclisi’ne dayanır, sözünden cüret alarak zatıâlinize soruyorum.

				İSMET PAŞA (Devamla): Hindistan’a ve Mısır’a bir kadı tayin edilmiş ve kadılık memuriyetinin halife tarafından tasdiki ve halifenin Türkiye haricindeki İslam memleketleri üzerindeki yargı hakkını tanımaktır. Böyle resmî teşebbüslerden haberdar değilim.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Sevr Antlaşması’nı kabul etmeye zaten mecburuz bu gibi hususlarda...

				İSMET PAŞA (Devamla): Evvelce antlaşma projesinde Türkiye sultanın, halifenin Türkiye haricinde yargı hakkını iptal etmişlerdir. 1 Kasım kararının mesut bir neticesi olmak üzere elimizdeki antlaşma projesinde bunu yapamadık. Çünkü burada Türkiye hududu haricinde kalan yerlerde Türkiye’nin ve Türk memurlarının müdahalesinden vazgeçmeye söz vermişlerdir. Halife denince bütün İslam âlemine ait bir meseledir. Bizim yetkimiz dahilinde olan ve buradaki konferans sebebiyle ortaya çıkacak bir mesele değildir. Halife, İslam âlemi üzerinde olan vazifesini ne suretle yerine getirecektir? Buna karışamayız ve bu hususta bir fikir beyan edemeyiz demişizdir.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Eh, bravo öyle ise.

				İSMET PAŞA (Devamla): Onun için bir anlaşmada, sulh projesinde Türkiye’nin hudutları haricinde kalan arazi üzerinde Türk memurlarının müdahalesinden vazgeçilecektir dendiği zaman halifeye ait hiçbir kısıtlamayı kabul etmiyoruz. Ne Teşkilat-ı Esasiye Kanunu’nda ve ne de bütün cihana karşı olan sözlerimizde ve beyanatımızda halife hazretlerinin İslam âlemi üzerinde olan vazifelerine dair hiçbir müdahale kabul edilmemesini Türkiye’nin idaresi hakkında 1 Kasım tarihli verdiğimiz kararın mesut bir neticesi olarak gördük ve kabul ettik.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Sizce öyle...

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Bu tefsir yanlıştır.

				NUSRET EFENDİ (Erzurum): Bu tefsir yanlıştır.

				İSMET PAŞA (Devamla): Hayır, olmuştur.

				REİS: Muş Mebusu İlyas Sami Bey’in sualini okutuyorum.

				

				Başkanlık Makamına,

				

				Heyet-i Vekile’nin mukabil tekliflerinde bir sene sonraya bırakılan Musul meselesi hakkında, bir sene zarfında halledilmezse, Cemiyet-i Akvam’a havale edilmesine dair açıkça bir söz var mıdır ve Musul, Türkiye’nin birliği meselesi olarak düşmanlara gösterilmiş midir ve Heyet-i Vekile bu görüşte olduğunu ispat için sulh olsa bile bu maksadını elde edinceye kadar harbi, millet için tabii haldir diye ilan edebilir mi?

				Muş 

				İlyas Sami

				

				İSMET PAŞA (Devamla): Efendim dün mukabil bir proje arz ettim ve oradaki ifadem budur. İngiltere ile Türkiye arasındaki anlaşmanın tasdikinden bir sene sonra Cemiyet-i Akvam’a havale edeceğiz.

				İLYAS SAMİ BEY (Muş): Paşam müsaade buyurulur mu? Cemiyet-i Akvam’a gitmek buyurdunuz. Bir söz vererek gitmek vardır. Yani şimdiden kabul vardır. Bir de hakem denilen bir heyet tarafından olur. Bir de iki taraflı uzlaşma olur da sonra mı Cemiyet-i Akvam’a gider, yoksa bir sene bitmeden mi Cemiyet-i Akvam’a gidecek, yoksa iki taraf kabul etmedikçe mi Cemiyet-i Akvam’a gidecek?

				İSMET PAŞA (Devamla): Hayır, hayır...

				İLYAS SAMİ BEY (Muş): Yani Cemiyet-i Akvam’a esasen veriliyor, taahhüt ediliyor değil mi?

				İSMET PAŞA (Devamla): Türkiye’den koparılması kabul edilemez kısımlarındandır diye bütün dünyaya karşı taahhüt ettik. Sulh olsa bile bu maksadı elde edinceye kadar çalışacağız ve onun için yapıyoruz.

				İLYAS SAMİ BEY (Muş): Evet, sulhu elde etmek için yaparız. Harp de olmazsa nasıl olur? Musul muallakta kalarak sulh olursa, sonra Musul’u elde etmek için ne yapacağız?

				İSMET PAŞA (Devamla): Musul’u dışarıda bırakarak sulh olursa, Musul’u elde etmek için bir sene zarfında görüşeceğiz.

				İLYAS SAMİ BEY (Muş): Olmadı?

				İSMET PAŞA (Devamla): Ne karar verirsek o olacaktır. Mesela, harp diyeceğiz... (Gürültüler)

				REİS: Suallerin kifayeti hakkında önerge vardır. Daha Heyet-i Vekile Reisi konuşacaktır. Diğer söz alanlar konuşacaktır. Şimdi yalnız sualler hakkında bir önerge vardır. Önergeyi kabul edenler... Kabul olundu. Buyurunuz Rauf Beyefendi.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Heyet-i Vekile Reisi) (Sivas): Efendim müsaade buyurun, dün delegelerden sonra Heyet-i Vekile’nin beyanatta bulunup, ondan sonra arkadaşların beyanatta bulunması kararlaştırılmıştı. Necati Bey’in bu önergesi ile o kararda tezat vardır. Bunu... (Müdahaleler, gürültüler) Böyle müzakere devam edemez.

				REİS: Müsaade buyurunuz, önce delegeleri, sonra müşavirleri dinleyecektiniz, ondan sonra Heyet-i Vekile’yi dinleyecektiniz. Daha sonra Yüce Meclis’in azaları konuşacaktır.

				ŞÜKRÜ BEY (Bolu): Suallerin tamamına cevap verilmiş midir?

				NECATİ BEY (Lâzistan): Paşa Hazretleri, Heyet-i Vekile kendi bakış açısını tespit etmiştir. Herhalde bizden sonra bir şey alacaktır. Yani bizim tetkiklerimizi aldıktan sonra kendi bakış açısını ortaya koyar. Herkes istifade eder. Şimdi delegasyonu dinledik efendim. Suallere ve cevaplara ne vakit geçebileceğimiz malum değildir. Herkes düşüncesini açıklamak için çıkar bu kürsüden anlatır, onun üzerine Heyet-i Vekile de ya bizi tasvip eder yahut etmez. Delegasyonun tetkiklerini üç günden beri dinledik. Heyet-i Vekile’yi dinlemeden evvel karar veremeyiz. Bundan ötürü Rauf Bey’in söz alması lazımdır.

				ŞÜKRÜ BEY (Bolu): Sualler tamamıyla bitmelidir. Asıl ondan hakikati anlıyoruz.

				REİS: Heyet-i Vekile’den önce arkadaşların söz söylemesini reye koydum. İki kişi el kaldırdı.

				ŞÜKRÜ BEY (Bolu): İsmet Paşa’dan gelen suallere cevap verilmelidir. Bunlar tüzük dahilinde de her suretle açıklanmıştır. Zaten sual sahipleri söz almışlardır. İstedikleri gibi konuşurlar.

				REİS: Bir buçuk saattir sual devam ediyor.

				REŞAT BEY (Saruhan): Efendim Yüce Meclis’in kabul ettiği önerge henüz yerine getirilmemiştir. Müşavirleri henüz dinlemedik. Müşavirleri de dinleyeceğiz.

				HÜSEYİN RAUF BEY (İcra Vekilleri Heyeti Reisi) (Sivas): Onun için de malumat vereceğim.

				REİS: Önerge de böyledir efendim. Heyet-i Vekile, delegeler, ondan sonra müşavirler. (Hayır hayır sesleri) En son söz onlarındır.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Müşavir bey arkadaşlarımızı dinleme meselesini biraz tahlil etmek lüzumu vardır. İsmet Paşa Hazretleri ve ben aynı kanaatte olarak arz ederiz ki; delegasyon ile müşavirler arasında bir görüş ayrılığı olsaydı ve bu görüş ayrılığını sonuna kadar getirseydiler ve bugüne kadar da baki olsaydı, Yüce Heyetiniz o görüş ayrılığına hakem olmak için delegasyonu ve ayrıca ihtilaf halinde bulunan müşavirliği dinlemek isteyebilirdiniz. Fakat bugün de Delegasyon Başkanımızın açıkça ifade buyurdukları gibi, dediler ki, müşavirlerle her noktada uyumlu ve birlik halinde idik. Her noktayı müzakere ettik. Bunun aksini ispat eden, ellerinde bir vesika olmakla övünürüm dediler. Şu halde... (Onlar söylesin sesleri) 

				Sırrı Beyefendi, zatıâliniz biraz gençleşiyorsunuz rica ederim. Biraz sözümü bitireyim söylersiniz.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Ağızları tıkamaktır.

				REİS: Rica ederim, ağız tıkayacak kimse yoktur. Avni Bey dört gündür herkes istediği gibi konuşuyor. Yapmayınız. Yüce Meclis’te her şey serbesttir. Dinleyelim efendim.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Şu halde efendiler, eğer müşavir beylerden bir kişi var ise, ki ben delegasyonumuzla sonuna kadar muhaliftim, ben şöyle söyledim, yapmadılar, şuna sebep oldular, buna sebep oldular. Mevcut ise kendisi ifade etsin denirse çıkar. Halbuki Delegasyon Başkanımız da bunu alenen ifade etmiştir. Müşavirleri de aynı mesele üzerinde, aynı iş üzerinde bir daha tekrar ettirmekte ne fayda vardır? Şu halde arkadaşlar müsaade buyurursanız bugün delegasyonumuzun buradan görevlendirilerek gönderilme tarihinden Heyet-i Vekilenizin mukabil proje diye düşündüğü mukabil esasları tespit ettiği, son gününe kadar haberdar olduğu esaslar üzerinde yürüttüğü müzakereler, tartışmalar ve hükümler neticesinde vardığı kanaati Heyet-i Vekilenizin Yüce Heyeti namına... (Müdahaleler) Rica ederim, sözümü bitireyim. Nihayetinde Yüce Heyetinizin bizi enine boyuna, istediği kadar tenkit etmeye, fikirlerimizi çürütmeye yetkisi vardır.

				REFİK BEY (Konya): Yalnız bendeniz bir şey söylüyorum. Yüce Meclis’in bir kararı vardır. Müşavirleri de dinlemek. Eğer şimdi vazgeçiyorsak yeniden bir karar vermemiz gerekir.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Arkadaşlar, muazzam Millî Mücadelemizin ilk gününde bu milletin hazinesini hiçbir emel, emek sarf etmeden kendilerini Cenabı Hakk’ın emriyle memur zanneden pek az insanlar istisna olmak üzere, azmetttikleri gaye bu millete Türkiye diye çizmiş oldukları hudutlar dahilinde bir hayat kazandırmak idi. (Amin sesleri) Bu duada, hâlâ müştereksiniz. İftihar ediyorum, hâlâ bu kanaatinizi değiştirmemişsiniz, kanaatinizde sabitsiniz.

				HACI ŞÜKRÜ BEY (Diyarbekir): Şüphe ediyorsunuz zannedersem kanaatlerden.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Bu azim ile bu iman ile sözden ziyade düşmanlarımıza köteğin kâr edeceğine inanan millet, orduları hazırladı. Anadolumuzu fiilen süngüsüyle temizledi. İstanbul ve Doğu Trakyamızı onun tesiriyle ve siyasetle temizledi. İtilaf kuvvetlerinin İstanbul’da geçici bir zaman için mevcudiyetlerini kabul etti. Vaziyet bu halde iken gayemizi, muamele edildiği gibi, siyasî antlaşma ile tespit etmek için bu emniyeti teminen Lozan’daki Müttefiklerle Yunanlılarındır. Dahil olduğu sulh konferansına gönderdik, pekâlâ biliyorsunuz. Hiç şüphesiz müşterek kanaatimizdir ki bütün harplerimizi sulh amacıyla yapmıştık. Hiç şüphesiz harp yapmak için değildi. Ve her fırsatta sulhu temin etmek için memurlar gönderdik, siyasî teşebbüslerde bulunduk. Başarılı olamadık ve devam ettik ve hiçbir zaman başarılı olamadık diye sonuna kadar harp edeceğimize kanaat getirmedik. İşte arkadaşlar Lozan Konferansı’nda delegasyonunuz, bildiğiniz gibi Misak-ı Millîmizin ana hatları üzerinde tartışmak ve müzakerelerde bulunmak ve onu elde etmek emeliyle gittiler.

				NEBİOĞLU HAMDİ BEY: Rauf Beyefendi Misak-ı Millî ana hatlarını anlayamadık.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Okuyayım mı? Bir ufak önerge var Meclis’ten çıkarılmıştır. Okursanız anlarsınız.

				REFİK BEY (Konya): Mübarek kabul edilerek zapta geçildi...

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Yalnız arkadaşlarımdan tam hürmet ve tevazu ile istirham ederim. Müsaade buyursunlar. Malumatımı mümkün olduğu kadar anlaşılır tarzda ve son şekliyle arz etmek mecburiyetindeyim. Çünkü vaziyetim gayet naziktir. Heyet-i Vekile’yi oluşturan muhterem arkadaşlarımın müşterek kanaatini arz ediyorum. O itibarla sualler karşısında dilim sürçebilir. Yalnız size karşı değil, güvenlerini kazandığım vekil arkadaşlarıma dahi aykırı hareket etmiş bulunuyorum. Bunun için istirham ederim. Sözlerimi bitireyim. Ondan sonra istediğiniz kadar tenkit buyurun. İşte arkadaşlar, delegasyonumuz Lozan’da müzakereye başladıktan bugüne gelinceye kadar cereyan eden müzakerelerin mühim kısımlarının aleni oturumda ifade edilmesinde sakıncası olmayanları bizzat hem İcra Vekilleri Başkanı ve hem de Hariciye Vekâleti vekili sıfatıyla arz eylediğimi zannediyorum. Zatıâlileri de hatırlarsınız. Gizli oturumlarda telgrafları aynen okumak suretiyle bildirdim.

				SALİH EFENDİ (Erzurum): Gazetelerde de gördük..

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Salih Efendi konferansında müzakerelere dair gazeteler sessiz değil, onlar da pazarlar.

				ZİYA BEY (Bitlis): Zatiâliniz söylemeden önce oralarda gördük. (Rica ederim, dinleyelim sesleri)

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Bu arkadaşınız İcra Vekilleri Başkanı diye itimadınızı kazanmış olarak ve o sorumluluğu anlamış olarak maruzatta bulunuyor. Gazeteler muhabirlerinin gösterdiklerine atfen söylüyor. Tabii aradaki farkı takdir buyurursunuz. Delegelerimiz, Meclisimizin emel ettiği gayeyi elde etmek için, azim ile, iman ile, sükût ile, metanet ile çalıştıklarını defalarca ve vesilelerle imanım olarak arz etmiştim ve bu meselelerinde ne dereceye kadar başarılı oldular, ne dereceye kadar başarılı olamadılar? Bunu tespit ve tahlil etmek neticenin mutlak surette tatbik ve harekete geçmesi halinde ancak mümkün olabiliyor. 

				Efendiler, delegelerimiz çalışmışlardır. Fakat bir noktaya gelmiş dayanmışlardır. Oradan ilerisini Misak-ı Millî’nin ana hatlarını temin etmeye mazhar olmamışlardır. Bu vaziyet hasıl olunca ve herhalde müzakerelerin tatil edileceğine inandıktan sonra, bize sormuşlardır. Hatırlarsınız, kesinti muhakkak görünüyor. Gördüğümüz vaziyet şudur, şudur, şudur ve bu husustaki bakış açınız nedir, diye bize sormuşlardır. Ben de telgrafları aynen Yüce Heyetlerine arz etmek suretiyle ve Heyet-i Vekile’nin bakış açısını da okuyarak Yüce Heyetinizin oybirliği ile aldığı kararına yakın bir talimatı ulaştırmıştım.

				Bu talimattan sonra delegasyonumuz aynı esaslar üzerinde devam etmiş ve kesintinin muhakkak olduğunu gözüyle gördükten sonra hiçbir siyasî şartı kapsamamak ve taahhüt etmemek şartıyla iç ve dış genel düşüncelerde barışsever olduğumuzu bir daha söylemiş olmak ve fakat hiçbir taahhüde girmemek üzere beyanatta bulunmuştur ve bu kendilerinin serbest yetkileri dahilinde idi. 

				Arkadaşlar, delegeleriniz, müzakere ile yükümlü olan delegeleriniz gayeyi elde etmek için mahallerindeki uzmanlıkları, mahallerindeki tetkikleri ve malumatların özetlerini kendi ruhları ve ilimleri üzerinde hâkim olacak ruhtan dinlerler. Eğer neticeden zararlı çıkılırsa sorumlu olurlar, zarar olmazsa kendi yetkilerini çok iyi kullanmış olurlar. Bunun usulü budur. Yani müzakerenin Türkiye Büyük Millet Meclisi’nin başkenti olan Ankara’dan cereyan tarzının ve kelimelerin şeklini idare etmenin imkân ve ihtimali olmadığına sizin benimle müttefik olduğunuza inanıyorum. Delegelerimiz böyle hareket etmiş ve hakikat bu mukabil teklifler yapıldığı zaman İngiltere Hariciye Nazırı ve Delegasyon Başkanı trene binmiş ve gitmiştir. Fakat kesinti oldu dememiştir.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Alacağını almış ve gitmiştir.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Eline hiçbir şey girmemiştir, Şükrü Bey, emin olabilirsiniz.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Görürüz...

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Hay hay. Bendeniz de maruzatımla iknaya çalışacağım. Yalnız müsaadenizle sözüme devam edebilmek imkânını bana bahşedin. Bundan sonra Fransız delegeleri gelmişler, delegasyonumuza kendi verdikleri projede bazı değişiklikleri gösterir bir nota vermişlerdir ve bu notada şunu şöyle yapabiliriz, bunu böyle yapabiliriz, şunu da şöyle edebiliriz. Buradan gitmeyin demiştir. Fakat kendileri trene binip gitmişlerdir. Bu vaziyet karşısında bizim delegelerimiz de kesintiyi ifade etmeden ve böyle bir manaya maruz kalmayarak hükümetimize gelerek, durum hakkında Yüce Heyetinizi bilgilendirmek için onlar da trene binmiş ve Ankara’ya gelmişlerdir. Şu halde vaziyet nedir?

				Efendiler, vaziyeti bir levha halinde şu suretle tasvir edebiliriz. Delegasyonumuz buraya geldi, onların verdiği mukabil projeyi tetkik ettik. Fransız ve İtalyan delegelerin değişiklik diye verdikleri maddeleri tetkik ettik. Uzmanların incelemelerini dinledik, o incelemeler hakkındaki şüphelerini anlamaya çalıştık. Şöyle bir malumata bugün sahibiz. Delegasyonumuzu oluşturan üç arkadaşımızın sırasıyla arz ve ifade ettikleri gibi, arazi, adlî, malî ve iktisadî olmak üzere üç mühim ve istiklalimizle yakından ilgili ve eğer fedakârlık edilirse istiklal kavramıyla ters düşecek noktalar vardır. Bunlardan arazi meselesiyle ilgili olanlarını Heyet-i Vekileniz şu suretle tetkik etmiştir: Musul meselesini bir sene İngiltere ile baş başa halletmek üzere ertelemek ve sonra halletmeye çalışmak, olmazsa Cemiyet-i Akvam’a bırakmak şekli, Misak-ı Millîmizin asıl ruhuyla –ana hattı ile– telif edilemez bir şekilde görülmüştür.

				HAFIZ MEHMET BEY (Trabzon): Bunda ne fayda var acaba?

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Arazi kısmında bu noktayı Misak-ı Millîmizle açıkça telif eder görmemiştir. Adlî vaziyeti tetkik ettik. Adlî vaziyette en son anlaşılan şekil ki şu noktayı belirtmek istiyorum ve dikkatlerinizi ehemmiyetle çekmek isterim. İngilizler henüz buna açıkça evet dememişlerdir. İtalyan ve Fransız delegelerin mukabil olarak kabul ettiklerini ifade buyurduğunuz, Yüce Heyetinizin oybirliği ile kabul edip delegasyonunuza verdiğiniz müşavir şeklindeki...

				MÜFİT EFENDİ (Kırşehir): Bu şart ile değil, Rauf Bey.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Bu şart ile değil, buyurunuz yalnız bir arkadaş olarak bana konuşma hakkı bahşedersiniz değil mi efendim? Sözümü bitireyim, ondan sonra söyleyiniz. Yüce Heyetiniz, hükümetiniz tarafından seçilip parası bizden özel surette –anlaşmaya girmemek üzere– müşavirlerin görevlendirilmesini ve bunları tutmayı ve tarzını delegasyonunuza bahsetmiştiniz. Biz de bu kararı delegasyonunuza arz ettik. Bugünkü, yani Fransız, İngiliz delegelerinin uygun gördükleri ve kabul ettikleri şekilde tarafımızdan özel surette ve anlaşmaya dahil edilmemek şartıyla alınacak bu müşavirler, İstanbul ve İzmir’de ecnebilerin meskenlerinin araştırılması, suç ve cinayet yüzünden tutuklanmaları halinde kendi taraflarından yapılacak şikâyetleri ihtiva eden kâğıdı alma, okuyup Adliye vekiline arz etmek hakkı verilmiştir. (Bu hakkı kim vermiştir sesleri) Kimse vermemiştir. Tekliftir diyorum, çok rica ederim. Müsaade ediniz başka türlü nasıl anlatırım, anlatmak için Allah’ın bana bahşettiği bir lisan var. Onu kullandırmazsanız yoktur mesele. Mukabil teklifte bu vardır efendiler. Herhangi bir müfettişimiz bizim memurumuz olmak şartıyla Maliye müfettişimizin de Adliye müfettişimizin de zannederim yapılan, verilen şikâyeti dinleme hakkı vardır ve vazifesi de bu şikâyeti bağlı olduğu bakanlığa arz etmektir. Bunu da biz, adlî istiklalimiz karşısında kabul edilemez bir hak olarak görmedik. Heyet-i Vekilenizin kanaatini arz ediyorum. 

				Bundan sonra malî hükümler vardır. Mukabil proje; yani onların verdikleri proje malî hükümler hakkındaki maddeleri sırasıyla Hasan Bey arkadaşımız Yüce Heyetinize arz ettiler ve mukabilinde düzenlemeyi düşündüğümüz şekli de açıkladılar. Bunlar anlaşıldıktan sonra Heyet-i Vekilenizin ve bakış açılarını arz etmekte olduğum arkadaşlarımın ve benim gözümde sivrilip böyle beliren birkaç mühim nokta vardır. Onları misal olarak arz edersem ne derece kabul edilemez olduğunu anlarsınız. Malî hükümlerde ve Düyun-ı Umumiye meselesinde sermayenin bizden ayrılmakta olan memleketlerde dağıtılma esası kabul edildikten sonra, millî hududumuz dahilinde bulunan kısımlara ait olan borç miktarı, senelik borç ve faiz hisselerinin tamamı, aşağı yukarı, on beş milyon lira tutabilecek. Tahmini olarak söylüyorum.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Hangi paraya göre?

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Arz edeceğim, yaklaşık olarak bu on beş milyonu arz ettikten sonra, faizin oluşturduğu borçların hükümlerinden de biraz bahsedeyim. Bildiğiniz gibi bu borçlanmalar Fransa’dan, İngiltere’den şuradan buradan yapılmıştır ve bunların sözleşmelerinde bazı açık maddeler kaydedilmiş ve iki taraflı sözleşme ile tasdik edilmiştir. Fakat bu borçlanmalar hükümetler arasında yapılmıştır. Türkiye hazinesiyle Fransız milleti arasında, İngiliz milleti arasında hisse senetleri çıkarılmış ve bir şekilde alınmıştır. Bu sözleşmelerde kabul edilen ve memleketimiz için bugün çok zararlı olan bir madde vardır. O da borçlanma karşılıkları hangi bankaya arz edilirse o memleketin parası ile ödenecektir, açık şartı vardır. Şimdi o şarta dayanarak hamilleri hak olarak iddia edebilir ki, ben paramı İngilizlerden Londra bankasına götürüp vereceğim, İngiliz parası İngiliz lirasıdır. Bunu da öyle olarak vereceksiniz ve bunu 7,5’la çarpacaksınız, senede yüz küsur milyon lira olacak ve şu halde senelik gelirimizi vererek borcumuzu ödeyemeyiz.

				HASAN FEHMİ BEY (Maliye Vekili) (Gümüşhane): Bize kalacak borçların senelik tertibi faiz olarak beş milyonu geçemez. 

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Amortismanı?

				HASAN FEHMİ BEY (Maliye Vekili) (Gümüşhane): Yalnız o hazine tahvillerinin müddeti azdır ki sekiz on seneden fazla anapara imha etmek zorunluluğu vardır. Bu azamî altı milyonu geçemez. Frank olursa azamî on beş milyon olur. İngiliz olursa beşi 7,5’la çarpmak lazım gelir.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Müsaade buyurursanız bu noktada yanlış maruzatta bulunmuştum. Beş milyonu esasından alırsanız, İngiliz bankalarından alırsanız 7,5’la çarpmaya mecbursunuz, eğer Fransız bankalarından alırsanız bugünkü fiyat farkı mesela 2,5’sa onunla çarparsınız ve anlarsınız. Fakat Türk kâğıdı üzerinden almayacakları anlaşılmıştır. Bunu belli haklarına dayandırıyorlar.

				Efendiler, bu devletler arasında değil hazinemizle milletler arasındadır. Böyle olmakla beraber Heyet-i Vekileniz her ne pahasına olursa olsun bunu kabul etmeyi millî istiklalimize karşı kabul edilemez bir hak olarak görmüştür ve demiştir ki, iki hakiki telif edebilmek için bunu frank üzerinden kabul edeceğiz ve her yerde frank olarak ödeyeceğiz. Bunların teklifi ise her yerde İngiliz altını üzerinden ödenmesidir. İşte bu gibi malî meselelerde esaslı noktaları kabul etmek kudretini kendimizde göremedik ve mukabil projemizde açıkça söyledik ve efendiler bu kabul edilmezse biz de kabul edemeyiz. Vaziyet budur. Bu arada iktisadî meseleler vardır. İktisadi maddeler; bunlardan misal arz edeyim Yüce Heyetinize. Farz edelim ki sermayesi yabancı olup da Türk kanunlarına tabi olarak kurulmuş şirketler var. Türk şirketleri. Fakat sermayeleri yabancıdır. Bu insanlar kendilerini Lozan Konferansı’nda bir yabancı ortaklığı şekline koymak, Türkiye’den istifade etmek ve devletlerin “akreditesi” altında zarar ziyanları gidermeye çalışıyorlar. Biz bunu istiklal ile, hakikat ile ve açıklıkla kabul edilemez bir telif olarak gördük ve daha konferansa gitmeden önce Maliye Vekâletimiz, İktisat Vekâletimiz bu gibi ilgililere bildiri yapmış ve demiştir ki ait olduğu vekâletlerle ortaklıklarımız arasındaki anlaşmazlık içeren meseleleri halledelim. Bunun üzerine Fransız şirketlerinden birisi temsilcisini İzmir’e kadar göndermiştir. Bu adam İzmir’e çıkmış, buradan da davet edildiği halde, Lozan’da konferans toplanır toplanmaz, İzmir’i terk ederek Lozan’a gitti ve orada bunu milletlerarası bir hale koyup devletimizi, milletimizi yasal olmayan emellerine boyun eğdirme yolunu tutmuşlardır. Bunu kabul etmedik ve etmeyeceğiz ve bu şirketlerle hükümetimiz arasındadır ve bunu böyle halledeceğiz. Tabii şekli de budur, iki tarafın menfaati de budur. Gasp etmelerine tahammül etmeyeceğiz ve bu gibi meseleleri, esasen iktisat adı altında sulhun imzalanmasından sonraya bırakmayı da kabul etmedik. 

				BİR MEBUS: Bereketini sonra anlarsınız.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Maliye meselelerindeki belirgin bir noktayı misal olarak arz ettim. Bu iktisadî meselelerde şirketlere ait olan meseleleri arz ettim. Bu gibi istiklalimizle, millî haysiyetimizle kabul hakkı görmediğimiz maddeleri ret veya kabul olunacak noktaları üç delege arkadaşınız sırasıyla değiştirilmiş ve düzeltilmiş şeklini arz ettiler. Yeni bir proje hazırladık.

				ÖMER LÜTFİ BEY (Amasya): Şimendifer mi?

				HÜSEYİN RUAF BEY (Devamla): Şimendifer meselesini de dün zannederim Hasan Beyefendi açıkladılar. Anadolu hatları diye malum olan Bağdat uzatma hattından önce inşa edilmiş kısmını Müttefik devletler bize satın alınız, satın aldıktan sonra müşterek bir şirket yapalım, hepimiz birer hisse alalım, işletelim diyorlar. Belki bundan sonra diyecekler ki size borç veririz. Biz bunu kabul etmiyoruz ve edemeyiz. Alman şirketi ile, Almanlarla Versailles’da Müttefiklerin imzaladığı antlaşma gereğince Almanlar haklarını Müttefiklerine feda ettilerse, devrettilerse o, onların bileceği bir şeydir. Bizimle Alman şirketleri arasında sözleşme mevcuttur. Onlarla anlaşırız, yok Almanların da değilse başka milletlerinse onlar gelir, Türkiye ile görüşür. Müttefiklerin arzusu ile biz onlardan borç alalım, yüzlerce faiz verelim, ondan sonra borçlara girelim, ondan sonra da gelin dördümüz müşterek olalım. Birtakım adamlardan satın alalım şeklini, malî menfaatlerimize ve iktisadımıza uygun görmedik.

				ÖMER LÜTFİ BEY (Amasya): Beyefendi, ufak bir noktayı zatıâlinize hatırlatayım mı? Bey’in şimdi söylediği söz Fransız Antlaşması’na aykırı düşüyor, bunu söylemek istiyorum.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Şimendiferler hakkında da vaziyet budur. Şimdi arkadaşlar itimat buyurunuz ki, her türlü şahsi duygulardan arınarak kanaatimi Yüce Meclisinize arz ediyorum ve benim samimi ve gerçek kanaatim, defalarca her türlü mesuliyeti idrak etmiş olarak Yüce Heyetinize şimdiye kadar yapmış olduğum maruzatımda kayıtlıdır. Hakikaten bazı arkadaşlar, latife de olsa, siyaset mi yaptınız dedilerse de, hakiki kanaatim, bu kürsüden yapmış olduğum maruzatımın doğruluğu şeklindedir ve bugün de o fikir içerisinde sabitim. Meselede arazi olarak Karaağaç’ı bırakmak, Edirne’nin bir mahallesi olarak söz konusu olduğu için çok güç görüldü. Aleni oturumdan hatırlarsınız Edirne ekonomisi yönünden düşünerek bunu yapamayacağımızı harice karşı ifade etmişimdir. Bugün Heyet-i Vekileniz oybirliği ile bu Karaağaç istasyonunun bir harp sebebi olmasını kabul etmiyor yani ya Karaağaç’ı alacağız yahut harp edeceğiz fikrinde değillerdir. Bu açıkça bilinmektedir. Şu halde bu söz konusu değildir. Bundan sonra Musul gelir. Musul’un elimizden çıkması vatan birliğimiz için en büyük tehlikedir kanaati vardır. 

				ÂBİDİN BEY (Lâzistan): O kanaati muhafaza...

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Musul deyince ezici üstünlüğü Türk ve Kürt olan, denen hatta aslen bir olan ve bir millet olmamak için hiçbir sebep mevcut olmayan ve bu iki ırkla yurt edinilmiş mıntıkayı istiyorum. Bu mıntıka mutlak ve mutlak Türkiye halkını oluşturmalı ve hududa dahil olmalı. Bugün delegasyonunuzun aylardan beri mesaisi, tartışmaları ve izlenimlerinin kendilerine verdiği bir kanaat ki katidir, Musul’u kesinlikle alacağız fikrinde ısrar edersek mutlaka ordu ile almak imkânı vardır. Çünkü bunun siyaseten almak imkânı olmadığına delegasyonumuz inanmıştır ve bize açıklayınca biz de inanmışızdır. Eğer bir sene sonraya bırakırsak ve bu bir sene zarfında kuvvetle çalışırsak, hakiki teşebbüslerde bulunursak durumumuzu idare edebileceğiz ve siyaseten bizim tarafa geçirmek imkânı mevcut olacaktır. (Ne ile sesleri) Eğer bir sene zarfında İngilizler ile baş başa anlaşamazsak Cemiyet-i Akvam’a havale etmek şekli kabul edilmiştir. Delegasyonunuz derinlemesine düşündükten sonra, bazı mahzurlarına rağmen, Heyet-i Vekileniz de bunu kabul etmiştir.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Hep birlikte mi kabul ettiniz?

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Şimdi arkadaşlar, Cemiyet-i Akvam’a gittikten sonra Cemiyet-i Akvam aleyhimizde karar verirse ki herhalde öyle karar verecektir, kabul etmeyeceğiz. Kanaatimiz budur.

				HACI HAMDİ EFENDİ (Muş): Lahey mahkemesine müracaat etsek daha iyi değil mi?

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Siz benden de genç değilsiniz herhalde.

				Biraz sükûnetinizi muhafaza ediniz, anlatacağım. Bugün arz ettiğim gibi, delegasyonunuzun kanaatleri ve açıklamaları üzerine Heyet-i Vekilenizin de kanaati mutlaka askerî harekât yapmaktır. Bugün askerî harekât yapmadan almak ihtimali zaman içinde mevcuttur. İhtimalle arz ediyorum, kesin bir şey yoktur. Olmazsa Cemiyet-i Akvam’a gidecektir. Zayıf bir ihtimal vardır.

				Cemiyet-i Akvam aleyhimizde karar verirse kabul etmemek elimizdedir.

				Efendiler, dünyadaki her şey için yaptırım gücü olarak kendi kuvvetimizi kabul etmek mecburiyetindeyiz, her şey, yarın imza edeceğimiz antlaşma için dahi.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): O halde bizde o yoktur.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Musul hakkındaki kanaatleriniz de arz ettiğim esaslara dayanıyor. Adlî meseleleri arz ettim. Kabul etmeye layık görüyorum. Malî meseleleri, malî bağımsızlığımıza karşı bir telif olarak gördüğümüz için reddediyoruz. Bazı mukabil teklifler yapıyoruz. Boğazlar meselesine gelince: Zannederim arkadaşlardan bazıları anlamak istediler ve İsmet Paşa Hazretleri’nden de açıklama istediler. Arkadaşlar, bu arkadaşınızı deniz kuvvetleri meselelerinde bir talebe olarak kabul buyurursanız, (Estağfurullah uzman sesleri) Ali Şükrü Beyefendi de o talebelerden biridir.

				Boğazlar’dan serbest geçişi kabul ettikten sonra azami emniyet hazırlıkları yapılmıştır.

				İBRAHİM BEY (Mardin): On iki bin asker...

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): On iki bin asker, askerden arındırılmış olarak kabul ettiğimiz İstanbul mıntıkasına mahsustur ve askerden arındırılmış yerlere mahsustur. Zıt olarak yalnız oraya mahsustur. Trakya’da, vesairede istediğiniz kadar asker bulunduracaksınız. Öyle değil mi İsmet Paşa Hazretleri?

				İSMET PAŞA (Edirne): Evet.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): On iki bin askeri az bulmayın; hiç asker bulundurmamaya söz verdiğimiz yerlerde on iki bin asker bulunduracağız.

				Onun haricindeki yerlerde istediğimiz kadar bulunduracağız. Size resim halinde arz edebileceğim birkaç noktayı söyleyeyim. Şayet herhangi bir devlet milletimiz aleyhine harp ederse Boğazlar üzerinde her türlü tedbiri almaya kayıtsız şartsız yetkimiz var. Demek ki demin hepiniz yüksek sesle endişe buyurduğunuz gibi, bir tehlike yoktur. Derseniz ki, kaleler yıkılıyor, şu oluyor bu oluyor. Efendiler, kalelerden çok kuvvetli ve sağlam olarak Boğazlar’ı müdafaa edecek sebepler ve araçlar ortaya çıkmıştır. Saniyen kaleye lüzum yoktur. 

				Tetkik buyurdunuzsa Boğazlar müdafaasında Marmara havzasına torpil koymak hakkı bizde yoktur. Sabit torpil koymak hakkı bizden alınmıştır. Bunda da sakınca görülebilir. Fakat tetkiklerinizi daha detaylı incelerseniz, bunda da tehlike yoktur. Çünkü seyyar torpil bulundurabileceğiz. Çünkü istediğimiz kadar denizaltı, istediğimiz kadar deniz tayyaresi bulundurabileceğiz. Bunları bulundurduktan sonra otomatik olarak derhal saldırıya ve savunmaya yönelik hareket imkânı mevcuttur. Bunun dışında denebilir ki –sorulabilecek suale cevap veriyorum çünkü çok keskin asker arkadaşlarımın beni dikkatle dinlediklerini biliyorum– denebilir ki niçin filan hududu aynı askerî hale koydurmadınız, niçin her türlü harekâta karşı cihanı üzerlerine atacak bir taahhüt şeklini kabul ettirmediniz?

				Bunların hepsi denebilir. Bunların hepsine ben ve delegasyondaki arkadaşlarımız çok çalıştık ve başarılı olamadık. Farz edin ki başarılı olsaydık, bunların hepsi bir beyaz kâğıt üzerine kara mürekkeple yazılmış şeylerdir. Bunu teyit edecek yine Türk’ün kuvvetidir. Hiçbirine inanmayın. Kuvvetinizi kaybettiğiniz anda anlaşmayı sigara kâğıdı gibi yırtarlar ve istedikleri gibi yaparlar. İşte arkadaşlar bu malumatı da özetleyerek arz ettikten sonra Heyet-i Vekilenizin istirhamını kısaca arz edeceğim iki cümledir. Evvelce de bu vesileyle arz ettiğim gibi, size antlaşma projesi olarak verdikleri şeklin, delegasyon tarafından kabul edilmesinin imkân ve ihtimali yoktur. Hiçbir Türk, hiçbir Müslüman bağımsız memleket ararken bunu kabul edemez ve bugün onu atmalı ve muharebe yapmalıdır. Fakat delegasyonumuzun oradan ayrılmadan önce verdikleri mukabil teklifler ve izlenimler bize bir ümit daha vermiştir. Bu ümit de mukabil tadilatla, Musul hariç ertelenmek, Karaağaç’ı bırakmak, adliye işlerini arz ettiğim gibi kabul etmek ki hiç adlî bağımsızlığımıza zararlı bir şekil yoktur. Tekrar bir müzakere açarsak, mutlak değil, belli bir oranda söylüyorum mesele yüzde altmış oranında harpsiz bir sual yapmak imkânını görüyoruz ve Yüce Heyetinize bunu teklif ediyoruz. Açıkça...

				İBRAHİM BEY (Mardin): Ne kadar müddette sona erer?

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): “La ya’lemul gaybe illallah.” [Gaybı ancak Allah bilir.] Bunu bilirsiniz böyledir.

				İBRAHİM BEY (Mardin): Ben biliyorum.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Bu tarzda bir sulh aramak ve sulhu bir daha harp etmeden ve fedakârlık yapmadan ve bunlara mecbur olmadan sulhe daha kuvvetli olarak geçmek bakımından uygun görüyoruz. Eğer Yüce Heyetinizin bu anlaşmayı hiç tartışmadan kaldırıp yüzlerine atmak fikri varsa, bunda Heyet-i Vekileniz aynı görüşte değildir.

				YUSUF ZİYA BEY (Bitlis): Bundan daha başka bir şekil vardır. Hayır bu antlaşma kabul etmeye uygun değildir. Mukabil projeyi verip bilmem ne yapalım. O da nasıl olur? Bekleyelim biraz, bu tetkiklere biz şahit olmuşuzdur.

				Biz bekleyelim. Nasıl geldi Franklin Bouillon ayağımıza, gelsinler sulh yapalım.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): İddiasıdır işte bu.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Efendiler, kanaatler muhteremdir. Nitekim lütuf buyuruyorsanız, benim de kanaatimi dinlersiniz. Yani şikâyet etmiyorum. Böyle fikirler de vardır. Şahit oldum, onun için arz ediyorum. Heyet-i Vekileniz ki, bu şekle taraftar değildir, bu şekil çok tehlikelidir. Zira...

				ALİ SURURİ EFENDİ (Karahisar-ı Şarkî): Reis Paşa Hazretleri memleketin kaderine hürmeten olsun hatibin sözünü kesmesinler.

				YUSUF ZİYA BEY (Bitlis): Sen de daha ziyade kesersin.

				ALİ SURURİ EFENDİ (Karahisar-ı Şarkî): Açıklamalar bittikten sonra herkes konuşacaktır. Fakat hatibin sözünü kesmesinler.

				REİS: Rica ederim oturunuz.

				TUNALİ HİLMİ BEY (Bolu): Herkes hatibin sözünü kesiyor. Gürültü oluyor, dinleyemiyoruz. Memleketin kaderine hürmeten dinleyelim.

				REİS: Bu sözü söylemekle siz de hatibin sözünü kesiyorsunuz.

				TUNALİ HİLMİ BEY (Bolu): İşte şimdi bir defa ve son olmak üzere söylüyorum bu kadar. Sabahtan beri bu kadar arkadaş itiraz etmediler de kırk yıldan beri bir söz söyledim, bana mı söylüyorsunuz?

				REİS: İhtar ediyorum, susunuz.

				TUNALI HİLMİ BEY (Bolu): Bana mı? 

				REİS: Evet, size.

				TUNALI HİLMİ BEY (Bolu): Affedersiniz Paşa Hazretleri.

				REİS: Sen affedersin.

				TUNALI HİLMİ BEY (Bolu): Ben affetmiyorum.

				REİS: Ben de hiç affetmiyorum. (Gülüşmeler) Devam buyurunuz efendim.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Bendeniz Yüce Heyetinizden sükunetle maruzatımın dinlenmesini istirham ederken ve ciddiyetle maruzatımı kabul ettirebilmek imkânını ararken birçok zorlukla karşılaşıyorum. Müsaade buyurunuz, sözümü tamamlayayım ve fazla da başınızı ağrıtmayacağım. İşte arkadaşlar bu ikinci şekli de Heyet-i Vekileniz uygun bulmuyor. Çünkü çok tehlikelidir. Bildiğiniz gibi Mudanya Antlaşması gereğince sözleşmelerimiz Lozan Konferansı’nın neticesine kadardır ve bu neticeyi alelacele kabul etmiş olmamak için, delegasyonumuzun buraya dönüşü ve Yüce Heyetiniz de acele tetkik ve tahlil ederken bir karar verebilmek imkânını incelemek için kesinti ifade edilmemiştir. Ne bizim tarafımızdan, ne de mukabil taraftan. Eğer kesinti ifade edilmiş olsaydı bugün harp halinde idik. Buna meydan vermemek için kesinti ifade etmemiş, delegasyonumuz diğerlerine öncelik ederek ifade etmemiştir.

				Bu vaziyet güya Lozan Konferansı toplantı halindeyken fakat müzakere halinde değil hukuki vaziyettedir. Şimdi bu vaziyeti uzatırsak bir kere İstanbul’un içinde ve civarında mevcutlarını Mudanya Antlaşması’yla kabul ettiğimiz yabancı kuvvetlerinin devamlı ikametini kabul etmek durumunda kalacağımızı ve bu müddetin daha ziyade uzamasını bendeniz gerçek menfaatlerimize karşı kabul edilemez bir telif olarak görüyorum. Bunların ya zorla veyahut anlaşmayla çıkmaları memleketimiz için birinci derecede önemi olan bir vaziyet ve haldir. Bunları bir kere hudutlarımız haricine çıkarsak bugünden daha ziyade kuvvetli olacağız ve bir sulh sözleşmesiyle Yunan ordusunu terhis ettirebilirsek bu, kuvvetimizi iki katına çıkaracaktır. Şu halde Musul kalacaktır. Musul için vaziyetimizi daha sükûnetle, daha kudretle ve kuvvetle tetkik, tahlil ve sonucunu idrak vaziyetine düşeriz. Şimdi uzatalım. Uzatırken efendiler, araştırmalarımız, istihbaratımız mukabil tarafın uzatmak istemediği noktadadır ve bunda kendi görüşlerini ortaya koymuyorlar. Ne İngilizler, ne Fransızlar, ne İtalyanlar uzatma arzusunda olmadıklarını göstermedikleri gibi, istedikleri halde o arzuyu da göstermiyorlar. O günde yine her türlü saldırmışlardır. Her an İstanbul’da bir hadise meydana gelir, her an hudutta bir hadise çıkar ve sorumlu olmayan bir kuvvet yaptı denir ve bizi üzerine çeker. Askerî harekât yapmak için o zaman idaremiz ne kadar katı olursa olsun, harp gereği, askeriye gereği milletin ülkesinin selameti bizi zorlar ki, harbi başlatır. Bunu açıkça söylüyorum. Çünkü vatanıma ve size karşı her türlü mesuliyeti bütün gözümün önünde görüyorum ve onun altında ezilerek, açıkça söylüyorum. Bu gayet mühim bir tehlikedir ve bu tehlikenin meydana gelmesi durumunda tamiri mümkün değildir ve çok zordur. Bu itibarla uzaması taraftarı değiliz. Bugün bu anlaşmayı atın, harp edin derseniz, buna taraftar olduğumuz gibi tek bir yolu var. Değişiklikler yaparak hazırladığımız mukabil projeyi, müzakereyi teklif etmek ve onda başarılı olmaya çalışmak, başarılı olamazsak artık harbe son vermek için Yüce Heyetinize gelip durumu arz etmektir. Yani bu bakış açımızın Heyet-i Vekilenizce makbul olup olmadığını şimdi gerçekleşecek tartışmanız neticesinde hazırlayacağınız kırmızı, beyaz kâğıtlarınızla görmekle yetineceğim.

				REİS: Şimdi sualler vardır. (Sual sormaya gerek yok, teneffüs edelim sesleri)

				REİS: Efendim on dakika teneffüs ile oturumu tatil ediyorum.

				

				

				İkinci celse

				REİS: İkinci Reis Ali Fuat Paşa Hazretleri

				KÂTİP: Refik Bey (Konya)

				

				

				REİS: Oturumu açıyorum efendim. Geçenlerde usul hakkında verilen bir önergede bir de müşavir mebus arkadaşları dinlemeyi kabul etmiştiniz.

				Şimdi yalnız Zeki Bey ile Zülfi Bey kalmıştır. Onu Yüce Meclisinize arz ediyorum. Heyet-i Vekile Reisi sözünü bitirdi. Zekâi Bey’den başlayalım. Yalnız şunu arz edeyim ki Veli Bey hareket edemeyecek kadar hastaymış, iki defa telgraf veriyor. Hatta İzmir valisi bile bir telgraf çekiyor. Bunun üzerine söz söyleyecek iki arkadaşımız vardır. Fakat her gelenden sual sormak kabul edildiği takdirde usulü tamamıyla tatbik edeceğiz.

				YAHYA GALİP BEY (Kırşehir): Paşam delegeleri dinledik, müşavirleri niçin dinleyelim? 

				REİS: Efendim, Yüce Meclis kabul etmiştir. Yine sizin elinizdedir. Müzakereye geçelim derseniz geçelim. 

				TEVFİK RÜŞTÜ BEY (Menteşe): Meclisçe kabul edilmiş karara tabi olmak üzere müşavir beyler delegelerin vereceği açıklamalara ilave olarak bir açıklama yapabileceklerse dinleyelim, yoksa onların söylediği şekilde söz söyleyeceklerse zaman kaybetmemek için kâfi görelim. 

				HÜSNÜ BEY (Bitlis): Müsaade ediniz suallerimi soracağım.

				REİS: Efendim, sualler yalnız bu gibi müzakerelerde soruluyordu. Yüce Heyet sual sorulmasın diye kabul etti. 

				ZEKÂİ BEY (Adana): Efendim delegelerin verdikleri malumat kâfi değilse proje elinizde mevcuttur. Bendeniz kâfi derecede açıklayabilirim. Yani neden dolayı muhalefet edilmiş ve neden dolayı kabul edilmiştir?

				REİS: Efendim, Zekâi Bey buyuruyorlar ki delegelerden Hasan Bey kâfi derecede meşgul oldukları kısımları açıkladılar, bu açıklama kâfi değilse fazla malumat almak istiyorlarsa, sual etsinler cevabını vereyim.

				NECATİ BEY (Lâzistan): Fazla malumatları var mıdır?

				ZEKÂİ BEY (Adana): Fazla malumat ne demek efendim? Elbette fazla malumat vardır. Müzakereyi zaten bendeniz yaptım. O yüzden her mesele hakkında yapılan tartışmaları arz etmeye ve açıklamaya bendeniz hazırım.

				Yani enine boyuna açıklamaya mecburum. 

				Hasan Beyefendi iktisat meselelerinin bütünü hakkında, genel surette, süren tartışmaların dikkat çeken yerlerini açıkladılar ve buyurdular ki; eğer daha fazla açıklama isterseniz bunu görüşen Zekâi Bey’dir. Zekâi Bey gelsin, söylesin. Arzu ederseniz bendeniz detaylara dair her maddesinden başlayarak söyleyeyim. Fakat verilen açıklamaları kâfi gördünüzse benim tekrar açıklamama lüzum yoktur.

				ZÜLFİ BEY (Diyarbekir): Efendim, müşavirlerin vazifesini Yüce Heyet bilir. Yalnız kendilerine verilen vazifeyi yapmakla yükümlüdürler. Raporunu yazar ve delegasyona arz eder. Gereken siyasî, iktisadî her şey gösterilmiştir. Önergesi ona aittir. Devletin genel siyasetini idare edecek delegelerdir. Müşavirler kendi bildiklerini söyler. Sulh Konferansı 3-4 devre geçirmiştir. İsmet Paşa burada çok dirayet göstermiştir. Onlara Lord Curzon razı olmamıştır. Bir muhtıra şeklinde vermiştir, ikinci, üçüncü muhtıra verilmiştir. Müşavirler bu üçüncü seferde bunlar katiyen bize bir yer vermediler, hatta hudut bile vermediler. Zannedersem yazılan muhtıralardan Yüce Heyetin bilgisi vardır. Gerek matbuatta ve gerek Yüce Heyet ve Hariciye Vekâletince Yüce Heyetinize arz edilmiştir. Söz konusu olmayacağını söylemiştir. Ben de Paris’e gidiyorum, isterseniz müşavirlerimizle sizin müşavirleriniz görüşsün demişlerdir. Nihayet bir gün tezkere aldık, delege paşa bir tezkere almıştı. Onda Musul meselesini ne aramızda halledelim, ne de mektuba filan delegasyonda hallederiz, diyorlardı. Yani bir parça değişiklik yapmak istediler. Yalnız Van vilayetinden alınan İmadiye vardır. Onun etrafından yer vermek istiyorlardı. Esasında petrol meselesi idi. Hatta biz petrollerden bazı menfaatler almak suretiyle de ona razı olduk. Fakat onu da uygun görmüyorlardı. Kendileri için namus ve şeref kabul ediyorlardı. Bir gün sabah oturumuydu. Öğleye kadar tatil ettik. Ertesi güne bırakmadılar. Bunu delegasyona arz edeceğiz, dediler. Öğleden sonra oturum açıldı, Lord Curzon başkanlık ediyordu. O oturumda Lord Curzon saçma sapan konuştu. Kürtleri, Türkleri aşağıladı. Orada İsmet Paşa Hazretleri ordu kumandanı gibi gereken sözleri söyledi. Bunu söylemeyi ben vazife sayarım. Kısacası her saçmalığı yaptıktan sonra oturumu tatil etti ve Musul’u da Cemiyet-i Akvam’a bıraktım, dedi. Biz bunu reddettik ve Musul’u alacağız dedik. Musul, Misak-ı Millî sınırları içindedir dedik, bütün heyetler bize bakıyordu. Hemen kesintiye hazırdık. Biz hiçbir şey kabul etmeyiz diyerek raporumuzu verdik. Cemiyet-i Akvam’a kabul etmediğimizi bildirdik. Arkadaşlar, ben Fransızlara, İtalyanlara, Japonlara, Sırplara, Romenlere hepsine baktıktan sonra, yine bunu Cemiyet-i Akvam’a bıraktık dedi. Bunun üzerine de Musul meselesi kaldı. Fakat münasebeti kesmedi. Yarın yine müzakere edileceğini söyledi. Bunun üzerine beş gün sonra, gördüğünüz projeyi verdi. Tabii bu proje içersinde yalnız Musul meselesi yoktu. Tabii ben Musul için illa harp ederiz diyemem. Musul meselesinin, adlî istiklal, malî istiklal gibi hayati mesele olduğunu da söyledim ve onu kendileri de takdir buyurdular. Fakat üst tarafının incelenmesi, nasıl idare edileceği delegelerimize aitti. Eğer bende o yetki olmuş olsaydı, o meseleleri böyle yapın derdim. Musul meselesi böyledir. Hudut meselesi; bildiğiniz gibi, buradan giderken arkadaşlar 70-80 imzalı bir önergeyi bendenize vermişlerdir ve Yüce Heyet de temenni önergesini hükümete vermişti. Teessüfle diyeceğim. Franklin Bouillon’un buraya gelip yaptığı antlaşmada sözlü olarak Musul meselesi hallolunduktan sonra, hudut meselesinin düzenlenmesi dikkate alınır denmişti Fakat anlaşmada öyle bir şey yoktu. Bunu düşündük, mademki bu böyledir. Fransızları üzerinde koşturmamak için evvela Musul meselesini halledelim dedik. Lord Curzon ise bunu düşünerek Musul’la başka bir şey araya karıştı, İsmet Paşa ona karşı da, “Bu yalnız hudut meselesi değil, bütüne ait meseledir, hepsini bir bütün haline dönüştürelim” dediği halde ona itiraz ettiler. Kabul edilmedi. Mesele bundan ibarettir. Başka bir şey varsa söyleyeyim.

				YUSUF ZİYA BEY (Bitlis): Paşa Hazretleri Zülfi Bey’in kendi hareketleri hakkında bir malumatım vardır. Doğru değil midir, onu soracağım, Musul meselesi etrafındaki son verilen teklif üzerine istifa etmiş, sonradan istifasını geri almış. Böyle bir şey olmuş mudur, olmamış mıdır?

				ZÜLFİ BEY (Diyarbekir): Hayır efendim, hasta idim gelmek istedim.

				YUSUF ZİYA BEY (Bitlis): İstifa ettiğinizi söylüyorlar.

				ZÜLFİ BEY (Diyarbekir): Müsaade edin ben Allah’tan başka kimseden korkmam, yapamayacağım vazifeyi de katiyen yerine getirmem. (Bravo sesleri)

				Musul meselesinden zaten sıkılmıştım ve hatta o zamanda hastaydım. Gelmeyi uygun görmedim. Zaten gelseydim İzmit veya Adapazarı’nda oturacaktım.

				(Veli Bey gibi sesleri) Veli meselesi başkadır. Rica ederim arkadaşlar onu söyleyelim. Ben buraya gelirsem, sulh da bozulursa üzerime mesuliyet alamazdım. Bu, bundan ibaretti. Yine ben diyorum ki Musul meselesi; malî istiklal, iktisadî istiklal gibi Doğu Anadolu için hayati bir meseledir.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Yani Musul için siz taraftar değilsiniz değil mi?

				ZÜLFİ BEY (Diyarbekir): Evet, ben değilim. (Bravo sesleri) Paşa Hazretleri’nin vicdanlarına havale ediyorum. Öyle değil mi Paşa Hazretleri? Ben istemem ki Musul kalsın, sona kalan dona kalır. Memleketimizin yarısı gitmiş. Biz buraya gelmeyip de o mesuliyet hükümetin üzerinde kalsaydı, böyle bir şey olmazdı. Çünkü Yüce Meclis müdahale ettiğinden dolayı böyle bir şey olmazdı. Bize mesele kalmamıştır. Çünkü Meclis’e arz etmiştim. Meclis uygun görmüş ve bu suretle Suriye’de Urfa ve Kilis’in yarısı gitmiştir. Mesuliyet hükümetin üzerinde kalır. Ona müdahale etmediğimden dolayı gitmiştir.

				HULUSİ BEY (Karahisar-ı Sahib): Antlaşma geçicidir.

				ZÜLFİ BEY (Diyarbekir): Eğer bu antlaşma geçici ise bu yüce kürsüde Rauf Bey’in beyanatı vardı. Onu hatırlatmak isterim. O beyanatta her yerden bahsedildiği halde, niçin arkadaşlarımızdan birisi Fransız hududu meselesini sormadı? (Sordular sesleri) Fakat gazetelerde okumadık, aleni oturumda sorulmadı.

				YUSUF ZİYA BEY (Bitlis): Sorulmuş ve söylenmiştir.

				ZÜLFİ BEY (Diyarbekir): Yalnız arkadaşlardan Necib Bey söylemiştir. Güney hududu demiş, başka bir şey söyleyen olmamıştır.

				YAHYA GALİP BEY (Kırşehir): Söyletmediler efendim. Siyaseten uygun olmaz dediler.

				LÜTFİ BEY (Diyarbekir): Efendim, söyletmediler olur mu?

				REİS: Efendim, şimdi kabul etmiş olduğunuz önerge gereğince delegelerin ve müşavirlerin beyanatı bitmiştir. Mardinli Necib Bey ve sekiz arkadaşının bir önergesi var, okutuyorum.

				

				Başkanlık Makamına,

				Daha ziyade muhterem arkadaşların bilgilenmesi için delegasyondan sonra Sulh Hazırlık Komisyonu’nda bulunan muhterem arkadaşların malî ve adlî meseleler hakkında açıklama yapmalarını arz ve teklif ederiz.
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				HÜSEYİN RAUF BEY (İcra Vekilleri Heyeti Reisi) (Sivas): Söz istiyorum Paşa Hazretleri. 

				Arkadaşlar, eğer bu önerge esas olarak kabul edilirse dört seneden beri Babıâli’de sulh hazırlığı ile meşgul olan şahısların da buraya gelmesi gerekecektir. (Hayır sesleri) Müsaade buyurunuz, açıklayayım. Yine karar verecek sizsiniz. Efendiler, dört senedir sulh hazırlıkları için İstanbul’da çalışılmış ve bunun özeti, istifade etsinler diye delegelerimize verilmiştir. Bundan başka dört senedir gösterdiğimiz çabaların gereği olarak... Esasları içeren özet de burada Maliye vekilinin mesuliyeti altında oluşturularak Sulh Hazırlık Komisyonu’nca tespit edilmiş ve başkanlık yapan Hasan Beyefendi’nin ayrılmasıyla onlar da delegasyonumuzun istifadesine takdim edilmiştir. Delegasyonumuz bunlarla hazırlanmış ve haberdar olarak oraya gitmişlerdir. Her malumatın konferansta mutlaka söz konusu olması şartı nereden çıktı? Delegasyonunuz donanımlı olduktan sonra icap eden silahı kullanır, icap etmeyeni kullanmaz ve size yapabildiğimiz budur, dedi. Arkadaşlar, önerge hakkında söz söylemek hükümetin hakkıdır. Böyle giderse İstanbul’a gidip Sulh Hazırlık’ta bulunan arkadaşları da buraya getirmek icap edecektir. İnsaf bunu mu emreder ve böyle müzakere devam eder mi efendiler? Bu mesele üzerinde derinlemesine incelemelerde bulunmak her mebus arkadaşımızın hakkıdır. Fakat Sulh Hazırlık Komisyonu şekli doğru değildir. Çünkü meseleyi uzattıkça uzatırız. Bütün hürmetimle arz ediyorum ki, inanınız efendiler, gün geçtikçe düşmanlarımızın cephesi kuvvetleniyor.

				REİS: Müsaade buyurun efendim. Şimdi Sulh Hazırlık Komisyonu’nda bulunan arkadaşlarımızın bir kısmı delegasyon arasındadır ve bir kısmı da söz almıştır. Onlar da sırası geldikçe konuşacaklardır. Durum böyleyken arzu ederseniz bu önergeyi reylerinize arz edeyim. Önergeyi kabul edenler el kaldırsın... Etmeyenler... Kabul edilmemiştir. Şimdi efendim uygun görürseniz müzakereye başlıyoruz. Söz Hüseyin Avni Bey’indir.

				NECATİ BEY (Lâzistan): Paşa Hazretleri söz söyletmeden evvel şunu söyleyeceğim ki ben üç gün evvel söz aldım, sırada beş veya altıncı idim. Şimdi bakıyorum defterde ismim bile yok. Bunun sebepleri nedir?

				REİS: Sebeplerini açıklayayım, iki gün doğrudan doğruya müzakereye girmeyi kabul etmiştik. Her taraftan söz istendi. Gerek kâtipler, gerek bendeniz yazmıştım. Ondan sonra usul söz konusu oldu. Üç defa usul müzakere edilmiştir. Arkadaşlarımızın birçoğu usul hakkında söz almıştır. Bendeniz diyorum ki Necati Bey’in söz almış olması pek muhtemeldir. Belki usul hakkında söz almıştır ve orada dördüncü beşinci olabilir. Fakat burada kâtiplerle benim yazdığım listede kaydolmamışlardır.

				NECATİ BEY (Lâzistan): Başkanlık Makamı karıştırmış. Sözüm usul hakkında değildi.

				REİS: Rica ederim, Başkanlık Makamı karıştırmamıştır. Başkanlık Makamı sonuna kadar vazifesini yerine getirecektir. Belki bazı arkadaşların arzularını zamanında yapamaz. 350 kişiyi aynı salonda kaydetmek mümkün değildir. (Lehte ve aleyhte tasnif edilsin sesleri)

				YUSUF ZİYA BEY (Bitlis): Kanunların leh ve aleyhinde söz olur. Kanun müzakere etmiyoruz.

				REİS: Efendim, müsaade ederseniz bir defa söz alan isimleri okuyayım.

				Arkadaşlar buraya geliyor ve Başkanlık Makamının vazifesini işgal ediyor.

				Hüseyin Avni Bey, Şeref Bey (Edirne), Sırrı Bey (İzmit), Tevfik Rüştü Bey, Ali Şükrü Bey (Trabzon). Şunu da arz edeyim ki Ali Şükrü Bey, Müfit Efendi’nin yerine söz almıştır. Müfit Efendi kendi rızalarıyla Ali Şükrü Bey’in sırasına gitmişlerdir. Murat Bey (Erzurum), Vehbi Bey (Bitlis), Yahya Galip Bey (Kırşehir), Şükrü Bey (Karahisar-ı Sahib), Âbidin Bey (Lâzistan), Fuat Bey (Bolu), Zamir Bey (Adana), Nuri Hilmi Bey, Hacı Şükrü Bey (Diyarbakır), Ali Cenani Bey (Gaziantep), Hamdi Bey (Trabzon), Osman Bey (Kayseri), İsmail Suphi Bey, Osman Bey (Lâzistan), Hakkı Bey (Van), Emin Bey (Eskişehir), Rıfat Bey (Kayseri), Emin Bey (Erzincan), Osman Kadri Bey (Muş), İhsan Bey (Cebelibereket), Şeyh Servet Efendi (Bursa), Rıfat Bey (Tokat), Emin Bey (Bursa), Yunus Nadi Bey (İzmir), Haydar Bey (Van), Zülfi Bey, İlyas Sami Bey, Hakkı Hami Bey, Salâhaddin Bey, Cemil Bey (Kütahya), Müfit Efendi, Rasih Efendi, Basri Bey, Salih Efendi (Erzurum), Süleyman Sırrı Bey, Ali Rıza Efendi (Batum), Mustafa Bey, Abdülkadir Kemâlî Bey, Musa Kâzım Efendi, Hafız İbrahim Efendi, Refik Bey (Konya), Yusuf Ziya Bey (Mersin), Tahsin Bey (İzmir), Reşat Bey, Sıtkı Bey (Malatya), Lütfü Bey, Faik Bey (Cebelibereket), Faik Bey (Edirne), Necati Bey (Lâzistan), Hoca Şükrü Efendi. 

				Eğer bundan başka söz isteyen varsa kayıt edeyim efendim. (Gürültüler)

				Efendim rica ederim isimleri burada olmayan şahıslar varsa lütfen isimlerini kâtip beylere yazdırsınlar.

				MÜFİT EFENDİ (Kırşehir): Rıfat Bey (Kayseri) sözünü bendenize vermiştir. Sıram yirmi ikincidir.

				YAHYA GALİP BEY (Kırşehir): Paşa Hazretleri ben Ali Cenani Bey’le sıramı değiştiriyorum.

				REİS: Rica ederim. O şimdi olmaz.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Efendim, gürültü olursa dinlemek zor oluyor, tabii söyleyemem. Her şeyden evvel şunu arz ediyorum ki Yüce Meclis’te milletin aleyhine harbin bir gün devamını arzu eden bir tek kimse yoktur. Hepimiz sulh istemekteyiz. Fakat sulh değil de Sevr Antlaşması da bir sulh idi, bunu da istemeyiz. Yani incelemelerimizi sağlam yürütmek için hiçbir baskı altında değiliz. Affınıza sığınarak tetkiklerimi esaslı yürütmek için biraz geçmişe dönmek mecburiyetindeyim.

				Efendiler, biz Kuva-yı Milliye Teşkilatı yaparken karşımızda Yunanlılar yoktu ve biz Yunan harbi için hazırlanmış değildik. Millî bağımsızlığımızın, millî egemenliğimizin esasına saldırı olmuştur. Buna sahip olmak için en başta kutsal sayılan padişaha bile isyan ederek, lanetleyerek, ihtiyaç anında o eşi benzeri olmayan şehirlere bile veda ederek, İstanbul’dan, Trakya’dan, Adana’dan, İzmir’den bile elimizi geçici bir zaman için çektik ve bayrağa yapıştık. Oraların alınmasına koştuk ve aldık. Fena günlerinizi hatırlatacağım arkadaşlar, bilmiyorum o kudretli kumandanlar, o katı kalpli insanlar ne oldu da erimiş gibi bir vaziyette çıkıyorlar? Hayret ediyorum. (Gürültüler) 

				İstirham ederim efendiler, vicdanımın duygularını serbestçe Yüce Heyet’e arz edeceğim. Son harbi yapan Paşa Hazretleri, bütün cihana karşı bir tek silahımız yokken düşmandan silah alarak bizim kalbimize kuvvet aşılayan Paşa Hazretleri ve Ayaş’a kadar düşman gelmiş iken hepinizde ümitsizlik varken, Başkumandan harita üzerinde gelerek, bize hayat veriyordu efendiler. Bize kuvvet veriyor, ümidimizi takviye ediyordu. Fevzi Paşa yine aynı şekilde gelecek için ordular çiziyordu. Bu harp için de memleketlerimiz gidiyor diye kalbimizden ağlıyorduk. Bir taraftan İzmir işgal edilmiş, bir taraftan Bursa’ya kadar düşman geliyor. Diğer taraftan Eskişehir’e kadar düşman ilerliyor. Biz buradan göç ediyoruz. O gün karşı koydunuz efendiler. O gün direniş gösterirken ve beş senelik bir harpten çıkmış olan millet yavrusu ile, evladı ile yanıyorken üç-dört yüz bin kişilik bir ordu hazırlayarak, gayenin elde edilmesine sevk eden bu millet, bu Meclis, ne oldu ki efendiler, memleketlerini geri alma, arazisine bir misli zam, evladını bir misli artırdığı halde karşısında bir düşman olmadığı halde, bir kurşun atmadığı halde bugün yanlış bir harekette devam ediyor.

				HAFIZ HAMDİ BEY (Biga): Hayır, hayır, Meclis’e bir şey olmamıştır. Meclis bu hususta görüş birliğindedir.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Devamla): Efendiler, sulhu istemekle beraber yalvarmadık, sulha davet edildik. Avrupalılar bizi sulha davet etti. Düşününüz bütün bu, milletin, ordunun zaferidir, şanıdır. Kesinlikle duygularıma hâkimim efendiler. Hiçbir zaman harp yanlısı ve zayıf düşünen insanlardan değilim. Ölçülü düşünüyorum.

				YAHYA GALİP BEY (Kırşehir): Biz buraya kadar beraberiz.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Devamla): Efendiler, tek düşmanımız İngiliz’dir. Bugün de, yarın da, öbür gün de İngiliz dostluğuna inananlar aldanırlar. Memlekete bilmeyerek hıyanet ederler. İngilizler bu millete ebediyen dost olmaz. Bugün İngilizleri yıkmak için bize tuzak kuruyorlar. Efendiler, İngilizlerin bizimle birinci münasebeti, hâkim olduğu yüz milyon insanın kolu bir müddet için sarsıntıya uğramıştır. O sarsıntıyı bir suretle elde etmiştir. İkinci defa bu milleti yok etmeyi amaç edinmiştir. Ben Paşa Hazretleri’nden âciz bir asker olarak, bir teğmen olarak, kumandandan soruyorum: 

				Buyurdular ki Musul, bugün için ihraç edilmiştir. Şayet, gittiğimiz zaman Cemiyet-i Akvam denilen hayalet, İngiliz uşakları, Cemiyet-i Akvam’ı tanımamıştır ve tanımayacaktır. Ne vakit kendisinden bir üye seçilirse ve her milletin fertlerinden giderse o zaman inanırım. Bu sebeple buna bir eşkıya tuzağı derler efendiler. Bizim delegasyonumuzun ağzından Cemiyet-i Akvam kelimesini işitir işitmez hayret ettim. Efendi, Cemiyet-i Akvam İngiliz danışma kurulundan başka bir şey değildir. Cihanı aldatmak için sahte meşrutiyetlere benzeyen şu makamı tanımayalım. Eğer aczimiz varsa resmen veririz. Kendi kendimizi aldatmayız efendiler. Musul bir sene beklenecek. Bu ne demektir efendiler? Bu milletle alay etmektir. İngilizlerden Mısır’ı aldınız, Kıbrıs’ı aldınız mı efendiler? Musul’u bugün sana vermeyen niçin yarın versin? Gayesi orada bir Kürt hükümeti meydana getirerek senin memleketini parçalayıp neticede bir Ermenistan kurmak değil midir? –Kürdistan size söylüyorum– Kürdistan hükümeti yapamaz. Kürt’ün lisanı yoktur. Yazısı yoktur. Kürt’ün harfi yoktur. Yarın oralara Ermeniler hâkim olacaktır. Ermeni kültürü hâkim olacaktır. Yarın orada Ermeniler hükümet kuracaklardır. (Bravo sesleri, şiddetli alkışlar) 

				Ben Paşa Hazretleri’nin dirayetinden beklerim ki İngilizler Derzor’da, Süleymaniye’de cephe tuttuğumuz zaman, Kürt aydınlar bize gelecektir efendiler. İngilizlerin içerisinde durmayacaktır efendiler. Güçsüzleri orada İngilizlerin boyunduruğuna geçecektir. Çaresizleri orada körü körüne öldürtemezsiniz. İngiltere’nin cazip parası, onun cahilliğine hâkim olacaktır. Bunun neticesi kendi memleketine kadar, Malatya’ya kadar, korkarım ki İngiliz hilesi ile aydınlar kesilip güçsüzler orada esir olur. Ben bu tehlikeden korkarım. Netice itibarıyla yine Ermenistan meydana çıkar efendiler. Ben Ermeni idealinden korkarım. Onun huzurunda biz korkmalıyız. Allah bize nasip etsin de Türk idealini de görelim. Şimdi efendiler, eğer feda etmek icap ediyorsa millete yalancı bir sulh, yarım bir sulh getirmeyiniz. Bakınız, arz ediyorum. Musul’u bir sene sonraya bırakmak demek, milleti doğru yoldan çıkarmak demektir. Bunu hem alamıyoruz hem de aynı zamanda harbi devam ettirmek ne kadar yanlış. Efendiler, eğer veriyorsanız millete deyiniz ki, geçici bir müddet için bunu İngilizlere verdik. Harp devam etsin, memlekette seferberlik, güvensizlik devam etsin. Bir sene sonra Cemiyet-i Akvam vermezse harp edeceğim, diyerek aldatmayınız. Bir asker kafasının bunu selametle düşünmesini istemem. Bilhassa akıllara hayret verici zaferlerine şahit olduğumuz İsmet Paşa, Türk kumandanı bizi ikna edemez. Bir sene sonra ben saldıracağım, ordu toplayacağım. Efendiler, bugün senin ordun zinde, senin ordun muzafferken, senin elinde çünkü her şey varken sulh yapıyorum diye yarım sulh ile güya Fransızlarla, İngilizlerin arasına giriliyor. Bu diploması yöntemi değildir. 

				Efendiler, eğer Fransız-İngiliz ihtilafı devam etseydi, Fransızlar biz ipliğini boyadıktan sonra İngilizlerle birleşmezlerdi. Bugün birinci düşmanımız Fransa oldu, ikinci İngiliz oldu. Halbuki biz tavizimizi Fransızlara vermiştik. Bu ufak muhakeme bizi o neticeye götürür idi ki bundan sonra onlar bize bu istifadeyi yapamayız yine Türk için bir uyuşmazlıktır. Türk aleyhinde yine ikisi birleşmiştir. Türk için Fransız’la İngiliz’in arasına anlaşmazlık giremez. Nitekim birleşmek için aldıkları tavizi paylaşmak istemiyorlar. Bir diğeri de Antakya ile İskenderun’u alıyor. Antakya ile İskenderun’u Almanlardan aldığımız zaman geri alabilirseniz alırsınız. Demek ki bizim aleyhimize birleşmiştir. Bu siyaset suya düşmüş bir siyasettir. Yanlış bir siyasettir.

				YAHYA GALİP BEY (Kırşehir): Elbise değiştirin, elbise dinleyin.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Devamla): Tabii hata edersem uyarırsınız efendiler.

				İngilizler şu mesele için bizimle harp edeceklerdir. Yalnız dünyada Türk ile kalmamışlardır. Bizim için Harb-i Umumi kopmaz. Yunanlıları eğer Trakya’ya sevk ederse, biz İngiliz’in boynuna binmekte pek haklıyız. Çünkü onun ettiğine imanımız vardır. İngiliz bu ufak muhakemeyi yapar ve cihan harbine de meydan vermez. Çünkü talep ettiği şey gayet basittir.

				HÜSEYİN RAUF BEY (İcra Vekilleri Reisi) (Sivas): Ben öyle bir şey söylemedim.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Devamla): Arz etmemişse bendeniz bu tehlikeyi görüyorum.

				Sonra yine askerlere ve kumandan hazretine soruyorum. Erkân-ı Harbiye Reisi [Genelkurmay Başkanı] Paşa Hazretleri’nden sual ediyorum. Boğazlar’dan şu miktar gemi geçtikten sonra ordusunu kime emniyet edip de Kocaeli gibi bir mıntıkada bulunduracaktır? Neresidir ki? İstanbul’un bir buçuk milyon ahalisini besleyecek bir ordu gibi bırakacak. Herhangi gün İngilizlerin bir gemisi sağdan soldan gelirse, İstanbul’un emniyeti var mı ki bana Karaağaç’tan bahsediyorlar? İstanbul’a gidecekmişiz. 

				Efendiler, İstanbul gayet caziptir ve kalbimizdir. Efendiler, nasıl biz İstanbul’u almak için Anadolu’da böyle kuvvet bularak ordu hazırladık ve bugün yarın hâkim olduk ise ve yarın hâkim olmak istiyorsanız her türlü İngilizlerin, Fransızların emellerini Anadolu’da kabul ettirecek bir şekilde değil, hâkim olarak giriniz. Efendiler bugün hâkim olarak girmiyorsunuz. Misak-ı Millî’ye hâkim olmuyorsunuz. Misak-ı Millî âmirdir. 

				Efendiler, Misak-ı Millî’nin çoğu değiştirilmiştir. Aleyhimizdeki taraflarına âmir oluyoruz da, lehimizdeki taraflarına olamıyoruz. Efendiler, o iki fıkrayı ihtiva eder. Boğazlar açıktır. Marmara’nın emniyeti sınırlı demektir. Karadeniz devletlerinin hangisi bunu kabul etmiştir? Romanya mı, rica ederim. Marmara’nın teminatı nerededir? Yüz gemi girdiği zaman Marmara emniyetli midir? İstanbul’a asker gider mi? Kocaeli yarımadasının kesinti ile manası var mıdır? Ve oraya ordu gönderebilir misiniz? Efendiler, delegasyon elbette biliyor, memleket yorgundur. Memleket sulha muhtaçtır. İstanbul’da söylüyordu. Efendim, İstanbul bizim can damarımızdır. Ya İstanbul’u basarlarsa? Bassınlar. Bize istiklal lazımdır. Yarın harp ederiz, yine alırız bundan. Biz gittikten sonra İstanbul’un manası kalmaz dedik ve bu iddiamızı ispat ettik bugün. Sonra sulh kelimesi ile sinirlerin gevşeyeceğini düşünmek lazımdır. Şayet Musul’a ikinci bir sefer kuvveti hazırlatarak İngilizlere karşı gönderecek olursanız, İngiliz’in kolu bağlı değildir. 40-50 gemi ile mi tehdit etmek elindedir. Sen bugün elinde dinç, genç bir ordu ile âciz mevkide bulunan bir şeyi tehdit edemedikten sonra, yarın kuvvetlenmiş Kürt’ü, Arap’ı, Müslüman’ı kırdırmak için bir ordu hazırlamalısın. Ben buna hayretle bakarım. Bir sene düşmanın kuvvetini takviye için düşünmüşlerdir.

				Halbuki bugün efendiler zinde, faal bir ordumuz vardır. Bununla harp etmek taraftarı değilim. Usuller vardır. Onu arz edeceğim. Elbette delegasyon’daki arkadaşlarımız benim gibi düşünmüşlerdir. Onlar da azami istifadeye çalışmışlardır. Onlar da memleketin bir zerresini, istiklalin bir zerresini feda etmek istemedikleri gibi, Heyet-i Vekile arkadaşlarımız da bununla meşgul olmuşlardır, hatalıdırlar diye iddia etmiyorum. Onlar imkânı böyle görüyorlar. Fakat ben imkânın aksini görüyorum. 23 kararını verdiğiniz zaman karşınızda yalnız Yunanlı değil, dünya var idi. Kontroller yaparken ordumuz yoktu. Fakat insani şekilde feryat ediyorduk. Anladık ki bunu dinleyen yoktur. Maksatları bizi yok etmek, beyefendi bizi yok ederken evvela milleti oyalayacağım. Memleketin bir tarafı yalnız sulh yapıp da bir kısmı devam edecek. Efendim, yalnız Musul değildir. Bütün sahil, ada içindedir. Sonra şunu da söyleyeyim. Zaman geçsin, oradaki Kürtler birbirlerine karşı aksi propagandalarla zehirlensin, nasıl sevk edeceksin beyefendi? İmkânı yoktur. (Açık söyle sesleri) 

				İngiliz, Kürt hükümeti oluşturmuştur. Fakat geçicidir. O niteliklere sahip henüz o millet değildir. Olsa olsa ancak Türklerle yükselebilir.

				HÜSEYİN BEY (Erzincan): Biz istemiyoruz, siz ayırıyorsunuz.

				HULUSİ BEY (Karahisar-ı Sahib): Hayır veren yok.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Devamla): İngiliz veriyor. Kürtler böyle düşünmüyorlar, Kürtler Türk kültürü ile büyümüştür. Türk’ten başka bir şey değildir, efendiler. Bizde hile yoktur. Biz çok mert insanlarız. Onlar çok hilekâr, çok namussuz insanlardır ve yine bizi çiğnerler. Bugünkü teklifleri Paşa Hazretleri’ne söylüyorum, yanlış yapılmıştır. Bugün sulha talip olmak için Heyet-i Vekile bizden İngilizlere taviz alıyor. Taviz verilmek lazım gelirse Meclis kararı ile sulh için verilir. Bugün sulha talip olup yeni bir müzakere açabilmek için Musul’dan kesinlikle vazgeçiyorum. Bu milleti aldatamam. Musul’u satmıştır diye bu kürsüden bağıracağım. Bunun aslını ne suretle bildiriyorsunuz? Aldatıyorlar derim. Çünkü bunun aksini söyleyemezsiniz. Mısır vardır. Kıbrıs vardır. Bunun benzeri vardır. Alamazsınız, o vakit alamazsınız. Fakat verirken bedava vermeyiniz. Geçici olarak lazım ise onu biraz pahalı verin efendiler. İngilizlerin desteğini göreceğiz zannetmeyin. İngilizler her zaman için yine bir tekme vurmaya hazırdır, her zaman. Ben sulh kapılarının kapandığına inanmıyorum. Bizim vaziyetimiz bugüne kadar bir efsane idi, bugün efsane niteliğinden çıkmıştır. Fransız-İngiliz itilafı vardır. Onların da bizi bırakıp bugün bir an evvel kendi işlerine bakmaları lazımdır. Fakat bizi bırakmadıkları zaman, her vakit aleyhimizdedirler. Bizi bıraktıktan sonra kendi işlerine bakmak için onlar da bizim kadar sulha isteklidirler. Fakat biz sulhu pek ucuz yapıyoruz.

				Sulh yapmıyoruz, yarım sulh ile memleketi Bolşevikliğe sürüklüyoruz. 

				NURİ EFENDİ (Bolu): Pahalı vermek için yüz bin Anadoluluyu daha öldürmek mi lazım? 

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Devamla): Efendiler, ben de bir Türk’üm, öyle Misak-ı Millî’yi çizerken Türk, Kürt düşünmemiştik. (Gürültüler) 

				REİS: Mustafa Bey rica ederim sessiz olunuz.

				MUSTAFA BEY (Dersim): Oraya söyle, rica ederim. 

				REİS: Ben öyle bir şey işitmedim. Siz kendi kendinize söylüyorsunuz. 

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Devamla): Efendiler biz yaşamak kabiliyetini gördük, biz bunun için yemin ettik. Kendi hayatımız nasıl birbirimizin mesuliyeti altında ise, bizimle yaşaması lazım gelen insanlar aynı hakka, aynı yetkiye sahiptir ve onlar yaşamazsa bizim de yaşamaya hakkımız yoktur. Bundan zerre kadar vazgeçmeye imkân yoktur. Bu yoldan sapmak, memleket için söz verip arkasını getirmemek demektir. Bundan vazgeçemeyiz. Olanlarla o muhitte beraber yaşayacağız. İzmir, Musul, İstanbul, hepsi bizim gözümüzde eşittir.

				ATIF BEY (Beyazıt): Ölenler ne için öldü? 

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Devamla): Ben bu meselede acele etmeye lüzum görmemekteyim, İstanbul’a taarruz Yunanlıların haddi değildir. İngilizlerin taarruzuna hiçbir zaman ihtimal vermiyorum. Çünkü zinde, kuvvetli bir ordu bütün gücüyle başlarında bekliyor. 

				Ondan sonra efendiler, onlar bizi davet etti. Franklin Bouillon İzmir’e nasıl koştu? Bize eşkıya ve çete diyenler, Mustafa Kemal Paşa’yı bir bardak su içerisinde boğarım diyen İngiliz amirali nasıl geldi? Bunu düşününüz. O sizin arzunuzdan ve yalnız milletin iradesinden doğdu ve yine temin ediyorum, delegemiz Paşa Hazretleri beklediği zaman metin ve fakat uyuşmazlık içinde değil, birleşik. Efendiler her türlü cereyandan serbest kalmak şartı ile düşman Sakarya’ya gelip de kalplerimiz titrerken uğraştığımız gibi, hâlâ sulh olmadığı için memleketini sevenler, vatanını sevenler o birliği muhafaza etmelidir. Yoksa entrikaya uyarlarsa memleket yok olur efendiler.

				Başkumandan Paşa’ya söylüyorum ki; Paşa ordunun başına otur, başka işin yoktur. Kutsal saydığın işi ben de kutsal sayıyorum, ben de seninle beraber çömez olarak çalışayım. Fakat Başkumandanlık vazifesini yerine getir ve hudutlara bayrağını dik; bayrağını, süngünü gırtlağına daya. Dahili bozuk gelenekten gelmiş bizi fenalığa götüren çok şeyler var. Ben de senin taraftarınım.

				Fakat o gün efendiler, bugün çok acele ediyorsunuz. (Alkışlar)

				HÜSEYİN RAUF BEY (İcra Vekilleri Reisi) (Sivas): Süngüyü dayatmak için kararınız lazımdır.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Devamla): Hayır efendim, hayır. Eksik sulh ile, yanlış zihniyet ile yapılacak harekât hüsranla neticelenir. İsmet Paşa Hazretleri’nden son ricam: Avrupa’yı gezdiler dolaştılar. Görsünler ki kendisini dinleyen daha böyle bir zafer kimseye nasip olmamıştır. İnönü Zaferi o kadar büyüktür ki başındaki kalpağı ile elini arkasına koyarak gitti. Efendiler bu hangi sayede, bu hangi kuvvetle? İnönü sayesinde, Sakarya sayesinde, İzmir sayesinde gittiğini unutmasın ve onunla iftihar etsin. Yine o büyüklüklerin muhafaza edilmesine çalışsınlar. Aksi takdirde Avrupa bize karşı başka suretle tesir edebilir. Avrupa’ya zaferle giden insan, gittiği gibi dönemeyen şahıs. Çok iyi gitti, fakat iyi dönemedi.

				RIZA NUR BEY (Sinop): Kırk kişilik top götürmeliydi.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Devamla): Evet, kırk kişilik. Geçen seneki notalarımızda Trakya’dan bahsedemiyordunuz. Buradan İzmir’in muhtariyetine üstü kapalı rıza gösteriyorduk efendiler. (Hayır, hayır sesleri) Razı idik efendiler. Vaziyet böyle idi. Trakya’yı arkadaşınız iddia ettiği zaman, aman birader hele şu engeller var, şimdi hele biraz dur, onu sonra yaparız dediler. Sonra efendiler, Lloyd George Hindistan’da statükoyu muhafaza ediyor. Statüko muhafaza edilecek diyen herif, bugün İzmir’den bahsediyor mu? Halbuki geçen sene statükoyu muhafaza ediyorlardı. O düşmanlar yine o düşmanlar değil midir efendiler? Yalnız Yunan mı idi bizim düşmanımız? Bu sebeple zayıf kalp istemiyorum. Başkumandan ordu kumandanından delege vazifesi bitmiş. İsmet Paşa cenk elbisesini giysin. (Teşrif etsin sesleri) Hariciye vekili olan zat, efendiler bu sulh bizim şerefimize uygun değildir. Bu şartlar dahilinde sulh istiyoruz. Eğer fedakârlıksa bizi ikna etsinler, Musul’u bir sene sonraya değil, belki pazarlığa girerseniz bir sene sonra gireceğimiz Musul’dan bugün istifade etmek mümkündür. Bundan ötürü açık, samimi, kesin bir sulh talep ediyoruz, yoksa bulaşık, yarım, alçakça bir sulh istemiyoruz. (Cıvık sesleri) Musul’un vaziyeti katiyen rezil, cidden zayıftır. Bu milletin vaziyeti ile velev ki Rauf Bey bana alay ederek gülsün.

				HÜSEYİN RAUF BEY (İcra Vekilleri Heyeti Reisi) (Sivas): Estağfurullah, hürmetle dinliyorum ve çok istifade ediyorum.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Devamla): Ben yine kendilerinin destekçisiyim ve yine başarılı olmaları için var kuvvetimle çalışıyorum. Burası bir aile ocağıdır. Şekillerle oynayamayız. Hata ettilerse hatalarını düzeltsinler. Biz yine destekçileriyiz, alsınlar bu projeyi bu milletin kabiliyeti ile kesin olarak, bulaşık değil, mutlak yeni bir kapı açmaya çalışsınlar ve bu kapıyı açmaya düşmanlarımız isteklidir. Paşa Hazretleri de bu vazifelerinin burada tamamlandığına inansınlar. Bunun altında zannediyorum ki, hayırlı bir sulha, daha esaslı, daha kesin sulha doğru gidebiliriz. Aksi takdirde efendiler...

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Saruhan): Yeni açılacak kapının anahtarı nedir?

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Devamla): Söyleyeceğim. Efendiler, gördüğüm şudur. Ekalliyetlerin hukukundan Paşa Hazretleri müzakereler esnasında herhangi meselede konferans müzakeratını birer birer takip ediyorduk. Zannediyorum ki İngilizler bize yüz çevirirken bilgi topluyorlardı. Biz biraz zaaf gösterdik. Paşa Hazretleri dediğim siyaseti takip etmek üzere İngilizlere taviz gösterir. Bu, kanaat olabilir, başka bir şey olamaz. Fransızlar durumu değiştirircesine Fransızların yazıp inkâr ettikleri 11 maddelik mesele ki Heyet-i Vekile’nin mukabil proje dedikleri, İsmet Paşa’nın verip de Avrupalıların güvenmedikleri takviye hususlarından başka bir şey değildir. Yani İsmet Paşa Hazretleri’nin herhangi kanaatle vermiş olduğu sözün arkasından Heyeti Vekilece takviye etmek üzere gidiyor ve arkasından da bizi götürüyor. Ben rica ediyorum. Vatanın menfaati için Paşa Hazretleri’nin verdiği akla uygundur. Bugün İngiltere ile Fransa’nın arasında ne tesir yapmıştır? Malî, iktisadî vaziyeti söyleyebilir mi? Aradan bir ay geçmiştir efendiler. Malî vaziyet belirsiz, iktisadî vaziyet belirsiz, Musul bir sene ertelenmiş. O halde, Allah’a şükür, yarım teklifle bir sene sonra Boğazlar Allah’a emanet, Batı Trakya...

				HÜSEYİN RAUF BEY (İcra Vekilleri Heyeti Reisi) (Sivas): Malî vaziyet belirsiz değildir.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Devamla): Hayır efendim, pazarlık için istiyorsunuz. Taviz ile pazarlığa girişmek istiyorsunuz.

				HÜSEYİN RAUF BEY (İcra Vekilleri Heyeti Reisi) (Sivas): Hayır efendim, teklif edeceğiniz ve müzakere edip uyuşacağınız...

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Devamla): Siyasetin en mühim noktası, tam nazik yeri burasıdır. Kesinti olmuş mudur, olmamış mıdır? Avrupalılar bize bir tekme vururlardı. Fethi Bey gittiği zaman, yanlarına bizi almadılar. Halbuki sonra davet ettiler. Kıyamet kadar müzakere cereyan etti. Fethi Bey’den istirham ederim. Fethi Bey’i reddetmek demek milleti reddetmek demektir. Fethi Bey şahsı için bir şey gibi algılamasın. Büyük Millet Meclisi içindir. Onun namına gittiler, sonra arkadaşlarımdan rica ediyorum. Heyet-i Vekile bu projeyi getirmemiş, söz konusu olmamış gibi İsmet Paşa Hazretleri, Allah şifalar versin, yalandan hasta olmak şartıyla orduya, (Gülüşmeler) Heyet-i Vekile Avrupa’ya karşı efendiler bir kısım delegeler vardır ki bunu düzenliyorsunuz. Bu bakımdan hepsi yarıya bölmeye değer.

				Bu güzel bir giriştir. Bize verdikleri projeyi biz müzakere etmediğimiz halde alın buyurun diyor. Bize hakaret ediyorsunuz bir başka mesele efendiler. İngilizler bu iş için harbe girmezler. Fransız’ın parası için. Musul için de fedakârlıkta bir sene sonra için kalmayacaktır. Çünkü sulh ile harbin arasında beş dakika var. Bu sene bir kısmını alabildim. Gelecek sene tamamını alırım. Bu sağlam bir şeydir.

				Memlekette yarım bir sulh yoktur. Nasıl Fransızlar bizimle anlaştılar. Yusuf Kemal Bey geldi. Burada mektup üzerine mektup okudu. Hani o mektuplar. İşte o mektuplar gibi yüce vatanın mektupları böyle biter, benim hakkım budur. Nasıl ki İngilizler benim hesabım için sulh ediyor. Eğer mantıklı düşünecek olursak Suriye’de ne hakkımız var, Musul’da ne hakkımız var diyebiliriz. Yarın o vaziyet ortaya çıktığı zaman ne yapsınlar, Musul’dan fedakârlık oluyorsa siyasî durumumuzu, coğrafi durumumuzu tehlikeye sokmak, dahilde bir ümitsizlikle yarım sulh yapmaktansa böyle bir sulh yoktur diye kesmeli. Büyük Millet Meclisi İskenderun’u verdiniz, Batum’u verdik. Fakat verdik mi, ben namusumla temin ediyorum ki yüreğimde Misak-ı Millî bağıracaktır. Buna söz verdim, iman haline soktum. (Alkışlar)

				YAHYA GALİP BEY (Kırşehir): Yaşa Hüseyin Avni Bey!

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Devamla): Bugün için efendiler, fedakârlık şu açıdan zorunludur. Bu mıntıkadan bile bile şu kadar keseceğiz. Fakat dahile refah ve huzur vereceğiz. Bayındırlıkla, kültürle meşgul olacağız, demiyoruz. Ya ne diyoruz? Cemiyet-i Akvam’a müracaat edeceğiz, İngilizlerin iradesine müracaat edeceğiz. Kurdun eline kuzuyu veriyorsun, sonra irade bekliyorsun. Ne Paşa Hazretleri’nin arzularına ve ne de hakikate erişmiş bir netice olacaktır. Paşa şunu alacaktır. Fakat ne zaman? Bugün şu noktada fedakârlık vardır. Fakat önce dine bile Misak-ı Millî vardır. Müslümanlıkta iman budur. Bu imanı yaşatacaksın. Ben başarılı olamadım, sen başarılı ol. Asker ol evladım, git bunu al. Bu alır Misak-ı Millî’yi; Misak-ı Millî’den vazgeçmiş değiliz. Batum’dan da vazgeçmiş değilim. Yalnız pazarlığımız sağlam olmalıdır. (Bravo sesleri)

				Rauf Beyefendi gitsin Sivas’ta gemisi ile yoksa memleketi bendeniz de biliyorum. Yalnız Heyet-i Vekile’den bir ricam var. Bizim dört günlük ömrümüz vardır. Bu dört günlük ömrümüzde memleketi sefaletten sefalete, felaketten felakete atmayalım, memlekete zararımız dokunmasın. 

				Avrupa’da bir cereyan var. Türkiye’de Büyük Millet Meclisi’nde iki parti vardır. Bir parti Mustafa Kemal’in yanında, onun dalkavuğu imiş, yeni seçimde onlar mebus olabilecekmiş. Mebusluktan ümitsiz olanlar harbin devamını istiyorlarmış. Efendiler, dünyada bu düşüncede bir alçaklık düşünemem. Bu Meclis’in kutsallığı vardır. Yaman günleri vardır. Hepsinin şahidiyiz. Namert, bir arkadaşım da olsa, vallahi önüne çıkarım. (Bravo sesleri) Biz, birbirimizin şerefine, namusuna böyle hürmetle karşılık verelim. Biz mebusluk vazifesini geçim yeri olarak gören insanlar değiliz. Böyle bir kimse içimizde yoktur. (Alkışlar) Bu saçmalıklara meydan verenleri, bu saçmalıkları takip edenleri hükümetimiz bize haber vermelidir. Efendiler bu Meclis’in kutsallığı vardır.

				Onun kutsallığını biz bilmesek bile 100 sene, 500 sene sonra gelen insanlar her birimizin namına anıt dikeceklerdir. Şerefli adamlar öldükten sonra takdir edilmişlerdir. Bundan ötürü bizim mübarek hayatta tek isteğimiz millî saadettir. Düşüncemiz esasen sabittir. Biz bunda azimli olduğumuz oranda, katiyen efendiler, Paşa’nın harp yaptığı günler için değil, çok kudretli olan millet gayesini şerefiyle, gücüyle elde edecektir. Aşağılık İngiliz uşakları ile değil, lanet olsun. (Alkışlar)

				HAFIZ MEHMET BEY (Trabzon): Hüseyin Avni Bey biraderimiz lüzumu kadar heyecan dolu nutkuyla Yüce Meclis’in herhalde hislerini uyandırdı. Bendenizden tabii böyle coşkulu sözler beklemeyin. Belki bu heyecana biraz soğuk su dökmeye çalışacağım.

				ÂBİDİN BEY (Lâzistan): Soğuk su dökersen biz de dinleyemeyiz.

				HAFIZ MEHMET BEY (Trabzon): O hak benimdir. Sözlerimi söylemedikçe bu kürsüden inmem. Hüseyin Avni Bey biraderimiz buyurdular ki, ortaya çıktığımız vakit karşımızda Yunan değil, bugünkü düşmanlarımız olan İtilaf Devletleri vardır. Hakikaten doğrudur. Onun için önceki teklifimizde karşımızda bulunan düşmanlara karşı daha âcizken gösterdiğimiz azim ve metaneti bugün elimizde muzaffer bir ordu olduğu halde neden İtilaf Devletleri’ne karşı boyun eğiyoruz? Bu pek doğru bir tetkik bizi bu azme, bu dayanıklılığa sevk eden hayat hakkımızın inkâr edilmiş olmasıydı. Büyük bir ümitsizlik bizi buna sevk etmişti. Karşımızdaki düşmanın büyüklüğü veya küçüklüğü böyle bir esnada dikkate alınamazdı. İnsanların ümitsizlik zamanındaki kararları başkadır. Biraz nefes almaya başladığı zamandaki kararları daha mantıklı ve daha makul şekillerde sormak icap eder. Bir kere ölmeye karar vermek var, bir kere de yaşamaya karar vermek var. Bizim evvelki kararımız yaşamak için ölmekti. Şimdiki kararımız yaşamak için yaşamaktır. Bizim davamızda benim o zamanki halkın hislerinden, düşüncelerinden edindiğim intiba şuydu. Bu dava hudut meselesi değil, istiklal davasıdır. Hudut söz konusu değildir. Bize kalacak parçadan hisse istemiyoruz. Azmış çokmuş meselesi başka bir meseledir. Evvelce bize kalacak parçada hissemiz yoktu. Adlî, malî, iktisadî meseleler ve arazi meseleleri ikinci sırada gelir. 

				Davamızın başlangıcında halkın hisleri bu olduğu gibi, bugün de budur. Geçen gün yeri gelince arz ettiğim gibi bendeniz bugün muzaffer ordumuzun temin ettiği zaferin akabindeki fırsatlardan istifade edememek yüzünden düştüğümüz bugünkü vaziyeti (Bravo sesleri) ve bütün kabahati tekrar millete yüklemek doğru mudur, değil midir? Yani bu milletin başında bulunanlar kendisinin temin ettiği zaferlerden istifade etmediği için, boyuna kavga mı etsin? Şu duruma göre millet çocuğundan ihtiyarına varıncaya kadar vazifesini yerine getirdi. Fakat arz ettiğim gibi, bundan istifade yolu bilinemedi ve kabahat hepimize aittir. Hükümet, gerektiği gibi bir siyasî teşkilat kurarak Avrupa’nın hislerine nüfuz etmek yolunu aramamıştır. Edememiş demiyorum. Aramamış, buna teşebbüs etmek gereğini görmemiştir. Hatta bırak Avrupa’yı, İstanbul’da bile bir teşkilat kurarak İstanbul’daki harekâtı anlamaya bile lüzum görmemiş ki, bunu o zaman haber alsaydı zannederim ki İstanbul’daki harekât bizim için gayenin nerede olduğunu anlamak için kâfi idi. 

				Arz ettim ki biz bu davaya başladığımız vakit hayat hakkımız en küçük bir arazi üzerinde dahi inkâr edilmişti ve belki bize bugünkü proje ile teklif edilen şartları içerseydi, belki bu harekât zor meydana gelirdi ve belki de gelmezdi. Milletler tabiidir ki tarihlerinde yüzlerce, binlerce seneleri düşünürler, bugün temin ettiğimiz zaferin faydasından yüz, iki yüz sene sonra evlatlarımızın nasıl istifade edeceklerini düşünelim. Eğer bugün temin edeceğimiz zaferden yüz sene sonra istifade edecek torunlarımız kalmazsa, bizim zaferimizin de faydası yoktur. Onun için 1330 senesinden beri memlekette çocuk doğmamıştır. 20 sene sonra kura fertleri yoktur. Belki biraz daha hükümeti, gerçi faydası yok, tenkit ederek değil, teselli bağışlamak için söyleyeceğim, bize bir pembe kitap verdi, ben bunu okudum. Dört gece zahmet çektim, dediler ki, bunun aslı yoktur. Geldi buraya delegeler açıklama yaptı. Bir maddenin aşağısı çıkmış, yukarısı karışık kalmış, bilmem öteki kabul edilmemiş filan. Hükümetin mukabil projesinin neden ibaret olduğunu affedersiniz anlamadım. (Yoktur anlayan sesleri.)

				REFİK BEY (Konya): Anlayan az.

				HAFIZ MEHMET BEY (Trabzon): Zannediyorum, hükümet ben şöyle bir proje veriyorum. Bana ya kırmızı, ya beyaz rey verin. Anlamadım ki ben burada delegelerin beyanatını birer birer dinleyeceğim. Hiç olmazsa üç gün de bunun üzerinde ben düşüneceğim. Çünkü Avrupalılar bizden bazen bir kelimenin tefsiri yüzünden kapitülasyonlarda birçok iddialar sokmuşlardır. Onun için kelime üzerinde dahi derin derin düşünmeye mecburum. Belki onun Fransızca karşılığını arayacağım. Bu kelime uygun mudur diye. Belki de tam doğru bir tercüme değildir. Bunu arayacağım. Şimdi bu şekle göre benim için, anlamadığım mukabil bir projenin maddeleri ve genel hükümleri hakkında kabul veya ret yolunda bugün söz verirsem doğru iş yapmış olmam. Milletin işlerini tasarrufta da fuzuli bir hareket etmiş olurum. Çünkü ben kendi hesabıma arz ediyorum. Ne olduğunu bilmiyorum. Delegelerin Lozan’daki hareketlerini tenkit etmek manasızdır. Lüzumu yoktur. Fakat bugün hükümet gelmelidir. Bize, dün arz ettiğim gibi, başka türlü bir söz müzakeresini burada yapamayız. Madde madde kelimeler üzerinde durarak, oynayarak memleketin menfaatine uygun bir şekilde sulh yapmak için hükümet gelmeli demeli ki ben sulh yapacağım efendiler, bana itimadınız var mıdır, yok mudur?

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Ne ile?

				YAHYA GALİP BEY (Kırşehir): İşte bu pembe kitapla.

				HAFIZ MEHMET BEY (Trabzon): Demiyor, bana geliyor diyor ki efendiler böyle bir proje yaptım, bilmiyorum okuyor. Benim o kadar hafızam yok.

				AVNİ BEY (Saruhan): Senin hafızan yok, benim de parlak cümleleri anlayacak kafam yok.

				HAFIZ MEHMET BEY (Trabzon): İşte böyle bir şekilde olan hükümet bize der ki, bana var mı itimadınız efendiler? Yoksa atarız. Varsa elbette içimizde bunların hepsi bu memleketin evladı ve bu dava için buraya gelmiştir. İtimat edelim.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Buraya inanmamaya geldik, inanmaya değil.

				HAFIZ MEHMET BEY (Trabzon): Ben de inanmaya memurum. Ta ki aksi oluncaya kadar. Onlar da bu memleketin evladıdır. Herkes hata yapabilir, biz de yapabiliriz. Belki böyle Meclis’te de mantıktan ziyade hisler hâkim olur, bir coşkulu söz Meclis’i galeyana sevk eder çıkarır. Fakat mantıklı bir gidişatta oturur. Bütün devletlerle olduğu gibi, mesuliyeti üzerine yüklenir. Milletin hakkında faydalı gördüğü bir şekilde bir sulh anlaşması yapar. Hükümet ne yapıyor? Üzerine hiçbir mesuliyet kondurmak istemiyor. (Senin orada ne işin var o halde sesleri)

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Teşkilat-ı Esasiye Kanunu var ortada.

				HAFIZ MEHMET BEY (Devamla): Yani Heyet-i Vekilemiz hiçbir meselede üzerine mesuliyet koymayacak da Meclis’in emrini aynen yapacaksa bir Heyet-i Vekile’nin ne lüzumu vardır? İmzası yoktur. Ben diyorum ki bunlar memleketlerin evlatları. Eğer bunlara itimadınız yoksa susturalım ve yerine güvenirliği tam olan bir Heyet-i Vekile getirelim. Bunlar sulhu yapsınlar. Yoksa bu 350 kişi ile ve bu sulh müzakeresi ile sulhu güzel sonuçlandıramayız. Yalnız şunu arz edeyim ki, Musul meselesini geciktirmenin manası yoktur. Bu bir İngiliz oyunu olabilir. İstanbul’dan çıkmamak için dünyaya karşı iş bitmemiştir, demek için elde bir plakadır. Değil mi efendiler? Başka bir şey yoktur. İstanbul’dan çıkmaya niyeti yoktur. Nitekim Sulh Konferansı’nda delegelerimiz bu İstanbul meselesinin tahliye şartlarını hiç söz konusu etmediler, oturdular.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Evet, evet gayet güzel.

				HAFIZ MEHMET BEY (Trabzon): Delegelerimiz ve müşavirlerimiz buraya geldiği vakit sordum. Dediler ki, efendim tabiidir. Nasıl tabii olur? Burada Rauf Bey’e sordum. Çıkacak dedi. Bir sonra Lord Curzon beyanatında statükolar muhafaza edilmek şartıyla Musul’u erteledim diyor. (Ne demek sesleri) Yani hazırdakini. Bundan ötürü Musul meselesini vereceksek verelim. Alacaksak alalım. Bir sene sonraya ertelemenin manasını anlamam. Bu aleyhimizde bir harekettir.

				HAKKI HAMİ BEY (Sinop): Lüzumsuz yere fazla bir kuvvet beslemek mecburiyetinde kalacağız.

				HAFIZ MEHMET BEY (Devamla): Boğazlar meselesinden bahsetmeyeceğim, onu benden daha ziyade memleketin faziletli askerleri, harp erkânı, bilhassa da İsmet Paşa çok daha iyi bilirler ve o hususu benden fazla takdir ederler. Bu hususta söz söylersem küstahlık etmiş olurum. Çünkü bu işten anlamam. Ne zaman İstanbul’da güvenlik sağlamanın bu suretle kabul olduğuna askerî erkânımız inanır, ben de buna bir şey demeyi lüzumsuz bulurum. Yalnız tekrar ediyorum Hükümet gittiği yolu bilemiyor, işte ben yön vermek için malî işleri bilmeliyim, hariciye vaziyetini bilmeliyim. Ben bunu bilmediğim için yön veremem. Memleketin menfaati ancak vaziyetiyle ölçülür, bununla ölçülür; vaziyetin tamamını bilmekle ölçülür. Bunu ölçmek için elimde bir malumat yoktur.

				ŞEREF BEY (Edirne): Efendiler, 23 Nisan 1920 tarihinde ve Yüce Meclis burada toplandığı zaman çizmiş olduğu Misak-ı Millî’nin neticesi mutlaka bir sulh yapmak içindi. Yoksa Misak-ı Millî mutlaka harbi meydana getirmek değildir. Milletin ne kadar mahrum ve ne kadar fena seneler yaşayarak, ne kadar uygunsuz şartlar altında çırpınarak şu günlere geldiğimizi elbette takdir buyurursunuz. Meclis’in ve arkadaşlarımın da ne kadar acı ve tatlı günler geçirdiğini bilirsiniz. Netice bir sulha erişmek idi. Misak-ı Millî dahilinde oluşmasını temenni ettiğimiz sulhun birinci şartı, öteden beri Doğu’nun varlığına göz dikmiş olan harbin artık Doğu ile alacak verecek hiçbir şeyi kalmayarak, bütün millî hudutları dahilinde bağımsız, hür bir Türkiye Devleti meydana getirmekti. Bunu yapabilmek için gönderdiğimiz delegasyona değil, yalnız şu yakın senelerin biriktirmiş olduğu meseleleri halletmek belki eski Osmanlı İmparatorluğu’yla bugüne kadar Doğu’da ne kadar mesele birikmiş ve ortaya çıkmış ise hepsinin hesabını kapamak mecburiyetinde kaldık ve onun için karşılarında büyük bir fikir cephesi gördüler. Bendeniz meseleleri birer birer tetkik etmeden önce genel olarak delegasyonumuzun Lozan’a vardığında metin adımlar attığını ve son günlerde nasıl sarsıldığının sebeplerini açıklamak istiyorum. Ondan sonra arazi meselelerinin, malî, adlî, iktisadî meselelerin şeklini söyleyeceğim ve ondan sonra bir de şimdi Musul’u almak, ertelemek, Karaağaç’ı bırakmak şartıyla, iktisadî ve malî meseleleri hariç bırakmak şartıyla teklif edeceğimiz için ne olduğunu açıklayacağım efendiler. Türkiye’nin muzaffer orduları bütün düşmanı Akdeniz’e attıktan sonra, ileri doğru giderken ilk hata Meclis’in, Mudanya Mukavelesi’ni onaylamasıyla başlamıştır. Mudanya Mukavelenamesi Meclis’in muazzam çalışmalarını ortadan kırmış, berbat etmiş, ayırmış, çukur açmıştır. O zaman hatırlarsınız, Mudanya Antlaşması için burada gerçekleşen müzakerelerde, hükümet asıl noktaları tamamen açıklamamıştır ve arkadaşlar tarafından sıkıştırıldığı zaman, denmiştir ki, hayır efendiler, bu siyasî niteliğe sahip değildir. Bu ordu işidir. Bunu kumandanlar görüşüyor, yalnız size malumat arz ediyoruz demişlerdir. (Bravo sesleri alkışlar)

				HÜSEYİN RAUF BEY (İcra Vekilleri Heyeti Reisi) (Sivas): Reis Beyefendi bazı noktalarda görme bozukluğu oluyor. Hükümet namına mecburum düzenleme yapmaya. (Sonunda sesleri) Sonunda müsaade buyurursanız çok iyi.

				ŞEREF BEY (Devamla): Efendiler ben hiçbir şiddetin, hiçbir hiddetin önünde eğilmem. (Bravo sesleri alkışlar)

				HÜSEYİN RAUF BEY (İcra Vekilleri Heyeti Reisi) (Sivas): Şeref Bey, bu kahramanlığı hepimiz birlikte düşmana göstereceğiz. Size ne hiddet gösteren var, ne şiddet. Gözdağı verilmiş gibi gösterip kendinizi mağdur vaziyete düşürmeyiniz.

				ŞEREF BEY (Devamla): Türkiye Büyük Millet Meclisi’nin İcra Vekilleri Başkanlığını işgal eden muhterem şahıs ılımlı, siyasî ve düşünceli olmalıdır. Telaşa ihtiyaç yoktur. Ben sözümde devam ederken Rauf Beyefendi’ye hiç hitap etmediğim halde, neden telaş buyuruyorlar? Rica ederim millet karşısında bizim halledeceğimiz şey bu aziz Türkiye’nin hayatı ve bağımsızlığıdır. Rauf Beyefendi hiçbir zaman ben şahsi endişeye düşmüş bir adam değilim ve size demiyorum ki düşmüşsünüz, işinin ehli olan bir hükümete yakışacak surette hareket ediniz. (Devam sesleri)

				REİS: Çok rica ederim oturalım.

				ŞEREF BEY (Devamla): Evet efendiler, ondan sonra davetler yapıldı, sulh delegasyonu Lozan’a teşrif buyurdukları zamanda Yüce Meclis’ten verilmiş olan talimat dahilinde oraya girince, ben düşündüm bir kabul tarzını... Muzaffer ve yüksek bir kumandan arkasında milyonlarla süngü dayanmış ve birçok savaş gemisiyle geçmiş gibi gittiler. Cidden orada bütün Batı, İsmet Paşa Hazretleri’nin huzurunda eğildi ve bu devam etti. Buna hiç şüphem yoktur. Zavallı Türk’ün işte tarihi baştan aşağı hepsi aziz Mehmetçiğin süngüsü ile zaferler kazanmış fakat daima masanın başında vermiş, vermiş, vermişlerdir. (Bravo sesleri, alkışlar)

				TUNALI HİLMİ BEY (Bolu): Ağlanacak yerde alkışlıyorsunuz.

				SIRRI BEY (İzmit): Sözün doğruluğunu alkışlıyoruz.

				BASRİ BEY (Karesi): Hakkı alkışlıyoruz. (Gürültüler)

				ŞEREF BEY (Devamla): Söz konusu olan canımızdır. Ölçülü düşünelim.

				Hiçbir şey istemeyiz. Herkes düşündüğünü söylesin, herkesin aradığı haktır.

				Lozan’ın ilk tartışma oturumunda söz konusu olan meselelerden birisi doğrudan doğruya arazi meselesidir. Delegasyondan sırası ile dinledik, arazi meselesi doğrudan doğruya söz konusu olurken Lord Curzon’un ağzından çıkan ilk söz bize karşı sizi Meriç’in ötesine geçirmeyiz demekten ibaret oldu. Hatta sulh delegesi çok telaş gösterdi ve dedi ki: Siz şayet Meriç’in ötesine geçerseniz Yunanistan’a gerçekten hizmet edeceğiz, yardım edeceğiz ve sizi geçirmeyeceğiz.

				Soruyorum ben Türkiye Büyük Millet Meclisi Hükümeti Hariciye Vekâleti’ne, bir sene önce, işte oradadır dosyalar, ne için Sırbistan’a bir temsilci göndermediler? Niçin şimdiye kadar Türkiye davasını Sırbistan’ın huzurunda müdafaa etmediler ve ne için Balkan devletleri arasında Türkiye’ye dair siyaset takip etmediler? (Çok doğru sesleri) 

				Efendiler, anlatayım. Balkan meselesi doğrudan doğruya Avrupa’nın hayati meselesidir. Balkanlar’a düşen bir ateş bütün Avrupa’yı tutuşturur, Balkanlar’da hegemonya kimin elinde ise daima o üstündür. Daima hegemonya bizim elimizdeydi. Fakat bizi Sırpların, Bulgarların, Yunanlıların ötesine geçirmemekteki sebep nedir? Şu sebepledir ki bugün Sırbistan’da bir buçuk, iki milyon Türk ve Müslüman tebaa var. Batı Trakya’nın ötesinde, ta eski Yunanistan hududuna kadar birçok Müslüman var. Tabii ki Trakya Müslüman’dır. Şimdi oraya Türkiye’nin adım atması bütün Müslümanların bize bağlı bulunan kalplerini kabartır. Onun için onu istemezler, bir. Mesele burada dursun. 

				İkincisi efendiler, bir Bulgar hükümeti var. Fakat bu Bulgar hükümeti iki tanedir. Birisi resmi Bulgaristan, diğeri resmi olmayan Bulgaristan ki Makedonya Komitesi’dir ve bütün Bulgaristan bunun önünde eğilmeye mecburdur. Makedonya Komitesi’nin mütarekeden sonra aldığı vaziyeti, Sırbistan üzerine yaptığı bütün işlerin tarihini tetkik edecek olursanız, göreceksiniz ki Sırbistan üzerine çizilmiş olan Müslüman köylerini birleştirir ve oradan gittikten sonra Bulgar gelir, Müslüman köylerini yakar. Bundan ötürü şimdi bu orta yerde bulundukça, tabii ki Sırbistan bir Türk hükümetinin ve bir Türkiye’nin oraya geçmesini ve orayı eline almasını istemez. Fakat anlayışlı bir siyaset takip eden bir hükümetin bunu vaktiyle düşünmesi icap ederdi. Diyecekler ki biz Sırbistan’la harp halinde bulunduğumuz için oraya elçi gönderemeyiz, hâlâ. Fakat efendiler, daima siyasî işler hususi pazarlıklarla başlar ve nihayet resmi pazarlıklarla biter. Bu, dünyanın her tarafında böyledir. Şu halde oraya resmi bir temsilci gönderme imkânı yok muydu? Vardır, işte yine söylüyorum, Hariciye Vekâleti’nin dosyasında teşebbüsler, temenniler daima mevcuttur. (Hatta Hariciye Encümeni’nde sesleri) Bu yapılmamıştır.

				Yapılmaması dolayısıyla işte Lozan’da İsmet Paşa Hazretleri’nin karşısına tek bir cephe olarak çıkmıştır. Bu cephe daha önce yarılabilirdi efendiler.

				İSMET PAŞA (Hariciye Vekili) (Edirne): Nasıl?

				ŞEREF BEY (Devamla): Efendiler, siyaset his meselesi değil, doğrudan doğruya menfaatler meselesidir.

				İSMET PAŞA (Hariciye Vekili) (Edirne): Nasıl, bir tane göster?

				ŞEREF BEY (Devamla): Sırbistan’la antlaşma ihtimali varsa onlarla anlaşırız. Mesela Selanik üzeri ve orada bulunan Müslümanlardan istifade edebilirdik.

				İSMET PAŞA (Hariciye Vekili) (Edirne): Sırbistan’ın bizden istediği iki menfaat vardır. Birisi Meriç’in batısına geçmemek, diğeri Düyun-ı Umumiye’ye katılmamak. Budur istediği, kabul eder misiniz?

				ŞEREF BEY (Devamla): Fakat Paşa Hazretleri, onların söylediği bu söz Lozan Sulh Konferansı’nda söylediği söz idi. Bendenizin bahsettiğim o konferanstan önce geçen günlerde Sırbistan’da çalışmak, Sırbistan’da siyasetini yürütmektir.

				İSMET PAŞA (Hariciye Vekili) (Edirne): Gerek önce, gerek sonra istedikleri budur. Ne vakit bunları verirseniz teşekkürünü alırsınız. Feda ediniz, Düyun-ı Umumiye’ye katılmamasını kabul ediniz göreyim. Olmayan şeyler üzerine konuşmayalım, maddiyat ve menfaatler üzerine devletlerin menfaatini, siyasetini tetkik edelim.

				ŞEREF BEY (Devamla): Maddiyat ve menfaatler üzerine devletlerin siyasetini tetkik ediyorum. Sırbistan’la bizim siyasetimizde Düyun-ı Umumiye meselesi işte Sulh Konferansı’na oturduktan sonra çıkmıştır. Bu yüzdendir ki, daha evvel olsaydı Sırbistan meselesinde Düyun-ı Umumiye işi birinci derecede bir iş değildi. Sırbistan’ın böyle bir menfaati yoktur demek için Sırbistan’ın iç yüzünü evvelce derinlemesine tetkik etmek, orayı anlamak ve orada bir adamımızı bulundurmak lazımdı. Bu yapılmamıştır. Bu yapılmayınca karşımızda bir cephe ortaya çıkmış ve elbette onlar da bir cephe oluşturmuştur. Bu cephe Yunanlılar ve Sırplardır. Şu halde Meriç hattının öte tarafına geçmemek, yani 1915 hududunu kabul etmek üzere yapılan şu sulh tetkikleri müsveddesinde görüyorum ki, Meriç hattı, yani 1915 deyince bunu tetkik ederseniz Edirne’nin önünden geçen Meriç Nehri’ni 70 metre ilerleyerek iki kilometre öteki sahile geçer. Yani nehir ötede kalır, bu tarafı projede belirtilmemiş. Tabii ki Edirne’nin mebusu olmak itibarıyla İsmet Paşa Hazretleri’nin reyince buyurdular ki, hayır, bu hat Edirne’nin iki tarafından geçecek, yani Edirne’nin Kum Mahallesi’nden geçecek olan hat değildir, –1915 hattı değildir– öyle olunca bendenizin bir diyeceğim yok ve İsmet Paşa’nın hakları vardır. Karaağaç hakikaten denildiği gibi üzerinde doğrudan doğruya Misak-ı Millî’de söylenen, yani mütareke akdi yapıldığı zamanda Türk silahları altında bulunan parçadan değildir. Buna hiç şüphe yok. Fakat doğrudan doğruya Misak-ı Millî’nin bir maddesi var, o da üçüncü maddesi ki bağımsız maddedir. Onda Batı Trakya’nın doğrudan doğruya referanduma müracaat edilmesi yazılmıştır.

				YUSUF ZİYA BEY (Bitlis): Karaağaç da onun içine dahildir.

				ŞEREF BEY (Devamla): Evet, onun içine dahildir. Şimdi Karaağaç onun içine dahil olunca, Misak-ı Millî’den acaba Batı Trakya’ya dair Misak-ı Millî’yi kabul etmediler, bu iddiayı buyuruyorlar. Bendeniz şahit gösteriyorum. Erkân-ı Harbiye-i Umumiye Reisi [Genelkurmay Başkanı] Fevzi Paşa Hazretleri işte cetvel buradadır. İsmet Paşa Hazretlerinin kumandaları altında taarruz başladığı vakit Batı Trakya, Karaağaç ve halkının bütün emeği ve gayretiyle Yunanın iki fırkası orada tutulmuş ve bütün bu işler şuradaki görülen işleri oranın halkı yapmıştır. Niçin? Bir ümittir. Hepsi Müslüman. Anadolu kurtulacak, anavatan kurtulacak diye kanını dökmüş, gitmiş şimendiferleri tahrip etmiş, harp yapmış, çeteler kurulmuş, anavatan kurtulacak, orada ondan sonra Meclis’in Misak-ı Millî’sinde benim de kurtuluşum genel oya müracaatla kurtuluş günüm doğacaktır, demiş ve o aşkla işler bizim millî davamızda başarımızı temin edici bir hareket olduğu halde Lozan Sulh Konferansı’nda genel oya müracaatı kesinlikle reddetmiştir. Fakat bu ret anında diğer bir iş daha olmuştur ki Mesto Karasu ile Ustruma arasında bulunan bölge Trakya hududundan sayılmamış, oradaki halk da mübadeleye tabi tutulmuştur. Felaketin en büyüğü de budur. Halbuki efendiler, mübadeleye tabi tutulan arazi parçası, Batı Trakya’nın altınlar getiren, en güzel, en bereketli arazisini içine alan parçadır. Bu arazi baştan başa –bir dönüm Hıristiyan’da bulunmamak şartıyla– Türk oğlu Türk’tür. İşte oynanan siyasetin inceliği, oradaki Türkleri nakil ve göçe zorlamak, oranın bereketli topraklarını ele geçirmektir. Bundan ötürü bu mübadele meselesinde burada hata yapılmıştır.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Biliyorlar mıydı öyle olduğunu bakalım?

				ŞEREF BEY (Devamla): Demin Trakya meselesinde Karaağaç’ı bırakmak ve Musul’u ertelemek, diğer malî ve iktisadî olan şeyleri çıkarmak şartıyla bir sulh sözleşmesi imkânından bahsettiler. Ben zannediyorum ki asırlardan beri toplanan birçok fenalıklar vardır. Demin de arz ettiğim gibi, artık halledileceği dakikaya geldi. Bu halledileceği zaman sürekli dışarıdakilere vesile vermek ve daima bir sene daha, kim bilir ne olacağını meçhul bir sene daha bizi yarım sulh oldu, ne olacak dedirtmektense kâfi bir adımla halledilemez mi? Ben ümit ediyorum ki halledilir. 

				Çünkü diyorlar ki, ey ne yapardık? Harp ederdik. Daima burada tekrar edilen hükümetin lisanından işittiğim gibi efendiler zaten bizim sulh ettiğimiz yoktur.

				Esasen ordular silah başında harp içindeyiz. Fakat harp ederiz diyen de yok, yalnız bir şey düşünelim. Eğer harp edelim sözü bizde varsa karşımızdakilerde de vardır. Bir misal ile açıklayayım. Musul meselesi Lozan Konferansı’nda tartışıldığı zaman Başdelegemiz Paşa Hazretleri ile İngiliz delegesi arasında  geçen müzakereyi zabıtta okuduk. Lord Curzon diyor ki İsmet Paşa seninle harp etmem, ben Musul meselesini Cemiyetli Akvam’a havale ediyorum. Siz de gelin Cemiyet-i Akvam’a. İşte tüzüğü, okuyunuz. Ama diyeceksiniz ki biz Cemiyet-i Akvam’dan değiliz. Peki, ben sizi davet ediyorum, buyurun girin. Girmeyiz. Efendim bir korku yoktur, giriniz diyor, tüzüğü okuyor. Cemiyet-i Akvam tüzüğünde Cemiyet-i Akvam kararının oybirliği ile verilmesi konusunda mecburiyet var. Bundan ötürü birisi muhalif rey beyan ederse hükmü yoktur. Ama siz girmediniz, sizi yine Cemiyet-i Akvam’a şikâyet edeceğim. Ne olacak? Cemiyet-i Akvam yine sizi davet edecek. Ya delege göndereceksiniz, ya göndermeyeceksiniz. Delege gönderdiğiniz takdirde bir karar verilecek ve aleyhinize bir karar çıkacak olursa, o vakit siz kabul etmezsiniz. Kabul etmediğiniz takdirde, onun baskı vasıtalarına müracaat ederiz. Demek ki benim harp etmem Musul içindir, diyor. 

				Efendiler ben derim ki delegasyonumuz İngilizlerin elinden iki şey almıştır. Birisi, şöyle böyle. Fakat ekalliyetler için İngiltere harp ederdi efendi. Ne için? Çünkü Hıristiyan vicdanı, gâvur vicdanı idi. Onu İngilizlerin elinden almıştır. İsmet Paşa Hazretleri o harp tehlikesini atlatmıştır. 

				İkincisi; Boğazlar meselesi. İngiltere kendileri için de harp eder. Onu da suya düşürdükten sonra İngilizler harp etmez. (Doğru sözleri) Musul meselesinin petrol meselesi olmak üzere söz konusu edilmesi de o kadar önemli bir şey değildir. Çünkü petrol meselesi –açıklamayayım Yüce Heyetinize– orada –kendileri de biliyor– bir alışveriş meselesi olmuştur. Onun etrafında dalavereler olmuştur. Tabii ki delegasyonumuz metin bir yaradılış, temiz bir azimle onların hepsini def etmiş, hepsine ret cevabı vermiştir. Kovmuştur. Musul meselesinde bir şekilde harp olabilmesini düşünmek doğru değildir. Bendeniz zihniyetleri mukayese ediyorum. Bizim için “harp edilmemesi” demek nasıl mümkün değilse, İngiltere için de mümkün değildir. İngilizlerin elinden harp nedenleri alınmıştır. Bundan ötürü Musul için İngiliz harp etmez, etmesinin de ihtimali yoktur. Şu bir şey “süspansiyon” için şu bir sene erteleme için de eğer biz, neticesinde hakikaten başarılı olacağımıza emin isek –tam inancımla söylüyorum– biz, başarılı olacağımıza emin isek, iyi düşününüz efendiler, bunun için mahzur yoktur. Bir şartla, devletlerin politikaları... Fransa ne olacak? İtalya ne olacak? Çünkü hesapları kapama günündeyiz. Onların bütün hesaplarını kapatıp hepsinden kurtulduktan sonra biz İngiltere ile bir Musul meselesi için karşı karşıya kalırsak bu gayet kolay halledilir. Buna hiç şüphe yoktur. Kolay hallediliyor. Ama İngiltere ile karşı karşıya kalırız. Sorduğum sual... Çünkü efendiler bilirsiniz ki Musul meselesi, Anadolu’nun hayati meselesidir. Anadolu’nun kan damarı, can damarı meselesidir. Onun için Musul meselesi, delegasyonumuza burada dediğim gibi, biz Fransızlarla burada şunu hallediyoruz, bunu hallediyoruz, bu kadar mesele... Hepsi bitmiştir, hiçbir şey kalmamıştır. Yalnız bir Musul meselesi kalmıştır. Bir de Karaağaç’ın bırakılması... Hayır efendiler, daha fazla toprak feda edemeyiz. Evet, ağlaya ağlaya ağlaya, inleye inleye, feryatları duya duya veya feda etmek lazım gelen daha birçok şey vardır. Bir vücudu kurtarmak için kangren olmuş kısmı keserler. Ben bunu hislerimle düşünüyorum. Kafamla düşünüyorum. Bence Musul meselesini böyle kolayca vermektense diğer meseleler hallolunmuş, aziz Türkiye tamamıyla istiklaline sahip olarak millî hudutları dahilinde kurulmuş mudur? Kurulmuş ise Heyet-i Vekile versin, bütün hürmetimizle ellerini öpelim. Şimdi demek oluyor ki, her vakit için Mehmetçiğin harbinde bir vesile var daima... Yine müzakere kapısı açılacak, her vakit müzakereler başlayacak, bilmem ne olacak. Efendiler şu halde sorarım şu muzaffer ordu, şu sevimli ordu daima böyle mi kalacak ve saldırdıktan sonra İngilizlerle anlaşmış mı olacağız? Düşünülmesi gereken asıl noktalar ve esaslar bundan ibarettir. 

				Sonra efendiler, her devrin kahramanları olduğu gibi, bu devrin kahramanları da sarraflardır. Batı’ya nispetle söylüyorum. (Kahrolsunlar sesleri) Bazen isabetle değil. Biz de o zihniyette olmasaydık, biz de keşke bu kadar onurlu, bu kadar şerefli olmasaydık çünkü daima o mertlikle gittik, o namertlere çarpa çarpa böyle irkildik. Bu kadar sarraf olan Fransa bu meseleleri idrak etmek şartıyla, İngiltere ile yapacağımız anlaşmada Fransız da bizimle beraber, İtalya da aynı suretle anlaştıktan sonra malî meselelerde bir sene sonra şu bir sene zarfında devam edip gidecek mi? Evet soruyorum, bu bir sene zarfında her türlü ihtiyaçta müracaat ederek tamamıyla şekil almış hür bir Türkiye olarak yürüyebilecek miyiz? Bunları, bu meseleleri akıl ve mantık dairesinde tabii ki bendenizin gördüğüm, gerek muhterem Heyet-i Vekile Başkanı’ndan ve gerek Delegasyon Başkanı’ndan öğrendiğim malumattan ibarettir. Çünkü dosyalar önümde değil ki tetkik edeyim. Okuduğum gazeteler ve bundan ötürü gördüğüm, işittiğim malumat bundan ibarettir. Halbuki siyaseti idare edenler kendileridir.

				Bugün Fransa’nın, İtalya’nın siyasetleri nedir, hangi noktalarda çekişiyorlar? Hangi noktalarda suçluyorlar? Bunları anlatmaları lazımdır. (Anlattılar sesleri) Bendeniz şurasını söylüyorum, evet Müttefiklerin tek bir cephe şeklinde olduklarını anlattılar. Gittik cepheye çarpıştık dediler. Bendeniz soruyorum. Bunu yaptıktan sonra acaba Fransa, İtalya bu sulhu tamamıyla imzalayarak, bunları kabul ederek biz hür ve müstakil bir Türkiye gibi malî meselelerden uzak olarak yürüyebilecek miyiz? Efendiler sonra, Batı’nın Doğu hakkındaki zihniyetinin daima kötü olduğunu biliyorsunuz. Demin Hüseyin Avni Beyefendi’nin bu kürsüden söylediği üzere gazetelerde okuyoruz, bizi dahilimizde yıkmak, maskaralık çıkarmak isteyen birtakım düşmanlar, evet Meclisimizde, içimizde orada toplanan Meclis’te birçok dalkavuklar var demiştir. Hâşâ Meclis’i ben bu sözlerden tenzih ederim. Çünkü efendiler, nasıl öyle diyenler varsa, orada başkaları da vardır. İtilafçılar hesabına çalışan vardır. Diyenler de var.

				REFİK BEY (Konya): Vardır.

				ŞEREF BEY (Devamla): Bu yoktur. Bundan ötürü manevi kuvvetlerden ve kararlardan bilmediğimiz yollardan bu kürsüde defalarca söyledim, bizimle uğraşmak için bilmediğiniz yollardan birçok kanallardan içeriye, yani memleketimize birçok propaganda yağar efendiler. Biz birçok düşmanlarla hariçten kuşatılmış isek, dahilde de birçok düşmanla kuşatılmışız efendiler, o kabulü imkânsız mücadeleye başladığımız günden bugüne kadar astığımız adamlar şahittir. Harici mücadelenin öyle günlerde iki üstün değeri vardır. Öteden beri bar bar bağırıyoruz. Efendiler, millî istiklal. Bir ferde ayrılmamak şartıyla bugüne kadar birlik halinde kalmış ve yetkisini (Bravo sesleri, alkışlar) onun için bu gibi endişelere düşmekte mana yoktur. Yalnız burada aziz Türkiye endişesi vardır. Eğer şimdi Heyet-i Vekile ve Delegasyon, deminden beri arz ettiğim gibi Musul’u vermekle, Karaağaç’ı feda etmekle ve Musul meselesini ertelemekle malî ve iktisadî meselelerde bizim hür ve müstakil olacağımıza kanaatleri varsa versin, bendeniz de Rauf Beyefendi’nin elini öpeyim, imza etsinler. (Alkışlar) 

				Efendiler, 600 yıllık bir Edirne çocuğu Demirtaş Paşa’nın oğluyum. Düşününüz, bir Türkoğlu için kendi memleketinin bir kasabasını, bir mahallesini çekip, koparıp atmanın ne kadar acı olduğunu vicdanınıza bıraktım. Fakat memleketin şanı, şeref ve varlığı, istiklali, hayatı aziz Türkiye’nin yaşaması eğer Edirne’nin, Trakya’nın gitmesiyle olacaksa verelim yoksa veremem efendiler, kurtarın istiklalinizi... malî, adlî, iktisadî... hür bir Türkiye yarattık. Korkmayınız, dar bir muhitte kalın, korkmayın efendiler. Millî hudut içinde kalın. (Bravo sesleri) Dar bir sahada kalsın efendiler. Bu milletin 400 senelik tarihi bugüne kadar efendi yaşamış, bugüne kadar efendi gelmiş, hiçbir esaret kabul etmeyen Türkiye, altı asrın birikmiş olan pislikleri bugün başımıza musallat olan canavarların yüzünden hepsini vermiş, çiğnenmiş, esir kalmıştır. Zavallı Mehmetçiğin yurdunu şenlendirmek için, eğer zavallı Mehmetçiğin yurdunu hür ve müstakil bir Türkiye olarak yaratacaksanız efendiler, Musul’u da veriniz, Edirne’yi de veriniz, hiç korkmayınız. Çünkü Türk o kahraman nesildir ki varmaz yarım asra, sonra bu istiklali ve hürriyeti verilen evladım varacak oralara, oralarını da alacaktır. Yalnız rica ederim, Heyet-i Vekile’den ve Delegasyon’dan iki noktada korkuyorum. Malî ve iktisadî noktaların teferruatını dinleyecek tahammülüm yok. (Dinleyeceğiz sesleri) Bakınız efendiler, mevcut meseleler arasında bir memleketin saadeti, refahı söz konusu olunca, o memlekette kurulacak esasların, millî prensiplerin üzerine kurulması lazımdır.

				Buna Millet Meclisi karar vermiştir. Millî prensipler üzerine kurulan bu esas yürürken bir taraftan da bizim olmayan meçhul kurallara bağlı olarak maliyemiz ve iktisadiyatımız yabancı ellerin kontrolüne kalırsa elbette bizim için iyi bir şey olmaz.

				Bir hesap yaptılar muhterem Hüseyin Rauf Bey kardeşimiz, dedi ki beş milyon yahut on beş milyon... Ben milyonda değilim. Türk namusludur. Fakat Çırağan Sarayı’nı yapanların, Dolmabahçe Sarayı’nı yapanların altından bedelini bugün zavallı Türk parası ödüyor. (Kendi malı sesleri) Fakat Türk’ün kendisine harcanmamıştır. Bu borçlanmalardan, bu alınan paralardan sorarım; zavallı Anadolu’nun hangi bir köşesine bir para harcanmış, ne yapılmıştır? Biz namuslu çocuğuz, borcumuzu tanırız. Ama borcunu vermek için de benim canımı alma şu halde, Allah ne diyelim, laneti tarihe intikal etmiş olanlar, bu borçlanmayı yaptıkları zaman oraya birtakım şartlar koymuşlardır. Şimdi biz rica ederiz, ben uzman değilim fakat uzmanlardan rica ederim. Bunu zararsız bir şekilde indirmek imkânı yok mudur? Benim uzmanlık alanımda olan bir mesele vardır. Ben üç senedir hem Batı hukukunu hem de Doğu hukukunu, hepsini okudum, tamamı yetkim dahilindedir. Doğu’yu da Batı’yı da bilirim. Bundan ötürü delegasyonumuzu tebrik ederim. Adliye işlerinde başarılı olmuştur. 

				Efendiler, adliye için de hiç telaş etmeyiniz. Size açıklıyorum. Bize cezaî olan kısımlardan hiç ehemmiyeti yoktur. Ne kapitülasyonun, ne cezaî kapitülasyonda bildiğiniz gibi tercümanın bir imza atması ve bulunmasından ibarettir. Bulunmasını en yakın mülkiye hükümeti [mülki amir] onu tasdik eder. Fakat asıl iş, ticarî ve hukukî kısımlardaydı. Ticarî ve hukuki kısımlarda tamamıyla biz esirdik. Bundan ötürü şimdi nasılsa biz bir sersemliğe getirmiş, o heriflere karşı delegasyonumuz şan ve şerefle başarılı olmuşlar. Bu şeyi imzalamışlar. Bilmem nasıl yapmışlarsa bu işi imza ettirmişlerdir. Çünkü Avrupa’dan bize gelecek müşavirlerin bizim memlekette yapacağı bir iş yoktur. Merak etmeyin, o dolaşır döner bir şikâyetname Adliye vekiline verir, kalır orada. Kefalete bağlar, salıverir diyorsunuz. Bizde daha ziyade hükümler vardır, bildiğiniz gibi cezaî usulde.

				Sonra efendiler, itimat ediniz ki artık yirminci asırda Fransız cezaî usulü ile yaşamayacaksınız, bunu değiştireceksiniz. Çünkü beşeri hukuku ilgilendiren birtakım lüzumu batıla denilen, yani adliye terimlerinde lüzumu batıl denilen birtakım maskaralıklar doludur. Gerçi efendiler, usul-i ceza Fransızcadan yanlış tercüme edilmiştir. Teessüf ederim ki, bu beş senedir, bu memleketin adliye işlerini idare eden Ceza Mahkemeleri Usul-i Kanunu da yanlış tercüme edilmiştir. Bir misal ile açıklayayım. 

				Gıyaben mahkûm olan birisinin temyiz hakkı yoktur. Yalnız Temyiz Mahkemesi Başmüdde-i Umumisi [Başsavcısı] yapar. Procureur [?] general’i İstinaf Müdde-i Umumisi diye tercüme etmişlerdir. Halbuki Başmüdde-i Umumidir [Başsavcıdır]. Size bir misalle söyleyeyim. Bundan ötürü adliye meselelerinde endişe edilecek bir şey yoktur. Yeter ki onlar doğrudan doğruya hâkimiyetimize ait olan yargı hükmü tarafına ait olmasın. Ama demin muhterem arkadaşımın dediği gibi, onlara lüzum yok. Evet, onlara da lüzum yok. İtimat ediniz efendiler. Bizim memleketimizde pek çok lüzumsuz adam vardır. Onlara lüzum olmadığı inancındayım. Fakat ona da müdahaleye Batı zihniyeti, Doğu zihniyeti idrak edemiyor. Batı’nın Doğu zihniyeti üzerine asırlarca açılmış sönmez itirazları vardır. Bunları çiğnemek için toplanan ve Cenabı Hakk’ın ilahi takdiri görünmüştür ki Türkiye Büyük Millet Meclisi artık Doğu’nun hayat, hürriyet ve istiklalini kazanacak ve artık bunları atacaktır. (İnşallah sesleri) Onun için saf ve samimi hissimle söylüyorum, demin de söyledim, hakiki ve büyük bir Türkiye, müstakil bir Türkiye yaşayacak, var olacaksa, vallahi Trakya’yı feda ediyorum. Ben bu kanaati taşıyorum. Rauf Bey’in elini öpüyorum. Eğer bu kanaatteler ise kendilerine itimadım büyüktür. Bu kanaatim kâfi ise bendenizin Yüce Meclis’te arz edeceğim budur. Cenabı Hak, İslam ümmeti için hayırlı olanı versin. (Yarına kalsın sesleri, devam sesleri, kafa kalmadı sesleri)

				REİS: Müsaade buyurun efendim, birleşimi kapatma hakkını bana veriniz. Sırrı Bey’e söz verdim.

				SIRRI BEY (İzmit): Bendeniz söyleyeyim fakat arkadaşlarda dinlemek tahammülü kalmadı. Ben de istemem. Sözlerimi muhafaza edecek kadar selameti kaybettim. Müsaade ederseniz, yarın söyleyeyim. (Devam sesleri)

				REİS: Efendim Yüce Meclis’in bu hususta hislerini anlayalım.

				SIRRI BEY (Devamla): Müsaade buyurunuz. (Gürültüler)

				REİS: Celseyi açmayı ve kapamayı bana bırakınız. (Devam sesleri, yarın sesleri) Şimdi efendim, müsaade buyurunuz yarın öğleden önce toplanalım. (Hay hay sesleri) Yarın saat onda toplanmak üzere birleşimi tatil ediyorum.

				
					
						59.  TBMM Gizli Celse Zabıtları, Devre 1, Cilt 4, İçtima Senesi III, 4 Mart 1923, Dördüncü Birleşim.

					

				

			

		


		
			
				

				Milletin vekilleri Lozan’a karşı çıkıyor

				

				

				

				5 Mart 1923 tarihinde Ali Fuat Paşa’nın başkanlığında yapılan gizli oturumda Lozan Konferansı’na ilişkin sert tartışmalara devam edilmiştir. Milletvekilleri, daha önce İsmet Paşa, Dr. Rıza Nur gibi Lozan delegelerinin yaptığı açıklamaları eleştirmekte ve hükümet başkanı Rauf Bey’in savunma çabalarını da şüpheyle karşılamaktadır. İşin ilginç tarafı, Lozan’da Müttefikler tarafından İsmet Paşa’ya takdim edilen barış projesi bastırılarak milletvekillerine dağıtıldığı halde, İsmet Paşa’nın buna cevaben verdiği karşı proje ortada görülmemektedir. Zaten tartışmaların önemli bir kısmı, bu projenin muhtevasının bilinmemesinden kaynaklanmaktadır. Barış antlaşması imzalandıktan sonra Meclis görevini tamamlayacağı için tartışmalar ayrı bir önem taşımaktadır. Milletvekillerinin Misak-ı Millî meselesindeki hassasiyetleri ise tartışmaların temelini oluşturmaktadır. Ortaya çıkan ana görüş, Türkiye delegelerinin Lozan’da başarılı olamadığı yönündedir.60 
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				Cilt: 4            

				İçtima senesi: III
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				Gizli celse zabıtları

				

				Beşinci birleşim

				5 Mart 1339 (1923)

				

				

				REİS: Reis vekili Ali Fuat Paşa Hazretleri

				KÂTİP: Âtıf Bey (Kayseri)

				

				REİS: Söz sırası Sırrı Bey’indir.

				SIRRI BEY (İzmit): Bilmiyorum niçin müzakerelerimiz gizli cereyan ediyor?

				ZAMİR BEY (Adana): Meclis gizli kararı vermiştir.

				SIRRI BEY (İzmit): Muhterem Zamir Beyefendi’nin uyarısından istifade edeceğim.

				ZAMİR BEY (Adana): Estağfurullah efendim. Meclis karar vermiştir.

				SIRRI BEY (İzmit): Heyet-i Vekile’nin ve delegasyonun şimdiye kadar işittiğimiz beyanatından ve mukabil surette arkadaşlarımızın dile getirdiği mütalaaların acaba hangi kelimesi dünya gazetelerine aksetmemiştir? Yok, eğer sözü çevirerek, farklı yorumlayarak veya telkinler yaparak bu milletten saklayacak bir şeyimiz varsa ona diyecek bir şey yoktur. Halbuki yoktur. Şu hale göre, şimdiye kadar bilgi sahibi olduğumuz durumlardan dolayı Yüce Meclis arzu ederse oturumu açık edebilir. Ben bu noktada sizi ikaz ediyorum ki, bizi vekil tayin edenlere karşı ne düşünüldüğünü iyi veya kötü. Kabul veya reddetmek Yüce Heyetinize aittir.

				TAHSİN BEY (İzmir): Hüseyin Cahit Bey de öyle söylüyor.

				SIRRI BEY (Devamla): Ben de ondan ilham alıyor değilim. Henüz delegasyonumuz Lozan’da bulundukları sırada, son dakikalarda bize Hariciye Vekili Beyefendi tarafından telgrafnameleri okunmuştu. O telgrafname maddelerinde Misak-ı Millî hükümlerinin gayet mühim surette iptal edildiğini gördüğümüz için Yüce Heyet’te büyük bir tepki meydana gelmişti. Bu tepkiye mukabil telgrafnameyi okuyan Rauf Beyefendi, “Efendiler siz acele etmeyiniz. Biz böyle bir talimatname vermedik. Zannetmeyiniz ki bu aldığımız telgrafname maddeleri de bu okuduğumuz gibi olsun. Bunda bir yanlış anlama vardır. Kendilerini şifahen dinleyelim. Bakalım ne diyeceklerdir” demişlerdi.

				ABDULLAH EFENDİ (İzmir): İnce yerden vuruyorsun Sırrı Bey.

				SIRRI BEY (Devamla): Eğer arzu buyuruyorsanız. (Devam sesleri)

				HULUSİ BEY (Karahisar-ı Sahib): Rauf Bey işitsin efendim.

				MUSTAFA TAKİ EFENDİ (Sivas): Rauf Bey dışarıda efendim. (Tekrar et sesleri)

				SIRRI BEY (Devamla): Hatta dün söylenmiş gibi kulağımı ferahlatıyor ki, Hakkı Hami, (Bey, Beyefendi sesleri) “Bekir Sami Bey Londra’dan dönmeden evvel onu cezalandırmak istemiştiniz” dediği zaman, Rauf Beyefendi haklı bir surette, “Evet efendiler, bir adamın gıyabında söz söylenmez. Onu da iyi yapmamıştınız. Dolayısıyla şimdi delegasyon reisinden aldığımız telgrafnameden anladığımıza göre hareket etmeyelim. Bekleyin gelsinler. Telgrafnamenin muhtevasını dikkate alarak delegasyonumuzun aleyhinde yürürsek, iyi ve mantıkî bir şey yapmayız. Bekleyelim gelsinler, dinleyelim ondan sonra münakaşa edelim” demişlerdi. Hatta ısrarla kendilerine sorulduğu zaman, bu telgrafname muhtevasını Misak-ı Millî ile kabil-i telif görüyor musunuz, görmüyor musunuz? Dinlendi ve apaçık dediler ve ne de kabul edebiliriz, dediler. Halbuki yine bu kürsüden dün veya evvelki gün işittiğimiz tafsilatından, beyanatından anladık ki, bu not yazılırken telgrafın bir başında kendileri, diğer başında İsmet Paşa bulunuyordu. O halde bundan alacağımız değişmez netice, İsmet Paşa bu notayı vermezden evvel kendileriyle müzakere etmişler ve ondan sonra nota veriliyor. Şimdiki ifade ile evvelki ifadeyi yan yana getirerek tetkik edelim.

				Evvelce ne buyurulmuştu? Şimdi ne buyuruluyor? Evvelce bu telgrafnameden haberimiz yoktur. Bu telgrafnameyi dinlemeyiz. Kendileri gelmedikçe, kendileri dinlenmedikçe, kendi aleyhine söz söylenmesin dedikleri halde, şimdi bunu aralarında meydana gelen müzakere ve münakaşa neticesinde, bulunamaz. Öyle geliyor ki Rauf Beyefendi, İsmet Paşa’nın o vakit Misak-ı Millî hükümlerine aykırı olarak verdiği notanın hükümlerini bize, her nedense, söylemek arzu buyurmamışlar.

				HÜSEYİN RAUF (BEY (İcra Vekilleri Heyeti Reisi) (Sivas): Her şeyi biliyordunuz. (Bir şey bilmiyoruz sesleri)

				SIRRI BEY (Devamla): Delegasyonumuz burada teşebbüsleri hakkında uzun uzadıya malumat verdikten sonra, son tebliğ ettikleri nota hakkında dahi lazım gelen izahatı verdiler ve Heyet-i Vekilemiz dahi bunun üzerinde inceleme yaptı ve esaslarını tamamlamak suretiyle huzurunuza geldi. Bugün bizde bulunan müsveddenin mahiyeti o vakit İsmet Paşa tarafından Müttefik devletlere verilen projenin aynıdır. Eğer Heyet-i Vekilemiz bu projenin esasında delegasyon ile birleşmiş olmasa idi bari şimdi ona karşı olarak karşımıza gelmesi icap ederdi.

				HAFIZ HAMDİ BEY (Biga): Söylediği sözleri unuttu da onun için.

				HÜSEYİN RAUF BEY (İcra Vekilleri Heyeti Reisi) (Sivas): Her kelimesi aklımdadır ve mesul olarak söyledim. (Mesuliyet nerede? Havada sesleri) 

				SIRRI BEY (Devamla): Son dakikada Misak-ı Millî kavramına külliyen aykırı olarak delegasyonumuz tarafından İtilaf Devletleri’ne verilen notanın burada Heyet-i Vekile tarafından doğrulanması ve aceleyle neticelendirilmesi arzusundaki hikmet nedir? İşitiyoruz. Yalnız Hariciye Vekâleti dosyalarını karıştırmakla öğrenmiş olmak lazım gelmez. Biz de irfan ile ve dünya gazeteleri aracılığı ile, Heyet-i Vekile Reisi Beyefendi, biz de anlayabiliriz ki İstanbul’da İtilaf Devletleri temsilcileri, bizim memleketimizle temas halindedir. Son teklif üzerinde inceleme yapmaktadırlar ve neticede bize mütalaalarını bildirmek üzeredir.

				HÜSEYİN RAUF BEY (İcra Vekilleri Heyeti Reisi) (Sivas): Teşekkür ederim. Bu malumatı da sizden aldım.

				SIRRI BEY (Devamla): İhtimal ki, her meselede olduğu gibi, ben bu kürsüden indikten sonra Rauf Beyefendi yine burayı teşrif edecekler. Yine yüksek sesle bunun da doğru olmadığını söyleyecekler. Buna ihtimal veriyorum. (Gülüşmeler)

				HÜSEYİN RAUF BEY (İcra Vekilleri Heyeti Reisi) (Sivas): Çok arzu ederdim, sizin fikrinize göre söyleyeyim. Fakat ne yapayım, hakikate aykırı söz söyleyemem.

				SIRRI BEY (Devamla): Daha evvel delegasyonumuzun Reisi Paşa Hazretleri’nin İtilaf Devletleri’ne verdikleri nota muhtevasından haberdar olmadıklarını aynı kuvvetle yine bize burada beyan buyurmuştular. Dün delegasyon reisimiz lazım gelen beyanatı verdikten sonra, kendilerinden bir sual sordum. “Siz bu teklifleri yapmak için bu yetkileri nereden aldınız?” dedim. Hatırınızdadır, demişti ki, “Benim yetkim vardı. Ben hatta değil bunu teklif etmek, sulhu imza eder de gelirdim.”

				OPERATÖR EMİN BEY (Bursa): Her delege bu yetkiye sahip değil midir Sırrı Beyefendi?

				SIRRI BEY (Devamla): Bu ifadeye hepiniz şahit oldunuz ve tabii duydunuz efendiler. Size soruyorum; bizim delegelerimize verdiğimiz yetki, istedikleri zaman arzu ettikleri gibi Misak-ı Millî hükümlerini dahi ayak altına alacak derecede mi idi? (Hayır sesleri)

				OSMAN BEY (Kayseri): Misak-ı Millî’ye riayet etmek şart idi.

				SIRRI BEY (Devamla): O halde, Misak-ı Millî hükümlerine aykırı olarak yetkilerini aşarak yapılan bu nota muhtevası acaba tarafınızdan nasıl telakki edilecektir? Bence ret. Yalnız diyebilirim ki, olsa olsa İsmet Paşa Hazretleri Misak-ı Millî kavramını tamamıyla bizim bildiğimiz gibi telakki edememişler, telakkileri yanlıştır. 

				Keza, delegasyon da tekrarlanan bu yanlış telakkilere misal olmak üzere diğer bir misal daha getireceğim. O da Rıza Nur Beyefendi’ye Batı Trakya’ya dair sorduğum suale ve aldığım cevaba dairdir. Kendilerine dedim ki: İstanbul Rumlarını Batı Trakya’ya denk yerlerinde bıraktınız. Halbuki Batı Trakya buna karşı verilecek bir bedel değildir. Misak-ı Millî hükümlerince bu kıta ahalisi dahi kendi kaderlerini tayin etmek hakkına sahipti. Siz nasıl oldu da Misak-ı Millî’ye muhalif olarak bu Batı Trakya ahalisini İstanbul Rumlarına eşit tutarak bu Rumları yerlerinde bıraktınız? Mübadeleden feragat ettiniz? Dediler ki: Evet biz Batı Trakya ahalisini reylerini ortaya koymaları için bıraktık. Aradan çok geçmedi Şeref Bey bu kürsüyü teşrif ederek söylediler ki Batı Trakya’nın mühim bir kısmını ve Türklerle meskûn olan bölgeler mübadeleye tabidir. Bunu ben de biliyorum. Fakat hepimizin işitmiş olduğu bir sözü bile bile şahit olarak gösteriyorum. Hepimiz bu maddeyi göreceğiz. O halde acaba bu nereden geldi? Hani ya Batı Trakya ahalisi bilhassa reylerini ortaya koymaları için yerlerinde bırakılmışlardı? İşte bu gösteriyor ki, Misak-ı Millî kavramını kavrayışta delegelerimiz yanılmışlardır. Bu yanılgıyı Yüce Heyet nasıl yorumlayacak, onu bilmiyorum. Yalnız gayet mühim olan bir nokta üzerinde bulunuyoruz. Bunlar, bu sakatlıklar bizim tarafımızdan açık bir surette ifade edilmiştir. Yorumdan uzak kalacak detaylarla bize karşı söylenilmiştir. Şimdi biz bu yorumlar karşısında susacak olursak daha sonra, “Biz Meclis tarafından verilen talimat dairesinde hareket ettik. Onlara her şeyi detaylarıyla söyledik, bizim hatamız varsa düzeltmeli idiler. Şurada yanlışlık vardır demediler” [diyerek] suskunluğumuzu aleyhimize delil göstererek, Meclis bize iştirak etmiştir, arka çıkmıştır, diyerek millete karşı mesuliyeti Meclis’e devredeceklerdir.

				HAMDİ BEY (Biga): Zaten yaptıkları manevra da odur...

				SIRRI BEY (Devamla): Şu halde millete karşı bu hatanın cevabını vermek Yüce Heyetinize düşecektir. Artık delegasyona ve Heyet-i Vekile’ye tek kelime söz söylemeye hakkımız kalmayacaktır. Çünkü bize karşı en açık bir mana ile itiraz ettikleri halde, karşılarında sessizlikten başka bir şey görmeyecekler. Rauf Beyefendi kulağımın dibinde İstiklal Mahkemesi’nden bahsediyorlar. İnşallah ona hacet kalmaz. Onu temenni etmem. 

				Sonra daha düşünecek bir şey vardır. Meselenin genel gidişinden anlıyorum ki, tekrar İtilaf Devletleri ile müzakereye girişecek olursak, hükümetimiz yine aynı heyeti onlarla münakaşaya sevk edecek. (Hayır, o geçti sesleri) Bu mana neyi ifade edecek? Bu mana gösterecektir ki, ecnebilere karşı Kürt ve Türklerin birlikte, senelerden beri Misak-ı Millî diye gökleri sarsacak derecede söyledikleri söz, blöften ibarettir. Onlar istedikleri zaman, istedikleri şekilde bunu değiştirebilirler. Yani efendiler bu hata tekrar edilirse Avrupa’nın aleyhimizde vereceği hükme katlanmalıyız. Başka çare yoktur. Çünkü biz sebebiyet vermiş olacağız. Millî menfaatler onu gerektirir ki, delegasyonumuz karşımıza gelip de İtilaf Devletleri’ne sundukları notayı okur okumaz, derhal kendilerine güvensizlik göstererek onları sıfatlarından tecrit etmek ve sonra delegasyonun bu notasına iştirak eden Heyet-i Vekile’yi de değiştirmek icap ederdi. İşte o vakit biz, bu hareketimizle ilan ve ispat etmiş olacaktık ki, Misak-ı Millî’nin hükümlerinden katiyen zerre kadar fedakârlıkta bulunamayız. Her kim olursa olsun, Misak-ı Millî’nin bir kelimesine, bir harfine dokunacak olursa Meclis nazarında cezayı hak edecektir.

				ATIF BEY (Beyazıt): Vakti geçmemiştir.

				SIRRI BEY (Devamla): Bu bakımdan şu suretle bunları değiştirerek ve ikinci olarak karşılarına çıkaracağımız kimseler bunun ciddiyetini anlayarak ona göre hareket mecburiyeti anlayacaklardır. Bu mesuliyetin bize ait olduğunu itiraf etmeliyiz. Misak-ı Millîmizin kavramını öldürürcesine beyanatlarını dinlediğimiz sırada hâlâ susuyoruz. Bununla beraber henüz daha müsterihim. Henüz vakit kaybedilmemiştir. Yüce Meclis’in bu hakkını kullanmak fırsatı henüz daha kaybolmamıştır. Fakat ne vakit kullanacak bilmiyorum. 

				Arkadaşlar, milletin kanıyla kazandığı zaferlerin neticesini kavrayışsızlığımızla, idaresizliğimizle, Yüce Heyet’e karşı söyleyeceğim bu meseleye layık olduğu kadar ehemmiyet vermezsek ne hakla bunları iptal edebiliriz? Affedersiniz sözümü toplayamadım. Milletin zaferlerinin neticesini biz idraksizliğimizle nasıl iptal edebileceğiz, bu hak bize kimin tarafından verilmiştir? Bunu bir an için düşünmekliğimiz lazımdır. Biz millet tarafından verilen yetkiyi ya kullanırız veya buradan vazgeçip gitmemiz lazımdır. Başka çare yoktur. (Bravo sesleri) Meselenin mühim mahiyeti şakaya müsait değildir zannedersem. Meselenin geneline dair olan sözümü tamamlamadan evvel müsaadenizle bir fıkra daha ilave edeceğim. 

				HÜSEYİN RAUF BEY (İcra Vekilleri Heyeti Reisi) (Sivas): Maddeleri de var mı?

				SIRRI BEY (Devamla): Şüphesiz. Uzun uzadıya cereyan eden müzakerelerden anladık ki delegasyonumuz konferansa iştirak eder etmez masa üzerinde birçok muhtelif madde görmüşlerdir. Fakat müzakere edilmek cihetine gidilmek istenildiği zaman İtilaf Devletleri istedikleri maddeleri neticelendirdiler, istemediklerini boşlukta bıraktılar ve sonra bize verdikleri projede hiç konuşmadığımız maddeleri ilave ettiler. Acaba bunun hikmeti ne idi? İtilaf Devletleri bizi karşılarına aldıkları zaman, acaba Türkler ve Kürtler ne emel ve ne arzularla, ne kararla karşımıza geldiler? Bunları her madde hakkında iskandil ve ondan sonra tedbirimizi alalım dediler. Ortaya attıkları meseleleri neticelendirmeksizin başka meselelere geçtiler. Bu şekilde her hususta bizi gafil avladılar. Böylece her mesele hakkındaki derecemizi iskandil ettiler. Ondan sonra tabii Sevr Antlaşması’nı olduğu gibi icra etmek için elimize sundular. Eğer delegasyonumuz siyasete dahi aşina olmuş olsaydılar bu iskandil meselesini kendileri bizzat düşmanlarımız karşısında yaparak, her mesele hakkında fikirleri nedir; birer birer öğrenip ona göre hareket tarzı tespit ederlerdi. Yani teşebbüsü kendileri alırlardı. Teşebbüsü düşmana bıraktılar. Bu bakımdan mağlup oldular. Asker arkadaşlarım bilirler ki harpte dahi böyledir. Harpte dahi bir kumandan nasıl teşebbüsü eline alamaz, başkasına kaptırırsa ve düşmana verecek olursa nasıl mağlup olursa, siyasette dahi böyledir. Heyet-i Vekile Reisi’nin yaptığı gibi, başkasına kaptırırlarsa, yenilerek geri çekilirler.

				HÜSEYİN RAUF BEY (İcra Vekilleri Heyeti Reisi) (Sivas): Bu sefer size kaptırdık, tehlike yoktur.

				SIRRI BEY (Devamla): Ne olurdu, eğer teşebbüsü delegasyonumuz eline alarak kullanmış olsaydı ne gibi başarılar elde edebilirdi? Pek çok. O vakit İtilaf Devletleri’nin bakış açılarını öğrenerek, en fazla yapacağı fedakârlığı gözünün önüne getirerek, Misak-ı Millî hükümlerinden fedakârlık yapacak kadar nefislerinde yetki görüyorlardı. Öncelikle İngilizleri iskandil ederlerdi. İngilizlere arzu ettikleri şeyi verirler, fakat bakış açısını öğrendikten sonra, onunla yetineceğini anladıktan sonra, ona verirler ve diğerlerini kurtarırlardı. Hiç olmazsa Antakya’yı kurtarırlardı. Hiç olmazsa Batı Karaağaç’a rey kullanmak hakkını kurtarırlardı. Adaları kurtarırlardı ve nihayet iktisadî meseleleri kurtarmış olurlardı. İşte teşebbüsün kendi taraflarından yapılmaması, onları böyle başarısızlığa sevk eyledi.

				HAMDULLAH SUPHİ BEY61 (Antalya): Reis Paşa Hazretleri, müsaade buyrulur mu? Hatipten bir sual soracağım. (Hayır sesleri) Paşa Hazretleri istirham ediyorum. Meclis’in fikrinin netleşmesi noktasından mutlak fayda görüyorum. Beyefendi, Bekir Sami Bey’le Londra’ya giderek, anlaşmayı imza ederek getiren delegelerden değil misiniz?

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Hayır bu kişiliğe yönelik bir saldırıdır. 

				HAFIZ HAMDİ BEY (Biga): Bunu asıl siz yapıyorsunuz. (Gürültüler)

				SIRRI BEY (Devamla): Rica ederim, cevap vereceğim. Yani âciz durumda kalmadım. Hamdullah Suphi Bey’in sualini kabul ettim ve cevabını vereceğim. (Gürültüler)

				TUNALI HİLMİ BEY (Bolu): Hani cevap?

				SIRRI BEY (Devamla): Cevabı vereyim mi? (Hay hay sesleri) (Hem kuvvetli sesleri) Mademki şahsıma hitap etmiştir, cevabını vereyim. Ben, Londra konferansında müşavir idim. (Amasya Mebusu Lütfi Bey’e işaret ederek) Hatta, şimdi zatıâliniz oradasınız. Orada, “Paşa sizi kalemde çağırıyor” dediniz. Gittim. Paşa beni delege yapmak istemişti. Fakat ben Fransızcayı anadilim gibi bilmediğim için delegeliği kabul etmedim. Fakat beni müşavir yaparsanız hizmet edeceğime inanıyorum dedim ve beni müşavir yaptılar. Şu halde benim vazifem nedir? Siz takdir ediniz.

				HAMDULLAH SUPHİ BEY (Antalya): İstifa edeydiniz.

				SIRRI BEY (Devamla): Onu da yaptım efendi, onu da yaptım. Sonra rica ederim, buraya geldiğimizde ben bu âciz arkadaşınız, Londra Konferansı’nda cereyan eden müzakerelerin açıkça Genel Kurul’da münakaşasını istedim. Paşa ile görüştüm. Uygun gördü. İkinci defa önergemi Adnan Bey Paşa Hazretleri’ne götürdüler, fakat tekrar bu meselenin münakaşa edilmesinde fayda görülmediği için, benim önergem neticesiz kaldı. Eğer benim Londra Konferansı’nda kendimi sorumlu tutacak zerre kadar bir şey olmuş olsaydı, bu mesele hakkında Genel Kurul’a yine kendi tarafımdan teşebbüsle, yine müzakeresini istemek tabii haksızlık olurdu.

				TUNALI HİLMİ BEY (Bolu): Fakat Meclis’e zamanında gelmediniz. Haftalarca ailenizin yanında oturdunuz.

				OSMAN BEY (Lâzistan): Cevap kâfi görülmüyorsa açıklama isteyelim. 

				REİS: Efendim, kimden açıklama istiyorsunuz?

				SIRRI BEY (Devamla): Konuya geliyorum. (Devam sesleri) Yani ben Hamdullah Suphi Bey tarafından söyleyeceğim. İnsafı galip gelmiştir ve susmuştur.

				HAMDULLAH SUPHİ BEY (Antalya): Paşa Hazretleri hiçbir zaman susmak, tasdik etmek değildir. Sualim yerinde olmuştur ve lazım gelen tesiri yapmıştır. (Gürültüler)

				HAFIZ HAMDİ BEY (Biga): Siz öyle telakki ediyorsunuz.

				YUSUF ZİYA BEY (Bitlis): Aslınız anlaşılmıştır.

				LÜTFÜ BEY (Malatya): Senin aslın anlaşıldı.

				SIRRI BEY (Devamla): Şimdi efendim, projenin geneli hakkında mütalaa bitmiştir. Maddeler hakkında söyleyeceğim. Maddeler üzerinde inceleme yaparak bir noktaya dikkatinizi çekeceğim. Mudanya Konferansı’nın neticeleri bize söylendiği zaman, bilhassa Karaağaç’ın bize verilmesine, sonra bu karardan vazgeçilmesine dair Heyet-i Vekileniz açıklama yaptıklarında dediler ki, telaş etmeyin, Karaağaç’ın bize verilmesi kararlaştırılmıştır. Antlaşmaya konacaktır, lüzum yoktur telaşınıza diye bizi tatmin etmişlerdir. Bunu duymayan arkadaşımız yoktur. Acaba şimdi bize Karaağaç’ı, bu sağlam söze, bu sağlam teminata rağmen kazandırmayan sebep nedir? Devletlerin daha evvel bize vermiş oldukları bu sözden istifade edememekteki sebep acaba nedir? Tabii sualimin muhatabı cevabını verecektir ve dinleyeceğim. Düşünülmüyor mu ki Karaağaç, dün de söylenildiği gibi, Batı Trakya’ya dahildir. Batı Trakya Misak-ı Millî mucibince kendi oylarıyla kaderini tayin etmek yetkisine sahiptir. Karaağaç’ın Yunanistan’a terki, onun daha gerilerinde olan kıtaların Yunanistan’a terki değil midir? Bu itibarla delegasyonu ve onun aynı fikirde bize söyleyen ve iddia eden Heyet-i Vekileniz, bu madde ile acaba hâlâ Misak-ı Millî kavramını zedelemediğine inanıyor mu? Daha nasıl Misak-ı Millî iptal edilir, ben anlamıyorum.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Kavramın manası kayıp olmuştur da ondan.

				SIRRI BEY (Devamla): Misak-ı Millî Karaağaç’ın, Batı Trakya’nın Misak-ı Millî’ye göre kendi kaderini bizzat tayin etmek hakkını böyle bir Misak-ı Millî cetvelinden çıkardığınız zaman, yalnız oradaki millî hakkımızdan feragat etmiş değiliz. Bu Harb-i Umumi neticesinde devletlerarasında hâkimiyet kavgası yaratan bütün kıtaların sahip olduğu bir haktır ve biz de bu hakkı istiyoruz. Nasıl başka memleketlerde bölge sakinleri reyini söylemek suretiyle kendi hâkimiyetini tayin etmişse, biz de Batı Trakya’da aynı hakkı istemiştik. Bu bir insanî hak idi. Delegasyonumuz bu insanî haktan nasıl feragat ve mahrum olur? Efendiler, bu demek değil midir ki, oylarından istifade ile kaderini tayin hakkı Hıristiyanlara mahsus bir haktır. Müslümanlar bundan istifade edemez demek değil midir? Bunu tasdik etmek Müslümanları herkes açısından insanlıktan daha aşağı yere düşürmek değil midir? Buna nasıl delegasyonunuz ve Heyet-i Vekileniz izin veriyor? Ben anlayamıyorum. Burada yalnız millî değil, fiilî bir mesele daha mevcuttur. O da Müslümanların Hıristiyanlara nazaran hiçbir zaman eşit olamayacağını kabul etmek demektir. Ben kendi hesabıma kabul etmiyorum. (Kimse etmez sesleri)

				Sonra efendim, Suriye hududu hakkındaki Ankara Antlaşması dahi bu anlaşmaya konularak beynelmilel bir şekle konuluyor. Bunu delegasyonunuz diğer bir nota ile kabul ediyor. Diyor ki, Musul’dan başka arazi meselesini kabul ediyoruz. Sözü çevirmekten ve farklı yorumlamaktan ibarettir. Hem de nasıl efendim? Hatırınızdadır. Evvelce yine bu mesele huzurunuzda münakaşa edildiği zaman hükümet Fransızlarla bir antlaşma yapmak vaziyetinde olduğunu göstermemesini söylemiştir. Bu tarihî misale göre Hamid devrinde Tunus sınırını ve Akabe Körfezi sahilinde yapılan münakaşaların aynı olduğu ve eğer biz Suriye hududunun uzatılmasını Fransızlarla yaparsak, aynı zamanda Suriye hâkimiyetini Fransızlara devredebileceğimizi söylemiştim ve bundan sakınmak lazım geleceğini anlatmıştım. O zaman Hariciye vekilimiz mühim bir vaziyeti ile yapılamayacağını söylemişti. Bu ihtara ve uyarıya rağmen, hâlâ Fransızlarla yaptığımız anlaşmaya konuyor ki, nazarımızdan kaçtığı dakikada Suriye baştan başa Fransız sömürgesidir. 

				Efendiler, bunun dahi tefsiri yoktur. Halbuki anlaşmada yapıldığında Suriye ile anavatan arasında kalan ve eski Türkistan namıyla bizim olan, herhalde yakın bir zamanda bize katılacağı da temin edilmiştir. Bu anlaşmanın geçici bir antlaşma olduğu da söylenmiştir. Efendiler nerede kaldı bu geçici anlaşma? (Hülya oldu sesleri) (Musul da aynı olacaktır) Şimdi o bölge halkını düşman eline bıraktıktan sonra onlar ne yapacaklardır? Ermeni eliyle boğazlanmaktadır. Acaba bunların feryatlarından üzülmek yok mudur? Buna karşı protesto ettik, dikkat çektik. İcabına bakılacaktır gibi sözlerle cevap verilebilir. Fakat biz cevabımızı demir gibi metin isteriz. Bilmem Hariciye Vekilimiz bu vaziyet karşısında ne söyleyeceklerdir? Yoksa bu Antakya ahalisinin, Türkçe konuşan bu ahalinin sakin olduğu yerleri yorum olarak dahi Misak-ı Millî sınırlarından sayacağım. Ara sıra bazı şeyler söylüyor Rauf Beyefendi. İcap edecek ki ben, bu Misak-ı Millî’ye bir de açıklama yazayım ki ilgililer iyi anlasın.

				Sıra Irak hududuna geldi. Bizim istediğimiz Musul ve çevresi, baştan başa, en aşağı Türk ve büyük kısmı Kürt ile doludur. Bu açıdan davamız meşrudur ve bu itibarla mademki Arap çoğunlukla meskûn olan bölgenin dışında kalıyor. Hiçbir açıklama çabasına girişmeksizin diyeceğim ki; Musul, çevresiyle beraber Türkiye’nin ayrılmaz bir parçasıdır. Bunun tersine hareket Misak-ı Millî’yi iptal manasını taşır. Buna yeltenen ise böyle ceza görür. Nedir o ceza siz söyleyiniz? Onun için bunun hallini bir sene sonraya ertelemek suretiyle ihmal edilmiş bir hale getirmek Misak-ı Millî kavramına uygunluk anlamını taşımaz. Bu apaçık aksi anlam taşır ve bu bakımdan bir seneyi kabul edemeyiz.

				EMİN BEY (Ergani): Musul’u satıyorlar.

				REİS: Rica ederim efendim, hiç kimse bir yeri satmaz.

				SIRRI BEY (Devamla): Musul hakkındaki davamızın meşruiyeti için...

				HAMDULLAH SUPHİ BEY (Antalya): Bu sözü geri alsınlar.

				HAFIZ HAMDİ BEY (Biga): Şahsiyet namına oluyor.

				EMİN BEY (Devamla): Bu memleketleri daima satıyorlar, daima gidiyor.

				HÜSEYİN RAUF BEY (İcra Vekilleri Heyeti Reisi) (Sivas): Paşa bana söz veriniz veya vazifeden affedersiniz.

				YUSUF ZİYA BEY (Bitlis): Ben izah edeyim. Paşa ben izah edeyim. Katiyen sözünü geri almıyor. Millî mesele namına satıyorlar.

				REFİK BEY (Konya): Heyet-i Vekile ve delegasyonumuz meseleyi karıştırmasınlar. Bunda kötü yorumlanacak bir şey yoktur.

				HAMDULLAH SUPHİ BEY (Antalya): Bu sözü söyleyen namusun ne olduğunu bilmeyen sefildir, rezildir.

				YUSUF ZİYA BEY (Bitlis): Sefil sensin, rezil sensin, namussuz sensin, alçak.

				REİS: Rica ederim, oturunuz, hissiyatınıza hâkim olunuz efendiler. En mühim bir mesele müzakere edildiği zaman sükût ediniz.

				YUSUF ZİYA BEY (Bitlis): Ben namusluyum, namussuz onlardır.

				REİS: Böyle gürültü ile müzakere etmek imkânı yoktur. Birleşimi tatil ediyorum.

				

				

				İkinci celse

				REİS: İkinci Reis Ali Fuat Paşa Hazretleri

				KÂTİP: Refik Bey (Konya)

				

				

				REİS: Oturumu açıyorum. Öğle vakti olduğundan saat birde toplanmak üzere oturumu tatil ediyorum.

				

				

				Üçüncü celse

				REİS: İkinci Reis Ali Fuat Paşa Hazretleri

				KÂTİPLER: Hakkı Bey (Van), Mazhar Bey (İstanbul)

				

				

				REİS: Oturumu açıyorum. Buyurun Sırrı Bey.

				ZAMİR BEY (Adana): Usule dair bir teklifte bulunacağım Paşa Hazretleri.

				REİS: Efendim, arkadaşlar sözlerine devam edecekler.

				ZAMİR BEY (Devamla): Bendeniz sözlerine devam etmesinler demiyorum. Arkadaşlarımdan çok rica ediyorum. Hatip arkadaşlarımızın hepsini biliyoruz. Şimdiye kadar Mecliste yaptıkları hitabete hayranım. Yalnız esas hakkında söylesinler. Hepimiz söz söyleyeceğiz. Meselenin ruhunu açıklasınlar. Ondan sonra herkes söyleyecektir.

				SIRRI BEY (İzmit): Musul’dan bahsetmekte idim. Musul’un Misak-ı Millî’deki ibarelere nazaran bu mıntıka sakinlerinin büyük çoğunluğu Kürt olan bir bölge bulunması sebebiyle, mutlaka bizimle beraber yaşaması lazım geldiğini ispat edici burada pek çok söz söylenildi. Benim bundan daha fazla söz söylemekliğim tekrar can sıkıntısına yol açar. Yalnız Musul’un Güney Kürdistan’ın tesiri altında kalmasından, ileride ortaya çıkacak sakıncalar hakkında bir iki söz söyleyeceğim. 

				Yarın orada şeklen kukla hükmünde, hayal kabilinden bir hükümet şekli meydana gelecektir. Bu bölgenin maddeten İngiltere’ye bir gelir kaynağı olabilmesini şimdiden göreceğim. Fakat İngilizler bu bölgeyi yalnız bir gelir kaynağı olarak istifade emeli ile ellerinde bulundurmak istemiyorlar. İslam memleketlerinin ortasında ikinci bir anlaşmazlık merkezi meydana getirmek istiyorlar. Orada güya millî vasıflara sahip bir Kürt hükümeti teşkil ettiğini gösterir göstermez, yarın komşumuz bulunan İran’ın idaresi altında bulunan Kürtlerin buraya dahil olmaları için burada teşviklerde bulunacaklardır. Onu tamamladıktan sonra ve belki ondan evvel bizimle beraber çalışan ve bizimle beraber şimdi bu uğurda evlatlarını feda eden Kürtlerin dahi oraya katılmasına çalışacaklardır. Şimdiki terbiye dahilinde yetişen nesillerden şüphem yoktur. Fakat İngiliz tesiri altında yetişecek yeni nesillerin ne fikre sahip olacağını şimdiden nasıl anlayacağız? İşte orada hem bizi zaafa düşürecek, hem İran’ı zaafa düşürecek ve sonra orada kukladan ibaret bir hükümet meydana gelecek.

				Zaten İngiliz’in gayesi de hiçbir yerde kuvvetli bir İslam hükümeti bulunmamasına yöneliktir. İşte bu gaye İngilizlerin milyonlarca lira sarfını gerektiren bir maksattır ve bunu biz kolaylaştırmış olacağız. Bugün kararımızdan dönmek suretiyle İngilizlerin bu gayesini temin ve kolaylaştırmış olacağız. Günah mı, değil mi bilmem? Dediğim gibi Musul’un bizden kapmasının mümkün olmadığını hükümet dahi açıkça söylediği için, benim daha fazla söz söylemekliğime gerek kalmamıştır.

				Sıra arazi meselesinde Adalara gelmiştir. Musul’dan başka arazi meselesini kabul ettim demekle, bu Adaları dahi düşmanlarımıza terk etmiş oluyorlar. Daha evvelki münakaşalar esnasında –oraya sonra geleyim– yalnız dikkat çekicidir ki Sevr Antlaşması’nda bile bize iade edildiği açıkça zikredilen (Meis) adasının dahi İtalyanlara verildiği yazılıdır. Daha evvel Sevr Antlaşması ile (Meis) adasının dahi bu kere İtalyanlara verildiği kayıtlıdır. 

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Gaflet...

				SIRRI BEY (Devamla): Yüksek sesle söylüyorum...

				Fakat sözüm bitsin Beyefendi.

				HÜSEYİN RAUF BEY (İcra Vekilleri Reisi) (Sivas): Ben daha ağzımı açmadım.

				SIRRI BEY (Devamla): Buraya döndükten sonra bu hata anlaşılarak burada bu taraf düzeltilmiştir. Beyanatında bu mesele açıktır. Şunu söylemek istiyorum ki, yine Sevr Antlaşması dahi bize açıkça iade edilen Meis adasını delegasyonumuz İtalyanlara açıkça vermiştir. Meis adası Frenklerin Kastellorizo dedikleri adadır ki Antalya sahillerine bir ok mesafesinde yakındır. Bundan anlaşılıyor ki delegasyonumuz eski anlaşmayı okuma zahmetine katlanmamıştır. Eğer zahmete katlanmış olsalardı, o eski anlaşmalar bir kere incelenmiş olsaydı, düşmanlarımızın bize vermiş oldukları bir adayı, mirasyedi sefası ile, efendiler size verdik demezlerdi. Fakat insaf ile görülecek bir meseledir.

				Diğer adalara gelince, geçen günlerin münakaşası esnasında adaların Misak-ı Millî’de dahil olmadığını Rauf Beyefendi söylemişlerdir. Fakat efendiler adalar nedir? Adalar Anadolu’nun bir parçasıdır. Bütünün zikredildiği yerde parçanın zikrine ihtiyaç yoktur. Bir insan dediğimiz zaman burun ve kulağı var, gözü de var diyemeyiz. Mademki insandır, tamamı var. Sonra bu adaların Anadolu’dan, Anadolu statükosundan ayrılmasının mümkün olmadığını delegasyonumuz, düşmanlarımıza karşı ilmi ve siyasî bir suretle anlatmak zahmetini göstermemişlerdir. Hiçbir zaman adalar ortada bir tez olarak konulmuş, tetkik edilmiş değildir. Düşünmeksizin, efendiler adaları size verdik demiştir ve bu suretle adaları Yunanlılara, İtalyanlara vermek suretiyle Anadolu’nun istikbali açık bir surette tehlikeye atılmıştır. İstikbalde katlanılan bu tehlike, acaba halde ne istifade temin ediyor ki buna biz tahammül edelim? 

				BASRİ BEY (Karesi): Çok doğru. 

				SIRRI BEY (Devamla): Sonra On İki Ada’nın İtalyanlara verilmesi garip bir şekilde olmuştur. Efendiler, bilirsiniz ki, On İki Ada daha evvel, Anadolu muharebesinin ardından yine Lozan’da yapılan antlaşma gereğince bize iade olunacaktı. Biz Trablusgarp’tan el çektiğimiz dakikada bu adalar anlaşmaya göre bize iade olunacaktı ve şimdiye kadar bu anlaşmayı ortadan kaldıracak bir başka antlaşma da yapılmamıştır. Ondan dolayıdır ki İtalya adaları hâlâ ilhak etmemiştir. Edememiştir. Çünkü anlaşmaya göre adalar bizimdir. Buna mukabil elimizdeki projede ... (Limi, Lima veya Yahya okunabilen bir yer ismi) arazisi üzerinde, yani Trablusgarp’ın küçük bir kısmında bulunan hükümdarın hukuktan feragat kaydı vardır. Evet orada hükümdarın hukukundan feragat kaydı vardır. Antlaşmalarda her verilen şey karşılığında bedel almak gerekir. Evet artık Trablusgarp’ta bir hâkimiyet iddiasına girişmek doğru değildir ve bu iddia yürütülemez, makul değildir. Fakat bundan vazgeçmekliğimiz için İtalya bize bir şey vermeliydi. Bilakis lütfen Trablusgarp üzerinde hâkimiyetimizden feragat etmemize mukabil adaları peşkeş çekmek bilmem hangi mantığın icabıdır ve hangi şart bunu bize yaptırmıştır? Cevap veremez hale mi getirildik, yoksa adalar mukabilinde İtalya tarafından bize daha büyük menfaat mi temin edildi? Hayır, bir şey yok konuşuldu. Meselenin genelini kurtarmak ve her ne olursa olsun acilen sulh yapmak ve her ne pahasına olursa olsun sulh yapmak için bu adalardan kendi kendimize feragat mi ediyoruz? Bu hakikaten insanların yaptıkları anlaşmalar içerisinde, şimdiye kadar yaptıkları anlaşmalar içerisinde garip olarak, istisna olarak gösterilecek bir kayıttır ve müzakeresiz bir surette, mecbur olmaksızın diğer millete verilmiştir. Bizim bunu o milletlerden geri almamız gerekir. 

				OSMAN BEY (Kayseri): Yaşasın delegelerimiz...

				SIRRI BEY (Devamla): Dahası var efendim. Sevr Antlaşması’nda Çanakkale Boğazı’na yakın olan iki ada bize verilmişti. Burada da veriliyor. Fakat farkı nedir? Rica ederim lütfen dikkatle beyanatımı tetkik buyurunuz. Sevr Antlaşması’nda bu iki ada için muhtariyet istemiyordu. Biz bugün Kastamonu vilayetini nasıl idare eder isek, bu iki adayı da öyle idare edecektik. Fakat bugün zaferimizin neticesi olarak bize verildiği beyan olunan bu iki ada için bize muhtariyet teklif ediyorlar ve kabul de ediliyor bu efendiler. Şimdi zatıâlileri çöküntü zamanımızda verilen antlaşma ile muzaffer zamanımızda verilen antlaşma muhtevasını lütfen mukayese ediniz ve delegasyonumuzun ile Heyet-i Vekilemizin başarısını bununla anlarsınız.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Bravo Sırrı Bey.

				SIRRI BEY (Devamla): Bize verilen anlaşmanın 16. maddesinde açıkça şöyle bir fıkra vardır: “Bu arazi ve adalar üzerinde ilhak ve istiklal veya herhangi bir idare şekli hakkında amaçlanan ve amaçlanacak olan bütün kararları kabul ve tasdik eder.” Berlin Konferansı’nda bizden ayrılan memleketler için gösterilen hududumuz çizildikten sonra, işte müstakil Bulgaristan, işte Bosna-Hersek, bundan ibarettir dendi ve devlet geleneği gereğince geriye kalan kısımların bize ait olduğu teslim edildi. Bu bakımdan Bulgaristan, Bosna veyahut daha başka bir yerde o anlaşmada memleketlerin hududu haricinde her ne varsa bir toprak parçası, bir taş parçası varsa mesela Adakale bu şeydendir...

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Yemen de gidiyor bu maddede...

				SIRRI BEY (Devamla): Bu meselede ise İtilaf Devletleri karşılık olarak dediler ki, şu şu hudut ile muayyen olan memleketler Türkiye’nin olacak ve onun haricinde kalacak memleketler üzerindeki hâkimiyet hakkından feragat edecektir. O halde, şayet zikri unutulmuş bir kaya parçası varsa, o da bizim aleyhimize yorumlanmış olacak ve biz onu şimdiden kabul edeceğiz. Gönlüm isterdi ki, mecburi olarak ve eğer Misak-ı Millî’ye bağdaşır görülüyorsa densin ki, bu adalar filana verilmiştir, onun haricinde kalan Türkiye’nindir demelidirler. Devletler böyle antlaşma yaparlardı, hiçbir vakit geri ayrılmış parçalar sonradan dahil edilerek idare edilemez. Ana memlekete sonradan katılıyor. İşte anlaşmalar, milletlerarasında düzenlenen ve karşılıklı verilen anlaşmalara aykırı bu madde maalesef kabul edilmiştir ve açıklığına rağmen Heyet-i Vekilemiz dahi kabul etmiştir.

				HÜSEYİN RAUF BEY (İcra Vekilleri Heyeti Reisi) (Sivas): Etmemiştir. Etmemiştir. Endişe etme.

				HACI ŞÜKRÜ BEY (Diyarbekir): Öyle ise projeyi görelim.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Yoktur projede.

				SIRRI BEY (Devamla): Bu arazi ve adalar üzerinde ilhak ve istiklal herhangi bir idare şekli hakkında alınmış ve alınacak kararları tasdik edecektir, diyor. Bu nedir? Bizden ayrılan memleketlerdir. O halde bizden ayrılan memleketlerimiz için düşmanlarımız her ne karar alırsa onu kabul etmiş olacağız. Mesela, yarın diyecek ki, ben Irak’ı ilhak ettim; Fransa, ben Suriye’yi ilhak ettim; İngiltere Mısır benim himayemdedir. Güney Kürdistan bir hükümet denildiği zaman, biz münakaşasına bile girmeye bakmaksızın, derhal onu bu antlaşma ile şimdiden tasdik etmiş oluyoruz ve Misak-ı Millî hükümlerini bununla biz de iptal etmiş oluyoruz ve biz bizden ayrılan Batı memleketlerinin kaderini kendi ahalisinin reyine terk etmiş idik. Gönlüm isterdi ki bu antlaşma düzenlenirken delegasyonumuz ve onunla beraber bu anlaşmayı inceleyen Heyet-i Vekilemiz desin ki, bizden ayrılan memleketlerin hâkimiyetini bölge halkının lehine terk ettik. İşte o vakit biz Misak-ı Millîmizin hükümlerine uygun hareket etmiş olurduk. Bunu yapmayınca o bölgeleri, o milyonlarca Müslüman’ı Hıristiyan esareti altına vermiş oluyoruz ve o da bizim elimizle oluyor. Hem bu kadar Müslüman’ın kanına giriyoruz ve hem de Misak-ı Millîmizin hükümlerini öldürmüş oluyoruz.

				MEHMET ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Sahib): Hem buna hakkımız da yoktur yani.

				SIRRI BEY (Devamla): Arkadaşlar, bir an için düşünelim ki, son birçok Hıristiyan hükümetleri ortaya çıkmıştır. Avrupa’nın muazzam devletleri ellerinden gelen gayretleri yapmışlardır. Tek Hıristiyanlar Müslüman hâkimiyetinden kurtulsunlar diye. O devirlerde zaten zaaf içinde olan İslam hükümetlerini bilakis esaret altına almaya çalışmışlardır. Bilakis İslam hâkimiyetlerini imhaya çalışmışlardır. Yeni vücut bulmak isteyen kütlelerini “manda” vesilesiyle himayeye yani kendi ellerine almaya çalışmışlardır. Bu bakımdan bunların gayesi milletleri ortaya çıkarmak değil, onlara siyasî varlık vermek ve bilakis mevcut Müslüman hükümetlerini esaret altına almaya alışmışlardır. Biz de, maalesef şu kararımızla, kabul edeceğimiz şu madde ile onları takviye ediyoruz, işlerini kolaylaştırıyoruz ve biz de örtülü olarak diyoruz ki, Müslümanlar kendi başlarına hükümet teşkil edemezler, İslamlar ancak devletlerin vesayeti altında yaşayabilir. İslam medeniyeti o kabiliyete sahip değildir ki bir İslami kitle kendi başına hükümet edebilsin. Bunu demiş oluyoruz. Medeniyet âlemine bunu senet olarak vermiş oluyoruz. Bunun vahametini düşünmek bize ait olmuyor ve biz bunun sebebi oluyoruz. Nasıl olur ki bu antlaşma böyle ittifakla delegasyonumuz ve Heyet-i Vekilemiz tarafından kabul ediliyor ve onaylanması amacıyla buraya geliyor? 

				Ben anlamıyorum. Eğer bize bu antlaşma ile onaylatılmak istenen İslam hükümetlerinin esareti ve bizden ayrılacak olan milletler üzerinde ortaya çıkan İslam hükümetlerine istiklal verilmemesi hakkındaki sebepler ilmî surette, anlaşmalara dayanarak orta bir tez suretinde olarak ortaya atılmış olsaydı; bunu bir İslam tezi olarak meydana koymuş olsaydık, zannederim ki, delegasyonumuz etrafında kendisine arka çıkacak olan pek çok İslam kuvvetleri bulurdu. Bütün İslam âlemi kaynardı ve bu genel kaynama sırasında, hiç şüphe etmezdim ki, başarı muhakkaktı. Avrupa’nın görünüşte olsun adalet yanlısı kısımları, muharrirleri vardır. Onlara denebilirdi ki, siz daima Hıristiyanların mı şekillenmesine hizmet ediyorsunuz? İşte kendi kendisini idareye muktedir birtakım İslam hükümetleri meydana çıkmıştır. Onların gelişmesine yardım etmiyorsunuz da, daha doğmadan öldürmek istiyorsunuz demiş olsa idik, belki Hıristiyanlığın haksever kısmı, görünüşte olsun riayet ederlerdi ve bunu kazanırdık ve bundan dolayı kendilerine tasdik edilmek için sunulan madde, hiç olmazsa iptal olunurdu.

				Şimdi bahşiş olarak verilen memleketlerden birisi de Kıbrıs Adası’dır. (Bravo sesleri) Kıbrıs’ın siyasî durumunu benden daha ziyade Adana mebusları, Silifke mebusları takdir ederler. Birbirinin nefesini işitecek kadar yakındır. Yani bu memleketin siyasî önemini tarife lüzum görmüyorum, onları şahit gösteriyorum. (Bravo sesleri) Bu memleket ahalisi ki nüfusunun dörtte birisini Müslümanlar teşkil eder. Azlığına, vatandaşlarının Rumlar gibi kan dökücü, gaddar bir kavim olduğuna, hâkimlerinin İngilizler gibi yırtıcı canavar bir kavim olduğuna bakmaksızın Anadolu millî harekâtına katılmış, defalarca bu hükümetin takdirlerine mazhar olmuşlardır. Bu ada verilirken, vatanın selameti namına kurban edilirken, hiç olmazsa, Müslüman halkın hukukunu temin edecek bir madde konulmak yok mu idi? A mübarek adamlar, hiç olmazsa oradaki Müslümanların da insanlık hukuku dahilinde hakka sahip olduğunu, hükümetin onlar üzerinde istediği gibi bir surette hareket edememeleri için bir madde, bir kayıt koymak yok mudur?

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Misak-ı Millî’ye de aykırıdır bu hareket...

				SIRRI BEY (Devamla): Haydi oradaki Müslümanları düşünmeyelim, insan sayısı azdır. Elimizle esarete mahkûm ettiğimiz Müslüman’ın yanında 40 bin Müslüman daha feda olsun, bu memleketin selameti namına. Fakat yine bu memleketin selameti namına bir kayıt vardı ki unutulmuş. O da bu adanın üçüncü bir devlete hibe, ödünç veya hiçbir suretle verilemeyeceği hakkında bir kayıt konulmalı idi, Yedi Adalar gibi. Korfu, Yaku, Ayamu adaları gibi adaları nasıl bizden alarak Yunan’a vermişlerse, bu adamızı da bizden alarak Yunan’a verememesini temin etmek lazımdır. Bunun da devletler hukukunda geçmişi vardır. Bunun da devletler hukukunda emsali vardır ki bir hükümete bir arazi, bir toprak verildiği zaman; sen bunu başka hükümete veremezsin, gibi bir kayıt konması; o hükümetin antlaşma ile orada bulunması mevcuttu. Maalesef delegasyonumuz bunu dahi görmemiştir. Bunu dahi araştırmaya lüzum görmemiştir. Ey Müslümanlar, bundan dolayı Kıbrıs adasındaki Müslüman kardeşleriniz kâfirler elinde yanıp kalmıştır.

				Tetkik sırası 25. maddeye gelmiştir. Bunun neye dair olduğunu açık bir şekilde anlamak için –rica ederim– aynen okuyacağız. Kitaplarınızı açınız. “Türkiye hükümeti veya Türkiye memurları tarafından Türk arazisi haricinde işbu anlaşmaya imza koyan hükümetlerin hâkimiyeti altında veya himayesinde mevcut arazide bulunan tebaa...” İkinci fıkrasını sonra okuyacağım. Üzerinde kuvvet ve yargı hakkı kullanılmayacaktır. Hiç olur mu? Düşündüğümüz zaman bir devlet, “Sen öteki devletin tebaası üzerinde yargılama hakkı iddia etmeyeceksin” diyor. Ne kadar faydasız bir madde... Fakat öyle değildir. Bunun altında etkili gayet mühim bir madde vardır. Müslümanlık. Burada diyorlar ki, siz Türkler başka hükümet tebaasından olan Müslümanların üzerinde yargı hakkı iddia etmeyeceksiniz. Bu da yoktur. Hükümetin yargı hakkı da yoktur. Denmek istenilen şey, hilafet makamının bütün Müslümanlar üzerinde Şer’an kayıtlı olan, şer’i tabiri nedir, hocalar siz söyleyin... (Yargı hakkı sesleri) Yargı hakkından vazgeçilmiştir.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Müdafaasız kabul olunmuştur. Delegasyonumuz tarafından.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Nedir anlayalım...

				SIRRI BEY (Devamla): İşte efendiler, ecnebilerin, düşmanlarımızın bizden istedikleri maddenin birisi de budur. O madde maalesef hem delegasyonumuz tarafından hem Heyet-i Vekilemiz tarafından kabul edilmiş ve kabul edilmek için bize getirilmiştir.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Bravo, bravo, yaşasın hükümet...

				SIRRI BEY (Devamla): Maddenin ikinci fıkrası; Türkiye’den koparılan arazi ahalisi üzerinde siyasî, adlî ve idarî hususlarda herhangi bir sebebe dayanırsa dayansın, hiçbir kuvvet ve yargı hakkı kullanılmayacaktır. Evet bizden ayrıldıktan sonra zaten biz demeyiz ki, üzerinde egemenlik hukukumuz vardır ve bunu hangi hükümet söylemiştir? Fakat efendiler, bunun altında örtülü olan yine Müslümanlıktır. Efendiler bu madde ile halifenin ve hilafetin İslam âlemi üzerindeki bağını kesmek istiyorlar.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Yani açık söyle, hilafetin Müslümanlar üzerinde hukuku olmadığını delegasyonumuz iddia mı ediyorlar?

				REİS: Sözünüzü geri alın Salâhaddin Bey.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Açık söyleyeceğim. Delegasyonumuz ve Heyet-i Vekile, Yüce Meclis’in kabul ettiği bir kararın aleyhinde hareket etmiştir. Nereye gittiğimizi görelim.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Zikredilen karar denmiştir.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Bu madde ile alakası yoktur.

				SIRRI BEY (Devamla): Bu madde ile Hıristiyanlık âlemi, İslami bağları kesmek, mahvetmek istiyor. Bizim delegasyonumuz ve Heyet-i Vekilemiz de –nakarat olarak söyleyeceğim– bunu tasvip ederek kabul ediyorlar. Fakat acaba bunu onaylatmakta ne fayda vardır? Eğer bu hükümet hilafetin hukukunu da müdafaa etmeyi vazife edinmiş ise, maddi şeyler gibi bundan da vazgeçebilir mi? Halife ve hilafeti kendisine mal ediyorsa, onun hukukundan da vazgeçmeyi kendi yetkisi altında görebilir mi? Yüce Meclis, bir kararı ile şeriat hükümlerini sınırlandırabilir mi? (Hayır sesleri) Edemez. O halde, bu maddeyi kabul etmek de yetki dışında kalır. Fuzuli hareket edilmiş olur. Eğer, “Halife bütün İslam âlemine şâmil olabiliyor, Bosna’ya nispeti, Basra’ya nispeti, Şam’a nispeti ne ise, Ankara’ya nispeti de odur” denecek olursa bu bakış açısından hakkımız yoktur. Çünkü hilafet üzerinde başkasının hakkı yoktur. O halde hak yalnız halifenindir, hilafet makamınındır. Biz ne hakla, o hakkı onun namına ilişkin olarak, sanki onun tarafından vekâlet verilmiş gibi, Hıristiyanlık âlemine karşı bundan vazgeçelim? Bu, niçin delegasyonumuz tarafından ve onu destekleyen Heyet-i Vekile tarafından kabul edilmiştir?

				HÜSEYİN RAUF BEY (İcra Vekilleri Heyeti Reisi) (Sivas): Çünkü dediğiniz yoktur.

				SIRRI BEY (Devamla): Eğer daha asrî [modern] gözükmek için bu noktalara önem vermemek lazım geldiyse, onu bilmem. Yani feda edilecek bir nokta değildir. Asrî görünmek emeline karşı bu nokta feda edilecek bir nokta değildir. Ben bu âciz arkadaşınız, bu maddenin külliyen kaldırılmasını istiyorum. Ne yapayım ki Müslüman doğdum ve Muhammed’i peygamber tanıdım ve babam da bana o terbiyeyi vermiştir.

				Şimdi mühim noktalardan birisine, –gerçi hepsi de birbirinden daha mühim– can alacak bir noktaya daha geldim. O da Çanakkale Boğazı’nda, bilmem Avustralya adasından gelmiş bir kolordu namına verilen “Anzak” arazisi denilen bir toprak parçasının İngilizlere verilmesidir. Gerçi yetkili bir isim ve cidden mümtaz bir kurmay subay sıfatıyla Başdelegemiz bunun önemi olmadığını söylediler. Fakat ben de İngiliz siyasetinin bilinen iblisane hareketlerini müsaadeleriyle kendilerine izah edeyim. İngiliz, şöyle haritayı göz önüne getirdiğiniz zaman bütün kapıları, geçitleri zapt etmiş olduklarını görürsünüz. Fas’ın yukarısından Septe ile Bahr-i Sefid’i [Akdeniz] Bahr-i Muhit’e [Okyanus] bağlayan Septe Boğazı’ndan Cebelitarık, Bahr-i Umman’da [Umman Denizi] Babülmendeb [Kızıldeniz’i Aden Körfezi’ne bağlayan boğaz], Aden, Macellan, Amerika’nın güneyinde ücra, in yok cin yok mahallerde İngilizlerin hâkimiyeti var. Malaka’ya62 her nerede geçit yerleri varsa, orası İngiliz elinde idi. 

				Yalnız bir nokta kalmıştır. O da Çanakkale Boğazı. Eğer İngiltere Çanakkale Boğazı’ndan böyle bir dört kilometre almak için bir Harb-i Umumi çıkarmak lazım gelirse, İngiltere bunun uğrunda beş yüz milyon lira sarf edebilir. İngiltere hükümeti burayı kazanmakla Harb-i Umumi’yi kazanmış olmakla iftihar edebilir. Bu onun gayesinden birisi idi. Ufak bir mukayese yapalım. Bahr-i Sefid üzerinde İngiliz hâkimiyetini bir subap gibi tutan Akdeniz’deki Septe Boğazı’ndaki Cebelitarık Boğazı efendiler, bilir misiniz Çanakkale de İngilizlere verdiğimiz araziye nispetle ne kadar küçüktür? Yedi misli, sekiz misli küçüktür.

				ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Sahib): Adedi de söyle.

				SIRRI BEY (Devamla): Bu kadar Çanakkale’de İngilizlere hibe ettiğimiz arazinin sekizde biri nispetinde Septe Boğazı’nda Cebelitarık namıyla söylenen yerdeki yığınak, İngilizlere Akdeniz’deki hâkimiyeti vermiştir. Şimdi düşünelim; İngilizler orada yaptıkları yığınağı burada yapacak olursa, İngilizler Şark’ta ne olacak, kime hükümet edecekler? Onun elinde bulunan millet için hayat hakkı var mıdır? Bunu düşününüz. Denecek ki burası hiçbir askerî maksat için kullanılmayacaktır. Hatırınızda mı, Batum Limanı da 93’te63 hiçbir askerî maksatla kullanılmamak üzere Rusya’ya verilmişti. Rusya onu harp limanı haline çevirdiği zaman hukukî değildir; sen oradan çekil, antlaşma gereğince sen burasını tüccar limanı yapacaktın, harp limanı yapmayacaktın, diyebildik mi? (Hayır sesleri) Bu zamanın takdir edeceği bir meseledir. Tek oraya bir İngiliz ayağı basmamasına gayret edelim, yoksa sonra, on sene sonra, yirmi sene sonra, buraya yazacağımız mezarlık bekçisinden başka bir şey bulunmayacaktır. Koyacağımız kayıt bütün oradaki İngiliz hâkimiyeti sarsıntıya uğramaz ve İngilizlerin bastığı dakikadan itibaren, İngiliz hâkimiyeti başladı demektir ve günden güne takviye bulur. İngiliz siyaseti tabii seyrini böyle tatbik ederek gelişir. Orası da Cebelitarık olur, bunu takdir edemeyişimiz gafletimiz olur. Arkadaşlar buna şimdiden muhalefet etmek lazımdır. 

				Arazi meselesi hakkındaki mülahazatım bitmiştir. Şimdi tamirat cihetine gelelim. İstilaya uğrayan memleketlerimizin ne kadar harap olduğunu söylemeye lüzum yoktur. Her mağlup devlete bir tahrip ve tamir masrafı ödemek lazımdır. Bunun için Yunanistan’a da usulen tahrip ve tamir masrafı ödemek lazım gelir. Öyle bir mağlup devlet ki kendi istilacıdır. Kendi toprağında mağlup olmuş değildir. Bizim toprağımızda mağlup olmuştur. Bunun cezası iki kattır, devletler hukuku gereğince cezası iki kattır. Eğer biz Yunanistan arazisinde onu mağlup ve memleketini harap etse idik, o zaman başka bir hesap üzerine yürütülürdü. Fakat onun bizim memleketimize gelip de mağlup olması, mağlubiyet cezası olarak verilecek tazminatın iki misli olmasını gerektirir. Bunun tarihte emsali vardır. Biz buna mukabil on para alamıyoruz. Gerçi bu nokta da müdafaa edilmiştir. Fakat bugünkü siyasetimizde başarılı olamayacaktır. Çünkü diyemediler k, İtilaf Devletleri’ne, efendiler, bizi Yunan ile yine karşılaştırıyorsunuz. Yunan bir eşkıya idi, bir jandarma müfrezesi idi. Bir eşkıya üzerine jandarma müfrezesi yollarsın, jandarma müfrezesi mağlup olur, onu yollayan hükümet etkilenir. Bunlar jandarma müfrezesi idi ve onların kumandanları İtilaf kuvvetleri idi. İtilaf kuvvetleri İngilizler, Fransızlar, İtalyanlar. Başka bir bakış açısından, ne gibi bir tazminat istiyorlarsa ve nasıl para istiyorlarsa, ona mukabil bunu yollayan sizlersiniz, bunları mağlup ettik, siz ödeyeceksiniz. Bu bakımdan sizden istediklerinizi takas edin ve fazlasını bize veriniz demek lazım gelirdi. Bunu söylemediler. Malî ve iktisadî uzmanlara terk ederek insaf göstermek isterim. Bu hususta daha derin söz söylemeyeceğim için baş ağrıtmak istemem. Uzmanlardan rica ederim ki bu husustaki yorumlarını bütünüyle beyan etsinler. İşte benim inancımın özeti. Bu kitapla ne kadar düzeltiliyorsa düzeltilsin netice, dinî prensiplerini kaybetmiş, dinî prensiplerini terk etmiş; tebaa adı altında Hıristiyanların şekillenme siyasetini kabul etmiş, bazı bağımsızlık anlaşmaları güvence altına alınmış ve fakat istikbali tehlike altında malî açıdan zayıf bir Türkiye. İşte bize verilen antlaşma ancak memleketi bu halde gösterir efendiler. Başka vasfı yoktur. Allah beni...

				OSMAN BEY (Kayseri): Bir gereksiz işareti çek üzerine.

				SIRRI BEY (Devamla): Allah beni böyle anlaşmaya izin vermekten esirgesin. (Âmin sesleri)

				HÜSEYİN RAUF BEY (İcra Vekilleri Heyeti Reisi) (Sivas): Ne yapılsın onu söylesin.

				SIRRI BEY (Devamla): Neticeye geldim. Heyet-i Vekilemizin acelesi dolayısıyla, alelacele bu anlaşmayı, bu sulhu imzaya izin verdiğimiz takdirde özel kanun gereğince vazifemiz bitmiş olacaktır ve biz de gideceğiz. Fakat nasıl gideceğiz? Bizi seçenlerin yüzüne nasıl çıkacağız? Muhtevasına riayet edeceğimizi yemin ile vaat ettiğimiz Misak-ı Millî hükümlerini terk ederek gitmiş olacağız. 

				EMİR PAŞA64 (Sivas): Kefaret65 veririz.

				SIRRI BEY (Devamla): O halde bu anlaşmanın imzasına izin verdikten sonra, en yakın zamanda Meclis’in tarihî vazifesi bitecek ve gitmekliğimiz lazım gelecek. Fakat bu şekilde gitmemek için bir çare arkadaşlar, gitmemek için, bizi seçenlerin ve halkın karşısına sorumlu ve suçlu bir vaziyette gitmemek için bir çare vardır. Onu şimdi söyleyeyim. Onlara açıkça demeliyiz ki: Ey muhterem millet, bizi şu maksat için seçerek buraya gönderdiniz ve biz elimizden geldiği kadar sizin kanınızı akıttık, çeşme suları gibi milletin kanı aktı ve buna mukabil hakikaten semalara kadar abideler dikmeye layık zaferler meydana getirdik. Buna şüphe yok. Fakat siyasî tarafını idareye kafamız müsaade etmiyor. Zorla değil ya. (Bravo) Bunun siyasî tarafını idare etmek, harp sahasında elde ettiğiniz zaferin şanıyla münasip bir şey meydana getirmeye kafamız kifayet etmiyor. Eğer bu kifayetsizliğe –bunu nefsime izafe ederek söylüyorum– sana verdiğim yemini bozarak senin esaretini onaylamış, senin kardeşlerini Hıristiyanlığın esaretine vermek için bunu imza etmiş olsaydım, sana hıyanet etmiş olacaktım. İşte bu dakikada aczimi anlamıyorum. Aczimi itiraf ediyorum. Sana hıyanet edemem. Onun için sen gel. İşte meselenin safhaları. Bu safhalara göre bir karar vermek için tekrar ikinci bir surette reyini göster. (Bravo, alkışlar) (Yeni seçim sesleri) Reyini göster. Eğer daha evvel beni yeminimle bağladığın Misak-ı Millî’den fedakârlık etmek zamanı gelmiş ise, onu yemin ile sana bağlanmayan ikinci bir Meclis yapsın demeliyiz. (Kendi reyimizle olamaz, olur sesleri)

				MEHMET ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Sahib): Millî hâkimiyetin manası budur.

				HİLMİ BEY (Bolu): Yemin eden millet, yalnız ben değilim.

				REİS: Siz yalnız kaldınız Hilmi Bey. (Gürültüler) Rica ederim dinleyelim.

				SIRRI BEY (Devamla): Arkadaşlar, işte bunu böyle söylemeliyiz. Milleti durumdan haberdar etmeliyiz. Yeni şartlar dairesinde seçim yapılsın ve burada bir Meclis teşekkül etsin. Eğer bu fedakârlıkları da yapamazsak... Efendiler yaparız. (Hay hay sesleri)

				REFİK BEY (Konya): Yapılması namus ve şereftir. Yaparız, fedakârlık değil mi yaparız.

				SIRRI BEY (Devamla): Aradaki fark nedir? Bir ay daha burada fazla oturmak için, bir ay sonra milletin karşısına suçlu olarak çıkmaya yüzünüz varsa...

				HAMDİ BEY: Katiyen.

				HÜSEYİN RAUF BEY (İcra Vekilleri Heyeti Reisi) (Sivas): Muhterem arkadaşlar...

				ÂBİDİN BEY (Niğde): Efendim, biz söyleyeceğiz. Siz sonra söyleyiniz.

				REİS: Hayır efendim. İçtüzük var.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Efendiler, genel durumu bir levha halinde Yüce Heyetinize arz ettikten sonra, kıymetli arkadaşlardan bazıları bu noktalar üzerinde hükümeti ve delegasyonu, tabii hakları olarak tenkit buyurdular. Yapılan tenkitleri hürmetle dinledik ve bu tenkitlere cevap vermeyi müzakerenin sürat ve selameti açısından lüzumlu görüyorum. Bazı hususlar hiç olmayan zeminler üzerine dolandırılmıştır. Bunun anlaşılması, bundan sonra söz söyleyecek arkadaşların sözlerinde daha isabetli tenkitler sağlaması bakımından da lüzumludur.

				Hüseyin Avni Bey ilk söz söyleyen arkadaşımızdır. Mümkün olduğu kadar kısa söyleyeceğim. Avni Bey, Sakarya Muharebesi’ndeki milletin azim ve kahramanlığıyla, bugünkü hükümetin ve delegasyonun zaafını mukayese buyurdular. Dediler ki; ey efendiler nerede o kumandanlar, nerede o azim ve kahramanlık? Şunu arz ederim ki ve iftiharla arz ederim ki ve iftiharla kalbim dolu olduğu halde arz ederim ki; o kumandanlar var, orada daha donanımlı ve daha kuvvetli ve talimli olarak bugün emrinize amade kumandanlardır. (Var olsunlar sesleri) Onlarda hiçbir şey olmamıştır. Sağlamlıklarıyla, metanetleriyle, her şeyleriyle donanımlı ve emrinize hazırdır. Onun için endişe buyurmayın. Bu zaaf nedendir, dediler. 

				Efendiler sorumluluk makamında bulunmayan bir Rauf olarak bugün derim ki, gâvurlara kötek lazımdır. Kötekle hakkımızı takdir ederler. Sözle bunlar alınmaz. Ben de aynı kanaatteyim. Hemen tek kalıncaya kadar uğraşalım ve hakkımızı alalım. Fakat sizin itimadınıza mazhar ve milletin seçtiği bir mebusu olarak hükümetin makinesindeki o vazifeleri tahlil edince, harbi kabul etmeden evvel, o kahramanlarımız her türlü cihaz ile mücehhez oldukları halde, Hüseyin Avni Bey arkadaşımızın tekrar söyledikleri gibi, yeni bir kapı açıp sulhu harp yapmadan elde etmek imkânını bir daha tekrar etmek ve bu şekilde bir antlaşma projesiyle karşılarına çıkıp ve onlara reddettirdikten sonra, tekmil imanımızla işe sarılmak menfaati memleket ve din açısından lazım ve vaciptir efendiler. Yoksa, şahsen hiçbirinizden geri değilim. Fakat. Musul’un memleketimizden gitmesi bir Türklük, bir Kürtlük çıkması vatanı mahveder. Buna kaniyim. Fakat bunun yolu vardır, erkânı vardır, zamanı vardır. Bunu her işte muhakeme edince, Heyet-i Vekileniz ve delegasyonunuz beraber bu arz ettiğim şekli bir daha tecrübeye girmek istememiştir.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Hüseyin Avni Bey arkadaşımızın sözlerine cevap vereceğim. Gemiler durdukça emniyet nerede, Marmara’nın, İstanbul’un emniyeti nerede buyurdular. Arkadaşlar tekrar ediyorum, biliyorsunuz ki burada aleni oturumlarda beyanatımla ne kadar sert ve yüksek talepler dile getirmiştim. Delegelerimiz de aynı esaslar üzerinde taleplerde bulundular. Bugün elde edilen şartlar en çoğudur. 

				Tekrar ediyorum, bir deniz talebesi olarak kaniyim efendi arkadaşlarım, kardeşlerim. Boğazlar’ın emniyeti, açıklığı kapalılığı ile midir? Bunu asker arkadaşlarıma soruyorum, size soruyorum, bakın tarihi şahit tutarak söylüyorum. İstanbul’un emniyet ve selameti Boğazlar kapalı olunca mümkün müdür? Hak ve hakikatler üzerinde görüşeceğiz. Tarih üzerinde görüşeceğiz efendiler. Biz Boğazlar’da kavga ettiğimiz zamanlar ya İngilizlerin Karadeniz’e girmesine mâni olmak veyahut Karadeniz’deki herhangi bir devletin Akdeniz’e çıkmasına mâni olmak için kavga etmişizdir. Kendimizden başkası için harp etmişizdir ve hakikaten çeşmeden kan akar gibi Türk kanı akıtmışızdır. Fakat düşmanlar İstanbul’u almayı hedefledikleri zaman tıkır tıkır gelmişler ve İstanbul’u tehdit etmişlerdir. Boğaz’dan geçmemek şartıyla, Boğaz’dan geçen bir donanma, ki Napolyon savaşları zamanında bir Kurban Bayramı sabahı girmiştir. Muhafızlar namazdayken girmiştir ve Marmara Denizi’nde duramamıştır, firar etmiş, dışarı çıkmıştır. Bu tarihî ve askerî hakikati dikkatlerinize arz etmekle Boğazlar açılınca mı İstanbul tehlikede, kapanınca mı İstanbul tehlikede olduğunu mukayese edebilmek için bir zemin ve zaman verebilmiş oluruz.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Konuşuruz.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Konuşuruz, ilmî konuşuruz, askerî konuşuruz, tarihî konuşuruz, istediğiniz kadar konuşuruz. Çünkü arz ettiğim gibi, deniz talebesi olarak çok çalışmışımdır.

				HACI ŞÜKRÜ BEY (Diyarbekir): Kara muharebesi...

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Kara muharebesi hakkında beyan mütalaa etmiyorum. Boğaz ve Marmara denizdir. Haritaya bakınca deniz olduğu görülür.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Trakya ile İstanbul’un emniyeti onunla mümkündür.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Hüseyin Avni Bey arkadaşımız Musul’u vermeyelim buyurdular. Efendiler verelim diyen yok. Delegasyonunuz da Heyet-i Vekileniz de hiç şüphe yok, arkadaşlarımız arasında bir kişi verelim diyen yok. Mutlaka alalım diyoruz. Bütün şartları araştırdım. Bunun ötesi, şimdiden Yüce Heyetinizce kâfi bir karar alınmak lazım demek olur. Hüseyin Avni Bey arkadaşım tenkitlerine hürmetkârane cevabım bunlardır. Çünkü nezih bir tenkitte bulunmuştu. Yalnız Mudanya Konferansı’na ait bir meselede, zannederim Hüseyin Avni Bey’e ait değildir. Affederler.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Ona Rufailer karışır.66

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Hafız Mehmet Bey arkadaşımız hakikaten kendilerine has ilmî, adlî beyanatlarıyla tenkit buyurdular ve neticede dediler ki, hükümet gittiği yolu bilmiyor ve zannederim hukuki konuşmak istediler ve teşkilatlara girmek istediler. Bugün sulhu konuşuyoruz, teşkilatı konuşmuyoruz. Onun için esasta müşterek olduğumuza inanıyorum. Teşekkül üzerinde konuştular, bunun zamanını görmüyorum. 

				Şeref Bey arkadaşımızın yakıcı tenkitlerine cevaben şu noktaları arz etmek ister ve her şeyden evvel Yüce Heyetinize karşı bu noktada terbiye etmek vicdani zaruretini hissediyorum. Mudanya Konferansı’ndan bahsederken ben Reis Bey’den söz istemiştim. Şeref Bey bu söz istememe karşı, “Ben ne tehdit ne tenkit ve ne de korkutma karşısında baş eğmeyen insanım” dedi ve yanlış telakki etti. Bu söz konusu değildir efendiler. Benim Reis Paşa’dan söz istememe gerek yoktu.

				Bunu ifade ettikten sonra, Karaağaç İstasyonu meselesinde şüphesiz tekmil Türkiye’nin ve doğrudan Edirne’nin mebusu olarak kalbi yanmak zaruretinde olduğunu takdir ettik. Fakat Karaağaç’ı kurtarmak, Batı Trakya’ya hususi bir statü vermek için Sırplarla anlaşmada, bir seneden beri hükümet tembellik etti, kusur etti, anlaşsa idi. Selanik Limanı’nı Sırplara verirdik. Karaağaç bizde kalırdı. Maalesef bu ifadeye iştirak edemiyoruz. Kimin malını kime veriyoruz? Ne üzerinde pazarlık ediyoruz? Yok.

				Sırplarla anlaşmamak noktasına gelince: Efendiler, Sırplarla anlaşmak noktasına o kadar ehemmiyet verilmiştir ki, Sırpların, Yüce Heyetinizce malum olan, hakikaten buraya bir özel memuru da gelmişti ve temsilci mübadelesinde konuşuldu. Fakat teşebbüslerimiz, soruşturmalarımız hatta tarafımızdan bazı noktalar düşünüldüğü halde, bizim için zararlı bir şekil aldı ve vazgeçtik. Çünkü hakiki ve ciddi arzuları olmadığına iman ettik. Siyasetimizi altüst edecek bir tuzağa düşeceğimizi gördük. Fazla izahat vermeme müsaade buyurunuz, söylemeyeceğim. Fakat Şeref Bey arkadaşımız bu sıcak beyanatından sonra buyurdular ki: “Arazi meselesi değildir. Mesele hür, müstakil, her milletle eşit yaşamak meselesidir. Bunu hükümet temin ediyor mu? Benden kucak kucak itimat olsun” (Hepimizden sesleri) Zaten onu bekliyoruz. Demek ki, Şeref Bey vaziyeti pratik görüyor. Fakat Şeref Bey’e bu noktada biz iştirak etmiyoruz. Biz Musul meselesini işte o hür, müstakil ve herkes kadar eşit yaşamak hakkı olan milletimizin hayat noktasında, beraber olması noktasında görüyoruz. (O uymadı sesleri) Ben Şeref Beyefendi’yi tehdit ediyor muyum?

				ŞEREF BEY (Edirne): Ben Reis Paşa’dan söz istiyorum.

				REFİK BEY (Konya): Rauf Bey darılmaz isen bir şey söyleyeceğim.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Muhterem arkadaşlarım, şimdi arkadaşımız Sırrı Beyefendi’nin hakikaten madde madde tetkik ederek vâki olan kesin, ciddi, ateşli, samimi tenkitlerine cevap vereceğim ve bu cevaplarımı istirham ederim biraz sabırla, lütufla, sükûnla dinleyecek olursanız, Sırrı Beyefendi arkadaşımızın tenkitlerini yanlış noktadan yaptığına çoğunuz kani olacaktır fikri bendenizde mevcuttur. Madde madde Sırrı Beyefendi’ye cevap fırsatını bulduğumdan dolayı, ben memleketin menfaatlerinin tahlili noktasından kendilerine teşekkür borçluyum.

				SIRRI BEY (İzmit): Bahtiyarım.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Sırrı Beyefendi buyurdular ki İcra Vekilleri Heyeti Reisi ve Hariciye Vekilleri buraya geldiler, kürsüde dediler ki, bir makinenin başında delegelerimiz, diğer makinenin bir ucunda da Heyet-i Vekilemiz daima haberleştiler. Sonra da diyorlar ki; biz bu işi bilmiyormuşuz. Nasıl olur? Nasıl birbiriyle uzlaşır? Parlak bir hitabedir. Ama esaslara varır efendiler? Evet telin bir ucunda biz, diğer ucunda delegelerimiz konuştuk. Haberleşme güçlüklerini aleni oturumda bu kürsüde cihana karşı feryat şeklinde ifade etmiştim. Son iki günlük bu haberleşmenin açık olmadığını da Yüce Heyetinize arz etmiştim. Delegasyonumuzun işaretindeki asıl maksadı ifade ettim. Fakat katiyetle ifade etmek için Bekir Sami Bey hakkında yapılan haberleşmeyi hatırlatarak, misal göstererek dönüşlerinin ertelenmesi lüzumunu arz etmiştim. Dinledikten sonra karar vermenizi rica etmiştim. Yoksa hiçbir zaman haberleşemedik demedim. Hiçbir zaman bildiğimiz bir şeyi bilmiyoruz, demedik. Açıklık yoktur, açıklık yokken karar almak hatalı olur, dedim. Bunu temenni ettim. Delegelerimiz teşrif etsin, konuşuruz.

				Sırrı Beyefendi’nin tenkitlerinin ikinci maddesi, Heyet-i Vekilemiz son dakikada delegasyonun fikrine iştirak ettiler, etmese idiler. Efendiler, delegasyonumuz fikrine iştirak yahut iştirak etmemek tarzında vaziyeti tahlil etmek âciz fikrime göre doğru olamaz. Fikirlerin hangisinin vatanın ve milletin menfaatine uygun olduğunu tahlil etmek en hayırlı yoldur. Bu fikir delegasyonumuzun olabilir, bu fikir Sırrı Bey’in olabilir, bu fikir Hasan Bey’in olabilir. Fikirdir. Bu fikirlerin hangisi faydalıdır diye tahlil etmek doğru olur. Yoksa son dakikada delegasyonumuz fikir getirmiştir. Bunu atın diye kim teklif ediyor, bilmiyorum. Malumatı getiren delegasyonumuzdur. Aylardan beri en sıkı temas yapan, en sıkı müzakereyi yapan onlardır. Her şeyi tecrübe eden arkadaşımızdır. Onların malumatları ile her şeyimizi birleştirerek bu kanala girdik. Şu halde son dakikadaki fikre iştirak etmemek, bir suç olarak değerlendirilmemesi lüzumu, zannederim anlaşılmıştır. Sırrı Beyefendi’nin üçüncü beyanı ateşli ve şiddetlidir. Tenkidi hükümeti bir şey ile itham etti. Açık bir ithamla. Bu itham ise hükümetin İtilaf Devletleri ile temas halinde olduğunu ve bunlardan yakında bir karar alarak emrivaki üzerinde bulunduracağını açık olarak ifade ettiler.

				SIRRI BEY (İzmit): Söylemedim.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Burada...

				SIRRI BEY (İzmit): Yanlış yazmışsınız.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Buna sebep olarak yani mesnet olarak da, Adnan Bey’in İtilaf temsilcileri ile temas halinde bulunduğunu ifade buyurdular. Efendiler, Adnan Bey’i vatani vazife ile, temasta bulunsun diye gönderdik, teması kessin diye değil. Arz edebildim mi? Yani Adnan Bey’in İstanbul’daki vazifesi ve memuriyeti, İstanbul’da İtilaf temsilcileri ile temasta bulunmaktır. Sizin Refet Paşa hakkındaki şiddetli tenkitleriniz eğer Adnan Bey’in hakkında da vâki olacaksa bilmiyorum. Fakat açıktır. Hariciye vekilinin İstanbul’daki temsilcisidir. Asli vazifesi, vatani vazifesi, millî vazifesi, dinî vazifesi, İtilaf temsilcileriyle temastır. Anlayacağını söyleyip söyleneceği idare etmektir. Onun için bunu senet göstermek doğru değildir zannederim. Eğer hükümetin sizi iğfal ettiğine dair bir senet varsa, derhal cevabını vermeye hazırım. Yoktur efendiler, yoktur.

				SIRRI BEY (İzmit): Vardır. Adnan Bey sulh şartlarını konuşuyor.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Müsaade buyrulursa, ispat etsinler efendim.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Efendim, bu gibi şeyler senetle ispat olunamaz, öyle kanaat vardır.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Kanaat ile olur mu efendim? Devleti beklenmedik bir durum karşısında bulundurmak olur mu?

				HAKKI HAMİ BEY (Sinop): Emsali vardır.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Bir arkadaşım işaret buyurdu. Layıkıyla anladığımı bilmiyorum... Bilmem kimdir? Poincaré bahis buyuruldu... 

				HULUSİ BEY (Karahisar-ı Sahib): Poincaré’den gazeteler bahsediyor.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Çok istirham ederim. Gazeteler Poincaré’den bahsediyorsa kesin bir dille arz ederim. 

				HULUSİ BEY (Karahisar-ı Sahib): Tekzip edelim efendim o halde. 

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Tekzip edilmiştir efendim. Sırrı Bey arkadaşımızı, “Batı Trakya’da hükümetin ve delegasyonun kabul ettiği şekil Misak-ı Milli’ye aykırıdır. Hangi yetki ile bunu yaptılar” buyurdu. Efendiler, hangi yetki ile bunu yaptılar buyuruyorlar. Efendiler bunu tekrar arz ediyorum. Sözlerimin kuvveti yeterli değildir. Fakat dinlenildiği takdirde anladığınıza kanaat etmem lazımdır. Arkadaşlar, hükümet ve delegasyonunuzun kabul ettiği hiçbir şey yoktur, diye tekrar arz ettim. Olmayınca nasıl olur da Misak-ı Millî haricinde iş yapmış oluruz? 

				BASRİ BEY (Karesi): Onayladınız beyim. Onaylanmış kanaat vardır. 

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Müsaade buyurun efendiler, tekrar sulha gitmek için bu esaslar üzerinde sulha gideceğiz diyerek Yüce Heyetinize maruzatta bulunuyoruz. Yaptığımız yorum dolayısıyla bizi asmak mı istiyorsunuz, kanaat için bizi asmak mı istiyorsunuz? Yani yaptığınız nedir? (Gürültüler) 

				REİS: Ne söylüyorsunuz Salâhaddin Bey? Müzakereyi ihlal ediyorsunuz. 

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): İhlal etmiyorum, beyim, itiraz etmiyorum. Hiddetlenmelerine gerek yoktur. Ortada bir şey yoktur. Kimse bir şey demiyor.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Müsaade buyurunuz, zatıâliniz bazen kalpağınız aşağıya düşünceye kadar asabileşiyorsunuz. İnsanın kendi ahlakıdır ve doğuştandır. Bu itibarla tenkit etmek, zannederim, caiz olmaz. O itibarla boğazınız yırtılıncaya kadar bağırıyorsunuz derseniz, ben de, zatıâlinize aramızdaki dostluğa rağmen, söylüyorum; siz de kendinizi kaybedinceye kadar bağırıyorsunuz. 

				Sırrı Bey arkadaşımız Batı Trakya’daki Müslüman ekseriyetinin İstanbul ahalisi ile oradaki Rumların mübadele edilmemesindeki mantığı kesinlikle reddetmiş olmak için dediler ki, hani Batı Trakya’da göç olmayacaktı? Halbuki Batı Trakya’dakiler İstanbul Rumları ile mübadele edilmek üzere göçe tabidir. Hani o perhiz, hani o lahana turşusu dediler, demek istediler. Efendiler Batı Trakya ile Doğu Trakya’yı –belki coğrafyada bendeniz cahilim– biz Balkan Harbi’nden sonra işitmeye başladık. Batı Trakya hududu neresidir? Sturuma mıdır? Bu coğrafya açısından tespit edilmeye layık bir meseledir.

				SIRRI BEY (İzmit): Coğrafya uzmanı olarak söylüyorum.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Bendeniz o kadar uzman değilim. O itibarla bu davada pek katiyetle ifade edilir bir şey olduğuna kanaatim vardır.

				Beşinci olarak buyurdular ki, millete karşı vazife ve mesuliyetiniz dikkate alınırsa, Heyet-i Vekile’nin böyle düşünceleri olabiliyor. Fakat müsaade ederseniz ne demeli, ne yapmalı? Buna müsamaha edilirse Heyet-i Vekile mesuliyeti üzerinden atmış ve sizin omzunuza yükletmiş oluyor. Bundan sonra mesul sizsiniz. Heyet-i Vekile bu yükü üzerinden atar, fakat kendisi de düştüğü zaman aranızdadır ve mesuliyet, aynı derecede kendisine de aittir. Bundan başka plebisit [referandum], Batı Trakya’yı bu tarzda muameleyi düşünen ve kanaat getiren ve teklif edecek olan Heyet-i Vekile Misak-ı Milli’yi çiğnemiş olmakla itham edildi. Çok nezih ve çok şiddetli tenkitlerine karşı bendeniz de hürmet içinde –emin olsunlar– tamamı tamamına maruzatta bulunuyorum.

				Efendiler, evvelce de arz cüretinde bulundum ki, düşünmek, geometride çizgi ile ifade edilir. Yapmak ise küp şeklinde ifade edilir. Mesele budur ve buna şahit olan birisi de Sırrı Bey arkadaşımızın kendisidir. Sırrı Bey arkadaşımız esarette bulunduğum sırada delege olarak Londra’ya konferansa gitmişlerdi. Hatırlattılar, Londra Konferansı’nda, o zamanın gereklerine göre söylüyorum, siyaseten burada Misak-ı Milli, Misak-ı Millî diye bağırırken, delegelerimiz; tenkit etmiyorum, tahlil etmiyorum heyetin şahıslarına saygılıyım, hürmetliyim, Batı Trakya’da, Doğu Trakya’da ve İzmir’de plebisit teklif ettiler. Hatırda bulundurunuz, kimseyi itham etmiyorum. Siyaset masa başında anlaşmaya bağlanmadıkça, imzaya bağlanmadıkça, hatta netice olarak Meclis’in onayını almadıkça bir şey yoktur.

				HAKKI HAMİ BEY (Sinop): Fakat zaafa düşer.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Yoruma tabidir. Her şeyin sakıncası da vardır, faydası da vardır. Mukayese edersiniz. Faydası varsa iyidir diye kabul edersiniz.

				Aynı şekilde Sırrı Bey arkadaşımız müzakere nasıl cereyan etmelidir, buyurdular. Tarif kolaydır. Hiç şüphe yok ki yapmak başkadır. Fakat kendi başlarından tecrübe geçtiği için bilmelidirler. Kendilerine desem ki, siz niçin yapmadınız? Diyecekler ki, Bekir Sami Bey şöyle oldu, böyle oldu. Özetle efendim, müzakereyi nasıl idare etmesini bilecek adam delegasyonumuza güvenir. Biz elde edilen sonuca bakarız. Elde edilen sonuç uygun değilse reddederiz, uygunsa kabul ederiz. Bu yetkimiz mutlaktır.

				Karaağaç ve Batı Trakya meselesinde ağır bir itham daha vardır. Hükümet ve delegeler, memleketimiz dışındaki İslamları ihmal ediyor, bu itibarla Hıristiyanların Müslümanlara hükümet etmesi lazımdır fikrini cihana ilan ediyor. Bu olamaz, bu demek değildir. Fakat efendiler, kabul ediyor musunuz, karar veriyor musunuz, illa Bağdat müstakil olacak, Suriye müstakil olacak, Mısır müstakil olacak? Bunun için harp etmeye karar verebiliyor musunuz? Kaderlerini kendilerine terk ettiğiniz milletlerden birisi devlet teşkil etti. Fransız ordusu üzerine yürüdü, dört saat muharebe edemedi, nefsini teslim etti. Gidelim Fransız ordusunu çıkaralım mı diyorsunuz?

				SIRRI BEY (İzmit): Öyle söyleyen yok.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Kaderlerini kendilerine terk ettik bu kadar.

				SIRRI BEY (İzmit): (Salonu terk ederek) Gıyabımda ne söylerseniz kabul ettim.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Yani hakkın yerini bulması mı? Efendiler, Sırrı Bey aynı zamanda Suriye ve Antakya’nın Fransızlara terk edildiğinden bahis buyurdular, tenkit buyurdular. Bendeniz aranızda bulunmak şerefine mazhar olmadığım bir zamanda Ankara Antlaşması yapılmış, Yüce Heyetçe tetkik edilmiş, tenkit edilmiş şiddetli müzakere yapılmıştır.

				HAMDİ BEY (Biga): O geçerlidir. Başkumandan Paşa Hazretleri kürsüden buyurdular.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Hamdi Bey arkadaşım bana karşı gençleşiyor. (Gülüşmeler) Efendim, Antakya ve havalisi hakkındaki mesele, zannederim, Antakya’nın bize katılması veyahut müstakil bir millet olması meselesi değildir. Hatırlarsanız lisan, ırk, âdet açısından bir muameleye tabi tutulmaması meselesiydi. Yoksa millî sınırlarımız haricinde kalması meselesi değildi.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY: Öyle idi, anlatacağım.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Onun için bu da böyle değildir. Efendiler, Sırrı Bey arkadaşımız Musul’un İngiliz idaresinde kaldığına yani Kürdistan’ın Misak-ı Milli’ye göre İngiliz idaresine geçtiği hakkında bir tablo yaptılar, bir resim tasvir ettiler; fecaatini, sakıncalarını, tehlikesini tasvir buyurdular. Zannederim bu âciz arkadaşımız da vaktiyle bir vesile ile aynı sakıncaları, aynı tehlikeyi izah etmiştim. Biz de bu endişe ile Musul üzerinde çalışacağız. Netice elde edemezsek vatanın tehlikede olduğunu anlayacağız.

				OSMAN BEY67 (Kayseri): Fakat giderse tehlikedir...

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Karar verirsiniz, irade sizin. Onun için bu hususta hemfikiriz. Fakat Sırrı Bey’in buyurduğu gibi, buradan ayrılırken bu beyanı kabul değil. Antlaşmayı bırakıp atmak lazımdır demek; bu, manasızdır. Bunun manası, bu antlaşma sizinle konuşulamaz diye atıldığı anda, Mudanya Antlaşması nihayet bulmuş ve harp hali tekmil hukukuyla, tekmil esaslarıyla iade edilmiş olacaktır. Buna karar verirseniz başımızla beraberdir. Tekrar ediyorum, bir şahıs, bir Rauf olarak yalnız bunun taraftarıyım. Fakat Heyet-i Vekile Reisi sıfatıyla hâşâ ve hâşâ.

				İHSAN BEY (Cebelibereket): Faydası varsa harp de ederiz.

				NECİB BEY (Mardin): Teklifimizi kabul etmezlerse...

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): O zaman harp. Şimdilik diyoruz ki, Sırrı Bey arkadaşımız Sevr Antlaşması’nı şahit göstererek Kuşadası’nın Heyet-i Vekilece İtalyanlara terki şeklinin kabul edildiğini söylüyor. Hayır efendim, böyle değildir. Kabul edilmemiştir. Mukabil projede bizim olması esası söylenmiştir. (Bu mukabil projeyi görmedik ki sesleri) Fakat İsmet Paşa Hazretleri arazi bahsinde tane tane okudu ve anlattı. Dinlemediyseniz ben ne yapayım.

				ÂBİDİN BEY (Lâzistan): Heyet-i Vekile Reisi üç günden beri söylüyor. Sonra diyecek, işte söylediniz.

				YUSUF ZİYA BEY (Bitlis): Her birimize ayrı ayrı cevap verirlerse kırk kere söz söylemeleri lazımdır.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Müsaade buyurur musunuz? Arkadaşların hiddetini, heyecanını teskin ve ikna edici cevap olarak diyebilirim ki, bendeniz bunu vicdanen yapmaya mecburum. Çünkü yanlış malumat üzerine mütalaa yürütülüyor, bu sakattır. Bunu tashih etmeye mecburum. Yoksa müzakerede fayda yoktur. Görüyorsunuz ki hepsini çürütüyorum, bir esasa dayanmamaktadır.

				REİS: Sekiz saat hükümet toptan cevap verir, İçtüzük de böyledir.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Kanun müzakere etmiyoruz efendim.

				BASRİ BEY (Karesi): İçtüzük’ün üstünde müzakere ediyoruz.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): İçtüzük’ün üstünde müzakere ediyorsanız, o halde bana da müsaade buyurun.

				BASRİ BEY (Karesi): O halde altmışıncı olursunuz.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Tabii mesuliyeti üzerinize nasıl alıyorsunuz? Sırrı Bey arkadaşımız Kıbrıs Adası’nın bize ilhak edilmediğinden bizi tenkit edeceğini bekliyorduk. Halbuki mesele öyle olmadı. Sırrı Bey arkadaşımız İngilizlere bırakıyoruz, ama sonra Yunanlılara gidecektir diye her durumda İngilizlerde kalsın diye talep ediyor. Yok efendiler. İngilizleri muhafazaya hiçbir niyet ve arzu yoktur.

				YUSUF ZİYA BEY (Bitlis): Böyle bir kelime söylemedi.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Söyledi buradadır. Efendiler Kıbrıs Adası bizden geçtikten sonra, gâvur eline geçtikten sonra biri beyaz, diğeri karadır. İkisi de birdir. Yoksa filana verme diye, bunun için bir mesele diye, menfaatim diye müdafaa edemem, bunu kabul edemiyoruz.

				Adalar meselesine gelince: Sırrı Bey arkadaşımız adalar meselesinde İtalyanlara terk edilen adaları düşünmeden, mesele yapmadan terk ettiler, dediler. Halbuki Lozan’daki Uşi68 (Ouchy) Antlaşması bu adalar bize verilecek, bu Uşi Antlaşması ile Trablusgarp’ta ayrı sultan mı bulunacaktır? Haydi ne ise Trablusgarp’a ehemmiyet vermeyiz. Ama bir insan parça parça, kolu, bacağı ayrı söz konusu olmaz. İnsan denince hepsi anlaşılır. Anadolu’nun ayrılmaz bir parçası olan bu adaları böyle bırakıvermek hangi ahde uygundur? Nasıl bizim adalarımızı unuttular? Böyle idi zannederim. (Öyle sesleri) Efendiler, arkadaşımız Sırrı Bey yüksek idare memuriyetlerinde bulunmuş ve netice olarak Heyet-i Vekile’de vazife yapmış bir arkadaşımızdır. Sırrı Bey arkadaşımızın bunu yanlış ve çok acele tetkik ettiklerine kaniyim. Yoksa böyle düşüneceğine imkân yoktur. Efendiler Uşi (Ouchy) Antlaşması, İtalyanların bize ilan harp ettiği dakikadan itibaren sıfır olmuş, kim harp ederse o kazanacaktır. Yani o antlaşma vardır, nasıl unuturuz demek batıldır? Devletler Hukuku harp başladıktan sonra yok hükmündedir. Hiçbir devleti bir kayıt ile bağlayamaz.

				ŞEVKET BEY (Beyazıt): İtalyanlar harp etti mi, bir nefer feda etti mi?

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Evet, İtalyanlar fiilen harp etti ve karşımızda Müttefik olarak konuşuyor. İşte anlaşmaya göre bizdedir dediler. Antlaşmaya göre bizde olması için bir yeni antlaşma yapılması lazımdır. Ellerindedir kuvvet. Onun için, şimdi efendiler Sırrı Bey arkadaşımız hakikaten iyi resmedilmiş fakat zemini çürük, tetkikinde çok acele etmişler ve hepinizin hakikaten takdirini kazandılar. 

				Boğaz haricindeki iki adanın Sevr Antlaşması’nda bize terk edildiği halde, bu seferkinde muhtariyet teklif edildiğini ve Heyet-i Vekilenizin kabul ettiğini söylüyorlar. Hakikaten çok ağır bir vaziyet. Sevr Antlaşması’nın memleketimizin kısımları dairesinde kastettikleri Kastamonu’yu da memleketimizden çıkardıklarını unuttular. Müsaade buyurun, Sevr Antlaşması’nda bir maddeyi hatırlatmama müsaade buyurun. Sevr Antlaşması’nda bir madde mıntıkalara takdim edilen Anadolu’da ecnebi karma heyetleri bulunacaktı. Dikkat buyurunuz, belki dikkatinizden kaçmıştır. Lüzum gördükleri herhangisini istedikleri vakit, her kim olursa olsun, memleket haricine uzaklaştırma mecburiyetindedirler. İstedikleri zaman vatansız edeceklerdi. Kastamonu benim vatanım değil mi idi ki bunu böyle kabul edeyim, onunla mukayese edeyim? Hepsi böyle olmuştu, hepsi gitmişti.

				Sonra efendiler, Sırrı Bey arkadaşımız hakikaten maddeleri okuyarak tenkit buyurdukları için, bu tenkitlerinin cevaplarını vermekle beraber, Yüce Heyetinizi bir noktada daha aydınlatmaklığımı mazur görün. Meselenin önemi bakımından müsaade buyurun. (Devam devam sesleri) Bizden ayrılacak arazi hakkında asıl kırmızı kitaptaki, (25. madde sesleri) evet ayrıca söyleyeceğim. Arazi hakkında güya biz, delegasyonunuz, Heyet-i Vekileniz hilafetin hukukunu Müslümanlığın büyük şerefini vesaireyi hepsini terk etmek kadar büyük gaflet göstermişiz. Hafifini kullanıyorum, Sırrı Bey öyle demedi. Efendiler, bendeniz, zannediyorum 25. madde idi, bir daha okuyayım. 25. maddedeki kayıt şudur: “Hududumuz haricinde kalacak olan arazide biz adlî, idarî, siyasî hiçbir hak iddia etmeyeceğiz.”

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Adlî...

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Adlî hepsi vardır. (Yargı hakkı sesleri) Efendiler yargı hakkının manası, hukuki hak hükümetindir. Biz oranın hükümetinden mi vazgeçmemek istiyoruz? Rica ederim.

				NUSRET EFENDİ (Erzurum): Adlî, siyasî, dinî...

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Adlî, dinî denmemiştir. Yoktur bu anlaşmada.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Gizlidir...

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Onun için efendiler, bizden ayrılan memleketlerin kaderini kendilerine bıraktık. Onlara hükümet etmek emelinden sarfınazar ettik. Efendiler Sırrı Bey dedi ki, biz bunu mesele yapaydık, bunun üzerinde oynayaydık, İslamlar galeyana gelir, biz de kazanırdık. Bendeniz neyi kazanacağımızı anlayamadığım için uzun uzadıya detaya girmeyeceğim. Yalnız şunu söylerim ki, mahallinde vaziyeti layıkıyla takdir ve tespit ederek emniyet ve selametlerini tehdit edecek ve Müslümanları boş yere coşturarak yapacağımız bazı hareketlerle onların kanlarına girmeyelim. Bendeniz size şunu yapacağız diye Amritsar69 hadisesini hatırlatırım. Makineli tüfenkler karşısında cayır cayır yanıyorlar. Fakat ellerinde bir ekmek bıçağı bile yoktur.

				BASRİ BEY (Karesi): Fakat cihat bir fazilettir.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Cihadın fazilet bahsinde âciz arkadaşınızı, muhalif bir sınıfa mensup olduğunu zannederseniz yanılırsınız. Cihadın en büyük şeref olduğunu takdir etmişimdir. Cihadı her vakit hayata tercih ederim. Fakat kendi hayatıma hâkimim. Elinde silahı olmayan ve hiç müdafaa hattı olmayan Müslümanları galeyana getirmekle neticesinin neler olduğunu gördük. Kendisini kurtaramazsın, kurtarmak için ordu gönderemezsin.

				Şimdi efendiler, Sırrı Beyefendi’nin, İngilizlerin ifade ettikleri kelimeyi alarak, Gelibolu üzerindeki İngilizlerin Anzak dediği ve bizim Anafartalar, Arıburnu diye söylediğimiz mıntıkadaki İngiliz mezarlıkları vardır. Parlak tasvir buyurdular. Batum Anafarta oldu. Sırrı Bey asker oldu, kurmay oldu, Sırrı Bey stratejist oldu, eyvah dedi, vatan bitti, mezarlıklar verildi. Bakınız böyle olmadığını söyleyeceğim. Haydarpaşa’da İngiliz Mezarlığı vardır, aynı şartlara tabidir. İstanbul işgal edildiği zaman bile orası İngilizlere bir dayanak olamamıştır. İngilizlerin Gelibolu Yarımadası’na asker çıkarması için Anafartalar’daki dört kilometre büyüklüğündeki yeri elde tutmaya lüzum yoktur. İngiliz donanması denize hâkim oldukça, oralara hâkimdir. İstediği noktaya baskın halinde asker çıkarabilir.

				FEYYAZ ÂLİ BEY (Yozgat): Çanakkale’de yapamadık...

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Çanakkale’de yaptı bunu, tarih bilir. Çıktı kazanamadı, istediği yere çıktı, tepelediniz kazanamadı. Yine çıkar yine tepeler, atarsınız.

				Sonra efendiler, İngilizler buna mukabil Mısır’da Süveyş Kanalı’nda bize yer veriyorlar, aynı mezarlığı yapın diyorlar. Süveyş Kanalı, Çanakkale Boğazı’ndan daha mühimdir. Bunu ben daha kuvvetli bilirim. Gemiciye biraz müsaade buyurun, bakış açısını açıkça söylesin. Zamanın takdir edeceği duruma biz nasıl kaderine terk etmek ederiz? dediler. En mühim tedbir, en kesin karar Meclisinizce alınmıştır. Millî kadere el koyan sizsiniz. Tedbir budur veyahut uygun gitmek için bugünden kâğıt üzerine bir imza koyup da, yorganı başına çekmek değil. Milletin kaderine hâkim olmak ve her ihtimale karşı her zaman donanımlı ve uyanık bulunmaktır. Hiçbir yerde başka şekli yoktur. Allah da bunu emretmiştir.

				Yunanistan’dan tamirat istenilmiyor diyor. Antlaşmada vardır efendim. Yazılmıştır. Devletlerin teminatı altında versinler diyorlar. Efendiler bir noktayı Yüce Heyetinize arz edeyim. Muhakemenizi salim bir tarzda yürütmek için, evet kanımızın pahasıdır. Memleketi tahrip etmiştir. Fakat aramızda Akdeniz vardır. İngiliz haydi alın derse, ne yapacağız, soruyorum.

				ŞÜKRÜ BEY (Bolu): Düyun-ı Umumiye sayarız...

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): O zaman İngiliz, Fransız meselesi olur.

				ŞÜKRÜ BEY (Bolu): Zaten mesele o değil mi? Onlar göndermedi mi bizim başımıza?

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Buna rağmen mukabil proje koyduk. Heyet-i Vekilemizi lütfen ve Allah rızası için zamanında derhal aydınlatırsanız, yalnız işitmekle olmaz...

				SIRRI BEY (İzmit): Özel tezkere ile yazarım.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Teşekkür ederim. Yüksek bir dikkatle takip ederiz. Efendiler Sırrı Bey hükümete en ağır ithamını en son özetinde yapmıştır. Hükümet dinî prensiplerini, millî prensiplerini ve bilmem ne prensiplerini harabeye benzeten bir anlaşmayı bize getirmiş veriyor, diyor. Öyle midir Sırrı Bey?

				SIRRI BEY (İzmit): Evet öyledir.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Efendiler, bu hükümet dinî ve millî prensiplerini ayakları altına almak isteyenlere karşı bütün mevcudiyetiyle mücadele etmektedir.

				SIRRI BEY (İzmit): 25. madde...

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Burada bulunsaydınız anlardınız. Bu millet, dinî ve millî prensiplerine taarruz edenlere karşı ilelebet muharebe edecektir. Ben bu milletin bir ferdiyim, bu topraktan hisse aldım, bu milletin nimetiyle beslendim. Fakat efendiler, dinî prensip demek kolaydır. İnsafa davet ediyorum. Bu anlaşmayı burada kabul ediyoruz dedik mi ve buradan demedik mi ki, bu atılmak lazımdır? Fakat buna mukabil, mukabil bir proje halinde istiklalimizle bir araya gelmesi mümkün olmayanların atılmak ve bazı maddelerin değiştirilmiş, istiklalimizle uyumlu bir proje ile sulh müzakerelerine girişmek istiyoruz. Her delegemiz, her madde için burada saatlerce izahat vermiştir. 25. maddede zaten endişe edilecek bir şey yoktur.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Nasıl yoktur?

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Müsaade buyurun, Sırrı Bey parlak nutkunda dinsizlik ve milliyetsizlikle itham ediyor. Düşünür insanlardan olmak itibarıyla Sırrı Bey bu sözlerini açık söylesin. 

				SIRRI BEY (İzmit): Ben öyle bir şey demedim, yanıltıyorsunuz.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Asıl yanıltmayı siz yaptınız. Dinî ve millî prensiplerimizi altüst eden bir anlaşmayı kabul etmişler, buraya getirmişler dediniz.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Etmek istiyorsunuz dedi.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Efendiler, en nihayet olarak Sırrı Bey bu anlaşmayı kabul etmek caiz değildir. Mukabil teklif yapmak da caiz değildir. Fakat şöyle yapalım böyle yapalım diye bir şey söylemediler. Londra Konferansı’ndan dönüşlerinde, bu cemaatimizin siyasî fikrinin bu işte kâfi derecede uğraşmaya müsait olmadığını anlatmaları lazımdı. O zaman bunu millete ifade etmeleri lazımdı. Çünkü kendileri yoktu. Daha iddia edenlerden değiliz, her şeyden aczimizi itiraf edenlerdeniz, noksanlarımızı öğrendikçe milletimize daha ziyade faydalı olacağını ümit ederiz.

				BASRİ BEY (Karesi): Ne kızıyorsunuz efendim?

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Kızmıyorum efendim. Müsaade buyurun, eğer benim otuz senelik tabiatımı değiştirmek istiyorsanız, beni odun gibi bir yere bağlayınız, atınız. (Estağfurullah sesleri) Beni böyle görmeniz hürmetten başka bir şey değildir. Hiddet telakki etmeyiniz, hiddetimi bastırmak için kendimi terbiye etmeye hâlâ çalışırım. Fakat millî prensipleri tahrip ithamı altında kalınca bu vatanın, bu milletin öz bir evladına isyan etmek yakışır. 

				İşte Sırrı Bey arkadaşımızın itham ve tenkit buyurdukları mütalaaya cevaben hükümetin siyasî kanaatlerini size arz ettim. Efendiler, tenkit hakkı sizdedir. Bir şeyi Yüce Heyetinize en büyük tehlike olmak üzere arz etmek mecburiyetindeyim. Sırrı Bey diyor ki, millete diyelim ki bu işi yapmaya, karar vermeye muktedir değiliz. Siz karar verin, siz de benim kadar bu memleketle ilgilisiniz. Siz de benim kadar bu memleketten mesulsünüz. Siz de benim kadar bu millet için hayat feda etmeye hazır insanlarsınız. Bugün genel seçime müracaat etmek orduyu dağıtmak için bir kuvvettir. Benim kanaatim budur. Siz başka türlü düşünürsünüz.

				DURSUN BEY (Çorum): Genel seçime müracaat edildiği de vâkidir.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Dursun Bey rica ederim. Ayrıca daima konuşabiliriz.

				M. DURAK BEY (Erzurum): Reis Bey böyle karşılıklı konuşma ile altı ay uğraşsak bu iş bitmez.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Efendiler, bundan başka size arz ediyorum ki hadiseler ve zaman sukûnete ermiş değildir. Tersine, cereyan halindedir ve seri cereyan ediyor. Onun için Yüce Meclis’in harp ve sulh kararını almak lazımdır. Hakiki esas genel oydur ilkesini fiile çıkaracağız diye, milletin kaderinden bugüne kadar mesul olduğumuzu iddia ettiğiniz halde boşlukta bırakmak kimsenin yetkisi dahilinde değildir. Onun için hükümet Yüce Meclis’in harp ve sulh kararını almakla mükelleftir. Meclis de buna kanaat getirmezse kabul etmez, kanaat getirirse kabul eder. Millet muhakeme ederse mesuliyet bu demek değildir. Ben kaptan iken gemiyi karaya vurursam, beni bacağımdan asarlar. İşte bu itibarla arkadaşlar istirham ediyorum. Gözümün önünde bir levha vardır. Bu milletin bugüne kadar yaptığı fedakârlıklara, başarılara hepiniz iştirak etmiş durumdasınız. Milletin yaptığı fedakârlıkların neticesini gösterdiği zamanlarda, daha tehlikeli ve daima korkunç vaziyetlerde kaybettiğimiz hiçbir şey yoktur. Kesinlik göstermek, leh ve aleyhte bir karar vermek, işe başlamak, hükümeti atmak daha iyi yapacakları koymak zamanı gelmiştir ve geçiyor bile. 

				Efendiler, hükümetiniz beş gündür devlet işleriyle uğraşmaya vakit bulamıyor. (Mâni mi oluyoruz sesleri) Hayır efendim, vazife mühim vazifedir. Hepimizin müşterek vazifesidir. Fakat bu iş ile meşgul olunca diğer işler de yürüyor değildir, bunu da bilesiniz. Bundan başka dün de bir vesile ile arz ettiğim gibi, düşmanlarımız daha başka davranışlar içindedirler. Özetle, kararsızlıkla geçecek zaman, her an, bugünden ifade edemeyeceğim tehlikeli vaziyetler meydana getirmeye müsaittir. Ben sizin bildiğinizi bilmekle herkes kadar alçakgönüllülük edecek bir arkadaşınızım. Ölüm de olsa, saadet de olsa, bir ferdiniz olarak, itaat edeyim ve iftiharla kabul ederim. Fakat buna bir hüküm veriniz.

				SALİH EFENDİ (Erzurum): Bir sual soracağım, cevap veriniz (Sual yok sesleri)

				REİS: Efendim sual yoktur. Herkes beyanatına devam edecektir.

				SALİH EFENDİ (Erzurum): Olmaz ki efendim. Genel oya müracaat edilmiştir. (Gürültüler)

				TEVFİK RÜŞTÜ BEY (Menteşe): Arkadaşlar çok rica ederim, müsaade buyurun. Meclisimizin hemen kurulduğu günden beri tetkikine arz edilen en mühim meselelerden birinci kabul edilmesi lazım gelen bir mesele ile karşı karşıyayız. Bu meseleyi tahlil etmek ve en sonra teklif edilen şekli muhakeme ederek onun üzerinde biraz durmak lazımdır. Ancak ben sözlerime Lozan Konferansı’nın ne bilançosuyla, ne de Lozan Konferansı’nın tespit ettiği mülahaza ile başlayacağım. Hükümetin pek haklı talep ettiği, acil teklif ettiği şekil üzerine fikirlerimi söyleyeceğim.

				Evvela şunu arz etmeye mecburum ki, daha birkaç gün evvel arasında bulunduğum Heyet-i Vekile’nin bakış açısı hakkında bir yanlış anlamaya meydan bırakmamak için derim ki, ayrıldığım güne kadar Lozan Konferansı devam ettiği müddete kadar Heyet-i Vekile tarafından alınmış, yazılmış bütün kararlara bütün ruh ve vicdanımla iştirak ettim. Tetkik ettim, fikrimi söyledim ve tamamıyla kendimi mutabık gördüm. Fakat bugünden sonra kürsüye çıkmaklığım yeni bir teklifin çerçevesinde bakış açımı arz etmek içindir.

				Teklifin mahiyetini şu suretle özetliyorum. Delegasyon Lozan’dan dönmüş, Türkiye devleti pek net iddia olunamayacak bir vaziyetin, bir yeni vaziyetin önünde ne alınması lazım geleceğine dair düşünülmüş ve bize önce Musul ve Karaağaç gibi arazi tekliflerine ait kararımızın verilmesi talep edilmiştir ve müzakere esnasında, müzakere şeklinin doğurduğu malumat sayesinde iş biraz malî ve iktisadî ve diğer safahata da intikal edebilmiştir. Şu halde Heyet-i Vekile’nin teklifinin esas mahiyeti olarak iki madde hakkında karar vermekle özetliyorum. Bu, ne yapılacağına ve ne yapılmak istediklerine dair bir sözdür. Fakat bunun nasıl yapılacağı söylenmemiştir. Halbuki hepimiz pek iyi biliriz ki, siyaset âleminde nasıl yapılması yani bir müddetten beri bizim Meclisimizde kullanılan tabirler ile ifade edebilmek lazım geliyorsa, bir heyecan siyaseti ya Meclis’te konuşmak veya talep edilen noktaların hangi esaslara ve teşhislere dayandığını beyan ederek; o talebi açıklamak lazım gelir. İşte bilhassa bakış açımı bu tarafa ait olmak üzere arz edeceğim.

				Şüphesiz bu teklifi yapan arkadaşlarımız mühim bir teşhis koydular. Yalnız o teşhisi ifade etmedikleri için, ancak tekliflerinin mahiyetine bakarak ihtimal ile söylemek mecburiyetinde bulunuyorum. Yani onlar demek istiyorlar ki, Lozan Sulh Konferansı’nda şu vaziyetten sonra sulha mâni olan sebep Musul’dur. Bu durumda Musul meselesini hallederek sulh meselesini halledebiliriz. Bu tamamıyla böyledir ve bu kanaattedirler diye iddia etmek hakkına malik değilim. Ancak tekliflerinin mahiyetinden bunu anlıyorum. Sulhun neticesine mal olan Musul değildir. Esas farkımız buradan başlıyor. Dolayısıyla, ona dayanacak siyasî şekli de bu sebep değiştirecektir ve değiştirmelidir kanaatindeyim.

				Efendiler sulha mâni olan bir şey vardır. O da, bütün değişikliklere rağmen henüz devrilmeyen ve eski zihniyette devam eden İngiliz hükümetidir. Daha ziyade tahsis etmek lazım gelirse, dünkü Lloyd George’un arkadaşı ve İstanbul’u perişan eden Lord Curzon’dur. (Bravo sesleri) Lloyd George da bizim zaferimizin sonucu olarak devrilmiştir. Onun peyki, gölgesi daha ortadadır, hükümettedir. Efendiler, sulhu o istememiştir. Değil Türkiye’ye ancak teklif ettiği ve teklif edilen şekilde ve kendi tabirleri ile kolonizatör bir sulhu imza etmeye mecbur... (Türkçe söyle sesleri) Söyleyeceğim yani müstemleke [sömürge] sulhu olarak imza ettirmektir ve bunu yapamayınca sulhu yapmamak, müzakereleri uzatmayı tercih etmektedir. (Bravo sesleri)

				Bu bakımdan efendiler, adım adım yürüdükçe göreceksiniz ki şekil çıkacaktır. Bize burada Avrupa’nın teklif ettiği şekil müstemleke sulhudur. Türkiye bunu kabul edemez. Bunu kabul etmemek için harbi kabul eder. Bu açıdan birinci samimi kararımız budur.

				Geliyorum adım adım diğer neticelere ve buna karar vermedikçe efendiler sulh yoktur. Çünkü âlemde dünya kurulandan beri alınan sulhun nasıl alındığı tetkik olunursa biri harp, diğeri zafer tehlikesi yoksa ne olursa olsun sulh yoktur. Dolayısıyla benim kanaatime göre, bu kolonize kolonizatöre harp vardır. Harbi devam ettireceğiz ve en mütevazı olan talebimizi elde edebilmemiz için en son vasıtaya müracaat etmeye mecburuz. En ziyade taleplerimizi, haklarımızı mecbur eden bu adamların elinden zorla alacağız.

				TUNALI HİLMİ BEY (Bolu): Allah razı olsun Tevfik Rüştü Bey. (İnşallah sesleri)

				TEVFİK RÜŞTÜ BEY (Devamla): Ancak bu netice benim tahminimce yüzde yüz olmaktan uzaktır. Yüzde yüz olsa bile, bu yeni şekil üzerinde bugün, hakikatte mühim bir rol oynadığı inkâr edilemeyen kamuoyu çerçevesinde biz sulh için sulha doğru bir hareket yapmaya mecburuz. Ancak hesap etmeliyiz ki, vaziyet teşhisin gerektirdiği şekilde olacak. Bu bakımdan bu sulha doğru yapacağımız hareketlerin ancak yüzde otuzu sulhu getirebilir. Yüzde yetmişi bizi bir harp zaruretinde bırakır. Dolayısıyla, yapacağımız hareketin kadroları dahilinde hareket tarzımızı öncelikle bu zihniyeti birleştirdikten sonra tanzim etmek gerektiğini söylüyorum. Ta ki herhangi bir gün söylenilen bir lakırdı ile suçlanmak tehlikesiyle karşı karşıya kalmayalım. Meriç’i ifade ettiğimizden dolayı Karaağaç’tan mahrum olmak tehlikesiyle karşı karşıya kalmayalım. (Bravo sesleri)

				FAİK BEY (Cebelibereket): Arkadaşımızdan da bekleriz bu sözleri...

				TEVFİK RÜŞTÜ BEY (Devamla): Yeni vaziyet önünde sulhu istemeyen Lord Curzon olduğuna göre, ikinci bir teşhisi üzerine koyalım. Avrupa istiyor mu? İngiliz istiyor mu? Hayır efendiler, İngiltere harp istemiyor. O kadar istemiyor ki, İngiltere kamuoyunu ve Avrupa kamuoyunu azaba düşürecek hatalar yapılmadıkça, onlar milletlerini harbe sürükleyemezler. Şu halde, sulha doğru hareket yapılırken, yapılacak hareketlerin esaslarından biri bu hükümeti cebren harbe sürükleyecektir diye; ikincisi onu kamuoyunun baskısına fırsat tanıyacak mahiyette bir teklif olmalıdır. Sonra tatbikini, şeklini mütalaa edeceğimiz hususlarda önce teşhislerimi de ilave edeyim. Üçüncü bir teşhis koymak lazımdır. Acaba bu birleşik cephe yıkılabilir mi? Efendiler, hakikat itibarıyla birleşik cephe yoktur ve yırtılamaz, fakat o cephe vardır ve yıkılamaz. Ta Harb-i Umumi faciasının neticesi olan ve son safhasını teşkil eden Yakın Şark sulhu yapılmadıkça yırtılamaz. Çünkü koca bir silsilenin tarumar olması, şatoların yıkılması, efendilerin işine gelmez. Onun için hakiki bir cephe olmamakla beraber, mahkûmdurlar. Birleşik cephe olarak devam etmek ve bunu sulhumuzdan evvel ümit etmek gaflet olur. Fakat o facialar silsilesinin kapısını kapatacak olan son Yakın Şark sulhundan sonra, bir birleşik cephe mevcut değildir. Dolayısıyla hesabımıza bunu dahil ederek sulha doğru hareketimizi yapmak zaruretindeyiz.

				Dış vaziyet hakkında hareketimiz böyle olunca, Misak-ı Millî itibarıyla nasıldır? Meclisin üç senelik gelişmesi bana ispat etmiştir ki, Misak-ı Millî mutlaka tahakkuk ettirilecektir. Fakat bir safhada değil. Bu bakımdan bizim vazifemiz Misak-ı Millî’yi tehlikeye koyacak hiçbir hareket yapmamaktır. Aynı zamanda vazifemiz onu en yakın zamanda tahakkuk ettirecek bir şekilde müdafaa etmek, uygulanmasını temin eden şekil ne ise, ona doğru gitmek olacaktır. Mesela vaktiyle yapılan Ankara Antlaşması’nda ben hiçbir zaman İskenderun’un bizden ayrılmasını imza etmedim ve onu hiçbir zaman antlaşma diye kabul etmedim ve hadiseler böyle kanaatte bulunanlara yardım edecek derecededir. Bu açıdan...

				MEHMET ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Sahib): Sulhu imza edersek gider.

				TEVFİK RÜŞTÜ BEY (Devamla): İşte o safhayı arz ediyorum. Biz sulha doğru yapacağımız harekette bunu dikkate almak zaruretindeyiz. Bir noktayı daha dikkate almak lazım gelir. Acaba savaş ile sulh olabilir mi? Hayır ve yüz bin defa hayır. Yüzde otuz sulh ancak kısa bir konferans ile olur ve yüzde yetmiş sulh harp ile olur. Bu bakımdan konferansla sulh olacağına göre, yapacağımız tekliflerin bir müzakere cereyan edeceğini dikkate almak durumunda bulunmalıyız. O demektir ki karşımızdaki rakibimiz, utanmadan, en basit mantığın kabul edemeyeceği tezatlarla dolu tekliflerini bize beyan etmeye sıkılmazken, ben ona en son kabul edeceğim sınırımızı ifade edemeyeceğim demektir. Ta ki onunla bir müzakere bütün geri geri giderken, efendim döndüm döndüm, bir adım da sen at geriye. Nereye atayım efendi, candan veriyorum ben... 

				Dolayısıyla bu dakikayı da dikkate almak mecburiyetindeyim. Meğer ki bugün Batı âleminde henüz devam etmekte olan diplomasi usulünü kabul, yeni bir tarzda en son söyleyeceğimizi yine en başta söyleriz. Biz mert olarak hareket ederiz. İhtilale daim sadığız ve bütün bu şekilleri devireceğiz diye ihtilalin kahramanı için ortaya atılalım. Halbuki millet bize böyle bir vazifeyi vermemiştir. Bize millet yalnız Türkiye’nin maddeten ve manen yardımı olan ve kendini tutunması lazım gelen genel vazifeleri düşünmesi emrini vermiştir.

				Bu bakımdan, şimdi bu teklifler konulduktan sonra reddedeceğim noktalara geliyorum. Projenin mahiyeti itibarıyla, şekli itibarıyla Musul meselesinde sulh neticesi halledilmiş değildir. İyi olsa idi, kanaatimizi ne için gizleyelim? Delegasyon bunu bu şekilde getirse idi, itiraf ederim ki arkadaşlar kendi namıma söylüyorum, sulh belki bu kadar yıpratmayacak ve itiraz edilmeyecekti. Fakat getirilememiştir ve getirilemez. Dolayısıyla, bu şekilde sulha gitmek ve sulha doğru hareket yapmak ve sulh olmayınca o sulhu harben almaya samimi bir fikirde bulunduğumuz kanaatindeyim.

				Şu halde yapılacak şeklin özetinin ne olacağını ifade ettim. Gayet açıktır. Bir, net olmayan vaziyetten çıkmak ve açıklığa doğru bir hareket yapmak; ikincisi, teşebbüsü elimize almak; üçüncüsü, müzakere kabiliyetinde bir teklif ile ortaya atılmak, müzakereyi sinesinde taşıyan bir teklif ile ortaya atılmak. Bunu yaparken de kaçınılacak bir taraf vardır. O da şudur: Bunu yaparken malum bir üçüncü netice olarak daima ihtimal dahiline koyacağımız üç tehlikeden kaçmak lazımdır. Verdiğimiz teklifin düşmanlara savaş yolunu açmaması ve karışıklığa müsait olmaması icap eder. İkincisi, düşmanlarımız diyememelidir ki biz size projemizi verdik, imza ettik. Yahut harp edin. Meclis ve memleketi imza ile harp arasında seçmeli bırakacak bir hâkimiyet şeklini ve teşebbüs kuvvetini onların eline bırakmamalı. Üçüncüsü bildiğim veya bilmediğim daima orada da açık kapı bırakmaktır. Bunun için demek istiyorum ki efendiler, aylarca konuşulduğu halde dünyanın beklediği sulhu bitiremedik. Siz şunu söylediniz, bizim hissemiz bunu söyledi. Bu bakımdan sulh için bir şey yoktur. O tarafı da imza etmiyorum. Çünkü sulh olmamıştır. Buyurun efendiler, sulhu imza edelim diyeceğiz. Teşebbüs kuvvetini biz alacağız, proje yolunda onların çizdiği yolda devam etmeyeceğiz. Onların hadiseler ile oyun mahiyetinde çizdiği yol bizim için en az makbul olan yoldur. Dolayısıyla doğrudan doğruya teşebbüsü ele alacağız, savaş yoluna meydan vermemek için isterseniz onu imza ediniz veyahut seçmeli bırakmaya imkân vermemek için, sizi Lozan’da ve Büyükada’da bekliyorum, yani konferansa gelin ve tarih için de en kısa zamanda bana cevap verin diye uygulama kuvveti elimizde olmayan bir tekliften ziyade, sulhu ve sulh konferansını kabul etmiyorum diye bir teklif çerçevesinde düşürmek lazımdır.

				Bir şey arz edeceğim, bir zaman ödemede en samimi olan kanaatimizi 1918’i yeniden ifade ediyoruz. Neden efendiler? Niçin onların taksim tarihi diye teklif ettikleri 1914’tü, biz neden kabul etmeyeceğiz? Zaman taksimini de 1918/1919 diye iddia edeceğiz. İkisini birleştireceğiz; biz diyeceğiz ki taksim tarihi 1918’dir. Ödeme zamanı da yine odur. Yok eğer hükümetimizin bendenizin bir müddetten beri gafil bulunduğum sebeplerden malumatı var da 1918 diye ısrar etmek makul değilse, 1914’ü kabul edeceksek neden ödeme zamanını da 1914 olarak teklif etmeyelim ve en son 1918’de karar kılacaksa, onlar daha 1920’yi teklif ederken biz de hiç olmazsa geri çekilecek bir mesafe olsun bırakmayalım? Bunu da kendi hesabıma anlamıyorum. İdrak ettiğim bir hakikat var. Bu Avrupalı görünüşte sulhçu efendiler, huzurunuzda bizim Şark’ın uzun asırlar bize verdiği samimi terbiyelerle olduğumuz gibi görüşmek kâfi gelmiyor. Fayda vermiyor. Bu adamlar o kadar şirret adamlardır ki biz onların karşısında terbiyeliyiz. Bu açıdan, onların karşılarında onların anladığı dilden konuşmak lazımdır. Bana mı düşer? Düyun-ı Umumiye varsın nasıl taksim ederse etsin. Halbuki ben daha iyi biliyorum. Neden hiç olmazsa Düyun-ı Umumiye sermaye taksimi yapılırken borçların ertelenmesinden bahsetmeyelim? Bırakınız ki 10-15 sene borç ertelemesinden bahsetmek hakkımızdır. Memleket baştan başa harap olmuştur. Yakılmış ve kendileri yapmış ve Düyun-ı Umumiye’nin tekmil kaynakları, gelirleri yine kendi elleriyle tamamen kurutulmuş. Neden? 

				Efendiler onlara, Yunanlılar fakirdir, diyenlere, efendiler bende ne bıraktınız ki ben vereyim. Bırakınız beni, mahvettiğiniz şu gelir kaynaklarını yine sulh ve sükûn içerisinde ıslah edeyim de inkâr ettiğim borçları ödeyeyim demek günah mıdır efendiler? (Bravo Tevfik Rüştü Bey sesleri) Ve hakikaten mantıksız şeyleri teklif edenlere karşı hakkı talep etmek günah mıdır? Dünyada hangi konferanslarda ilk tekliflerden dolayı, yahut alt komisyonlardaki müzakerelerden dolayı harp çıksın, vâki midir? İleri ve geri gidilirken bunda harp tehlikesi nerede olur? Dolayısıyla, bu teklifi o adamlara yapacağız ki bir taraftan taksim şekli 1914 derlerken, ödeme zamanını 1920 teklif ediyorlar. O münasebetle belli başlı Düyun-ı Umumiye’nin taksim şekli ve ödeme şekli birinci maddeyi teşkil ediyor. Düyun-ı Umumiye’nin taksiminde gerek hükümetimizin ve gerek netice olarak düşmanlarımızın kabul ettiği gibi, sermaye usulü taksim, kabul olunabilecek şekillerin asgari şeklidir. Bizim için reddolunamayacak bir şekildir. Fakat efendiler bu bizim için gayet aşağı bir şekil değildir. Fakat bununla zannetmeyelim ki en azami kârlı bir şekildir ve kabul edilmelidir. Daha iyi şekilleri de vardır. 

				Bu şekillerden bahsederken şunu da özetle söylemek isterim ki, şekillerin hiçbirini kendimden icat ederek ilan etmiyorum. Karşımızdaki Avrupalıların olmasını, resmi delegelerinin, sefirlerinin toplanıp karar verdiği malî konferanslarından, kendi kitaplarından alarak söylüyorum. Bu şekil kabul edildikten sonra hükümetin yeni şekli teklifinde, bir de şimdiden senelik ödemelere taksim etme beyanatı vardır. İşte onu ben gayet tehlikeli buluyorum. Eğer en son olarak, en son çekilecek sınırı bu şekilde kabul etmiş bile olsak, orada eğer daha cüretkâr bir teklifte bulunmak istemiyorsak, sessiz kalalım ve sermaye üzerinden taksimi şeklinden mesul olacak hissemden gayrısından mesul olamayacağım endişesinden başka bir dert var mıdır? Bu bize hakkı muhafaza etmek imkânını bahşedecektir. Buna karşı diyebilecektir ki, artık bu işe tahammül etmek yoktur, bitmiştir. Ona karşı sorarım; bir nota vermekle sulh olmayı yüzde yarım ümit eden var mıdır? Çünkü bu iş teşhise tabidir. Bendeniz şahsi kanaatimi söylüyorum. Herhalde bu konferansla ancak yüzde 30, yüzde 70 işte ancak o konferansta istediğimiz gibi tekrar hukukumuzu müdafaa ettikten sonra sebepleri bizim elimizde olmayan harbe sürüklenirken, harp ile bitirmek zaruretinde kalacağımızı zannediyorum ve bunu samimi olarak ve hesabımızı ona göre yapmak ve samimi karar ve kanaatimizi da ona göre vermenin de sulh için faydalı olduğu kanaatindeyim. 

				Gelelim projedeki millî meselemize. Arazi meselesine ait meseleleri kâfi derecede izah ettim. Maliye meselesi üzerinde daha çok söz söylemek isterken ve bu arada hükümetin emri ve karar ile birkaç ay malî hazırlıklarda çalışmıştık. Fakat ben uzun sözlerimle rahatsız ettiğim için o husustaki sözleri Ali Cenani Bey’e bırakıyorum. Fakat esaslar hakkında birkaç söz söylemekten kendi nefsimi men edemeyeceğim. Orada maliye meselesi özetlenirse adi teferruatı bir tarafa bırakalım. Üçüncüsü; şimdi siyaset âleminde Prosodi, yani daha doğrusu bizim alıştığımız tabirlerle uzun müddetten beri kullandığımız siyasetlerle heyecan noktasından kullanılan tabirler böyle olmalıdır. Yanında bir nota ile olur mu? Olamaz. Efendim muayyen bir teklif olmalıdır. Fakat teklif nasıl olmalıdır? Onu söyleyeceğim. Teklifin bir defa mahiyeti evvelki sözlerimden anlaşılır. İngiliz hükümeti, halkını harbe sürüklemeye sebep verecek olan şeylerden kaçınmalıdır. Fakat müzakere zemini bırakmakla beraber, en son sözümü onlar hiçbir vaatte bulunmadan, beni hiçbir vaatte bulundurmamaktır. Mesela Musul meselesini ele alalım. Söz konusu mesele olduğu için maliye meselesinden evvel olduğu için Musul meselesinde biraz duracağım. 

				Musul meselesinde onlar neyi teklif etti? Cemiyet-i Akvam’a gitmeyi. Bizim delegasyonumuz ne dedi? Bir sene askıda bırakma. O halde ben yarın mecburen bir harbe maruz kalırsam kendimi çok haklı tutmak ve İngiliz kamuoyunu savaşa yol açan hükümetine bu teşebbüsü yapmak için ve yine bu müstemlekeci [sömürgeci] olan bu millete yapmamak için, bu hususta Misak-ı Millî’nin, yine samimi olarak arz ediyorum, yahut nasıl bu memleket için harp yapmamak için kararımız sahi ise, yine bu husustaki bir sene askıda bırakma hakkındaki samimi bir karar veriyorsak niçin demeyelim ki; siz bunu dediniz, biz de şunu dedik. Maksadımız yoksa bir sene sonra harp etmek değildi. Yoksa sulhu neticelendirecek olan konferansı serbestçe neticelendirmekte devam etseydiniz, onun gelmemesi Cemiyet-i Akvam’a havalesinde üzerinde konuşabilecektik, suretinde ifadesinde ne fayda vardır? Bilakis o kâr vardır ki, hem onların teklifini esas itibarıyla reddetmemiş olmak ve hükümetini kamuoyu nezdinde düşürmek, harbe fırsat vermemek. Aynı zamanda müzakerede serbest hakemden ta Cemiyet-i Akvam’a kadar koca bir fırsatı kazanmak ve belki de daha evvelki vaziyette direnmek. Özetle kesin bir kararımızı verebilmek. Onların anladığı dil, mahcubiyet ve masumiyet değildir efendiler. Şirretse şirretlik. (Çok doğru sesleri).

				NEBİL EFENDİ (Karahisar-ı Sahib): Yalancılığa yalancılık. (Yalnız o yok sesleri)

				TEVFİK RÜŞTÜ BEY (Devamla): Yalnız memleketi ümitsizlikten sakınırım. Onlar için hiçbir vakit o hale düşmeyeceğiz. Bu açıdan söylediklerimin özetini yapmak lazım gelirse; bir mukabil teklif yapmak ve teşebbüs yapmak ve hazırlıklarımızı kendimiz tarafından ve teklifin mahiyetini de açık bir nota ile belirsizlikten açıklığa doğru yaparken ifadelerimizi bir konferans olarak hesap etmek ve şimdi samimi kararımızı, kanaatimizi de verirken, şimdilik vereceğimizin alacağımızdan yüzde otuz olduğunu ve bu bakımdan o müstemlekeci sulhu bize teklifte ısrar ederlerse, harp yapmak zaruretinde olduğumuzu bilmeliyiz. İncelemeler ve diğer safhaları bugünlük vazgeçiyorum. Acil meseleler dururken o kısımdan beni affetmenizi rica ederim.

				REİS: Efendim beş dakika teneffüs etmek üzere oturumu tatil ediyorum.

				

				

				DÖRDÜNCÜ CELSE

				REİS: İkinci Reis Ali Fuat Paşa Hazretleri

				KÂTİPLER: Hakkı Bey (Van), Refik Bey (Konya)

				

				

				REİS: Oturumu açıyorum. Sulh Antlaşması üzerinde buyurun Ali Şükrü Bey. (Ekseriyet yok sesleri)

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Efendiler dün söz söyleyen muhterem arkadaşlardan Şeref Bey, (Heyet-i Vekile yok sesleri) Edirne Mebusu Şeref Bey tarihte vazifesini, Muhammed’in süngüsü vazifesini ifa etmiştir. Maalesef o süngünün temin ettiği zaferi yeşil masa başında daima kaybeder, buyurdular ki, hakikaten tarih tekerrürden ibarettir.

				Bendeniz Şeref Bey’in sözlerine ilave olmak üzere bir mukayese yapmak istiyorum. Efendiler, Harb-i Umumi’den sonra biliyorsunuz ki, bir Mondros Antlaşması imzalamıştık. (Rauf Bey idi sesleri) Şimdiki Rauf Bey’in o zamanki olmadığını görüyoruz. Kanaat itibarıyla, hadiselerin Rauf Bey’in şekli üzerinde çok mühim tesir yaptığı kanaatindeyim.

				HÜSEYİN RAUF BEY (İcra Vekilleri Heyeti Reisi) (Sivas): O zamankinden kuvvetli Rauf’tur.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Devamla): Rica ederim sözümü kesmeyiniz. Mondros Antlaşması’nın imzalanmasından evvelki vaziyeti, rica ederim, bir kere göz önüne getiriniz. Her cephede ordular bozulmuş, Suriye’de İngiliz orduları ilerliyor. “Fransa Desper” ordusu Trakya üzerine yürüyor, Bandırma hattı eşkıya tarafından, çete tarafından kesilmiş ve memlekette matbuat ve daha birçok memleketin evladıyım diyen insanlar, o zaman teşekkül eden hükümetin aleyhinde bulunuyor ve hatta o zaman mevcut olan hükümdara kuvvet vererek o günkü hükümeti düşürmek için çalışıyor ve böyle bir sırada Mondros Antlaşması imzalanıyordu. Öyle bir anlaşmanın imzalanmasını konuşmak için etrafa müracaat ediliyor. Fakat hiçbir kimse biz sizinle konuşacağız demiyor. Bir yol bulup yani Townshend’in yardımıyla gidiliyor, görüşüyor. Öyle bir vaziyet idi ki 3,5 milyon asker erimiş, on bin kişiye inmiş ve arz ettiğim şekilde her tarafta ordular yürüyor ve böyle bir zamanda antlaşma imzalanmıştır. Bu anlaşmayı Alman anlaşmasıyla, Bulgar anlaşmasıyla mukayese edecek olursak, o vakit ki çöküş vaziyetinin tam karşısında büyük, şerefli bir vesikadır. Mukayese itibarıyla söylüyorum. Öyle bir antlaşma ki, o antlaşma hükümlerine harfiyen riayet edilecek. Buna dikkat edecek bir hükümet olsa idi başlangıçta olduğu gibi, başımıza bu felaketlerin birçoğu gelmeyecekti. Öyle bir antlaşma ki efendiler, düşmanlarımız evvela bizimle konuşmak, görüşmek istemediği halde, bir antlaşma hükümlerine göre, açıktan olmasa da Bakû ve Batum üzerinde hakkımızı tanıyor ve diyorlar ki...

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): İttihatçı ruhu var...

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Devamla): Ve diyorlar ki Bakû’nün işgaline Osmanlı hükümeti ses çıkarmayacaktır. Dikkat ediniz, fakat sesim olmadığı için uzatmayacağım, bunun karşısına diğer bir tabloyu karşınıza getiriyorum efendiler.

				NECATİ EFENDİ (Lâzistan): Fakat o vakit ordular bozulmamıştı.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Devamla): Ve bütün dönüm noktaları ve basamakları hepimizin malumudur ve neticede bu kazanılan zaferin büyüklük derecesi de cihanın malumudur. Fakat bu kadar muazzam zaferi elde etmek için milletin yaptığı fedakârlığın derecesi malumdur. Bunun karşısında biz değil, devletler talip oluyor. Evvelce talip biz idik ve antlaşma imzalamaya karşımızda adam bulamıyorduk. Çünkü bizimle konuşmaya tenezzül etmiyorlardı ki bugün devletler bize diyorlar ki, aman yürümeyin, delegelerinizi gönderin, sulh yapalım. Vaziyetimizin farkını anlayınız efendiler. Bir müzakere yapıyoruz, neticede efendiler eli boş kalıyoruz ve üç aylık sulh müzakerelerinin neticesi olarak düşmanlarımızın lehine meydana gelen gelişmeler dolayısıyla, maalesef sonuçta sırf müzakere açabilmek için taviz vermek kararında bulunuyoruz ve onun için heyetten bir karar değil, malumatınız olsun; şu tarzda tavizle müzakereye gireceğiz deniliyor. 

				Efendiler, o büyük zaferin hemen arkasından bizi böyle bir vaziyete düşüren efendiler, diplomasimizin meselelere hâkim olmayan idaresi, idare edilmemesi ve delegelerimizin katiyen vaziyeti layıkıyla takdir edip kavrayamaması ve müzakereleri idare edememesidir. Bundan efendiler, demin Sırrı Bey arkadaşımızın söylediği sözden ilham alarak diyeceğim ki, falanca iyi yapmadı ben iyi yaparım, manasına alınmaması lazım gelir. O fena yaptı, ben de fena yapacağım diye ısrar etmekte mana yoktur. Londra Antlaşması’nı yapmamışlar. Bu da sonuçsuz kalırsa ne için çıkarıyorsun? Bu netice münakaşaya muhtaç değil. Delegasyonumuzun kurmaylarına hepimizin, bendeniz de dahil olduğum halde, şahsen hürmetimiz bakidir. Fakat mesele onların hususi şahsiyeti değil, siyasî şahsiyetleri ve ihtisaslarıdır. Bendeniz görüyorum ki bu meseleler içinde en pürüzlü addedilen meseleler halledilmiştir. Boğazlar meselesi ve asker sayısının sınırlandırılması meseleleri. Sebebi, çünkü delegasyonumuzun reisi tamamıyla bir askerdir ve tamamıyla uzman idi. Ve onun için askerlik meselesi hakkıyla halledilmiştir. Eğer diğer meselelerde de bu derece ihtisas gösterilmiş olsa idi, diğer meseleler de bugün az çok halledilmiş olacak ve karşınıza gelecekti.

				Efendiler, meselenin teferruatına girmeden evvel müzakerelerin cereyan tarzı hakkında edindiğim kanaate dair birkaç söz söylemek istiyorum.

				Müzakerelere davet edilen biz olduğumuz halde ilk teşebbüs müzakerelerin seyri esnasında daima düşmanlara bırakılmıştır. Sonra öyle bir vaziyete gelinmiştir ki o Lord Curzon daima bize hamle etmiştir. Bizimkiler daima savunmada kalmışlardır. Bir defa cesaret gösterip de hamle etmemişlerdir. Bir defacık olsun bu tarzda, maalesef hamle gösterilmemiş; evvelce bizim takdir ettiğimiz, sırf yegâne meziyet almak üzere müthiş metanet gösteriyorlardı. Maalesef o metanet bir dakika için sevindirmiş ve Misak-ı Millî’den azamî fedakârlık yapılacak –benim hesabımca– şekilde değiştirilmiştir. O metanetin de neticeye kadar devam etmediğini hadiseler bize göstermiştir. Yani kendi bakış açımca onların hücumuna karşı hücum yapacağımız yerde, bunu yapmamaktan yapamamaktan ziyade, hasım mukavemeti bile sonuna kadar idame edememiştir. Beş dakika içerisinde sönüvermiştir. Bugün bu şekilde katiyen kabulü mümkün olmayan kırmızı bir kitap getirmiştir. (Pembe kitap sesleri) Efendiler, sesim müsaade etmeyeceğini bildiğim için biraz kısa geçmek mecburiyetindeyim.

				Burada görüyorum ki, muhterem Heyet-i Vekile Reisi birisinin ağzından söz çıkarsa, hop ona cevap vermek istiyor ve ağızlarını bu suretle kapamak istiyor. Mantıkî veyahut gayrimantıkî görüyorum ki artık mesele delegasyonumuzun elinden çıkmış, Heyet-i Vekile’nin eline geçmiştir ve Heyet-i Vekile bütün mesuliyeti üstlenmiş, teklif edeceği mukabil projeyi müdafaa ediyor. Kısmen de bize düzelttirdiler. Vaziyet aşağı yukarı budur.

				Efendiler, Rauf Beyefendi’ye hatırlatmak isterim ki ve delegasyonumuzu şahit tutmak istiyorum ki... (Rauf Bey yok sesleri) İster bulunsun ister bulunmasın, bir gece, –akşamüstü zannediyorum– İsmet Paşa’dan aldıkları bir telgrafı, zannederim, aynen bize okumuş ve demiştir ki, veyahut telgrafı aynen okumuştu. (İşitemiyoruz sesleri) Ne yapayım efendiler, sesim çıkmıyor. Ara verilmesi muhakkak gibi görünüyor, hareket tarzımızın tayini şeklinde bir telgraf okumuştur. Buna karşı da Rauf Beyefendi, bize söylediler vazifeniz bitmiştir. Eğer hafızamda aldanmıyorsam, vazifeniz bitmiştir. Dikkat buyurunuz, vazifeniz bitmiştir. Ara verme kelimesini telaffuz etmeksizin bir beyanname neşri ile mukabil proje değil, dikkat ediniz; bir beyanname neşriyle dönünüz emrini verdik dediler. Değil mi efendiler? (Pek doğru, aynen sesleri) Şu açıklık karşısında bu noktayı Rauf Beyefendi’nin üç saat müdafaa etmesinin manası var mıdır? Biraz evvel Rauf Beyefendi’nin üç saat bu noktayı müdafaasında bir mana var mıdır? Rica ederim. Deminden beri tekrar ediyorum. Bu bakımdan bugünkü vaziyet, hükümetin söylediği gibi delegelerimizin vazifesinin bitmesinden ibarettir. Hükümet ara verme kelimesini telaffuz etmeksizin dönüş emrini vermiştir. Buna karşı ne olmuştur? Hükümetin bu emrine aykırı olmak üzere, Misak-ı Millî’ye aykırı olmak üzere, Karaağaç’ı terk eden, Musul’u bir sene sonraya erteleyen, iktisadî ve malî anlaşmaların dışında tutan (Adaları sesleri) şekilde Adalar filan bunun içinde, bir mukabil proje verilmiştir. Güya bunu ehemmiyetsiz göstermek, ehemmiyetten düşürmek için elinde bir madde bir kayıt varmış ki, ayrılırken siz kabul etmediniz, dolayısıyla biz de hiçbir şey ile bağlı değiliz. Ya kabul edilse idi? Bu münasebetle Lord Curzon’un daha sonra imza edeceğine kani olarak imza etmiş olurlardı. Acaba vaziyetimiz ne olacaktı veyahut delegasyonumuzun vaziyeti ne olacaktır? 

				Rauf Beyefendi, başlangıçta bu noktada bizimle beraberdi. Bendenizden evvel söz söyleyen arkadaşların söylediği gibi, delegasyonumuz geldiği zaman kendisinin bütün bunlarda müşterek olmadığını görüyorum. Bendeniz kendisine söylüyordum. Fakat Rauf Beyefendi’yi şu mukabil projeyi kabul etmeye ve bugün Meclis’e vermeye sevk eden sebepler ne idi? Biliyor musunuz efendi? Bunun altında bir madde varmış, bunda diyor ki, burada bu kadar biz görmedik. E, bu kabul olunmadığı için kıymeti yokmuş. Söylenen şeylerin hiçbirisinin de kıymeti yokmuş. Ben siyasî değilim. Fakat ben olsaydım ne yapardım efendi biliyor musunuz? Üç ay beni oyalayan, üç ay zarfında bana Türkiye’de yığınak yapmaya meydan verdiren devletlerle alt komisyonlarda birçok meselede anlaştık dedikleri zamanın ertesinde, bana verdiği projede hiç konuşmadığımız meseleleri de gördüğümüz zaman, paçavra gibi suratlarına atıp bizimle alay mı ettiniz, üç aydır müzakere edip anlaştığımız bu mu idi, bu konuşmadığımız meseleleri nereden koydunuz diye bütün cihana karşı suratlarına fırlatırdım. (Öyle idi sesleri) Zannederim ki, en makul yol bu idi ve bütün cihan da bizi takdir edecekti, başka bir şey değil. Buhran karşısında ara verme meselesi karşısında kendinizi terbiye etmek için güya bir vesile yokmuş gibi bir kumar oynanmış ve Misak-ı Millî’den fedakârlık etmek suretiyle bir mukabil proje hazırlanmış ve bu verilmiş. Ya kabul edilse idi? Kabul edilmedi, bu buraya geldi. Fakat tesiri hâlâ geçerlidir. (Tabii sesleri) Bugün ne yazık ki bu mukabil proje ortaya atıldığı için, bugün yine o mukabil proje üzerinde müzakere açılmak isteniyor ve ben bunda Heyet-i Vekile’ye hak veriyorum. Çünkü başka türlü yapmalarının imkânı yoktur. Bir defa bu ortaya atılmıştır. Bunların haricinde hiçbir şey yoktur. Alnını karışlarım, sonu harptir. İsmet Paşa’nın verdiği mukabil şeylerin hükmü yoktur diyorlar.

				HAFIZ AHMET BEY (Biga): Kim diyor onu?

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Devamla): Başka şekilde müzakere açmanın imkânı yoktur. Sonunda icap eden şekilde müzakere etmek yoktur, harp açmak vardır. İşte bugün İsmet Paşa’nın vermiş olduğu şu proje bugünden, Rauf Beyefendi’nin söylediği gibi, bizi iki gaye arasında bırakmıştır. Maalesef ya harp ya sulh. Yani bu fedakârlığı yapmazsanız harbi göze alın yahut harbi için diyor. Ondan sonra müzakereyi açalım. Efendiler sorarım size; bu kadar fedakârlık eden bu millet... Heyet-i Vekile, vazifeniz bitmiştir, beyanname verin gelin dedikten sonra bu tarzda Heyet-i Vekile’nin ve bizim ki Meclis’e veriyorlar. Meclis’in arzusuna aykırı mukabil proje vermeye delegasyonunun hakkı var mıdır ki, bu şekildeki bir terazi üzerinde bir şey ile buraya geliyor. Hakları var mıdır? (Bravo sesleri) Bu bakımdan bu delegasyonun, bu projenin değişmesi imkânı olsa bile bu projeyi mademki vermişlerdir, sulh meseleleri üzerinde tek bir sözleri olabilir mi? Bu kadar efendiler. Vazifeleri bitmiştir ve zaten hükümet bunu resmen söylemiştir. Delegelerimiz bunun üzerinde yürüsün. Yürüyemez. Efendiler delegasyon bugünden müzakere başladığı anda, evvelki vermiş olduğu mukabil projeden başlamak mecburiyetindedir ve bu mecburiyet hükümetin evvelce vermiş olduğu projeyi burada tasdik ettirmek kararındadır.

				Şimdi efendiler, tekrar tahlillere girmeyeceğim. Bugün ne yapmak lazım geliyor? Bendeniz sırf şahsi kanaatimi arz ediyorum. Şu vaziyet karşısında görüyorum ki, fırsat hemen hemen ebediyen kaybedilmiştir. O zaferin icap ettirdiği sulhu elde edebilmek fırsatı bugün ebediyen kaybolmuştur. Çünkü içimizde hiçbir kabadayı yoktur; harbi göze aldırabilecek... Harbi göze aldırdık mı –vallahi Trakya’nın bir defa daha çiğnenmesi ve İstanbul’un tamamıyla perişan, mahvolması demektir. Başka bir manası yoktur. Rauf Bey diyor ki, 300 bin kişilik veyahut şu kadar zinde bir ordumuz vardır. İşte efendiler, zinde ordumuz var. Hamdolsun. Fakat Asya sahilinde kalmaya mahkûmdur. O ordunun geçeceği bir zaman vardı. Onu bu şekilde kaybettirmiştir. 

				HAFIZ HAMDİ BEY (Biga): Silahlı olduğumuz halde silahları terk ettirmiştir.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Devamla): Efendiler, ordumuzun bugün yapacağı, bir vaziyet karşısında silahına süngüsünü takıp dişini bilemektir. Çünkü ordumuzun fennen, ilmen düşman karşısına geçmesine imkân yoktur. Efendiler, o halde herhangi arkadaşımız cesaret eder de, Trakya’nın ve İstanbul’un çiğnenmesi, yakılması, yıkılması pahasına harbe sebep olabilir? İşte bu vaziyetteki bilgisizlik, siyasette idare edememezlik veya idare etmekte kayıtsızlık –ne derseniz deyiniz– yüzünden bizi bu hale koymuştur. Hükümet bizi nasıl tehdit eder efendiler? Ya harp, ya sulh...

				Sonra efendiler, sulha gelince: Sulhu da kabul edecek vaziyette değiliz, bu proje mucibince. Çünkü bizim bugün katiyen terk edeceğimiz memleket parçaları daha önce terk edilmiştir. Ama Rauf Bey diyor ki, kim terk etmiştir? Musul’u kim terk etmiştir? Efendiler soruyorum; düşmanların altı ay sonra iade etmiş olduğu bir toprak var mıdır? Yoktur efendiler. Hangi toprak bir daha geri iade edilmiştir? Musul’u bir sene sonraya bırakmak, bir Mısır yapmak demektir. Bu bakımdan neticede kaybetmek demektir. Bu da Girit gibi gidecektir. Dolayısıyla Musul’u bırakmak doğru değildir. Efendiler, bu siyasete benim aklım ermiyor. Ben Musul’da bulunmadım, oraları bilmiyorum, fakat okuduğum üzerine söylüyorum. Süleymaniye Kerkük, Zaho filan, bilmem nereleri vardır. Buralarının alt komisyonda bize verilmesi görüşülmüş ve bize bırakılmış efendiler. İşittiğime göre bu saydığım kısımlar da Musul’un üçte ikisi imiş.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Beşte dördü...

				SAİB BEY (Urfa): Hatta onda dokuzu...

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Devamla): Bakınız, bilenler onda dokuzu diyor. Pekâlâ alt komisyonda buraların verileceğini söyleyen bir İngiliz delegesi dururken bugün bütün Musul’un bir sene sonraya, yani tamamının askıya alınmasındaki düşünceyi anlayamıyorum. Ayıp değil ya, ben bu düşünceyi bir türlü kavrayamıyorum.

				HASAN BEY (Trabzon): Bir şeyi düzeltmek isterim. Arazi meselesi alt komisyonunda konuşulmamıştır. Lord Curzon hususi görüşmüştür.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Muhtırada vardır.

				HASAN BEY (Trabzon): Efendim Musul meselesinde Lord Curzon ile İsmet Paşa arasında hususi surette muhtıra teati edilmiştir. Alt komisyonda değil.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Devamla): Pekâlâ, ha Ali ha Veli, ha Veli ha Ali, ikisi de bir. Sonra efendiler, Suriye meselesinden bahsederken daima karşımıza tesir yapmak fikriyle gelen anlaşmayı buyurdular. İşte bendenizin de bu hasta hasta bağırdığımın sebebi de, siz kabul ettiniz dememek için. Nasıl ki şimdi o zamanki anlaşmayı kabulümüz, bugünkü şeylere sebep teşkil etmemek için efendiler. Musul’un askıya alınmasını siz kabul ettiniz dememek için, burada sesimizi çıkarıyoruz. O vakit bize bu anlaşmadır, asıl antlaşma sulh müzakeresinde ve sulh imza edilirken yapılacak denildi. Antlaşmanın esas kısımlarından biri de o idi.

				MÜFİT EFENDİ (Kırşehir): Süresiz mütareke manasına idi.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Devamla): Sonra efendiler, bendeniz o anlaşmanın müzakeresi esnasında burada bulundum. Söylenen sözler tamamen hatırımda değil. Fakat kısmen hatırımdadır. O vakit en tabii hudut Fırat’tır. Şimendifer Fırat’ta olmaz denildiği zaman, çünkü son zamanlarda Paşa Hazretleri de müzakereye iştirak etmişlerdir, Musul İngiltere’dedir diyorlar ve ısrar ediyorlardı. Musul’u alın, ben sınırı düzeltirim demiş olduklarını, zannederim, hatırlarsınız ve zapta geçmiştir.

				Efendiler, biz yani kandırıldık mı? Yoksa hakikati mi söyledik? Sonra Suriye Antlaşması gereğince Fransızların yapmak mecburiyetinde bulundukları birtakım sözler vardır. Antakya, İskenderun vardır ve hususi olarak yaptıkları bu antlaşma da bizim millî amaçlarımızın meydana gelmesinde bize destek olacaklardı. Fakat efendiler, gördük ki devletler arasında bize en ziyade karşı çıkan Fransızlar oldu. Sonra devletler arasında birleşik cephe vardı. Bu itibarla Fransızların anlaşması söz konusu edilirse Fransızlar tamamıyla İngilizlerin tarafına geçmiş ve bunun önüne geçmek için denilmiş ki, Suriye hududu söz konusu olmayacaktır. Bu bir siyasettir. Mecburiyettir. Düşünüyorum ki söz konusu edilseydi aralarındaki o birleşik cephe yıkılırdı.

				Efendiler İngilizlerin bu sulh müzakerelerinde gözlerini diktikleri birkaç nokta, birkaç meseledir. İktisadî-malî meseleler İngilizlerin metelik verdiği meseleler değildir. Çünkü iktisadiyatı sağlamdır. Asıl bunlar üzerinde çingenelik edenler Fransızlar, İtalyanlardır. Çünkü onların iktisadiyatı sağlam değildir. İngilizlere karşı Musul meselesinde bu şekilde kendileri dörtte üçünü bize vermek teklifini yaptıkları zaman, biz de fedakârlık edeceğimizi evvelden hissettirmiş olsaydık, zannediyorum ki, bütün maliye meselesini, bütün iktisadî meseleleri, hatta Suriye hududunu kendi lehimize halletmek imkânını bulurduk.

				NECİB BEY (Mardin): Teklif edeydiniz.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Devamla): Teklif edildiğini bilmiyorum. Şimdi şu ana kadar yapmış olduğum kısa analizden sonra maksadım şudur ki, delegasyonumuzun vazifesi muhterem Heyet-i Vekile Reisi Rauf Beyefendi’nin şu kürsüde açıkça söylediği gibi bitmiştir. Bu delegeler ile tekrar müzakere açmanın imkânı yoktur. Müzakere açmak demek onların orada yapmış olduğu mukabil teklifi de doğrudan doğruya kabul etmek demektir.

				Efendiler bir şey daha söyleyeceğim. Gerek Rauf Beyefendi’nin vakit vakit burada söz konusu olan beyanatı ve gerek delegasyonun reisi İsmet Paşa Hazretleri’nin izahatından bendeniz anladım ki müzakerelerin cereyanı esnasındaki ruh hali, düşmanlar yani İngilizler daima fayda arzu ediyorlar. Fakat ara verildiği zaman manevi sorumluluğu başkasına yüklemek istiyorlar Ara sıra söylenen sözlerden anladığımız, mesela bizim kabul etmediğimiz bir meselede daima kendileri, bir Musul meselesinde hiçbir suretle ara verme yoktur, görüşmeyeceğiz dedikleri halde, ara verme gibi, vesaire gibi dedikodularda bulundukları halde...

				Sonra maddiyata geçelim. İngilizler Yunanlıların burada iki üç yüz bin kişilik kuvveti mevcut iken harp etmek istemiş olsaydı ve eğer harp etmeye muktedir olsaydı, yani kamuoyunu harbe hazırlamış olsaydı, Yunanlıların süngüsü henüz burada kırılmamış olduğu bir zamanda harp ederlerdi. Yunanlılar perişan olduktan sonra, üç yüz bin kişilik bir kuvvetini kaybettikten sonra, İngiltere yeni baştan Avustralya’dan, bilmem nereden asker toplayıp da harp edecek değildir efendiler. 

				Bir sene evvelinden beri Musul meselesi değil, Irak meselesi İngiltere’nin en had liberalleri başta Asquith olduğu halde, Basra’dan yukarı çıkmak bizim için doğru değildir bakış açısını ileri sürüyorlar ve bunda sebat ediyorlar. Irak işgal kuvvetinin dami masraflarını harp bütçesinden Avam Kamarası çizmiştir. Başka yerden para bulamadıkları için müstemlekelerin bütçesine koymuşlardır ve kurnazlıkla geçirmişlerdir. Yani İngiltere kamuoyu bu kadar işgal aleyhindedir. Arz ettiğim gibi, iki seneden beri bunun üzerinde mütereddit münakaşalar yapılmış, çeşitli anlaşmalar yazmışlardır. Hatta iddia ediyorlar ki, biz bugün Mısır gibi bir yere istiklal vermek mecburiyetine düştüğümüz vakitte, ikinci bir Mısır’ı burada yapmaya ihtiyacımız yoktur. Bu bakımdan Irak’ın bize lüzumu Hint yollarının muhafazası ve o da ancak Basra Körfezi’nin son ucu olan Basra’da ufacık bir kısımdan ibarettir. Irak’tan çekilelim diyorlar. Son zamanda gazetelerde okumuşsunuzdur. Bu mesele Avam Kamarası’nda tekrar söz konusu edilmiş ve reye konmuştur. Reyler arasındaki fark çok değildir. Tahliye taraftarı olanlar neden kazanamamıştır, biliyor musunuz? İşte şu bizim askıya alma dolayısıyla kazanamamışlardır. Diyorlar ki, artık Türk sulhunu bekleyelim, ona göre karar veririz. Şu askıya alma meselesi itibarıyla, bunu ben kendimden uydurmadım, hepiniz gazetelerde görmüşsünüzdür.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): 26 Şubat tarihli Tan’da vardır.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Devamla): Zannediyorum ki, ufak bir moda haline geldi. Şimdiye kadar üzerinde ufak bir münakaşa yapılmadan Misak-ı Millî nedir, şu mudur, bu mudur? Maddi sınırlara sahip midir, değil midir? Hürriyet ve istiklal midir, değil midir şeklinde birtakım münakaşalar belirmeye başladı. Meclis’te bilhassa bazı arkadaşlarımız diyorlar ki, Misak-ı Millî demek her türlü kayıt ve şartın dışında tam istiklal dahilinde hüküm icra edecek memleket demektir. Eğer bu demekse, ben hükümete bir akıl öğreteyim. Müsaadelerine sığınarak, Yozgat ve Sivas, Ankara desinler ki, bize kayıtsız şartsız verin ve buranın tarafsızlığını devletlerin kefaleti ile alın diyecek olurlarsa, hiç kimse bize karışmaz. Emin olunuz burada tam istiklal ile çalışırız. Misak-ı Millî bu mudur? Arkadaşlar bendenizin bildiği millete karşı hükümlerine söz verip yemin ettiğimiz Misak-ı Milli’de bir sınır da vardır. O sınırlar Mütareke’nin başlangıcında ordularımızın bulunduğu sınırlardır. Yalnız bunun üzerinde ufak tefek münakaşa oluyor. Deniliyor ki, mesela, ordularımız İskenderun’da değildir. İskenderun düşman işgali altındaydı. Musul bizde değildi. (Bizdeydi sesleri) Efendim 8 Kasım tarihinde Amiral Calthorpe Musul’un İngiltere’ye teslimini hükümeti namına talep etti. İskenderun’un General Allenby’ye teslimi. 7 Kasım tarihinde ve 21 Ekim’de Mütareke yapılmıştır. 8 Kasım tarihinde de Musul’un teslimini talep ediyor. Hatta ondan sonra, Musul’u aldıktan sonra, azimli fakat kısa devam eden hükümetin bir teşebbüsü ile İngilizler Musul’u tekrar tahliye ediyor. Fakat daha sonra Ferid Paşa hükümeti veyahut o ayar hükümet geldiği zaman, ne yazık ki Musul tekrar işgal ediliyor. Musul bizim Misak-ı Millî’nin söylemiş olduğu prensipler dahilindedir. Çünkü ordumuz henüz çekilmemiş bulunduğu bir zamanda idi. Mütareke’nin imzalandığı günlerde...

				MUSTAFA BEY (Tokat): Harp ederek almadılar ki...

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Devamla): Sonra efendiler Trakya meselesine geliyorum, bunun hakkında uzun söz söyleyemeyeceğim, arkadaşlarım bu hususta kâfi derecede izahatta bulundular. Karaağaç’ı kaybettiren, daha önce söylediğim gibi, rüzgârın esişine tabi olmuş gibi, bizim delegasyonumuzun hiçbir gelişmenin sahibi olmadığını Lord Curzon tarafından sevk ve idare yüzünden kaybetmiştir. Bu hale gelmiştir. Yani müsaadenizle izah edeyim. Lord Curzon bütün meseleleri ayrı ayrı yoklamak istemiştir. Biz de izin vermişizdir. Bugün bunu müzakere edelim, peki demişler. Yarın şunu müzakere edelim, peki demişizdir.

				Efendiler, demin arz ettiğim gibi, İngilizlerin mühim meselelerinden birisi Boğazlar meselesidir. Boğazlar meselesi hallolunmadan bendeniz arazi meselesinin hallolunmasına taraftar değilim. İngiltere bizden ne ister? Ticaret itibarıyla o kadar alakası yoktur. İthalatımızın mühim kısmı Fransa’dan. Fransızların, İtalyanların iktisadî ve malî meseleler üzerinde boğuşmaları gösteriyor ki, iktisaden halen alakadar olan bu iki devlettir. İngiltere bunların üzerinde ısrar etti mi? Hayır. Bu kadar bir şey, İngiltere Boğazlar meselesini istiyor. Hiç ben İngiltere’ye onun kabul edeceği bir şekli gösterir de arazi meselesinin askıya alınmasına imkân verir miyim? Arazi meselesi buna bağlı değil midir? İngiltere Boğazlar meselesinde kendi arzusuna ulaştıktan sonra oynayacaktır tabiatıyla. Bu yüzden Boğazlar’da anlaşılmış ve bu yüzdendir ki Karaağaç’ı da kaybetmişizdir. Bu bakımdan bu bir hata. Mesela İngilizler Boğazlar meselesini halledelim dedikleri zaman, ısrar edip hayır, arazi meselesinin hepsi halledilecek. Evet, evvela hepsi çorba gibi bir arada hallolunmaz, ayrı ayrı hallolunur. Fakat Boğazlar’dan evvel gel bakalım Trakya meselesine, Adalar meselesine gel bakalım karşımıza demek lazım gelirdi. Sonra Irak’ın bugünkü şekli itibarıyla zaten Irak diyorum, af buyurunuz, Musul’un evvelce de arz etmiştim ki, Lord Curzon bir muhtıra ile Musul’un dörtte üçünü bize bırakmayı zaten söylediği halde, biz bunun bir sene zarfında veya müzakere ile halletmezsek Cemiyet-i Akvam’a veririz.

				TAHSİN BEY (İzmir): Bu noktayı lütfen İsmet Paşa Hazretleri’ne sorun.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Efendiler, bunun manası bu değildir. Benim bundan anlayabildiğim uyuşma imkânı yoktur. Bu mesele Cemiyet-i Akvam’a sual edilecektir. Başka manası yoktur. Cemiyet-i Akvam’a da havale edilince, bütün İngiliz temsilcileri ve müstemlekelerinin temsilcileri orada rey sahibi olmak itibarıyla Musul tamamen gitmiştir. Efendiler, o halde soruyorum delegasyonumuza, hiç olmazsa dörtte üçü alınsaydı bizim için daha iyi değil miydi?

				Sonra efendiler, mühim meselelerden birisi olmak üzere de Adalar meselesine geçiyorum ve burada müsaadeleriyle, Rauf Beyefendi’ye cevap vereceğim. Biliyorsunuz ki Balkan Harbi’nden sonra Boğaz girişinde bulunan bir iki ada müstesna olmak üzere, diğer adalar Londra Antlaşması gereğince Türkiye’ye terk edilmişti. Fakat Türkiye bunu kabul etmemiştir. Bugün adaların fiilen Yunan işgali altında bulunmasını, Rauf Beyefendi buyuruyor ki, ellerinden alamadıktan sonra, adalar onlara geçmiştir. Söylüyorum ve anlatmak istiyorum ki Jüliyen Forbet isminde bir İngiliz muharriri vardır. İngiltere hükümetinin vermiş olduğu vesikalara dayanan Deniz Harpleri Tarihi’ni zatıâlileri de okumuştur.

				HÜSEYİN RAUF BEY (İcra Vekilleri Reisi): Hiç şüphe etme baştan aşağıya.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Devamla): Çanakkale muharebesine ait meselelerden bahsederken, vesikalara dayanarak diyor ki; İngiltere Çanakkale’ye karşı harekât yapmaya kalkışırken Limni Adası’nda, Midilli Adası’nda Mondros Limanı’nı harekât üssü yapmak istemiş, fakat bu adanın dost bir devlet olan Yunanistan’a ait olması dolayısıyla yapamamıştır. Bu esnada mütareke yapılacağını görmüş, fakat o sırada Venizelos demiştir ki, okuduğumu aynen söylüyorum: Türkler kabul etmemiştir, anlaşmaya göre o şekilde ahden Yunanlılarındır, demiştir. Bu bakımdan bir düşman arazisi işgal eder gibi işgal edersiniz demiştir.

				HÜSEYİN RAUF BEY (İcra Vekilleri Reisi): (Sivas): Müsaade buyurun bu noktayı tamamlamak için bir cümle söylemek istiyorum. Yani bu defa Şükrü Bey’in dediği gibi, yani mühim bir tarihî hadiseden bahsediyorlar. Bu defa Şükrü Bey’in dediği gibidir. Fakat bir noktayı tamamlamak mecburiyetindeyim. Adalara Yunan fiilen hâkim idi, asker donanması ile Midilli’yi İngiltere hükümeti şeklen elde edebilmek için bir kanuni şekil bulmak istedi ve o zaman Venizelos kendilerine katiyen Müttefik iken bunu böyle ifade ederek İngilizler kullanabilir dedi. İngilizler kullandıktan sonra bugün yine Limni Adası’nı Yunanlılara teslim etmiş bulunuyor. Hakikat budur. Fakat siyası manevra değildir.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Devamla): Bendeniz bunun aksini söylemedim. Bendeniz diyorum ki, Venizelos’un kendisi bize emsal göstermiştir. Venizelos adaların bize ait olduğunu söylemiştir. Sonra efendiler diğer misali göstereceğim. Efendiler eğer biz adaları istersek bize belki vermezlerdi. Almak için de kuvvetimiz yoktu. Fakat adaları daima istersek kendi şeklinde bırakabilirdik. Bunun üzerinde oynayıp muvaffak olmak için seneler vardı. Tekrar Rauf Beyefendi’ye hatırlatmak isterim. Aleant Adaları70 meselesi... Bilirsiniz ki bu adalar İskandinavya ahalisi ile meskûndur. Fakat ne yapalım ki Finlandiya’nın yanındadır. Fakat aynı devletler bütün halkı İskandinavya’da, İsveç’te olduğu halde bu adayı Finlandiya’nın ayrılmaz bir parçası olmak üzere Finlandiyalılara vermişlerdir. En ufak bir askerî misal söyleyeyim. Ben kara kurmayı değilim. Fakat söyleyeyim size efendiler, Yunanlıların ordumuz önünde kaçabildiği bir avuç asker Sakız Adası sayesinde kaçmıştır, Midilli Adası sayesinde kaçmıştır. Efendiler, o adalar ki bizim bahçe duvarımız, haremimizin duvarıdır ve o adalar elimizde bulunmadıkça Anadolu’nun selameti hiçbir vakit tamamlanmış değildir. (Çok doğru sesleri) Efendiler, devletler o şekilde hareket etmişlerdir ki lütfen bize Bozcaada’yı, İmroz’u veriyorlar. Fakat bunlara muhtariyet vermeyi unutmuyorlar. Tahkim ettirmemeyi unutamıyorlar. Fakat beri tarafından kayıtsız şartsız Sakız’ı, Midilli’yi, İstanköy vesaireyi Yunanlılara bırakıyorlar. İyice hatırımda yoktur. Belki askerî tesis yaptırmıyorlar. Fakat tayyare hangarı filan hep yapacak. Anadolu’nun üstünde tayyare gezmeyecek efendiler. Onun manası nedir? Boğaz’ı müdafaada kullanacağız zannıyla o iki ufak adayı askerî tesisten yasaklayan devletler, Yunanistan’ın o iki ada üzerinde tayyare hangarı vesaire yaptırmanın manası nedir? Efendiler zamanı geldiği vakit Anadolu’ya atlayın demektir. Başka hiçbir manası yoktur. Efendiler, hiç olmazsa bu adaları Batı Anadolu’da yapılan ve esas devletler tarafından kabul edilen sınırlamalara tabi tutamaz mıydı? Efendiler Aleant Adaları vesaire halledilmiştir. Bunlar misal gösterilerek, bu adaların her birisinin arasındaki mesafe pek az olduğu halde, bunların buranın ayrılmaz parçası olduğunu anlatamamışlar mıdır? 

				Sonra efendiler, geliyorum İtalya Adaları meselesine, İtalya’da bulunan On İki Ada meselesine. Bu On İki Ada’da hiç tartışılmadan İtalyanlara terk edilmiştir. Müzakere yapılmadan terk edilmiştir. İtalyanlara o kadar gafletle terk edilmiştir ki, hatta Balkanlar’da yaptığımız Londra Antlaşması gereğince bize bırakılan Meis Adası bile bize bırakıldığı halde, bunlar bile bilmeyerekten, düşünmeyerekten gaflet ile terk edilmiştir. İşte delegelerimizin ne kadar kesin bir şekilde işe sarıldığının göstergesi işte budur. Efendiler Meis’in mevkiini düşününüz ve İtalyanların bizim Finike sahillerindeki, Kaş sahilindeki vaziyetini düşününüz. Ondan sonra efendiler bilmeyerek, orayı, Meis Adası’nı müzakere yapmadan vermeyi düşününüz. Sonra bu Heyet-i Vekile, bu meseleyi müzakere etmek için yine bu delegeleri göndermek istiyor. Arkadaşlarım bu adalar meselesini Uşi Antlaşması mucibince, Trablusgarp ve Bingazi’nin de harp bittiği zaman bize bırakılacağını söylemişlerdir. Böyle kalmamıştır. Sevr Antlaşması gereğince adalar İtalyanlara verilmiştir. İtalyanlar Yunanlılar ile mukavele yapmışlardır. Fakat daha sonra Venizelos-Konstantin davasıyla bundan vazgeçmişler, geri almışlar, Uşi’yi yırtmışlardır. Bu bakımdan Boğazlar üzerinde birtakım birbiri ardına şekiller gitmiştir. Bu adalarda İtalyanların hakkı olmadığı, kendilerinin önce vermek istedikleri kabul ve tasdikleriyle, ikincisi devletler arasında bir antlaşma neticesinde Yunanlılara vermek istemeleriyle ve fiilen antlaşma yapmalarıyla sabittir. Dolayısıyla İtalyanlar antlaşma gereğince bize vermeye mecbur oldukları bu adayı nasıl olur da bize vermezler? Kısa mesafede bulunan ve Anadolu’nun muhafazası için elzem olan bu adaları nasıl veriyoruz? Efendiler, bundan sonra bizim büyük bir filo yapmamıza imkân yoktur. Fakat bu memleket şu kadar sahile sahiptir ve bu sahil elbette bir donanmaya maliktir ve bu donanmada bizim ufak gemilerimizce filo olacaktır, denizaltı vesaire... Efendiler, bu adalar Yunanlılar elinde bulundukça katiyen imkân yoktur. Anadolu’yu denizden müdafaa ve muhafaza edemezsiniz. Ben de bir talebe sıfatıyla söylüyorum. Bu adalar onlar elinde bulundukça denizaltının da kıymeti yoktur, tayyarelerin de kıymeti yoktur. Adaların bu kadar kıymeti vardır. Efendiler nasıl bir zihniyetledir ki, bu delegeler hiç müzakere etmeden bu adaları İtalyanlara tahsis edivermiştir ve ne mukabilinde, hangi bedel karşılığında efendiler soruyorum?

				HAFIZ AHMET BEY (Biga): Cömertliklerinden, cömertliklerinden...

				RASİH EFENDİ (Antalya): Antalya ve İzmir’i de yakında vermek için...

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Devamla): Efendiler, çok ümit ederdim ki, katiyen kabul etmem. Yani adaların ehemmiyeti üzerinde bu kadar ısrar ettikten sonra verilmesine taraftar olamam. Fakat görünüşte olsun bizim gözümüzün önüne maddi bir şekil getirmek için deselerdi ki, evet efendiler biz bu adaları Rodos vesaireyi verdik, ama buna mukabil de şunu aldık. İtalyanlar şunu teslim ettiler. Tasdik ettiler. Filan şekilde maddi hiç olmazsa şunu kabul ettiler. Bu yok.

				MÜFİT EFENDİ (Kırşehir): Kapitülasyonları kaldırıyorlar ya işte...

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Devamla): Efendiler, hukuki mahiyettedir. Fakat bizim resmi bir memurumuz daha önce demişti ki, Astropolya [Stampalia/İstanbulya] ile Rodos İtalyanlara verilince, diğerlerini bize terk edeceklerdir demişti. Bir memurumuz, İtalyanlar ile temas eden bir memurumuz, zamanı gelince ismini söyleyeceğim. Dikkat buyurun, bir memurumuz demiştir ki; Rodos ve Astropolya iki deniz üssü yaparlar, bu iki adayı verince diğerlerini verecektir demişlerdir. (Tekrar et sesleri) Efendim, İtalyanlarla temas eden bir memurumuz demiştir ki, Rodos ve Astropolya adalarını İtalyanlara bırakacak olursanız, diğer adaları İtalyanlar bize bırakacaktır, demişlerdir. Bundan dahi istifade edilmemiştir.

				Efendiler gazete havadisleri mühim meseleler hakkında karar vermek için kesin dayanak noktası olamaz. Bunu ben kabul ederim. Fakat mühim meselelere dair verilen gazete havadisleri ait olduğu makam tarafından resmen tekzip edilmezse, üstü örtülü olarak tasdik edilmiş demektir. Bunun içindir ki istihbarat ve matbuat daireleri daima gazetelerde gördüğü mühim havadisleri doğru değil ise, yine matbuat vasıtası ile tekzip ederler. Basılan şu gazete özetlerinden bir kısmını okuyacağım, müsaadenizle. Rauf Bey’in defalarca ısrar ve tekziplerine rağmen. (Gazetedeki haberi okudu.) Bunu Ankara matbuatı yazıyor ve altında da yorumu bu kadar ve basıldığı tarih de 4 Mart’tır.

				HÜSEYİN RAUF BEY: (İcra Vekilleri Heyeti Reisi) (Sivas): Müsaade buyurulursa bu noktayı aydınlatmak için bir şey arz edeyim. Şükrü Bey müsaade ederse, efendim, bunu Parisienne muhabiri ismiyle bir zat, meselelerimizi şekillendirmek ile meşguldür. Rıza Nur Bey’e de atfen bir şey çıkarmıştı. Onu tekrar tekrar tekzibe rağmen, yine ortaya o işi atar ve işleri karıştırır. Bu gazete muhabirinin kimin namına çalıştığını endişe ile düşünmek lazımdır. Bunu da şimdi işitiyorum. Fakat beş gündür huzurunuzda sorgulanmaktayım. 

				HAFIZ HAMDİ BEY (Biga): Rauf Paşa bu beyanatında bulunmak için bu yetkiyi nereden almıştır? Herkes kendi kendine siyaset mi takip edecek?

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Devamla): Efendiler, arazi meselesi itibarıyla kısa surette arz etmek istediğim iki nokta daha vardır. O da Yemen meselesidir. Yemen hakkında gerek bu projede, gerek mukabil projede bir söz görmüyorum. Bugün Yemen herhangi bir ecnebi tarafından işgal altında değildir. Bilakis bizim namımıza hükümet icra eden bir vilayettir. Buradaki bir madde mucibince şu anlaşmada zikredilen sınır haricindeki araziyi tamamen terk edecek olursak, bu Yemen’i tamamen terk etmiş olmuyor muyuz?

				Efendiler, ekalliyetler meselesinden ecnebilere ait olan maddelerden kimse bahsetmedi. Bendenizin burada okuduğum maddeler, ekalliyetlerin himayesine karşı yapılan düzenlemeler dikkate alınacak olursa, görülüyor ki efendiler memlekette, hükümdarı Cemiyet-i Akvam olan diğer bir hükümet teşekkül etmektedir. Geçen gün muhterem arkadaşım Hafız Mehmet Bey kapitülasyonlardan bahsederken, yalnız bunun adlî meselede bir tek maddeden ibaret olduğunu söyledi. Şimdi efendiler, bugün biz kanunlarımızda mevcut olan birtakım hükümleri lüzumsuz birer madde şeklinde tespit etmiş ve bütün cihana karşı taahhüt altına girmiş oluyoruz. Buna karşı diyebilirler ki, devletler bu ekalliyetler meselesi itibarıyla ısrarlıdır. Bu bakımdan bu şekilde antlaşma yapmazsak sulh meselesi halledilemezdi. Fakat efendiler, zannediyorum ki, bu gibi meseleler ayrı bir beyanname şeklinde neşredilecek meselelerdendir. Beyanname şeklinde neşretmek kâfidir. Bunu bu şekilde bir devlet sözü şeklinde koymak doğru değildir. Çünkü devletlerin hayatı birçok değişikliğe tabiidir ve birtakım med ve cezri vardır. Burada bugün ehemmiyetsiz görülen mesele, yaran zaaf zamanımızda bizim başımıza bela olur ve tarih tekerrürden ibarettir. Bunu hepiniz bilirsiniz. Tarih tekerrürden ibarettir. Hepiniz bilirsiniz ki hediye şeklinde verilmiş bazı müsaadeler, son asırda, bizi olduğumuz yerde bağlar bir esaret zinciri olmuştur. Şimdi bendeniz korkarım ki, şuraya konan ve ehemmiyetsiz görünen bu madde ileride atalarımız ve torunlarımız için yeni bir kapitülasyon teşkil edecektir. Hallediyoruz ve kabul edilmiştir, denilen ekalliyetler meselesi de halledilmemiştir ve doğru değildir. Eğer bunu halletmek için bir şey isteniyorsa bir devletler anlaşması şeklinde, milletlerarası bir antlaşma şeklinde ortaya koyup taahhüt altına girmektense, alelade bir beyanname ile halletmek daha yerinde olur. Tarihimizde vardır. Mesela Gülhane Hatt-ı Hümayunu71 vesaire gibi. Bunlar zaten her hükümetin tebaasına vereceği birtakım hukuktur. Bunu beyanname şeklinde yayınlamak kâfidir. Birtakım kayıt altına almakta mana yoktur.

				RIZA NUR BEY (Sinop): Misak-ı Millî’nin beşinci maddesini okuyunuz. Beynelmilel anlaşmalar, beyanname değil. Misak-ı Millî bunu kabul etmiştir ve o anlaşmayı açınız, onunla karşılaştırınız. Bunu yaptınız mı rica ederim? Yapınız da ondan sonra söyleyiniz.

				SIRRI BEY (İzmit): Bütün milletler arasındadır.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Devamla): Müsaade buyurunuz efendim. Rıza Nur Bey’e soruyorum. Bunu ikide bir söylüyorlar. Misak-ı Millî’ye riayet yalnız Yunanistan ile bir antlaşma yapmakla mı kabil? Sırbistan’da bulunan Müslümanlar için bu niçin yapılmadı?

				RIZA NUR BEY (Sinop): Yunanistan’la değil efendim. Genel olarak söylenmiş bir şeydir. Ne Yunanistan, ne Balkan ve ne de sair devletler söz konusu değildir. Yalnız Türkiye’nin beynelmilel mevcut anlaşmalar gereğince ekalliyet hukukunu kabul etmesi vardır.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Devamla): Efendiler, Misak-ı Millî’nin bu noktası iki kısımdan mürekkeptir. Birisi bizim taahhüdümüz hakkındadır. Diğeri, diğer devletlerin taahhüdü hakkındadır. Rıza Nur Bey’in bunu tam olarak buraya koyması için, diğerlerinin taahhüdünü de buraya koydurması lazım gelirdi. Onlar onu oraya koymazsa, bizim de bunu kabul etmeye mecburiyetimiz yoktur. Misak-ı Millîmiz tek taraflı değildir, karşılıklıdır. Benim hukukuma riayet etmek şartıyladır ki, ben de onun hukukuna riayete mecbur olayım.

				RIZA NUR BEY (Sinop): Müsaade buyurunuz efendim. Bunu böyle uzun uzadıya söylemenin hiçbir faydası yoktur. Birçok uzuyor ve haliyle yanına varmıyor. Biz bunu yapamamışızdır. Ali Şükrü Beyefendi ekalliyetler hukukunu... (Gürültüler) Rica ederim dinleyiniz. Ali Şükrü Bey ekalliyetler hukukunu üstüne almalıdır. Bir beyanname ile ekalliyetler hukukunu kabul ettirmelidirler ve karşılığında da kabul ettirsinler.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Devamla): Rica ederim efendiler, müsaade buyurunuz, cevap vereyim. Efendim, bendeniz söze başlarken demiş idim ki, delegelerin şahısları muhteremdir. Yapacağımız tenkitler, yaptıkları siyaset itibarıyladır. Tenkitlerde onlar yapamadılar dersem, onların yapamadıklarını ben yaparım demek değildir. Bunu söze başlarken söyledim, zannederim. Rıza Nur Beyefendi burada yoklardı. Fakat mademki Rıza Nur Beyefendi böyle buyurdular. Ben de diyorum ki, şu aczimle kabul ederdim. Fakat meseleyi bu çıkmaza sevk etmezden evvel (Bravo sesleri, alkışlar), mesele Hükümet Reisi tarafından ya harp veya fedakârlık şeklinde karşıma gelmeden bana gelmiş olsa idi, halledeceğime kani idim efendiler.

				RIZA NUR BEY (Sinop): Terk etmek benim elimde değildi, ki Yüce Heyet beni seçti. Siz seçtiniz. (Tövbe sesleri, seçmedik sesleri)

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Devamla): Efendiler, maalesef bendenizin talihsizliğim, bugün sesim yoktur. Söyleyeceğim söz pek çoktur. Bunun on mislidir. Fakat sesim yoktur söyleyemiyorum. Mütemadiyen kesilip şunu söyleyeyim ki, efendiler, vaziyet budur. Özetliyorum. Efendiler maalesef bir çıkmazın içindeyiz. 

				RIZA NUR BEY (Sinop): Taahhüt yoktur.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Devamla): Memleketin hakiki menfaatlerini düşünerek, hakiki ve selim bir karar almaya bugün için maddi imkân yoktur efendiler. Çünkü efendiler, arz ettiğim gibi, mükemmel fırsatlar kaybedilmiştir. Bugün öyle bir vaziyet karşısındayız ki ya harp, yahut fedakârlıkla sulh karşısındayız. Fakat üç ay evvel öyle değildi efendiler. Üç ay evvel çok başka idi, bugün hükümet bizden bu şekilde bir karar alamaz. Ya harp kararı vermek veyahut fedakârlığı kabul etmek şartıyla sulh yapalım. Hükümet bizden böyle bir karar alamaz. Hükümet vaktiyle, işin bir çıkmaza doğru gittiğini gördüğü vakit gelip bize bu işin içinden çıkamayız. Bu iş sarpa sarıyor, netice buna gidecektir deseydi o vakit düşünürdük. Şu Meclis Sakarya Harbi’nde olduğu gibi, yarı yolda işe el koyarak memleketi selamet sahiline çıkarırdı. Fakat efendiler bugünden ne fedakârlık mesuliyetini üzerime alabilirim, ne de harp mesuliyetini. Çünkü bu işi yapan ben değilim. İşi bu raddeye getirmekte ben sorumlu değilim. Yapılacak mesele efendiler, bugünkü vaziyet karşısında azami bir menfaat temin etmek şartıyla –azamiden maksadım yani mümkün olabileni demek istiyorum– fedakârlık yapmamak mümkün değil. Fakat verilen mukabil proje ile ayakları bağlı olan ve gemici tabirince, başvermiş olan delegasyonumuz hariç olmak şartıyla yeni bir delegasyon ile yani bunu kabul etmişiz görünmemek için yeniden bu işi asgari fedakârlıkla bitirmektir. (Alkışlar) 

				Efendiler izah etmiştim ki, bu mukabil projeyi oldubittiye getiren delegasyon bizden üstüne daha fedakârlık koparacaktır. Bu bakımdan yapılan şey doğru değildir. Başka türlü yapacak ve bunu bu feci derecede üzerine alacak başka kimse yoktur. Yani bazılarının zannettiği gibi korkmasınlar. Hükümet yerini terk etse bile, bu vaziyette onun yerine geçecek kimse yoktur. Bugün delegasyon ve delegelik meselesi değildir. Belki gidecekler bulunur. Kendilerine güvenip gidecekler vardır. Onun için bunlar çok acı ve feci vaziyettir. Fakat efendiler, bu vaziyete bizler de sebep olduk. Kendimizin de sebep olduğumuzu söylersek biraz insaf edin, kendimiz sebep olduğumuzu söyleyeceğim. Mesela müzakerelerimiz açısından, meseleler açısından arz edeceğim. Delegasyonumuz adlî kapitülasyonları müzakere ederken adliye heyetimiz bir şey yapamıyor, İstiklal Mahkemeleri gönderirim diye bar bar bağırdı. Bu durumda delegasyonumuzun karşısına gelen İtilaf Devletleri temsilcileri, görmüyor musun, senin mebusların diyor ki adliyemiz iş yapamaz, adliyemizin adalet dağıtma kudreti yoktur, İstiklal Mahkemesi gönderelim diyorlar. Bu açıdan bunun karşısında adlî kapitülasyonları ortadan kaldıramayız demişlerdir.

				RIZA NUR BEY (Sinop): Evet, o vakit zayıf düştüğü gibi, bugün de delegasyon zayıf düşmüştür. (Oturum gizlidir sesleri).

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Devamla): Sonra ikincisi efendiler, başlangıçta delegasyonumuz gerek birbirine verme şeklinde ve gerek alt komisyonlarda bu bize verilen kırmızı kitapta mevcut olmayan birtakım anlaşmalar, sözleşmeler yaptığı halde bunlardan vazgeçilmiştir. Sebebi efendiler, bunun birçok sebebi olabilir. Benim aklıma gelen nedir bilir misiniz? Bizi bizden çok iyi bilen İngilizler memlekette bir şey patlamak üzere olduğu hissini vermekliğimiz olmuştur. Efendiler bunu böyle bilin ki İngiltere öyle melun bir millettir ki, Harb-i Umumi’de casusunu Alman imparatorunun sofrasına oturtmuştur. Bu kadar melun bir millettir. Efendiler, bizim ruh halimizi pek iyi bilen, ziyadesiyle bilen insanlardır. Bugün gizli oturum değil mi? Bunun hepsini işitir, hepsinden haberdar olur. Dolayısıyla bizim memleketin ruhunu, ananelerini bizden çok iyi bilir. 

				Efendiler yalnız Musul hakkında, Bağdat hakkında benim bildiğim 800 sahifelik on cilt kadar ellerinde kitap vardır. Bizim elimizde bir cilt yoktur. Bu durumda şu kurtulacak, şu kana boyanacak, bu post kurtulacak diye bağırırsak, daha bir şey olmadan İngilizler bunlarda bir şey patlayacaktır diye işi tehir ederler ve etmişlerdir. İngiltere işi daima zamana bırakarak kazanmıştır. (Bravo sesleri) (Alkışlar) Efendiler bu memleketin ıslaha muhtaç olduğuna, bugünkü perişan halimiz şahittir. Bunu görmeyen kimse yoktur. Fakat efendiler, bütün dünya önünde şu postu evvela kurtarmak lazımdır. Bu işi yapmak ve bunu temizlemeden evvel kalkıp birtakım reform yapmak için şunu yapacağım, bunu yapacağım demek İngiltere’nin eline müthiş bir silah vermek demektir. Buna rağmen delegasyonumuz başarılı olamamıştır. Başarısızlıkta biz de büyük sebep olmuşuz. (Bravo sesleri)

				M. DURAK BEY (Erzurum): Anlıyorum ki muhterem mebuslara bir usanç gelmiştir. Müsaade buyurursanız yarın devam edeyim.

				HÜSEYİN RAUF BEY (İcra Vekilleri Heyeti Reisi) (Sivas): Paşa Hazretleri oturum kapamazdan evvel maruzatım vardır.

				REİS: Efendim bildiğiniz gibi, kayıtlı olanların ismi 68, 69 kişidir. Bildiğiniz gibi, herkes söz söylemek arzu eder ve hakkıdır. Üç dört saat evvel müzakerenin kifayetine dair bir takrir gelmiştir. (Gürültüler) (Nasıl kâfi sesleri) Müsaade buyurunuz bitireyim, elime alamıyorum ki, mademki 70 kişi söz söyleyecektir. Onun için müsaade ederseniz ya arkadaşlarımız tekrar etmesinler, söylenmeyen sözleri söylesinler, yahut bir iki arkadaşımız söylesin de oturumu öyle tatil edelim.

				HÜSEYİN RAUF BEY (İcra Vekilleri Heyeti Reisi) (Sivas): Oturumu kapamadan evvel maruzatım vardır. Arkadaşlar bugün de müzakere kâfi görülmüyor, yine müzakere yarına erteleniyor. Hükümetimiz tekrar tekrar benim ağzımdan Yüce Heyetinize arz ve ifade etmekte çaresiz kalmışımdır ki, hadiseler ve zaman beklemiyor. Söyleyeceğim ve anlatacağım. Arkadaşlar biz hükümet miyiz? Biz hükümetiniz vazife göremiyoruz. (Niçin görmüyorsunuz, görünüz sesleri) Söyleyeceğim efendim, müsaade buyurunuz. Diyoruz ki size efendiler, öyle bir hadise olur ki harbi gerektirebilir. Biz ise sulh mu yapalım harp mi yapalım diye müzakere ediyoruz. (Sulh olmadı sesleri) Kendi kendisine olsun. Hükümet şeklinde Meclis’e bırakamayız. Onun için efendiler çok rica ediyorum. Eğer bu müzakereyi böyle neticesi belirsiz olarak, müspet teklifler önermeyerek devam ettireceksek, hükümetiniz tehlikeye kanidir. Bu böyle olmaz. İsterseniz şimdi karar veriniz, bizi mesuliyetten kurtarınız. Efendiler, ne demek istediğinizi ben anlayayım. Yahut çok rica ederim, tatil edin, yemek yiyelim, devam edelim. Yahut tatil edelim, yarın sabah toplanalım söyleyelim, söyleyin hakkınızdır. Yine bu akşam tatil edelim, yarın toplanalım. Efendiler, ordulara kumanda eden bir Genelkurmay Başkanı var, bir hükümet var. Bunlar kararınızın ne olacağını anlamalı ki bir an evvel vazifesine hazırlanmalıdır. Bu nasıl olur? Altı gündür müzakere ediyoruz, aynı noktadayız.

				TUNALI HİLMİ BEY (Bolu): Sabaha kadar...

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Evet sabaha kadar devam edelim. Bitmezse yarın akşama kadar devam edelim. Fakat ara verilirse vakit geçirmek tehlikelidir, vatana. Bunu söylüyorum. Biz şimdiki şeklimizi iki kelime ile ifade edelim. Heykel gibi kâğıt imza ediyoruz. Hakiki harp işleri elimizde değildir. Nasıl olur ve buna nasıl izin verirsiniz? Onun için aydınlanmadı ise muhterem arkadaşlarımın söz hakkını kullanması lazımsa devam edelim. Müzakereye ara vermeyelim, yirmi dört saat kâfi değildir.

				NECATİ BEY (Lâzistan): Reis Paşa Hazretleri daha iki gün oldu müzakereye başlayalı. Bu iki günde müzakerenin üç buçuk saatini zatıâliniz işgal ediyorsunuz. Bu bakımdan, iki gün zarfında arkadaşlar ancak dört saat kadar söz söyledi. Dolayısıyla on gün devam etsin, beş gün devam etsin.

				TUNALI HİLMİ BEY (Bolu): Sabaha kadar devam edeceğiz.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Efendiler, ben arkadaşlar söz söylemesin demiyorum. Masal söylemedim. Vazifemin, mesuliyetimin size karşı emrettiği işi yaptım. Yani ben burada hikâye mi anlattım?

				NECATİ BEY (Lâzistan): Arkadaşlar da hikâye anlatmadı.

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Ne zatıâliniz anlatıyor, ne kimse. Ben devam edelim diyorum. Söyleyiniz, altı saat mesai, milletin hayatı söz konusu olurken kâfi değildir. Yirmi dört saatte altı saat yaptım. Devam edelim. Yahut söylüyorum size, devam buyurmayacaksanız, böyle imza vazifesiyle meşgul oluyor. Ortaya çıkacak sonuçtan yalnız siz sorumlusunuz.

				SAMİ BEY (İçel): Paşam, sık sık bahis olunuyor. Bu Meclis’te tehlike nedir?

				REİS: Bana da söz bırakınız da yorumlarımı söyleyeyim. Arkadaşlar sizin de hakkınız var, Heyet-i Vekile’nin de hakkı var. Heyet-i Vekile üzerinde sorumluluk var, bizim üzerimizde de bir sorumluluk vardır. Bizim aramızdaki bize ait olan sorumluluk zamanın uzamasına aittir. Bundan dolayı bendeniz bir şey düşünüyorum, yarın akşama kadar arkadaşların her biri tahminen yirmişer dakika esaslı söyleyecek olurlarsa, hepsi akşama kadar söylerler. Eğer yarın akşama kadar bütün müzakereyi kabul ederseniz (olmaz sesleri) neticelendirirsiniz, reyinize koyuyorum.

				NECATİ BEY (Lâzistan): Yarın saat onda başlayalım. Akşama kadar devam edelim.

				REİS: Bir önerge var. Okutuyorum. 

				

				Başkanlık Makamına,

				

				“Sattılar”dan maksadım Musul’u malî ve iktisadî meselelere taviz suretiyle askıya aldılar demektir. Hâşâ suçlama kastıyla değildir. Bu, hatırıma bile gelmemiştir. Başka türlü anlamaya mahal yoktur. Eğer para karşılığında sattıklarına kani olsaydım, bunu o suretle değil başka suretle ve yeterince açık ifade ederdim. Hamdullah Suphi Bey’in bana tevdi ettiği sözlerini geri almasını teklif ederim. Almadıkları halde söylediği sözleri aynen ve tamamen kendilerine iade ettiğimi arz eylerim.

				Ergani Emin

				

				REİS: Efendim Emin Bey sözlerini düzeltti. Hamdullah Suphi Bey de sözünü geri alır.

				ŞEVKET BEY (Saruhan): Eğer o maksat yoksa sözlerinde Hamdullah Suphi Bey’in sözlerine lüzum yoktur.

				REİS: Müsaade ediniz arz edeyim, istirham ederim. Hükümetinizin de Yüce Meclisinizin de bu işi bir an evvel yerine getirecek... (Gürültüler) Yorulduğunuz anlaşılıyor. Yarın saat onda toplanmak üzere birleşimi tatil ediyorum.

				

				Başkanlık Makamına,

				Misak-ı Millî haricinde müzakereye yetkimiz olmadığından keyfiyetin milletin oyuna arzını teklif ederim.

				İzmit Sırrı 

				

				

				Başkanlık Makamına,

				Müzakerenin böyle günlerle uzamasına sebep gördüğüm bir noktayı ki fikrimce genel kurulun fikirlerinden mülhemdir, açıklığa kavuşturuyorum. 

				Diyorlar k, delegasyonumuz Lozan’a gitti. Üç ay devamlı var kuvvetini sarf etmek suretiyle her türlü sınırın üstüne çıkarcasına çalıştı. Bu meselelere rağmen birleşik bir cephe halinde ortaya çıkan devletler heyeti tarafından tertip olunmuş bir proje imzalanarak ellerine verildi. Sevr’in bir çeşit diğer ve hatta en tuhafı mahiyetinde görülmekle tabii ki kabul etmeyerek Ankara’ya hareket etti. On gündür Heyet-i Vekile, delegelerle beraber baş başa vererek devam eden müzakereler neticesinde elbette kendilerince kabul edilir bir şekil bulunmuştur. Bu bulunan şekle dair hazırlanan proje niçin Meclis’e verilmiyor da yalnız beyanatları arasında şu veya bu tarzdadır deniliyor? Halbuki bu beyanat kimsenin zihninde tamamı ile kalmıyor ki fikir geliştirmek mümkün olabilsin. Bu bakımdan karanlıkta tabanca sıkmak tarzında rey vermek gibi hata değil midir? İşte bu türden sakıncalara meydan vermemek ve her madde üzerine mebusların hakkıyla fikir geliştirebilmeleri için hazırlanan mukabil projenin basılarak dağıtılmasını, müzakerelerin emniyeti ile teklif eylerim.

				Muş Ahmet Hamdi 

				

				

				Başkanlık Makamına,

				

				Reşat Bey ve arkadaşlarının vermiş oldukları önergenin isim okunarak reye konulmasını teklif ederim.

				6 Mart 1339 
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				Başkanlık Makamına,

				Salim bir müzakereye girişmek için öncelikle Lozan’da delegasyonumuz tarafından müttefik devletlere verilen 60 maddelik proje ile şimdi Heyet-i Vekilece hazırlanan projeleri basılarak dağıtılması veyahut arkadaşlara yazdırılmasını, ondan sonra müzakereye devam edilmesini teklif eylerim.

				6 Mart 1339 

				Erzincan Hüseyin 

				Başkanlık Makamına,

				6 Mart 1339 

				Sulh anlaşmasının 340 küsur aza ile müzakere edilerek ret veya kabulüne karar vermenin imkânsızlığı tahakkuk etmekte olduğundan Heyet-i Vekile’nin güven meselesi söz konusu edilerek sulhu gerçekleştirmek için güvenilir bir Heyet-i Vekile seçilmesini veyahut mevcut heyete güven duyulmasını teklif eylerim.

				Trabzon Hafız Mehmet 

				

				

				Başkanlık Makamına,

				

				6 Şubat 1339 

				Günlerden beri münakaşa ve müzakere konusu olan mesele iyice aydınlatmak ve netleştirebilmek için söz alan arkadaşların söz söyleyebilmesi ve söz söylemekte bulunan hatiplerin de asıl maksat ve sadet dahilinde söz söylemesini teklif eylerim.

				Lâzistan Mehmet Necib 

				

				Başkanlık Makamına,

				5 Mart 1339 

				Görülüyor ve açık olarak anlaşılıyor ki Heyet-i Vekilemiz ve delegasyonumuz her ne pahasına olursa olsun bir sulh imzalamak aciliyetini bundan sonra karşı durulacak fedakârlıklara tercih buyuruyorlar.

				Kabul etmek lazımdır ki harp kabineleri sulh kabinesi, harp meclisleri sulh meclisi olamazlar ve olmak ihtimali de yoktur. Mevcut durumun müzakerelerin askıya alınması noktasından üç ay daha tahammül imkânı olmasına bakarak, bugünkü yorgun olan harp meclisinin hemen yeniden bir meclisin seçim emrinin kabulü ile sulhun gelecek meclis tarafından tespitinin karar altına alınmasını teklif ve bu suretle Misak-ı Millî’nin taarruzdan korunmasını teklif ederim.

				Erzurum Mehmet Salih

				

				Başkanlık Makamına,

				Müzakerenin konusu gayet mühim, vekillerle müvekilleri arasında üç senelik mücadelenin, fedakârlığın muhasebesini içine almaktadır. Hesap Büyük Millet Meclisi ile millet arasındadır ve verilecek hesap millete verilecektir. Milletin bunları bilmemesi anlaşılmaz bir durumdur. Bu bakımdan açık oturuma geçilmesini ve müzakerelerin açık oturumda icrası lüzumu teklif eylerim.

				5 Mart 1339 

				Bitlis Yusuf Ziya 

				Başkanlık Makamına,

				

				Sual ve cevap hakkındaki önergeler tekrarlanmaktadır. Bu suretle asıl maksat ziyan olmaktadır. Birçok arkadaş söz almıştır. Heyet-i Vekile Başkanlığı da kendi açısından fikirlerini söyleyecektir. Bu tekrarlanan sual ve cevaba nihayet verilerek Heyet-i Vekile’yi dinlemeden evvel üç günden beri söz alan arkadaşların yorumlarının dinlemeye karar verilmesini teklif eylerim.

				Lâzistan Mehmet Necati 

				

				

				Başkanlık Makamına,

				

				6.2.1339 

				İtilaf Devletleri tarafından delegasyonumuza verilen sulh projesi ve delegasyonumuzun da karşılık olarak verdiği 12 maddelik proje tarafımızdan enine boyuna tetkik edilmiş ise de, meselenin içyüzüne dair bilgi edinilememiştir. Yalnız bütün halkça bir umde ve bir akide haline gelen vatanın istiklal ve kurtuluşu ile Misak-ı Millî’nin muhafazası gibi temel esasların temini hiçbir şekilde projelerden ve bu projeleri tefsir ve tevile mecbur kalan ilgililerin detaylı beyanatından anlaşılamadığından ihtimali zayıf gözüken sulhun imzalanması için temel esaslardan hiçbir suretle fedakârlık yapamayacağımızı ve maksat ve gayenin elde edilmesi için başlangıçta olduğu gibi ikinci Sevr imzasından kaçınacağımızın, verilen sulh projesine cevap olarak bildirilmesini teklif eylerim.

				Lâzistan Mebusu Mehmet Necati

				

				

				Başkanlık Makamına,

				Müzakere konusuna yönelik olarak gerek arkadaşlarımız tarafından verilen önergenin ve gerek hükümetin teklif ve talebine denk düşen bütün meselelerin isim okunarak reye konulmasını teklif eyleriz.

				6 Mart 1339 

				[image: 18.jpg]

				

				

				Başkanlık Makamına,

				

				Musul’un İngilizler tarafından harben işgal edilmediği, İngilizlerin şimdiki işgali bir gasp mahiyetinde olduğuna göre Musul meselesinin neticelenmesi için kabul edilen bir sene müddet zarfında Musul’un kimin işgalinde bulunacağı söz konusu olmuş ise ne netice verdiğinin izah buyurulmasını talep ediyorum.

				4 Mart 1339

				Sivas Mebusu Emir

				

				Başkanlık Makamına,

				Daha ziyade muhterem mebusların aydınlanması için delegasyondan sonra sulh hazırlık komisyonunda bulunan muhterem mebusların malî ve adlî meseleler hakkında açıklama yapmalarını arz ve teklif eyleriz.

				3 3.1339 
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				Başkanlık Makamına, 

				Müzakere kâfidir.

				Hükümetçe verilen izahata göre henüz ne Heyet-i Vekile ve ne de delegasyon vazifelerini tamamlamamışlardır. Bu durumda Misak-ı Millî dairesinde memleketimize siyasî ve adlî ve malî ve iktisadî istiklal temin etmek üzere kendi sorumlulukları altında sulh müzakerelerine dair mesailerinde devam etmeye izinli kılınmalarını teklif ederim.

				27 Şubat 1339

				Burdur

				İsmail Suphi Soysallıoğlu

				

				Başkanlık Makamına,

				Meselenin önemini inkâr mümkün değildir. Heyet-i Vekile’nin teklifi hakkında Yüce Meclis’ten sağlam bir bakış açısı elde edebilmek için Heyet-i Vekile’nin ve her şubeyi alakadar eden meselelerde uzman mebus müşavirleri ayrı ayrı ve derhal izahat vermeleri ve Meclisçe verilecek kararın bunun üzerine hazırlanmasını teklif eyleriz.
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				Üç Müttefik hükümeti bütün yetkiye sahip bir temsilcisini Venedik’te veya sair bir mahalde yapılacak bir toplantıya geciktirmeden göndermeye karar verip vermeyeceğini kendilerine bildirilmesini Büyük Millet Meclisi hükümetinden rica ederler. Bu toplantı da Türkiye temsilcileriyle beraber Büyük Britanya, Fransa, İtalya, Japonya, Romanya, Sırp-Hırvat-Sloven devleti ve Yunanistan’ın temsilcileri dahi davetli bulunacaklardır. Bu toplantı ilgili hükümetler tarafından gereken tertibat alınır alınmaz yapılacaktır. Toplantının gayesi Türkiye ile Yunanistan ve Müttefik devletler arasında kesin sulh anlaşmasını müzakere ve imzalamak olacaktır.

				Üç Müttefik devlet, Türkiye’nin Meriç ve Edirne’ye kadar Türkiye’yi tekrar sahiplenme arzusunu tabii karşıladıklarını beyan etmek için bu fırsatı vesile sayarlar. Sulh müzakereleri esnasında Ankara hükümeti, Müttefik devletlerin geçici tarafsızlığını ilan ettikleri mıntıkaya, ordusunu göndermemesi şartıyla, üç devlet konferansta zikredilen hudutların Türkiye’ye verilmesini memnuniyetle müdafaa edeceklerdir. Esasen şurası kararlaştırılmıştır ki; anlaşmada Türkiye ve komşularının menfaatlerinin himayesi, sulhun muhafazası için daha sonra tayin edilecek bazı mıntıkanın askerden arındırılması ve Türk hâkimiyetinin muntazam ve sulh içinde yeniden tesisinin sağlanması ve nihayet Cemiyet-i Akvam’ın altında Çanakkale, Marmara Denizi ve Boğaziçi’nin serbestisini ve ırk ve din ekalliyetlerinin himayesini temin için anlaşmada tedbirler alınacaktır. Zaten üç devlet Türkiye’nin Cemiyet-i Akvam’a girişini memnuniyetle müdafaa edeceklerdir. Antlaşma yürürlüğe girer girmez İstanbul’daki Müttefik askerleri geri çekileceği hakkında geçen martta verilmiş olan teminatı tekrarda üç devlet ittifak halindedir. Üç hükümet, konferansın açılışından evvel Türk ve Yunan askerî memurlarının Müttefik hükümetler generalleri tarafından tespit edilecek olan bir hat üzerine Yunan kuvvetlerinin çekilmesini temin etmek üzere nüfuzlarını kullanacaklardır. Bu müdahale mukabilinde Ankara hükümeti ne konferanstan evvel ve ne de konferans esnasında geçici olarak tarafsız ilan olunan mıntıkalar dahiline askerî birlik göndermemeyi ve ne Boğazlar’ı ve ne de Marmara Denizi’ni geçirtmeyi taahhüt edecektir. Yukarıda söz konusu olan hattı tayin ve tespit için Mustafa Kemal Paşa ile Müttefik generaller arasında Mudanya veya İzmit’te derhal bir toplantı yapılabilir. Müttefik hükümetler davetlerinin itibara alınacağına ve bütün insanlığın arzuladığı bir sulhun tesisi için, Müttefiklerle olduğu gibi, Türkiye ile de işbirliği edebileceklerine kanidirler.

				Paris 

				23 Eylül 1923

				Skorça 

				Curzon of Kedleston 

				Poincaré 

				Sualler

				İsmet Paşa Hazretleri’nden:

				Sulh projesinde İstanbul’un derhal tahliyesi hakkında ne bizim tarafımızdan ve ne de mukabil taraftan hiçbir kayıt yoktur. İstanbul ne vakit, ne şartla ve ne suretle tahliye edilecektir?

				İzmir Tahsin

				

				

				Başkanlık Makamına,

				

				Evvelki gün Hariciye Vekili Paşa Hazretleri’nden Anadolu’ya yakın adalar hakkında sorduğum suale henüz bir cevap vermediler. Bu yüzden sualimi tekrar ediyorum.

				1. Limni, Midilli, Sakız, Sisam gibi doğrudan doğruya Türkiye asayişini ihlale müsait bir coğrafi vaziyette bulunan adaların Yunanlılara terkine Lozan’da rıza göstermişler midir? Göstermişler ise vatanımızı Yunan eşkıyasından korumak için Lozan’da ne gibi teminat alabilmişlerdir?

				2. Boğaz girişinde Bozcaada, İmroz adalarında emniyetimiz için asker ve jandarma bulundurabilecek miyiz? Aksi takdirde vatanın selameti için ne gibi tedbirler alınması tasarlanmaktadır?

				Şu iki sualime şimdi Meclis’te cevap vermelerini rica ederim.

				Biga Mebusu Mehmet 

				

				

				Cemal Paşa (Isparta) sual ediyor: 

				1. Fransa antlaşma hükümlerine riayet etmemiş,

				2. Fransa hükümeti meclisleri anlaşmayı tasnif etmemiş,

				3. Curzon meselenin söz konusu olmasını teklif etmiş iken niçin güney sınırı söz konusu olmamıştır?

				Refik Bey (Konya)’den:

				Paşa Hazretleri, eğer isabet ediyorsam gerek tarafınızdan ve gerek delegasyonumuzdan diğer zevat taraflarından şimdiye kadar yapılan izahat neticesi son teklifte ısrar manasını göstermektedir.

				1. Karaağaç’ın terki, Gelibolu’da mezar tanınması, Musul’un ve iktisadî meselenin daha sonra belirli bir müddet zarfında halledilmek üzere anlaşmadan ayrı tutulması ve evvelki teklif tekrar edilse başkaca bir teklif karşısında bırakılmayarak düşmanlarımız sulhu kabul edecekler mi?

				2. Lozan’dan ayrılırken yapılan teklif, daha sonra anlaşıldığı gibi düşmanlarımız tarafından kabul edilmemişken, tarafımızdan aynı bakış açısında ısrar edilmesine hakiki sebep nedir?

				

				

				Başkanlık Makamına,

				

				Heyet-i Vekile’nin mukabil tekliflerinde (Bir seneye ertelenen)

				1. Musul için bir sene zarfında halledilmezse Cemiyet-i Akvam’a bırakılması hakkında açıkça bir bir taahhüt var mıdır? Ve Musul Türkiye’nin birliği meselesi olarak düşmanlara gösterilmiş midir?

				2. Heyet-i Vekile bu görüşte olduğunu ispat için sulh olsa bile bu maksadını elde edinceye kadar harbi millet için tabii haldir diye ilan edebilir mi?

				5 Mart 1339

				Muş Mebusu

				İlyas Sami

				

				

				Sual:

				İstanbul Hıristiyanlarının mübadeleden istisnası hususu neden ortaya çıkmıştır? İstanbul’un mübadele edilerek Anadolu Hıristiyanlarının evvelki halinde bırakılması münakaşa edildi mi?

				Çorum 

				Dursun

				

				Sual:

				Musul vilayetinin bir sene zarfında İngiltere ile aramızda müzakere edilmesi ve halledilemediği takdirde Cemiyet-i Akvam’a havale edilmesi hususunda Heyet-i Vekile tarafından zatıâlilerine yetki verilmiş mi idi?

				Siirt 

				Mehmet Kadri

				

				Başkanlık Makamına,

				Musul meselesi bir sene zarfında millî menfaatlerimize uygun bir tarzda halledilemezse ne olacaktır? Yani, İngilizlerle harp mi edilecektir? Yoksa Musul’dan bütün bütün vaz mı geçilecektir?

				Lütfen izahı.

				4 Mart 1339

				Erzincan Mebusu 

				Hüseyin

				

				Sual:

				Lozan’a teşrifiniz anlarında Yüce Meclis’ten verilen fikirler ile Heyet-i Vekile’nin verdiği talimat arasında tezat teşkil edecek nokta var mıdır, var ise hangileridir? Sual eylerim.

				Maraş

				Hasip

				

				
					
						60.  TBMM Gizli Celse Zabıtları, Devre 1, Cilt 4, İçtima Senesi III, 5 Mart 1339.

					

					
						61. Hamdullah Suphi (Tanrıöver): 1885-1966 yılları arasında yaşamış, iki devre Millî Eğitim Bakanlığı ve Türk Ocakları başkanlığı yapmıştır. Edebiyatçı tarafını ortaya koyan ateşli nutukları sebebiyle “millî hatip” olarak da tanınmıştır. Türk Ocakları kapatılınca Bükreş’e büyükelçi olarak atanmış ve on üç yıl bu görevi yürütmüştür. Türkiye’ye döndükten sonra tekrar Türk Ocakları’nı kurmuş ve 34 yıl genel başkanlığını üstlenmiştir. Millî Eğitim Bakanlığı sırasında Mehmet Âkif’in “İstiklal Marşı yarışması”na katılmasını sağlayan ve yazdığı şiiri Meclis kürsüsünden okuyan da Hamdullah Suphi’dir. 

					

					
						62. Malaka: Malezya Yarımadası ile Endonezya’ya bağlı Sumatra Adası arasında 805 kilometre uzunluğunda bir boğaz.

					

					
						63. 93 Harbi ya da 1877-1878 Osmanlı-Rus Savaşı (1877-1878): Osmanlı padişahı II. Abdülhamid ve Rus Çarı II. Aleksander döneminde yapılmış olan bir Osmanlı-Rus Savaşı'dır. Hicri takvime göre 1293 yılına denk geldiğinden Osmanlı tarihinde 93 Harbi olarak bilinir. Hem Osmanlı Devleti'nin batı sınırındaki Tuna (Balkan) Cephesi'nde, hem de doğu sınırındaki Kafkas Cephesi'nde savaşılmıştır. Savaşa hazırlıksız yakalanan Osmanlı Devleti, çok ağır bir yenilgi almıştır. Savaşın başlıca sebepleri; Osmanlı Devleti'nde yaşanan azınlık isyanları, Rusya ve Batı Avrupa ülkelerinde, Osmanlı Devleti'nde yaşayan Hıristiyanların insan haklarının çiğnendiği konusunda oluşan tek taraflı kamuoyu, Rusya'nın Balkanlar’daki genişleme siyaseti, Romanya ve Bulgaristan'ın bağımsızlık istekleri ve Panslavizm akımıdır.

					

					
						64.  Emir Paşa (Marşan): 1860-1940 yılları arasında yaşamış, Birinci Meclis’te Sivas milletvekili olarak görev yapmıştır. Kurtuluş Savaşı’ndan sonra kılık kıyafet kanununa muhalefet ettiği gerekçesiyle üç yıl Isparta’da sürgünde yaşayan Emir Paşa, bilhassa Çerkesler üzerinde etkili olmuştur.

					

					
						65. Kefaret: İşlenen bir kusur yahut günahtan dolayı Allah’tan af dilemek için yapılan bir tür ibadet. Orucu bozmak, gereksiz yemin, hac yasaklarını ihlal yahut adam öldürme kefareti gerektiren davranışlardan bazılarıdır. 

					

					
						66.  Anadolu’nun en eski tarikatlarından birisi olan Rufai tarikatının zikir ve ayinlerinde ateş önemli bir yer tutardı. Dervişler kızgın demirleri yalar, ateşte kızdırılmış kılıç ve şiş gibi şeylerle hüner gösterirlerdi. Bir gün Bektaşi tarikatına mensup birine, “Erenler yangın var” demişler. Bektaşi dervişi oralı bile olmamış ve “O işe Rufailer karışır” demiştir. Bu söz zamanla bir deyime dönüşerek, işten kaçmak isteyenlerin bir tür sloganı haline gelmiştir.

					

					
						67.  Osman (Uşşaklı): 1874-1944 yılları arasında yaşamış ve Birinci Dönem’de Kayseri milletvekili olarak görev yapmıştır.

					

					
						68. Uşi Antlaşması: (18 Ekim 1912) İtalya Krallığı ile Osmanlı İmparatorluğu arasında Trablusgarp Savaşı sonunda imzalanan antlaşmadır. Bu antlaşma İtalyan tarihinde Trattato di Losanna-Lozan Antlaşması olarak geçmektedir. “Ouchy” Lozan’ın bir semtidir. Türkiye tarihinde 23 Temmuz 1923 Lozan Antlaşması ile anlam karışmasını önlemek için Uşi (Ouchy) Antlaşması olarak anılmaktadır. Trablusgarp Savaşı devam ederken Balkan Savaşı’nın çıkması üzerine, Osmanlı İmparatorluğu İtalya Krallığı’dan barış istemek zorunda kaldı. Barış antlaşması, İsviçre’nin Lozan şehrinin Leman gölü kıyısında yer alan Uşi semtinde imzalandı. Yapılan antlaşma gereğince, Trablusgarp ve Bingazi’ye tam bir özerklik tanındı. Osmanlı İmparatorluğu, buradaki askerlerini geri çekecekti. Bu İtalya’ya, Trablusgarp ve Bingazi’yi serbestçe işgal edebilme fırsatını veriyordu. Buna karşılık İtalya, elinde tuttuğu Rodos ve çevresindeki On İki Ada’yı bir süre sonra Osmanlı İmparatorluğu’na geri verecekti. Ancak adaların Osmanlı İmparatorluğu’na teslimi hiçbir zaman gerçekleşmedi. İkinci Dünya Savaşı’ndan sonra da adalar Yunanistan’a verildi. 

					

					
						69. Amritsar: 1919 yılında İngilizlerin, sömürgeleri altındaki Hintlilere karşı yürüttükleri sistematik katliam.13 Nisan 1919 tarihinde Hindistan, Pencap'taki Amritsar şehrinde beş İngiliz vatandaşı isyan karşıtı tedbir olarak hazırlanan Rowlatt Tasarısı'nı protesto eden Hintliler tarafından öldürüldükten bir sonraki gün 14 Nisan'da tahminen 10.000'den fazla Hintli, tasarıyı tekrar protesto etmek amacıyla Amritsar’da toplandı. Dağılmayı reddeden Hintlilere, İngiliz Tuğgeneral Reginald Dyer'dan (1864-1927) verilen bir emirle Gurkha birlikleri tarafından ateş açıldı. Resmi rakamlara göre 379 Hintli öldürüldü ve yaklaşık 1.200 Hintli yaralandı. Bu katliamdan sonra Tuğgeneral sıkıyönetim ilan etti ve kendi emrettiği katliamın "sorumlularının bulunmasını" istedi. Birkaç "sözde sorumlu" kamçılandı ve olay kapatıldı. Tuğgeneral'in faaliyetleri İngiliz Avam Kamarası’nda ifşa edilse de, Lordlar Kamarası’nda desteklendi. Bir ordu konseyi, daha sonra katliamı "yargıda bir hata" olarak adlandırdı.

					

					
						70.  Åland Adaları: Güneybatı Finlandiya'da Ahvenanmaa Özerk Bölgesi'ni (maakunta) oluşturan takımadalar. Botni Körfezi girişinde, Aland Denizi'nin doğusunda, İsveç kıyılarının 25 mil açığındadır. Yalnızca 80 ada üzerinde yerleşme vardır; bunun dışında 6 bin ada ıssızdır. Alçak kayalıklarla birlikte yüzölçümü 1,481 km²dir. Ada halkı 12. yüzyılda İsveçli misyonerlerce Hıristiyanlaştırılmıştır. İsveç'e karşı büyük bir deniz zaferi kazanan Rus Çarı I. Petro 1714'te adaları ele geçirmiştir. 1917'de Finlandiya bağımsızlığını ilan edince Åland halkı kendi kaderini tayin hakkı istedi. Finlandiya adaların özerkliğini kabul etmekle beraber ayrılmalarına karşı çıktı. Sorunun çözümü için İngiltere Milletler Cemiyeti'ne başvurdu. Milletler Cemiyeti'nde oluşturulan bir komisyon adalara özerklik verilmesi şartıyla Finlandiya'nın egemenliğinin tanınmasına karar verdi. Karara göre, tarafsızlığı hükme bağlanan Åland Adaları, hiçbir zaman silahlandırılmayacak, askerî üs olarak kullanılmayacaktı. Finlandiya 6 Mayıs 1920'de Åland Adaları'na özerklik tanıyarak kendi eyalet parlementosunu kurma hakkı verdi. 

					

					
						71.  Gülhane Hatt-ı Hümayunu: Tanzimat Fermanı, Gülhane Hatt-ı Şerifi 3 Kasım 1839'da okunan Tanzimat Fermanı, Türk tarihinde demokratikleşmenin ilk somut adımıdır. Sultan Abdülmecid döneminde Hariciye Nazırı Koca Mustafa Reşit Paşa tarafından okunmuştur. Gülhane Parkı'nda okunması nedeniyle Gülhane Hatt-ı Şerifi veya Tanzimat-ı Hayriye olarak da anılır. 

					

				

			

		


		
			
				

				Altı günlük Lozan maratonunda son perde

				

				

				

				TBMM altı gün boyunca Lozan’dan dönen delegasyonu dinlemiş ve projeleri inceleyip eleştirmiştir. Müttefikler tarafından verilen proje kabul görmediği gibi, Delegasyon Başkanı sıfatıyla İsmet Paşa’nın takdim ettiği mukabil proje de Misak-ı Millî’ye aykırı olduğu gerekçesiyle büyük eleştirilere maruz kalmıştır. En fazla üzerinde durulan husus, Musul meselesinin bir yıl süreyle askıya alınması ve süre bitiminde bir çözüm yolu bulunamazsa Milletler Cemiyeti’ne (Cemiyet-i Akvam) götürülmesine ilişkin İngiliz teklifidir. Neredeyse bütün milletvekilleri bunun aleyhindedir. Yapılan tartışmalar, TBMM’de grupların oluşmaya başladığını da ortaya koyduğu için, bazı milletvekilleri gruplara ve grupçuluğa karşı çıkmaktadır. Altı günlük Lozan Konferansı maratonu, Rauf Bey başkanlığındaki hükümetin güvenoyu istemesiyle noktalanır. Sert tartışmalardan sonra hükümet güvenoyu alarak yoluna devam edecek, Lozan’da sunulan projenin kabul edilmemesi ise oybirliğiyle karar altına alınacaktır.72 

				

				

				Devre: 1

				Cilt: 4

				İçtima senesi: III

				

				TBMM

				Gizli celse zabıtları

				6 Mart 1339 (1923)

				

				Altıncı birleşim

				Birinci celse

				

				

				REİS: İkinci Reis Ali Fuat Paşa Hazretleri

				KÂTİPLER: Refik Bey (Konya), Hakkı Bey (Van)

				NEŞET BEY (Kangırı): Usul öyle değildir. Paşam her adım için bir vakit tayin edelim. Hükümet de bunun bir an evvel çıkmasını arzu ediyor. Bu bakımdan ona göre söz söylensin.

				M. DURAK BEY (Erzurum): Bendeniz zatıâlinizin sözüne cevap vereceğim. Gayet uzun söyleyeceğim, elimden gelirse on saat söyleyeceğim. (Bravo sesleri) Efendiler gayet mühim bir vaziyet karşısında bulunuyoruz veyahut hayat... (Doğru sesleri) Böyle siyasî vaziyet sınırlandırılamaz. Efendiler herhangi bir arkadaşımızın burada saatlerce söz söylemek hakkını elinden alacak yetkisi yoktur. Bendeniz sözün uzamaması hakkında söyleyeceğim. Eğer hükümet bunda acele bir şey görmüyorsa ona da cevap vereceğim. Onun için müsaade buyurunuz. Sözlerimin akışını kesmeyiniz ki sözümü ben kaybetmeyeyim ve aklımın erdiği kadar beyanatta bulunayım. Bu da benim hakkımdır.

				Efendiler, bendeniz giriş yaparken biraz maziye gideceğim. Efendiler, hepiniz iyi bilirsiniz ki bundan dört sene evvel Yüce Meclis burada teşekkül etmeden önce memleketimiz parçalanmış, düşmanlar her taraftan kalbimize kadar girmiş, silahımızı almış, cephanemizi almış, askerimizi, ordumuzu dağıtmış, parça parça etmiş, pek fena, pek müşkül bir vaziyette bulunuyorduk. Memleketin her tarafında şikâyetler geliyordu. Bilhassa Erzurum’un her tarafından duyulan feryatlar, memleketin her tarafı bunda müşterekti. (Bazı müdahaleler) Rica ederim müsaadenizle sözlerimi kesmeyiniz, tamamlayayım.

				REİS: Karşılıklı konuşmayalım efendim.

				M. DURAK BEY (Devamla): Evet, orada ufak bir kütle halinde bir kongre vücuda getirmişlerdi. Rica ederim, zatıâliniz de ondan evvelini söyleyin, konuşmamın akışını bozmayın. Ben herkesi hürmetle dinledim.

				BİR MEBUS BEY: Bugünkü ihtiyaçtan bahsedilmesini istiyoruz.

				M. DURAK BEY (Devamla): Bugün de bahsedeceğim, yarın da. Evet efendiler, bunun arkasından Samsun’da bir kongre toplamaya davet edildi. Orada da lazım gelen esaslar tespit edildikten sonra, Yüce Meclis toplantıya davet edildi. Yani burada teşekkül etti. Efendiler, Yüce Meclis’in burada teşekkülünden sorara İstanbul’un parmağıyla ve İtilaf Devletleri’nin teşvikleriyle memleketin her tarafında isyanlar çıkardılar. İyi bilirsiniz ki Büyük Millet Meclisi burada sulh toplantısında iken, isyanın bir kolu Yabanabad’a, diğer kolu Ayaş’a kadar gelmişti. Fakat elinde asker, top, tüfek, silah yokken burası bir mevcudiyet göstermişti. Memleketin her tarafından isyanlar göklere fışkırırken burası sebat ediyordu. Hiçbir şeyden korkmamıştı efendiler. 

				Kısa söyleyeceğim. Birinci İnönü başlamıştı. Hepiniz bilirsiniz ki Birinci İnönü’nde bizim mevcut askerimiz yoktu, üç buçuk çeteden ibaretti. Hatırımda kaldığına göre, ben öyle biliyorum. Yanlış söylüyorsam beni düzeltiniz. Biz İnönü zaferini bin kişi ile yapmıştık, bunlar da derme çatma birtakım çetelerden ibaretti. Fakat milletin azim ve imanı, güveni ve dört bin kişi ile zafere nail olmak, birinci adımı atmıştı efendiler. İkinci İnönü zaferini yaptığımız zaman, kanaatime göre, on altı bin kişi ile yapılmıştır. Paşa Hazretleri de burada duruyor, kumandanları idi. Zannedersem on altı bin kişinin içinden hemen üç bin kişi kadar muntazam asker mevcut değildi. Fakat Allah bize zafer verdi ve düşmanlarımız anladılar ki bunlar mevcudiyet gösteriyorlar. 

				Onu takip eden zamanlarda ve dairelerde askerimiz oldukça muntazam bulunmuyordu. Fakat her ne hal ise üçüncü hareketimizde biraz geri çektik efendiler. Düşmanlarımız Sakarya’ya kadar geldiği vakit biz yine burada sebat ve azmettik, milletin fedakârlığına güvendik. Efendiler, akıllara hayret verecek surette yirmi bir gün ve yirmi bir gece devam eden bir harp neticesinde, yine muzaffer oldunuz ve düşmanımızı memleketin bir köşesine attınız ve en nihayet onun ardından, iyi bilirsiniz ki geçen sene en son zaferimizin neticesinde ordunun süngüsüne dayanarak on gün içerisinde denize dökmek suretiyle memleketten gönderdik, mahvettik. Fakat efendiler, bu girişin de pek güzel gösterdiği gibi, Türkler harp ettiği zaman zafere nail olabilirler. Efendiler, millet bu zafere kavuştu. Fakat bu zafere ne ile kavuştu? Efendiler, memleketimizin herhangi bir köşesine bakarsanız bir harabeden başka ne görürsümüz? Çünkü bu vaziyete ne insan kalmış, ne hayvan ve ne de ekin...

				ZAMİR BEY (Adana): Şu halde bir şey de kalmamış.

				DURAK BEY (Devamla): Efendiler, kan ile bu millet bugün zafere kavuştu. Fakat efendiler, bu zaferin mukabilinde, bu kadar fedakârlığın karşılığında millet bugün bizden bir şey bekliyor. Çünkü herhangi bir meselede, herhangi bir işte bir denge lazımdır. Dediğim denge şudur: Temin edeceğim menfaat tam mıdır, değil midir? Milletin bunu bizden sorması bir açık haktır. Şu hale nazaran şimdi biz iki vaziyet karşısında bulunuyoruz. Birisi bugüne kadar yapmış olduğumuz fedakârlıkları terazinin bir gözüme koyacağız. Bunun neticesinde elimize bir proje vermişler, bu proje ile memleketimizde tam istiklal ile yaşamamamız kabil mi, değil mi? Bunu terazinin diğer gözüne koyacağız. 

				İkinci şekil de şudur: Bugün fedakârlıkla bu zafere eriştik. Önümüzde bir harp, bir de bazı fedakârlık ederek sulhu kabul etmek var. Acaba harp ederek bir şey kazanacak mıyız ve bu imkân ve ihtimal mevcut mudur, değil midir? Mevcut ise harp, değilse fedakârlık yapalım. Bunları tahlil etmek lazımdır. Bendeniz bu sözlerimi harp edelim veya sulh edelim fikriyle arz etmiyorum.

				KADRİ BEY (Diyarbekir): Harp edelim daha iyi olur Durak Bey.

				MUSTAFA DURAK BEY (Devamla): Efendiler, işte bu mesele bizi mühim bir çıkmaza sevk etmiştir. Öyle bir çıkmaz mesele ki, hakikaten herhangi bir arkadaşımız bunun leh veya aleyhinde söz söylemek için, kalp ve vicdanı titremek için bilmem diye cevap verebilecek midir? Efendiler kendi gözümle gördüğüme göre, bugün elimize verilen şu proje, yani Müttefikler tarafından verilen şu paçavra, bizim memlekette yapmış olduğumuz fedakârlıkla uzlaşmaz. Efendiler, benim kanaattim böyledir.

				TAHSİN BEY (İzmir): Zaten kimse uzlaştığını düşünmüyor.

				M. DURAK BEY (Devamla): Bendeniz kimsenin kabul ettiğini söylemiyorum, sırf kendi kanaatimi söylüyorum. Çünkü efendiler, tabii birçok mesele vardır. Herhangi meseleye temas edersek o meselede görürüz ki, memleketimizde bize tam istiklal bahşedilmemiştir. Efendiler, malum meseleyi göz önüne alırsak, ben malî meselede uzman değilim. Fakat bu meselede toptan cevap vermek kuvvetini hissediyorum. 

				Bugün malî projenin hükümleri, memleketimizi yeni bir esaret altına sevk ediyor. Efendiler, bendeniz memlekette şu veya bu zatın bana ilham ettiğine bakmıyorum. Memleketin Doğu’dan Batı’ya doğru tamamıyla ziraatını, ticaretini, her türlü reformunu göz önüne getirerek iktisadî her nevi üretim sebebini gözümüzün önüne getirerek, görüyoruz ki bu millet, bu halk, bu borcun altından çıkamayacaktır. Daima esarette kalacaktır. Bunun için bendenizce verilecek cevap, biz bu parayı vermeyiz, vermek yetkisine sahip değiliz. Bu durumda bu borcun verilmesinin de bir şekli vardır. Arkadaşlarımızın bazıları çeşitli imkânlar gösteriyorlar. Bendeniz bunun detaylarına girişirsem, belki bir hata ederim. Bunun için uzman arkadaşlarıma bırakıyorum. Efendiler, bir iktisadî vaziyetimiz vardır, iktisadî meseleyi de uzmanlarına bırakıyorum, onun hakkında uzun uzun söz söylemeyeceğim. Ancak istiklalimizle uzlaşması mümkün değildir. Memleketimizin sermayesi yavaş yavaş ecnebilere akacak ve bir gün gelecek ki memleketimizde hiçbir şeye sahip olmayacağız. İşte bu kadar efendiler. 

				Boğazlar meselesine söz söylersem, gerçi bendeniz bir asker değilim, bir denizci değilim. Fakat efendiler, Boğazlar meselesinin genel durumu hakkında söz söyleme yetkisini kendimde bir parça hissediyorum. Boğazlar’ı aştık, İstanbul için teminat istedik, bize vermediler. Efendiler İstanbul bir teminat altına girmezse Anadolu İstanbul’suz yaşayabilir mi, buna kani misiniz bilmiyorum. Benim kanaatimce eğer İstanbul giderse Anadolu kan içinde yüzecektir. Çünkü İstanbul’a hâkim olacak herhangi bir hükümet –Allah onları göstermesin– İstanbul’un etrafındaki birtakım yerleri elde etmedikçe hiçbir vakit yaşayamaz efendiler. Bunun için Anadolu daima kan ve ateş içinde kalacaktır. Bu benim kanaatimce gayet önemlidir. 

				Dün Rauf Beyefendi bu meseleye temas ederken buyurdular ki, İstanbul Boğazı’nın açık ve kapalı olmasının hiçbir önemi yoktur. Açık olmasıyla kapalı olması arasında hiçbir fark yoktur. Bendeniz bu sözleri üzüntüyle karşıladım. Bendenizin hiçbir zaman hayalime gelmez ki, Rauf Bey bu kürsüden İstanbul Boğazı açık olsa da, kapalı olsa da ikisinin manası birdir desin. Efendiler ben denizci değilim, bir asker de değilim. Fakat efendiler, İstanbul Boğazı’nın açık olmasıyla, kapalı olmasında bir fark olmasaydı, Harb-i Umumi’de Anafartalar’da İngilizlerin yüz binlerce asker getirmesine, bizim de yüz binlerce asker kurban etmeye ne ihtiyacımız vardı? 

				Efendiler, eğer İstanbul’un Boğazı açık olsaydı, ecnebi gemiler oraya girmiş olsaydı, Galiçya’ya kadar nasıl ordu gönderirdiniz? Gerçi o bir hata idi, ben onu söylemiyorum. Avrupa’dan alacağımız topu, silahı, mühimmatı nereden alacaksınız? Nasıl olur da Boğazlar’ın açık olmasıyla kapalı olması arasında bir fark olmaz efendiler? İstanbul’da bir asker sınırlandırması vardır, İsmet Paşa Hazretleri o asker sınırlandırmasından bahsederken bir sual sormuştum ve demiştim ki, kontrol var mıdır yok mudur? Demişlerdi ki, biz kontrol kabul etmedik. Evet kabul etmedikleri doğrudur. Fakat yaptırım gücü yoktur. Yarın bir bahane ile diyecekler ki, siz İstanbul’da on iki bin değil, on iki bin beş yüz asker bulunduruyorsunuz. Biz hayır diyeceğiz. Pekâlâ kontrol edeceğiz, diyecekler. Vapurları oradadır, zırhlıları oradadır. Ne yapacaksınız, buna karşı yaptırım gücünüz nedir? Hiçbir cevap veremezsiniz. Ben öyle görüyorum ki İstanbul vaziyeti pek nazik bir vaziyettir, İstanbul netice itibarıyla bizim başımıza mühim meseleler açacaktır. Herhalde İstanbul’u temin etmek neye mal olursa olsun bu temin edilmelidir. Efendiler İstanbul’da yavaş yavaş nüfusumuzu kaybediyoruz. İstanbul’da iktisadiyatımızı kaybediyoruz. Bunu hepiniz görüyorsunuz. Sonra da ecnebilere kapıyı açtıktan sonra hiçbir teminat almayarak onların vapurları, zırhlıları bizi tehdit eder bir vaziyette oldukça, İstanbul’un gelecekteki vaziyeti çok karanlıktır.

				BASRİ BEY (Karesi): Bütün sahiller öyledir...

				M. DURAK BEY (Devamla): Efendiler Musul meselesine bakarsak, arkadaşlardan birçoğu buna temas ettiler. Görüyorum ki bundan sonra yeni hudutlarımız dahilinde, Musul gayet mühim bir meseledir. Bendeniz bugün harbin Çanakkale’sini ne kadar mühim görüyorsam, Türkiye için Erzurum’u, Kars’ı nasıl mühim görüyorsam, Musul’u da o kadar mühim görüyorum. Çünkü orada bir Kürdistan hükümeti teşekkül etmiştir. O Kürdistan muhiti bugün Erzurum’un sekiz saat güneyine kadar geliyor. Efendiler mesele gayet mühimdir. Açık söylemek lazım gelirse, şimdiye kadar memlekette iyi bir idare tesis edememişizdir. Halk memnun değildir. Eğer memlekette iyi bir idaremiz olmuş olsaydı, ben bunu bu kadar mühim görmeyecektim, Fakat iyi bir idare görmediğim için gelecekteki tehlikenin pek yakında olacağını görüyorum.

				Efendiler, Kürdistan havalisine dair bir iki söz söylemekliğime müsaade buyurunuz. Kürdistan ahvali gayet nazik ve gayet fena ve gayet mühimdir. Burada birbirimizi aldatmayalım, dertlerimizi açık söyleyelim. (Açık söyleyelim sesleri) Eğer aldatacak isek, her şeyi kapayalım, inelim. Eğer açık söyleyecek isek söyleyelim. (Devam sesleri) 

				Efendiler, bilmiyorum ki Heyet-i Vekilemiz Reisi Beyefendi ile delegasyonumuzun Reisi Paşa Hazretleri Kürdistan durumuna dair hakiki bilgileri ne dereceye kadardır? Bunu bilmiyorum. Efendiler 1329’da Kürdistan’da ve Kürdistan’ın ufak bir yerinde bir isyan meydana geldi. İşte Bitlis mebusları burada. Ben de o zaman orada idim. Bunun detaylarını size arz etmiş olsam saatlerce devam eder. Bunun için bendeniz teferruattan vazgeçiyorum. Mesela, Selim idam edilirken bir şey söylemişti, pek acıdır. Ne çare memleketimizin derdidir, söyleyeceğim. Bunu bendenize söyledi ve bir arkadaşım da orada idi. Demişti ki ey Türkler, beni idam edeceksiniz, ediniz. Fakat memleketinizdeki idareden utanmıyor musunuz? Bu kadar yerleri verdiniz. Ne kadar yerleri şuna, buna dağıttınız. O vakit ki idareyi hepiniz bilirsiniz. Bunda bizim bir kusurumuz vardır diye söylemiyorsunuz. Ne zararı var, Bitlis’i de bize veriniz, ne olur? Allah muhafaza etsin, o vakit bizim birkaç kazamız düşmüştü. Bitlis kısmen düşmüştü. Allah’tan olacak ki ertesi gün sabahleyin yine Bitlis’i geri aldık. Demiştir ki efendiler, Bitlis’i bize veriniz, başımıza siz kontrol koyunuz, biz sizden ziyade iyi idare etmezsek o vakit başımıza vurunuz. Yine siz alınız, koca bir Bitlis’i taksim ediniz. Ne var, bir parçasını da mesela Selim’e veriniz. Bendenizin bu söz o gün bugün hiç kulağımdan gitmiyor. Mesela Selim’e bu sözü söyleten idaresizlikti. Baştan ayağa böyledir. Memleketteki idaremize güvenecek hiçbir yerimiz yoktur. Yani, en ufak bir teminatı yoktur. Bunun için çok rica ederim, bu Musul meselesini öyle ufak bir mesele zannetmeyiniz. Eğer Musul meselesi etrafa yayılır ve Kürdistan’da gerek İngiliz propagandasıyla gerek İngiliz parasıyla birçok şeyler yapılır ve orada birçok esaslar meydana gelirse bunu kolay kolay imha etmek imkânı yoktur. O vakit korkarım ki Doğu’da mühim şeyler olur. 

				Efendiler, dertlerimi söyleyeceğim çünkü tarih hiç olmazsa beni cezalandırmasın, tarih bana lanet etmesin.

				Kürdistan’da cereyan edecek mühim olaylar yalnız İngiliz vasıtasıyla olmaz. Maalesef, maalesef başka vasıtalar da vardır. Efendiler, biz emin değiliz. Ne kadar emniyet ederseniz ediniz, bunlar hamamdaki birtakım oyuncaklardan –sabun şişirilir gibi olan oyuncaklardan– değildir. Efendiler güvenilecek bir şey vardır. Ne şu, ne bu, kendi kuvvetimiz, bizim güveneceğimiz şey kendi kuvvet ve kudretimizdir. Bunun için Musul meselesini geleceğe bırakmak, zaman geçirmek, zannederim doğru değildir. Eğer dışarıda önemli hadiseler meydana geleceğinden korkuluyorsa ve harpte başarılı olamayacağımız kanaati varsa, Heyet-i Vekile de Musul’un bir sene sonraya teklifine onay veriyor. Her şeyi onlara bırakıyoruz ve çekiliyoruz. Yani bendeniz böyle bir şey olsun demek istemiyorum. Fakat hiç olmazsa en son şeklinde bunu bir sene sonraya erteliyoruz. Bu memleket bizimdir. Bizi çıkarıyorsunuz, siz idare ediyorsunuz. Bu nasıl ertelemedir anlamıyorum? Musul’u Cemiyet-i Akvam’a bırakıyoruz. Bu Cemiyet-i Akvam meselesi nereden çıktı? Ben bunu bir türlü anlamıyorum. 

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Bravo bravo...

				MUSTAFA DURAK BEY (Devamla): Efendiler, biz Cemiyet-i Akvam’a gidersek, bunun altından hukuki bir mesele çıkıyor ki bu tarafı bendeniz hukukçulara bırakıyorum. Yalnız söylemekle yetiniyorum. Avrupa’nın, Cemiyet-i Akvam’ın memleketimizde bir yargı hakkı oluyor. Belki hukukçuların hatırına geliyor, belki de gelmiyor. Bu ne demektir? Biz Cemiyet-i Akvam’ı nasıl kabul edebiliriz? Bizden de temsilciler oraya gider. Dünyada bir denge teşkil eder. Biz de oraya dahil olabiliriz. Fakat şimdi bizim Cemiyet-i Akvam’la ne alakamız vardır? Onun için bu Cemiyet-i Akvam meselesinden de bendeniz bir şey anlamıyorum. Çünkü orada verilecek karar daima bizim idamımızdır. Başka bir şey değildir.

				Efendiler, bir ekalliyetler meselesi vardır. Ekalliyetler meselesi temas ettiğimiz vakit memleketimizde ekalliyetlere yeni yeni imtiyaz verildiği görülüyor ve hepinizde aynı kanaat vardır. Bütün dünyada, beynelmilel bir ekalliyet meselesi vardır. Bütün dünya neye tabi ise, bizim de ona tabi olmaklığımız lazım gelir. Bunun için antlaşma hükümlerinin ithaline vesaireye lüzum görmüyorum. Eğer bizim memleketimizde onlara fazla bir hak veriliyorsa, tabii bu memleketin istiklali ile bağdaşmaz. 

				Senelerden beri kapitülasyonları attık diyoruz, bağırıyoruz. Bir taraftan atıyoruz, diğer taraftan bazı kayıtlarla yine bazı şeyler kabul ediyoruz. Bazı kayıtlarla memleket bu gibi tehlikeleri kabul ediyor. Bunun manası yoktur. Müttefik devletler bizden tazminat istiyor. Hangi tazminatı istiyorlar? Biz Müttefik devletlerin hangi memleketinde bir taşını, bir duvarını yıktık? Ne gibi bir zarar yaptık? Efendiler, kendileri on seneden beri memleketimizin her tarafına sokulmuşlar, yılanlar gibi, akrepler gibi zehirliyorlar, yakıyorlar, yıkıyorlar, asıyorlar, kesiyorlar. Memleketimiz baştan başa harabeden başka bir şey değildir. Ne tazminatı veriyoruz? Kim kime tazminat verecek efendiler? Tazminat veriyoruz. Tazminatın manası nedir? Bir ecnebinin bir evi yakılmış, benim kırk köyüm yıkılmıştır, diğerinin bilmem ocağı harap olmuş? Ne tazminatı efendiler? Biz zaten bu tazminattan ve bu kapitülasyonlardan verilen bu zararlardan kurtulmak için bu kadar fedakârlık yaptık. Bunlar yine başımızda bir bela olacak ise bizim durumumuz nedir? 

				Efendiler Yunanlılardan biz hiçbir tazminat istemiyoruz. Müttefik devletler bize diyorlar ki, siz Yunanlılarla anlaşın. Biz Yunanlılarla ne ile anlaşacağız, bunun yaptırım gücü nedir? Bugün Atina’ya giderek Yunanlılardan tazminat mı alacağız? Buna imkân yoktur. Nasıl alacağız? Müttefik devletler kendi tazminatlarını alır, benim memleketim için vermez. Yunanlılar da hiç hakları olmadığı halde gelip memleketimizi baştan başa yakar, nüfusumuzu katleder, ırz ve namusumuza dokunur, yakar, yıkar gider. Müttefik devletler bunda tarafsız kalır. Efendim, bu projenin manası var...

				HASİB BEY (Maraş): Karaağaç’ı bir şerit olmak üzere veriyorsunuz.

				M. DURAK BEY (Erzurum): Evet, Karaağaç’ı bir şerit makamında olan yeri onlara verir. Niçin? İleriden, öteden gitsin. Bunların manası yok efendim.

				Boğazlar’da bir sıhhiye komisyonu olacakmış ve bu da Cemiyet-i Akvam’a rapor verecekmiş. Ben bunu da uzmanlarına bırakıyorum. Bunun manasını ben bilmiyorum; belki iyidir, belki kötüdür. Efendiler, sözümü tamamlamadan evvel şurasını arz edeyim ki, burada cereyan eden müzakerede iki şey var ki daha Yüce Heyetinizin tamamıyla bilgisi olamamıştır. Benim bilgim var mı? Hayır, benim de yok. Yani bendeniz bilgisi olmayanlarla beraberim. Rauf Beyefendi burada olsa idi, daha iyi olurdu.

				REİS: Hariciye Vekili İsmet Paşa buradadır.

				M. DURAK BEY (Devamla): Efendiler, bir proje vermişler, ona mukabil bir proje verilmiş. Burada da her ikisinin ortası bulunmuş, bunu gördük. Orada verilen proje nedir? Onu bilmiyoruz. Yalnız burada delege paşalar, beyler oradan hareket etmeden evvel bir gizli oturumda Rauf Beyefendi burada bize okumuştu. Fakat acele olarak okuduğundan dolayı hiçbirimizin de hatırında doğru kalmamıştır. Arkadaşlar vakit vakit sordukça Rauf Beyefendi kürsüye çıkıyor, efendiler biz bunu size söyledik diyor. Müşavir beyler veyahut delege beyler çıkıp burada söyledikleri vakit, arada mukabil teklifleri söylediler. Belki bir iki maddesini söylediler. Fakat bendenizin hepsine dair malumatım yoktur. Efendiler Heyet-i Vekile’nin tespit etmiş olduğu bir proje var. Buna dair hangi birinizin malumatı var? Hiçbirinizin. Müzakerenin uzamasına asıl sebep budur. Eğer o projeyi bendenize vermiş olsalardı ve diğerini de bize vermiş olsaydılar daha enine boyuna tetkik ve tahlil ederdik. Fakat efendiler bugün hiçbirimiz kani değiliz, bu mudur öteki midir? 

				Efendiler, Lozan’da müzakerelere ara verildiği veya askıya alındığı esnada, üç dört gün zarfında delegelerimiz orada mukabil bir proje vermişlerdir. Mukabil projede birtakım fedakârlık yapılmıştır. Halbuki Yüce Meclis böyle bir fedakârlığa asla yetki vermemiştir. 

				Efendiler, şimdi bir yaydır, oktan çıkmıştır. (Ok yaydan sesleri) Efendiler iyi hatırınızdadır ki, diğer arkadaşlarımız da bu noktaya temas etmişler, bendeniz de temas ediyorum. Rauf Beyefendi söylediği zaman arkadaşlarımız heyecana geldiler, dediler ki; ne demek oluyor, böyle bir yetki verdiniz mi? Rauf Beyefendi, asla böyle bir yetki vermemişizdir. Belki gazete havadisi olabilir. Kendileri hareket etmişlerdir. Üç gün sonra buraya gelirler, kendilerini dinlersiniz ve ona göre kararınızı verirsiniz. 

				Efendiler, bu meselenin şimdi bir neticesi vardır. Orada mukabil proje verilmiştir. Belki bir antlaşma olmuştur veya olmamıştır. Fakat zaman zaman çıkıp diyorlar ki, kabul edilmiş bir şey yoktur. Fakat anlaşılmış, hissettirilmiş, çıkmaz bir sokağa girmişsin. Mesele buradadır. Efendiler, bunun için bendeniz şimdi kendilerine bunu ihanet ederek yaptınız demek fikrinde değilim. Böyle bir söz söylemek yetkisi yoktur. Temizdirler, hiç şüphem yok. Fakat belki iyi niyetle yapmışlardır. Böyle iyi niyetle bir fedakârlık yapmışlarsa çıkıp iyi niyetlerini bize söylesinler, onun üzerine münakaşa yapalım. Fakat söylemiyorlar ve söylemediklerinden dolayı meseleyi uzattıkça uzatıyoruz. İhtimal bendeniz buradan indikten sonra Rauf Beyefendi gelir, derler ki, efendiler hepsini söyledik, daha ne söyleyeceğiz? Bendeniz bunu şuna benzetiyorum. Affınıza sığınıyorum. Demeyiniz ki hikâye söylüyorsun. Vaizin biri vaaz söylerken cemaate demiş ki; efendiler, ağalar benim söyleyeceğimi biliyor musunuz? Biliyoruz demişler. Daha ne söyleyeyim, biliyorsunuz demiş. Bilmiyoruz demişler. Peki bilmeyene ne söyleyeyim. Canım kimimiz biliyor kimimiz bilmiyoruz demişler. Ey canım bilen bilmeyene öğretsin, demiş. Tıpkı böyle söylüyor. Efendi bilmiyorum bize açık söyle. Rauf Beyefendi burada çıkıp zaman zaman bize telaş gösteriyor.

				RAUF BEY (İcra Vekilleri Heyeti Reisi) (Sivas): Yok yok, telaş yok.

				YUSUF ZİYA BEY (Bitlis): Sıçrama hareketidir....

				M. DURAK BEY (Devamla): İşte söyler söylemez telaş ettiler, kalktılar yerlerinden, yerlerini değiştirdiler. (Gülüşmeler) Efendiler, bu telaşın manasını bendeniz anlamıyorum. Nedir telaş? Eğer Meclis’in fikirlerini öğrenmek istiyorsanız, bu fikirler pek açıktır. Bir haftadan beri çok şey alabilirdiniz. Heyet-i Vekile ara sıra buraya çıkıyor, Rauf Beyefendi diyor ki, efendiler İstanbul vaziyeti mühimdir. Efendiler Trakya vaziyeti mühimdir. Akşamda sabahta bir karar almazsanız mühim bir tehlike karşısındayız. Çok rica ederim, Rauf Beyefendi o tehlikeyi niçin söylemiyorsunuz? Rauf Beyefendi acaba burada bulunan arkadaşların senin şifre kâtiplerinden daha aşağı mıdır? Daha güvensiz midir?

				RAUF BEY (İcra Vekilleri Heyeti Reisi) (Sivas): Reis Paşa Hazretleri doğrudan doğruya bana hitap ediyorlar, müsaade buyurursanız iki kelime ile cevap vereyim.

				M. DURAK BEY (Devamla): Sonra cevap verirsiniz,

				RAUF BEY (İcra Vekilleri Heyeti Reisi) (Sivas): Böyle müzakere olmaz yani...

				M. DURAK BEY (Devamla): Telaş buyurmayın telaş...

				REİS: Efendiler, hatip arkadaşlarımız şahsi muameleler yapıyorlar. Tabii ki karşısında bulunan da cevap vermek mecburiyetinde kalıyor. Halbuki hatipler evvela söz söylesin, ondan sonra Heyet-i Vekile de cevap versinler. Bildiğiniz gibi, bu gibi şeyler bizim İçtüzük’ümüze girmiyor. Çok rica ederim, bakış açılarını tamamen izah etsinler ve bu gibi karşılıklı konuşmalara meydan vermesinler.

				M. DURAK BEY (Devamla): Reis Paşa Hazretleri’nin beyanatlarını hürmetle dinledim. Bendeniz ne şahsî bir şeyle ve ne de sadet haricinde uğraşıyorum. Bendeniz Rauf Beyefendi’ye hürmet ederim ve kendilerinin kalplerine hürmet ederim ki kendileri de beni severler. Aramızda bir şey yoktur. Bendeniz Rauf Beyefendi’ye hitap...

				REİS: Bendeniz, efendim öyle söylemedim. Bendeniz söylüyorum ki, karşılıklı konuşmayı gerektirecek tarzda konuşulmasın. Çünkü diğer taraf da söylüyor. İş uzuyor. Onu izah ediyorum.

				M. DURAK BEY (Devamla): Bendenizin Rauf Beyefendi’ye hitap etmekliğim, Heyet-i Vekile’ye hitap etmek demektir. Tabii bütün arkadaşların ismini anlatacak değilim. Burada yaptığımız bir müzakere, vermiş olduğumuz herhangi bir kararla efendiler, insafa davet ediyorum. Rica ederim, istirham ederim; söyleyiniz hangisi dışarıda işitilmemiştir? Biz mi söylüyoruz? Hayır efendiler. (Gazeteler yazıyor sesleri) İstanbul’dan buraya Sultan Hamid’den kalma, Sultan Reşad’dan kalma, Vahideddin’den kalma, Meşrutiyet’ten kalma, meçhuliyetten kalma kimseler geliyorlar, burada bir vazifeye giriyorlar. (Meclis’te yangın var sesleri) (Devam sesleri).

				RAUF BEY (İcra Vekilleri Heyeti Reisi) (Sivas): Devam ediniz Durak Bey, Meclis yanarken de müzakereye devam etmişler, desinler.

				M. DURAK BEY (Devamla): Arkadaşlardan kimse kalmadı. (Devam sesleri)

				HAKKI HAMİ BEY (Sinop): Reis Paşa, rica ederim usul hakkında bir şey arz edeceğim.

				REİS: Eğer söze devam edilmek lazım gelirse söz Durak Bey’indir. Oturumu beş dakika tatil ediyorum.

				

				

				İkinci celse

				REİS: İkinci Reis Ali Fuat Paşa Hazretleri

				KÂTİP: Hakkı Bey (Van), Hüsnü Bey (Bitlis)

				

				

				REİS: Efendim oturumu açıyorum. Söz Durak Bey’indir.

				MUSTAFA DURAK BEY (Erzurum): Efendiler demin söylediğim sözlerin şurada kaldığı fikrindeyim. Hükümetin telaşı bazı kararların gün yüzüne çıkması etrafında dolaşıyor. Bendeniz zannediyorum ki ortaya çıkma işi Yüce Meclis’ten olmuyor. Ben diyorum ki, dün Ferid Paşa’ya hizmet eden adamlar, evvelki gün bilmem hangi hükümete hizmet eden adamlar araştırılmadan, incelenmeden en mühim yerlere tayin olunmuştur. Hükümet bizden saklamasın. Maiyetlerine aldığı yeni adamlardan beklesinler. (Alkışlar) Acaba hükümet, Yüce Meclis’teki herhangi bir arkadaşı kendilerinden daha az mı vatana bağlı hissediyorlar? Bendeniz burada şimdiye kadar söylediklerimi, şimdiden sonra söyleyeceklerimi şu suretle söyleyeceğim. 

				Herkes aynı kanaatinden ayrılmayacaktır. Yalnız vatan mebusu vardır. Efendiler, grup mebusu yoktur. (Doğru sesleri) Çünkü vatan tehlikesi karşısında grubun bir mevkii yoktur. (Bravo sesleri) (Alkışlar) Bu mesele karşısında grup namına söz söyleyenler vatana ihanet ediyorlar. (Bravo sesleri) (Alkışlar) Biz grup hissiyatının bütün bütün dışındayız. Böyle bir sırada grup namına söz söyleyen bulunuyor. Benim burada söyleyeceğim sözler vatanî, vatanî, vatanî olduğu için, çok rica ederim, şahıslarına hürmet ettiğim arkadaşlarım gibi, delegelerin, Heyet-i Vekile’nin hepsinin şahsına hürmet ederim. Ne çare ki vatan acısı duyduğum için bütün sözleri vatan hissiyle söylemek mecburiyetindeyim. (Devam, hay hay sesleri) 

				Bir daha tekrar etmiştim. Hükümet telaş göstermesin, sorumluluk varsa hükümet ve bize vardır. Daima bu söz yükseliyor. Burada teşekkül ettiğimiz günden beri içimizden ayırdığımız vekiller bize yabancı gözüyle bakıyorlar. (Bravo sesleri) Efendiler, biz yabancı değiliz, onlar da yabancı değillerdir, içimizden onları çıkarmışızdır. Bizim vekillerimizdir. Onlar bizim asil olduğumuzu unutuyorlar. Unutmasınlar. Söylemek benim vazifemdir. (Devam sesleri) 

				İyi hatırınızdadır ki bir gün burada Rauf Beyefendi bu kürsüde söz söylerken, iş Teşkilat-ı Esasiye Kanunu’na aksetmişti. O arada bendeniz fırladım sordum ve dedim ki Reis Beyefendi hükümetimizin şekli nedir? Bana malumat veriniz. Fakat maalesef şurada hükümetimizin teşekkül şekline göre hiçbir malumatta bulunamadı ve bugün de bulunamayacaktır. Eğer bugün yine söylerse alnını öpeceğim. Teşekkür edeceğim. Biz hükümetin şeklini unutuyoruz. Bizim hükümetimizin şekli bundan evvelki Babıâli hükümetinin şekli değildir. Bizim hükümetimizin şekli Teşkilat-ı Esasiye Kanunu’nun bize verdiği ilhamla meydana gelmiştir. Yeni şekilde bir hükümettir. Hiç kimsenin şimdiye kadar anlamadığı bir hükümettir.

				HAFIZ HAMDİ BEY (Biga): Yani biz de anlamadık şekli ya...

				M. DURAK BEY (Devamla): Efendiler, biz kendimizi anlarsak şeklimizi anlarız. Şeklimiz şudur, hiç kimseye benzememek ve hiç kimseye benzememekle beraber ileriye doğru atılmak, müşavere ile müzakere ile iş görmek. Hepimiz vatan kaygısıyla çırpınıyoruz. Onun için bendeniz zannediyorum ki, delegelerimizin de aflarına sığınarak söylüyorum. Konferansta pek yanlış bir surette hareket etmişlerdir. Eğer bendeniz konferansta sizin başdelegeniz olsaydım, bir dakikalık böyle ihtimal veriniz, benim konferansta söyleyeceğim söz ve açacağım zemin şu idi: Ha şunu söyleyeyim, ondan sonra söyleyeceğim. Efendiler, biz delegasyonumuzu buradan İstanbul’a gönderirken pek yüksek yerden uçarak gönderiyorduk. Çünkü muzaffer ordumuzun süngüsü parlıyordu. Allah’a şükür şimdi de parlıyor. Zannediyorum ki delegelerimize karşı orada mühim iki sima belirecek. Bundan birisi Lord Curzon, diğeri İsmet Paşa Hazretleri idi. Çünkü muzaffer bir ordunun muzaffer bir temsilcisi gidiyordu.

				MUSTAFA BEY (Karahisar-ı Şarkî): O da hata idi...

				M. DURAK BEY (Devamla): Fakat efendiler maalesef kalbimizdeki o büyük ruh söndü, ateşi gitti. (Sönmez, sönmez sesleri)

				Şimdi geçiyorum esasa. Bendeniz başdelege olsa idim şöyle diyecektim: Velev ki Fransızca bilmeyeyim, velev ki İngilizce de bilmeyeyim. Fakat Türkiye Büyük Millet Meclisi’nin temsilcisiyim. İşittiğimize göre Lord Curzon konferansta bir kelime Fransızca konuşmuyormuş ve yanında tercümanı varmış. Kendine söylüyormuş ve tercümanı en gizli şeyleri gören bir adammış, aldığını gramofon gibi satıyormuş. Lord Curzon da Fransızca biliyor. Fakat söylemiyor. Ne için? Çünkü ben İngiliz’im diyor. İngiliz olduğumu göstereceğim diyor. Ben de Türk olduğumu konferansta göstereceğim.

				Bendeniz konferansa gitmiş olsaydım bu çizmemle, bu kalpağımla gitmiş olacaktım. Türklüğü orada Türk olarak temsil edecektim. (Durak Bey olmamış mı öyle sesleri) Zannetmiyorum efendiler, orada söyleyeceğim söz buydu. Efendiler siz bizi buraya davet ettiniz, biz kendiliğimizden buraya bir şey dinlemek için gelmedik. Biliyorsunuz ki, senelerden beri dünyanın hiç göstermediği fedakârlıkları göstererek bir zafere kavuştuk. Bizim zaferden muradımız sizin memleketinizi yağma etmek, talan etmek yahut sizin memleketinize gelmek, sizin memleketinizden para çalmak ve sizden bir şey istifade etmek değildir. Efendiler, bizim maksatlarımız şudur: Biz evimizde oturuyoruz. Rica ederim, sizden evimizde istiklali istiyoruz. Biz evimizi muhafaza etmek istiyoruz. Nasıl ki siz evinizi muhafaza etmek istiyorsanız biz de sizin gibi istiyoruz, kendi evimizde Fransızların, İngilizlerin, Amerikalıların kendi memleketlerinde, evlerinde yaşadıkları gibi, rahat ve müstakil olarak yaşamak istiyoruz. Sizden fazla istemiyoruz. İhsan istemem. Bu üzerinde bir zemin açıp müzakereye girişecektik. Müzakerenin manası vesairesi bu kadar. Efendiler ne yazık ki Avrupalılar, asırlardan beri alıştıkları gibi karşılarında yine küflenmiş, zehirlenmiş Babıâli delegeleri var zannettiler. Emin olunuz bunda bizim hatalarımız çoktur ve büyüktür. Efendiler, biz Türkiye Büyük Millet Meclisi’nin ruhunu orada temsil edemedik. Eğer temsil edebilmiş olsalardı, zannediyorum ki, daha iyi bir proje ile daha esaslı bir şekilde dönecektik. Ne yazık ki bu geçmiştir.

				Efendiler, bugün de görüyorum ki, Heyet-i Vekile’nin, delegasyonun orada görüşmüş, konuşmuş olduğu ve vermiş oldukları proje ki belki anlamışlardır. O projenin etrafında anlaşmak için ve mümkün olduğu kadar kabul ettirmek için Meclis’ten bir yetki almak istemiyorlar. Bir kere Yüce Meclis bu hususta yetki gereğini ve bir karar vermek lüzumunu hissetmiyor. Bendeniz zannediyorum ki; bizim görüştüğümüz, konuştuğumuz bir fikir döndürmeden başka bir şey değildir. 

				Efendiler, Heyet-i Vekile ara sıra buraya çıkarak kendilerinin yapmış olduğu, çizmiş olduğu projede ısrar ediyor ve bunun iyi bir netice vereceğini söylüyor. Yani kanaatlerinde aldanmadıklarını bize hissettiriyor. Bendeniz zannediyorum ki, Heyet-i Vekile de insandır. Onlar da kusursuz değildir. Hata ederler. Hata ettiklerine delil mi ararsınız? Size canlı bir misal söyleyeyim. Sakarya Muharebesi’nden evvel Altuntaş Harbi hatırınızdadır. Bunu söylemek mecburiyetinde kalıyorum. Çünkü tarihin gizli sayfalarında unutulmuştur, belki de unutturulmuştur. Unutturulmak isteniyor. Fakat zamanı gelecek bu hakikat meydana çıkacak, burada tezahür edecektir. Zamanı olmadığı için şimdiye kadar açmak istemiyordum. Bugün bundan yerinde bahsetmek lüzumunu hissettim. Bugün de Heyet-i Vekile’nin o zamanki kadar bir manevi kuvvetinin kırık olduğuna hükmederdim.

				NEBİL EFENDİ (Karahisar): Hadise nedir?

				M. DURAK BEY (Devamla): Arz edeceğim. İyi hatırınızdadır ki, Eskişehir düştükten sonra ordumuz perişan vaziyete girmişti. Daha doğrusu ordumuzun bir kısmından haber alamıyorduk. Burada da panikler başlamıştı. Efendiler, her iki hadisede beklerken, bir gün bir cumartesi günü idi zannediyorum, Temmuz 28’de olacak. (18 sesleri) Aynı zamanda Erkân-ı Harbiye-i Umumiye Reisi de [Genelkurmay Başkanı] bulunuyorlardı. Bu yüce kürsüye çıktılar ve bize hitap ettiler. Hatırımda kaldığına göre, arz edeceğim. Dediler ki, efendiler, maalesef harbin birinci safhasını kaybettik ve vatanımız pek müşkül safhaya dahil olmuştur. Ordu da Ankara, Konya bekçisi değildir. Ordu askerî gereklere göre harp eder ki, doğru buyurdular. Efendiler sizin burada yükünüz ordunun vaziyetini işgal ediyor. Vaktimiz dardır –aynen ifadelerini söylüyorum– sekiz gün kadar vaktimiz ancak ya vardır ya yoktur. Herhalde Heyet-i Vekile de bunun üzerinde konuşmuştur. Yüce Meclis herhalde Kayseri’ye gidecektir ve bu kararı bize tebliğ etmiştir.

				BASRİ BEY (Karesi): Sivas’a gitmek isteyenler de vardı.

				M. DURAK BEY (Devamla): Ve Yüce Meclis burada bulundukça ordu daima Yüce Meclisi korumak için ona göre tertibat alır. Halbuki orduyu serbest bırakmak lazımdır. Belki efendiler biz Sakarya’da harp edemeyiz, –zabıtlar meydandadır– belki verebilirsek Kızılırmak’ta bir meydan muharebesi vermek ihtimali mevcuttur. Zannediyorum ki bizi de biraz ne derler ona; saçmak... (İskandil sesleri) Efendiler, iyi bilirsiniz ki, o vakit Yüce Meclis galeyana geldi ve lazım gelen sözlerini söyledi. Söyledi, karar aldı ve dayandı. İşte bu zafer o günün zaferidir.

				SIRRI BEY (İzmit): Durak Bey, o zaferin kahramanı sen ve Hakkı Hami Bey’dir. Meclis size müteşekkirdir.

				M. DURAK BEY (Erzurum): Estağfurullah, teveccühünüze teşekkür ederim. İşte bariz bir misal. O vakit Heyet-i Vekile’nin reisi bulunan muhterem zat ve o vakit ordunun en mühim ricali bulunan muhterem zat kanaatinde aklanmış idi. Eğer bu Meclis onların sözünü tutmuş olsaydı, bugün ne biz ve ne hükümet ve ne de İslam âlemi meydanda vardı. Efendiler öyle ise Heyet-i Vekile’nin aldanmak, aldanmak demeyelim de hata etmek ihtimali mevcuttur. Şu halde Heyet-i Vekile’ye bir levha burada söyleyeceğim ve onu odalarına assınlar ve o da şudur: “Lâyuhtilik tab’ı beşerle kabili telif görülemez...” [Hata insana mahsustur.] “Veşavirihum fil emir” ayet-i kerimesi nasıl burada yazılı ise, Heyet-i Vekile’nin muhterem üyeleri de böyle mühim olan işlerde bu levhaya baksınlar. Efendiler, ben lisanım döndüğü kadar söylüyorum, ne bir arkadaşımı tenkit etmek isterim ve ne de başka arkadaşlarımın beni tenkit etmesine tahammül ederim. Rica ederim, bunlar ayıptır, çirkindir. Her arkadaşınız burada aynı memleketin ruhu, aynı memleketin kurbanıdır.

				İSMAİL HAKKİ BEY (Burdur): Anlamadık Durak Bey...

				M. DURAK BEY (Devamla): Efendim, ne yazık ki şimdi canım sıkıldı, söyleyeceğim. (Söyle sesleri) Burada arkadaşlarımızın içinde bazıları kendilerine imtiyaz veriyorlarmış. Efendiler, imtiyazlı mebus yoktur. Bakınız efendiler, bir gün bir sual sorulmuştur. Söylemeye utanıyorum. (Söyle sesleri) Dediler ki, beyler, sizin içinizde birkaç kısım mebuslar varmış, bunlardan bir kısmı 300, bir kısmı 200, bir kısmı 100 lira alıyormuş, yine bir kısmı da elli lira tahsisat alıyormuş. Vallahülazim, namusuma yemin olsun, bu sual bana sorulmuştur. Bu nedir, bunun manası nedir beyefendiler?

				Eğer kendimize dışarıda bir paye veriyorsak yani benim imtiyazım filandır, filan hakkındadır diye söylüyorsak bunlar ayıp şeylerdir. Bunları yapmayalım. Arkadaşlar birbirimizi tenkit etmeyelim. Biz bir kısım arkadaşlarımıza fazla hürmet ediyoruz. Hürmet karşılıklıdır. Herhangi arkadaşım bana hürmet ederse, ben de ona dört misli hürmet ederim. Fakat bana hürmet etmeyenin benim yanımda yeri yoktur. Her arkadaşımız burada lisanı döndüğü kadar söyler. Bir tenkittir tutturmuşuz. Nedir bunun manası? Efendi beni tenkit ediyorsun, senin bir şey bildiğin yok.

				RAUF BEY (İcra Vekilleri Heyeti Reisi) (Sivas): Kim Durak Bey?

				M. DURAK BEY (Devamla): Kim ise ona söylüyorum. Özetliyorum. Ayıp geldi. Efendiler, bize vermiş oldukları proje hakkında da bir nebze bahsedeceğim. Ne yapmak lazım gelirse yaparsınız. Bu projenin bir kıymet ve önemi yoktur. Bu bir paçavradır. Ben bunu işte attım. Paşamızın orada verdiği projenin ne olduğunu bilmediğim için onun hakkında bir şey söylemeyeceğim. Heyet-i Vekile’nin hazırladığı mukabil projenin de ne olduğunu bilmediğim için bunun hakkında da bir şey söylemeyeceğim.

				HACI ŞÜKRÜ BEY (Diyarbekir): On madde...

				M. DURAK BEY (Erzurum): Benim söyleyeceğim bir şey vardır. Biz bir çıkmaza doğru gidiyoruz. Bu çıkmazdan nasıl kurtulabiliriz? Bunun çaresi nedir; harp mi edelim kurtulalım, sulh mu edelim kurtulalım? Bendenizce şimdilik ne harp ve ne sulh. Ya ne? Bendeniz şunu diyorum. Oyun, tekrar oyun. Türkçede bir şey var. İsmet Paşa Hazretleri ordu başına. Efendiler İsmet Paşa hazretleri yarına kalmasın, bugün ordu başına dönsün. Biz daha Paşa Hazretleri’nden çok mühim vazife bekliyoruz. Efendiler, İsmet Paşa Hazretleri ordu başına gidecek olursa, siyaseten Avrupa’da mühim ve büyük bir tesir yapacaktır. Buna hiç şüphe yoktur. Efendiler, eğer müzakereye kapı açmak lazım geliyorsa ki lazımdır. Bendeniz lazım değildir demiyorum. Bunlar hiç, sıfır. Heyet-i Vekile’nin hazırladığı sıfır, delegelerin vermiş olduğu mukabil proje olarak sıfır. Biz yeniden bir teklifte bulunacağız, Misak-ı Millî istiyoruz. Sulha muhtacız, sulha hazırız. Fakat bir şartla; bizi evimizde rahat bırakacak mısınız, yaşatacak mısınız? Eğer bizi evimizde rahat oturtmak ve serbest yaşatmak üzere bir zemin açmak istiyorsanız, biz hazırız. Bunun başka ikinci bir şeklini bendeniz görmüyorum. İkinci bir şekle gidecek olursak, harbe sürüklenip gideceğiz ve memleketi berbat edeceğiz veyahut istiklalimizi kaybedeceğiz. 

				Efendiler, herhangi bir şekilde olursa olsun iktisadî ve arazi meselesinden vesaireden istiklalimiz teminat altında değildir. Bu millet ne bugün ve ne de yarın burada bu yükün altından çıkamaz ve çıkacak imkân yoktur. 

				Malî meseleye karşı yine onlara söyleyeceğimiz sözler vardır. Türkler hiçbir vakitte borçlarını inkâr etmez. Daima kahramanlıkta ve sadakatte birinciliği kazanmıştır. Ahde vefada birinciliği kazanmıştır. Fedakârlıkta birinciliği kazanmıştır. Şimdi bizim yapacağımız bir şey vardır. Borcumuz mu var, baş üstüne borcumuzu vereceğiz. Fakat bizi öldürecek bir vaziyet yapmayacaksınız, bizi yaşatacak bir vaziyet vereceksiniz ki, biz de borcumuzu vereceğiz. Zaman vermek mi lazım, ne lazımsa bu yollardan sulh kapısı açacağız. Ne vakit ki memleketimizin üretim kuvveti çoğalır, biz de o miktarda veririz ve içinden çıkarız. (Noksan söyledin, tamirat meselesini unuttun sesleri) 

				Bendeniz arz ettim. Son söz olarak şunu söyleyerek kürsüyü terk ediyorum.

				Bizim yapacağımız bir iş daha vardır. Bugün bu delegasyonumuzun bu işi yapacağından bendeniz emin değilim. Eminsizliğim kendilerine midir? Haşa katiyen. Fakat onlarla bir dereceye kadar anlaşmışlar. Eğer bir daha biz bu delegasyona yetki verir ve oraya gönderirsek bizim istiklalimiz mahvolur. Çünkü bir antlaşma vardır. Çünkü onlar bazı şeylerde evet demişlerdir. Onun için delegasyonumuzun Reisi İsmet Paşa Hazretleri bugünden itibaren ordunun başına marş. Bendeniz kumandayı veriyorum. İster kabul etsin, ister etmesin. (Gülüşmeler) Ondan sonra, Yüce Heyet olarak Heyet-i Vekile ve delegeleri yeniden tayin edeceksiniz, yapacaksınız. Bir şey varsa birinci sual budur. Bizimle sulh müzakeresine girmek istiyor musunuz? Giriyoruz. Vereceğimiz şudur: Bizim tam istiklalimizi, bizim evimizde rahat yaşamamızı sağlamak için bir müzakere zemini açıyorsanız varız, değilse yokuz. (Alkışlar)

				REİS: İki saniye müsaade ederseniz Mehmet Necati Bey’in (Lâzistan) bir önergesi vardır, onu okuyacağız.

				

				Başkanlık Makamına, 

				Günlerden beri münakaşa ve müzakere konusu olan meseleyi iyice aydınlatıp netleştirebilmek için söz alan arkadaşların söz söyleyebilmesi ve söz söylemekte bulunan hatiplerin de asıl maksat ve sadet dahilinde söz söylemesini teklif ederim. 

				6 Şubat 1339

				Lâzistan Mehmet Necati

				

				REİS: Ümit ederim ki, arkadaşlar bunlara riayet edecekler. Buyurun Yusuf Ziya Bey.

				YUSUF ZİYA BEY (Bitlis): Arkadaşlar konunun önemi ve büyüklüğü hakkında söz söylemiyorum. Çünkü önemi de, büyüklüğü de bilginiz dahilindedir. Üç senedir kanlı mücadele içinde biz mühim fedakârlığa katlanıyoruz. Kan döküyoruz, kurban veriyoruz. Bu mücadelenin ve bu verilen kurbanların, dökülen kanların neticesi, millet için faydası nelerdir? İşte bugün bunu riayet ediyoruz. Bu muhasebenin masası başındayız. Bendeniz de bu kanaatle bu kürsüye çıktım ve söz söylemek istiyorum.

				Evet, tarihî ve vicdani vazifemi hakkıyla yerine getirmek, ileride vicdanımda duyacağım sızıları, acıları unutmak istiyorum. Arkadaşlar Yüce Heyetinize maruzatta bulunurken sesimi tarihe, torunlarımıza ithaf ediyorum.

				Arkadaşlar, Lozan Konferansı’nın bilinen akıbetini haber aldığım zaman hiç de hayret etmemiştim. Çünkü o akıbete hazırdı. Evet Avrupa diplomatlarından, Avrupa siyasetçilerinden beklediğim akıbet idi. İnsanlığın huzuru ve sükûnu namına bir hareket, tabiidir ki onlardan beklenemez. O pazarın satılan metaı daima aldatmak, aldatmak ve çıkar sağlamaktır. Ben; aldatanlara çok uzun bir bedduadan sonra, bu defa Heyet-i Vekilemizle karşı karşıya geldik ve o Heyet-i Vekilemiz de müspet, muayyen olarak karşımızda mevcuttur ve mesuldür. O mesuliyet kelimesinin varlığına kail olduklarını söylüyorlar. Evet, işte bu heyet ile karşılaştım, evet işte o Heyet-i Vekile’nin kulaklarımın dibinden, yüksekten bağıran, çağıran teklif ve talebi ile karşılaştım. Dün hayret etmezken, bugün kendimi hayrete düşmekten alamadım. Bu şaşkınlık verici vaziyet içinde kendi kendime dedim ki, bilemem eyleyecek gözyaşı mı, tebessüm müdür?

				Arkadaşlar Heyet-i Vekile şu talep ile buraya geliyor: İsmet Paşa Hazretleri’nin sözlerini söylüyorum. Diyor ki; sulh müzakereleri esnasında Avrupa temsilcilerine, diplomatlarına bakış açımızı kabul ettirmek imkânını bulamadık. Düşündük, müzakere ettik. Bu bakış açısı etrafında bazı fedakârlığa katlanmaya lüzum gördük. Meseleleri önem sırasına dizdik, ikiye böldük. Malî meseleleri küfenin bir gözüne, arazi meselelerini diğer gözüne koyduk. Malî meseledeki bakış açımızı korumakla birlikte arazi meselesinde fedakârlığı düşündük. Arazi meselesinin bazılarından fedakârlık etmek ve malî meseledeki tavrımızı tamamen müdafaa etmek lüzumuna inandık ve bu teklif ile Yüce Heyetinize geldik. Yani Karağaç’ı mutlak olarak terk edecek, Musul’un durumunu bir sene müddetle askıya alacağız. 

				Arkadaşlar bu Heyet-i Vekile’nin teklifinin görünen kısmıdır. Bunun altında bazı gizli fedakârlık da vardır. Mesela Karaağaç’ı mutlak olarak terk eden Heyet-i Vekile, Batı Trakya’yı evvelinden terk ediyordu. Fakat ondan bahsetmiyor. Musul’u askıya alan delegasyon giderken burada defalarca sezdirildiği gibi, güney sınırları üzerindeki düzenlemelerden hiç bahsetmemiş ve hiç bahsetmek istemiyordu. Bunlar da görünmez fedakârlıklardır. 

				İşte arkadaşlar, delegasyonun teklifinin birçok teferruatından kaçınarak, görünen ve görünmeyen teklifin üzerindeyim. Bendeniz şu teklif karşısında Yüce Heyetinize dönerek şu suretle arz edeceğim. Diyeceğim ki, arkadaşlar bu Yüce Meclis’in bir yemini, bir sözü vardır. Evet bir yemini, bir sözü, bir hedefi, bir gayesi vardır. Bu gaye, bu yemin, bu hedef ise Misak-ı Millî denilen raporda tespit edilmiştir. Bu rapor ile müspet ve muayyendir. Arkadaşlar hal böyle iken bu ne perhiz, bu ne lahana turşusu... 

				Arkadaşlar tekrar ediyorum. Misak-ı Millî bir rapordur. O her gün, her vesile ile ağzımızdan düşmeyen; yine her gün her vesile ile kutsiyeti belirtilen, hükümlerinin değişmez olduğu temin olunan ve yine her gün her vesile ile bir teminat senedi olarak gösterilen Misak-ı Millî bir rapordur. Bir beyanname, bir program değildir. Bu milletin, bu devletin hangi şartlar dahilinde, hangi arazi üzerinde, hangi hudutlar dahilinde yaşayabileceğini, kayıtsız şartsız hür ve müstakil olarak hayatına devam edebileceğini gösterir bir rapordur. Enine boyuna düşünülmüş, bu milletin tıbbiye üstatları tarafından verilmiş bir rapordur. Hayat raporu, beka raporu, istiklal raporudur. Efendiler, hal böyle, hakikat böyle iken bu hakikati içimizde bilmeyen yok iken, hatta aramızda değil milletin arasında bilmeyen bir fert yok iken, Heyet-i Vekile’nin bu talep ve teklif ile buraya gelmesinin sebepleri ve hizmeti nedir? İşte bir türlü hakkıyla anlaşılmayan esrar dolu nokta, bu noktadır. Bu nokta üzerinde araştırma yapmak ve bu noktadaki bütün esrara vâkıf olmak isterseniz arkadaşlar, İzmir’i işgalimizden sonra sulh hareketini baştan başa tatbik ediniz. Orada çok ipucu, çok delil görürsünüz. 

				Arkadaşlar Heyet-i Vekile mesuliyet yüküne tahammül etmeyerek, mesuliyeti tasnif etmek amacıyla buraya gelmiş olsaydı ben bu hareketi pek tabii bulurdum. Fakat hareketindeki elastikiyet dikkat çekicidir. Ben zannediyorum ki, Heyet-i Vekile hariçte, dahilde sulh yanlısı görünmek, bizi ileri sürmek, bizi göstermek istiyor. Bu bakımdan arkadaşlar, üzüntü verici olan nokta, bu noktadır. İşte bu nokta karşısında, bu vaziyet karşısında tekrar ediyorum. Bilemem eyleyecek gözyaşı mı, tebessüm müdür?

				Arkadaşlar, asırlardan beri cihanın bütün âlimleri, hâkimleri bir belirsizliğin halli ile meşgul oluyor. “Hak mı kuvvete, yoksa kuvvet mi hakka galip?” İşte halli ile meşgul olunan belirsizlik bu idi. İşte bu millet, bu milleti temsil eden Yüce Heyetiniz, yine bu milletin sayesinde, hakkı kuvvete galip suretinde bu belirsizliği çözmüştür. Bu çözüm şekli cihanca ve bütün milletlerce ister istemez teslim ve kabul edildi. Fakat bugün maalesef görülüyor ki, bu belirsizlik üçüncü bir şekle gidiyor: Siyaset cihanda her şeye galip. Evet arkadaşlar, hakkımızın kuvveti, hakkımızın kudreti bütün bunlara galip geldi. Fakat ne yazık ki Heyet-i Vekilemizin, delegasyonumuzun siyaset işlerindeki acemilikleri bütün kazandığımız başarıları heba etti. hava etti. Arkadaşlar, açıkçası partiyi kaybettik. Arkadaşlar bunu inkâr etmek mümkün değildir. Etrafına birçok müspet delil toplamıştır. Bu bakımdan hâlâ Heyet-i Vekile, o karanlıklara, o pürüzlü yola dönmüştür. Fakat arkadaşlar rica ederim, biz o yola gitmeyelim. Aynı zamanda Hamidiye kahramanından73, yemin ederim ki tarih bu günahlarla örtülü çehreleri keşfetmeden evvel tarih önünde kendisini günahkâr görmesin. Şimdiden hareketini yapsın. 

				Arkadaşlar, ben de sulh isterim, ben de sulh yanlısıyım. Hatta en ziyade sulh isteyen her arkadaşımdan daha sulh yanlısıyım ve sulh isterim. Çünkü senelerden beri didişen, kan döken, kurban veren bu milletin sulha ihtiyacını, sulh ve sükûna şiddetle ihtiyacını her an, her dakika hisseder dururum. Fakat temenni ettiğim sulhun kayıtsız şartsız hür yaşamayı, hiç olmazsa biraz gün görmeyi isterim ve bu şartlar dairesinde gelecek herhangi bir sulhu can gibi saklarım. Fakat bugün gelecek, yarın bitecek bulacak bir sulhu kabul etmek kendimi aldatmaktır. Kendi kendimi aldatmak istemem. Arkadaşlar, bugün gelecek, yarın ara verilecek herhangi bir sulhu desteklemek, gün siyasetini desteklemek demektir. 

				Gün siyaseti ne demektir bilir misiniz? Arkadaşlar, bu siyaseti bilir misiniz nedir? Ben yaşayayım, ben rahat edeyim, bundan sonra gelenlerin canı çıksın, benden sonra gelenler nasıl isterlerse öyle yapsınlar demektir. Özetle istiklal prensipleri ile bu Yüce Meclis, hâşâ ki bu kanaati desteklesin, onun şanı, böyle giden siyaseti desteklemekten uzaktır. Arkadaşlar, Heyet-i Vekilemizin malum teklifi, malum talebi tetkik edilince görülüyor ki bütün mühim meselelerimizi gecikerek tespit ediyor. Hepsi dursun, hepsi askıya alınsın, nihayet budur. Arkadaşlar, zannedersem düşmanlarımızın istediği de budur. Lozan Konferansı’nın müzakerelerini safhabesafha takip ve tetkik edenler görmüşlerdir ki, İngilizler de esasen bu noktaya ulaşmaya çalışmaktadır. Bu noktaya mesai harcamışlardır. Bugün aynı noktaya gidiyoruz. Efendiler, aynı noktaya giderken İngiliz siyasîlerine dünyanın en müşkül işini halletmiş olmak sevincini duyurduğumuzu unutmayalım. Bu konuda sebepleri araştıranlara, oyalamak, uyutmak siyasetinin etrafında bu noktayı bu hikmeti aramalarını tavsiye ederim. Arkadaşlar, oyalamak, uyutmak sözlerinin içinde çok gizli hakikatler, çok gizli siyasetler vardır. Eski Osmanlı hükümetinin ruhu Avrupa siyasîlerine pek fena bir kanaat telkin etmiş. Gladstone’un şakirtlerine telkin edilen kanaat nedir, bilir misiniz? Arkadaşlar Türkler cahildir, birbirini tutmayan rivayet etrafında üzülürler, yorgun düşerler, uğraşmaktan bezerler. Bir kere uyuştular mı dünya kopsa başlarını kaldırıp ne oluyor demezler, bir defa başlarını kaldırıp bakmazlar. İngiliz siyasîlerine telkin edilen kanaatin ruh ve manası budur. 

				Arkadaşlar bugün aynı siyasî zikzaklara doğru gidiyoruz. Arkadaşlar siyasetimizi kuru ota benzetiyorlar. Nasıl bir ot ateş aldığı zaman ani bir parlama yaparsa, bizim siyasetimiz de böyle imiş. Bir kere parlayıp söndüğü vakit, artık ateşten eser kalmadığı gibi, bizde de müdafaadan eser kalmazmış. Arkadaşlar bu siyasî zikzaklar, oyalamalar, bu siyasî oyuncaklar etrafında çok zararlar görmüşüz, son asır baştan başa bu misallerle doludur. Bu bakımdan bu misalleri ben birer birer zikretmeyeceğim. Mısır’ın işgali, Mısır’ın akıbeti hepsi gözümüzün önündedir. Temenni ederim ki bu siyasî tekerlemelere düşüleceğine, eski Osmanlı İmparatorluğu’nun öldüğü haber verilsin. Eski, ihtiyar Osmanlı siyasetinin habis ruhunun tarihe karıştığı söylensin. O ses ki Avrupa’nın kulaklarına aksedince saraya tutulmuş çocuklar gibi titrerdi. Bugün sahada, siyaset sahasında Osmanlı hükümetinin resmî gömülme ayini tamamlanmıştır ve yerinde genç, dinç, zinde bir Türkiye vardır. Öyle bir Türkiye ki elleri, kolları bağlanmış, elinden bütün varlığı alınmış. Fakat yine ayaklanmıştır, yine kalkmış, yine hakkı talep etmiş, yine bütün cihana varlığım göstermiş, mahrumiyetler, yoksulluklar içinde azim varlıklar, şanlı zaferler doğurmuştur. Avrupa’nın sesine kulaklarını tıkamış, bekleme devresi geçiren bir zafer vardır. Bunca şanlı zaferler, hâlâ siyasetlerini, hâlâ alıştıkları yolu terk etmeye kâfi değilse denilsin ki, o alışmış olduğumuz yollar Türklerin şanlı süngüleriyle kapalıdır. Türklerin şanlı toplarıyla kapalıdır. Fakat ne yazık ki arkadaşlar, bunlar söylenmedi, gayet zayıf gösterildi ve bu netice elde edildi.

				Arkadaşlar Heyet-i Vekile’nin teklifi pembe kitabın ihtiva ettiği maddeleri ayrı ayrı tahlil ederek maruzatta bulunmak istemeyeceğim. Yalnız müsaade ederseniz bir iki nokta üzerinde beyanımı söyleyeceğim. 

				Yüce Heyetinizin her birine ayrı ayrı dağıtılmış olan haritalardan bir tane de bendenize verilmiş. Bu harita Batı Trakya’yı ihtiva ediyor. Batı Trakya’da dini bir, ırkı bir, lisanı bir olan arkadaşlarımızın büyük mevcudiyetini gösteriyor. O büyük mevcudiyet arasına karışan ecnebi mevcudiyetleri bir sinek bir yere konar da, kalktığı vakit orada bir iz bırakırsa o kadar gösteriyor. Bütün kardeşlerimizin mevcudiyetinden ibaret bir yerdir. Arkadaşlar, o büyük mevcudiyeti o harita üstünde görürken oradaki kardeşlerimizin çığlıkları kulaklarımızın dibinde yükselirken, acaba gözlerimizi yumacak, kulaklarımızı tıkayacak, geçecek miyiz?

				Arkadaşlar geçecek isek insafın bu dünyada yeri yok mudur? Diyorlar ki, Balkan hükümetleri Meriç’in öte tarafına geçmemize müsaade etmiyorlar. Arkadaşlar eğer onların müsaadesine kalırsa, zannedersem, Ankara’dan öteye geçmemize müsaade etmezler. Bunu siyasetin icabı, siyasetin gereği olarak böyle kabul edelim. Fakat hangi milletlerin hakkı, hukuku tayin ediliyordu? Bizden ayırmak için bütün mantık bu idi, bütün hüküm bu idi. Acaba bizden ayrılan kardeşlerimizin bir hakkı, bir hukuku yok mudur? Yine buyurulacak ki, emniyet etmiyorlar, korkuyorlar. Bize iltihak etsinler efendiler, emniyet edecek olan hükümetin emniyeti altında olsun, bunlara bir hak, hukuk vermek için çalışmak acaba mümkün değil miydi? Acaba bunların feryadına erişmek kabil değil miydi?

				Arkadaşlar İngilizler ölülerini arıyorlar, mezarlıklarını arıyorlar. Biz milyonlarca dirilerimizi ihmal ediyoruz. (Bravo sesleri) Arkadaşların Boğazlar’ın kabul ettiğimiz vaziyeti Marmara’yı ne hale düşüreceğini dikkatinize arz ediyorum. Marmara’da emniyet, selamet kalmamıştır. Marmara’da emniyet. selamet kalmazken mutlak olarak Karaağaç’ı Yunanistan’a terk etmek demek, Edirne’nin de akıbetini büsbütün mahvetmek demektir. Arkadaşlar İstanbul’un emniyeti, Edirne’nin emniyeti dikkate alınacak ise bu hareketler doğrudur. Fakat dikkate alınacak bu hareketler çok yanlıştır. İstanbul’un, Edirne’nin akıbeti pek karanlıktır. Bu bilmem neyin icabıdır? Bize göre siyasetin renginin icabıdır. Evet, siyasî kırmızı görünüyormuş, Yunanlılarla Bulgarların arası yokmuş, Sırplar Selanik’e göz dikiyormuş. Balkanlar arasında bir itilaf varmış, bunun neticesinde hiçbir şey olmazmış. Arkadaşlar, insaf edelim. Yarın bu hükümetler el ele veremeyecekler mi? Siyasette bir saat sonra el ele vermek yok mudur? Siyasetin rengine, bukalemun olan her rengine aldanıp da geleceğinin selametini temin etmeyenler aldanırlar arkadaşlar. Bu bakımdan bu noktada aldanmışız arkadaşlar.

				Arkadaşlar, üçüncü olarak Musul bahsine geliyorum. Musul etrafında arkadaşlarımızın hepsi söylediler. Fakat bu hususta söz söylemek benim için bir vazife olduğundan söyleyeceğim. Musul’un coğrafi vaziyeti, ırkî münasebetleri, teşekkül şekli, siyasî ve içtimai teşkilatı bir dakika bile İngiliz siyaseti altında, İngilizlerin muamelesi altında, İngilizlerin mandası altında kalmaya tahammül edemez. Efendiler burada söylüyorum. Allah sesimi işitiyor. Yüce Heyet sesi işitiyor. Bırakılırsa açık tabir ile felakete davettir. Buradan bir uzman sıfatıyla söylüyorum, sözümü dikkate almanızı istirham ediyorum. Aksini söylersem fena söylerim. Doğru söylemezsem uzman olanlar beni tekzip etsin.

				Arkadaşlar temenni ederdim ki Musul Türkiye’nin bir parçasıdır denilsin. Çünkü Türklerle Kürtlerle meskûn Türkiye’nin bir parçasıdır. Yarısından fazlası Kürt’tür. Musul’un Kürt’ün tarihinde bir kıymeti, bir ehemmiyeti vardır. İhtimal ki başka bir yer olsaydı bu kadar telaş etmezdim. Musul’un Kürt’ün tarihinde bir sandalyesi vardır. Arkadaşlar, bir insanı ikiye bölmek veyahut herhangi bir parçasını ayırmak mümkün değil ise Musul’u Türkiye’den ayırmak öylece mümkün değildir. Musul’u terk edip askıya almak, bir sene için, altı ay için ertelemek pek tehlikeli bir oyundur. Arkadaşlar, temenni ederdim ki Türkiye siyasîleri bunun etrafında derin düşünsünler. Musul’u askıya almak, Musul olmadan sulh etmek, sulhun geleceğinde Doğu Anadolu’da mühim bir cephe hazırlamak demektir. Bu bakımdan müsaadenizle açık kelimelerle maksadımı ifade edeceğim. Çünkü sesimi tarih dinliyor. Arkadaşlar ben Kürt’üm. Fakat Türkiye’nin yükselmesini, Türkiye’nin şerefini, Türkiye’nin ilerlemesini temenni eden Kürtlerdenim. (Alkışlar) Sebebi ise lisanım, bana şeref veren lisanım okuryazar olmaklığımdır. Bu ise kendi kavmim olan Kürtlerin değil, Türklerindir. Bunun için Türklerin yükselmesini isterim. Türklerin şereflenmesini isterim.

				M. DURAK BEY (Erzurum): Türk, Kürt meselesi yoktur.

				YUSUF ZİYA BEY (Devamla): Arkadaşlar, benim bir imanım, kanaatim vardır. Bugünkü arazi vaziyetini, İtilaf Devletleri ve Avrupa devletleri öyle tespit etmişler ki, Türkle Kürt bir arada yaşamazlarsa, ikisi için gelecek yoktur. Bugünkü vaziyet böyle geliyor. Arkadaşlar, içtimai vaziyetimiz bunu gösteriyor. Bu bakımdan herhangisi, herhangisine ihanet ederlerse ikisi için de gelecek yoktur. Benim kanaatim, benim seviyemde olanların kanaatidir. Fakat arkadaşlar Kürt’ü cezalandırırsam, bana doğru söylüyor der misiniz? Kürt’ü halinden, zararlı düşüncelerinden ayırırsam bana doğru diyor der misiniz? Arkadaşlar, işte Kürtler arasında bununla dolu insanlar vardır.

				Arkadaşlar, bu mantıklı bir münasebettir. Bugün Süleymaniye’de tekrar ederim. O Süleymaniye’deki sandalyede Kürt’ün tarihî bir sandalyesi vardır. Ne oluyor? Ne yapılıyor? Kürtler görmüyor. Arkadaşlar, fakat yarın uygunluk temin edildi mi, ayrılık meydana geldi mi Karagöz gibi perdesi kalkacak, öbür tarafı görünecek. Bilir misiniz ne olacak? Yüce Heyetinizi temin ederim, benim gibi Türkleşmiş olanlar buraya çekilecek, fakat Kürtler birbirini boğacak, büyük bir mücadele başlayacak. Kürt’ün birliği, Kürt’ün itaati, Kürt’ün iki parçaya ayrılmasında değil, bir parça halinde idare edilmesindedir. Kürt’ün ruhuna zehir aşılanmamıştır. Siyaset zehiri aşılanmamıştır. Rica ederim, bu zehri aşılamayın, İngilizler şırıngasını yanaştırmış aşılayacak zehirle. Bu arkadaşlar en son, en mühim uzvunuzu zehirliyorlar. Temenni ederim meydan vermeyiniz. Fakat kendi elimizle aşılıyoruz. Arkadaşlar İngiliz orada bir çıban çıkarmış, o çıbanla Kürdistan’ı kirletecekler. Buna mâni olunuz arkadaşlar, mâni olmazsanız hareket çok tehlikelidir. Allah şahittir. Ta Toros dağlarına dayanır arkadaşlar; İngiliz’in bütün temennisi, etrafındakileri oyalamak, uyutmaktır. Temennileri bundan başka bir şey değildir.

				Arkadaşlar, Kürtler Sevr paçavrası ile çok verdiler, fakat Kürtler korktular. Kürtler yanan kardeşleri gördüğü için çekildi. Yanaşmadılar arkadaşlar. Fakat bugün Musul’da alladı pulladı, bugün kukla vücuda getirdi. Kürt’ü kukla ile yıkmak istiyorlar arkadaşlar. Oyalayıcı, o göz boyayıcı kuklayı vücuda getirmişler, aldatıyorlar, İngilizlerin altını, o kuklanın mevcudiyeti çok iş görecektir arkadaşlar. Ben Musul’u istemiyorum. Musul’u atıyorum. Musul’u kime verirlerse versinler, Süleymaniye’yi, Kerkük’ü almakla Türk’ün, Kürt’ün birliği onunla temin edilir. Ben Musul’u terk ettim, petrolü terk ettim. Fakat Türkiye’nin en mühim bir uzvuna yapılan bir aşıdan Türkiye’yi kurtarmak istiyorum. Arkadaşlar tekrar ediyorum, ben uzmanım, hem bildiğinizden çok uzmanım. Kürt’ün bütün ruhuna, Kürt’ün kanaatine ve bütün Kürt’ün imanına vâkıfım, rica ederim. Bu siyasetin cereyanına meydan vermeyiniz. Bu bakımdan sizi Allah’a, tarihe tarihin huzuruna çıkardıktan sonra sözüme nihayet veriyorum.

				Arkadaşlar delegasyonumuz buradan giderken burada defalarca temenni edilmiştir ki Fransızlarla yapılan antlaşma bütün manasıyla günün zaruretidir. Bunu düzeltin, o anlaşmanın çizdiği hududun beri tarafında kalan halk, beri tarafında kalan köy ve kasaba halkı zulme uğramış, boğuluyor. Arkadaşlar bunlara yardımcı olun. Bu anlaşmayı değiştirmek için mesai harcayın. Fakat arkadaşlar, delegasyon bundan bahsetmedi. Siyaset yaptı. Yaptığı siyaset neticesini ne yazık ki gördüm. En evvel siyaset yapmak, dost olmak istediği Fransızların ne olduğunu gördünüz. 

				Arkadaşlar insan karnını doyurmak ihtiyacındadır. Bu beşerin muhtaç olduğu şeydir. Mardin, Nusaybin, Kilis, Urfa, Antep ahalisi de yaşamak ihtiyacındadır. Arkadaşlar yaşamanın üç mühim esası vardır. Ziraat, ticaret, sanat. Bundan başka yaşamak için vesile vardır,

				Saydıklarım, ziraat yapmıyor, buralarda yaşayanlar. Çünkü hudut ile arasında nihayet yarım saat mesafe vardır. Kendisi kasabada oturuyor, arazisi filan öbür taraftadır. Bugün gidiyor, birer surette bir şey kaçırıyor getiriyor. Ziraat yapıyor, fakat yarın Fransızların ne gibi bir kanunla o hududu kendilerine bağlamayacaklarını kim biliyor? Bu itibarla ziraat yapamıyor, yarın ziraat yapacak olursa o taraftan bu tarafa geçenlerden bir vergi alırsa, tabii ki buraya girmemekten, köyüne dönmekten başka bir şey yapamaz. Arkadaşlar bu halk ticaret yapamıyor. Bu halk çünkü hududun ötesinde yeni yeni şehir, yeni yeni kasabalar, pazarlar vücuda getirmişlerdir. Vergi ile bu tarafa geçiyor, bir şey beş kuruşa çıkar. Fakat diğer tarafta yüz paraya veriyorlar, buraya gelip beş kuruşa almıyor, gidiyor öte tarafta yüz paraya alıyor. Bu yüzden pazarlara kimse gelmiyor ve kapalı kalıyor. Çarşı kapalıdır arkadaşlar. Sanat ölüyor. Çünkü muhtaç olduğu alet ve levazım ötede daha ucuzdur. Ucuz olarak yapıp satanlardan gidip alıyor. Bu taraftaki fiyatlı oluyor, alamıyor. Bu sanata itibar kalmıyor. Arkadaşlar mademki bunlar karnını doyurmak mecburiyetinde. Bunlar bugünü bekliyorlar, bugünlerde buna bir netice vermezsek oradaki köyleri, yerleştiği kasabaları yıkacak, daha içeriye gidecekler yahut öte tarafa geçeceklerdir. Bunun ikinci sureti yoktur. Mademki beşer karnını doyurmaya muhtaçtır. Bunun bir suretini yapamaz arkadaşlar. Arkadaşlar, kaza sınırının en uzak yerinde, Fırat bir saatlik mesafeden geçmiyor. Dünyada bunun gibi gayritabii bir hudut tasavvur eder misiniz? Antalya, İskenderun o havali halkı hepsi Müslüman Türk’türler arkadaşlar. Ne Arap’tırlar, ne Kürt’türler. Arkadaşlar bunlar ağlıyorlar, sızlıyorlar. Fransız satırı altında değil, Fransızların kaderine musallat ettiği ezeli Ermenilerin satırı altında feryat ediyorlar. Bu feryatlarını biz işitmiyoruz, kulağımızı tıkamışız. Çünkü siyaset yapıyoruz. Arkadaş siyaset böyle değildir. Siyaset rengi, siyaset dostluğu, siyasetin vefası yoktur. Siyasetin menfaati vardır. Başka bir şey tanımayız. Bu bakımdan tekrar ediyorum, Fransızlarla yapılan antlaşma o günlerin zaruretidir. Bütün insanlar teneffüs borularını kapatmış, hudut yanında bulunan insanlar boğuluyorlar. Teneffüs borularını açınız, teneffüs etsinler arkadaşlar.

				Rıza Nur Bey izahat verirken bir iki nokta dikkatimi çekti ve ona da işaret etmişim, müsaadenizle o ciheti izah edeyim. Rıza Nur Bey buyurdular ki patrik meselesini biz meydana getirdik ve biz ileri sürdük. Arkadaşlar, burada patrik meselesi söz konusu olurken söze karışmak istedim. Fakat pek muhterem bir arkadaşım buyurdular ki patrik meselesinden bahsetme, patrik meselesi, dahili meselemizdendir. Siyaset şeklinde bir bela yapmayın dedi. Ben o vakit pek muhterem arkadaşımın sözünü makul gördüm ve bu konuda söz söylemek isterken sustum.

				SIRRI BEY (İzmit): Kim idi o zat?

				YUSUF ZİYA BEY (Devamla): Kim idi ise, yüksek bir dehası vardı, söyledi. Arkadaşlar, Rıza Nur Bey kendi lisanıyla itiraz ediyor. Biz bir patriklik meselesi ortaya çıkardık ve patrik meselesini anlaşmaya bıraktık. Altı yüz seneden beri yapılan anlaşmaların hangilerinde patrik vardır ki bir de patrik meselesi imtiyaz şeklinde kondu?

				İSMET PAŞA (Hariciye Vekili) (Edirne): Nerede patrik meselesi?

				YUSUF ZİYA BEY (Devamla): Söz konusu olan şey anlaşmaya girer efendim. Yani anlaşmaya girmedi ise havadan mı alıp veriyordunuz? Müzakerelere giren şey imtiyaz şeklinde, devletler bizim müsaademizle yaptığımız şeyleri imtiyaz şeklinde yürüttüler. Kaldı ki anlaşmalara geçirdiğimiz patrik imtiyazları. Bu bakımdan arkadaşlar patrik meselesi, merhametin doğurduğu bir zarardır. Bu millet asırlardan beri zararlarını çekiyor. Patrik bu milletin nezdinde kendi tebaamızın büyük sefiridir. Başka manası yoktur. Kendi tebaamızın sefiridir. Felaket günlerinde başımız üzerinde çığıran, bağıran, matem sesleri koparan bir baykuştur. Arkadaşlar bütün asri ve siyasî hadiselerimizin hangisini karıştırırsak ya bir patrikhane parmağı veya bir patrik çıkar. Patrik meselesi bizim dahili meselemiz iken ve bunu Anadolu Ortodoksları halletmekle meşgul iken Avrupa’da bir imtiyaz şeklinde ortaya koymaya çalıştılar.

				Arkadaşlar ikinci olarak Rıza Nur Beyefendi buyurdular ki, mübadeleyi yaptık, mübadele esasını şu şartlar dairesinde kabul ettik. İstanbul Rumları hariç kalmak üzere, diğerlerinin mübadelesi esasını kabul ettik. Efendiler, iki tarafın malî vaziyetini ve mevcudiyetini mukayese yapacağım ve dikkatinizi çekeceğim. Bu tarafta bulunan Rumlar ki mevcudiyetleri neden ibarettir, hepimiz biliriz. Bahsin mevcudiyeti, adedi, keyfiyetle değil. Buradaki Rumlar asırlardan beri tebaa olarak yaşamışlar. Tebaa, eski tabirle, reaya74 olarak yaşayanlar demektir. Onlar hiçbir vakit kendilerini emniyet içinde bulmaz. Emniyet içinde bulmazsa bilir misiniz ne yapar? Eline geçen parayı cebinde taşır, daima koynunda saklar. Ne akara verir, ne araziye verir, ne emlake verir. Çünkü emniyeti yoktur. Yükü hafif olarak her an hazır olmuşlardır. Emniyet yokluğu bu neticeyi doğurur. Fakat arkadaşlar Selanik’ten gelecek olan İslamlar hâkim bir milletin fertleri olarak bütün emniyet içerisinde ve bütün istiklal yüzüne gülerekten varını yoğunu koynundan çıkarmış yere serpmiş. Şimdi bu iki millet arasında mübadeleyi kabul ediyoruz. Buradan giden varlığını sırtında götürecek, oradan gelen varlığını bırakarak gelecektir. Bu bakımdan mübadele esasını kimlerle kabul ediyorlardı? Hangi mevcudiyet ile değişiyorlardı? Değişir iken buradaki miktarla orada miktarı dikkate almak, buradakilerin malî vaziyetini, oradakilerin malî vaziyetlerini dikkate almak lazım gelmez miydi? Fakat ne yazık ki, birisi varlığını yerinde bırakıyor, diğeri varlığını koynunda götürüyor. Dolayısıyla arkadaşlar maruzatımı özetlerken son söz olarak diyeceğim ki, delegelerimiz partiyi kaybetmiştir. Avrupa’daki mevcudiyetini kaybetmiştir. Tekrar Avrupa’ya gidemez, bir sulh mahfeline giremez arkadaşlar. 

				Dün arkadaşımın birisi Refet Paşa’nın beyanatından bahsettiler. Refet Paşa bugün hükümetin bir memuru mudur? Bu hükümet kendisine birçok mevki veriyor. Bu resmi lisan diyor ki biz Musulsuz da yaşarız. Karaağaçsız da yaşarız. Paşa İstanbul’dan bağırıyor. Arkadaşlar düşününüz Yüce Meclisinizin vaziyetini, kaderimiz üzerine bir Refet Paşa’nın beyanatını. Arkadaşlar Anadolu Musulsuz yaşamaz. Yaşamayacaktır. Arkadaşlar bugün dağıtılan ecnebi gazetelerin özetlerinde Roma temsilcimizin bir beyanatı var, dikkatinize arz ederim. Düşününüz, hükümet gelmiş ne düşünüyor? Heyet-i Vekile gelmiş ne düşünüyor ve ne teklif ediyor? Oradaki temsilci ne diyor? Arkadaşlar, hükümetin bir lisanı olur, kanaatine o lisan uygun gelmeyenler istifa eder çekilir. Dünyadaki mantık, kanaat budur. Kanaatsiz insanlar hareket edemez, söz söyleyemez. Bu açıdan buradaki Heyet-i Vekilemizin sesi, oradaki ses gayet diplomat olan bir temsilcimizin sesidir. Karşı karşıya koyunuz, mukayese ediniz. Bakınız bir hükümetin kaç sesi var? Refet Paşa oradan başka türlü bağırıyor, Celalettin Arif Bey oradan başka türlü bağırıyor, Heyet-i Vekilemiz burada başka türlü bağırıyor. Meclis ise suskun, hepsine bakmak vaziyetinde kalıyor.

				Arkadaşlar dün Sırrı Bey burada izah etmişti. Bendeniz tekrar ediyorum. Muhterem Rauf Bey ne derse desin, Adnan Bey bugün sulh müzakeresindedir. Adnan Bey İstanbul’da temsilciler heyeti ile Yüce Heyetinizin kararını almadan sulh temasındadır. Refet Paşa da bu maksatla getirilmiştir. Oraya ister veriniz ister vermeyiniz arkadaşlar, orada bitiriliyor, orada müzakereler yapılıyor. Orada emrivakiler vücuda getiriliyor. Bu bakımdan Rauf Beyefendi, Sırrı Beyefendi’nin beyanatını tenkit ederken sıçrama yapmıştı. Arkadaş sıçrama. Sıçrama, öyle hiddetle, süratle sıçrama yapmayı itiyat eden Rauf Beyefendi, zannedersem, çok geçmeden bir diplomat olacaktır.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): İdmanlıdır, vücudu Hamidiye’de alıştı ona...

				YUSUF ZİYA BEY (Devamla): Bütün parlamentolarda tartışmalarda soğukkanlılık gösterirler. Fakat ne yazık ki Rauf Beyefendi soğukkanlılığını muhafaza edemiyor. Pek çabuk hiddete düşüyor ve şiddete giriyor, Lozan Konferansı başlandığından şimdiye kadar Rauf Beyefendi’nin bütün beyanatını gözümün önüne numara altında sıraladım. Bir numaradan alıp da geçen günkü numarasına kadar takip ettim. Rauf Beyefendi’nin bütün manasıyla bir diplomat olacağına itimat ettim, kanaat ettim. Çünkü arkadaşlar, bütün sözleri birbirine zıt, hiçbiri diğerini tutmuyor. Anladım ki diplomat olacaktır. Arkadaşlar, ben de biliyorum boştur, sözlerimin kıymeti yoktur, kimse dinlemeyecektir, yol görünmüştür. Gidecek yol karanlıktır. Gidecek yol tehlikelidir. Sevk edeceğiz gideceğiz, milleti de arkamızda sürükleyeceğiz; ben de biliyorum. Fakat ben tarihe söylüyorum. Ben Allah’a söylüyorum, ben geçmişlere söylüyorum, ben geleceklere söylüyorum. Arkadaşlar, Sakarya ricatı başlamıştı. Yine bir Heyet-i Vekile geldi, karşınıza çıktı. Titreye titreye bütün zor içinde, bütün acz içinde amanın dedi, Kızılırmak’a çekilelim. Unuttunuz mu arkadaşlar? Bu Yüce Meclis metanetini gösterdi, yiğitlik gösterdi, büyüklüğünü gösterdi. Gitmedi, dayandı dayandı, bugünkü şanı, bugünkü zaferi doğurdu. Hani arkadaşlar biz varlık hissettikçe ağırlaştık arkadaşlar. Biz varlık hissettikçe yaşamak istedik. Dün varlık yoktu. Mahrumiyet vardı. Mahrumiyet içinde ölüm saadeti. Fakat varlık içinde ölmeyi, biraz düşünür insanlar.

				HAKKI HAMİ BEY (Sinop): Merak etme, millet soracaktır. Hepsini millet soracaktır.

				YUSUF ZİYA BEY (Devamla): Bu bakımdan son söz arkadaşlar, sözümün birinin yapılmayacağına kanaat getirdim. Allah hazır, tarih hazır, elinizi vicdanınızın üzerine koyun, nasıl bilirseniz öyle yapın. (Alkışlar)

				MUSTAFA BEY (Tokat): Fakat dört el ile iş görülmez.

				MEHMET ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Sahib): Bugün borsa dışarıda.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Arkadaşlarımız dinlemek istemiyor mu? Eğer pazarlık varsa burada yapalım. Dışarıda olmaz. Tatil ederseniz, işleri ikmal etsinler, sonra toplanırız. Dışarıda pazarlık vardır. Bu, memleket meselesidir. Açarlar önergeyi, onun üzerine müzakere ederiz.

				TUNALI HİLMİ BEY (Bolu): Mart’ın birinci günü 270 kişi gelmiş, 78 kişi var mı bugün?

				DURSUN BEY (Çorum): Aleni oturuma geçelim.

				ALİ CENANİ BEY (Gaziantep): Benden evvel söz söyleyen arkadaşlarımızı hürmetle dinledim. Muhtelif meseleler üzerinde arkadaşlarım söz söylediler. Bendeniz yalnız malî, iktisadî meseleler hakkında mütalaamı söylemek istiyorum. Elimizde bulunan bu projedeki esasları ciddi olarak tetkik ettim. Malî ve iktisadî namıyla iki kısma ayrılmış olan meselelerden bir kısım malî meseledir ki bunların en mühimi Düyun-ı Umumiye’nin taksimi meselesidir. Bir devletin arazisinden her ne suretle ayrılan, bir kısmında halef olan hükümet, evvelki hükümetin borçlarını devir almak mecburiyetindedir ve bu devletler hukuku hükümlerindendir. O mesele zaten tartışmalı değildir. Borçların taksimini karşımızdakiler de kabul ediyorlar. Yalnız taksim şekli meselesi burada söz konusu olmuştur ki, bizim konferansa takdim etmek için hazırladığımız esaslar içerisinde muhtelif usulde bir tarz kabul edilmiştir. Paris Maliye Konferansı’nda Balkan Harbi’nin borçlarını taksim etmek üzere tarafların teklif ettiği dört esas vardır. Biz bu esaslar içinde mutedil olmak üzere gelirle muhtelif borçların rehinelerini karıştırarak muhtelif şekilde taksim eden bir cetvel var idi ve onu muhaliflerimizin zaten kabul etmeyeceği malum idi. Fuzuli israf edilmesin diye mutedil olan şeklini kabul ettik ve zannediyorum ki bizim delege ve müşavirlerimiz de konferansta aynı esasları müdafaa etmişlerdir. 

				Fakat karşı tarafın itirazları üzerine borçların taksiminde Hasan Beyefendi’nin geçen gün burada izah ettikleri gelir şeklini dikkate alarak basit usul kabul edilmiştir. Bundaki fark, bizim zamanımıza göre, harpte yüzde altı, yedi ve Harb-i Umumi neticesinde bizden ayrılan yerlerde yüzde sekiz oranında noksan taksim edilmesi kabul edilmiştir. Yani Balkan Harbi’nden sonra bizden ayrılan yerlere Düyun-ı Umumiye’nin yüzde 20’si, yani 70 santim gibi, Harb-i Umumi’de ayrılan yerlere Düyun-ı Umumiye’nin yüzde 23’ü ayrılmıştır ve bu suretle borçların toplamından bizim teklif ettiğimiz usul dairesinde ibraz edilmesi icap eden hisseden bir yirmi milyon noksan isabet etmektedir. Rehinelerin dikkate alınmaması, diğer bir neticeyi meydana getirmiştir ki bu da şimendiferlere ait birtakım borçlar vardır ve bu borçlar şimendifer teminat akçeleri arasına girmesine sebebiyet vermiştir. Memlekette yapılmış olan şimendifer kısmen borçlanarak devlet hesabına yapılmış ve kısmen kilometre üzerine nakdî teminat göstermek şartıyla inşa ettirilmiştir. Borçlanarak yapılan Bağdat şimendiferi, İzmir ve Kasaba şimendiferi ki bunlara ait olan hisse bir borç ödeme taksimi cetvelinden ihraç edilmektedir ve bunun için hakeme havalesi hakkında iki madde konulmuştur. Lahey Yüksek Mahkemesi’ne arz olunacak. Lahey Yüksek Mahkemesi şimendiferler borçlanma ve teminat akçelerinin genel borçlar tablosuna aidiyetini tasdik edecek ve kararı verirse borç olarak taksim edilecek, karar verilmediği halde borçlar arasından indirilecektir. Yalnız bizim üzerimizde kalacaktır. Bendeniz zaten ecnebi mahkemelerinin lehimizde hüküm vereceklerini katiyen zannetmiyorum. Lahey Yüksek Mahkemesi’ne havale edilen mesele, bizim aleyhimize halledilmiş bir mesele demektir. 

				Düyun-ı Umumiye’nin taksiminde İtilaf Devletleri’nin teklif ettikleri projede bu ana sermaye taksimi yerine senelik taksitlere taksimini esas bize teklif etmiş fakat bendenizin anladığım delegasyonumuz daha sonra karşı tarafın delegeleri ile konuşarak ana sermayenin taksimi kabul ettirilmiştir. Ana sermayenin taksimi meselesi hakikati halde lehimize halledilmiş bir meseledir. Bu bakımdan Düyun-ı Umumiye’nin parasını üzerimizden atmış oluruz. Balkan Harbi’nde neticelenmemiş olan bir mesele şeklinde hallolunuyor ve Berlin Antlaşması ile bizden ayrıldığı halde şimdiye kadar verilmeyen senelik taksitler gibi gelecekte vermemek tehlikesi kalkmış oluyor. 

				Yalnız bendeniz orada bir noksan görüyorum. Sermaye taksim olununcaya kadar senelik taksitleri de onlar versinler. Bendeniz böyle bir itiraz kaydının bulunmasında sakınca görüyorum. Mademki sermayenin taksimi esasını kabul etmişlerdir. Taksimin tarihi de malumdur. Taksimin başlangıcı, tabii ki mütarekenin imza tarihinden başlayacaktır. Bu bakımdan sulh anlaşması ile borçların aslı taksim olununcaya kadar yani aradan geçen süredeki taksitin öbürü tarafından ödeneceği hakkındaki güya bizim tarafımızdan ödeneceğine dair olan kaydı bendeniz uygun görmüyorum. Böyle bir kaydın varlığı borcun aslının ödenmesini gecikmeye uğratabilir ve senelik taksit usulü baki kalmakta ve bir mahzuru vardır. Bu kısmın değiştirilmesi gerekir fikrindeyim. Düyun-ı Umumiye meselesi içinde bir de borçlarımızın ne gibi akçe ile ödenmesi esası vardır ki en mühim meselelerden birisidir. Bizim bu İngilizlerle imzalamış olduğumuz anlaşmalardan aldığımız meblağın senelik taksidi Paris’te ne şekilde, Londra’da ne para ile bilmem Amsterdam’da yahut Berlin’de ne şekilde ödeyeceğimize dair birtakım müracaatlar vardır. Vaktiyle bunu sarraflar Osmanlı lirası ile İngiliz lirasını kabul ve mark arasında ve paranın ağırlığından ortaya çıkan farkı göstermek için konulmuş bir kayıt, bugün bizim aleyhimizde nakdî evrak ile altın arasındaki farkı bize kabul ettirmek şeklinde sebep olarak gösteriliyor. Halbuki efendiler, sırf paranın basılma şeklinden ortaya çıkan şekil farkı, bugün dünyanın en mühim bir meselesi olan altın ve nakdî evrakın hallinde esas olamaz. Nitekim Cemiyet-i Akvam’ın “Para” diyerek neşretmiş olduğu bir kitap vardır. O kitapta muhtelif devletlerin çıkarmış olduğu nakdî evrak ile altın arasındaki fark meselesini halletmek için birçok çareler düşünülmüş fakat neticeye ulaşamamıştır ve bundan evvel toplanmış olan konferansta da yine müzakere edildiği halde buna bir çare bulunamadı. Yine Fransa’nın Harb-i Umumi’den evvel imzaladığı birçok borçlanma vardır.

				MEHMET ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Sahib): Ali Cenani Bey biraz yüksek söyleyiniz.

				ALİ CENANİ BEY (Devamla): Ve bunlar altın olarak ahaliden Fransa vesair devlet tebaasından alınmış ve piyasada satılmıştır. Bugün bunları Fransa hükümeti kâğıt frank olarak ödüyor. Aynı suretle İtalya’nın birçok borcu vardır. Bugün İtalya frankı ile bizim para arasında az bir fark vardır. Az bir farkla bizim para kadar fark olduğu halde yine İtalya frankı olarak ödenmektedir. Bundan başka bir iki hükümet de kendi temsilcileriyle aralarında anlaşarak bir ödeme çaresi bulmuşlardır. Mesela Romanya hükümeti, mesela Bulgaristan. Fakat bunlar projeye sokulmamıştır. Tabii, zaten bizim başımızda kendi dahili işlerimizde daima beynelmilel bir şekilde ve daima aralarında hususi surette uyuşarak halledilmişler. 

				Bu bakımdan bendeniz bize muhalif olan devletlerin nakdî evraklarını kabul etmeyerek borçlanmada İngiliz lirası, açıkça İngiliz lirası demiyorlar. Fakat bundan kastettikleri, ödeyeceğinizi frank verin, Almanya’ya ödeyeceğinizi mark verin. İngiliz lirası şekline dökülürse sıklet bizim anlaşmamızla kayıtlı bir şekil değildir. Çünkü bendeniz anlaşmadaki hükümleri doğrudan doğruya, evvelce arz ettiğim gibi, muhtelif devletlerin parası arasındaki küçük farkları göstermek için yapılmış bir şeydir. Bunlar beynelmilel bir şekil almıştır. Bu şekilde uygulanması mümkün değildir. Arada orta bir şekil bulunmak, altın yerine frankla bunu öderiz şekli, altın yerine yani İngiliz lirası yerine frank esasını kabul edersek, borçlarımızı altın yerine yani İngiliz lirası yerine, frank esası kabul edersek bugünkü hesap ile iki misli, fakat ortalama bir şekil almak istersek iki buçuk misli bir dereceye çıkarmış olacağız. Maliye Vekili Bey de geçen gün söylemişti. Burada bize düşen hisselerden arz ettiğim şekilde borçlarımızın yalnız gelir esası üzerine taksim ve kabul edilmiş olmasına nazaran ve demiryolu borçları da yalnız bize yüklendiğine göre, senelik beş milyon lira kadar bir faiz ödemesi isabet edecektir ki frank hesabıyla bunun senelik ödemesi on iki buçuk milyon liraya çıkacaktır. Şimdiye kadar ödenmemiş olan hazine tahvilleri Perye Bankası veya Osmanlı Bankası ile yapılmış olan iki borçlanma bedelinin bakiyesi ve Harb-i Umumi senelerinde de Millî Mücadele esnasında borçlanma tahvili sahiplerine verilememiş olan senelik taksitlerin şimdiye kadar, ödenmemiş olan kısımları yirmi sene müddetle ödenmek üzere, yine anlaşmanın bir maddesinde gösterilmiş olmasına nazaran onlardan da senelik bir buçuk milyon lira kadar bize bir hisse isabet edecektir. Yani senelik 14 milyon lira kadar bizim para ödememiz gerekmektedir. Düyun-ı Umumiye’nin iç borçlanma hissesi var. Bir milyon lira burada, bu da borç taksimine dönüştürülmüştür, harp borcu diyerekten. 

				Borçlar meselesi içinde mühim olan bir mesele de taksim edilecek olan borçların harp senelerinden 1214 Teşrinisani’sinden evvel imzalanmış olan borçlara yahut mütareke gününe kadar harp seneleri borcunu ihtiva etmesi esasları en mühim meseleyi teşkil ediyor. Tabii bizim delegelerimiz alt komisyonda, harp borcunu da, borçların taksimi cetveline dahil etmek için uğraşmışlardır. Bu açıdan arz ettiğim iç borçlanma da, Hasan Bey’in başkanlık etmiş olduğu alt komisyonda müzakere edildiği sırada, alt komisyonu teşkil eden üyeler tarafından borçların taksimi cetveline dahil edilmesinin kabul edilmiş olduğunu işittim. Bendeniz pek iyi bilmiyorum. Bendeniz ümit ederim ki alt komisyonda başlangıçta kabul edilmiş olan iç borçların tekrar borçların taksimi cetveline dahil edilmesi için çalışmak bizim için bir zarurettir. Eğer Müttefik hükümetleriyle yeni bir müzakereye girersek iç borçların, borçların taksimi cetveline girmesine çalışmaklığımız gerekir. Arz ettiğim bu iç borçlardan senelik vergi olarak bir milyon lira faiz ödemesi vardır. Deminki 14 milyona bunu da eklersek, on beş milyona yükselir.

				Bir de Düyun-ı Umumiye idaresinin senelik idarî masrafları ismiyle sarf ettiği meblağ vardır ki, bugünkü halde 1.300.000 liraya kadar çıkmıştır. Senelik ödeyeceğimiz miktara bunu da ilave etmekliğimiz lazım gelir. Şu halde bendenizin yaptığım hesaba göre, Düyun-ı Umumiye ödemesi senelik 16 milyon liraya yetişiyor. Düyun-ı Umumiye gelirlerini hesap ederseniz, bendeniz zannediyorum ki, şimdiye kadar tahsil ettiğimiz Düyun-ı Umumiye’ye tahvil olan aşar da dahil olmak üzere bu miktarı her sene ödemeye kâfi gelecek miktardadır. Fazla yeni bir şey tahsis etmeyi icap etmez. Yani bendeniz şu anlaşmanın asıl hayat ve istiklalimizi ilgilendiren kısımlarını arzunuz dahilinde değiştirebilmek şartıyla malî fedakârlığı daha iyi görüyorum. Yapılan şekilde zararımız olduğunu arz ettim. Eğer istiklalimizi sınırlandıracak iktisadî birtakım maddeler ve hükümler şu anlaşmadan kalkarsa bendeniz malî fedakârlığı ehven görüyorum ve kabul etmeye taraftar olurum.

				Zararlı gördüğüm tarafları ayrı ayrı Yüce Heyetinize arz edeyim. Antlaşmanın bir maddesinde Muharrem Kararnamesi75 ve ona eki olan diğer bir kararnamenin teyit ve tasdik edildiği yazılmaktadır. Biz gerek Muharrem Kararnamesi’nin ve gerek şimdiye kadar imzalamış olduğumuz borçlanma tahvillerini tamamıyla tanıyacağımızı Misak-ı Millîmizde tayin etmişizdir. Bu bakımdan bu sulh anlaşması, Düyun-ı Umumiye’nin mevcudiyetini bildiren kararnamenin teyit ve tasdik edilmesinin lüzumunu anlıyorum. Daha doğrusu aleyhimizde olarak anlıyorum. Çünkü Düyun-ı Umumiye bizim itiraz sahipleri ile aramızda imzalanmış hususi mahiyette bir anlaşmadır. Beynelmilel bir niteliği yoktur. Bugün bu antlaşma ile Düyun-ı Umumiye’nin mevcudiyeti beynelmilel bir şekle giriyor.

				MEHMET ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Sahib): Yani Malî Denetim Komisyonu yerine geçiyor.

				ALİ CENANİ BEY (Devamla): Efendiler, Düyun-ı Umumiye idaresinin yalnız alacaklılarla aramızda bir antlaşma ile Muharrem Kararnamesi’yle vücut bulmuş bir idare şeklinde mevcut gördüğümüz zaman bu idare daima memleketin zararına hareket etmiş, daima bizim teftiş ve kontrol hakkımızın dışında kalmış, 1324 senesinden itibaren elimizde bulunan bütçelerde Düyun-ı Umumiye’ye ait gelir ve gider aynen gösterildiği halde bizim inceleme ve kontrolümüzden katiyen geçmemiştir. Bunu milletlerarası bir şekle koyarsak, daha sonra Düyun-ı Umumiye üzerinde bizim tetkik ve müdahalemiz imkânı kalabilecek mi? Hiç şüphe yok, daima siyasî münakaşalara sebebiyet verecektir. Bu bakımdan bendeniz Düyun-ı Umumiye’nin mevcudiyetini teyit edecek bir maddenin anlaşmada zikredilmesine tamamıyla muhalifim ve bunu zararlı görüyorum.

				HASAN FEHMİ BEY (Maliye Vekili) (Gümüşhane): Ali Cenani Bey 56. maddeden bahsediyorsunuz değil mi?

				ALİ CENANİ BEY (Devamla): Evet.

				HASAN FEHMİ BEY (Maliye Vekili) (Gümüşhane): Atlanmıştır o efendim, biz atladık.

				İBRAHİM BEY (Mardin): Sebat edecek misiniz?

				HASAN FEHMİ BEY (Maliye Vekili) (Gümüşhane): İşte bir esastır.

				ALİ CENANİ BEY (Devamla): Maliye meseleleri arasında yine mühim olan bir meseleyi incelemek istiyorum. Nakdî evrakın bizden ayrılan memleketlerde diğer borçlar gibi taksimi esasını delegasyonunuz, tabii evvelce burada yapılmış olan Malî Hazırlık Komisyonu’nda hazırlanan şekil dolayısıyla müdafaa etmişlerdir. Fakat nakdî evrakın taksimi meselesi bu anlaşmanın dışında bırakılmış. Bendeniz bu meselede bizim haklı olduğumuz kanaatindeyim. Nakdî evrakın taksimi, bizden evvel Fransa, İngiltere ve Müttefik hükümetleriyle imzalanmış olan bir anlaşmada kabul edilmiş bir esastır. Yani Saint Germain Antlaşması’nda; Avusturya hükümetinden ayrılan yerlerde Avusturya borçları taksim edilmiştir. Bizim vaziyetimizle Avusturya hükümetinin vaziyeti aynı şekildedir. Avusturya İmparatorluğu dağılmış ve dört hükümet teşekkül etmiştir. Avusturya hükümetinin bütün borç ve mülkü bu vâris olan hükümetler arasında taksim edilmiştir. Osmanlı İmparatorluğu dağılmış ve bundan beş hükümet doğmuştur. Suriye, Irak, Ürdün, Filistin, Türkiye. Bu beş devlet Osmanlı İmparatorluğu’ndan intikal etmiş olan borç ve mülkü tamamıyla taksim etmek zaruretindedir. Çünkü bir misali vardır ve aynı Müttefikler, bizimle harbe girmiş olan Avusturya hükümeti için aynen kabul etmiştir. Bize karşı kabul etmemekte hiçbir sebep yoktur. Bir sebep gösteriyorlar ve diyorlar ki, Avusturya hükümetine nakdî evrakı taksim ettiğimiz zaman, henüz nakdî evrak Avusturya’dan ayrılmış olan hükümet tebaasının elinde idi. Mütarekenin imzasında derhal Saint Germain Antlaşması’nı imzaladık ve dedik ki, elinde bulunan nakdî evrak o hükümetler tarafından damgalanacak ve o hükümetin malı olacaktır. Sizden alınan yerlerde ise nakdî evrak bu kadar diyorlar.

				Efendiler, bizim başımıza getirdikleri Avusturya hükümetinin kabul ettiği esas değildir ki. Bugün Mondros Antlaşması imzalanalı dört sene oluyor. Halbuki biz hâlâ harp halindeyiz. Bu zaman zarfında bizim memleketimize nakdî evrak ithal edildi, yerine altın çekildi. Bu bakımdan o esasın bizde uygulanması mümkün değildir. Fakat mademki hükümetlere nakdî evrakı taksim etmişler, bizim nakdî evrakı da aynı suretle, bizim zararımıza olmak üzere, borçların taksiminde kabul ettikleri gelir oranında taksim etsinler. Herhalde Halep’te, Suriye’de, Irak’ta, Filistin’de mevcut olan nakdî evrak ile Mütareke’de Ürdün, Filistin, Irak, Halep ve Suriye’de mevcut bulunan nakdî evrak vardı. Onların hisseleri ayrılamaz mı? Biz zarar ederiz. Fakat o zararı da kabul edelim, borç taksimine esas olan gelir nispetinde nakdî evrak taksim etsinler. Çünkü önümüzde bizden başka olmuş ve bizim ile muharebeden sonra antlaşma imzalamışlar ve onlarınkini kabul etmişler. Bizimkini niçin kabul etmiyorlar? Bu nakdî evrak meselesi için de bir noktaya temas etmek zaruretini görüyorum: Altı aylık nakdî evrakın mukabili altınlar Düyun-ı Umumiye’nin idaresi zamanında Viyana ve Berlin’de mahfuz iken, İtilaf hükümetleri Mütareke imzasında bu altınları oralardan almışlardır. Delegasyonun kabul ettiği bir şekil üzerine Fransa ve müttefiklerinin bizden istedikleri tazminat mukabilinde o altınlar bizden Düyun-ı Umumiye’nin zamanından kaldırılıyor, bunun yerine Düyun-ı Umumiye’nin üstlendiği bütün taahhütleri Osmanlı hükümeti taahhüt eder diye bir fıkra konulmuştur. Bu fıkra şayet mevcut kalırsa biz tazminata karşı...

				HASAN BEY (Trabzon): Atlanmıştır. 

				ALİ CENANİ BEY (Devamla): Şayet kalacak olursa biz bir tazminata karşı elde edemediğimiz bir parayı mahsup ederken, sulhun imzasından sonra bizim kendi kendimize ödememiz zarureti hasıl olacaktır. Fakat delegasyon ve Heyet-i Vekile mukabil teklifte bunu kaldırdıklarını beyan ediyorlar. Bunda herhalde ısrar etmek lazımdır. Eğer sulh anlaşması neticelendirilecek ise, herhalde böyle bir kayıt bulunmamak lazım gelir.

				Malî mesele arasında yine söylenmesini gerekli gördüğüm bir mesele vardır. Bizden ayrılan yerlerde özel mülkleri devletin bedelsiz terki. Bendeniz delegasyon Lozan’a gitmezden evvel yine bu kürsüde arz etmiştim ve hatırımda kaldığına göre, kıymeti altmış milyon lira olarak göstermiştim ve bugün de aynı kanaatteyim. Çünkü efendiler, Suriye vilayetinde, Kudüs’te, Halep vilayetinde, Irak’ta, Basra’da, Hicaz’da birçok arazi vardır. Hatta bunun içinde kazalar vardır ki, yalnız Halep’teki 535 parça köy ile Munpuh kasabası ile Irak’taki gaz madenleri imtiyazı ve daha birçok maden imtiyazları vardır. Fırat ve Dicle nehirlerinden Şattülarap’ta işletilecek vapurların imtiyazı vardır. Bunlar devletler hukuku hükümlerine göre oraları işgal eden hükümetlerin bedelini vermesi icap eden özel mülklerdendir. Nitekim Versailles Antlaşması’yla Almanlara karşı, Saint Germain Antlaşması’yla da Avusturya hükümetine karşı aynı esaslar kabul edilmiştir. Fakat bunun mukabilini tamirat masrafı olarak da kabul etmişlerdir. Bizde tamirat karşılığı olmadığı için bedelini bizim hesabımıza geçirmek istiyorlar. Armestron fabrikasındaki gemilerin bedeli olan yedi milyon lira ile altı aylık nakdî evrakın karşılığı olan beş milyon lirayı bu arz ettiğim altmış milyon liradan mahsup etsinler. Bu bakımdan tamirat meselesi bu suretle hallolunduktan sonra, bizim nakdî evrak karşılığına özel mülklerin bedeline mahsuben o hükümetlerden almaklığımız gerekir. Sulh anlaşmasının ona ait olan fıkrasını yani o maddeyi hükümet ve delegasyonun yeni mukabil teklifatında değiştirdiğini işittim. Fakat değişiklik şu şekildedir. Deniliyor ki, hükümdar hazinesine ait olan emlak bedelleri ödenecek, devlete ait emlak bedellerinden vazgeçilecektir. 

				Efendiler arz ettiğim bu özel mülkler, hükümdar hazinesinden devrolunmuştur. 1324 senesinde Abdülhamid Han’ın borçlarına karşı bunları hükümete devretti. Hükümet buna mukabil bütçesine senelik bir meblağ koyarak seneden seneye ödenmesini sağladı. Bunların kayıtları gerek Halep vilayetinde ve gerek Kudüs, Irak, Filistin, Basra vilayetlerinde hükümet namına düzenlenmiştir. Bugün de o kayıtlar orada saklıdır. Bugün onlara hükümdar hazinesi emlakidir demekle hiçbir istifade olmaz. Buna mukabil bir mütalaa var. Deniliyor ki daha sonra bir kararname neşrolunmuş, padişah hazinesinden hükümet üzerine geçen emlakin tekrar padişah hazinesine devri o kararname ile onaylanmış... (Ferid Paşa zamanının kararnamesi sesleri) Fakat efendiler, bu kararnamedir. Genel hüküm değildir. Oradaki kayıtlar düzeltilmemiş ve orada bugün de mahfuz ve mevcuttur. Dolayısıyla bu mütalaa ile hiçbir şey elde edemeyiz. Padişah hazinesine ve devlete ait özel mülklerin bedelleri ait olduğu hükümetler tarafından ödenecektir diye ısrar ederek maddenin o şekilde düzeltilmesini teklif etmeliyiz. Yoksa padişah hazinesine ait bugün orada hiçbir şey kalmamıştır. Hepsi de devlet hazinesine geçmiştir. Bu bakımdan o maddede hiçbir fayda yoktur. Malî kısımları bu suretle özetle arz ettikten sonra iktisadî kısmına geçiyorum.

				FEYYAZ BEY (Yozgat): Reis Beyefendi, Ali Cenani Bey, Sulh Hazırlık Komisyonu’nda iktisadî maddeler hakkında beyanatta bulundular ve raporunu da kendileri hazırlamıştı. Şimdi kendisine bir sual soracağım. Sizin Hazırlık Komisyonu’nda hazırladığın şekille arasında ne gibi bir fark vardır? Lütfen bu tarafı izah eder misiniz?

				BAHRİ BEY (Yozgat): Ona hiç bakmamıştır yani...

				HASAN BEY (Trabzon): Sulh Hazırlık Komisyonu’nun reisi ben idim, raporunu beraber hazırladık, o rapor benim elimdedir. Ona hiç bakmamışlar diye söyleyene cevap veriyorum. Onun reisi benim, o raporu beraber hazırladık, icap ederse okurum.

				ALİ CENANİ BEY (Devamla): Sulh Hazırlık Komisyonu’nda yalnız maliye meselesi değil, Sevr Antlaşması’nda maliye ve iktisadîyeye ait bütün kısımları gözden geçirdik. Çünkü biliyorum ki bizi bir konferansa davet etmekle beraber yine önümüze aynı Sevr Antlaşması’nı başka bir isim ile getirecekler ve onları bizden isteyeceklerdir. Bu bakımdan Hasan Beyefendi de dahil olduğu halde, üç ay çalıştık ve Sevr Antlaşması’nda bize teklif edilen bütün müdafaaları hazırladık. Demin arz etmiştim. Biz burada borçların taksiminde karma usul kabul ettik, fakat delegasyonumuz orada gördüğü mukavemet karşısında basit usulü kabul etmiştir. Aramızdaki fark budur.

				MEHMET ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Sahib): Mühimdir.

				ALİ CENANİ BEY (Devamla): Borçların taksiminde senelik taksitler usulü bizim hiç hatırımıza gelmedi. Tabii sermaye üzerine taksim etmeyi kabul ettirmişler. Bizim için başarıdır. Biz Harb-i Umumi senelerindeki bütün borçların taksime dahil olmasını, yani 1918 senesinin Ekim birine kadar devletçe imzalanmış olan bütün borçların bizden ayrılmış olan devletlere taksim edilmesini ve harp borçlarının buna dahil olmasını kabul etmiştik. Onda mukavemet görmüşler. Harp borçlarını bundan çıkarmak mecburiyeti hasıl olmuş. Fakat bizim bakış açımız şu idi. Demin de arz ettim. Bugün Osmanlı İmparatorluğu’nun bir vârisi yoktur. Türkiye, Osmanlı hükümetinin vârisi değildir. Osmanlı İmparatorluğu’ndan doğan altı, Yemen’i de dahil ederseniz yedi hükümettir. Bunun malları, borçları taksim olunmalıdır. Avrupa hükümetleri bizi hâlâ Osmanlı İmparatorluğu’nun vârisi telakki ediyorlar. Her şeyleri ona göre yapmak istiyorlar.

				MEHMET ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Sahib): Vârisiyiz ama başkaları da var.

				ALİ CENANİ BEY (Devamla): Emin olunuz ki efendiler, şimdiye kadar ne kadar antlaşma imzalamışsak, hepsinde de bizden ayrılanlar, daima başka muamele görmüştür. Beynelmilel usule tabi olmuştur. Biz daima imparatorluk enkazının bıraktığı şaibeye vâris olmuşuzdur. Mesela kapitülasyonlar meselesi. Bizden ayrılan Romanya, Sırbistan, Bulgaristan ve Yunanistan tamamıyla bundan kurtulmuşlardır. Biz hâlâ kapitülasyonların altında inliyoruz ve bugün hâlâ def edemiyoruz. Şu anlaşmadaki iktisadî meselesi denilen mesele, tamamen kapitülasyonlar meselesidir. İktisadî mesele eğer bu anlaşmada zikrolunan şekilde hallolunmak gerekirse, bizim için hayat hakkı, istiklal hakkı yoktur. İktisadi meselenin altı ay sonra aramızda halledilmek üzere işin içinden çıkarılması esasını bendeniz çok uygun buluyorum. Çünkü bu meseleler bize kabul ettirilmek istenilen meselelerdir. Bu bakımdan bunlar anlaşmadan hariç kalırsa biz, daima ona muvafakat etmeyeceğiz, onu kabul etmeyeceğiz. Bunların tehirinde bize fayda vardır, zarar yoktur. Bugün halledilmesinden ertelenmesini bendeniz daha uygun buluyorum. İnşallah biz gittikçe intizam ve kuvvet kazanacağız. Muallakta kalan meseleleri onlar bize hallettirmeye zorlayacaklar, biz kabul etmeyeceğiz. Ellerinde bir yaptırım gücü yoktur. Yalnız bizim kabul edip tatbik ettiğimiz zaman bir kıymet kazanır. 

				İktisadî mesele içinde bir madde vardır. Mütarekeden sonra imzalanmış olan mukaveleler, verilmiş olan imtiyazların tarafımızdan tasdiki meselesi vardır. Bendeniz, Hasan Beyefendi’nin geçen gün izahatını burada dikkatle dinledim. Bu meselede zannederim, bir telefon imtiyazı ile üç dört mukaveleden bahis buyurdular. Bu mukaveleler malum olanlarıdır, ki bendeniz belki bundan daha başkaları vardır zannediyorum. Telefon şirketiyle, elektrik, tramvay şirketi ile imzalanmış olan mukavelelerin zararı bendenizce pek hafifidir. Fakat içinde zararlı gördüğüm reji ile yapılmış olan bir mukaveledir ki bu mukavele ile rejinin bize avans olarak verdiği parayı altın fiyatıyla hesap ederek rejiye karşı vereceği senelik takside mahsup muamelesi kabul etmiştir.

				FEYYAZ ÂLİ BEY (Yozgat): Şu halde bize on para vermeyecek...

				ALİ CENANİ BEY (Devamla): Bu paranın kesinlik kazanması. Yalnız rejinin bize vereceği 3-4 milyon liranın kaybı ile kalmaz. Rejiye vereceğiniz borçları altın olarak kabul ederseniz, diğerlerine karşı da aynı esası kabul etmek için sizi zorlamaya bir vesile vardır. Sonra bu mukaveleler ve imtiyazların içinde neşredilmemiş olan kararnameler de vardır. Düyun-ı Umumiye ile imzalanmış olan bir mukavele vardır ki o da bir kararnameye dayanmaktadır. Düyun-ı Umumiye taksitlerinin ileride altın olarak ödenmek üzere şimdilik geçici nakdî evrak ödenmesi ve nakdî evrak için borç sahiplerine bir gün evvel haber verilmesi aynı mukavelelerin hükümlerindendir. Eski Maliye Nazırı Abdullah Bey bu konuda yapmış olduğu kararnameyi neşretmemiştir. İradesini almış, cebine koymuş, neşrolunmadığı halde tatbik etmiştir. O kararnamede kabul edildiği için, Düyun-ı Umumiye taksitlerinin altın mı, frank mı verilsin diye müzakeresine, münakaşasına yer bırakmayan bir vesika oldu. Bu bakımdan bu şartları taşıyan maddenin de mukabil projede tamamıyla reddolunması, katiyen kabul edilmemesi lazımdır. 

				1914 senesi Ekimi’ne kadar olan antlaşma ve mukavelelerin, imtiyazların tasdiki hakkında olan maddede münhasıran Perye Bankası’nın 1914’te Cavid Bey ile imzalamış olduğu 35 milyon liralık bir mukavele vardır. Bu mukavele, özel maddeler konulmuş bir mukaveledir. Zaten biz, diğer mukavele hükümlerini kendi rızamızla makbul ve muteber addediyoruz. Böyle bir kayıt koymaya ihtiyaç yoktur. Özetle 1914 borç mukavelenamesine bağlı olan imtiyazlara ait mukavelenin teyit edilmiş bir maddesidir. 

				Efendiler, bu mukaveleler içinde bütün Şark vilayetlerinde inşa edilecek demiryolları imtiyazları da vardır. 1914 borç mukavelenamesine bağlı olan imtiyaz mukavelenamesinde Samsun ve limanlarının inşaat imtiyazı vardır. Ergani madeninin işletme imtiyazı vardır. Bunlar birtakım imtiyaza tabidir. Yani bugün Yüce Heyetinize bir kimse gelmiş, Şark vilayetlerinin demiryollarını yapalım diyor. Hepimiz bunu kabul edelim, etmeyelim diye münakaşa kabul etmezsek daha başkası gelir güzel şartlarla müracaat eder ve onunla müzakerelere girişilir ve onlar demiryollarını yapar. Halbuki bir mukavele tasdik olunduğu halde Şark vilayetlerinde bulunan demiryolu imtiyazı tamamıyla onların eline geçmiştir. İsterse yapar, istemezse yapmaz. Başka kimseye yaptıramazsınız. Bu maddenin kabulü imkânı yoktur. (Nafıa Vekili nerede sesleri)

				Yine bu iktisadî mesele içerisinde ecnebi sermayesi fazla olan Osmanlı şirketlerinin ecnebi mahiyeti... (Gürültüden hiçbir şey işitilmiyor sesleri) memleketimizin içinde anonim şirketi olarak teşekkül etmiş birçok ecnebi şirketleri vardır. Sadakat imtiyazı almışlar, bayındırlık imtiyazını almışlardır ve ticaret için teşekkül etmiş şirketler de buraya dahildir. Bunlar tamamıyla Osmanlı kanunlarına tabidir. Vaziyetlerinde her türlü mevcut hüküm geçerlidir. Bu şirketlerin sermayedarlarının büyük kısmı ecnebi olduğu halde, Türk tabiiyetinden çıkartmak istiyorlar. Bu maddede bizim için katiyen kabul edilemez bir maddedir. İktisadi mesele arasında Anadolu demiryollarının bizim tarafımızdan işletilmesi Müttefik hükümetlerin tebaasından teşekkül edecek bir şirkete verilmesi, mevcut demiryolları bugün zaten Osmanlı anonim şirketleri elindedir. Birisinin sermayesi Alman, diğer birinin Fransa ve birisinin de İngiliz olmak üzere üç Osmanlı şirketi elindedir. Bunların demiryolları esasını hükümet alsın. Biz hükümete borçlanalım, hükümet bunu kendilerine mal etsin. Fakat aldıktan sonra bunu hamur haline koysun, bütün demiryollarını bizim tebaamızdan teşekkül edecek bir şirkete icra etsin veyahut işletmek üzere belirli bir müddet ile imtiyazlar versin deniyor. 

				Efendiler bu meselede bir defa hükümet kendi tabiiyeti altında teşekkül etmiş olan şirketlerin hukukunu iptal etmeyi harice karşı taahhüt etmiş oluyor. Henüz şirketlerin ellerinde bulunan mukavelenin satın alınması için bir müddet vardır. 30 sene konulmuştur. İmtiyaz şirketinin başlangıçtan itibaren 30 sene sonra hükümet satın alma hakkını koymuştur. Ondan evvel satın alamaz. Hükümet bunu o şirketlere karşı taahhüt etmiştir. Onların tabii poliçe sahiplerine karşı taahhüt etmiştir. Bize her hususta sözleşme ve mukavelelere sadık kalmamızı teklif eden bu devletler, kendi menfaatlerine temas eden bir noktada bizim o şirketlere ve o şirketin poliçe sahiplerine karşı taahhütlerimizi bozdurmak istiyorlar. Bir kere bu hukuken doğru değildir. Sonra bunları satın almak için vereceğimiz paranın bugüne kadarki faiz miktarı herhalde evvelce bizim karşıladığımız teminata oranla kat kat fazla olacaktır. Bugün eskisi gibi yüzde üç buçuk, hatta beş, altı faizle para almak imkânı yoktur. Bugün bunları bize satın almak üzere teklif eden adamlar, yarın bize para verdikleri zaman bizden yüzde sekiz, on faiz isteyeceklerdir.

				Sonra efendiler, o şirketlerle aramızda olan birtakım şartlar vardır. Yeni bir imtiyaz verdiğimiz zaman o şartları tamamıyla değiştirmek isteyeceklerdir. Tarifeler meselesi bugün, ihtimal ki biz tarifeler hususunda anlaşmayı düşünüyoruz.

				MEHMET ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Sahib): Fakat mukabilinde bir şey alırız.

				ALİ CENANİ BEY (Devamla): Bugünkü kömür fiyatıyla, malzeme fiyatıyla o şirketlerin esas mukavele ile üzerinde alacağı meblağın işletmeye kâfi gelmeyeceğini hepimiz biliriz. Fakat bunu o şirketlerle bir masa başına oturup kendi başımıza hallederiz ve tabii kendi menfaatimizi da temin etmek üzere bazı müsaadelerde bulunabiliriz. Fakat o imtiyaz ve mukavele geri alınıp da İngiliz, Fransız ve İtalyan tebaasından teşekkül eden bir şirkete bu imtiyazı verdiğimiz zaman tabiatıyla o eski şartları kabul etmeyeceklerdir ve yeni şartlar talep edeceklerdir. Biz de onu kabul etmeye mecbur olacağız. Bu bakımdan bu kısım da katiyen kabul edilecek bir şey değildir.

				Şimdi efendiler, gümrük meselesine temas etmek istiyorum. Bundan yedi sene evveline gelinceye kadar memleketimize de tatbik edilen kıymeti eşya üzerinden gümrük alma usulünü kaldırmıştık. Onun yerine bir tarife usulü konulmuştu. Bu tarife birçok araştırmadan sonra meydana geldi ve tatbikata başladı. Şimdi karşımızda bulunan hükümetler tarife usulünü tamamıyla meydandan kaldırmaya imkân bulamadıkları için, bize tarifeyi tatbikte tamamıyla serbesti vermek üzere, bize bir tatbik devresi kabul ettirmek istiyorlar. Yani beş seneye kadar mevcut tarifenin filan falan esaslarında üç misli, beş misli, sekiz misli diye birtakım kayıtlar koyarak bizi bir kayıt altına almak istiyorlar ve bu mukaveleyi meydana getirdikten sonra bu mukavele hükümleri geçerli olsun diyorlar. Bendeniz gümrük tarifesinde böyle bir kaydın kabulünü istiklalimize tamamen aykırı görürüm. Efendiler bu tarife usulünü muhtelif devletler muhtelif zamanlarda kabul etmişlerdir. Bize karşı söz vermişlerdir. Malî kapitülasyonların kaldırılması için Meşrutiyet’in ilk senesinden itibaren uğraştık, muhtelif zamanlarda muhtelif hükümetlerle antlaşma imzaladık. O anlaşmalarla malî kapitülasyonlar kalkacaktır. Fakat bütün devletlerin kabulü şartıyla diye birtakım hükümler konmuştur. Yani bütün Avrupa’nın fikrine girmiştir ki Türk hükümeti malî kapitülasyonları kabul etmiyor. Malî kapitülasyonların en mühim kısmı gümrük meselesidir ve yine Avrupa hükümetlerinin onayları üzerine gümrük tarifesi meydana getirmek üzere İngiltere’den bir müşavir, bir uzman getirip de Krafort namıyla bir İngiliz müşaviri vergi idaresine alındı ve elde mevcut bulunan tarifeyi bu zat yapmıştır ve uyutmuştur ve ne yazık ki bugün Fransızlarla bizim elimizde mevcut olan gümrük tarifesi için malî meseleden en çok aleyhimize çalışan Fransızlar, diğer meselelerde dahi İngilizlerin ayartmasına kapılarak kendi aleyhlerinde çalışmışlar ise, yine gümrük meselesinde de aynıyla kendi menfaatlerinin aleyhine çalışmışlardır. 

				Çünkü efendiler, Fransa’dan gelmekte olan emtia için kullanılan oranlar gayet hafiftir. İpekli kumaşların vesairenin gümrük resmi gayet ağır konmuştur. Bir taraftan o emtia teklif ettikleri şekilde Fransa’dan gelecek olan eşyanın da kıymeti biraz hafiflerse, İngiltere’den gelmekte olan emtianın, bilhassa kumaşların vereceği oran gayet hafiftir. Biz bu tarife ile daha beş sene yürümek istemeyiz. Çünkü daima aleyhimizdedir. Ne iç sanayimizi muhafaza edebiliriz, ne de gümrük vergisini diğer emtiaya oranla makul bir surette ıslah edebiliriz. Bugün Manchester’dan gelmekte olan iplik kumaşların kıymeti üzerinden hesap edersek aldığımız vergi yüzde iki buçuk, üçte on para eksiğe gelmektedir. Halbuki tarife usulünü kabul etmezden evvel biz ondan yüzde on bir vergi alıyorduk ve ipekli kumaşların vergisinde bizim dahili menfaatimiz vardır. Bunların vergisini artırmak bizim dahili sanayimiz için pek ehemmiyetlidir. Çünkü memleketimizde pamuk yetiştirmek ve pamuğu işleyerek kumaş yapmak imkânı vardır. Bunların yaptığı ipekli kumaşlara ne ihtiyacımız vardır ve ne de onu aynı burada çıkarmaya kabiliyetimiz vardır. Bu bakımdan tarifeyi böyle beş sene müddetle eski şekilde, onların koyduğu kayıt ve şart dahilinde idame ettirmek memleketin menfaatine aykırıdır. Dolayısıyla bu maddeyi de bendeniz gayet zararlı görüyorum. Onun için bendeniz diyorum ki, iktisadî meseleler ileriye ertelendiği gibi, bu gümrük meselesi de askıya alınan meseleler arasına girsin ve biz de orta yerde serbest olalım. İktisadî meselelerin neticelenmesi zarureti hasıl olursa herhalde burada konuşulmuş olan hükümlerin kabul edilmemesini fevkalade önemle dikkatinize arz ediyorum.

				REİS: On dakika teneffüs için oturumu tatil ediyorum.

				

				

				Üçüncü celse

				REİS: Reis Vekili Ali Fuat Paşa Hazretleri

				KÂTİPLER: Refik Bey (Konya), Mazhar Bey (İstanbul)

				

				

				REİS: Oturumu açıyorum. Buyurun Paşa Hazretleri.

				GAZİ MUSTAFA KEMAL PAŞA HAZRETLERİ (Ankara): Arkadaşlar, altı yedi günden beri malum olan mesele üzerinde Yüce Heyetinizce müzakere cereyan etmektedir. Çeşitli hatip arkadaşlar söz söylediler ve lüzumu kadar tenkit yapılmış olduğu kanaatindeyim. Bütün bu yorumlar ve açıklamalar ile söz konusu olan meselenin iyi ve fena yönleri bütün arkadaşlarca tamamıyla anlaşılmıştır.

				Bu bakımdan müzakerelerin bundan sonra uzamasında bir fayda olmadığı kanaatindeyim ve belki şu samimi muhitte, şu ve bu tarzda söylenen sözler harice ve bilhassa düşmanlarımıza başka bir surette aksedebilir. Dolayısıyla sakıncası olması daha çok muhtemeldir. Alınacak karara nazikçe uyulacağı kanaatiyle, müsaade buyurursanız, iki üç kelime arz edeceğim.

				Bildiğiniz gibi, Lozan Konferansı birçok zaman uzadıktan sonra İtilaf Devletleri delegasyonları, delegasyonumuza müzakerelerin özeti olmak itibarıyla birtakım şartlar ihtiva eden sulh projesi ismiyle bir şey vermişti. Elinizde bulunan ve tercümesi çok yanlış ve çok eksik olmakla beraber, bundan anlaşılan mana ve ruh şudur ki; böyle bir sulh projesini bizim için kabul etmek mümkün değildir. Çünkü doğrudan doğruya istiklalimizle uyuşmayan şartlar ihtiva etmektedir.

				Bu bakımdan tereddütsüz ittifakla hepimiz söyleriz ki, bu projeyi biz kabul edemeyiz, kesin surette reddederiz. Eğer İtilaf Devletleri bize projeyi kabul ettirmekte ısrarlı olurlarsa o halde milletimiz için, hükümet ve Meclisimiz için harp şekli zaruretinde tecelli etmiş olur. Yapılacak başka bir şey yoktur. Yani o zaman harp ederiz. Fakat bu son noktaya varmadan evvel mevcut ise diğer tedbirlere başvurarak mümkün olduğu kadar harpten kaçınmak ve hayati esaslarımızı mahfuz bulundurabilecek şartlar altında sulh yolunda çalışmayı tercih etmeyen hiçbir arkadaşınız yoktur.

				Müttefik devletlerin malum olan projesine mukabil delegasyonumuz bir mektup göndermişti ki ağızlarda dolaşan mukabil proje bu olsa gerektir. Bu mektubun muhteviyatı doğrudan doğruya İtilaf Devletleri projesini, muhteviyatını tenkit etmekten ve tarif etmekten ibarettir. Bu mektup usulü, diplomatik usulde her vakit yapılabilir ve yapılması uygun olan bir tarzdır. Usule başvurularak yapılmıştır. Mektubun muhteviyatı neticede, “Esasen uyuştuğumuz noktaları imza ederek sulh yapalım ve ikinci ve üçüncü derecede olan meseleleri başkaca mütalaa ederek buna nihayet verelim”den ibaret olup bundan başka ayrıca bir ilave daha yapılmıştır ki, o da, eğer İtilaf Devletleri bu teklifimizi kabul etmeyecek olurlarsa, teklifimiz hiç olmamış gibidir.

				İşte bu mektubun ardından, cümlenizce malum olduğu gibi, Lozan’da konferans müzakereleri kesilme şeklinde olmaksızın tatil şeklinde olarak her devletin delegasyonu memleketine gittiği gibi, bizim delegasyonumuz da buraya geldi. Delegasyon ki Heyet-i Vekile’ye karşı sorumludur. Delegasyonun fiil ve hareketlerinden ve ona talimat vermiş olmaktan tabii ki yüce huzurunuzda mesul olan da Heyet-i Vekile’dir. Heyet-i Vekile, delegasyonu enine boyuna dinledikten sonra yeni talimat vermek hususunda tereddüde sebep olan birtakım noktaların mevcudiyeti dolayısıyla Yüce Heyetinize geldi.

				Bu bakımdan sizden yeni bir görüş talep ediyor. Vaziyete hâkim olduktan sonra yeni bir yön talep ediyor. Bendenizce meselelerin her noktası anlaşıldıktan sonra yeni bir yön vermek lazımdır ve bu verilecek olan yönde bizim için çok mühim ve hayati olan Musul meselesinin geçici askıya alınmasını söz konusu etmemek ve fakat idarî, siyasî, malî ve iktisadî vesair meseledir. Millet ve memleketin hukukunu ve istiklalini tamam ve emin olarak temin etmek ve kurtarılan memleketlerimizin kesin surette tahliyesini esas şart telakki eylemek üzere Heyet-i Vekile’ye bir istikamet vermek uygun olur. Heyet-i Vekile bu istikamet dairesinde delegasyona özel talimat vererek sulh teşebbüslerine biraz daha devam edebilir.

				Arkadaşlar ben şahsen vicdanıma ve fikri kanaatime ve bütün düşünce ve incelemelerime dayanarak delegasyonumuza derim ki, delegasyonumuz kendisine verilen vazifeyi tamamen ve pek mükemmel bir surette yerine getirmiştir. Milletimizin ve Meclisimizin şerefini yükseltecek bir tarzda dünyaya tanıtmıştır ve başarılı da olmuştur. Bu bakımdan, eğer meseleyi güzelce neticelendirmek istiyorsak, bu delegasyon Yüce Heyetiniz tarafından dahi manen kuvvet verilerek mesaiye devam ettirilmek, lazımdır. Bu tarzda yapılacak hareketlerle henüz ümitli olabiliriz ki bir sulh safhasına dahil olmak mümkündür. Yalnız, hükümetten katiyen talep edilmek lazımdır ki, bu iş bir an evvel meydana çıkmalıdır. Yani sulh yapılacaksa bir an evvel yapılsın, olmayacaksa aldanmayalım. Askerî tedbirlerimizden geri kalmayalım. Yani işi çabuklaştırmasını ve hızlandırmasını da özel surette Heyet-i Vekile’den talep etmek lazımdır. Bazı arkadaşların imza ettiği bir önerge gördüm. Bu önerge esas itibarıyla şu anda söylediğim sözlere tekabül etmektedir. Ben de o arkadaşlarıma iştirak ederek o önergenin Yüce Heyetinizce kabul edilmesini memleket menfaati için, sulh için ve her şey için uygun görmekteyim. Aynı şeyi ben de arz ediyorum ve tekrar edeyim ki, böyle günlerce müzakere devam etmesinde her gün daha çok mahzurlar ortaya çıkmaktadır. Maruzatım bundan ibarettir. Herhalde çok müzakere ve münakaşadan iyi bir netice çıkmayacaktır. Müzakerenin kifayetiyle arz ettiğim önergenin kabulünü teklif ederim.

				HAKKI HAMİ BEY (Sinop): Paşa Hazretleri, delegasyon Lozan’dan ayrılırken bir teklif vermişlerdi. Önemi olmadığı söylenen bu teklife İtilaf Devletleri ret veyahut kabul cevabı vermiş midir?

				İSMET PAŞA (Başvekil)76 (Edirne): Bu tekliften sonra herkes ayrılıp gitmiştir ve kabul edilmemiştir.

				HAKKI HAMİ BEY (Sinop): Bildiğiniz gibi, bu teklif Lord Curzon’un hareketinden sonra yapılması itibarıyla tabii bunun kabul veya reddine dair bir cevap verilmedikçe henüz teklif nihayete ermiş değildir. Bendeniz tekrar hükümetten soruyorum; bu teklif üzerine, bu teklifinizi kabul ettik veya etmedik diye bir teklifte bulunmuşlar mıdır? Eğer bulunmamışlarsa hukuken bizim teklifi kabul ettikleri takdirde, hukuken geri dönmek imkânı yoktur. Bu itibarla meseleyi bendeniz sordum. Paşa Hazretleri’nin mütalaaları bendenizi tatmin edemez.

				GAZİ MUSTAFA KEMAL PAŞA (Ankara): Arkadaşlar delegasyonumuzun vermiş olduğu mektup ve bu mektubun ihtiva ettiği teklif, İtilaf Devletleri delegeleri tarafından fiilen kabul edilmemiştir. O anda kabul etmek niyetinde değillerdi ve o şartlarda, o günkü şartlarda kabul etmek istemiyorlardı. Çünkü kabul etmemekle, bizim delegasyonumuza karşı zorba bir vaziyet almakla bizim delegasyonumuzun derhal yalvarmaya başlayacağını zannediyorlardı. O kadar ki bizim delegelerimizin trene bindiği bir dakikada yaptıkları mahut projeyi kalemle beraber getirmişler, hâlâ imza etmeyecek misiniz, demişlerdir. Çünkü biliyorsunuz ki arkadaşlar, bu Avrupalılar öteden beri böyle delegasyonlar görmüşlerdir. Fakat bunu kabul etmemişlerdir. Kendi projelerinin imzasında, tekliflerinde inat etmişlerdir. Ne zaman ki bizim delegasyonumuz, ciddiyetle bırakıp buraya hareket etti. Ondan sonra vaziyetler anlaşıldı, tabii haberiniz olmuştur. Lord Curzon Londra’ya gittiği zaman izahat verdiğinde ve İsmet Paşa delegasyonumuzun vekâletinden bahsettiği zaman bütün arkadaşlarımız isyan ettiler ve bunu tenkit ettiler, düzelttiler ve dediler ki sulh olmuşken sen yapmadın da buraya geldin, dediler. Bu bakımdan ondan sonra şartlar az çok değişti ve delegasyonumuz buraya geldikten sonra baktılar ki belki Heyet-i Vekile yalvarır, belki şu olur, bu olur. Fakat bunu görmediler, bilakis görmüyorlar ki Meclisimiz sağlamdır ve gerektiği gibi hareket etmeye muktedirdir. Dolayısıyla ondan sonra biraz ümitler hasıl olmaya başladı, yani hukuk noktası kalmamıştır. Bu onlar için dayanak noktası değildir.

				İHSAN BEY (Cebelibereket): Paşa Hazretleri, Anadolu davasıyla alakadar olmayan ve Anadolu zihniyetinin malı olmayan delegasyonumuz şuradan buradan gelen müşavirlerin, bundan sonra delegasyona alınmayacağına hükümet bizi temin etsin.

				ŞÜKRÜ BEY (Bolu): Buna dair bir önerge vardır.

				GAZİ MUSTAFA KEMAL PAŞA (Devamla): Arkadaşlar, benim anladığıma göre şuradan buradan, açık söyleyeyim, ihtimal ki Cavid ve Hüseyin Beylere birtakım adamlar varmış, ben de şahsen sizinle hemfikir olarak delegasyonumuza ve işlerimize, ama hiçbir işimize karıştırılmaması taraftarıyım (Doğru sesleri) ve ümit ederim ki delegasyon bizim ile hemfikirdir.

				İSMET PAŞA (Başvekil) (Edirne): Arzu etmediğiniz müşavirleri beraber almayacağım,

				ZİYA HURŞİT BEY77 (Lâzistan): Hak ve hakikatten ayrılmayalım: Hüseyin Cahid ve Cavid Beyler gittiler, fakat bunlar kendi arzularıyla katılmamışlardır. Paşa Hazretleri çağırmıştır. Bu adamların bir kabahati yoktur.

				GAZİ MUSTAFA KEMAL PAŞA (Devamla): Cevap vereceğim. Hakikaten onlar kendiliğinden gitmemişlerdir. Başdelegemizin davet etmesinden dolayı hasıl olan mahzurdan belki başdelege sorumlu olmak lazım gelir. Yalnız müsaade buyurursanız arz edeyim, söz konusu olan mesele hayati meseledir. Maliye ve iktisadî mesele. Arkadaşlar bu hususu itiraf ederim ki zengin değiliz. Şimdi bizim için malum olan arkadaşlarımız vardır, onların kalp ve vicdanlarına, her şeylerine emniyet ve itimadımız vardır. Başdelege bunlarla, benim bildiğime göre emin olarak onlarla çok çalışmıştır. Fakat acaba dünyada çok bilgili tanınmış olan Cavid Bey veya bilmem ne bey için, acaba bir kere de bunlar dinlenmiş olsa idi mühim bir şey söylerlerdi denemez mi idi? (Çok doğru sesleri) İşte dünya kamuoyuna karşı bunları dikkate alarak; Canım Cavid Bey gibi bir adam var da neden istifade etmiyorsunuz? Bu hususta herkesin zihninde bir ukde bırakmamak için başdelege zannediyorum bunu yapmıştır. Zannetmeyiniz onlar bu işin üzerinde çok oynamıştır. Ellerine çok iş verilmiş. Bununla birlikte böyle olmakla beraber, ufak mahzurlar hasıl olmuştur. Belki çağırmaktan daha büyük mahzur ve daha büyük tereddüt hasıl olmuştur. Belki bu hareketle, o tereddüdümüz ortadan kalkmıştır. Bundan sonra bu gibi insanları içimize sokmakla meydana gelecek mahzurları bertaraf etmiş oluruz.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Bendenizin sualim başkadır. Fakat müşavirlerden bahis buyruldu. Cavid Bey hakkında bu vardır. Fakat uzun müddet... (İşitmiyoruz sesleri) sesim çıkmıyor. Uzun müddet hükümetimizin İstanbul temsilciliğini yerine getiren Hamit Bey hakkında bu sual geçerli olamaz. Bunlar bendenizce şahsi meseledir. Bu benim kanaatimdir. Belki doğru değildir. Fakat doğru bir şey olmadığına kaniyim. Efendim Paşa Hazretleri buyurdular ki, delegasyonumuz mukabil proje vermemiştir. Hükümet vermemiştir. Mektup vermemiştir. İsim meselesidir ve Hakkı Hami Bey de bir sual buyurdular, zannediyorum ki işin cereyan tarzı itibarıyla ufak bir unutkanlık vardır. Hakkı Hami Bey’in, Paşa Hazretleri’nin sordukları bu mektup veya mukabil proje İtilaf Devletleri temsilcileri ayrıldıktan sonra verilmiştir. Halbuki ayrıldıktan sonra verilmemiştir. Evvel verilmiştir.

				GAZİ MUSTAFA KEMAL PAŞA (Devamla): Aksini söylemediler.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Hayır, Hakkı Hami Bey ayrıldıktan sonra verilmiştir dediler, aksini söylediler. Halbuki evvel verilmiştir ve anlaşılmayan mesele, sırf kapitülasyonlar ve malî meseleden ibarettir. Maalesef Musul ve Karaağaç için bizim tekliflerimizi kabul etmişlerdir. Tabii bir imza yoktur. Yalnız itiraz edilen nokta kapitülasyon, adlî kapitülasyonlar, maliye ve iktisadîye meselesidir. Hatta demin ismi geçen bir vatandaşın açık olarak –hatta ifşaat olarak– diyeceğim, Lord Curzon’a hareketinden biraz evvel adlî kapitülasyonlar da kabul edilmiştir, demiştir. Bu bakımdan bir emrivaki vardır. Bir arkadaşımız buyurdular ki, delegasyonumuz mukabil proje veya mektup derseniz mektup vermişlerdir ve bugün ara verme yoktur diyor. Paşa Hazretleri ara verme fiilen vardır. Müzakereyi fiilen bugün açmak için Musul’un geçici olarak askıya alınması ve Karaağaç’ın bırakılması, yani bu bedeli ilk emirde yapmadıkça müzakere açmanın imkânı yoktur, Heyet-i Vekile ve delegasyon için. Dolayısıyla orta yerde bir hakikat vardır. Mukabil proje vardır ve delegasyonumuz da bunu vermekle, benim kanaatimce, veçhesini Yüce Meclis’ten alan hükümetin talimatından hariç bir vazifede bulunmuşlardır. Çünkü Heyet-i Vekile Reisi son almış olduğu telgrafta arz etmişti ki, verdiğim talimat, bir beyanname neşriyle ve ara verme kelimesi telaffuz etmeksizin geri dönmeleri emrini verdiklerini burada söylediler. Müzakerenin cereyan tarzı itibarıyla ve Hakkı Hami Bey’in buyurduğu ve Paşa Hazretleri’nin o ifade tarzına göre vermiş oldukları cevap şeklinde değildir. Bendenizin aklımda kalan şekil bu şekildir.

				GAZİ MUSTAFA KEMAL PAŞA (Devamla): O sizin ifadenize göredir. Yani ben diyeceğim ki doğru değildir.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Şahit genel kuruldur.

				GAZİ MUSTAFA KEMAL PAŞA (Devamla): Yani siz bir meseleyi kendi hayallerinize göre düşünüyor, şekil veriyor, hüküm veriyorsunuz ve öyledir diyorsunuz. Öyle değildir beyefendi hazretleri. Bakınız bir defa İngilizler delegasyonun teklifi yüzünden Musul teklifini kabul etmiş değildirler. Bildiğiniz gibi, Musul meselesi doğrudan doğruya onların tekliflerinin metninde bir satır ile ifade olunmuştur. İngilizler diyorlar ki, bu metin muallakta kalsın. Bunu Curzon söylüyor. Bir defa o heyetin kararı değildir. Burada olduğu gibi kalacaktır. Fakat ben Cemiyet-i Akvam’a bir mektup yazarım, belki biraz ertelerler. Bu bakımdan, bu kabul etmek demek midir? Kabul etmek değildir. Çünkü delegasyonumuzun teklifi bu değildir.

				İkincisi, beyefendi diyor ki, delegasyon, Heyet-i Vekile’nin vermiş olduğu talimatın aksine hareket etti veyahut dahilinde hareket etti. Bunu söyleyecek siz değil, Heyet-i Vekile’dir. Bunu en çok iddia etmek vaziyetinde bulunan zatıâliniz değil, Heyet-i Vekile’dir.

				HULUSİ BEY (Karahisar-ı Sahib): Bütün Meclis’tir Paşam, zabıtlara geçmiştir.

				MUSTAFA KEMAL PAŞA (Devamla): O zaman ben burada değildim. Bildiğime göre, Heyet-i Vekile Reisi o tarihte gelmiş, vaziyeti Yüce Heyetinize izah etmiştir. Şöyledir, böyledir. Buna göre siz ne yaparsınız? Efendiler, siz de pek makul olarak düşünmüşsünüzdür ki yapılacak iş bir beyanname neşriyle dönmektir. Evet, böyle olunca yapılacak iş döner gelir ve harp hali avdet eder. Ancak sizin bu şartlarınızın gönderilmesine kadar geçen günler içinde vaziyet ve şartlar değişmiştir. Bu iki şarta göre delegasyon reisi, Heyet-i Vekile’den iki talimat istemiştir. Fakat o talebin gelmesi ve yeni talimatın gönderilmesi için zaman kalmamıştır ve konferans da bildiğimiz vaziyet olmuştur. Eğer sizin dediğiniz gibi olsa idi; o zaman delegasyonu cezalandırmanız lazım gelirdi. Sebepsiz yere harbe mi götürsün, bunu mu istiyorsunuz? Delegasyonumuzu makul ve akıl ve feraset dahilinde hareket ettiğinden dolayı, müzakereleri kesmediğinden dolayı ve memleketi harbe sürüklemediğinden dolayı mı tenkit edeceğiz? Böyle mi memleketi idare edeceğiz Ali Beyefendi?

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Söyleyeceğim.

				GAZİ MUSTAFA KEMAL PAŞA (Devamla): Bir haftadır söylüyorsunuz, memlekete zarar veriyorsunuz. (Gürültüler)

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Kimseyi ithama hakkınız yoktur. (Gürültüler)

				HAKKI HAMİ BEY (Sinop): İstirham ederiz, Meclis’te emniyet yoksa söyleyiniz. Meclis’te emniyet yok mudur?

				ALİ RIZA BEY (Kars): Bütün Meclis Paşa’nın avukatıdır. Size ne oluyor?

				REİS: Meclis her vakit emniyeti muhafaza eder. Rica ederim susunuz, oturunuz.

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Şahsi emniyet kaybolmuş mudur?

				REİS: Efendim, kim şahsi emniyet diyor? Rica ederim yerlerinize oturunuz.

				ZİYA HURŞİT BEY (Lâzistan): Sonuna kadar söyleyeceğiz, katiyen kimse sözümüzü kesemez. Usul hakkında söz istiyorum.

				REİS: Usul hakkında söz yoktur. Söz Haydar Bey’indir.

				ZİYA HURŞİT BEY (Lâzistan): Usul hakkında söz istiyorum.

				REİS: Oturunuz. Usul hakkında söz yoktur.

				ZİYA HURŞİT BEY (Lâzistan): Yalnız Paşa Hazretleri herkes söylediği sözün vatana hizmet olup olmadığını kendisi bilir. Hiç kimseden ders almaya ihtiyacı yoktur.

				REİS: Rica ederim, hem diyorsunuz ki emniyet yok, hem de gürültü yapıyorsunuz.

				HAYDAR BEY (Van): Necati Bey arkadaşımız bir önerge vermişler ve demişler ki arkadaşların çoğu aynı şeyi söylüyorlar. Eğer arkadaşlar aynı şeyi tekrar edecek olursa bitmez. Bu bakımdan söylenmeyecek sözler üzerine söylenecek olursa mesele daha kolay neticelenmiş olur.

				Arkadaşlarım, birçok nokta üzerinde herkes kendi fikrine göre söz söyledi, herkesin içtihadı muhteremdir. Bundan bir netice çıkardım. Musul’dan başka söyleyecek söz bulamıyorum. Bendenize söyleyecek söz kalmadı. (Çok var sesleri) Yani ben kendi kanaatimi söylüyorum. Başkasının hayatına ait söz söylemiyorum. Genel meseleler hakkında söylemek istediklerimi arkadaşlar söylediler. Tekrarı faydasız olur. Hangi arkadaşlar hangi şeyi söylemişti demek de faydasız olur. Yalnız Musul hakkında arkadaşların hiçbirisi bendenizin anlatmak istediğim meseleyi söylememiş olduğu için yalınız bu mesele hakkında söz söyleyeceğim.

				Muhterem arkadaşlar, müstemlekelerinde yüz milyonlarca Müslüman bulunan İngiltere İslam’ın birliğinden korkmaktadır. Ve meselenin en büyük ehemmiyetine göre düşünmekte ve münasip surette çalışmakta kusur etmemiştir ve etmeyecektir. İngiltere’nin düşündüğü ve asırlardan beri tatbik ettiği şeylerin arasında en mühimi ve bizi en ziyade alakadar edeni, yeryüzünde İslam’a dayanak olacak ve istiklallerine vesile olacak kuvvetli bir İslam devleti bırakmamaya kararlı olmasıdır. Bu kararın verildiği gün bunun yegâne hedefi olan Türkleri mahvetmek fikri, münakaşadan uzaktır. 

				Bu özetten kolaylıkla anlaşılır ki, İngiltere kayıtsız şartsız bizim mahvımıza karar vermiştir. Asırlardır hakkımızda takip ettiği siyaset bütün fecaatiyle bunu bize anlatmak icap eder kanaatindeyim. Harb-i Umumi’de mensup olduğumuz merkez devletler mağlup olunca İngiliz asırlık planını tatbik etmek için şeytani tedbirler aldı. Mütareke’nin yazısı kurumadan hükümlerini ortadan kaldırmak ve memleketin her tarafının hayatını kurutacak surette hükümler yapmaya başladı ve memleketi istila etti. Milletimizin nefes alma hakkını ve hayat hakkını ortadan kaldırmaya çalıştı ve millet ölümü gördü. Bu ölümden kurtulmanın mümkün olmadığını anladı. O halde İngilizlerin melanet vasıtaları olan Ermeni’nin ve Rum’un zulmü altında aşağılanarak ölmekten ise ecdadından miras kalan azimle bu mübarek toprağı kanıyla bir defa daha sulamaya karar verdi ve harekete geldi. Cenabı Hakk’ın yardımı, milletin kuvvet ve azmi imdada yetişti. Büyük zafere bizi ulaştırdı. Efendiler, zaferimiz İngilizleri sarstı, fakat meyus etmedi. İngiliz yine entrikasını tatbikte devam etti. İngiliz için tehlike Batı’dan ziyade Doğu’dan doğar. O Doğu ki sinesinde beslediği yüz milyonlarca Türk ve İslam kurtarıcılarını, dünyevî ve ahret saadetlerini, bizim elimizle, bizim vasıtamızla, İngiliz’in kahrında beklemektedir. Bu bakımdan bunun bütün melanetini Doğu’ya tevcih eti. Doğu’da çalışıyor ve Doğu’da çalışacaktır. Arkadaşlar benim kanaatime göre Türk ve İngiliz’in istikbale ait planlarının ve ümitlerinin mücadele sahası bugün Musul’a taşınmıştır. Musul meselesi bence bu kadar mühimdir. Daha sonra vereceğim izahat ve iddialarımı ispat edecektir.

				Şimdi efendiler analizlerime girmezden evvel müsaadenizle Musul’un ne olduğunu özetle anlatacağım. Ondan sonra bizi İslam âleminden ayırmak için İngiliz’in o havalide nasıl çalıştığı ve neler temin etmek istediğini bir iki misal ile de arz edeceğim. Musul meselesini askıya alalım mı almayalım mı meselesinde ise bir harf bile söylemeyeceğim. Çünkü vereceğim ve vereceğiniz karar izahatsız kendiliğinden ortaya çıkacaktır kanaatindeyim. 

				Bendeniz coğrafya okuduğum zaman şu kanaati hasıl etmiştim ki Musul vilayeti Arap vilayetidir. Küçüklüğümde Musul’a gittim ve bu kanaatim kuvvetlendi. Fakat küçük yaşta idim. Haricinde gezmemiştim ve biliyordum. Fakat valiliğimde ve kumandanlığım zamanında yaptığım incelemeler esnasında Musul’ un her tarafını gezdim. Elde eylediğim netice şudur: İnsanlık tarihinin başlangıcından itibaren Musul’da ve Musul üzerinde hükmetmiş olan hükümetlerin Arap ve Türk unsurlarına oranı yirmide üç buçuktur. Musul’da evvelce kısmen Asuriler ve kısmen de Keldaniler saltanat sürmüşlerdir. Ve bunlar Sami ırkındandır. Fakat bu nokta daimi surette istilacı kavimlerin ayakları altında bulunduğundan o kadar karışmışlardır ki lisanlarına Sami olmayan harfler ve kelimeler dahil olmuştur ve lehçeleri değişmiştir. Burada Arap olarak, sırf Arap olarak üç hükümete tesadüf ederiz: Beni Afir, Beni Hazdan, Beni Mendan ve yarım Arap dediğim Abbasi halifeleridir. Abbasi halifelerinin birçokları Türk kumandanlarının tesirine tabi kalmışlardır. O zamandan beri Türkler Musul’da bulunmuştur.

				Türklerin teşkil etmiş olduğu hükümetlere gelince: Musul muhitinde saltanat icra eden hükümetler bir kere Türk hükümetlerinden Atabekân var. Bunlar Atabekân Türkü’dür. Atabekân Musul ve Sencar, Atabekân Zengiye ve Füruu Atabekiye’dir. Sonra İlhaniler vardır. Celaeriler var. Akkoyunlular, Karakoyunlular vardır. Düşmanlar bizim gibi bir hükümet elinde bir arada yaşamaya çalışan Kürt kavmini karıştırmaya çalışmıştı. Kürt Mustafa’yı da o taraflara getirdi; Faysal’a mektuplar yazdırdı. Fakat Kürt köylüsü anlamıştı ki yine bütün bu dalavereler, Ermenileri yine esas vatanlarına iade edip iskân ettirmek, bunların kuvvetiyle kendilerini Ermenilere esir etmekti. Maksadın bu olduğunu anlayınca, kapılmadılar. Simko’nun İranlılar karşısında mağlubiyeti üzerine güneye indi. Son zamanlarda Simko onlara iltihak etti. Seyyit Taha’nın bilhassa bazı aşiretler üzerinde nüfuzu bugün de mevcuttur. Simko’nun cesareti birçok adam çekebilir ve aynı zamanda Sultan Mahmud’a iltihak etmekle onun kuvvetleriyle de işbirliği yaparlarsa, evvelce Kürtler Sultan Mahmud’a yanaşmıyor ve iltihak etmiyordu. Çünkü adi bir İngiliz zabiti başına koymuş ve esir gibi kullanıyordu. Fakat bu memleket hakkında iddiaları ve baskıları kaldıracak, imtiyaz verecek, destekte bulunacak, bize yoldaşlık edecek ve birtakım zavallıları, bize yardım edenleri ezecektir ve bunlar vasıtasıyla ta içlerimize kadar nüfuz etmeye çalışacaktır. 

				Bütün bunlar Dahiliye Vekâleti’nde, Jandarma Dairesi’nde ve Harbiye Vekâleti’nde bulunan dosyalarla sabittir. Tabiidir ki bunları anlatması uzun sürer, kapalı geçeceğim. Bendeniz bu kürsüye hiçbir kimseyi tenkit etmek için çıkmadım. Herkesin şahsı muhteremdir. Bilhassa torunlarımıza misal ve iftihar vesilesi olmak üzere devredeceğimiz muhterem simalar var. Gerek delegasyonda, gerek Heyet-i Vekile’de. Dolayısıyla bunların ne şahıslarını ve ne de kendilerini tenkit etmek istemem ve etmem ve onlar öyle yorumlamışlar ve diyorlar ki Musul meselesinin kesin surette hallini bir seneye erteleyecek olursak kazanırız. 

				Bendeniz diyorum ki, İngiliz bizimle İslam âlemi arasında, Kürtlük arasında bir geçici hükümet teşkil etmek için çalışıyor. Hatta Hüseyin Avni Bey demişlerdi ki, hudut Erzurum olur. Eğer orada tatbik ettiğimiz usul, orada tatbik edilecek olursa hudut Sivas olur. Çünkü efendiler Abdülmecid devrinde de, Meşrutiyet zamanında da şimdi de Doğu vilayetlerine ora ahalisini tatmin edecek memurlar göndermedik. (Bravo sesleri) Bunun için delil arayacak olursanız arz edeyim ki, gerek beyanatı ve gerekse Musul’a yine birtakım vatansızlardan İngilizlerin teşkil ettikleri hükümette birtakım vatansızların beyanatı da Kars’a kadar gitmiş ve bu resmen sabittir.

				NUSRET EFENDİ (Erzurum): Kızılbaşlıktan da bahset.

				HAYDAR BEY (Devamla): Bazılarının canlarını sıktım. Onun için fazla söylemeyeceğim. (Devam sesleri) Benim içtihadım şudur. Musul’u İngilizlere bırakmakla İngiliz ne edecek? İngiliz büyük servet kaynağından mahrum kalacak. Aynı zamanda Irak’ın güneyinden de istifade edemeyecek ve aynı zamanda, idaresinde kalacak olan Kürt milletinin tayin ettiği, fakat bazı aşiretlerin üzerine nüfuz yaptığı şahıslara para ve silah vermek suretiyle aşiretlerin içerisine ayrılık sokamayacaktır. Bugün tarihî bağlarla uyumlu olarak ve malî ve siyasî prensiplerle müştereken yaşadığımız, diğerimizden ayrılmaz iki kardeş gibi yaşadığımız Kürtlerle aramıza siyasî rekabet sokacaktır. (Bravo sesleri) Ve eğer şimdiden hiç olmazsa ekseriyeti Kürt ve Türk teşkil eden on yedi kazanın on altısı elimizde bulunacak olursa ve yanında bulunan ve külliyetli parası bulunan İngilizlerin çalışması ile bizimkini mukayese etmek istemiyorum. Siz mukayese ediniz. Hangisi daha ısrarlı, hangisi daha az ısrarlı olacaktır. Siz hesap edin. Ben öyle zannediyorum ki, pek çok kargaşa çıkartacaktır. Gerek Heyet-i Vekile’nin ve gerek delegasyonun içtihatlarına hürmet ederim. Fakat ben diyorum ki, benim içtihadım menfaatimizi temin itibarıyla daha verimli olacaktır. Çünkü Amerika hâkimlerinden birisi “Yarın da bir gündür” demiştir. Yarını adam sende, yarın da Allah kerimdir demekle geçeriz. Halbuki biz idare usulümüzde uygulamışız. Arkadaşlarımı bezdirdiğimi görüyorum, bunun için sözümü kısa keseceğim.

				Delegasyonumuzun çalışmalarını takdirle ve iyi niyetlerini teslim ile beraber, bu farklı düşünceleri de dikkate almaları gerek. Kendileri olsun ve gerek başka arkadaşları olsun konferansa gittikleri vakit de bunu dikkate alarak müdafaa buyurmalarını rica ederim. (Müzakere kâfi sesleri)

				REİS: Efendim müzakerenin kifayetine dair önerge var. (Hayır hayır sesleri, gürültüler) Efendim müzakerenin kifayetini kabul edenler lütfen el kaldırsın... Müzakerenin kifayeti kabul edilmiştir efendim.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Müsaade buyurun kifayet aleyhinde söyleyeceğim.

				SIRRI BEY (İzmit): Reis Paşa Hazretleri, zatıâliniz kifayet önergesini ele alamayacağınızı söylemiştiniz. Şimdi nasıl oluyor da reye koyuyorsunuz? Bugün arada ne fark vardır?

				REİS: Efendim Yüce Meclis hakemdir. Bugün büyük çoğunluk ile müzakerenin kifayetini kabul ettiniz. Bendeniz Yüce Heyetinize arz ettim.

				BASRİ BEY (Karesi): Daha evvel söz söyleyeceğimi arz etmiştim.

				REİS: İstemediniz efendim, gürültü yaptınız. Reye koyduktan sonra istediniz. (Reye konulduktan sonra olmaz sesleri, gürültüler)

				BASRİ BEY (Karesi): Efendim reye konulmadan evvel mesele bütün Türkiye’nin hayatıyla ilgili en tarihî ve en muazzam bir meseledir. Eğer Meclis Yüce Heyetinden bazı zevat söyler de büyük kısmı söylemezse tarih buna susmaz, herkesin söylemesi lazımdır. Yalnız herkesin daha kısa söylemesi söz konusu olabilir. Fakat efendiler benim memleketim hakkında birçok söyleyeceğim sözler vardır. Bunu arz ediyorum. Müzakere kâfi değildir (Gürültüler) ve bunu söylemeyecek olursak vazifemizi yerine getirmemiş oluruz.

				REİS: Efendim, müzakerenin kifayetini bir daha oylarınıza takdim ediyorum. Müzakerenin kifayetini kabul edenler el kaldırsın... (Kabul sesleri) Büyük çoğunluk ile kabul edilmiştir. Hiçbir tereddüt yoktur. (Şimdi belli olur çoğunluğun olup olmadığı sesleri)

				REİS: Efendim şimdi önergeleri okuyorum.

				

				Başkanlık Makamına,

				İtilaf Devletleri’nin Lozan Konferansı neticesi olarak delegasyonumuza verdikleri antlaşma projesi istiklalimizi aykırı şartlar ihtiva ettiğinden kabule değer değildir. İtilaf Devletleri bu projenin kabulünde ısrar ettikleri halde tekliflerini katiyen reddederiz. Bu takdirde harp milletimiz için zaruri olur.

				

				HULUSİ BEY (Karahisar-ı Sahib): Gördünüz mü kim istiyormuş harbi? (Gürültüler)

				REİS: Rica ederim, yapmayalım efendiler. Sükûtunuzu muhafaza ediniz. Önergenin okunmasına devam ediyoruz.

				

				Pek mühim ve hayati olan Musul meselesinin hallini geçici olarak ertelemek ve Avrupa hudutlarımızı tespit etmek için delegasyonumuzun ve Heyet-i Vekilemizin yaptıkları açıklamaları dinledik. Malî ve iktisadî ve idarî meselelerde memleket ve milletimizin hayatiyet hukukunun ve istiklalinin tam ve emin olarak elde etmek esası dahilinde sulh teşebbüslerine devam olunmasını ve Heyet-i Vekile’nin delegasyona zikredilen esasa göre vazife ve talimat vermesini teklif ediyoruz.

				Bütün memleketlerimizin süratle tahliyesi kesin şarttır. Ancak neticenin her ne olacaksa bir an evvel gösterilmesini bekleriz. 
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				REİS: Şimdi efendim, Sivas Vâsıf Bey ve altmış arkadaşının önergesi var, onu okuyoruz.

				

				Başkanlık Makamına, 

				Anadolu millî hareketi, hayat ve istiklalimize karşı tertip edilen suikast karşılığında meydana gelmiş ve bütün amaçları ve millet kuvvetlerini, hayat ve istiklali temin etmek noktası etrafında toplamıştır. Gerek Misak-ı Millî’nin, gerek bütün mücadelelerin toplandığı esas hayat ve istiklal hakkından ibarettir.

				Tetkik olunan projenin şu veya bu noktası için sebat ve müsaade göstermek yolundaki fikirler, münakaşalar talep edilen neticeye vasıl olamaz. Çünkü esas maksadı temin etmekte veya etmemekte bulunması yönünden proje bir bütün teşkil etmektedir. Müzakerelerin cereyan tarzı ve projenin ihtiva eylediği hükümlerin mahiyeti şartların başlangıç dairesinde tayin edilebileceğinden aşağıdaki maddelerin dikkate alınmasını teklif eyleriz.

				1. İstanbul’un ve Trakya’nın tasavvur edilen vaziyeti Türkiye’nin Avrupa kıtasından kaybolmasını ve beynelmilel bir himaye ve usule tabi olarak tayin edilen esaslar dairesinde birer müstakil içtimai heyet haline dönüşen ekalliyetlerle ikamet şartları dahilinde ortaya çıkacak ecnebilerin vaziyetleri devletimizin birliğini, kültürümüzün hayatiyetini ihlal ve memleketin kolonize edilmesinin teminini ve malî ve iktisadî meseleler, devleti bir kesin iflasa ve gelişmeden ebedi mahrumiyete doğru sürüklemeyi amaçlamayı temin ediyor.

				2. Delegasyonumuz tarafından hayat ve istiklal hakkımızın prensiplerine ait Lozan’da ortaya konulan uzun ve ısrarlı savunmalar tam prensip halinde belirmişken hükümetin, Yüce Meclis’in onayını gerektiren talimatın aksine olarak birdenbire artık cihan nazarında ortaya çıkmış olan bütün o prensiplerden vazgeçilmiş görünmesi adı geçen heyetin delege sıfatıyla bir resmi mevkii kalmamıştır.

				3. Müttefik tebaasının zararlarına ait tazminat ve tamirat tamamen ve nakden kabul ve yerine getirildiği halde Yunanlıların en mamur vatan kısımlarını bir harabeye çevirdikleri ve yüz binlerce insanı maişet ve hayat sebeplerinden mahrum eyledikleri ve maddi zarar ve ziyanın milyarları geçtiği resmen tahakkuk ettiği halde pek haklı ve meşru olan tamirat talebimizin bir esas metin ve emine bağlanmayarak havada bırakılmış olması ve bütün medeni dünyaca kabul edilmiş olan meşru tamirat hakkından mahrum bırakılmamız hem gelecekteki iktisadî gelişmemizi ve maliyemizi ve hem de ödemeye kararlı bulunduğumuz ağır borçlarımızın ödenme imkânını tehlikeye sokacak ve netice olarak mutlak malî ve iktisadî esaretimize sebep olacağından kabule değer olmayıp bu hakkımızın mutlaka teslimle kabul ve beynelmilel maddi teminata bağlanmasını talebe haklıyız. Aynı zamanda borçlarımızın ve genel vaziyetimizin tahammül edilebilir mutedil bir ödeme usulüne ve mümkün mertebe ertelenme yönüne özel önem ile mesai harcanmasını pek temenniye değer buluruz. 

				4. Sulhun taşıdığı önem ve fayda inkâr edilemez ve buna bir an evvel ulaşmak cümlemizce nihayetsiz talep ve elzem olduğundan hükümetin hayat ve istiklal hakkımızı temin esas ve gayesiyle yeni mesai harcaması hususunda Yüce Meclis’in desteğine dayanabileceği şüpheden uzaktır. Fakat hayat ve istiklal hakkımızın kefalet ve esaslar temin edilmeden fedakârlıklardan bahsetmek doğru olmayacağı gibi, esaslara ait herhangi bir meselenin de boşlukta bırakılması asla faydalı değildir.

				4 Mart 1339 

				

				

				[image: 23.jpg]

				

				Başkanlık Makamına,

				Günlerden beri müzakere mevkiinde bulunan proje ve hükümetimizin mukabil teklifi tamamen netleşmiştir. Bundan anlaşıldığına göre sulh esaslarında bazı mühim mesele boşlukta bırakılmaktadır. Musul meselesi, iktisadî mesele, malî mesele bu kabildendir. Kamuoyunu tatmin etmek için teminine çalışılan sulhun bu mahiyette milleti tatmin edecek bir sulh olup olmayacağı tamamıyla haklı bir sorudur. Bu şekilde bir sulh imzalanması halinde ordu terhis edilecek midir? Terhis edilecekse bugünkü kudret ve kuvvetimizle hal ve temin edemediğimiz Musul ve güney hududu ve benzeri boşluktaki mesele daha sonra daha hafif bir vaziyette iyilikle halli imkânı ne yönden tasavvur edilmektedir? Boşlukta duran meselelerin halline kadar ordu terhis edilmeyecekse böyle bir sulhun imzalanmasında ne gibi bir mana ve memleket için fayda tasavvur edilmektedir? Bu halde kesin sulha kadar İstanbul’un kaderi ne olacaktır? Ecnebi müdahaleler şimdiki gibi devam edip gidecek midir? Öyle ise ve maksat milleti alıştırmak ve yalnız geçici bir zaman için oyalayarak vatan parçalarından bir kısmını terk etmek ve malî ve iktisadî bağımsızlığını anlamsız bırakmak ise hükümet bu konudaki fikrini dayandırdığı Millet Meclisi’ne alenen söylemek zaruretinde ve tekliflerini mantığa dayandırmak mecburiyetindedir. Boşlukta kalan meselelerin tamamı, kesin surette halledilmeksizin imzalanacak herhangi bir sulh milleti, sonu belirsiz bir geleceğe sevk etmekten başka bir mana taşımadığı için kabul edilmesi mümkün değildir. Bu itibarla sulh meselesinden hiçbirisinin askıya alınması veya tehiri gibi milletin zararına dair bir ek kayıt olmaksızın şeref ve millî istiklal ile uygun kesin ve nihai bir sulhu imzalamak şartıyla sulh müzakerelerine devam edilmek üzere keyfiyetin hükümete bildirilmesini ve işbu teklifin isim okunarak reye konulmasını teklif ederiz.
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				Başkanlık Makamına,

				Musul Misak-ı Millî dahilinde vatanın ayrılmaz bir parçası olduğu halde bir sene zarfında müzakerelerle hallolunmazsa Cemiyet-i Akvam’a götürülerek orada verilecek karara tabi olacağı gibi bir fikri Hariciye Vekâleti açıkça söyledi. Cemiyet-i Akvam İngiliz mahiyetinden gayrı bir şey olmadığı konusunda ortak fikir olduğuna göre, herhalde aleyhimize peşin hüküm vereceği pek aşikârdır. Şu halde Musul’un şimdiden kaybı açık bir hakikat olduğu tabii ve bu takdirde “vilayatı sitte” namını bir vakit taşıyan malum altı vilayetin dahi vaziyeti karışık bir hal kazanacağı da pek açıktır. Bu durumda, buralarına hacet ve doğu bölgesi itibarıyla büyük önem taşıyan Musul’un her türlü tertibat ve aldatmaya merkez kılınmasına imkân kalmamak üzere İngiliz Kara Kuvvetleri’nin tahliyesiyle bir geçici millî idare tesis ve her suretle harici nüfuzdan tecrit edildikten sonra bir sene zarfında seçime müracaat suretiyle halli gibi sulh meselesinin temininde önem taşıyacak bir geçici çare bulunmasını teklif eylerim.

				Muş Ahmet Hamdi

				

				

				Başkanlık Makamına,

				Suriye hududunun düzeltilmesi için hükümetin teklif edeceği projeye icap eden madde ve hükümlerin eklenmesi ve bunun için azami surette ısrar ve müdafaada bulunulmasının delegasyona katiyen emir ve tebliği, aksi halde ileride bu husus için müzakere hakkı mahfuz kalmak üzere sulh projesinde Müttefiklerin teklif ettikleri gibi madde kayıt ve ithal edilmeyerek muallakta bırakılmasını teklif ederim.

				Mardin İbrahim

				

				

				Başkanlık Makamına,

				İtilaf Devletleri tarafından delegelerimize verilen sulh projesi ve delegasyonumuzca buna karşılık olarak araştırma maksadıyla verilen on iki maddelik proje tarafımızdan enine boyuna tetkik edilmiş ise de, meselenin içyüzüne dair bilgi edinilememiştir. Yalnız bütün halkça bir prensip ve bir akide haline gelen istiklal ve vatanın kurtuluşu ile Misak-ı Millî’nin muhafazası gibi temel esasların temini hiçbir şekilde projelerden ve bu projeleri tefsir ve tevile mecbur kalan ilgililerin tafsilatlı beyanatından anlaşılamadığından, ihtimali uzak gözüken sulhun imzası için temel esaslardan hiçbir suretle fedakârlık yapamayacağımızı, maksat ve gayenin sağlanması için, başlangıçta olduğu gibi, birlik ve beraberlik içinde Allah’ın yardımıyla bir ikinci Sevr imzasından kaçınacağımızın verilen sulh projesine cevap olarak bildirilmesini teklif eylerim. 

				6 Mart 1339

				Lâzistan Mehmet Necati

				

				Başkanlık Makamına,

				Müzakere kâfidir.

				Hükümetçe verilen izahata nazaran henüz ne Heyet-i Vekile ve ne de delegasyon vazifelerini tamamlamamışlardır. Bu bakımdan Misak-ı Millî dairesinde memleketimize siyasî ve adlî ve malî ve iktisadî istiklali temin etmek üzere kendi sorumlulukları altında sulh müzakerelerine mesailerine devam etmelerine izin verilmesini teklif ederim.

				27 Şubat 1339 

				Burdur İsmail Suphi Soysallıoğlu

				

				

				Başkanlık Makamına,

				Delegasyonumuza İstanbul’dan müşavir sıfatıyla dahil ettirilen malum şahıslar, Millî Mücadele’nin başlangıcındaki büyüklük ve kudreti takdir edememiş ve yeni Türkiye devletinin her türlü projelerden azade bir istiklal maksadını hedeflediğini ve millî hâkimiyetin teşekkülünü zihnine sığdıramamış oldukları Lozan’daki hareketleriyle anlaşılmıştır. İkinci davet ve toplantıda bunların kesinlikle dahil ettirilmemesi ve icap ediyorsa bu gibi zevatın Yüce Meclis’ten seçilmesi lüzumunu bilhassa malî, iktisadî, istiklalimiz için vicdanen kani bulunduğumdan Yüce Heyet’in bu noktayı önceki önergelere bir teklif olmak üzere karar altına alınmasını teklif eyleriz. 

				6 Mart 1339

				Bolu Şükrü

				Elâziz Hüseyin

				

				

				OSMAN BEY (Lâzistan): Bu önerge konu haricinde bir meseledir.

				MUSTAFA BEY (Karahisar-ı Şarkî): Reis Paşa, bendenizin önergem niçin okunmuyor?

				REİS: Efendim sizin önergenizi konuyla ilgili görmedim.

				MUSTAFA BEY (Karahisar-ı Şarkî): Efendim bu sorumluluğa dairdir.

				

				Başkanlık Makamına,

				Misak-ı Millî haricinde müzakereye yetkimiz olmadığından keyfiyetin milletin oyuna arzını teklif ederim.

				İzmit

				Sırrı

				

				(Bravo sesleri, alkışlar)

				

				Başkanlık Makamına,

				Fransızlarla daha sonra halledilmek üzere Suriye ile olan güney sınırlarımızın mukabil proje haricinde bırakılmasını teklif eyleriz.
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				Başkanlık Makamına,

				Karantina işlerinin beynelmilel mahiyeti hasebiyle vakit ve zamanla bu vazifeyi görecek bir millî idare tesisi hakkında müdafaaların Rıza Nur Bey’in siyasî manevraları ile suya düşmüş idi. Lozan Konferansı’ndan sonra Müttefiklerce tanzim edilip elimize verilen projenin 129 ve 130, 131, 132, 133. maddeleri yani sıhhiye meselesi hakkındaki bilumum maddelerin her biri ayrı ayrı vatanımıza kapitülasyon getiren maddelerdir. Rıza Nur Bey’in dünkü ifadeleri de bu hakikati teyit ediyor. Sıhhiye meselesi hakkında aşağıdaki ifadelerimin dikkate alınmasını ve delegasyona verilmesini teklif ederim. 

				3 Mart 1339

				Bursa Operatör Emin

				

				

				1. Dünyanın mühim bir geçidi olmak itibarıyla İstanbul’da bir karantina idaresinin yahut bu vazifeyi görecek herhangi isimde bir sıhhiye idaresinin tesisi zaruridir. Ancak her ne şekil ve surette olursa olsun idarî veya fennî hiçbir ecnebi kontrolü kabul edemeyiz. Bu bakımdan üç ecnebi tabibin Türk memuru olarak kabulüne ihtiyaç yok ise de ben bunda da taraftarlık göstermek istemiyorum. Şu şartla ki, bunlar hiçbir kontrol hakkına sahip olmasın, yalnız ilim ve fenlerinden istifade edilsin.

				2. Beynelmilel sıhhiye kararları açısından İstanbul karantina idaresinin kapitüler şekillerini teyit edici kararlar mevcut bulunduğundan sıhhiye meselesinin anlaşmaya dahil edilmesi zarureti varsa, beynelmilel sağlık kararları açısından istiklalimiz ile bağdaşmayan kararların yok hükmünde kabul edileceği hakkında bir maddenin ilavesine şiddetle ihtiyaç vardır.

				3. Eski karantina idaresi hesaplarını tasfiye edecek karma komisyon kabulü de istiklalimize aykırıdır. Eski idarede emeklilik hakkı on beş sene olduğundan bu cihetin kabulü birçok maddi zarara sebep olacağından genel kanunlarımıza göre emeklilik ve tazminat meselelerini millî hükümetimizin yalnız başına halletmesi gerekir.

				4. Hac sıhhi komisyonunda bir aza bulundurmamız hacca iştirak eden ahalimizin menfaati itibarıyla uygun ise de o komisyonun masraflarına iştirak ve mesela eski karantina idaresi makamına kaim olacak idarenin gelirlerinden bir kısmının oraya tahsisi gibi bir teklifi kabul edemez. Bu komisyona iştirakimiz kapitüler hiçbir sağlık taahhüdünü kapsamamalıdır.

				5. Fakültemizde imtihan geçirmedikçe ecnebi tebaasının memleketimizde doktorluk yapmasına müsaade edilmemelidir.

				Emin

				

				

				Başkanlık Makamına,

				Müzakere konusu havada olarak gerek arkadaşlar tarafından verilen önergenin ve gerek hükümetin teklif ve talebine taalluk eden bütün meselelerin isim okunarak oya konulmasını teklif ederiz. 

				6 Mart 1339
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				Başkanlık Makamına,

				Reşat Bey ve arkadaşlarının vermiş olduğu önergenin isim okunarak oya takdim edilmesini teklif ederiz.

				6 Mart 1339 
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				RAUF BEY (İcra Vekilleri Reisi) (Sivas): Arkadaşlar, Lozan’da Müttefiklerle milletimiz arasında sulh imzası için cereyan eden müzakereler neticesinde delegasyonumuza verilen antlaşma projesi, evvela hükümetimizce, daha sonra Yüce Heyetinizce tetkik edildi. Bunun üzerine cereyan eden müzakereler hükümetimizce dinlenildiği gibi, icap eden noktaları gerek delegelerimiz ve gerek Heyet-i Vekile namına bu âciz arkadaşınız izaha çalıştı. Netice olarak müzakerelerin kifayeti Yüce Heyetinizce kabul buyurularak muhtelif arkadaşların muhtelif noktalar üzerinde tecelli eden kanaatleri, önergeler suretinde Başkanlık Makamına verildi ve şimdi okundu. Bildiğiniz gibi, delegasyonumuzun Ankara’ya dönüşü üzerine Heyet-i Vekileniz vaziyeti enine boyuna müzakere etti ve incelemeler neticesinde müştereken ve hiçbir noktasında aralarında ihtilaf olmamak şartıyla bir esasta bir ve beraber kaldı. Bu esas şudur: 

				Bize teklif edilen antlaşma projesi katiyen kabule değer değildir. Bunu kabul etmektense harp etmek daha iyidir. Ancak müştereken hasıl ettiğimiz bir kanaat vardır. Harp etmeden evvel müzakere ile vaziyeti sağlamak imkânını da gördük. Bu imkân yüzde oranındadır. (Yüzdesi nedir sesleri) Yüzde altmış beş nispetindedir. Biliyorsunuz ki, bu takdirin isabet derecesi de zaman ve ahval ile kayıtlıdır. Bugünkü önergedir. Bu önerge mevcut iken hemen bunu şimdi reddederek Mudanya Konferansı ile tespit edilen mukavele nihayet bulmuştur demeyi, hükümetimiz katiyen uygun bulmamıştır. (Biz de uygun bulmadık sesleri) Bunun için öncelikle bir kere daha sulh aramak ve bunu mümkün olduğu kadar çabuk aramak ve anlamak şıkkını tercih etti. Tetkik ve tahlil neticesinde aramak için harpten evvel müzakereye girmek imkânını ancak şu şartlar altında görebildi. (Kapılar açık sesleri)

				REİS: Oturuma yabancı sokulmuyor. (Kimse yok sesleri)

				HÜSEYİN RAUF BEY (Devamla): Maalesef Karaağaç’ı terk etmek, Musul’u bir seneye askıya alarak İngilizlerle bakış açımıza uygun bir surette halline çalışmak, olmazsa İngilizlerin evvelce verdikleri –ki Cemiyet-i Akvam’dır– Cemiyet tarafından da halline teşebbüs, kabul edilen şekle gitmek ve herhalde Allah’ın yardımı ve milletimizin azim ve güveni ile Musul meselesini halle çalışacağız.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Cemiyet-i Akvam elimizde değildir.

				RAUF BEYEFENDİ (Devamla): Cemiyet-i Akvam elimizde değildir. Fakat Cemiyet-i Akvam’ın kararını kabul edip etmemek elimizdedir. (İyi sesleri) Müsaade buyurursanız tamamlayayım. Bundan sonra adlî kapitülasyonların lağvedildiğine kaniyiz ve adlî istiklalimizin bugüne kadar sağlanan neticeler ile temin edildiğine kaniyiz.

				MEHMET ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Sahib): Açık kapı bırakınız.

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Devam, devam; hadiseler gösterir.

				H. RAUF BEY (Devamla): Malî ve iktisadî meseleleri bize bu verdikleri proje ile temin etmiştir. Mukabil projemize tamamen temin edecek şartları koyduk.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Kâfi değildir.

				H. RAUF BEY (Devamla): İktisadi meseleler genel olarak hükümetimizle birtakım şirketler arasında ve esasen hükümetimizde o şirketler arasında halli icap eden tabiaten, aklen, mantıken halli icap eden meselelerdir. Ekseriyeti böyle gitmek ve halletmek için hükümetiniz teşebbüs etti. Fakat bu adamlar başka yerlerde ümit beslediler, oraya gidip bu yüzden sulhu takviyeye çalıştılar. Fakat mesele elimizdedir ve ancak milletimizin kabulü ile onlar emeline muvaffak olabileceklerdir. Bunu ve bununla beraber millî hedeflerimiz dairesinde ve uygun bir surette halletmeye hazırız. Ancak esas sulha mâni olmasın diye antlaşma haricinde gelecekte müzakeresini kabul ettik.

				İşte efendiler, şu halde arkadaşlardan birisi malî meseleyi önergesinde bahsetmişti. Biz bunu anlaşmaya koymuşuzdur ve tam istiklal ile antlaşma yapmaya çalışacağız ve istiklalimize tamamen emin olduktan sonra sulh imzalayacağız. Bu esaslar dairesinde ve tekrar müzakere aramaya ve sulh aramaya hükümetiniz ittifakla karar vermiştir. Bazı diğer mütalaalar var ve olabilir. Şöyle de yapılabilir ve böyle de yapılabilir. Fakat enine boyuna müzakere neticesinde ve hükümetiniz ancak böyle yapabileceğine kani olmuştur. Şu halde Yüce Heyetinize arz ediyorum ve istirham ediyorum. Meselenin kâfi derecede aydınlanarak müzakerenin kifayetine karar verilmesi, artık meselenin neticelenmesi hususunda muvaffakiyet hasıl olduğunu zannediyorum. Bu itibarla neticelendirebilmek için bendeniz Saruhan Mebusu Reşat Bey’le arkadaşlarının verdiği önergenin isim okunarak oya takdim edilmesini teklif ediyorum ve bu suretle hükümetin bakış açısının ve çalışmak imkânının mevcut olup olmadığını anlayacağız ve o iradenize göre davranacağız.

				YUSUF ZİYA BEY (Bitlis): Önerge, bakış açınıza uygun değildir. Nasıl teklif ediyorsunuz? Ayrı ayrı hükümleri ihtiva ediyor. Karaağaç’ı mutlak olarak terk ediyor.

				REİS: Rica ederim, bendeniz izahat vereceğim, sükût edelim. Bildiğiniz gibi, söz konusu olan mesele altı yedi günden beri müzakere edildi ve buna dair muhtelif önergeler verildi. Hükümet en nihayet bir önergenin oylarınıza takdim edilmesini teklif ediyor. Bu bakımdan müsaade ederseniz... (Gürültüler, olamaz sesleri) İçtüzük açıktır.

				ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Sahib): Böyle olmaz, bu güven meselesi değildir. Hükümetin bu meselede tercih hakkı yoktur. 

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Bir kelime söylemekliğime müsaade buyurunuz. (Gürültüler) Elli altmış arkadaşınızın vermiş olduğu bir önergenin ve kendi fikirlerinin ne olduğunun izah edilmesi arzusundadırlar ve buna hakları vardır. Onun için sıkılmayalım. (Gürültüler) Bu mesele kimin esasına konu teşkil ediyor. Hangi esas teşkil ediyor, anlıyorsunuz efendi.

				YUNUS NADİ BEY (İzmir): Olamaz efendim,

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Zatıâliniz gazetelerde yazmış olduğunuz beyanatın tamamıyla aleyhinde bir fikir beyan etmektesiniz. Bu bakımdan eğer siz bir kanaat sahibi iseniz... (Gürültüler) (Bravo alkışlar)

				İSMET PAŞA (Başvekil) (Edirne): Salâhaddin Beyefendi her gün akşama kadar bana arazi meselesi şöyledir, böyledir diyordu. Şimdi de kürsüye çıkıp burada başka söylüyor. Siz kanaatinizi muhafaza etmiyorsunuz. Vazifemdir, söylemeliyim.

				MUSTAFA KEMAL PAŞA (Ankara): Paşa Hazretleri niçin rica ediyorsunuz, bir nizamname vardır. Onu tatbik ediniz. Rica ederim, hakkı yoktur. Birinci önergeyi evvela reye koyunuz, ondan sonra...

				REİS: Evvela önergeyi reye koyacağım. (Devam sesleri)

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Efendiler... (Gürültüler)

				HASAN FEHMİ BEY (Maliye Vekili) (Gümüşhane): Usul hakkında bir şey arz edeceğim müsaade buyurun. Bir önerge okunuyor, reye konuluyor. O önerge reddolunursa ondan sonra diğer önergeler sırasıyla reye konulur ve önerge sahibi de önergesini izah edebilir. Fakat birinci önerge sahibi söz istemedi. Bu bakımdan birinci önerge okunur. Reye konulduktan sonra kabul edilirse ondan sonra diğer önergeler hakkında bir şey söylenemez ve önerge sahipleri de izahat isteriz diye söz söyleyemez. Çünkü müzakerenin kifayetinden sonra söz söylemek hakkı yoktur. Eğer elimizdeki İçtüzük’e riayet edeceksek. Bu açıdan riayet edelim.

				SALÂHADDİN BEY (Mersin): Ben bu önergemi tarihe tevdi ediyorum. Bir söz söylemekliğimden vazgeçiyorum. Çünkü söyletmek istemiyorsunuz. Gizli olsun ısrarım da budur. Fakat altmış imzalı arkadaş bir önerge vermiştir. Ve bu önerge de mesele kararlaştırılmadan evvel verilmiştir. Maksatları da bu karar konulmadan evvel Yüce Heyetinizin malumu olsun, vicdan mı bu boğulacak, sesi mi boğulacak? (Anlaşılmadı sesleri)

				H. RAUF BEY (İcra Vekilleri Heyeti Reisi) (Sivas): Paşa Hazretleri, müsaade buyurursanız bir noktayı arz edeceğim. Efendiler, bir noktanın açıklığa kavuşması için şunu izah edeyim. Önergelerin izahı vesairesinden evvel hakikatte bir nokta vardır. Açık olarak kendi kudretimce böyle söylüyorum, zannediyorum ki, mesele güven ve güvensizlik meselesidir. Onun için diyoruz ki, biz ancak bu şekilde çalışabiliriz. Ancak bu fikirde çalışabiliriz.

				RIZA NUR BEY (Sinop): Şeklinde olmaz...

				H. RAUF BEY (Devamla): Müsaade buyurun, ancak bu fikirde çalışabiliriz, başka türlü Heyet-i Vekile olarak bunu yapamıyoruz, diyoruz. İşte o güvenle yapamayacağımıza kani olanlar, yani bu şekilde yapılmasını istemeyenler bize güvensizlik oyu verir, bu şekilde yapılmasını isteyenler güvenoyu verir. Kaybedersek başka zevat gelebilir, onlar o vazifeyi istedikleri gibi yapar ve bizden de kendilerine azami fedakârlıkla destek beklesin.

				REİS: Hiç şüphe yok, rica ederim müsaade buyurursanız.

				SIRRI BEY (İzmit): Reis Paşa verdiğim önergenin evvela reye konulmasını söylüyorum. (Gürültüler) Meclisin yetkisi yoktur, bunu müzakere etmeye.

				REİS: Efendiler oturum gizlidir. Reylerinizi kullanınız. Dolayısıyla reye koyacağım. Rauf Bey, talep ettiğiniz Saruhan Mebusu Reşat Bey ve arkadaşlarının önergesidir. Önergeyi isim okuma sureti ile reylerinize arz ediyorum. Kabul edenler beyaz, etmeyenler kırmızı rey veriyorlar.

				Şimdi kura ile oylamaya başlayacağım ili seçiyoruz. Rey vermeye Ardahan’dan başlanacaktır. (Reylerin toplanmasına başlandı.)

				ALİ ŞÜKRÜ BEY (Trabzon): Rey vermekte...

				MEHMET ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Sahib): Çekiniyorum.

				HULUSİ BEY (Karahisar-ı Sahib): Çekiniyorum.

				NEŞET BEY (Kangırı): .....

				REİS: Reylerini kullanmayanların reylerini kullanmaları için tekrar okuyoruz. 

				HÜSEYİN AVNİ BEY (Erzurum): Buradayım rey veriyorum.

				HAYDAR LÜTFÜ BEY (İçel): Mevcudum.

				HAKKI HAMİ BEY (Sinop): İçtüzük ihlal edildiğinden dolayı rey vermiyorum. Sükûnetle muhakeme zamanını hazırlarsınız.

				REİS: İçtüzüğe tamamıyla riayet edilmiştir beyefendi.

				HAKKI HAMİ BEY (Sinop): Edilmediğini bendeniz hukuken ispat edeceğim.

				REİS: İçtüzük tamamen tatbik edilmiştir.

				HAKKI HAMİ BEY (Sinop): Maalesef... (İsimler okunmaya başladı)

				MEHMET ŞÜKRÜ BEY (Karahisar-ı Sahib): Usulsüz reye konulduğundan dolayı ben de iştirak etmiyorum.

				REİS: Tamamıyla usule uygun olarak reye konmuştur. Rica ederim sükûneti muhafaza ediniz.

				ÂBİDİN BEY (Lâzistan): Usule uygun olmadığından çekimserim.

				SIRRI BEY (İzmit): Tamamıyla usule riayet edilmediğinden Başkanlık Makamını protesto için rey vermediğim zapta geçsin.

				REİS: Başkanlık Makamını protesto edemezsiniz, ihtar ediyorum efendim.

				SIRRI BEY (İzmit): Bunların hepsi zapta geçer efendim.

				REİS: Efendim Saruhan Mebusu Reşat Bey’le arkadaşlarının önergesinin oylama neticesi ve hükümetin güvenoyu telakki ettiği önergenin reye iştirak eden... (Güven yok sesleri) (Varsa sesleri) 190 kişi reye iştirak etmiştir. Bir de isimsiz beyaz rey verilmiştir. Bir rey de çekimserdir. Şu halde 191 oluyor. (Buraya dahil edilmez sesleri) O halde 190 kişidir. Muamele tamamdır. 170 rey ile Saruhan mebusunun önergesi kabul edilmiştir. (Alkışlar)

				ZİYA HURŞİT BEY (Lâzistan): 130 kişi de güvenmemektedir.

				HÜSEYİN RAUF BEY (İcra Vekilleri Heyeti Reisi) (Sivas): Muhterem arkadaşlarım, bu dakikaya kadar cereyan eden müzakereler ve münakaşaların ne tarzda teşekkül ettiğini biliyorsunuz. Bu hususta hükümetin takip edeceği mesleği destekleyerek rey verenlere müteşekkirim. Kanaatleri –ki her zaman bence muhteremdir– aykırı olanlara hürmet beyan ederim. Münakaşaları ile bizi aydınlatıp tenkitleriyle bizi ikaz ettiler. Fakat reylerini kullanmayan arkadaşları da inşallah mesai neticemiz müsait çıkar o zaman... Bu itibarla arkadaşlar, Cenabı Hakk’tan sulhu sağlamayı beraber temenni ederim. (İnşallah sesleri) İnşallah Hak bu milletin büyük azminin mükâfatını ihsan edecektir (İnşallah sesleri) ve eğer düşmanlarımız bu adalet hakkını bizden esirgemek lüzumunda bulunurlarsa, bu milletin silahı ve iradesi ile bunu derhal elde edeceğine benim imanım vardır. Tabii sizin de kanaatiniz budur, iştirakiniz vardır.

				REİS: Perşembe günü saat ikide toplanmak üzere birleşimi tatil ediyorum.

				
					
						72. TBMM Gizli Celse Zabıtları, Devre 1, Cilt 4, İçtima Senesi III, 6 Mart 1339, Altıncı Birleşim.

					

					
						73.  Hamidiye: I. Balkan Savaşı sırasında Yunan donanması Çanakkale‘yi abluka altına almıştı. Rauf Bey komutasındaki Hamidiye, ablukadan kaçmayı başararak Akdeniz’e açıldı; tarihin ilk korsan kruvazör harekâtını gerçekleştirdi. 7 ay 24 gün süren harekât, bütün Akdeniz’i, zaman zaman Kızıldeniz‘i de içine alıyordu. Harekat boyunca Hamidiye Sırbistan‘da askerî tesisleri bombaladı; düşman savaş ve ticaret gemilerini batırdı, Çanakkale ağzındaki Yunan baskısını azalttı. Bütün dünya basınının gün gün takip ettiği harekât Osmanlı Devleti açısından büyük bir propaganda başarısı sağladı. Rauf Bey kamuoyunda “Hamidiye Kahramanı” olarak tanındı. 

					

					
						74. Reaya: Bir hükümdarın hüküm ve yönetimine bağlı olup vergi veren halk, yönetilenler. Osmanlı Devleti’nde yönetilenlere “reaya” denirdi. Reaya askerlerden farklı olarak vergi öderdi. Reayayı, çeşitli din, mezhep, ırk ve dilden topluluklar oluşturmuştur. 

					

					
						75.  Muharrem Kararnamesi, Osmanlı Devleti’nin ödeyemediği iç ve dış borçlarını düzenlemek amacıyla, alacaklıların talepleri doğrultusunda şekillendirilerek 20 Aralık 1881 (28 Muharrem 1299) tarihinde açıklanan mali kararlardır. Kararname ile borçların ödenmesi için devletin iktisadî faaliyetlerinin yönetimi yabancıların kontrolüne verilmiştir. Bundan sonra Avrupalı devletler tuz, ipek, tütün, alkollü içecek ve balık sektörlerinden gelecek olan vergilere el koymuştur. Kararnameye göre, borçların ödenmesi için devletin tüm iktisadî faaliyetlerini yabancılar adına kontrol etmek amacıyla Düyun-ı Umumiye (Borçlar İdaresi) kurulmuştur.

					

					
						76. İsmet Paşa bu tarihte başvekil değildir, başmurahhastır.

					

					
						77. Ziya Hurşit Bey: 1890-1926 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Lâzistan milletvekili olarak görev yapmış siyasetçi. Atatürk’e karşı tertiplenen İzmir Suikastı’na karıştığı gerekçesi ile idam edilmiştir.

					

				

			

		


		
			
				

				

				

				

				

				

				Yeni Meclis Mustafa Kemal’i başkan seçiyor

				

				

				

				11 Ağustos 1923 tarihinde yapılan seçimlerle Birinci Meclis sona ermiş ve İkinci Meclis dönemi başlamıştır. Dolayısıyla, Lozan Antlaşması’nın onayı da İkinci Meclis’e kalmıştır. Ancak Meclis’in bundan önce yapması gereken işler vardır. Bunların ilki Meclis Başkanlığı seçimleridir. 13 Ağustos’ta ilk toplantısını yapan TBMM’nin ikinci döneminde, Mustafa Kemal seçimlere katılan 197 milletvekilinden 196’sının oyunu alarak TBMM Başkanı seçilir. Diğer oy ise İsmet Paşa’ya verilmiştir. Mustafa Kemal, seçilmesi dolayısıyla yaptığı konuşmada, dünyanın ve memleketin genel bir manzarasını çizecek, Lozan’a nasıl gidildiğini anlatıp yeni Meclis’e yeni hedefler gösterecektir.78

				

				

				Devre: 2  

				Cilt: 1  

				İçtima senesi: 1

				

				TBMM

				Zabıt ceridesi

				

				Üçüncü Birleşim

				13.8.1339 (1923) Pazartesi

				

				Birinci celse

				

				

				REİS: Geçici Reis Ali Fuat Paşa Hazretleri

				GEÇİCİ KÂTİPLER: Refik Bey (Konya), Cevdet Bey (Kütahya)

				

				GEÇİCİ REİS: Oturumu açıyorum efendim. Efendim gündemimizde Divan Başkanlığı seçimi vardır. Divan Başkanlığı seçimini İçtüzük gereğince şu şekilde yapacağız: Birinci seçim Reis için, ikinci seçim İkinci Reis için, üçüncü seçim Reis Vekilleri, dördüncü seçim İdare Memurları, beşinci seçim Kâtipler içindir. (Gürültüler) Efendim İçtüzük böyle diyor. Şimdi Reis seçimi yapacağız.

				YAHYA GALİP BEY (Kırşehir): Beş kutu koyalım da öyle yapalım.

				GEÇİCİ REİS: Efendim İçtüzük’te açıktır. Yani ayrı ayrı yapmaktır.

				DR. FİKRET BEY (Ertuğrul): Yalnız bir kişi yazılacak değil mi efendim?

				GEÇİCİ REİS: Evet, şimdi Başkanlık seçimi icra edilecektir. Reylerinizi kullanınız, buyurunuz.

				(Konya seçim bölgesinden itibaren isimler okunarak reyler toplanmıştır.)

				GEÇİCİ REİS: Efendim isimleri okunup da kendileri burada mevcut olmayanların isimlerini bir daha okuyacağız. Reylerini kullanmamış olanlar varsa reylerini kullansınlar. Oyların toplanması sona ermiştir. 

				(Rasih Efendi [Antalya], Rahmi Bey [Sivas], Mükerrem Bey [Isparta], oyları tasnif için memur edilmişlerdir.)

				GEÇİCİ REİS: Efendim! Başkanlık için yapılan seçimde aşağıdaki sonuçlar alınmıştır: Reye iştirak eden mebus adedi 197’dir. Gazi Mustafa Kemal Paşa Hazretleri 196 rey ile Türkiye Büyük Millet Meclisi Başkanlığı’na seçilmişlerdir. (Alkışlar)

				RECEB BEY (Kütahya): Paşa Hazretleri, o bir reyin kime ait olduğunu lütfen ifade buyurur musunuz?

				REİS: O bir rey İsmet Paşa Hazretleri’ne verilmiştir. Affedersiniz okuyamamıştım.

				MUSTAFA FEHMİ EFENDİ (Bursa): Onu da belki Paşa Hazretleri vermişlerdir.

				(Gazi Mustafa Kemal Paşa Hazretleri sürekli alkışlar arasında Başkanlık makamına geçmiştir.)

				REİS GAZİ MUSTAFA KEMAL PAŞA HAZRETLERİ: Efendiler! Türkiye Büyük Millet Meclisi’nin ikinci seçim devresine dahil olmuş bulunuyoruz. Yeni Meclisimizi teşkil eden Yüce Heyetinizi hürmetle selamlarım. (Teşekkürler ederiz sesleri) Bu seçim devresi, aynı zamanda, yeni Türkiye Devleti’nin yeni tarihinde mesut bir geçiş zamanına tesadüf ediyor. Bunu memleketimizin, milletimizin saadet ve selameti için, Yüce Heyetinizin başarısı için hayırlı kabul ediyorum.

				Hakikaten dört senelik istiklal mücadelemiz, milletimizin şanına uygun bir sulh ile neticelenmiştir. Lozan’da imza edilmiş olan anlaşmanın Yüce Heyetinizin tasdikine uygun görüldüğü takdirde, bütün manasıyla hür ve müstakil olarak mesut bir mesai sahasına dahil olmuş bulunacağız. Elde edilen mutlu sonucun muhafazasında Lozan Antlaşması’ndan ayrılan meselelerin kesin çözümünde ve milletimizi huzur ve refaha ulaştıracak bereketli hizmetlerde başarınızı bütün kalbimle temenni ederim.

				Efendiler! Türkiye Büyük Millet Meclisi’nin toplanması önce yapılan millî faaliyet devrinde, milletimizin teveccüh ve itimadına nail olmuştum. İlk Meclis’in başkanlığını ve kahraman ordularımızın başkumandanlığını yapmıştım.

				Bu suret ve sıfat ile büyük millî şereflere sahip oldum. (Hakkınızdır sesleri) Yüce Heyetiniz tarafından Başkanlık Makamına seçilmekliğim kalbimdeki minnet ve şükran hislerini ikaz eylemiştir. Bu asil millî teveccühün yüksek kıymetine uygun bir surette çalışmaya devam edeceğimi ve sulhun açacağı mesai sahasında da desteğinizi ve bütün milletin güvenine dayanarak başarı kazanmak için bütün maddi kuvvetimi ve irademi sarf edeceğimi huzurunuzda, milletin karşısında taahhüt eylerim. (Sürekli alkışlar)

				Efendiler! Seçilmiş ve güvenilir reisiniz olmak şerefi bugün sorumluluklarım arasına bazı maruzatta bulunmak vazifesini de yüklüyor. Bugünden öncesine rastlayan vaziyet ve vazifelerim itibarıyla da bu maruzatımın iyi karşılanacağını ümit ederim. Bütün üzüntü ve ıstırabını ve bütün başarı huzurunu milletle beraber yaşadığımız mücadele safhalarının detaylarını biliyorsunuz. 

				Ben bu detayları başlıca üç safha üzerinde özetleyip değerlendireceğim:

				Mondros Mütarekesi’nden Türkiye Büyük Millet Meclisi’nin ve hükümetinin kuruluşuna kadar ve ilk Meclisimizin geçirdiği seneler ve nihayet yeni Meclisimizin dahil bulunduğu devir. Öyle zannediyorum ki, bizi bugüne getiren ve bugünün vaziyetini doğuran millî hadiselerin mühim noktalarını ve yeni vazifelerimizin büyüklük ve kapsamını bu üç safha ihtiva edebilir.

				Yeni Türkiye Devleti’nin açtığı sulh devrinin ilk Meclis’i olan Yüce Heyetiniz çerçevesinde görünmez olan tükenmiş Osmanlı İmparatorluğu’ndan ve onun son büyük hadisesi olan Harb-i Umumi’den bahsetmeyi gerekli kabul ediyorum. Onun için sözlerime Mondros Mütarekesi’nden başlayacağım.

				Efendiler! 

				Mondros Mütarekesi’nin imzalanmasından ilk Millî Meclisimizin açılışına kadar geçen devir bir milletin şeref ve haysiyetine yapılmış en ağır tecavüzlerin feci maceralarıyla doludur. Malum olduğu üzere Osmanlı hükümetiyle Müttefikler arasında imzalanmış olan bu mütareke, imzalanmasının ertesi gününden itibaren galip devletler tarafından fiilen ve hükmen parçalandı. İngiliz, Fransız, İtalyan istila orduları vatanımızın aziz parçalarına çöktüler, İstanbul ve Boğazlar düşman deniz ve kara kuvvetlerinin gezi sahası oldu. 

				Yunan orduları İzmir rıhtımını kana boyadı... En güzel şehirlerimizi, kasabalarımızı tahribe başladı. Kadın ve çocuklarımız, namus ve iffetimiz ve pek çok mabet, eser ve abidelerimiz dahil olduğu halde Türk namı altındaki her şeye tecavüz edildi. Her gün Ayasofya’ya haç asmak tehdidiyle ince hislerimiz rencide edildi. Esirler hakkında bile reva görülmeyen bir şiddetle asırların şerefini omuzlarında taşıyan zabitlerimiz, düşman zabitlerine saygı merasimi yapmaya mecbur tutuldu. Namus timsalimiz olan sancağımız hakaret gördü. Bu uğursuz mütarekenin tatbikatına nezaret etmek üzere Anadolu’nun en ücra yerlerine kadar nüfuz eden ecnebi zabitleri istihbarat şebekeleri namı altındaki fesat ocakları, dahili düşmanlarımızın teşvikiyle halkımıza hatıra gelmeyen zulüm ve hakaretleri reva gördüler. Hükümetin nüfuzu, milletin haysiyeti bu mütecaviz zabitlerin elinde oyuncak oldu.

				Özetle, Türklüğün vicdanı müthiş bir imtihan karşısında kaldı. Bu nihayeti gelmeyen tecavüzlerin erişeceği neticeyi, bu neticenin fecaatini idrak etmemek mümkün değildi. Talihin ve geleneklerin sevki ile vatanın yiğitlik ve cesaret tahtında oturan Osmanlı padişahı ve halife ve onun hükümeti ise yalnız şahsi ve hasis menfaatlerini temin için tamamıyla düşmanlara nefsini teslim eylemişti... Vatana ihanet hususunda onlara tabi olmuştu.

				Vaziyet tamamen ümitsiz görünüyordu. Düşmanların kuvvet ve kudreti ezici, felaket, büyük ve tahammül edilmezdi. Herhalde esaret veya ölümden birini tercih eylemek mecburiyeti karşısında bulunuyorduk. Hürriyet ve istiklal için dünyada hiçbir milletin karşı karşıya bulunmadığı güçlüklerle mücadele etmek lazım geliyordu. İdrak sahipleri, manzaranın mağlup bir devletin kaderini tayin sınırından çıktığını gördü. Galip devletlerce Osmanlı Devleti’nin sona ermesine kesin karar verildiğini anlamakta zorluk kalmadı. 

				Hakikaten Türkiye halkının haysiyet ve şerefine riayete asla lüzum görülmüyor, onu esaret altına almak, Türkiye’yi taksim etmek için hiçbir engel tasavvur edilmiyordu. 

				Halkta bir uyanış başlamıştı. Memleketin bazı taraflarında muhtelif unvanlar altında cemiyetler teşekkül ediyor ve düşmanlara karşı bizzat millet tarafından silahlı müdafaanın esasları kuruluyordu. Batıda, doğuda yapılan kongreler, genel uyanışı şiddetlendirdi. Nihayet Sivas Genel Kongresi muayyen noktalar üzerinde, açık prensipler dairesinde muhtelif millî teşkilatı “Anadolu ve Rumeli Müdafaa-i Hukuk Cemiyeti” ismi altında düzenleyip genişleterek, milletin bütün kuvvetlerini birleştirdi.

				Efendiler! Dikkate değer bir ciddiyet ve yaygınlık kazanan bu mesai, düşmanların, bilhassa padişah ve halife olan zatın mukabil tedbir almasına yol açtı. Millî hareket müteşebbisleri hakkında takibat emirleri verildi. Bu insanları ortadan kaldırma kararını uygulamak için harekete geçildi. Düşmanlar karşısında acz ve zilleti kabul eden Saray ve hükümeti, bütün geriye kalan büyüklüğüyle, bütün sefil vasıtalarıyla millî uyanışı öldürmek, hakkına ve namusuna tecavüz edenler aleyhinde milleti mücadeleden men etmek istiyor, memleketi parçalatmak için düşmana öncülük ediyordu. 

				Fakat efendiler! Sivas Kongresi’ni yapanların kararı kesin ve millete istinadı kuvvetli idi. Korkusuzca çalışmaya devam olundu.

				Evvela mebus seçimi yapılarak Meclis’in toplanması sağlandı. Bu suretle millet mevcudiyetini ispat için ilk esaslı başarısını baskıya karşı kazanmış oldu. Efendiler! Sarayın ve hükümetin vatan ve millet aleyhine yönelik bütün bu cinayetlerine rağmen millet yine padişah ve halifeyi kurtarmak ve Osmanlı Devletini ihya etmek için tam bir samimiyetle çalıştı ve seçilen mebusların Osmanlı hükümetinin kanunları dairesinde toplanmasını temin ile yetindi. Mebusların ecnebi süngüleri altından mutlak bir istiklal fikriyle vazife yapmalarına imkân olmayacağı ispat gerektirmeyecek kadar besbelli iken, henüz ekseriyete hâkim olan tereddüt ve yüzeysel değerlendirmeler Meclis’in, maalesef İstanbul’da toplanmasına razı olmayı zaruri kıldı.

				Efendiler! Düşmanlarca ve Babıâli’ce İstanbul’da bulunacak bir Meclis’in kahramanca hareketi muhtemel görülmüyordu. Onlar nazarında bu Meclis’in toplanmasıyla artık Anadolu’da bir millî teşkilata meydan bırakılmayacak ve millî heyecan bu suretle teskin edildikten sonra facia yine devam edecekti. Bu hakikati görenler Anadolu’daki kahramanca çalışmalarına devam ettiler. Bu sayede Anadolu teşkilatı şekilleniyor, kuvvetleniyordu. Anadolu’ya dayanan Meclis de müsait olmayan vaziyetine rağmen vazifesine devam ediyordu. 

				Bu vaziyet düşmanlar için müsait bir manzara arz etmiyordu. Gaflete düşürücü tedbirleriyle amaçlarına ulaşmak konusunda ümitsizliğe düşen düşmanlar; kararlarını açıkça verdiler ve 16 Mart 1336 (1920)’da İstanbul’un feci işgali yapıldı. Osmanlı Devleti’nin hayatına fiilen nihayet verildi. Bu hadise Anadolu’da çalışanlar için beklenmeyen bir şey değildi. Artık Osmanlı Devletini kurtarmak ve onun imanı sayesinde vatanın kurtuluşunu, milletin istiklalini temin etmek imkânı tamamen ortadan kalkmış bulunuyordu. 

				Millî bir meclisin toplantıya daveti zaruri bir emir haline geldi. Nihayet 23 Nisan 1336 (1920) tarihinde bugün toplandığımız bu salondan Yüce Heyetinize selef olan Birinci Türkiye Büyük Millet Meclisi toplandı. Türkiye tarihinde daima yüksek bir şeref mevkii muhafaza edecek ve torunlarının takdirlerini kazanacak olan ilk Meclisimiz milletin kendi kaderine bizzat el koyduğunu ilan etti. Millî hâkimiyet esaslarını hareket ilkesi haline getirdi ve kuvvetli bir halk hükümetinin esasını ortaya koydu. (Şiddetli alkışlar)

				Efendiler! Anadolu’da yeniden millî bir devletin kurulması milletimizin rüşt kavrayışını gösteren takdire değer bir uyanış eseri idi. Fakat düşmanlarla beraber padişah ve halife olan zat, bundan memnun olmadı. Paris’te imza ettikleri Sevr Antlaşması’nı zorla millete kabul ettirmek için müşterek tedbirler aldılar. Anadolu’nun millî heyecanlarını bastırmak için müracaat olunmadık şeytanlık bırakmadılar. 

				Bir taraftan dini siyasete alet ederek Anadolu mücahitlerini idama mahkûm ettiler. Ahaliyi mahut fetvalarla birbirini öldürmeye teşvik eylediler. Bir taraftan da bazı pespayelerin ceplerini doldurarak inzibat kuvvetleri veya hilafet ordusu ismiyle üzerimize saldırdılar. Saf ve masum halkı birçok uydurma şeyle kandırarak dahilde yer yer isyan ateşleri yaktırdılar.

				Efendiler! İlk Meclisimizin açılışı günü İstanbul’dan idare olunan ayaklanma, Ankara’nın sekiz saat mesafesine kadar gelmiş bulunuyordu. Samsun ve havalisinde siyasî ve zalim bir isyan, bütün çevreye hâkim olmak istidadını gösteriyordu. Vatanın doğusu, batısı ve güneyi düşman ateşleri içinde yanıyordu, işte hareketimizin başlangıcındaki manzara!..

				Muhterem efendiler! Bugünkü parlak neticeye erişmek kolay olmadı. Hareket başlangıcı ile gelinen nokta arasındaki mesafenin büyüklüğünü ve aradaki zamanın azlığını dikkatinize arz etmek isterim. Bu husustaki hatıramızı daima kuvvetle muhafaza edelim. Çünkü bu, bizim için müstakbel mesaimizde azim ve metanet kaynağıdır.

				Efendiler! Değerlendirmelerimin ikinci safhasına geçerken arz edeyim ki, selefiniz olan Yüce Meclis, ilk günlerin dehşeti karşısında ümitsizliğe kapılmadı. Milletten aldığı büyük yetki ve kudretle vazifesine devam etti. Yeni devletin hükümeti yiğitçe mücadeleye atıldı. Yalanlara kurban olan halk masumiyet dairesine döndürüldü. Topsuz, tüfeksiz, cephanesiz, vasıtasız enkaz haline getirilmiş olan ordu ihya edildi. 

				İlk mücadele günlerinde elim bir çaresizlik ile meydana getirilen muntazam olmayan kuvvetler derhal düzenli orduya çevrildi. 

				Bu değişimi, menfaat ve düşüncelerine aykırı bulan bazı müfrezelerin ihanet dolu direnişi temelinden söküldü, kader ve memleket huzuru, muntazam bir ordunun güvenli ellerine teslim edildi. 

				Efendiler! Millî ordunun daha ilk teşkili günlerinde gördüğü büyük ve kıymetli hizmetler, milletin daima hatırda kalan minnet ve şükranı olacaktır. (Şiddetli alkışlar)

				Yekdiğerini takiben üstün düşmanlara karşı elde edilen Ermenistan zaferi, Birinci İnönü zaferi, İkinci İnönü zaferi ve Güney Cephesi muharebelerinde gösterilen fedakâr direniş safhaları, millî ordunun şeref tarihinde ilk kıymetli hadiseler olarak daima parlaklığını muhafaza edecektir. (Alkışlar)

				Efendiler! Mücadele seneleri takip ettikçe genç ordumuz cesaret ve yiğitlik temelleri üzerinde mütemadiyen yükseldi, millî iradenin verdiği en mühim kahramanca vazifelerini yerine getirme kudret ve haşmetini gösterdi. Ankara’ya yürüyen mağrur Yunan ordusunu Sakarya Meydan Muharebesi’nde mağlup ve ricata mecbur etti. Nihayet tekmil Yunan Asya-i Sugra [Küçük Asya] ordusunu Afyon Karahisar-Dumlupınar Meydan Muharebesi’nde tamamen boğdu ve bütün kısımlarıyla Anadolu topraklarına serdi, imha etti. (Şiddetli alkışlar)

				Her safhası vatan için, millî tarihimiz için, torun ve nesillerimiz için şerefli hadiselerle dolu büyük bir yiğitlik menkıbesi teşkil eden Anadolu muharebelerinin heyecan veren tafsilatını tarihin lisanına terk ediyorum.

				Fakat efendiler! Millet; milletin sanat ruhu, musikisi, edebiyatı ve bütün üstün zevkleri bu kutsal mücadelenin ilahi teranelerini kuvvetlendirip doğrulayan bir vatan aşkının heyecanıyla daima terennüm etmelidir. (Alkışlar)

				Efendiler! Arz eylediğim, harp hadiseleri pek mühim siyasî faaliyetlerimize yardım etmiştir. Başlıca Ruslarla bugün de hükümleri geçerli bir dostluk anlaşması imzaladık; Ukrayna, Gürcistan, Azerbaycan ve Afganistan ile de aynı mahiyette anlaşmalar imzaladık. Şark Cephesi’nde kazandığımız zafer neticesinde Ermenilerle barış yaptık. 

				O zaman Garp devletleriyle temasımıza gelince: Yalnız Fransızlarla sınırlı şartları ihtiva eden Ankara Antlaşması’nı yapabildik. Halbuki her büyük muharebeden evvel veyahut sonra sulhu temin için samimiyetle çalıştığımız halde müracaatlarımız ya retle veyahut küçümseme ile mukabele gördü.

				Efendiler! Ne yapalım ki, maddi kuvvetler ile sağlamlaştırılmamış hakların neticesizliği mahkûmiyetini ifade eden bütün ezeli kurallar, bizim hakkımızda müsamahakâr bir istisna göstermedi. Milletin iradesi, fiilî ve kati bir zaferin timsali halinde ortaya çıkmadıkça sulh perisi huzurlu kucağını bize açmadı.

				Efendiler! İlk Meclisimiz memleketi düşman ayaklarından kurtarmak, milleti hayat bahşeden bir sulha götürmek gayesine yürürken aynı zamanda yeni Türkiye Devleti’nin binasını kurup sağlamlaştırıyordu. Bu maksatla kanunlar koydu, kararlar aldı. Devletin muhtelif birimlerinin ihtiyaç gösterdiği bir hayli meseleyi de halletti.

				Efendiler! Giden Meclis –dahili vaziyetimizi ve askerî hareketlerimizi karıştırmaktan ve sulhumuzu zorlaştırmaktan geri durmamış olan bazı mahdut kimselerin varlığına rağmen– vazifesini güzelce yerine getirmiş ve genel olarak vatan ve millet için kurtuluş ve hayat sebebi olmuştur. (Alkışlar)

				Muhterem efendiler! 

				Dört senelik mesaiden sonra son ve kesin zaferimiz üzerine Mudanya Askerî Antlaşması yapıldı. Ve sulh müzakereleri devresine geçildi. Bu müzakerelerin cereyanında da tesadüf ettiğimiz güçlükler pek çoktur. Fakat ben bunu pek tabii buluyorum. Çünkü bu sulh müzakerelerinde ödenen hesaplar dört senelik değil dört yüz senelik bir devrin günah mirası idi. (Doğru sesleri) 

				Hakikaten Osmanlı İmparatorluğu en haşmetli, azametli ve kuvvetli devirlerinden itibaren milletin istiklali zararına, hayati menfaatleri zararına o kadar çok şey feda edilmiş idi ki netice yalnız kendisinin mahvolup ortadan kalkmasından ibaret kalmadı, belki kendinden sonra da memleketin hakiki sahibi olan milleti hak ve varlık ispatı için büyük zorluklara maruz bıraktı. (Çok doğru sesleri) Zorluklara, başarıyla göğüs gerildi. Netice olarak imza olunan antlaşma Yüce Heyetinizin bilgisine takdim edilecektir. Ben burada yalnız bugüne kadar olan mesai ile onun neticelerini özetlemek isterim. 

				Efendiler, doğuda Trabzon’u, güneyde Adana’yı ihtiva edecek büyük Ermenistan’dan eser kalmamıştır. Ermeniler, tabii olan hudutları dahilinde bırakılmıştır. 1293 seferinde Türk vatanından cebren ayrılan Elviye-i Selase79 tekrar sancağımız altına alınmıştır. (Alkışlar) Kuzeyde Karadeniz’in en güzel ve en zengin sahilleri üzerinde tesis edilmek istenilen Pontus hükümeti, taraftarları ile beraber tamamen bertaraf edilmiştir. (Alkışlar) Güneyde nüfuz mıntıkaları unvanı altında memleketimizi parçalamak ümitleri tamamen kırılmış ve milletin karar ve yiğitliği karşısında Türkiye’yi parçalamanın ham bir hayal olduğu kabul ettirilmiştir. (Alkışlar) Türkiye’ye, her medeni memleketin faydalandığı haklar tanıttırılmıştır. (Alkışlar) Yine güneyde servet ve kabiliyeti itibarıyla vatanımızın en parlak bir ümidi olan Adana ve onun gibi birçok güzel şehirlerimiz, mustarip oldukları istiladan kurtarılmıştır. 

				Batıda en mamur yerlerimiz, İzmir ve Bursa gibi şehirlerimize Paşaeli ve tarihî Edirnemiz ve dünyanın arzusunu çeken güzel İstanbulumuz esaret ve işgal boyunduruğundan kurtarılmıştır. Bundan başka bizi diğer medeni milletler sırasından geri bıraktıran adlî, siyasî, iktisadî ve malî zincirler kırılmıştır, parçalanmıştır. (Bravo sesleri, alkışlar)

				Efendiler! Bugüne kadar elde eylediğimiz başarı, bize ancak gelişme ve medeniyete doğru bir yol açmıştır. Yoksa gelişme ve medeniyete henüz ulaşılmış değildir. Bize ve torunlarımıza düşen vazife bu yol üzerinde tereddütsüz ilerlemektir. (Bravo sesleri, alkışlar) 

				Şurasını hatırdan çıkarmamalıdır ki bu kadar fedakârlıkların semeresini elimizden kaçırmamak ve geçen musibet ve felaketlerin bir daha dönmesini imkânsız kılacak tedbirleri almak bizim için her günün düşüncesi olmalıdır. Fakat emin olalım ki, bunun için kuru bir dikkat ve uyanıklık, safdil bir kıskançlık kâfi değildir.

				Efendiler! Asırlarca devam eden bir kötü idarenin bu nesle yüklediği görevler sayılamayacak kadar güçlük arz eylemektedir. Bu sebeple yapmaya mecbur olduğumuz mühim ve çok işleri salim ve netice alacak bir sisteme bağlamak mecburiyetindeyiz. Sınırlı araçlarla büyük işler görmenin tecrübe olunan yegâne usulü, kuvvetlerimizi dağıtmamak, mevcut vasıtaların büyük kısmını gayelerimizden en mühim olanlar üzerinde teksif etmektir. Şüphesiz dahil olacağımız sulh devrinde bütçemizin bahşedeceği müsaadeyi öncelikle yeni devletimizin bekasını temin, şevket ve kudretle sonsuza kadar yaşamasına hasredeceğiz. Fakat bunun için esas olan bazı noktalar vardır ki onları daima göz önünde tutmalıyız! Benim, ilk hatırıma gelen mühim nokta emniyettir.

				Efendiler! Hükümetin mevcudiyet hikmeti, memleketin emniyetini, milletin huzur ve rahatını temin eylemektir. Bütün memlekette istikrarlı bir asayişin bereketi hükümran olmalıdır. Millet, geniş bir huzur ve emniyet içinde müsterih bulunmalıdır. Memleketimizin herhangi bir köşesinde halkın emniyetini, devletin birlik ve huzurunu ihlale kalkışanlar devletin bütün kuvvetlerini karşılarında bulmalıdırlar. (Alkışlar) 

				Sonra efendiler!..

				Türkiye Devleti’nin istiklali mukaddestir. O, ebediyen emniyete alınmış ve dokunulmaz olmalıdır. Devletin istiklali, milletin hayatı memleketin yegâne bekçisi ise kahraman ordumuzdur. Bu bakımdan askerî teşkilatımızın özel bir itinayla düzenlenip yükseltilmesi en mühim esaslardandır. 

				Efendiler! Bugün vasıl olduğumuz sulhun, ebedi sulh olacağına inanmak, elbette safdillik olur. (Çok doğru sesleri) Bu, o kadar mühim bir hakikattir ki ondan bir an bile gaflet, milletin bütün hayatını tehlikeye atar. Şüphesiz hukukumuza, şeref ve haysiyetimize hürmet edildikçe karşılıklı hürmette katiyen kusur etmeyeceğiz. Fakat ne çare ki zayıf olanların hukukuna hürmetin noksan olduğu veya hiç hürmet edilmediğini çok acı tecrübelerle öğrendik. Onun için efendiler, bütün ihtimallerin talep edeceği hazırlıkları yapmakta asla geç kalamayız. (Bravo sesleri)

				Efendiler, memleketin dahili ve harici emniyeti tamamlanırken, adlî usullerimizin mümkün olan süratle ıslahına özellikle önem verilmelidir. (Çok doğru sesleri) Nafıa, iktisat ve maarif işlerinin ne kadar hayati olduğunu, milletin başarısını, refah ve saadetini temin hususunda ne kadar acil ve zaruri bulunduğunu takdir buyurursunuz.

				Efendiler, millete karşı, taahhüt ettiğimiz ve her biri başlı başına önem taşıyan sair bütün meseleleri amelî ve ilmî usuller dairesinde çözmeye çalışmak hepimizin vazifelerindendir. Dış münasebetlerimiz hakkında fazla bir şey söylemeye lüzum görmüyorum. Bu husustaki kesin prensibimiz cihanca malum olmuştur. Bütün komşularımızla, diğer devletlerle dostane geçinmeye ve karşılıklı hürmet ve vefakârlığa dayalı siyasetimizin devam edeceğine şüphe yoktur. Şurasını açıklığa kavuşturmak isterim ki, sulh devrine hakiki bir samimiyetle ve ciddi bir sükûn arzusuyla giriyoruz. Yüce Heyetinizin dinlemek lütfunda bulunduğunuz bütün bu değerlendirmelerime, müsaade buyurursanız birkaç söz daha ilave edeyim. (Buyurun sesleri)

				Efendiler, bir an için teferruattan sıyrılarak vatan dediğimiz kutsal mevcudiyete genel bir nazarla bakalım. Onun hayat namına, refah namına her mazhariyetten mahrum bir siyah toprak sahasından ibaret bırakılmış olduğunu görürüz. O siyah toprak sahasının altında defineler ve üstünde asil ve kahraman bir millet yaşıyor. (Sürekli alkışlar) İşte biz, bütün bu uzun ve tahammülü zor mücadeleleri, bu aziz ecdat mirasının hür ve müstakil sahibi olduğumuzu ve sonsuza kadar olacağımızı ispat için yapmış bulunuyoruz. Vatanın ve milletin istiklalinin dokunulmazlığı namına yapmış bulunuyoruz. Bundan sonraki faaliyetlerimizin de esas hedefi aynı dokunulmazlığın ve huzur ve emniyetin temin ve teyidi olacaktır. Bu sayede memleketimizi mamur ve halkımızı mesut ve müreffeh edeceğiz. (İnşallah sesleri) Ümidimiz, azmimiz ve bilhassa milletimizin ve Yüce Meclisinizin göstereceği birlik ve dayanışma gelişme ve medeniyet yolundaki mesaimizde elbette başarı zemini olacaktır.

				Muhterem arkadaşlar! Maruzatıma son vermeden evvel cümlenizi büyük bir vazifenin yerine getirilmesine davet etmek istiyorum. Geçirdiğimiz buhranlı günlerin şerefli kahramanlarını hep beraber takdis edelim. (Alkışlar) Onlar arasında muharebe meydanlarında düşman silahıyla göğüsleri delinmiş bahtiyarlar olduğu gibi, yangınlarda, ateşlerde yakılmış bedbaht çocuklar, kadınlar ve ihtiyarlar vardır. 

				Onlar arasında namuslarına tecavüz edilmiş, ebediyen ağlamaya mahkûm genç kızlar da vardır. 

				Onlar arasında yurtlarını kaybetmiş aileler, evlatlarını gömmüş analar vardır ve yine onlar arasında muharebedeki namus vazifesini şerefle yerine getirirken bugün memleketlerine dönmüş gaziler vardır. 

				Onlardan şahadet şerbetini içmiş olanların ruhlarına fatihalar ithaf edelim. (Ayağa kalkarak fatiha ithaf olundu.) 

				Efendiler! Bugün hakkıyla iftihar edebileceğimiz bütün başarıların sırrı yeni Türkiye Devleti’nin yapısındadır.

				Hakikaten Türkiye Devleti’nin, bu yeni müessesenin dayandığı esaslar mahiyet itibarıyla kendisinden önceki tarihî müesseselerin esaslarından başkadır. Bunu bir kelime ile ifade etmek lazım gelirse diyebiliriz ki, yeni Türkiye Devleti bir halk devletidir, halkın devletidir. Mazideki müesseseler ise bir şahıs devleti idi, şahısların devleti idi.

				Bir milletin dünyadan tamamen silinmesi için, bir milletin insanlığın bütününden dağıtılabilmesi için Nuh tufanı kadar harikulade musibetler ve hadiseler lazımdır. Fakat şahıslar kendiliğinden yokluğa mahkûmdur. Bu bakımdan halk müessesesi ile şahıs müessesesi arasında hayat ve zeval nispetleri de bunun aynıdır. (Alkışlar)

				Efendiler! Dünyanın belli başlı milletlerini esaretten kurtararak hâkimiyetlerine kavuşturan büyük fikir cereyanları, köhne müesseselere ümit bağlayanların, çürümüş idare usullerinde kurtuluş kuvveti arayanların amansız düşmanıdır.

				Avusturya, Almanya, Rusya ve hatta dünyanın en muhafazakâr bir medeniyetine mensup Çin imparatorlukları o büyük fikir cereyanının ezici darbeleriyle gözlerimizin önünde devrilmiştir. 

				İşte efendiler, yeni Türkiye Devleti de cihana hâkim o büyük ve kadir fikrin Türkiye’de tecellisidir, ortaya çıkışıdır. Cihanın sosyal ve siyasî gereklerinden doğan ve binlerce senedir Türk tarihinin gelişmesi neticesi olan devletimiz, devam ve istikrarın bütün vasıf ve şartlarına sahiptir. 

				Efendiler bu şartların mesut gelişmesini teminde, Yüce Heyetinizin başarıya kavuşmasını Cenabı Hak’tan niyaz ederim. (Sürekli ve şiddetli alkışlar)

				REİS: Efendiler! Gündemde İkinci Reis seçimi vardır. Fakat oraya geçmeden evvel birkaç takrir var. Müsaade buyurursanız bunları okuyalım.

				Önergeler

				Başkanlık Makamına, 

				Söylenilen başkanlık nutkunun basılmasını ve yayınlanmasını Yüce Heyet’e teklif ederiz.

				13 Ağustos 1339

				Menteşe Mebusu Yunus Nadi

				Gelibolu Mebusu Celal Nuri

				

				

				Başkanlık Makamına, 

				Memleketi düşman ayaklarından kurtararak şerefli bir sulha ulaşmaktan ibaret olan vazifesini takdire şayan bir kararlılıkla yerine getirmiş ve aynı zamanda millî devletimizin temelini kurmuş olan Birinci Türkiye Büyük Millet Meclisi’nin millî mücadele mesaisini takdir için Genel Kurulca karar alınmasını ve bu suretle muhterem seleflerimiz hakkında lazım gelen kadirşinaslığın yapılmasını teklif eyleriz.

				13. 8. 1339

				Kütahya Mebusu Recep 

				İstanbul Mebusu Akçuraoğlu Yusuf

				Dersim Mebusu Feridun Fikri

				Antalya Mebusu Murat

				

				

				Başkanlık Makamına, 

				Reisimiz Gazi Paşa Hazretleri’nin şu kıymetli tarihî nutuklarının kâfi miktarda bastırılarak köylere kadar yayılmasını teklif ederiz. 

				13 Ağustos 1339

				[image: 28.jpg]

				REİS: Efendim, bu önergelerin ikisi nutkun basılıp teksirine dairdir. Kabul buyuranlar lütfen ellerini kaldırsın. Kabul edilmiştir. Diğeri daha önceki Meclis’in takdirini karara almayı kabul edenler lütfen ellerini kaldırsın. Kabul edilmiştir. 

				

				Başkanlık Makamına, 

				Millî Mücadelemizi şu mesut neticeye ulaştırmada en mühim âmil ve müessir olup Sevr siyah sayfasını Lozan Antlaşması beyazlığına eriştiren kahraman ordumuza Millî Meclis’in şükran ve hürmetlerinin ulaştırılmasını Yüce Heyete arz ve teklif ederiz.

				13 Ağustos 1339

				Muş İlyas Sami

				İstanbul Ali Rıza

				Kütahya Recep 

				Gelibolu Celal Nuri

				İstanbul Süleyman Sırrı

				Bozok Salih

				Bolu Falih Rıfkı 

				Cebelibereket Avni

				Kastamonu Ali Rıza 

				Edirne Cafer Tayyar

				Bolu Mehmet

				

				(Uygundur sesleri)

				REİS: Efendim! Bu teklifi uygun görenler lütfen el kaldırsın. (İttifakla kabul sesleri) İttifakla kabul edilmiştir efendim.
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						79. Elviye-i Selase: Osmanlı döneminde Batum, Kars ve Ardahan sancaklarına verilen ortak isim. 

					

				

			

		


		
			
				

				Batı Trakya ve Hatay’dan Lozan’a isyan

				

				

				

				Lozan Barış Konferansı’nda kabul edilen anlaşmanın tamamı TBMM’ye takdim edilmiş, onaylanması amacıyla da kanun tasarıları hazırlanmıştır. Kanun tasarılarını hazırlayanlar Lozan Antlaşması’nın Türk’ün ve Türkiye’nin kaderini değiştirecek niteliklere sahip bulunduğunu savunurken, söz alan bazı milletvekilleri, anlaşmada yer alan boşlukları ve haksızlıkları sergilemekten geri kalmamışlardır. Hatay, İskenderun ve Batı Trakya bunların başında gelmekte ve oralarda kaderlerine terk edilen insanlar isyanlar içinde TBMM’ye dilekçe üstüne dilekçe yağdırmaktadır. Fakat netice hüsrandır. 21 Ağustos 1923 tarihinde Ali Fuat Paşa’nın başkanlığında toplanan TBMM’de, takdim edilen tasarılardan sonra Lozan tartışılmaktadır.80

				

				

				Devre: 2  

				Cilt: 1  

				İçtima senesi: 1

				

				TBMM

				Zabıt ceridesi

				

				Yedinci birleşim

				21.8.1339 (1923) Salı

				

				İkinci celse

				

				

				REİS: İkinci Reis Ali Fuat Paşa Hazretleri

				KÂTİPLER: Ruşen Eşref Bey (Karahisar-ı Sahib), Ragıp Bey (Zonguldak)

				

				REİS: Oturumu açıyorum, efendim. Gündemimizin ikinci maddesi Lozan Sulh Konferansı Antlaşması’na aittir. Bunun hakkında encümenden kanunlar ve layihalar ve mazbata gelmiştir. Müsaade ederseniz bunları okuyacağız. (Lozan Antlaşması’nın tam metni, metnin ekinde yer alan özel mukaveleler okunduktan sonra hükümetin TBMM’ye anlaşmayla birlikte sunduğu teklif okundu.)

				

				Türkiye Büyük Millet Meclisi

				Başkanlık Makamına, 

				Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümeti ile Büyük Britanya, Fransa, İtalya, Japonya, Yunanistan ve Romanya hükümetlerinin yetkili delegeleri arasında 24 Temmuz 1339 (1923) tarihlinde Lozan’da imza edilen antlaşma ile ona bağlı diğer on beş mukavelename ve senedin kabul ve tasdikine dair tanzim ve İcra Vekilleri Heyeti’nin 15.8.1339 (1923) tarihli oturumunda kabul edilen kanun tasarısıyla antlaşma ve mukavelename ve senedin bir matbu birer nüshası Yüce Meclisçe incelenmesi ve onaylanması amacıyla ekte takdim kılınmıştır. 

				Aciliyet kararı ile müzakeresi için gereğinin yerine getirilmesini istirham eylerim efendim.

				İcra Vekilleri Heyeti Reisi

				Ali Fuat

				

				(Bunun arkasından da 24 Temmuz 1923 Lozan Sulh Antlaşması ve ekleri hakkındaki kanun tasarısı TBMM’ye takdim edildi ve hakkındaki müzakerelere geçildi.) 

				

				REİS: Efendim, Heyet-i Vekile Reisi bu okunan dört kanun tasarısının acilen müzakeresini teklif ediyor. Bildiğiniz gibi, aciliyetten maksat bir kere müzakeresidir. Bunu kabul edenler lütfen ellerini kaldırsın. Kabul edilmiştir. 

				Efendim! Esasen müzakere edeceğimiz meseleler kanun tasarılarıdır. Bunların bütünü hakkında müzakere yapacağız. Zaten söz almış arkadaşlarımız vardır. Encümen Reisi Yusuf Kemal Bey izahat verecektir.

				HARİCİYE ENCÜMENİ REİSİ YUSUF KEMAL BEY81 (Sinop): Arkadaşlar! Lozan Antlaşması yeni Türkiye Devleti’nin diğer devletlerle, karşılıklı münasebetlerini tayin ediyor. Bunu bütününe, ruhuna, esasına bir göz atılırsa Osmanlı İmparatorluğu’nun imzaladığı anlaşmalara nispetle bir yenilik görülür. Bu yenilik Lozan Antlaşması’nda genel surette Türkiye’ye diğer devletler gibi muamele edilmesi ve eşit tutulmasıdır. Cümlenizce malumdur ki, Osmanlı İmparatorluğu en şevketli, en kudretli zamanlarda da bugün onun dörtte biri mi, beşte biri mi –belki diyebilirim– onda biri kadar araziye malik olan bu yeni Türkiye Devleti’nin gördüğü muameleyi görmedi. (Alkışlar) Osmanlı Devleti, imparatorluğun en şevketli zamanlarında da birtakım kayıtlarla bağlı idi. Elleri, kolları birtakım zincirlerle sağlam bir surette bağlanmıştı. Osmanlı İmparatorluğu’nun yerine kaim olan bugünkü Türkiye Devleti’nde o zincirler yoktur ve o zincirler parçalanmıştır. O zincirler kırılmıştır. Acaba o zincirler nasıl parçalanmış, nasıl kırılmıştır? Lozan Antlaşması’nı doğrudan doğruya meydana getiren bu durumu ne yapmıştır?

				Şark Meselesi’nin ne olduğunu cümlemiz biliriz. Şark Meselesi’nin manası, Avrupa’nın doğusunda bulunan Osmanlılığa karşı evvela Avrupa’yı müdafaa etmek ve bir müddet müdafaa ile meşgul olduktan sonra –bilhassa Karlofça Antlaşması’ndan82 sonra– onu geriye geriye itmek, bununla beraber kaleyi içinden fethe çalışmaktır. Bir taraftan harp meydanlarında Osmanlı ordularını toplayabildikleri kuvvetle mağlup eden düşmanlar, diğer taraftan her türlü vasıtaya müracaat ederek Osmanlılıktan imtiyazlar ismi altında birtakım şeyler almışlardır. Bu imtiyazlar öyle şekillere girmiş, o kadar yayılmıştır ki, ben Osmanlı’yım diyen Osmanlı İmparatorluğu tebaası bu imtiyaz sahibi olan devletler için her vakit vasıtalar, aletler oluyordu. Bilirsiniz ki Osmanlı İmparatorluğu’nun gerilemesi Mondros Antlaşması’na kadar devam etti, ricat Mondros Mütarekesi’ne kadar geldi. 

				Fakat bu gerileme devam ederken Türk zihinlerinde, Türk düşüncelerinde yavaş yavaş bir inkılap başlıyordu. Bir zamanlar falan kumandanın hatasına veyahut filan paşanın kusuruna bağlanan felaketlerin sebebinin başka şey olduğu, başka yerde bulunduğu yavaş yavaş görülmeye başladı. Türk tarihi fikirlerini tetkik edersek o halleri görürüz. Ecnebilerin her türlü vasıtalarla, en ufak sebeplerle içişlerimize müdahaleleri hamiyetli Osmanlıların, Türklerin zihinlerinde daimi bir endişe teşkil ediyordu. Bunların neticesi olmak üzere fikirlerde meydana gelen bu yavaş inkılabın ilk eserini II. Abdülhamid’in83 idaresi şeklinde görünen iç baskıyı yıkmakla gösterdi. Meşrutiyet geldi. Fakat Meşrutiyet devletin derdine deva bulamadı, Meşrutiyet devresinde de o gerileme durdurulamadı. Belki Meşrutiyet devresinde demin başladığını arz ettiğim büyük inkılâp fikri birtakım adımlar daha attı yani bütün Avrupa’nın, bütün cihanın ilerlemesine, yükselmesine en kuvvetli esas olan milliyet fikri yavaş yavaş yol alıyordu. 

				Harb-i Umumi neticesinde Osmanlı Devleti parçalandı. Şark Meselesi çözümlendi. Bunu Türk milliyetperverleri bir tarihî zaruret olarak gördüler. Eğer o zaman debdebe ile ilan edilen her milletin kendi kaderini idare etmek kaidesi tatbik edilmiş olsaydı, belki bu işler olmayacaktı. Fakat bir kuvvet kendini sınırlar, diğer bir kuvvet olmadıkça her vakit hareket edeceği için bir taraftan bu kaideyi ilan edenler diğer taraftan o kaidenin tamamıyla tersine olan bir yola gittiler. Osmanlı İmparatorluğu’nun yalnız taksimi ile yetinmediler. Türk’ün en mukaddes hislerine ve öz yurduna göz diktiler, onu mahvetmek istediler. Fakat bu tesirin aksi tesiri, tesir nispetinde oldu. Türkiye’de bu darbeler üzerine daha ziyade kuvvet kazanmış olan millî cereyanın başına geçenler Mondros Antlaşması’nı ve onu takip eden sulh şartlarını göz önüne aldılar ve onun şiddeti nispetinde olarak ve tabii pek haklı bulunarak yalnız Osmanlı yurtlarının sahibi olduğunu iddia etmekle kalmadılar; biz bu yurdun yegâne sahibi, hür ve müstakil sahibi olarak kalacağız dediler. 

				Dikkatinizi çekerim arkadaşlar! Bu ne zaman ilan ediliyordu? Mondros Antlaşması ilan edilmiş, acaba bu millette kıpırdamak ihtimali var mıdır, yok mudur diye her tarafta şüpheler geçerli, bütün silahlarımız ellerimizden alınmış, ordumuz adeta yok olmuş, hazine zorbaların elinde, milletçilerde bir temsilciler heyeti göndermek için verecek yolluk yok. Böyle bir zamanda Türk milletinde gizlenmiş olan kuvveti keşfederek bu kuvveti meydana çıkarmış olanlara Türkler ilelebet minnettar kalacaklardır. (Alkışlar) 

				Sivas Kongresi’nin kararı üzerine Misak-ı Millî yapıldı. Misak-ı Millî Türk’ün menfaatlerini ihtiva ediyordu ve diyordu ki, benim esas menfaatlerim bunlardır. Fakat âlemde geçerli olan ezeli bir kaide hükmünce yalnız kâğıt üzerinde ifade edilen menfaatler bir hak teşkil etmiyor. Misak-ı Millî o zaman âlemce adeta bir beyanname şeklinde telakki ediliyordu. Misak-ı Millî’de yer alan Türk menfaatlerinin hak olması, ancak o Türk menfaatlerinin Türk kuvvetiyle mahfuz bulunduğunu ispat etmekle mümkündür. İşte Mondros Mütarekesi’nden Lozan Antlaşması’nın imzasına kadar geçen bütün müddet bu davanın ispatına çalışmakla geçmiştir. Türk’ün mübarek kanı pek çok akmıştır. Fakat İnönü Muharebeleri’nde yavaş yavaş görünen o Türk kuvveti –cümlesini sayamam– İnönü Muharebeleri, Ermenistan seferi, bazı taraflarda halkın kendi kendine yaptığı mücadelelerle görünmeye başladı, hani o bizim silahlarımızı aldıkları zaman, ki bizi yok farz etmişler ve herkesi acaba bu Türk milleti hareket eder mi, etmez mi diye ümitsiz bırakmışlardı. İşte o kuvvet yok mu, o kendini göstermeye başladı. Sakarya’da Türk sineleri, Türk göğüsleri memlekete çelikten bir duvar çekti. (Alkışlar) 

				Afyon Karahisar-ı’nda, Dumlupınar muharebelerinde ise Türk menfaatlerinin Misak-ı Millî’de yer alan Türk haklarının Türk kuvvetine dayandığı sabit oldu. (Alkışlar) O zaman Misak-ı Millî bir ilanname olmaktan çıktı, o zaman Misak-ı Millî riayeti gereken hukuku ihtiva eden yüksek bir beyanname haline geldi. Çünkü hak herkesin nazarında olduğu gibi tamamıyla ortaya çıkmıştı. Türk istiklalinin sahibiydi, Türk hürriyetinin sahibiydi ve bunu vermeyecekti. Bunu ispat etti. 

				İşte arkadaşlar, bunu kim ispat ettiyse o deminki dediğim zincirleri kıran onlardır. Akan mübarek Türk kanı ve Türk azim ve yiğitliği onları böyle çözülür ve dökülür bir hale getirdi ve bunu vaktiyle, “Beş kişi de kalsak, elimizde ufak bir tepe de bulunsa o tepenin üzerine çıkacak, bayrağımızı dikecek, ölecek fakat teslim olmayacağız!” diyenler yaptı. (Alkışlar) Eşitlik muamelesi esasını, başta büyük Türk evladı Reisi Mübeccel’imiz84 bulunduğu halde kuranların kurduktan sonrada uğraşmaları lazım geliyor. 

				Arkadaşlar, şurayı da arz etmek isterim ki bir taraftan yeni Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümeti kuvvetini gösteriyordu. Diğer taraftan da burada teşkil edilen Büyük Millet Meclisi’nde ve hükümetinde Osmanlı İmparatorluğu’nda bulunan devlet kavramlarından başka devlet kavramları vardı. Yani deminki arz ettiğim o bereketli ve doğurgan his ve o bereketli mefkûre hükümeti de daha muntazam, daha yeni ve daha asrî bir yola sevk ediyordu. Şüphesiz bu, karşımızdaki düşmanlar tarafından görülüyordu. Türkiye Büyük Millet Meclisi memurları ve Türkiye Büyük Millet Meclisi vekilleriyle görevini yaparken, karşılarında imparatorluğun o muazzam paşalarından, o muazzam efendilerinden başka kimseler bulunduğunu pek iyi biliyorlardı. Eşit muamele esasının elde edilmesinde elbette bunun da bir dereceye kadar tesiri olduğu inkâr olunamaz. Böyle olmakla beraber bildiğiniz gibi, tabiatta atalet hassası vardır. Tabii insanlar ellerindekini vermek istemezler. Bütün bu hakları görmekle beraber delegasyonumuz karşılarına gider gitmez, ne istiyorsanız efendiler, o istediklerinizi tamamıyla size veriyoruz demediler. Safahatını detaylarıyla bildiğiniz gibi pek uzun mücadeleler oldu. Delegasyonumuzun gösterdiği metanet –şüphesiz hükümetimizden aldığı talimat üzerine ve hükümetimizle müşterek idi– herkesin kabul ettiği bir şeydir, dostun ve düşmanın... Bu bakımdan hukukumuzu müdafaa ve elde etmeye memur ettiğiniz kimseler en iyi seçilmiş zevat idi. Hükümetin eski bir Hariciye vekili olarak onları bütün samimi ruhumla ve bilerek pek çok tebrik ederim. (Şiddetli alkışlar)

				REFİK BEY (Konya): Biz de iştirak ederiz.

				YUSUF KEMAL BEY (Devamla): Efendiler! Antlaşma genel hükümlerinin maddelerinin detaylarını mazbata yazarı arkadaşım size arz edecektir. Bendeniz buraya yalnız bir borcu yerine getirmek için çıktım. Şükran ve minnetimi arz ederken o şükran ve minnetin tesirlerinin neler olduğunu hikâye ettim. Sonra bütün bu işin başından nihayetine kadar endişeli zamanlarda –belki hiç ümitsiz olunmamıştır ya– ümitsizlik geldiği anlarda, daima ve daima bunu demir eliyle tutan o büyük Türk evladına bütün Türklük namına demelidir ki, sana yalnız minnet, şükran değil, Mustafa Kemal Paşa bu senin eserindir, (Şiddetli ve sürekli alkışlar) ki bu eser Türk’ün hürriyet ve istiklalidir. 

				Arkadaşlar! Türk, memleketinde bundan sonra müstakildir. Arkadaşlar! Bir zamanlar sahilden dahile cephane sevk ederken yağmur yağdığını görüp de çocuğunun örtüsünü alarak cephane sandığını örten anaların çocuğu hasta olmuşsa bugün bilsinler ki, maksatları elde edilmiştir. Bu memleketin yolunda her türlü mahrumiyete katlanarak uzun müddet siperlerde bekleyen, orada harp eden gaziler bilsinler ki, mesailerinin mükâfatı elde edilmiştir. Şüphesiz bu yolda hayatını veren mübarek şehitlerimizin de ruhu şâd olmuştur. Yetimler, bu yolda can vermiş ölülerini düşünürken bununla teselli olsunlar, iftihar etsinler. 

				Arkadaşlar! Bütün maruzatımdan bir netice çıkıyor. Biz bu anlaşmayı mücadelemiz sayesinde elde ettik. Hayat dün de, bugün de, bundan sonra da mücadeledir ve mücadeleden ibaret kalacaktır. Onun için arkadaşlar, “Eh bu zamana kadar çalıştığımızın sermayesi elde edilmiştir, bundan sonra yapacağımız bir iş kalmamıştır” yoluna elbette ve elbette hiçbir zaman gitmeyeceğiz. Yalnız bu büyük dersten ibret alacağız. Deminden beri arz ettiğim bu safha bize pek güzel gösteriyor ki, bu millet hiç yoktan ortaya kuvvetli bir ordu çıkardı. 

				Osmanlı İmparatorluğu’na göre muntazam bir hükümet meydana getirdi. Sonra hiç parası olmayan bir devlet, üç dört senede hiç borç yapmadan bu mühim mücadeleyi nihayete erdirdi. Bu meydanda iken neden bu millet ümitsiz olsun? Bu mazi bize gösteriyor ki, biz mücadele edersek –şüphesiz mücadeleden maksadım harp edelim demiyorum– hayat mücadeleden ibarettir, hayat daima uğraşmak ve çalışmaktan ibarettir; onun için yaptığımız bu anlaşmanın meyvelerini ancak ve ancak bundan sonra ciddi bir mücadele ile elde edebileceğiz. Bundan evvelki elde edilen başarı bunu bize gösteriyor. 

				Bir noktayı daha arz etmeden evvel kürsüden inmeyeceğim. Demin arz ettiğim yüce insanların mesaisiyle beraber bu anlaşmanın elde edilmesinde bundan evvelki arkadaşlarınızın da büyük hizmeti olmuştur. (Alkışlar) Lozan Antlaşması’nı incelerken bu eşit muameleden bahsederken, bundan evvelki Meclis’in manevi şahsiyetine minnet ve hürmetlerimizi arz etmeye elbette ve elbette mecburuz. (Alkışlar) Antlaşmanın hükümlerinden icap edenleri arkadaşlardan Mazbata Muharriri Beyefendi izah edecektir.

				HARİCİYE ENCÜMENİ MAZBATA MUHARRİRİ DR. TEVFİK RÜŞTÜ BEY (İzmir): Arkadaşlar, milletimizin daima nihayetsiz azmine ve her vakitte karşı karşıya kaldığımız hudutsuz zulme karşı bir beyan olarak bu kürsüden Lozan Sulh Antlaşması’nı inceleyen Hariciye Encümeni namına bugün Yüce Heyetinizin huzurunda şu kesin sözü haber vermek onuruna erişmek benim için çok büyük bir sevinçtir. 

				Evet arkadaşlar! Şark’ın mazlum ufuklarında senelerden beri, –hayır senelerden beri değil– asırlardan beri devam etmiş olan Şark Meselesi, Şark Suikastı nihayet bugün büyük milletimizin yüksek azmiyle ve yalnız Türkiye’nin eliyle ve milletlerin kayıtsız şartsız hâkimiyet ve istiklali prensibi sayesinde bir daha hortlamamak üzere defnedildi. Tarihin en kanlı bir fecaat sayfası, şimdi incelemeniz için arz edilen bu kırmızı kaplı kitapla örtülüyor ve kapanıyor. Artık Şark’a ve Garp’a müjdeler olsun ki, çok zamanlardan beri insafsız ve kanlı entrikalarla birbirinden ayrılan, acı çeken hak yaptırma gücü kuvvet ile buluştu. Medeniyet, insaniyet artık utanmadan, yüzü kızarmadan ayağa kalkabilir. 

				Evet arkadaşlar! Medeniyet dünyasının aşkıyla yanıp yakıldığı sulh perisi artık aramızda dolaşıyor. Vatanımızın müdafaasını nasıl mertçe ve kudretle yapmasını bildikse ve yaptıksa, bu ruh aşkımızı da, vicdan aşkımızı da güzelce korumasını bileceğiz. Bizi zaferden zafere taşıyan ordularımızı iyi idare ederek son zafere kadar eriştiren Büyük Millet Meclisi, milletin beklediği, cihattan gaye olan, sulhu da imzalamayı başarmıştır. 

				İşte bendeniz bugün huzurunuza incelenmesini Hariciye Encümeni’ne emir buyurduğunuz kitap hakkında Encümeniniz namına malumat ve değerlendirmelerimi arz etmeye geldim, Ancak, bu esaslara girişmezden evvel Encümen Reisimiz Yusuf Kemal Beyefendi tarafından Büyük Reisimize hitaben söylenilen samimi konuşmayı bütün encümen arkadaşlarımız namına arz ve tekrar etmeyi bir vazife bilirim. (Bütün Meclis ve bütün millet sesleri) Ve bu sözümüze karşı Büyük Millet Meclisi’nin muhterem azalarının tek ses olarak gösterdikleri tezahürat, bu fikrimize bütün Meclis’in tamamıyla iştirak ettiğini gösteriyor. Aynı zamanda uzun ve çok şiddetli münakaşalara göğüs gererek bu sulhu bize getiren delegasyonumuza da teşekkürü borç bilirim. İncelemeniz için huzurunuzda bulunan bu kırmızı kaplı kitap, Lozan Antlaşması hakkındaki encümenin değerlendirmeleri zaten mazbatamızda arz edilmiştir. Bu bakımdan şimdi arkadaşlarımız tarafından izahat talebine lüzum gösterildikçe istenilen tafsilat hakkında, istenilen noktayı arz etmek üzere bir bütün olarak özetlememe müsaade buyurmanızı rica edeceğim.

				Bir taraftan Türkiye, diğer taraftan Britanya İmparatorluğu, Fransa, İtalya, Japonya, Yunanistan, Sırp-Hırvat Devletleri arasında 1923 senesi Temmuzu’nun 24. günü Lozan’da imza edilen bu antlaşma beş kısmı ihtiva ediyor ve ekleri de beş mukavelename ve beş protokolden ibarettir. Birinci kısım araziye, tabiiyete ve ekalliyetlere dairdir. Bu fasılda kayıt ve arz olunan noktalar, anavatanımızdan yine kendilerinin akdettikleri Mondros Mütarekesi’ni çiğneyerek ve onu yırtarak namertçe bir suikastla ayırmak için işgal edilmiş olan birtakım vatan parçalarının, düşmanı Akdeniz kıyılarına kadar adeta bir şimşek hızıyla denecek derecede süren muzaffer Büyük Millet Meclisi ordularının fiilen geri almasına lüzum kalmaksızın bu antlaşma ile iadesine rıza gösterilmiş olmasıdır. İkincisi yine bu araziye ilişkin maddelerin daha evvelce burada, Ankara’da Fransa Devleti’yle imzalanan Ankara Antlaşması’nı asla zedelemedikten başka tamamıyla geçerli olduğu; adı geçen devletin yetki sahibi temsilcisi tarafından verilmiş beyanname ile kayıtlı bulunmasıdır. Bunlardan başka, bu fasılda memnuniyetle nazarımıza çarpan en mühim madde yirmi sekizinci maddedir. Müsaade ederseniz yüce huzurunuzda o maddeyi aynen okumak isterim.

				MADDE 28: Antlaşmayı imzalayan taraflar, Türkiye’de kapitülasyonların hepsinin tamamen ilgasını, her biri kendisini ilgilendiren tarafıyla kabul ettiklerini beyan ederler. Bundan sonra bu kısımda tabiiyete dair ahkâm ve ekalliyetlere dair maddeler vardır. 

				İkinci kısım malî hükümler hakkındadır. Hepimiz pek iyi biliyoruz ki, uzun senelerin pek çok süren devamlı hataları yüzünden ve bunları takip eden harpler sebebiyle tasfiyesi neslimize isabet eden ve cidden müthiş ve önemli bir yekûn teşkil eden Düyun-ı Umumiye-i Osmaniye’nin [Genel Osmanlı Borçları] taksimi meselesiydi. Bu mesele en tabii ve zaruri bir mesele idi. Bu meselenin de devletler hukuku kaidelerine göre ve zaten Balkan Harbi’nden sonra imzalanan Paris Malî Konferansı kararları da dikkate alınarak –Yüce Meclisinizin arzu ettiği şekilde– anapara üzerinden taksim edilmek suretiyle temin edildiği açıkça görülür. 

				Onu takip eden kısım, iktisadî meselelere aittir. Bu bahisteki maddelerin, tabii ki Düyun-ı Umumiye hariç tutularak karşılıklı esaslar dairesinde yapıldığı ve memleketimizde fertler arasında geçerli olan ve her vakit tatbik edilmekte bulunan hükümlere uygun olarak halledildiğini anlıyoruz. 

				Dördüncü kısım, ulaşım ve sağlık meselesinden bahistir. Bu kısımda ayrıca işaret ve kaydedilecek umumi kaideler haricinde bir meseleye tesadüf etmiyoruz. 

				Türkiye’de kapitülasyonların ortadan kaldırılması münasebetiyle ecnebi postanelerin de ilga edildiğine dair kayıtlı bir maddeye de bu fasılda tesadüf ediyoruz ve bu cümleden olmak üzere sağlık meselesinde başlangıçta doğrudan doğruya Osmanlı Devleti’nin kararıyla başladığı halde daha sonra kapitüler bir şekil alan ve herkesin arasında karantina ismiyle hatırlanan Meclis’in tamamıyla lağvedildiğini görüyoruz. 

				Ondan sonra tutuklama hükümlerinden bahseden beşinci kısım geliyor. Burada da bilinen gelenek ve esaslar ve kaideler haricinde bir noktaya tesadüf etmiyoruz.

				Mukavelelere gelince: Onların da beş tane olduğunu arz etmiştim. Birincisi: Boğazlar usulüne dair olan mukaveledir ki onun muhteviyatı itibarıyla Boğazlar usulüne dair Misak-ı Millîmizdeki özel fıkraya uygun olduğu görülüyor. Diğerleri ikamet ve adlî yetki hakkındadır. Üçüncüsü: Tekliflere aittir. Dördüncüsü: Ticaret hakkındadır. Bu üç mukavelenamede de karşılıklı şartların dikkatlerden uzak tutulmadığı birçok fasıllarda ve maddelerde tesadüf edilen açıklıktan anlaşılıyor.

				Ondan sonra bir de zorunlu olarak mübadele edilen ahaliye dair mukavelename vardır. Pekâlâ biliyorsunuz ki Türkiye’de tabi olduğu bir devlete karşı ihanet eden bir kütle yüzünden, nihayet uzakta bulunan kardeşlerimizin zorla bir surette nakline mecburiyet elverdi. Çok temenni ediyorum ki bu işe memur edilecek Karma Komisyon’un tarafsız devletler tarafından olan azaları başkaları yüzünden zorla yerinden, yurdundan ayrılan bu mazlum kardeşlerin hukuk ve menfaatlerini korumak için gereken gayret ve desteği göstereceklerdir. Sonra yine anlaşmaya bağlı beş protokol ve beş beyannameye tesadüf ediyoruz.

				Protokollerin biri bütün milletin sabırsızlıkla beklediği Britanya, Fransa ve İtalya işgal orduları tarafından işgal altında olan bir kısım vatan parçalarının boşaltılmasına dairdir. Bu bahse temas ederken hiç şüphesiz hepimizin vicdanı ister istemez henüz işgal altında bulunan vatan parçalarına bakarak sızlıyor. Oradaki kardeşlerimize müjdeleyelim ki artık rahat olabilirler ve pek yakında tamamıyla kurtulacaklardır. (Alkışlar)

				Hülasa başlangıçta arz ettiğim gibi istenildikçe detayların arzına hazır bulunmak şartıyla kısa bir toplama ile muhteviyatından bahsettiğim Sulh Antlaşması’nın bütünü encümence millî hedeflerimizi tatmin eder bir mahiyette görülmektedir. Bu bakımdan Yüce Heyetinizden buna ait dört kanun tasarısının kabul ve onayını istirham ediyoruz.

				REİS: Söz Niyazi Bey’indir, buyurun.

				NİYAZİ BEY (Mersin)85: Efendiler! Tarihî bir gün yaşıyoruz. Ben isterdim ki bugün tarihimizin dönüm yerinde olduğumuzu daha fazla bir suretle hissedelim. Önümüzde bir antlaşma vardır. Zannediliyor mu ki bu antlaşma millî amaçlarımızı tamamen tatmin ediyor? Zannediliyor mu ki bu antlaşma millî sınırlarımız dahilinde bu devlete tam istiklal veriyor?

				NECİB BEY: (Mardin): Hayır, vermemiştir.

				NİYAZİ BEY (Devamla): Herhangi bir şeyi, herhangi bir eseri bütün faydaları ve bütün sakıncaları ile beraber tetkik edelim. Zannederim ki, arkadaşlarımızın bir kısmı sırf anlaşmanın geneliyle meşgul olduklarından ve Sevr projesiyle mukayese ettiklerinden dolayı fazla alkışlıyorlar. Sizinle beraber müsaadenizle, bu anlaşmanın bazı noktalarına temas edelim. Bilhassa prensip kabul ettiğimiz iktisadî hâkimiyet ve istiklalin millî hudutları ihtiva etmesi lazım geleceğini hiç unutmayalım. Bir antlaşma tasavvur edilsin ki, mülkün bir kısmında birçok millet ferdini güldürüyor, yine millî sınırların diğer bir kısmında birçoklarını ağlatıyor. O antlaşma bütünü itibarıyla eksiktir, tam değildir.

				ESAT EFENDİ (Menteşe): Antakya, Trakya kan ağlıyor.

				NECİB BEY (Mardin): Güney hudutları keza...

				NİYAZİ BEY (Devamla): Efendiler, Lozan Antlaşması şanlı büyük bir imparatorluğun hesabının tasfiyesi anlamına geliyor. Bu anlaşmanın siyasî hükümlerinde bizim Mısır ve Sudan’dan, Kıbrıs’tan, Adalardan, Trablusgarp’tan ve bütün kıtalar üzerindeki hukukumuzdan, unvanlarımızdan feragat ettiğimizi ifade ediyor. Siz ki efendiler! Bunlar için çok defa çırpındınız, siz ki Mısır için, Kıbrıs için kaç defalar didindiniz. Mısır dediniz, Kıbrıs dediniz, dedeleriniz, atalarınız bunlar için ne kadar uğraştı? Efendiler! Yalnız bu kadar da değil; antlaşma dünkü bir imparatorluğun tasfiyesini de ihtiva ediyor. Filistin’den – Musul hariç olmak üzere– Irak’tan, Suriye’den ve bütün Arabistan kıtasından el çekmemizi içine alıyor. Evet isteyerek, istemeyerek –bunun sebeplerini, mahiyetini artık tarih araştırsın– biz Harb-i Umumi’ye girdik. Ne yazık ki o Harb-i Umumi’de kaybettik. Ondan sonra bize bir ceza yüklenmeye kalkışıldı. Lâkin her şeyin bir haddi, bir hududu var ve hepsinin bir prensibe, bir esasa bağlanması lazımdır. 

				Devletler, demiyorlar mıydı ki –başta Amerika olduğu halde– milletler kendi kaderine hâkim olacak? Demiyorlar mıydı ki, Türkiye’den, ayrılacak memleket kısımlarının da kaderi, ahalisinin iradesine uygun olarak halledilecek? Bizim de prensip kabul ettiğimiz ve her gün yirmi defa tekrarladığımız, bağırdığımız, çağırdığımız, âleme ilan ettiğimiz Misak-ı Millî’nin başlıca noktası bu değil miydi? Biz Cemiyet-i Akvam Nizamnamesi’ni, onun mandaya dair ahkâmını kabul ediyor muyuz? (Hayır sesleri) Ve bizzat bu işi idare eden delegasyonumuzun reisi İsmet Paşa Hazretleri –ki Fransa hükümeti tarafından daha sonra yayınlanmış bulunan Sarı Kitap’taki zabıtnamelerde mevcuttu– Birinci Lozan Konferansı’nın 23 Ocak 1923 tarihli birleşiminde buyurmamışlar mı idi ki, “Eski Osmanlı İmparatorluğu’nun herhangi bir kısmı üzerinde hiçbir devletin mandasını tanımıyoruz.” Halbuki efendiler! Antlaşmanın 16. maddesi beni düşündürüyor: “Türkiye işbu anlaşmada açıkça yazılan sınırlar haricinde bulunan bütün arazi üzerinde ve bu araziye dair işbu antlaşma ile üzerlerinde kendi hâkimiyet hakkı tanınmış olan adalardan başka adalar üzerinde –ki bu arazi ve adaların kaderi ilgililer tarafından tayin edilmiş veya edilecektir– her ne mahiyette olursa olsun sahip olduğu bütün hukuk ve dayanaklarından feragat ettiğini beyan eyler.” Ben, şimdiye kadar ilan ettiğimiz prensibe sadık kalarak, hak ve adalet prensibinde ısrar ederek diyorum ki, bu yanlıştır ve katiyen kabul edemem. Bizden ayrılan memleketler kendi kaderini serbestçe kendi iradeleriyle tayin edecektir.

				Sonra efendiler, bu antlaşma bizden imparatorluğumuzun yalnız Türk olmayan kısımlarının ayrıldığını göstermiyor. Bu anlaşma, bilhassa üzülerek söylerim ki aynı zamanda oldukça mühim miktarda, öz Türk memleketlerinin de kaderini tehlikeye atıyor.

				NECİB BEY (Mardin): Beş yüz bin Türk nüfusudur. 

				NİYAZİ BEY (Devamla): Bu anlaşmanın sınırlara dair bir maddesini, üçüncü maddesini birlikte okuyalım.

				Madde 3: Akdeniz’den İran hududuna kadar Türkiye’nin hududu aşağıdaki gibi tespit edilmiştir.

				1- Suriye ile 20 Ekim 1921 senesinde imzalanan Fransa-Türkiye Antlaşması’nın sekizinci maddesinde açıkça yazılı ve tayin edilmiş hudut.

				2- Irak ile Türkiye ile Irak arasındaki hudut işbu anlaşmanın yürürlüğe girmesinden itibaren dokuz ay zarfında Türkiye ile Büyük Britanya arasında sulh yoluyla tayin edilecektir. Tayin olunan müddet zarfında iki hükümet arasında antlaşma meydana gelmediği takdirde uyuşmazlık Cemiyet-i Akvam Meclisi’ne arz olunacaktır. Şu halde bizim Suriye ile hududumuz 20 Ekim 1921 tarihli Ankara Antlaşması’nın 8. maddesi gereğince tayin edilmiştir. Ankara Antlaşması’nın 8. maddesi şudur:

				“Üçüncü maddede zikredilen hat aşağıda tespit edilip düzenlenmiştir: Sınır hattı İskenderun Körfezi üzerinden Payas mevkiinin hemen güneyinde seçilecek bir noktadan başlayacak ve takriben Ekbez Meydanı’na doğru gidecektir ve şimendifer istasyonu ve bu mevki Suriye’de kalacaktır. Oradan hat Marsuva (MerSuva) mevkiini Suriye’ye ve Kartalba (Kartibi) mevkii ile Kilis şehrini Türkiye’ye bırakmak üzere güneydoğuya doğru meyledecektir. Oradan Çoban Bey İstasyonu’nda demiryoluyla buluşacaktır. Daha sonra Bağdat Demiryolu’nu takip edecek ve demiryolunun platformu Nusaybin’e kadar Türk arazisi üzerinde kalacaktır. Oradan Nusaybin ile İbni Ömer adası arasındaki eski yolu takip ederek İbni Ömer adasında Dicle’ye ulaşacaktır. Nusaybin ve İbni Ömer adası mevkileriyle yol Türkiye’ye kalacaktır... İlh.”

				NECİB BEY (Mardin): Bu hudut o bölge halkını öldürmüştür.

				NİYAZİ BEY (Devamla): Arkadaşlar, bunun üzerinde biraz duralım ve düşünelim. Neticede ne hüküm verirseniz veriniz, fakat bu meseleyi iyice anlayalım. Bir kere bendenizin kanaatimce Ankara Antlaşması’nın 8. maddesinde söz konusu olan hudut yine tamamıyla resmî ve hukukî manasıyla hudut değildir. Çünkü bu maddede zikredilen “hat” kelimesi için aynı anlaşmanın üçüncü maddesi diyor ki; “İşbu anlaşmanın imzasından itibaren en fazla iki ay müddet zarfında Fransız askerleri sekizinci maddede zikredilen hattın güneyine ve Türk askerleri de zikredilen hattın kuzeyine çekileceklerdir.” Şu halde tamamen haklı bir ifade ile iddia ederim ki, bu anlaşmada söz konusu olan hat bir ayırıcı çizgidir. İki taraf askerlerinin çekileceği bir hattır. Tahliye hattıdır. 

				Hakikaten anlaşmanın sekizinci maddesinin yalnız bir noktasında “hudut hattı” tabiri kullanılmıştır. Fakat Osmanlı Devleti’nin muhtar bir eyaleti olan Doğu Rumeli ile anavatan arasındaki ayırıcı çizgi, imtiyaz hattı da gerek Berlin Antlaşması’nda ve gerek Doğu Rumeli eyaleti nizamnamesinde hudut tabiriyle ifade edilmiştir. En çok bu anlaşmanın sulh anlaşması mahiyetinde olmadığını Fransızlar da tekrar tekrar beyan etmişlerdir. Şimdi bugün elimize aldığımız Lozan Antlaşması’nın üçüncü maddesiyle Ankara Antlaşması’nın sekizinci maddesi ne yazık ki hudut olarak kabul edilmektedir. 

				Efendiler, Ankara Antlaşması en zor bir anda imzalandı. İçinizden mühim bir kısım zevat o zaman mevcuttu. Ben de burada idim. Düşman orduları Sakarya’ya kadar gelmiş, yalnız Sakarya boyunda müthiş bir darbe yemişti. Fakat memleketin büyük bir kısmı Eskişehir’i, Afyon’u, Kütahya’sı, Uşak’ı, Bursa’sı, İzmir’i, İzmit’i, İstanbul’u, Edirne’si işgal altında bulunuyordu. Öyle bir devirde imzalanmıştı ki bu anlaşma, Fansız Başvekili Mösyö Poincaré’nin ve daha sonra –Sarı Kitap’ta mevcut Lozan Konferansı’na ait zabıtnameler yardımıyla söylüyorum– Fransız Başdelegesi Mösyö Bompard’ın konferansın resmî birleşiminde iddia ettiği gibi komşularla münasebetlerin düzenlenmesi için imzalanmış sırf mahallî bir öneme sahip bir vesika idi. Ne yazık ki, bu vesika ihtiva ettiği sekizinci maddesiyle başımıza bir bela olmuştur. Bu maddeyi yani hudut maddesini tetkik edelim ve bu hududun güneyinde neler kaldığını biraz da düşünelim: Adana vilayetinin Dörtyol ve Hassa kazalarının büyük bir kısmı...

				İHSAN BEY (Cebelibereket): Hassa’dan iki köy kalmıştır.

				NİYAZİ BEY (Devamla): Hassa’dan bize üç köy kalmıştır. Hassa merkezi de bir köydür. Diğerlerinin Teyek, Ekbez, sonra Beylân, İskenderun kazaları, Reyhaniye nahiyesi, Antakya kazası, Ordu nahiyesi, Bayır, Bucak, Hazine nahiyeleri, Kilis kazasının büyük bir kısmı, Antep merkez kazasının Bağdat şimendiferinin Çobanbey-Cerablus şubesi güneyine isabet eden kısımları yani Elbeyli ve Türkmen nahiyeleri, sonra Urfa livasının, Mardin livasının şimendiferin güneyindeki kısımları... 

				NECİB BEY (Mardin): Kısımları ki 300 köyden ibarettir...

				NİYAZİ BEY (Devamla): Bütün meraları, bütün arazisi özetle efendiler, bu hududun güneyinde bu konuda incelemede bulunan ecnebi müelliflerince de Arap ırkî hududu olarak tanınan hattın kuzeyinde mühim bir kısım mağdur ve anavatanla bir bütün teşkil eden Türk kıtaları kalmaktadır.

				Efendiler, şimdi ırkî hududu gösterelim: Bu hudut Lazkiye’nin biraz kuzeyinde bulunan İbnihâni burnundan, bura Türklerinin Dederesi dedikleri Nehrülarahi, daha sonra Nehrülkebîr kaynağının yukarısına, Bayır dağlarını, ondan sonra kısmen Nehrülâsi’yi, Cebel-i Âlâ’yı (Cebel-i Seman) takip eder. Daha sonra yine ecnebi eserlerinin de kabul ettiği gibi hiç olmazsa Halep şehrinin 40 kilometre kuzeyinden geçerek Ahter’in istasyonuna; oradan da Elbeyli, Türkmen nahiyelerini kuzeyde bırakmak üzere Sâcûr’un ağzında Avşar bucağında Fırat nehrine ulaşır. Daha sonra Fırat’ı takiben Rakka’ya, oradan da Cebel-i Abdülaziz, Cebel-i Sencar hattını takiple Dicle’ye, Dicle’den sonra da Cebel-i Hımrin boyunca giderek İran hududuna erişir. İşte tam manasıyla bir ırkî hudut. Bu Arap ırkî hududunun kuzeyinde ve anlaşmanın üçüncü maddesinde söz konusu olan hududun güneyinde yani bu iki hudut arasındaki birkaç vilayetimiz büyüklüğünde bulunan koca bir arazi parçasının sakinleri bizim din kardeşlerimizdir, anane kardeşlerimizdir. Kan, din ve dilek kardeşlerimizdir. (Doğru sesleri) Efendiler! Ellerinizi kalplerinizin üzerine koyunuz ve iyi düşününüz.

				NECİB BEY (Mardin): Gitmeyecektir. Alsace Lorraine’i Almanlar nasıl reddettiyse bize de öyle reddedilecektir, öyle alacağız...

				NİYAZİ BEY (Devamla): Antlaşmanın üçüncü maddesiyle yalnız şu kısımları, bu millî kütleleri kaybetmiyoruz. Aynı zamanda pek mühim iktisadî kayıp karşısındayız. Memleketin büyük bir kısmının iktisadî vaziyetini tehlikeye düşürüyoruz, felce uğratıyoruz. Doğu Akdeniz’in en mühim limanı olan İskenderun limanını nazar-ı itibara alalım: İskenderuun limanı ne demektir? Halep’in iskelesi demek değildir. Esasen coğrafya açısından da Küçük Asya’dan, Asya-i Sugra’dan sayılır. Bizzat orada hizmet etmiş devlet adamlarımız vardır. Cihanı şahit tutarım. Gümrük kayıtlarının incelenmesi bile gösterir ki, İskenderun, Antep’in, Maraş’ın Adana vilayetinin bir kısmının, Urfa’nın, Mardin’in, Diyarbekir’in, Malatya’nın, Harput’un, özetle ülkemizin Akdeniz’in bu köşesinden itibaren kuzeye ve doğuya uzanan büyük bir kısmının kapısıdır, girişi ve çıkışıdır. (Samsun gibidir sesleri) Halep şimendiferle hem Beyrut’a hem Trablusşam’a bağlıdır. Bütün ithalat ve ihracatını bu iskelelerle yapar ve demiryolu uzmanlarımız pekâlâ bilir ki, Suriye hatlarının taşıma kuvveti, diğer hatlara nazaran ve takriben dört misli fazladır. Bu bakımdan Halep’in İskenderun limanına ihtiyacı yoktur. Sonra efendiler, Amik ovası, Antakya havalisi gibi mühim bir ziraat mıntıkası güneyde kalıyor.

				AVNİ BEY (Cebelibereket): Halk bizi bulacak, onlara kalmayacak, bizim olacaktır, alacağız.

				NİYAZİ BEY (Devamla): Bundan başka o havalide elektrik gücü elde etmekte de, şimendifer işletmekte de, en büyük âmil olacak olan Asi Nehri’nin kuvvetini zayi ediyoruz. Sonra efendiler, mühim bir nokta da, Bağdat hattının Ekbez Meydanı’ndan Çobanbey’e kadar olan kısmını zayi ediyoruz. Araziyi iyi bilenler –iyi bilerek söylüyorum– tetkik etsinler. Demiryolu Meydanı Ekbez’den itibaren Katma’ya kadar dağlık bir araziden geçiyor. Mühim bir inşaat neticesinde meydana getirilen Raco Köprüsü’nden geçerek yegâne geçiş noktası olan Ok Deresi’ni takip eyliyor. Hattın bu kısmı Suriye toprağında kaldığından Kilis dağının içinden ve bu hattın kuzeyinden yeni bir şimendifer yapmamız çok müşküldür. Bugün vatanın bölgeleri arasında nakliyat ve ilişki sağlamak güçleşmiştir. Diğer cihetten Çobanbey’den itibaren Nusaybin’e kadar demiryolu hattı sınır oluyor. Demiryolunun sınır çizgisi olması şimdiye kadar işitilmiş ve yapılmış bir hudut sistemi değildir.

				NECİB BEY (Mardin): Tecrübeyle de sabit oldu...

				NİYAZİ BEY (Devamla): Ve bu her iki tarafın asayişi noktasından tehlikedir.

				Sonra efendiler! Payas’ın arazisi, Hassa’nın bağları, bahçeleri, Kilis’in bağları, zeytinlikleri, toprakları, Antep kazasına ait arazi, Mardin’in, Urfa’nın arazisi hududun güneyinde kalıyor. Düşününüz efendiler, düşününüz. Oradaki vatandaşlarınız, ırkdaşlarınız ne kadar zor ve ne kadar acı verici bir vaziyette kalmışlardır. Bugün fakir kalmışlardır. Perişan olmuşlardır. Çünkü servetleri aşağıda kalmıştır. Ahalimiz Ankara Antlaşması’nın temin ettiği hukuktan istifade edemiyor. Ne yazık ki, anlaşmanın bu noktası tatbik edilmemiştir. Sonra daha büyük bir acıyı size arz edeyim. Bizzat gezdim ve gördüm. Bilerek söylüyorum. Bir aile, bir kabile ikiye ayrılmıştır. 

				Efendim! Bakarsınız bir kardeş hattın güneyinde, diğer bir kardeş kuzeyinde, bir tarafta oğul, bir tarafta baba, bir tarafta, amca, dayı, bir tarafta yeğen... Netice, ailelerin münasebetleri bile ihlal edilmiştir.

				ESAT BEY (Lâzistan): Batum hududu da böyle olmuştur. Giden memurlar yüzünden memleket acı bir vaziyete düşürülmüştür.

				NİYAZİ BEY (Devamla): Efendim! Öyle zararlar doğuruyor ki, tarif edemem. Arkadaşlar! Şu noktayı bilhassa dikkatinize sunmak isterim. Bugün sizler, memleketimizin mühim bir kısım halkı sulh şenliği yapıyor.

				Fakat unutmayınız ki, milletdaşlarımızdan bugün çok ağlayanlar da var. Bu Meclis’te de aza bulunan eski Meclis’in muhterem üyelerini şahit gösteririm. Kaç defalar Antakya ve İskenderun havalisindeki mağdur ve mazlum kardeşler bu Meclis’in büyüklüğüne müracaat ettiler, merhamet talep ettiler, adalet talep ettiler. Ne kadar kardeşlerimiz bu Meclis’in eşiklerinde ağladılar. Biliyoruz, onların gönderdiği protestonameler tamamen gazetelere geçmemiştir. Okuduklarınızdan vaziyetlerinin ne kadar elim olduğunu fark etmişsinizdir.

				Hilal-i Ahmer yardımında göstermiş oldukları fedakârlığı yakından takip ettim.

				Antakya Türkleri, Beylân Türkleri geçen sene Hilal-i Ahmer yardımı için ne yapmışlardır biliyor musunuz? Varlarını, yoklarını feda etmişlerdir. Kadınlar vardır ki, ellerinde yalnız meyankökü senetleri mevcuttur. O senetleri getirip sandığa atmışlardır. Bir tek ağacı olan bir kadın ağacı satmış, parasını getirip sandığa teslim etmiştir. 

				Efendiler! Bugün o kardeşlerimiz ki, bizimle tamamen hemderttir, kendi elemlerini ve acılarını unutarak o zaman işgal altında bulunan esir ırkdaşları için ne kadar uğraştılar ve çırpındılar, ne kadar ağladılar ve ne kadar sızlandılar. Biliyor musunuz? Onlar kendi elemlerini düşünmeyerek milletlerinin her sevincine iştirak ettiler. Büyük millî zafer münasebetiyle Büyük Millet Meclisi’ne gönderdikleri telgraflar hepinizin malumudur. Okunmuştur ve Meclis bütün o samimiyete iştirak etmiştir.

				İHSAN BEY (Cebelibereket): Ondan dolayı bir İnsimi arı86 hapsedildiler.

				NİYAZİ BEY (Devamla): Efendiler! Bir şey istemiyoruz; adalet istiyoruz. Pekâlâ. Dediler ki, siz harbe iştirak ettiniz, bize karşı harp açtınız, aziz yurdumuzun bir kısmının işgali akabinde ecnebi bir memur –ismini zikretmeyeceğim– kalbi yaralı Türklere resmen “Siz bizden para aldınız, arkamızdan bıçakladınız, üzülmenize gerek yoktur” demişti. Hayır kabul etmiyorum. Onu söyleyen kumandanın mensup olduğu millete karşı Türkiye doğrudan doğruya silah çekmemiştir. Almanlar belki hükümeti tazyik etmişlerdir. Fakat şurası muhakkaktır ki, Harb-i Umumi’de Fransız cephesinde bir Türk askeri görülmemiştir. Türkler Fransızlara taarruz etmemiştir. Onlar bizimle Filistin’de çarpıştılarsa, onlar bizimle Çanakkale’de karşılaştılarsa kabahat bizim midir? Evet, haydi kabul edelim. Harb-i Umumi’de biz mağlup olduk, vatanımızın mühim bir kısmı işgal edildi. Fakat sonra mütareke imzalandı. Meydanda bir antlaşma var. 30 Ekim 1334/1918 tarihli Mondros Antlaşması. Antlaşmanın imza zamanında bugün Meclisimizin ikinci reisliğini kazanan Ali Fuat Paşa Hazretleri bizzat Kilis havalisinde bulunuyorlardı. Kendilerinden sorarım: İki tarafın orduları nerede bulunuyordu? Türk kuvvetleri Halep’in az kuzeyinde Müslimiye civarında değil miydi? Arkadaşlar! O tarihte Antakya, İskenderun, Musul hülasa bu havalide Türklerle meskûn bütün mıntıka fiilen elimizde, fiilen hâkimiyetimiz altındaydı. Musul takriben kasım ortalarında işgal edilmiştir. O da Babıâli üzerinde tazyik yapılmak suretiyle olmuştur.

				NECİB BEY (Mardin): Mütarekeden on beş gün sonra...

				NİYAZİ BEY (Mersin): İskenderun’a ecnebi kuvveti 12 Kasım’da denizden girmiştir. Büyük kurtarıcımız muhterem reisimiz Gazi Paşa Hazretleri o tarihte bizzat Adana’da bulunuyorlardı. Gazi Paşa Hazretleri Müttefiklerin, yeni imzalanan henüz mürekkebi kurumamış olan mütarekeye ilk tecavüzlerine burada şahit olmuşlar, bu tecavüzlerin alacağı neticeyi görmüşler –ve şurasını arz edeyim– mütarekeden sonra başlayarak devam eden müthiş haksızlıklara karşı ilk defa gür seslerini burada yükseltmişlerdir. Nihayet vaziyeti kavramayan Babıâli’yi ikaz için İstanbul’a hareket etmişlerdir. 

				12 Kasım’da işgal edilen İskenderun kasabası ahalisine, Osmanlı hükümeti namına geldik ve Türk kanunlarına göre iş göreceğiz demişlerdir ve devlet memurlarını yerlerinde bırakmışlardır. Bu gelen işgal kuvveti eri aynı zamanda Ermeni gönüllülerinden mürekkepti. Bizzat biliyorum. Bu, Türk gururuna ne kadar ağır gelmişti. İşgal kuvvetleri birkaç gün sonra meçhul bir şahıs tarafından atılan bir silahı bahane ederek hükümet memurlarına yol vermiştir. Kaymakam Dörtyol’a gelerek Fırka Kumandanı’ndan protestonameyi almış. Fakat İskenderun dönüşünde küçük düşürülüp aşağılanmak için gezdirilmiştir. 

				Efendiler, bunlar birer hakikattir ve birçoklarımıza zaten malumdur. Tekrar arz ediyorum. Sözlerim hiçbir kavme özel husumete matuf değildir. Yalnız davamıza, millî davamıza mahsustur. İsmet Paşa Hazretleri’nin Lozan Konferansı’nın 14 Aralık 1922 birleşiminde ekalliyetler meselesinin müzakeresi esnasında delegelere karşı yiğitçe söyledikleri gibi, biz hiçbir ecnebi toprağına taarruz etmedik, istila ve tahrip eylemedik. Biz efendiler kimsenin ocağını yıkmadık, kimsenin toprağında gözümüz yoktur. Biz öz yurdumuzu, öz toprağımızı istiyoruz! (Şiddetli alkışlar)

				KILIÇ ALİ BEY87 (Gaziantep): Hakkımızı istiyoruz.

				NİYAZİ BEY (Devamla): Efendiler! Milliyet esasına hürmet istiyoruz, bu esas ki, bilhassa son zamanlarda hudutların tayin ve tespitinde genel prensip olarak kabul edilmiştir. Bu esas ki, bizzat Fransızların millî davalarında dayanakları olmuştur. 

				Şu noktayı da ilave edeyim ki, 25 Mart 1921’de Fransız parlamentosunda Yukarı Silezya meselesi münakaşa edilirken Başvekil Mösyö Brian etnik (ırkî) bakış açısına dayanmış ve Yukarı Silezya’nm Lehistan hududuna yakın ve Leh ekseriyetiyle meskûn bir mıntıka olmasını kaderinin tayininde en mühim bir delil (argument) olarak göstermiştir. Biz bunu kendimize tatbik edelim!

				Bir memleket tasavvur ediniz ki, doğrudan doğruya anavatana bağlıdır. Büyük Türk kütlesine bağlıdır. Türklerle meskûndur. Onun için başka kader olamaz. (Alkışlar) 

				Efendiler! Burada bulunan kardeşlerimiz ırkımın en asil ve en necip kısmıdır. Antakya ve havalisinde bulunan kardeşlerimiz tıpkı Anadolu Türkleri gibi Osmanlı devleti kurulmadan evvel orada yerleşmişler, orada şanlı ve millî hükümetler kurmuşlardır. Burada yaşayan, Antakya, Beylân ve havalisinde yaşayan Türkler, Selçukiler, Atabeyler zamanında, Mısır Sultanlığı devrinde büyük bir kuvvet ve kudret göstermişlerdir.

				Nitekim. Mardin’de Artukîler (Artukoğulları), Musul’da Atabey hanedanı yani Türk aileleri uzun müddet hükümran olmuşlardır. 

				Arkadaşlar! Musul meselesi üzerinde fazla durmayacağım, bununla birlikte anlaşmanın üçüncü maddesinin ikinci fıkrasını aynen kabul edemem. Çünkü bir devlet esas menfaatlerine, vatanın bir kısmının kaderine yönelik bir hususu, Cemiyet-i Akvam’ın hakemliğine havale eyleyemez. Ancak ve ancak Musul meselesinin millî hedeflerimize uygun surette çözümleneceğini ümit ettiğimden dolayı şimdiden söz konusu eylemiyorum. 

				İskenderun ve havalisi Türkleri, Selçukiler zamanında Haçlıların istilasına karşı şiddetle, kahramanca müdafaada bulunmuşlardır. 

				Antakya Beyi Yağıbasan bin Muhammed Ettürkmani’nin yiğitliği, kahramanlığı, bütün tarihlerde zikredilir. Bunlar Mısır Türkmen hanedanının çökmesi üzerine yabancı bir idareyi kabul etmeyerek Gündüzoğulları’nın, Uzeroğulları’nın, Ramazanoğulları’nın özetle millî hanedanlarının idaresi altında millî devletler kurmuşlar, Mısır sultanlığına karşı müthiş mücadelelere girişmişler, büyük zaferler kazanmışlardı. Mısır’ın resmi tarihleri buna şahittir. Bu Türkler bu havalide kurulmuş her Türk devletinin hazır kuvveti olmuşlardır. 

				Arkadaşlar! Burada bulunan asil kardeşlerimiz vakta ki Osmanlı devletinin genişlediğini gördüler, tıpkı Anadolu Türkleri gibi, hepimiz gibi asırlarca evvel arzularıyla, öz iradeleriyle, samimi vicdanlarıyla bu camiaya dahil oldular ve istiklal aşklarını bu camia içinde dindirdiler. 

				Büsbütün ilmî bir konferansa zemin olacak araştırmalara girişmeksizin eski Hakani kayıtlarına dayanarak şu noktayı arz edeyim ki bura Türkleri Oğuz Türklerinin en asil, en necip boylarına mensupturlar. Bayatlar, Bayındırlar, Beydilliler, Kırıklar, Eymirliler, Bükdüzler, İyballular, Uzarlar, Çoğunlar, Cihanşahbeyliler ve diğer Türk kabileleri bu havali Türklerinin temelini teşkil etmişlerdir. Yani bura Türkleri eski bir unsurdur. Halis Türk boylarından neşet etmişlerdir. Eski kavimlerin zamanla Türklüğe dönmüş kalıntıları olmaları ihtimali katiyen söz konusu değildir.

				Arkadaşlar! Bugün kaderi söz konusu olan kardeşlerimiz işte bunlardır. Sonra efendiler! Bilir misiniz onlar ne büyük bir Türk kültürünü temsil ederler? Türkçenin en halis kelimelerini bulmak ister misiniz? Atasözlerini, darbımesellerini toplamak ister misiniz? Türk toplum yapısına dair malumat edinmek ister misiniz? İşte gidiniz efendiler, size iyi bir araştırma sahası!.. 

				Bir misal ile arz edeyim. Biliyorsunuz ki, buralar Araplarla komşudur ve yine biliyorsunuz ki, Araplarda büyük bir temsil kuvveti vardır ve bu temsile hizmet eden özel bir itikat da vardır. Bütün bunlara karşı Arap’ın Suriye’yi, Filistin’i, Irak’ı, Mısır’ı, Trablus’u, Tunus’u temsil ettiğini gördüğümüz halde sizin bu havalideki ırkdaşlarınız Osmanlı devletinden evvel bile oralarda Araplarla komşu olmuşlar ve hiçbir şeylerini kaybetmemişlerdir. (Bundan böyle de kaybetmeyeceklerdir, İnşallah sesleri)

				Efendiler! Bir toprağın bir millete aidiyetinde en büyük alamet nedir? Şüphesiz ki o memleketi, o araziyi teşkil eden dağların, tepelerin, yani coğrafi yerlerin isimleridir. O havalinin haritasını açınca göreceksiniz ki, bütün dağların, derelerin, tepelerin, köylerin isimleri hep Türkçedir, halis Türkçedir. Bu arz ettiğim husus güneyde Deve Deresi’nden başlar, aralıksız devam eder. 

				Sonra buradaki kardeşlerimiz millî tarihlerimize çok kıymetli adamlar yetiştirmişlerdir. İsimlerinin sayılması uzun gelecek âlimler, şairler, edipler, vezirler ve çok yüksek askerler yetiştirmiştir. Son muharebelerde Galiçya’da Demir-Çelik unvanını alan 79. Alay Antakya ve havalisinin alayıdır. (Bravo sesleri) (Alkışlar)

				Buradaki kardeşlerimiz o büyük imparatorluk devrindeki o geniş sınırlarını korumuşlar, o tarihî ve şanlı cenklerde buralardan çıkan ne kadar adsız yiğitler, aslanlar atalarımızla beraber can vermişler, kan dökmüşler. 

				Sonra efendiler! Bunlar başkalarından geçinen insanlar değildir. Bizzat topraklarının sahibidirler. O havalide bulunan tek tük ekalliyetler ehemmiyet itibarıyla Anadolu’nun sair kısımlarında bulunan ekalliyetlerden hiç farklı değildir. Onlar umumiyetle toprak sahibi değildir. Son zamanda gelmiş olan, para karşılığı çalışan insanlardan ibarettir. Efendi, toprak sahibi, üretici ve tüketici Türklerdir ve bura Türkleri, hiç tereddüt etmeksizin itiraf edeyim ki, çoklarımızdan, çok vatandaşlarımızdan daha üretici ve daha büyük üretim kudretine sahiptir. 

				Efendiler! Ben, Suriye’de Akkar Dağları’nda, Trablus Şam sancağında bulunan Türklerden bahsetmiyorum, Filistin’de sakin ufacık Türk kolonilerinden bahsetmiyorum. Ben bu suretle şuraya buraya iktisadiyat itibarıyla bağlı, serpilmiş ırkî adacıklardan bahsetmiyorum. Ben doğrudan doğruya Türkiye’ye bağlı, lisan itibarıyla bağlı, kültür ve tarih itibarıyla bağlı, iktisadiyat itibarıyla, coğrafya itibarıyla bağlı, tabiat itibarıyla bağlı olan ve arada hiçbir fasıla mevcut olmayan ve asıl Arap ekseriyetiyle meskûn memleketlerden dereler, dağlar, nehirler özetle tabii sınırlarla ayrılmış bulunan bir Türk kıtasından bahsediyorum. Hükmünüzü ona göre veriniz.

				Efendiler! Bu davayı ilk defa ileri sürmüyoruz. Ne zaman ki mütareke ilan edildi, işgaller, haksız işgaller başladı. Bugünden itibaren diğer mağdur kardeşlerimiz gibi, memleketimiz gibi, buradaki kardeşlerimiz de, yurtlarımız da daima iddiamıza zemin oldu. Onlar davalarının yalnız siyasîler tarafından müdafaasına bel bağlamadılar. Millî cihada bizzat iştirak ettiler. Diğer hemşerilerimiz gibi, yurdumuzun diğer kısımlarında olan kardeşlerimiz gibi çalıştılar. Sivas Kongresi teşekkül ettiği zaman, oradan gelen telgraflardan Sivas Kongresi’nde bulunan zevat elbette haberdardırlar. Hangi gün olmuştur ki, hangi millî vazife, millî dava olmuştur ki, ona girişmemiş olsunlar, bu davaya iştirak etmemiş olsunlar, millî dava için çalışmamış olsunlar. Çalıştılar; azimle, imanla çalıştılar, çabaladılar, uğraştılar. 

				Efendiler! Kalplerinde hiçbir millete özel kin beslemeyerek yalnız hâkimiyetleri, istiklalleri, milliyetleri için çalıştılar. Orada cereyan etmiş olan hadiseleri burada hikâye etmek bizi çok işgal eder. Yalnız şurasını zikredeyim ki, kadınlar da, çocuklar da, kocalarıyla, babalarıyla beraber uğraştılar. İhtiyarlar, kadınlar ve çocuklar silah, cephane, su taşıdılar, erzak yetiştirdiler, yaralılara baktılar. Bütün Adana, Maraş, Antep havalisinde hal böyle idi. Eli silah tutan hatta çocuklar, hatta kadınlar vazife başına koştular, sırf dinlerini, yurtlarını muhafaza için çalıştılar. Yurt aşkını canlı bir surette hallettiler. 

				Davamız, tekrar ediyorum, yeni değildir. Burada bulunan zevat da bilir, hariçte bulunan zevat da bilir, ecnebiler de bilir. Londra Konferansı toplandığında, evet bu havalide bulunan kardeşlerimiz iddialarımızın başlıca konusunu teşkil etti. Günlerce uğraştık, günlerce çalıştık. Bendeniz de orada idim. Saint James Sarayı’nda bir oturum sonrasında çay ziyafetinde Mösyö Brian ile görüşüyorduk. Yanımızda Zekâi Bey ve Yunus Nadi Bey de bulunuyorlardı. O koca başı ile, o kısa vücuduyla, filozof haliyle, yüksek zekâsıyla, sempatik simasıyla bize Mösyö Brian ne dedi? Hayatımda en büyük duyduğum saadet zevki budur. Buralardan bahsederken, Antep’ten, Adana’dan, Antakya’dan, İskenderun’dan bahsedenken Fransız başvekili dedi ki: “Bütün Türkleri size bırakacağız. Türklerin kalbinde bir yara kalmasını istemem.”

				Efendiler! Bilir misiniz bu müjde ne büyük bir saadet, ne büyük bir haz idi ki, Başvekil ilave etti. “Biz marşandaj [pazarlık] yapacak değiliz, uzun uzadıya pazarlığa girişecek değiliz. Bekir Sami Beyefendi’ye söyledim. Yarın müzakere için birleşeceğiz. General Gruro da bulunacaktır.” Fakat zannederim işe başkaları karıştı. Alman meselesinin halli de sebep oldu. Her ne ise bizimle tamamıyla, tam manasıyla marşandaja girişildi, pazarlığa girişildi.

				AVNİ BEY (Cebelibereket):Ne karışırsa karışsın, biz vazifemizi unutmayız. Dört yüz bin Türk’ü ihmal edemeyiz.

				NİYAZİ BEY (Mersin): Dört yüz bin değil efendim. Bütün hududun güneyinde kalanları hesap edecek olursanız altı yüz bine çıkar. Bizzat bugün burada vazife yapan Kolonel Mujen şahittir; Londra’da kaç gün İskenderun, Antakya için çırpındık, nihayet bize Ankara Antlaşması’nı getirdiler. Bu anlaşmada İskenderun mıntıkası için bir özel idare taahhüt ediyorlardı. Burada Türkçeyi resmi lisanı olarak kabul ediyorlardı.

				Arkadaşlar! Hangi günde idik? Tasavvur buyurunuz. İşte o günde Fransa hükümeti davamızın esas itibarıyla haklı olduğuna kani oldu. Bunu kabul etti. Ancak, bu anlaşma, millî amaçlarımızı asla tatmin etmiyordu. Fakat son dakikada Fransızlar, “Bu anlaşmayı ya kabul ediniz veyahut reddediniz. Çünkü Mösyö Brian Paris’e hareket etti. Telgrafla malumat verecekler. Bugün parlamentoda izahat verecektir. Ya Türkler sulh taraftarıdır yahut değildir diyecektir” dediler. Bu vaziyet karşısında Başdelegemiz Bekir Sami Beyefendi anlaşmayı imza etti. Sonra Paris’e geldiğimizde kaç defalar Londra’dan itibaren başlayan protestoları tekrar ettik. Kaç defa Kolonel Mujen bu protestolara şahit oldu, vâkıf oldu. Nihayet eğer yanılmıyorsam bir gün Mösyö Brian, “Antlaşma imza edildi. Fakat mademki Türkler bu kadar itiraz ediyorlar, Türkiye Büyük Millet Meclisi’nin bu antlaşma üzerine münakaşasını kabul ederim” diye haber göndermişti. Lakin kâğıt üzerinde bir şey vermemişlerdir. Bu hakikatleri bilelim ve yine bir hadiseyi arz edeyim. Paris’te iken Fransız mebuslarından ve ayanından büyük bir kısmı davet edilmişti. Birçok mebuslar bu meselede bizi haklı bulmuşlardı. Hatta mevcut Meclis’le olan Mösyö Bompard bile pek çok tenkitlerimizi kabul etmişti. 

				Efendiler! Daha birçok noktalar vardır ki, izahı sadedimizin haricidir. Yalnız şunu tekrar edeyim: Bu dava yeni değildir ve ebedidir. 

				Arkadaşlar! Ankara Antlaşması müzakere edilirken bir hafta müzakere kesilmişti. Yusuf Kemal Beyefendi ve bazı muhterem zevat pekâlâ bilirler. Bu ne içindi? Antakya ve İskenderun havalisinin millî sınırlarımız dahilinde bulunması konusu hakkındaki ısrarımızdan ortaya çıkmış değil miydi? Nihayet Paris’le yapılan haberleşme neticesinde esas teminat vermeyi kabul ettiler. Bu suretle Ankara Antlaşması’nın İskenderun hakkındaki maddesi değiştirilip düzeltilerek teyit edildi. Yani şu yedinci madde meydana geldi. “İskenderun mıntıkası için bir özel idare usulü tesis edilecektir. Zikredilen mıntıkanın Türk ırkından olan sakinleri kültürlerinin gelişmesi için her türlü kolaylıktan faydalanacaklardır. Türk lisanı orada resmi mahiyete sahip olacaktır.” Buna bağlı bir mektup ve bir de zabıtname vardır. Artık herkes buna vâkıftır. Ankara Antlaşması’yla bir özel idare kabul edilmiştir. Bir kısım Fransız gazetelerinin de o zaman yazdığı gibi bu “Bir Türk Millî Muhtariyeti”dir. Resmi lisanı Türkçedir.

				Gerek Adana vilayetinin güneybatısındaki kısmı, gerek İskenderun ve Antakya mıntıkaları, gerekse Türk ırkıyla meskûn olan bütün mıntıka umumiyetle Türk ırkından olan memurlar tarafından idare edilecektir. Türkler millî kültürlerinin gelişmesi için her türlü kolaylıktan faydalanacaklardır ve mektepler tesis edeceklerdir. 

				Bu mıntıka Türklerine, Türk bayrağını ihtiva eden özel bir bayrak kabul etmeleri yetkisi tanınmıştır. Bu Türklerin genel aftan istifadeleri esası kabul edilmiştir. 

				Halbuki arkadaşlar, antlaşmanın imzalanmasından beri geçen iki seneye yakın bir zamanda Posta ve Telgraf İdaresi’nden başka dairelerde Türkçe kullanılmamıştır. Bütün muamelat Arapça yapılıyor. Türk ekseriyetine sahip mıntıka Türk ırkından olan memurlar tarafından idare edilecekti. 

				Halbuki livanın idarî şubelerinde Türk olmayan memurlar kullanılıyor. Türk memurlarından da ne yazık ki Türk vatanperverliği noktasından lekelenmiş olanlar hizmete dahil oluyor. 

				Türkler millî kültürlerini geliştirmek için her türlü kolaylıktan faydalanacaklarken Türklerin kültür cemiyetleri teşkili kötü gözle görülüyor. Türk bayrağını ihtiva eden özel bir bayrak seçiminde ahalinin yetkisi tanımışken Türk bayrağı bura Türklerinin yalnız kalplerinin ve evlerinin köşelerinde en büyük hürmetle saklanıyor. 

				Genel aftan istifade ise yoktur. 

				Şu halde Ankara Antlaşması’nın yedinci maddesi ve ona bağlı hükümler tamamıyla tatbik edilmemiştir.

				NECİB BEY (Mardin): Keza on üçüncü madde de tatbik edilmemiştir.

				NİYAZİ BEY (Devamla): Antlaşmanın on üçüncü maddesinde özetle kuzeyde sakin ahalinin güneyde kalan emlak ve arazisinde hukuku, meralardaki kullanım hakkı baki olacak ve genel olarak zirai mahsullerine dair teklifleri ve vergiyi ikamet ettikleri memlekette ödeyeceklerken tatbikatta ne ahali hukukundan, ne de hazine vergi ve tekliflerinden istifade edebilmiştir. Keza esir ve tutukluların iadesi hakkındaki ikinci maddenin tatbikinde birçok zorluk çıkarılmıştır. Birçok kardeşlerimiz hâlâ yurtlarına kavuşmamışlar, Beyrut’ta ve başka yerlerde oturmakta, hapishanelerde yatmaktadırlar.

				TUNALI HİLMİ BEY (Zonguldak): Hâlâ dağlarda sürünenleri hesaba katmıyorsunuz...

				NİYAZİ BEY (Devamla): Efendiler! Biz yine, yedinci maddenin tatbikatına gelelim. Halis Türk mıntıkası nahiyeler Halep’e bağlanmıştır. Bayır, Bucak nahiyeleri Alevi devletine, İskenderun ve Antakya ise Halep’e ilhak olunmuştur. Arkadaşlar! Açık söylüyorum buradaki kardeşlerimiz idarî muhtariyet şöyle dursun, siyasî ve şahsi hukuklarından bile emin değillerdir.

				Sözlerim yalnız emperyalistlere hitabendir. Yoksa Fransızlar gibi Alsace Lorraine’leri için kırk küsur sene çırpınan bir milletin böyle düşüneceğine kani değilim. Nitekim büyük bir Fransız devlet adamının bize söylediği gibi –ismini söylemek istemiyorum– “Fransa kırk milyondur; belki bunun otuz dokuz milyonu İskenderun’un nerede olduğunu bilmez.” Efendiler! Bu vaziyet karşısında bulunan ahali daima protestoda bulunmuştur. Ankara Antlaşması’nı büyük bir protesto ile karşılamışlardır. Bu protestoyu okuyacağım. Bu gayet hissi, gayet yüksek, gayet canlı bir lisan ile yazılmıştır. Bir sözle efendiler, oradaki kardeşlerimizin vaziyeti emin değildir. Ankara Antlaşması’nda söz konusu olan şekil ve teminat tatbik edilmemektedir. Halbuki anlaşmanın on dördüncü maddesinde İmroz ve Bozcaada’nın sınırlı sayıdaki Hıristiyanları için ne kadar kayıt ve şart koyduklarını gördünüz.

				TUNALI HİLMİ BEY (Zonguldak): Bravo Niyazi...

				NİYAZİ BEY (Devamla): Özetle efendiler! Fikrimi bu noktada izah ettim. Hududumuz tabii değildir. Tarafların münasebetleri için iyi bir şekilde çizilmiş değildir, millî değildir, coğrafi değildir, iktisadî değildir. Hiç iktisadî şartlar göz önüne alınmamıştır. Hiç makul esaslara dayanmamaktadır. Bunu bizzat Fransızlar ve Fransız gazeteleri itiraf etmektedir. O halde bu kadar zaferlerden sonra ve bu kadar kardeşlerimiz kurtuluş ve saadet günlerini gördükten sonra bu suni hudut hâlâ ve hâlâ kalacak mıdır? Oradaki kardeşlerimiz öksüz bırakılacak mıdır? Biraz evvel Hariciye Encümeni mazbatasında Ankara Antlaşması’nın geçerli olduğuna dair bir mektup ve beyanname alındığı bildiriliyor. Birinci Lozan Konferansı hakkında neşredilen Sarı Kitap’ta görmüştüm. Bunu Musul müzakeresi esnasında 23 Ocak’ta Fransız delegeleri kendiliğinden teklif etmiştir. Özetle Mösyö Bompard, “Suriye sınırının tekrar çizilmesi meselesinin tekrar söz konusu olacağını zannetmeyiz. Ankara Antlaşması’yla çizilmiştir. Orada vardır. Konferans bu anlaşmanın mevcudiyetini tanır, senet kabul eder” demiştir. O halde yeni ne vardır? Yalnız bir şey vardır.

				Antlaşmanın on altıncı maddesini tekrar gözden geçirelim: “Türkiye işbu anlaşmada açıkça yazılan sınırlar haricinde bulunan bütün arazi üzerinde ve bu araziye dair işbu antlaşma ile üzerlerinde kendi hâkimiyet hakkı tanınmış olan adalardan başka adalar üzerinde –ki bu arazi ve adaların kaderi ilgililer tarafından tayin edilmiş veya edilecektir– her ne mahiyette olursa olsun sahip olduğu bütün hukuk ve dayanaklarından feragat ettiğini beyan eyler” denildikten sonra “İşbu maddenin hükümleri yakınlık münasebetiyle Türkiye ile sınırı olan memleketler arasında kararlaştırılmış veya kararlaştırılacak olan özel hükümleri de ihlal etmez” diye bir fıkra konulmuştur. 

				Arkadaşlar! Bunun evveliyatı vardır. Biliyorsunuz ki, Birinci Lozan Konferansı’ndan sonra on altıncı madde ile iki fıkra ilavesi teklif edilmişti. Birisi Adakale, diğeri de İskenderun mıntıkası hakkında idi. Bu mıntıka için Birinci Lozan Konferansı’ndan sonra, hükümetçe on altıncı maddenin sonunda şu teklif edilmişti: “Bu maddenin (yani on altıncı maddenin) hükümleri 20 Ekim 1920 tarihli Ankara Antlaşması’nın yedinci maddesiyle Fransız delegesinin zikredilen maddeyi aynı tarihli eklenen mektubuyla zikredilen anlaşmanın İmza Zabıtnamesi hükümlerine halel getirmeyecektir.”

				Arkadaşlar! Müzakerelerin neticesinde bu fıkra biraz evvel okuduğum fıkraya dönüşmüştür. Yani Ankara Antlaşması ve ekleriyle bu mıntıka için kabul edilen Özel İdare Mukavelenamesi’nin 16. maddesinin son fıkrasıyla sağlamlaştırılmıştır. 

				Efendiler! Lozan konferanslarında, mevcut anlaşmada bu mühim millî kitlemiz, bu kardeşlerimiz için yapılan şey ne yazık ki bundan ibarettir. Hükmünüzü ona göre veriniz!

				Arkadaşlar! Bu antlaşma ile uğradığımız mülkî, millî, iktisadî kayıpların önemini gösterdim. Güneyde kalan Türklerin tarihî, ırkî, kültürel ve iktisadî vaziyetleri hakkında izahatta bulundum. Bu kardeşlerimizin iradelerini başlangıçtan beri sözle ve fiilen gösterdiklerini hikâye ettim. Bu büyük ve kıymetli millî kütlemizin kurtuluşu öteden beri davamızın esası olduğunu, Londra ve Ankara müzakereleri esnasında şiddetle iddia edildiğini ifade ettim. Bu müzakereler neticesinde asıl kaderinin daha sonraki antlaşma ile tayinine dair verilmiş bulunan asgari teminatı izah ettim. Ne yazık ki bu asgari teminatın bile tatbik olunmadığını gösterdim. Artık siz de benim gibi bu kardeşlerimizin selameti için, mülkümüzün büyük bir kısmının iktisadî kurtuluşu için her türlü karışıklığın giderilmesi için, güney hududunun milliyet esasına göre düzeltilmesi ve bu mıntıkanın millî hududumuz içine alınması halini zaruri gördünüz. 

				Efendiler! Sabrınızı suiistimal etmekten korkarım. Söylenecek söz çoktur. Yalnız bu meseleye dair değildir. Trakya’ya, Adalar’a, Hazinei Hassa’nın hukukuna, tamirat vesaireye ait birçok söylenecek sözler vardır. Şimdi bunları açıklamak fazla olur. İcap ederse izahat veririm. Şimdi size o kardeşlerimizin Ankara Antlaşması’nın imzalanması üzerine çektiği bir telgrafnameyi okuyacağım.

				TUNALI HİLMİ BEY (Zonguldak): Fakat evvela onların gördükleri zulümlerden bahsediniz.

				NİYAZİ BEY (Mardin): Onlar hakkında gazetelerde kâfi derecede malumat vardır, efendiler. Bunu hürmetle dinleyin. Bu gayet acıdır. Bu bir iddianamedir, bir feryatnamedir. 

				

				15.11.1921

				Telgraf sureti

				Bu ana kadar, size vâki olan müracaatlarımıza başlıca 5 ve 29 Mart 1921 ve 21, 24, 26, 29 Haziran 1921 vesair tarihli telgraflarımıza ve 21 Haziran 1921 tarihli dilekçemize ne yazık ki hiçbir cevap verilmedi. Bunlardan hiçbirisi Meclisimizde okunmadı, bu bedbaht kardeşlerinizin feryatları, acıları kubbenizde aksetmedi. Hıristiyan âleminin en haksız bir sesi ecnebi parlamento kürsülerinde münakaşa edilirken, gazete sütunlarında yer tutarken, düşmanlarımızın bile onayı altında bulunan bizim hakkımız âleme tebliğ edilmedi. Millî gazetelerimizde yer tutmadı, hiçbir taraftan yardım görmediği halde yurdunun, yurdunuzun müdafaası için çırpınan milletdaşlarınızın hissiyatından haberdar olmadınız. Size bağırıyoruz, iyi dinleyiniz. Bu ses Türk sesidir, sizin sesinizdir. Size acılarımızı döküyoruz. Yüreğinizi dinleyiniz. Ötede bir acı, beride bir sızı hissedeceksiniz. Gözlerinizin önüne alevleri göklere çıkan köyler, sönmüş, yıkılmış ocaklar gelsin. Gözlerinizin önüne düşman esareti altında yaşamamak için çarpışmış, dağlara çekilmiş, bugün mağara kovuklarında yaşayan dünün müreffeh aileleri gelsin. Kardeşleri ve kocalarıyla birlikte yurdunun kurtuluşu için çalışan kızlar, kadınlar, bu uğurda can veren çocuklar, koçyiğitler gelsin. Gözlerinizin önüne Türk askerlerinin gelişinde ayaklarının altına yatmaya adayan kadınlar gelsin. Gözlerinizin önüne bir zamanlar şanlı bayrağını koca ülkenin bir ucundan öbür ucuna omuzlarında taşıyan, Girit muharebelerinin en şanlı günlerini yaşayan bahadırlar, Akdeniz’in mavi ve geniş mezarlığına Türklüğün şanını yüceltmek için hayat veren leventler, Sivastopol’ün yeşil tabyalarına ilk bayrağı diken kahramanlar, On Altıncı Adana Demir Fırkası’na Çanakkale’de ölümsüz şanlar kazandıran Yüz Yirmi Beşinci Alay’ın ve Galiçya’da Türk cesaretine canlı örnek olan Yetmiş Sekizinci Alay’ın itaatkâr ve cesur neferleri ve bu milletin her derdine ortak olan, alınlarında onun şereflerini şanlarını, kalbinde sevinçlerini, elemlerini taşıyan bir halk gelsin! Bunlar sizin öz kardeşlerinizdir. Unutmayınız ki, efendiler! Bu iller Anadolu mücadelesinin en parlak ve başarılı hadiselerine sahne olmuştur. Biliniz ki, bu mücadeleler Alsace Lorraine’i pekiyi tanıyan Fransızların zihninde bir iz bırakmıştır. Buralar istilacılar için bir diken olmuştur. 

				Bu kıtalar Anadolu’nun en zengin bir parçası, Türkiye’nin yarısının yegâne kapısı ve penceresidir. Unutmayınız ki, bu iller pek eski Türk istiklalinin gururu, bugünkü millî davanın mühim bir temel taşı ve Anadolu’da Türklüğün ilk ve asil yurdudur. Unutmayalım ki, hepimiz bir etten bir kemikteniz. Hepimizin dili ve dileği birdir. Bizim dileğimiz millî birlik, millî istiklaldir. Kayıtsız şartsız Türk hâkimiyeti altında yaşamamızdır. Memleketimizin bir Türk mıntıkası olduğu esasen istilacılar tarafından tasdik edilmiş, lisanımızın resmiyeti onlarca da tanınmıştır. Şimdi size soruyoruz, Misak-ı Millî’yi temin için toplanan bir Meclis içinden çıkan hükümet, böyle bir antlaşma imzalayabilir mi? Her tarafta milletlerin kendi mukadderatına hâkimiyeti esası ilan olunmuştur. Biz de mukadderatımıza hâkimiz. Türkiye’de bu iradeyi ilkin Adana vilayetiyle bu havali ahalisi gösterdi. Vaktiyle Amerikan Tahkik Heyeti çerçevesinde ecnebi himayesini kabul edemeyeceğimizi, öz milletimizden ayrılmayacağımızı sözümüzle, özümüzle, cihanın gözü önünde cereyan eden hareketimizle bildirdik ve gösterdik. Yine kendi göbeğimizi kendi elimizle keseceğiz. Mukadderatımızı kendimiz halledeceğiz. Az zamanda bir İrlandalıdan daha fazla fedakârlık yaptık. Bundan sonra da istiklalinden, ana yurdundan ayrı düşmek istemeyen bir Türk’ün yaralı kalbi ile ne harikalar yaşatacağını cihan görsün. Biz Adana vilayetine ve Antep sancağının güneyinde kalan Türk sakinleriyle Beylân, Reyhaniye, İskenderun, Antakya ve havalisi ahalisi bundan dolayı bu anlaşmayı bütün kuvvetimizle protesto eyler ve sizleri milletin yeminine, misakına davet eyleriz.

				Yüzlerce imza

				

				

				NİYAZİ BEY (Devamla): Efendim, fazla söz söylemeye tahammülüm kalmadı, yalnız bir şey diyeceğim. Bu anlaşmanın bu şekli ile kabul edilmesi bence mümkün değildir. Hepinizin hissiyatına ve teessürlerine vâkıfım. Hepiniz de benim hissiyatıma iştirak edersiniz. Benimle aynı duyguları paylaşıyorsunuz, aynı dertleri yaşıyorsunuz. Ben üzüntümün çözümünü, bu anlaşmanın tamamıyla reddinde buluyorum. Siz teessürünüzü ne şekilde ortaya koyarsanız koyunuz. Cihan bunu duysun. İsterim ki, Fransa’da milliyet aşkını iyi duyan büyük insanlar, bizim bu derdimize, bu elemimize vâkıf olsunlar. Fransız vatanperverleri Şark’ta Fransız medeniyetine, Fransız kültürüne çok önem veren ve çok muhabbet gösteren bir milletin böyle parçalanarak yaralı kalmasını istemesinler. Mösyö Brian’ın sözünü tekrar hatırlatırım, kalbimizde yara bırakmasınlar.

				REİS: On dakika teneffüs etmek üzere oturumu tatil ediyorum.

				

				

				Üçüncü celse

				REİS: Birinci Reisvekili Sabri Beyefendi 

				KÂTİPLER: Ruşen Eşref Bey (Karahisar-ı Sahib) Haydar Rüştü Bey (Denizli)

				

				

				REİS: Efendiler, oturumu açıyorum. Söz Yahya Kemal Bey’indir.

				YAHYA KEMAL BEY88 (Urfa): Efendiler, ben de bütünüyle güney hududumuzdan bahsedeceğim. Demin söz alan Mersin Mebusu Niyazi Bey vatanın, Güney Türklerinin dertleriyle mustarip bir âşık gibi o kadar güzel bahsettiler ki bana onu yalnız teyit etmek kalıyor. Kısaca bazı şeyler söyleyeceğim. İki sene evvel Ankara Antlaşması imzalanırken eğer müzakerelere sağduyu rehber olsaydı derdim ki, şimdi yara gibi kanayan hudut çizilmezdi. Lazkiye’nin güneyinden bir çizgi çizilirdi, bu hudut Cebeliseman’a çıkardı ve batıda o hudut Türklerle meskûn bir kıtayı anavatana bırakırdı. O hudut Fırat’tan Cebeliseman’a kadar gelirdi. Fırat’ı takip ederdi. Çünkü Lozan’da Rumeli hududumuzdaki daha küçük bir nehri, bir Çin seddi gibi tabii hudut kabul ediyorlar ve orada 600 bin Türk ikamet ediyordu. O 600 bin Türk’ü Yunanistan’a elleri, kolları bağlı teslim ettiler. Acaba güneyde Fırat, Meriç kadar bir tabii sınır teşkil edemez miydi? Evet efendiler, Fırat’ın bir tarafında kalan saha, o saha ki, Diyarbekir, Siverek, Urfa, Mardin, Siirt ahalisi sürülerinin meralarıdır. Oralar bize kalırdı ve o sulha da gayet büyük oranda bir aşiret desteği bulunurdu ve hudutta emniyet ve asayiş daima baki kalırdı. Fakat Suriye’nin Rum ve Ermeni Katolikleri –ki daima burunlarını Şark Meselesi’ne sokarlar– onlar kamuoyunu yanılttılar, dediler ki, o sahada oturan ırk doğrudan doğruya Suriye ırkına mensuptur.

				NECİB BEY (Mardin): Hayır yalan söylemişlerdir.

				YAHYA KEMAL BEY (Devamla): Hayır efendiler, doğrudan doğruya Türk ve Kürt milletine mensup bir ırktır, doğrudan doğruya anavatana katılmak isteyen bir ırktır. Fakat bendeniz bu hudutta ısrar etmeyeceğim. Mademki bize Fırat hattını vermediler, Sincar’dan Cebel-i Abdülaziz’e gelen ve oradan Tellürıfat’a inen hududu verselerdi ve o zaman bu hattın beri tarafındaki Türkiye mesut olurdu. Fakat bunu dahi vermediler. Şimdi oradaki hudut yalnız ırk ve milliyet nazariyesi aleyhinde değil, tabiat aleyhinde de bir huduttur. O hududa karşı tabiat isyan ediyor. Bu bakımdan diplomatlar eserlerini tamamladılar; söyleyecek söz kalmadı gibi. Fakat ben diplomatlara değil Fransız milletinin vicdanına hitap ediyorum. O Fransız milleti ki, iki büyük prensibinden biri vatanperverliktir. Biri sağduyudur. Fransızlar, 48 sene Alsace Lorraine için ağlayan Fransızlar, bizim kaç sene İskenderun ve Antakya için ağlayacağımızı belki her milletten daha fazla hissedebilirler ve yine Fransız sağduyusuna müracaat ediyorum. Ümit ediyorum ki, Fransız sağduyusu, Fransız hükümetine güney hududuna daha salim ve daha samimi bir tarz ve istikamet gösterir ve oradaki yaralar kanamaz. Bir tarafta yurduna sığınmak isteyen bir millet müsterih olur ve diğer tarafta da Suriye ve Suriye’nin hamisi olan devlet müsterih olur. Kürsüden inmeden evvel bir kelime daha söylemek istiyorum. Bu anda Antakya ve İskenderun mühim bir saat yaşıyor. Bu iki şehir zannetmesinler ki, onlar için bu saat hiçbir zaman veda saatleri değildir. Biz, o milletiz ki, Yunan topları Haymana’dan Polatlı’ya doğru patlarken biz bütün o ateş hattının arkasında, İzmir’de, Bursa’da, Edirne’de Türk bayraklarını görüyorduk. Ve o anda bizim mefkûremizi cinnet telakki edenler vardı. Fakat bizim bu cinnetimiz onları şaşırttı. O akılları durdurdu. Biz bugün, bu anda Antakya’da, İskenderun’da ve bütün o toprakların arkasında kalan Türk, Türkmen, Kürt bayraklarını görüyoruz ve bizim mefkûremizi hiçbir şey durduramayacaktır. (Şiddetli ve sürekli alkışlar)

				HAMDULLAH SUPHİ BEY (İstanbul): Arkadaşlar, delegasyonumuzun Lozan’dan getirdiği anlaşma, eski bir vasiyetname yerine konmuş bir hayat, bir ümit vesikasıdır. Delegasyonumuzun Lozan’dan buraya getirdiği anlaşmayı, genel olarak onaylayanların biri de benim. Anadolu’da cereyan eden olaylar, askerî açıdan değerlendirildiği vakit, ne kadar ağır şartlarla kuşatılmış ise, Lozan’da cereyan eden mücadele de aynı şartlarla kuşatılmıştı. Türk zaferi, Lozan’da elde edilen zaferle tamamlanmıştır. Bu zaferi elde ederek Türk milletine, esaret yerine kurtuluş getirenleri takdis etmek her Türk’ün borcudur. Benim ilk vazifem, bu anlaşmayı bize getirenlere şükranımı söylemektir. Arzu ederdik, sulhumuzun bazı zayıf noktaları olmasın. Yazık ki, bazı zayıf noktaları var. Muhterem arkadaşımız Mersin Mebusu Niyazi Bey’in ve ondan sonra Yahya Kemal Bey’in temas ettiği güney hudutları bu doğrultudadır. Niyazi Bey, o kadar derin bir kifayet ve ihtisas ile sözlerine devam ettikçe bendeniz, oturduğum köşede sözümün kısaldığını gördüm. Onun sözleri uzadıkça benim sözlerimin kısalması, bir zaruret haline geçti. 

				O halde ne söyleyeceğim? Bu aziz toprakları adım adım bilecek, her kayasını, her köşesini bilecek kadar derin bir kavrayışa malik değilim. Yalnız bildiğim bir şey var. Güneyde, hududumuzun haricinde Türkler kalıyor. O Türkler ki, Türk milletinin en hassas, en asabi evladı diye yâd edilebilirler. O Türkler ki, muhterem arkadaşımın pek haklı olarak anlattığı üzere, Arap istilası gibi müthiş bir manevi istilanın önüne durmuş ve Anadolu’nun Araplaşmasına asırlardan beri mâni olmuşlardır. Ben, o toprakları yakından tanımadım, fakat diğer bir yolda tanıdım diyebilirim. İskenderunlular, güney havalisinde yaşayan Türkler, bizim olduğumuz yerlere geldiler. Ben o memleketin yetiştirdiği gençleri, mektep sıraları üzerinde gördüm. O memleketin yetiştirdiği gençlerle millî müesseseler içerisinde bulunduk, onlarla beraber çalıştım, gözlerinin içine baktım, kalplerini gördüm, ruhlarını tanıdım. Onlar, asil şeylerin âşığı, hamiyetin, iyiliğin, hakkın, faziletin timsali gençlerdi. Bu neticeye ulaştığımız günde ve bir tarihin bittiği, bir tarihin yeniden başladığı fevkalade mühim bugünlerde, onların hislerini açıklıkla ve berraklıkla tahlil ediyorum. Bir taraftan bayram yapıyorlar; çünkü çok vatanperverdirler, çünkü çok milliyetperverdirler. Türk vatanının büyük bir parçasının kurtulmasından dolayı onlar bayram yapıyorlar. Aynı zamanda matem içindedirler; çünkü vatanın büyük parçasının kurtuluşunu gördüler ve kendi istilaya uğramış olan yurtlarının da kurtulmadığını görüyorlar. 

				Fransa dostluğuna çok önem veren bir adam sıfatıyla söylüyorum. Türk dostluğuna çok önem vermesine lüzum gördüğüm Fransa’nın bunu daima gözlerinin önünde tutması lazım gelir. 

				Orada, güneyde bir eza ve ıstırap kaynağı vardır ve orada yaşayan Türklerin duyduğu bu eza ve ıstırabı biz hissetmeyelim ve duymayalım, bu kabil olur mu? Aramızda imzalanmış olan anlaşmaya rağmen hâlâ orada hususi bir idare tesis edilmemiştir. Ezici bir Türk ekseriyeti ile meskûn olan yerlerde Türk memurları idarenin başında bulunmak lazım gelirken bu memurlar yerlerine konmamıştır yahut Türk isimlerini suiistimal eden, kutsi maksatları ihmal eyleyen birtakım sefiller Türk namı suiistimal edilerek onları idare edecek mevkilere çıkarılmıştır. Ermeni çeteleri halen tahribat yapıyor. Doğu’da emniyet bulabilmek için, Batı’nın daima devam etmek eğilimi gösteren buhranlarına karşı Doğuda kendi vaziyetini muhafaza etmek isteyecek olan Fransa bu noktayı, bu güney noktasını düşünmelidir. Orada bu vaziyet devam ettiği takdirde, arzu ettiği emniyet hiçbir zaman olmayacaktır. Biz hangi mukavelenin altına imzamızı koyarsak koyalım, Fransa’nın dostluğuna ne kadar önem verirsek verelim, oradan gelecek şikâyetlere ve oradan gelecek mültecilere karşı kalplerimizin kapılarını kapayamayız, gözlerimizin kapaklarını indiremeyiz, bu mümkün değildir. (Bravo sesleri, alkışlar.)

				Arkadaşlar! Biz istiyoruz ki verdiğimiz söze sadık kalalım ve verdiği söze daima vefakâr kalmış adamlar sıfatıyla söylüyorum, bu anlaşmanın tekrar sağlamlaştırdığı mukavelenameye dayanarak söylüyorum; biz, hududun ortasında yaşayan Türkleri kimseye esir sürüsü olarak terk etmedik. Biz, millî idealleri için çalışan, hükümetlerinde kendi anadillerini kullanan, kendi mevcudiyetlerini hür olarak devam ettiren ve Türk memurlarının idareleri altında efendi olarak yaşayan Türkler bıraktık. Eğer bunun dışında bir yol tasavvur ediliyorsa, emin olsunlar ki kendi haklarını kendileri müdafaa etmekte nasıl bir yeteneğe malik olduklarını en gösterişli, en tarihî misallerle göstermiş olan güney havalisi Türkleri yeni bir mücadeleye girmekten çekinmeyeceklerdir. Anadolu da bunun karşısında ilgisiz kalamaz ve bu bizi nereye kadar sürükler, bunu kimse tahmin edemez. Bunun için Doğu’da kurulmasını arzu ettiğimiz emniyet, huzur tehlikededir.

				Aziz reisimizin geçen gün çok samimi ve çok halis bir lisanla söylediği üzere “Biz, huzur arzularıyla sulha giriyoruz.” Biz istiyoruz ki etrafımızda yaşayanlarla dost olarak geçinelim. Bunun için memleketin etrafında dostluk şartları meydana gelmelidir. Yanımızda Türkler yurtlarının içinde boğazlanırken Ermeni çeteleri bu toprağa getirdikleri intikam hislerini kardeşlerimizin kanları üzerinde tatmin etmeye çalışırken, burada huzur olsun, bunun imkânı yoktur. Türkiye-Fransa dostluğunun bir tek şartı vardır. Güney Türklerinin kendi topraklarında dokunulmaz olarak yaşamaları. Bu bizim birinci temennimizdir. Efendiler! Ben sözlerimin başında dedim ki, bu anlaşmayı bir hürriyet vesikası olarak kabul edenlerden biriyim. Fakat bu anlaşmanın içinde bazı maddeler var ki kalbimiz tasdik etmemiştir. Milletler ıstırap zamanlarında bilhassa zavallı, mağdur Türk milleti için vâki olduğu gibi arzularının dışında bir anlaşmayı imzalarlar. Fakat elimizin imzaladığı, kalbimizin imzalamadığı zamanda o onay hakiki değildir. Biz ana topraklarımızın haricinde kalan Türklere, bilhassa en yakın zamanlara kadar bizimle beraber aynı bayrağın gölgesinde yaşayan Türklere icap eden emniyet verilmedikçe, onlar topraklarında hür ve mesut yaşamadıkça bu anlaşmayı yine imza edebiliriz. Fakat ellerimiz bunu kerhen imzalar, kalbimiz asla buna razı değildir. Hududumuzun güney kısmında kalan kardeşlerimize söylüyorum; yerlerinizi, yurtlarınızı terk etmeyin, Anadolu mesafelerinin üzerinden o bedbaht kardeşlerimize, o Türk bayrağı altında yaşamak isteyen zavallı kardeşlerimize söylüyorum: Sizinle beraberiz, sizinle beraber kalacağız. Kader bir zaman ters dönmüş görünse bile neticede bir gün gelecek eğer Fransızlar sözlerini tutmamakta devam ederlerse, biz icap eden bütün şartları elde edeceğiz ve vaktiyle olduğu gibi yarın da millî bayrağımızın gölgesinde beraber yaşamak yolunu bulacağız. (Şiddetli alkışlar)

				ŞÜKRÜ KAYA BEY89 (Menteşe): Efendiler! Cihan tarihinin hiçbir millet hesabına kaydetmediği büyük fedakârlıklarla elde ettiğimiz bu büyük zaferden hükümetimin beklediği netice gayet basit ve mütevazıdır. Misak-ı Millî dediğimiz millî mukavele ile âleme ilan ettiğimiz talepleri bir cümle ile özetleyebiliriz: Millî hudutlarımız dahilinde hür ve müstakil bir devlet halinde yaşamak. Dünyada her millet için tanınan bu hak önceleri bizden çok esirgeniyordu. Ne yazık ki bu sefer de Lozan’da yine esirgenmiştir. Sekiz ay devam eden bu Lozan Konferansları’nın safahatı hak ile zorbanın mücadelesi ile doludur. Her zaman olduğu gibi bu defa da hakkın müdafaası yine biz Türklere düşmüştür. Delegelerimiz bu vazifesini cihanın takdirini çekecek bir zekâ ve azim ve metanetle yaptı. Fakat ne yazık ki beklenilen neticeyi elde edemedi. Eğer delegelerimiz bu neticeyi elde edememiş ise emin olunuz ki, bunun mesuliyeti doğrudan doğruya henüz bize karşı zihniyetlerini değiştirmeyen, hak ve adalet kavramlarını bize karşı başka türlü taşıyan ve Doğu’da hâlâ emperyalizm fikirlerini taşıyan Batı diplomatlarına aittir.

				MAHMUD CELAL BEY90 (İzmir): Şark’ta müstemleke yoktur artık.

				ŞÜKRÜ KAYA BEY (Devamla): Eğer Lozan Konferansı insaniyet âlemine Cihan Harbi’nin facialarını, elemlerini unutturacak ve âleme bir huzur ve sükûn bahşedecek ve milletler arasında insaniyeti, kardeşliği tesis edecek bir vesika temin edemiyorsa emin olunuz ki, bunun mesuliyeti doğrudan doğruya bize, hükümetimize değil, Batı’nın hâlâ eski zihniyetini taşıyan Makyavelvari91 hilelerle başkalarının topraklarına göz diken diplomatlarına aittir. (Bravo sesleri)

				Efendiler! Bugün önünüze terk edilen bu siyasî vesika, geleceğe hatta korkarım ki, bizim nesle bile esaslı anlaşmazlıklar doğurarak tehlikeli hükümlerle dolu bulunuyor. Bir defa anlaşmanın Avrupa’da bizimle Yunanistan ve Bulgaristan arasında tespit ettiği hududa bakınız ve bir de haritayı göz önüne getiriniz. Göreceksiniz ki, bu antlaşma bize Balkan Harbi neticesinde, o elemli günlerde elde ettiğimiz 1913 hududunu temin edemiyor. Edirne’nin hayat ve ışık kaynaklarını kapıyor ve Edirne’yi ne yazık ki ölüme mahkûm ediyor.

				Efendiler! Bir şehir millî tarihte tuttuğu yerle, hatıralarıyla, abideleriyle yaşayamaz. Bir şehrin yaşaması için kendisine bir iktisadî saha lazımdır. İşte Edirne bu iktisadî sahadan tamamıyla mahrum edilmiştir. Edirne’nin yaşayabilmesi için batıda kendisine geniş bir saha lazımıdır. Kendisini denize çıkacak, doğrudan doğruya millî hudutlarımızdan geçecek bir demiryolu ve Akdeniz’in kendisine en yakın bir limanı lazımdır. Bunların hiçbirisi kendisine verilmemiştir. Edirne’nin yarın bir felakete düşmek ihtimali büyük bir kehanet olmaz. Hudut yavaş yavaş tesirini yapmaktadır. Asırlardan beri yerleşen Türkler yavaş yavaş memleketlerini terk etmektedirler. 

				Efendiler! Antlaşmanın aynı maddesi, tarihi, nüfus ekseriyeti, dini, ırkı, abideleri özetle bir araziyi bir millete bağlayan bağların bütünüyle bize bağlı olan Batı Trakya’yı hudutlarımızın haricinde bırakmıştır.

				ESAD EFENDİ (Menteşe): Balkan Harbi’nden sonra elli sekiz gün hükümet süren Trakya’nın sözü, özü Türk’tür.

				ŞÜKRÜ KAYA BEY (Devamla): Balkan Harbi’nde bu arazi, o zaman da güya bir tasarruf hakkı varmış gibi Bulgaristan’a verilmişti. Şimdi de Yunanistan’a veriliyor. Bu da gösterir ki Batı Trakya, ne Yunanistan’ın ve ne de Bulgaristan’ındır. Batı Trakya Türk’tür ve Türk’ün olması lazımdır. (Alkışlar)

				ESAD EFENDİ (Menteşe): Anadolu’nun kurtuluş taarruzundan evvel Batı Trakyalıların ayaklanması ve mücadelesi üzerine Yunan’ın üç fırkasının Rumeli’ye ve Batı Trakya’ya geçtiklerini kumandanlar tasdik eder. Acıyalım bu fedakâr halka, acıyalım.

				ŞÜKRÜ KAYA BEY (Devamla): Birinci Lozan Konferansı’nda insaftan kendilerini uzaklaştıran diplomatlar bu garip vatanı da bizden ayırmaktan çekinmemişlerdir. Aynı sınırı paylaştıkları için bilhassa iyi geçinmeye mecbur bulunan Bulgarların, Yunanlıların ve Türklerin arasına bir nifak vesilesi sokmak üzere bu hali kabul eylemişlerdir. Bunun en iyi hal çaresi Batı Trakya’nın asıl sahibi olan Türklere vermekti ve ancak, anlaşmazlık bu suretle ortadan kaldırılabilirdi. Bundan Balkan dengesine zarar gelmez, bilakis asıl denge o zaman sağlanabilirdi. Yunanlılarla aramızda bir anlaşmazlık meselesi daha azalmış olurdu. Ve Bulgarlara izin verebilirdik. Bugün Batı Trakya doğrudan doğruya anlaşmazlık vesilesi olarak Yunanistan’da kalmış ve oradaki Müslümanlar ezilmiştir. Ben Batılı diplomatlarının bu kadar hakikatleri göremeyeceklerine inanmıyorum. Bunun için gıyaplarında olsa da af buyursunlar, bunu iyi niyet olarak değerlendiremeyeceğim. Bildiğiniz gibi, Batı Trakya’da Müslümanlar mübadeleden istisna edilmiştir. Fakat Yunanistan’ın başka yerlerde başarıyla tatbik ettiği imha siyaseti yarın ne yazık ki orada da tek bir Türk’ü barındırmayacaktır. Gazetelerde sütunlarla dolu facialar, bugün elimizde gezen dilekçelerde, hususi mektuplarla alabildiğimiz feci haberler, Türk’ün yüksek göğsünden yükselen ve yalnız semalarda yankı bulan hıçkırıklarla gizli matem ve gizli emellerinin binde biri derecesinde bile değildir. Ben Türk ve Yunanlıların Doğu Akdeniz havzasında bir barış ve sulh sebebi olacağını çok ümit ediyordum. Bu ümidimin boş bir hayal olduğunu görmek benim için ve benim gibi sulh ve medeniyet âşıkları Türkler için hepimizi yaralayacak bir hareket olacaktır. 

				Fakat efendiler unutmamalıdır ki, Batı Trakya’daki Müslümanlar İstanbul’daki Rumlara mukabil bırakılmıştır. Oradaki ırkdaşlarımızı yeniden göç tehlikesinden kurtarmak endişesi, İstanbul’daki Rumları bırakmak gibi tehlikeli bir fedakârlığı yol açmıştır. Batı Trakya’dan çıkacak bir aileye karşı İstanbul’dan da beş, on aile çıkarmamız en uygun ve en etkili bir çare olacaktır. (Tabii sesleri) Ve şimdilik en etkili silah da budur. Devletler hukukunda misli ile mukabele gibi bir tedbir vardır. Bu tedbirin ve daha uygun olanlarının şiddetle uygulanmasını hükümetimizden rica etmek Yüce Meclis için ve benim için bir vazifedir ve bir haktır. 

				Efendiler, Lozan Antlaşması’nın hudutlar safhasında Türklere gösterdiği insafsızlık bundan ibaret değildir. Boğazlar’a hâkim olan yerlerde bazı adalar vardır. Mesela, bunlardan bir kısmı İmroz ve Bozcaada’dır. Bunlar bize bazı kayıt ve şartla iade olunuyor. Fakat aynı derecede Boğazlar’a hâkim Semendirek, Limni vardır. Bunlar unutuluyor. Herkesin bildiği gibi, Boğazlar’a karşı olan saldırı ve taarruzlar Limni, Mondros limanında hazırlanır. Niçin bu memleketler, bu adalar Türkiye’ye iade olunmuyor? Benim fikrimce, bu itibarla ve daha birçok itibarlarla Lozan Konferansı’nın doğurduğu bu antlaşma eksiktir, tamamlanmamıştır ve pek çok tehlikeli maddeye sahiptir. Boğazlar’dan sonra Midilli, Sakız ve Sisam adaları vardır. Rica ederim benimle beraber tekrar haritayı göz önüne getiriniz. Bu adalar Anadolu’dan kopmuş güzel birer parçadır. Ben bu adaların güzelliğinden, servetinden, oradaki Türk hayatının yaşattığı abidelerden bahsetmeyeceğim. Rica ederim bir kere daha haritaya bakınız. Bu adalar yabancı ellerde bulundukça, bizim sahillerde yaşamak imkânı var mıdır? (Yok sesleri) Sahillerimizin düzenini sağlamak için edeceğimiz çeşitli fedakârlıklar, bu adaların zapt edilip bize bağlanmasından daha ziyade güç olacaktır. Bugün bile Boğazlar’dan tutunuz da İçel sahiline kadar İzmir, Menteşe, Çeşme, Kuşadası, Antalya sahilleri orada hazırlanan çetelerle taciz edilmektedir ve bugün sahildeki çiftlikler kullanılamaz bir halde kalmaktadır. Evet, görüyorsunuz ki, anlaşmada bu adaların şöyle böyle askerden arındırılmış bir şekle konacağına dair bir kayıt vardır. Fakat efendiler! Bu kayıtlar aslında adaların ne maksatla Yunanistan’a verildiğini bize ihbar eden bir işarettir. Adalar Anadolu’ya denizden gelecek istila kuvvetlerini durduracak birer kale idi, tabirimi mazur görünüz, ben bunlara birer sabit donanma diyeceğim. Bu adalar sırf Anadolu’nun müdafaası için yaratılmıştır. Müdafaa ise en haklı, en meşru bir haktır. Halbuki Yunanistan’ın elindeki bu adalar, Anadolu’ya yapılacak taarruzun, saldırının, hücumun ilk karakollarıdır. Bu antlaşma taarruz hakkını tespit eden, meşru göstermek isteyen bir vesikadır. Antlaşmaya makuldür, insaflıdır diyebilmek için bu adaları muhtar bir şekle sokmak icap ederdi. O bile yapılmamıştır. Efendiler, Yunanistan’a bahşedilen Sisam adasından aşağıya doğru gidecek olursak daha birtakım adalara tesadüf ederiz. Bunlar bizim vaktiyle Akdeniz adaları vilayetimizin birer parçasıydı. İtalya muharebesinden sonra diplomasi lisanında bunlara On İki Adalar diyorlar. Bunlar içerisinde Rodos gibi, İstanköy, Meis gibi Anadolu’ya bitişik ve Türklerle meskûn kıymetli adalar vardır.

				Efendiler! Bildiğiniz gibi, Trablusgarp’ta ve Bingazi’de kahramanların hareketini durduramayan İtalya, Balkan Harbi’nin baş göstermesi üzerine Ouchy’de [Uşi] bizimle bir antlaşma imzalamıştı. Bu antlaşma ile bu adaları bize iade edecekti. Daha sonra Balkan Harbi çıktı. Onu Cihan Harbi takip etti. Bu adalar bize verilemedi. Kendi elinde emanet olarak kaldı. İtalya’nın bu adalarla hiçbir bağı ve alakası yoktur. İtalya bu adaları o zamanlar bize verdiği gibi, bu defa da Sevr Antlaşması akabinde Yunanlılara vermek teşebbüsünde bulundu ve hatırımda kaldığına göre, Yunanlılarla mukavelemsi bir şey de imzaladı. Türk zaferi bu mukaveleyi feshettirebilir. Fakat acaba yine o gün; 4 Ağustos’ta üç devlet arasında Anadolu’yu nüfuz mıntıkalarına taksim eden üç vesika da imha edilmiş midir? Şurada, burada resmî ve gayriresmî adamların beyanatına, resmî ve gayriresmî fırkaların programlarına bakılacak olursa İtalya’da hâlâ bu siyasetin izlerine tesadüf olunur ve adaların İtalya’ya münasebeti kabul edilemez.

				Efendiler! Adaların Anadolu’ya olan münasebetini diğer adalarda söylemiştim. Bu adalarda da o münasebet ve alaka daha fazla vardır. Bugün Kuşadası’ndan tutunuz da ta Mersin’e kadar bütün sahillerimiz bu adalarda toplanan iktisadî çetelerin saldırısına maruz kalmaktadır. Harp senelerindeki gümrük gelirlerimizle sulh senelerimizdeki gümrük gelirlerimizi mukayese edecek olursak o hudutlarımızı beklemek için vücuda getirdiğimiz teşkilatın bize neye mal olduğu ortaya çıkar. Adalar, bence İtalyanların elinde Anadolu’ya doğru uyanacak bir istismar siyasetinin bir girişidir. Evet Anadolu’ya yan bakan gözlerin, uzatılan kolların ve Anadolu’yu şu veya bu suretle istismar etmek isteyen zihinlerin nasıl parçalandığını gördük ve bunu Yunanistan acı bir tecrübe ile anladı ve âleme ispat ettik ki Türkiye’ye atılacak ayak kırılır ve en yetkili sesimizin İzmir’den bağırdığı gibi topraklarımıza uzanacak düşmanlar için gösterilecek yer, yerlerin altı, cehennemin dibidir. (Bravo sesleri)

				Fakat efendiler! Niçin biz asırlardan beri kalbimizi kuşatan bu vatan kaygısıyla alakadar olalım? Niçin bugün çekiç ve saban kullanacak olan kollarımız yine silah taşımaya mecbur olsun? Nasıl ilerleyeceğimizi düşünecek beyinlerimiz neye memleket müdafaası planlarını düşünsün? Biz sulha pürüzsüz, endişesiz bir surette girmek istiyorduk. Efendiler! Ben bu tuzaklardan korkuyorum. Efendiler! Yine bize sulh ve huzur vermeyeceklerdir.

				ESAD EFENDİ (Menteşe): Kül altındaki ateş gibidir.

				ŞÜKRÜ KAYA BEY (Devamla): Sulh ve huzura hazır milletler arasında uyuşmazlık vesileleri bulunmamalıdır. Fakat efendiler! Bendeniz bu kürsüden bütün cihana ilan ederim ki, bu tehlikeli hatanın mesulleri ne biz, ne delegelerimiz, ne de kumandanımızdır. Bunun mesulü Yakın Şark’ta emperyalizm heveslerini hâlâ terk edemeyen Batı hükümetleridir.

				ESAD EFENDİ (Menteşe): Kahrolsun hainler, zalimler!

				ŞÜKRÜ KAYA BEY (Devamla): Bu bakımdan, bu tehlikeleri ben göz önünde tutarak bu anlaşmayı reddetmek mecburiyetindeyim.

				ESAD EFENDİ (Menteşe): Antakya, Batı Trakya hakkındaki davamız hak, yardımcımız Cenabı Hakk, başarımız muhakkaktır arkadaşlar. (Alkışlar)

				FAİK BEY92 (Tekirdağ): Efendiler, milletimizin bu kadar yüksek kahramanlıklarla dört senedir devam ettirdiği mücadelenin neticesinde düzenlenen antlaşma buraya gelip söz konusu olduğu zamanda çok arzu ederdim ki, bu kürsüden yapacağım iş takdir ve tebrik ve kabulünden ibaret olsun. Fakat çok, pek çok teessüf ederim ki, bu anda ben bu vazifeyi yapmak imkân ve iktidarına sahip değilim. Çünkü efendiler! Antlaşmanın ihtiva ettiği maddeler arasında esas hukukumuzu, var olma hakkımızı, meşru hukukumuzu, bir kısım ırkdaşlarımızın hayat ve huzurunu tehdit ve ihlal eden birçok madde vardır. Çok arzu ederdim ki, her türlü vasıtadan mahrum olarak, her şeyi yoktan var ederek, azim ve himmetle işe başlayarak büyüklü küçüklü, erkekli kadınlı, bütün milletin kuvvetini sarf ederek dört seneden beri devam eden mücadele bize yalnız Mondros Mütarekesi’nde vaat edilen şeyleri, hatta kısmen getirmiş olmakla yetinmesin. Çok isterdim ki, Mondros Mütarekesi’yle ve o meşhur beyannamelerle, meşhur nutuklarla vaat edilen milliyet, istiklal, beka ve muhtariyet gibi esas ve mukaddes hukuku tanımaktan ibaret olan vaatlerden başka, ayrıca bu kıymetli mücadelelerin payını da beraber getirsin. Fakat çok üzülerek söylüyorum ki, bizim elimizde bulunan antlaşma bunlardan mahrumdur. Bendeniz anlaşmada gördüğüm müsait olmayan, zararlı, hukuka aykırı maddelerin hepsinden bahsedecek değilim. Bunlarla daha çok ilgili, daha uzman arkadaşlarım kâfi miktarda izahat verdiler ve şüphesiz ki sizi kâfi miktarda üzüntüye sevk ettiler. Ben o arkadaşlarımızın kalplerimizde meydana getirdikleri ihtisas ve üzüntülere dokunmayarak, uzmanlık alanıma giren konularda birkaç şey söyleyeceğim. En çok üzerinde yoğunlaşmak istediğim mesele mazlum Trakya’dır. 

				Efendiler! Antlaşmanın bize Batı hududu diye gösterdiği hudut Avrupa’da yegâne vilayetimiz olan Edirne vilayetinin, orada en güzel ve tarihî şehrimiz olan Edirne’nin ve onun sinesinde Türk zevkinin en mükemmel bir eseri gibi yaşayan ve bütün İslam âleminde en kıymetli bir abide olan, bilhassa Türklerin kalbinde en yüksek mevkii tutan Sultan Selim’in emniyetini kefil değildir. Batı hududumuz Edirne’nin pek yakınından geçer ve onu her türlü sebep ve imkânı müdafaadan mahrum bırakır. Herhangi bir taarruz zamanında Edirne’nin ve Edirne vilayetinin dayanacağı ne bir kalesi, ne bir istihkâmı ve ne de bir savunma hattı yoktur. Bundan başka demin Şükrü Bey arkadaşımızın çok güzel izah ettiği gibi iktisadiyat itibarıyla Edirne büyük bir zarar görmüştür. Edirne şehri yaşaması lazım olan muhitten mahrum edilmiş; çıkıştan, girişten mahrum olmuş ve oraya yabancı hâkimiyetler girmiştir. Boğazlar Mukavelesi’ne konulan kayıt Edirne vilayetinin, İstanbul’un ve belki Anadolu’nun müdafaasını zora sokup tehdit edecek mahiyettedir. Fakat bu meseleyi daha ziyade uzmanlarına terk ederek daha fazla üzerinde durmayacağım. 

				Antlaşmada Gelibolu yarımadasında mezarlık denilen birtakım yerlerin İtilaf Devletleri’ne terk edildiğini görüyoruz ve maalesef bu, çok kati ve çok ezici tabirlerle desteklenmiştir. Buna bahane olarak orada defnedilmiş olan askerlerinin mezarlarının korunmasını gösteriyorlar. Bendeniz bu sebebi hiç de hakiki ve doğru olarak telakki edemiyorum. Oradaki mezarların korunmasını, bizim şimdiye kadar ölülere gösterdiğimiz hürmete emniyetle terk edebilirlerdi ve orada gözlerinin önünde halen yaşamakta olan Fransız Mezarlığı, Haydarpaşa’da yaşayan İngiliz Mezarlığı bunun en kuvvetli delilidir. Bunu da yapmak istemezlerse Amerikalıların yaptığı gibi ölülerini kaldırıp götürebilirlerdi. Onu da yapmadılar, orada bıraktılar ve mezarlıkların tasarruf hakkını aldılar. 

				Efendiler! Bugün orada otuz beş tane İngiliz ve iki tane de Fransız mezarlığı vardır. Yarın bilmem kaç tane olacaktır. Burada duvar denilir yapılır, yol denilir yapılır, abide denilir yapılır, özetle türlü şeyler yapılır. Onun için ben bu kaydın altında çok zehirli bir tehlike görüyorum ve korkuyorum ki, bu yerler gelecekte birtakım siyasî ihtiraslar için, birtakım saldırı maksatları için kullanılacaktır. 

				Fakat efendiler! İtilaf Devletleri idarecileri düşünmelidir ki, onların orada terk ettikleri ölüler dünyadan, dünya ihtiraslarından el çekmişlerdir. Onların mezarlarını gelecekteki saldırılar için yol ve vasıta olarak görmek, kendilerinin de hürmetsizliğini gösterir.

				HÂZIM BEY (Niğde): Evet, fakat maksatları ölülere istila yaptıracaklar.

				FAİK BEY (Tekirdağ): Onların kendi ölülerine karşı olan hissiyatı ne olursa olsun onları onlara terk edelim. Fakat efendiler! Bizim muazzez şehitlerimizin hatıratına ne dersiniz? Onların ölülerinin mevcut bulunduğu yerde bizim yüz binlerce şehidimizin kanları ve kefenleri mevcuttur. Biz bu kayıtları kabul ederek onların aziz hatıralarını nasıl rencide edebiliriz? (Pek doğru sesleri)

				Efendiler! Trakya denildiği vakit hatıra bir de Batı Trakya gelir. Aslında Trakya bir bütündür. Doğu ve Batı isimleriyle Trakya denilirse de esası birdir, iki değildir. Trakya birdir ve taksim edilmesi mümkün değildir ve ebediyen bir olarak kalacaktır. Zaten Trakya bütünü ile Türk’tür ve inşallah ebediyen de Türk kalacaktır. (İnşallah sesleri)

				MEHMED BEY (Biga): Her şey aslına döner...

				FAİK BEY (Devamla): Efendiler! Bu, Batı Trakya tabiri birtakım uğursuz hadiseler neticesi doğmuş ve maalesef o sebeple kullanmaya zaruret hasıl olmuştur. Bu, hiçbir vakit ayrılığı ifade edecek hakiki bir mahiyete sahip değildir. Trakya Türk vatanının terk etmesi, taksim etmesi mümkün olmayan asli bir parçası olarak öteden beri milletçe kabul edilmiş bir esas olmak itibarıyladır ki, Misak-ı Millîmizde Batı Trakya’nın kaderi kendi evladının serbestçe verecekleri oyların neticesine ertelenmişti. Antlaşmamız maalesef Misak-ı Millîmizi hiçbir suretle memnun edecek derecede olmadığı gibi maalesef ona dair bir kelime bile ihtiva etmemektedir. 

				Efendiler! Batı Trakya ezici çoğunluğuyla tamamen Türk’tür. Emlak ve arazisinin hemen tamamı Türklerindir. Türkler, orada ticaret itibarıyla diğer bütün unsurlardan üstündür. Kültür itibarıyla hepsine galiptir. Bu vaziyette bulunan bir toprak parçası ve toprak parçasının evladı nasıl olur da öteden beri onları imha etmek siyasetini kullanmaktan başka bir şey takip etmeyen zalim, yok edici bir devlete kayıtsız şartsız teslim edilir? Nasıl olur da asırlardan beri orada yaşayan ve bize daima hudut bekçiliği yapan ve her davet meydana geldiğinde hududa ve her vazife borusu çaldığı zaman tereddütsüz vazifesi başına koşan sizinle, bizimle beraber her zaman bu memleket, bu vatan ve bu millet için her şeyi feda etmekte bir an tereddüt etmek istemeyen bu kardeşler yok edici düşman eline teslim olunur?

				Efendiler! Batı Trakya’nın kendi kaderini fiilen tayin etmek hakkı bütün tabii şartları ve hukukuyla mevcut olduğu gibi onların en büyük yaptırım gücü olması lazım gelen mücadelesiyle de sabit ve kayıtlıdır. Batı Trakya bugün değil, elli sene, altmış sene, yüz sene evvel de hürriyeti için ve bu vatana bağlılığı için mücadele etmiştir. Kırcaalililerin tarihe intikal eden fedakârlıklarını içimizde bilmeyen yoktur zannederim. Balkan Harbi’ni takip eden feci, meşum bir talih neticesi olarak Balkanlıların eline geçmiş olan Batı Trakya hiçbir taraftan yardım görmediği halde kendi kendine mücadele etmiştir. 

				ESAD EFENDİ (Menteşe): 58 gün hükümet sürmüş, dünyaya kendini göstermiş, Edirne’nin kurtuluşuna sebep olmuştur. 

				FAİK BEY (Devamla): Trakya kendi azmiyle, kendi iradesiyle, kendi silahıyla mücadele etmiş ve orada hükümet etmiştir. Fakat efendiler! Ne yazık ki talihsizlik orada da zavallıyı yenmiştir. O zamanki devletin ileri gelenleri, Trakyalıların bu kahramanca harekâtını birtakım siyasî değerlendirmeler ile zararlı görmüşler ve onları kandırarak demişlerdir ki; sizin bu harekâtınız anavatanın esas ve asıl menfaatlerini ihlal ediyor ve onu zarara sokuyor. İşte siz, vatanın bu hatırı için vazgeçin ve biraz daha esarete katlanın. Biz size vaat ediyoruz. Efendiler! Batı Trakyalılar sizin için, anavatanın istiklali için ellerindeki silahı terk etmişler ve bir müddet için esareti kabul etmişlerdir. Bu vaziyette olan halk bilmem nasıl olur, kayıtsız şartsız düşmanın eline terk edilir? Batı Trakyalıların mücadelesi bu kadarla da kalmamıştır. Mütareke ertesinde dünya bir keşmekeş içinde iken onlar yine haklarını aramışlar, yine hakkın yaptırım gücü olan silaha sarılarak kavga meydanına atılmışlar ve bir taraftan da hâlâ insafı olduğunu zannettikleri Avrupa’nın büyük kapılarını çalmaktan da zavallılar geri durmamışlardı. Onlardan ümit ettikleri şifayı bulmayınca ellerindeki silaha daha kuvvetli sarıldılar. Fakat bu defa da o eski Osmanlı devlet adamları yerine kendilerinden çok ümitli oldukları ecnebi ileri gelenleri kaim oldu. Bu defa onlar kandırdılar ve kendilerine birçok vaatlerde bulundular, teminat verdiler. Fakat yerine getirmediler. Alıştıkları gibi vaatlerinden geri döndüler. Batı Trakyalılar dost eliyle düşmana teslim edildikten sonra dahi yine kendilerinin en vefakâr dostları olan silahlarına sarıldılar, yer yer isyan ettiler, ihtilal yaptılar, düşmanla kavga ettiler. 

				Efendiler! Biz burada anavatanı kurtarmak için, istiklalimizi, hürriyetimizi, şerefimizi kurtarmak için uğraştığımız zaman Trakyalılar da aynı gaye uğrunda ve aynı maksatla dağlarında uğraşıyorlar, çarpışıyorlar ve kan döküyorlardı.

				Efendiler! Bizim Millî Mücadelemizde de hiçbir zaman hatırımızdan çıkmaması lazım gelen hizmetleri yerine getirdiler. Ben zannediyorum ki, bize düşen borç onları kurtarmaktı. Fakat bu yapılamamış olsa bile imhalarına mâni olacak sebepler temin edilebilirdi. Maalesef ve tekrar maalesef arz ediyorum ki, hiçbir şey yapılmamış, hiçbir kayıt elde edilememiştir. Ben bu şekilde, bu şartlar altında gelen anlaşmayı bir taraftan bu vatanın menfaatlerine muhalif gördüğümden, diğer taraftan da biraz vefasız bulduğum için maalesef kabul edemeyeceğim.

				Efendiler! Batı Trakya’ya bu anlaşmayla vurulan darbe bundan ibaret değildir. Batı Trakya, bu anlaşmayla maalesef şimdiye kadar asırların ayıramadığı iki parçaya ayrılmıştır. Hepimiz biliriz ki, Batı Trakya’nın hududu Orfani körfezi, Mestakarasu nehri, Perim dağlarıdır. Halbuki mübadeleye dair olan anlaşmada Batı Trakya’nın hududu Bükreş Antlaşması’nda çizilen hudut olarak kabul edilmiştir ki, bu hudut vaktiyle Edirne vilayetimizle Selanik’i birbirinden ayıran Mestakarasu hududundan bile fenadır.

				Efendiler! Mübadele ekalliyetler hakkında tatbik edilmek üzere kabul edilmiş olan bir meseledir. Trakyalılar yurtlarında ekseriyeti teşkil ederler ve o yurdun önceki ve sonraki sahibidirler. Onların bu iki hudut arasında kalmış olan kısmını mübadeleye tabi tutmak suretiyle Trakya üzerindeki onların hakkını bugün inkâr mı ediyoruz! Belki bugünkü ahval, bugünkü şartlar bu hakkın elde edilmesine mâni olur. Belki bir insan ve belki bir millet geçici bir zaman için bir hakkın iptaline, terkine razı olabilir. Fakat o hakkın ebediyen terkine bile bile hangi millet ve hangi insan razı olabilir?

				Efendiler! Bu anlaşmayla biz Batı Trakya’nın en mühim kısımlarındaki haktan vazgeçmiş oluyoruz. Bilmiyorum ki, bu bir siyasî basiret midir? Batı Trakya’nın hakkı anavatana iltihaktan ibarettir. Ahval ve şerait bunun bir defada sağlanmasına müsait olmazsa, hiç olmazsa muhtariyetlerinin temini lazım gelirdi. O da temin edilmezse hiç olmazsa hayatlarını, varlıklarını, huzur ve istirahatlerini temin edecek kayıt ve şart koymak lazımdır. Fakat maalesef Yunanlıların Bozcaada ve İmroz gibi bir avuç toprak için kabul ettirdikleri şartları biz koca Batı Trakya için kabul ettiremeyerek geldik. 

				Bu anlaşmada daha garip bir maddeye tesadüf ettim. Efendiler! Onun bir maddesinde Yunanlılar Anadolu’da yaptıkları zarar ve ziyanın esasını kabul ediyorlar. Acaba unutuldu mu ki bu vatanda Anadolu’dan başka bir küçük vatan parçası daha mevcuttu ve Yunanlılar orada da aynı zalimlikleri ve aynı vahşeti, aynı tecavüzleri ve aynı zararları yaptılar. Evet, denilebilir ki biz Yunanlılardan bunu affettik, affetmekle beraber bu itiraflar arasına Trakya’nın da dahil edilmesi lazım gelmez miydi acaba? Antlaşmanın nakliyata ait olan kısmının bizce kabule değer olmadığını görüyorum. Bugünü itibarıyla İstanbul’u Edirne’ye bağlayan demiryolu hattı Kuleliburgaz’dan itibaren Kadıköy’üne kadar üç parçaya ayrılıyor. Kuleliburgaz’dan Karaağaç’a kadar olan kısım Yunanlıların elinde kalıyor. Karaağaç’ta beş kilometresi bizim elimizde kalıyor. Oradan Kadıköy’üne kadar olan kısım da yine Yunanlıların elinde kalıyor. Efendiler! Tasavvur buyurun, kendi memleketinde seyahat etmek isteyen bir Türk Edirne’ye gitmek için bir defa Yunan hududuna geçecek, oradan çıkıp Türk hududuna girecek, Avrupa’ya gitmek isteyen bir Türk ise evvela Yunan toprağına, oradan yine Türk, oradan Yunan, sonra Bulgaristan’a geçecek.

				Denilebilir ki, orada geçiş serbestliği, orada seyahat emniyetinin temini için Cemiyet-i Akvam’ın kefaleti temin edilmiştir ve orada bulunacak olan Cemiyet-i Akvam Komiseri bizim kardeşlerimizin seyahatlerini temin ve kolaylaştıracak. Bilmem efendiler! Biz Batılılardan her zaman haksızlık, her zaman sözünü tutmama görmemize rağmen hâlâ onlara karşı ümit ve emniyet besleyecek miyiz? Yunanlılarla bizim aramızda çıkacak anlaşmazlıklarda Cemiyet-i Akvam’ın o komiseri hakkımıza ne kadar riayetkâr olacaktır. Acaba? O Cemiyet-i Akvam ki, Yunanlıların sebepsiz ve devamlı zulümlerini teskin etmek için memleketinizde yapmadıkları kötülük, yakmadıkları ocak bırakmadıkları halde, ne bu ocakların külü ve dumanı ve zavallı dul ve yetimlerin feryadı o yüksek Cemiyet-i Akvam’ın hiç üzüntüsüne yol açmadığı halde Yunanlılar kendi belalarını bulmaktan başka bir şey yapmak için daha dün mühim bir miktarda borç yapmak için o Cemiyet-i Akvam’ın desteğine nail olmuşlardır. Her şeyde bize düşman ve fakat düşmanlarımıza destek olan o adamların hâkimliğinden ve kontrollerinden bizim yolcularımız acaba ne derece istifade edecek ve emniyetle seyahatlerini yapacaklardır? 

				Sonra efendiler! Bize o anlaşmada deniliyor ki, şayet Türkiye İstanbul ile Kuleliburgaz arasındaki hattı kendi arazisinden diğer bir hatla bağladığı halde o üç kısımdan bizim olan istifademiz düşecek, fakat Yunanlılarınki baki kalacaktır, biz kendi arazimizde hat yaptıktan sonra diğer hattan istifademiz neden gereksiz olsun? 

				Efendiler! Arkadaşlarım anlaşmanın kabule değer olmayan noktalarını kâfi miktarda izah ettiler. Bendeniz de hayli baş ağrıttım. Zannederim ki maksadımı izah da ettim. Artık vicdanlarınıza ve sizin kalplerinize ve sizin takdirlerinize aittir. Ben kendi hesabıma söylüyorum ki, milletin yaptığı fedakârlıkla uygun olmayan bu anlaşmaya verilecek benden kırmızıdan başka hiçbir şey yoktur.

				REİS: Efendim, müsaade ederseniz vakit geç oldu. Müzakereye yarın devam edelim. (...) Yarın öğleden sonra saat üçte toplanmak üzere birleşimi tatil ediyorum. 

				

				

				

				

				
					
						80. TBMM Zabıt Ceridesi, Devre II, Cilt 1, İçtima Senesi 1, Yedinci Birleşim, 21.8.1923.

					

					
						81.  Yusuf Kemal Bey (Yusuf Kemal Tengirşenk): 1878-1969 yılları arasında yaşamış, Osmanlı Meclis-i Mebusan’ında ve TBMM’de görev yapmıştır. Çeşitli hükümetlerde İktisat, Hariciye ve Adliye Bakanlığını üstlenmiş, hayatının son kırk yılını ise Ankara Hukuk Fakültesi’nde profesör olarak akademide geçirmiştir. Kastamonu milletvekili olan Yusuf Kemal Bey, Bekir Sami Bey ile birlikte Moskova’ya giderek Moskova Antlaşması’nı imzalayan delegeler arasında da yer almıştır. 

					

					
						82.  Karlofça Antlaşması: 26 Ocak 1699 tarihinde Osmanlı İmparatorluğu ile Kutsal Roma Germen İmparatorluğu, Venedik Cumhuriyeti, Lehistan-Litvanya Birliği ve Rus Çarlığı arasında Karlofça’da imzalanan anlaşma. Resmi tarihlerde Osmanlı’da gerileme döneminin başlangıcı olarak kabul edilir. Osmanlı İmparatorluğu, bu antlaşma ile tarihinde ilk defa büyük oranda toprak kaybetmiştir.

					

					
						83.  II. Abdülhamid: 22 Eylül 1842 ile 10 Şubat 1918 tarihleri arasında yaşayan ve 31 Ağustos 1876 ile 27 Nisan 1909 yıllarında hükümdarlık yapan Osmanlı İmparatorluğu’nun en tartışmalı padişahı. Devrinde, bilhassa askeri alanda Batılı eğitim kurumları açılmış, bu okullardan yetişenler ise Abdülhamid’e isyan ederek tahttan indirmişlerdir. 

					

					
						84. Reis-i Mübeccel: Yüceltilmiş, aziz, muhterem, mükerrem, muazzez reis. Kastedilen Mustafa Kemal’dir.

					

					
						85.  Mehmet Niyazi (Ramazanoğlu): 1889-1965 yılları arasında yaşamış, Adana’nın işgali sırasında büyük kahramanlıklar göstermiştir. Siyasal Bilgiler’i bitirdikten sonra muhtelif liselerde öğretmenlik yapmış, daha sonra Viyana, Budapeşte ve Paris kütüphanelerinde tarih araştırmalarına ağırlık vermiştir. İki dönem Mersin milletvekilliği yapan Ramazonoğlu’nun tarih sahasında pek çok eseri vardır. Cumhuriyet sonrasında ilk resmi nikâhı kıydıran kişi olarak da bilinir. 

					

					
						86. Tutanaklarda aynen bu şekilde geçiyor.

					

					
						87. Kılıç Ali (Ali Kılıç): 1890-1971 yılları arasında yaşamış asker ve siyasetçi. 1920-1938 arasında Gaziantep milletvekilli olarak TBMM’de görev yapan Kılıç Ali, İstiklal Mahkemeleri’nin ünlü üyeleri arasındadır. Atatürk’ün en yakın arkadaş çevresi içinde yer alan Kılıç Ali, Atatürk’le ilgili hatıraların yanı sıra, İstiklal Mahkemesi yıllarını da anlatmıştır.

					

					
						88.  Yahya Kemal (Beyatlı): 1884-1958 yılları arasında yaşamıştır. Vefa Lisesi’ni bitirdikten sonra gittiği Paris’te Siyasal Bilgiler okudu. İstanbul’a dönerek Edebiyat Fakültesi’nde dersler verdi. 1923’te Urfa milletvekili, daha sonra ise muhtelif yerlerde elçilikler yaptı. İki dönem Tekirdağ, bir dönem de İstanbul milletvekilliği görevini üstlendi. Ancak Yahya Kemal politik kişiliğinden ziyade şair kimliğiyle öne çıkmış ve Türk şiirini yeni bir yörüngeye taşımıştır. 

					

					
						89. Mehmet Şükrü Kaya: 1883-1959 yılları arasında yaşamış, Galatasaray Lisesi’nden sonra Paris’te Hukuk Fakültesi’nde okumuştur. Mustafa Kemal’in yakın çevresinden olan Şükrü Kaya İçişleri ve Dışişleri Bakanlığı da yapmıştır.

					

					
						90.  Mahmud Celal (Bayar): 1883-1986 yılları arasında yaşamış, sırasıyla milletvekilliği, bakanlık, başbakanlık ve cumhurbaşkanlığı yapmıştır. Adnan Menderes ile birlikte Demokrat Parti’yi kurarak Türkiye’nin çok partili sisteme geçmesini sağlayan isimlerdendir.

					

					
						91.  Niccolo di Bernado dei Machiavelli: 1469-1527 yılları arasında yaşamış İtalyan filozofu. Politika biliminin de kurucusu sayılan ve İtalyan rönesansının en önemli figürlerinden biri olarak kabul edilen Makyavel, amaç için her yolu mübah gören görüşleri nedeniyle eleştirilere uğramıştır. En önemli eseri Prens’tir.

					

					
						92. Faik (Öztrak): 1882-1951 yılları arasında yaşamış ve Birinci Meclis’te Cebelibereket (Osmaniye) milletvekilliği yapmıştır. Daha sonra Sekizinci Dönem’e kadar Tekirdağ milletvekilliği görevini üstlenen Faik Bey, sonraki hükümetlere muhtelif bakanlar vermiş bir ailenin reisidir.

					

				

			

		


		
			
				

				

				

				Oylamadan bir gün önce farklılaşan üsluplar

				

				

				22 Ağustos 1923 tarihinde Ali Fuat Paşa’nın başkanlığında toplanan TBMM, Lozan Sulh Antlaşması’nın bütünü üzerindeki görüşmelere devam etmiştir. Dikkat çekici olan, seçimlerden sonra milletvekillerinin üslubunun tamamen değişmiş olmasıdır. Mustafa Kemal’e dair değerlendirmeler, bu üslup değişikliğinin kendisini gösterdiği esas sahadır. Buna karşılık, Lozan’a karşı çıkan, eksiklikleri eleştiren milletvekilleri de vardır. Daha sonra Millî Eğitim Bakanlığı da yapacak olan Mustafa Necati bunlardan birisidir ve son derece ciddi eleştirileri söz konusudur.93
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				REİS: İkinci Reis Ali Fuat Paşa Hazretleri

				KÂTİPLER: Ruşen Eşref Bey (Karahisar-ı Sahib), Mahmut Bey (Siirt)

				

				REİS: Oturumu açıyorum efendim. Doğrudan doğruya gündeme geçiyorum.

				Bildiğiniz gibi, Sulh Antlaşması hakkındaki kanunun müzakeresine devam edeceğiz. Söz İzmir Mebusu Necati Bey’indir.

				MUSTAFA NECATİ BEY (İzmir): Efendiler! Milletimizin hayat ve istiklal uğruna giriştiği uzun ve yorucu mücadelelerden sonra delegelerimizle İtilaf Devletleri delegeleri arasında imzalanmış olan maddeler dikkatinize sunulmuş bulunuyor. Asil milletimizin hayat, istiklal ve mevcudiyetini ilgilendiren bu anlaşmanın kabul ve reddi oylarınıza bağlı bulunduğundan bendeniz; milletin huzurunda ve tarih karşısında üzerime düşen vazifeyi yerine getirmek için şu yüce millet kürsüsünden antlaşma hakkındaki tenkitlerimi arz etmek istiyorum. Safiyet ve insanlık asaletinin temsilcisi olan milletimizin, bütün hayatını ilgilendiren bu anlaşmayı eleştirmeye başlamazdan evvel üç sene evveline dönmeyi ve ona göre değerlendirmemi Yüce Heyetinize arz etmeyi vicdani bir mecburiyet olarak görüyorum.

				Efendiler! Üç sene öncesine döndüğümüzde, milletimizin pek hazin ve elim bir devirde olduğunu görüyoruz. Her taraftan düşmanlarımızın bağrımıza saplanmak üzere uzanan hançerlerini görüyoruz ve her taraftan düşmanların memleketlerimizi almak teşebbüsünde olduğuna şahit oluyoruz. İşte bugünü düşündüğüm ve üç sene öncesiyle bugünü mukayese ettiğim zaman gözlerimin önünde bir ulvi manzara beliriyor ve ben üç sene öncesine dönmemizi temenni ettiğim zaman inanıyorum ki, efendiler, hepinizin gözlerinde bir beşaret görülüyor. Bizi felaketli günlerden saadetli günlere, sevinçli günlere yetiştiren ulu ve aziz milleti bu milletin yüce kürsüsünden yüceltiyorum, takdis ediyorum. (Alkışlar) Bu üç senelik hayatımız içerisinde hakikaten şerefle, şanla dolu destanlarımız vardır. Bu destanlar cihan tarihine kaydolunacak ve bütün kâinat Türk milletinin meydana getirdiği bu harikaları görecektir.

				Efendiler! Bu davayı kurtarmak için yaptığımız fedakârlıkları gözüyle görmüş bir kardeşiniz olmak sıfatıyla arz ederim ki, bu dava uğrunda nice genç anneler, bir tarafta evlatlarını, kızlarını, çocuğunu, bir tarafta kağnısını Ilgaz tepelerine gömerek mahvolmuştur. Bu bakımdan o zavallıları, o genç çocukları, kardeşlerini kaybeden zavallı hemşireleri, göğsünü gere gere, ışığını güneşten aldığı süngüsüyle düşmanı Akdeniz’e atarak mahveden Mehmetçiği, milleti tebrik ederim. (Alkışlar)

				Efendiler! Bu anlaşmanın değerlendirmesine başlamazdan evvel Türk ordusuna ilk hedef olmak üzere Akdeniz’ i gösteren Başkumandanımızı, aziz kumandanlarımızı, genç zabitlerimizi ve bütün ordumuzu takdis ediyorum. (Alkışlar) Efendiler! Türklük için son damla kanlarını döken şehitlerimizi, genç ve aziz şehitlerimizi de takdis ediyorum, takdir ediyorum. Aynı zamanda bu takdirler, bu takdisler arasında gözlerimiz önünde başka bir şey daha diriliyor.

				Efendiler! Dindaşlarımdan, ırkdaşlarımdan mürekkep birçok insanların hâlâ esaret altında inlediklerini görüyorum. Acı çeken insanların bu sefaleti, bu esareti karşısında yüreğimden, vicdanımdan kopan bir sesi; bu yüce kürsüden bütün medeniyet dünyasına, bütün insaniyet âlemine yöneltmek istiyorum, insaniyetin vicdanı varsa, insaniyetin akıl ve zekâsı varsa, artık bütün dünyada esaret altında yaşayacak milletler kalmayacaktır. Bu sesi Batı insanlarına yöneltiyorum, Batı insanlarına bağırıyorum. Bundan sonra sefil, mustarip kalan insanlara karşı daima merhametli, daima hürmetli olsunlar.

				Çünkü efendiler! Beşeriyet daima mükemmelliğe doğru gidiyor. Türk milleti, üç sene zarfında nasıl harikalar yaratmış ve nasıl zaferden zafere koşmuşsa, mazlum milletler de zaferden zafere koşsunlar ve bizim yürüdüğümüz yollardan yürüsünler. Türk milleti onlar için bir delildir. Mazlum milletler, bizden ders alsınlar. Bizim açtığımız bu çığır üzerinde yürüsünler. Zafere doğru koşsunlar ve dünya, yeni bir saadete kavuşsun. Bütün ruhumla bunu temenni ediyorum. (Alkışlar)

				Efendiler! Antlaşmayı tenkit etmeye başlamadan önce şunu da arz etmek mecburiyetindeyim. Şunu biliniz ki, tenkidim önünde, kendilerine ölümsüz bir hürmetle bağlı olduğum delegasyonumuzu görmüyorum. Tenkitlerimin önünde Batılıların diplomatlarını görüyorum. Milletin bu yüce kürsüsünden arz edeceğim tenkitler onların diplomatlarına aittir. 

				Antlaşmanın tenkitlerine ilk sayfasından elim bir ıstırapla başlıyorum. Antlaşmanın baş tarafında görüyoruz ki, bizi kardeşlerimizden ayırmışlardır. Üzerinde senelerce yaşadığımız sevgili yerlerimizi de bizden koparmışlardır.

				Efendiler! Bizi dindaşlarımızdan ayıran bu anlaşmayı kabul edemeyiz. Bu yüce kürsüde benden evvel bu acı sayfayı arz eden kardeşlerim vardır. Onun, için bu elim sayfayı tekrar etmek istemiyorum. Dün söz söyleyen arkadaşlarımızın Yüce Heyetinizde bıraktığı tesir devamlıdır ve ölümsüzdür. Onun için tekrar etmek istemiyorum. 

				Efendiler! Antlaşma eksiktir, kesin değildir. Efendiler! Biz böyle eksik bir antlaşma karşısında kayıtsız şartsız rey veremeyiz. Çünkü kuponlar meselesi hallolunmamıştır. Antlaşma eksiktir. Çünkü bizden ayrılması imkân dahilinde olmayan Musul toprakları için heyet daha bir karar vermemiştir. Musul toprakları Türk’tür ve ilelebet Türk kalacaktır. Bütün dünya bilsin ki, Musul’dan kendileri için bir şey kazanmış olmayacaklardır. Musul memleketi daimi surette Türklüğe bağlıdır ve bu asil memleketten biz hiçbir vakitte hiçbir kuvvetle ayrılmayacağız ve bu yüce kürsüden tekrar arz ediyorum ayrılmayacağız! (Alkışlar) 

				Efendiler! Bu anlaşmada millî iktisadımız temin olunmamıştır. Antlaşma bu hususta da sakattır. Düyun-ı Umumiye’nin taksiminde de adilane bir taksim alınmamıştır. Bütün borçların büyük kısmı Türk milletine yükletilmiştir. Eğer efendiler! Taksim adilane olmuş olsaydı, hakkımız gözetilerek taksim edilseydi, Berlin Antlaşması gereğince, bizden ayrılan topraklar için kabul edilen hisseler de bu anlaşmada kabul olunacaktı. Fakat efendiler! Berlin Antlaşması’ndaki maddeler tamamıyla terk edilmiştir. Bu adil olmayan bir vaziyet değil midir? Balkan Muharebesi’nden sonra terk ettiğimiz arazi üzerinde taksim kabul ediliyor. Böyle adil olmayan taksim karşısında Türkler reylerini verebilecekler midir? 

				Sonra efendiler! Düyun-ı Umumiye gelir oranı kabul edilerek taksim edilmişti. Halbuki eski Osmanlı İmparatorluğu’nun arazisini göz önüne getirdiğimiz zaman görürsünüz ki memleketin zengin olmaya müsait olan Irak, Suriye gibi kısımları tam manasıyla gelir temin etmiş değildi. Çünkü bu topraklar bundan sonra gelir getirmeye namzet bulunuyorlardı. Bu bakımdan gelir oranında yapılan taksim doğru değildir. Bundan sonra Irak’tan, Suriye’den alınacak gelir herhalde kuvvetli olacaktır. Bu yapılan taksimi bu itibarla uygun görmüyorum.

				Sonra efendiler, anlaşmanın 49. maddesinde deniyor ki, sermayenin taksimi bir ay sonra Paris’te teşekkül edecek olan komisyonda halledilecektir. Fakat efendiler! Ne zaman halledilecektir? Bunun zamanı kararlaştırılmamıştır. Yalnız komisyonda halli yazılmıştır. Halbuki Düyun-ı Umumiyemiz onların elindedir, bunlara tamamen vaziyet edeceklerdir. Bunların düzeltilmesi lazım gelirken zikredilmemiştir. 

				Sonra efendiler! Gayet müthiş bir haksızlık karşısında şaştım kaldım. Servet itibarıyla, nüfus itibarıyla ve arazisinin genişliği itibarıyla Osmanlı İmparatorluğu’nun mühim bir kısmını terk ettik. Belki dörtte üçünü bıraktık. Fakat efendiler! Düyun-ı Umumiye’nin yüzde altmışı bize bırakılmış, yüzde kırkı bizden ayrılan yerlere terk olunmuştur. Bunun adalet neresindedir? Bu taksim, adilane imidir? 

				Efendiler! Daha garip bir vaziyet vardır. Nakdî evrak ve iç borçların ödenilmesi tekmil Türk milletinin üzerine bırakılmıştır. Bundan yedi sekiz sene evvel bütün Osmanlı İmparatorluğu harbe sürüklenirken yalnız Türk milleti mi karar vermiştir? Osmanlı İmparatorluğu’nu teşkil eden ve onların temsilcilerinden, mebuslarından mürekkep bir Mebuslar Heyeti bu nakdî evrakı çıkarmıştır. Bu bakımdan bu borç hepsi bize ait değilken 173 milyon liranın bizim tarafımızdan ödenilmesi talep edilmiştir ve biz de kabul etmişizdir. Efendiler! Bu antlaşma nasıl oluyor da kabul ediliyor ve nasıl kabul edebiliriz? 

				Efendiler! Bu anlaşmada şahısların ve cemiyetlerin hukukuna da taarruz vardır. Bu antlaşma fertlerin ve cemiyetin hukukunu tanımamıştır. Elli sekizinci maddede 1914 senesinde harp gemilerine karşılık terk edilen parayı bağışlamış bulunuyoruz. Efendiler! Bu para kimin parasıdır? Bu para Türk milletinin parasıdır, Türk kadınının, Türk çocuklarının gerdanından kopardığı elmaslarının parasıdır, Türklerin denizlerde gezdireceği donanmasının parasıdır. Bunu ne hakla terk ediyoruz? İnsaniyete ders vermek isteyen bir hükümet nasıl bu parayı alır da cebine koyabilir? Milletlere, şahıslara karşı hürmetli olan devletler nasıl oluyor da bunu kabul ediyor? 

				Sonra efendiler! Hicaz demiryolu vardır; bu Hicaz demiryolu bütün Osmanlı İmparatorluğu’na mensup fertlerin yardımlarıyla yapılmıştır. Efendiler! Hicaz demiryoluna ait anlaşmamızda bahis yoktur. Bize ait olan hisseyi bize terk etmelidir veyahut bir İslam şirketi halinde bırakılmalı, bizim hissemiz de bulunmalıdır. Nasıl olur da fertlerin yardımıyla yapılan bir kurum, şunun bunun eline terk olunabiliyor? Bu bakımdan burada da Avrupalılar ve Müttefik Devletler tam manasıyla ve adilane bir hakkaniyet gözetmemişlerdir. Efendiler! Anlaşmada kanunlarımızın hükümlerine karşı da muhalefet vardır. 

				Hatırlarsınız ki, önceki Yüce Meclis, 16 Mart 1914 tarihinden sonra İstanbul hükümetince yapılan mukavele ve anlaşmaları tanımamıştır. Ne yazık ki anlaşmanın 70. maddesinde İstanbul hükümetinin 16 Mart 1914 tarihinden sonra imzaladığı mukavele ve anlaşmaları tanımıştır ve orada ecnebi devletlere tebaasının zararlarını üstlenmiştir. Bu doğrudan doğruya Büyük Millet Meclisi’nin verdiği karara aykırıdır. 

				Antlaşmada daha garip bir şey dikkat çekiyor. 1914 tarihinden evvel hükümet nezdinde ecnebi devletlerin tebaalarının açtıkları bazı davaları ve bu davaların devamını kabul etmişizdir. 1914 tarihinden evvel ecnebi devletler tebaaları tarafından hükümetimiz aleyhine ortaya çıkan davayı kabul edecek ve bu dava devam edecektir. Efendiler! Bundan doğacak tazminatımız ne miktar olacaktır?

				Bunu bilmekliğimiz icap eder. Bunu bilmeden bu antlaşmayı imza edemeyiz.

				Efendiler! Bu anlaşmada kapitülasyon kokusu vardır. Kapitülasyonu Türk milleti bundan yedi-sekiz sene evvel ortadan kaldırmıştır. 

				Efendiler! Bilirisiniz ki, kapitülasyon ecdadımızın ecnebilere bağışladığı bir lütuftur. Tek taraflı bir mukaveledir. Bunu istediğimiz zaman kaldırabiliriz. Bu bakımdan, bu anlaşmada bir kapitülasyon kokusu olması beni ürkütüyor, korkutuyor. 

				Efendiler! Antlaşmanın 16. maddesine bakınız! Bu antlaşmada Harbi Umumi’de ecnebi devletler tebaası gibi muamele görenlerin zararlarını kabul etmişiz. Yani himayeyi kabul etmişizdir. Biz ecnebi devletler tebaası gibi muamele gören Rumların zararlarını da karşılamaya mecbur kalıyoruz. Bu kapitülasyon değil de nedir?

				Sonra daha garip bir şey vardır. Türk doktorları Avrupa doktorlarına eşittir. Onlardan hiç geri kalmamıştır, öyle zamanlar gelmiştir ki, Avrupa’daki hastaları Türk doktorları tedavi etmiştir. Öyleyken efendiler anlaşmamızda sıhhiye müşavirlerini de kabul etmişiz. Sonra efendiler! Adlî müşavirler de vardır. Yani adliyemizde müşavir kabul etmişiz ve dikkat çekici olan bu noktayı bilhassa dikkatlerine arz ederim. Bu müşavirler kanunlar komisyonlarında bulunacaklar; bu ne için ve neden? Bunun sebebini açıkça ve kesinlikle öğrenmek isteriz ve bilmek isteriz. 

				Efendiler! Karşılıklı eşitlik temin etmeyen bir antlaşma karşısında bulunuyoruz. Bildiğiniz gibi, daima devletler karşılıklı eşitlik ile muamele ederler. Ne yazık ki bu karşılıklı değildir ve temin etmiyor. Bilhassa adliye meselesinde bu gözümüze çarpar. Adliye meselesi muhtelif fasıllardan mürekkeptir. Bu fasılların birinci faslında, birinci maddesinde şu kayıt vardır. Deniyor ki, işbu fasıldaki şartlar, eşit şartlara tabi tutulmuştur. Şu halde diğer kısım hariç kalmıştır. Karşılıklı eşit şartlara tabi tutulan kısım, adlî maddelerin birinci faslını teşkil eden kısımdır. Diğer fasıllar tamamıyla karşılıklı şartlara tabi değildir. Bunlar içerisinde dikkat çekici bazı noktalar vardır. Bilhassa ikinci faslın 16-1 maddesi şayanı dikkattir. Burada deniliyor ki, imzacı devletler, Türkiye’de ikamet eden ve orada bulunan gayrimüslim tebaaya yönelik şahsi hükümler meselesinde yani nikâh vesaire hükümlerinde bizim tebaamız onların mahkemesinde muhakeme olacaktır. Yani bizim tebaamız doğrudan doğruya onların muhakemesine tabidir. Bu bakımdan, mukabil şartlar yoktur ve anlaşmamız tam manasıyla kapitülasyondan kurtulmamıştır. Sonra 18. maddesinde adlî maddelerin dikkat çekici bir noktası daha vardır. Deniyor ki, Türkiye ile imzacı devletler arasındaki münasebetlerde ve buna benzer meselelerde devletlerle ayrıca mukavele imzalayacağız. Buna neden lüzum hasıl olmuş ve neden böyle bir kayıt konmuştur? Bunlar, bildiğiniz gibi, devletler hukuku gereğince muayyen olan maddelerdir. Ayrıca yerine getirilmesi için maddeler açısından mukaveleye ne lüzum vardır?

				Sonra asıl bu anlaşmanın en dikkat çekici olan ve bizi en ziyade korkutan tarafı, ticaretimize yönelik olan kısımdır. Ticaretimiz beş sene müddetle atalet halinde kalmıştır. Biz efendiler! Yükselmek istiyoruz, ilerlemek istiyoruz, kendi memleketimizde kuvvetli olmak istiyoruz, kendi memleketimizde efendi olmak istiyoruz. Avrupalıların, imzacı devletlerin hâlâ büyük bir ihtirasla, bir dikkat ve teyakkuzla bizi ezmek için çalışmalarına ne mana veriliyor?

				İHSAN BEY (Cebelibereket): Halkı ezmek...

				MUSTAFA NECATİ BEY (Devamla): Zannediliyor mu ki, bundan sonra milletler esir kalacaktır? Böyle maddelerle daima anlaşılmaz, girintili çıkıntılı noktalarla Türk milletinin hayat hakkını bu dünyanın karşısında yıkmak istiyorlarsa aldanıyorlar. (Alkışlar) Biz, yokluklar içerisinde varlık yaratan bir milletiz. Biz, dünyanın karşısında yalnız imanı ile yaşayan bir milletiz. Bunu bugün bu yüce kürsüden bütün cihana bağıran bir milletiz. Bu bakımdan bizi böyle beş sene, üç sene sınırlamalarla korkutamazlar. Elverirdi ki, delegasyonumuz bu meselede biraz daha, biraz daha kuvvetle, kudretle, milletin hakkını müdafaa etsin. Efendiler! Beş senelik müddet üç seneye indirilemez miydi? Bu iddia olunmuş mu? Bunu beş seneye bağlamakta ne mana vardır?

				Bilhassa bu beş sene müddet zarfında ticaretimiz tamamıyla berbat olacaktır. Paralarımızı tamamıyla Avrupa’ya göndereceğiz. Çünkü efendiler, tarifemizi bozamayacağız, tarifemizi değiştiremeyeceğiz. Tamamıyla onların tanzim ettiği şekilde yürütmeye mecbur kalacağız.

				Efendiler! Bu antlaşmada daha garip bir taraf var. Arazimizde mezarlıklara tasarruf yetkisini imzacı devletlere terk ediyoruz. Türk milleti kadar mezarlara, abidelere karşı hürmetli olan bir milleti cihan tarihi kaydetmiş midir? Efendiler! Sorarım bizim milletimizden başka dünyada manevi abidelere, mezarlara karşı hürmetkâr olan bir millet var mıdır? Efendiler, bizi mezarlara hürmetkâr bırakmaya sevk eden sebepler nedir? Efendiler! Türk milletinin manevi kefaleti altında, burada topraklar altında ölüler yatabilir. Nitekim bizim ölülerimiz onların topraklarında kendilerinin kefaleti altında bırakılmıştır. Ayrıca bir madde koymakta ne mana var? Boğazlar’ın kenarında koca bir toprak parçası üzerinde tasarruf iddia etmekten ne kastetmişlerdir? Bu da dikkat çekicidir. Efendiler! Bilhassa dikkatinizi çekerim. 

				Efendiler! Bir de Boğazlar meselesi var. Asker olmadığım için bu mesele hakkında uzun uzadıya malumat arz edemeyeceğim. Bir maddesi beni çok ürkütmüştür. 18. maddesinde deniliyor ki, eğer geçiş serbestliğine yönelik hükümlere karşı yapılan bir tecavüz veyahut herhangi bir fiilî harp veya harp tehdidi Boğazlar’da seyahat serbestliğini veya askerden arındırılmış mıntıkaların emniyetini tehlikeye koyacak olursa, anlaşmayı imzalayan taraflar, bu hususta Cemiyet-i Akvam’ın karar vereceği bütün vasıtalarla onları müştereken men edeceklerdir. Bu madde efendiler! Bilhassa baş taraftaki, “eğer geçiş serbestliğine mâni bir tecavüz” kimin tarafından yapılacaktır? Sıradan herhangi bir taraftan tecavüz yapılırsa bütün vasıtalarıyla Müttefik Devletler, imzacı devletler istediği şekilde, istediği gibi harekâtta serbest kalacaktır. Kimin kararıyla? Cemiyet-i Akvam’ın kararıyla olacaktır. Efendiler! Cemiyet-i Akvam ellerinde bir alettir. Herhangi bir surette geçiş serbestliğine bir tecavüz meydana gelirse o zaman onlara, Boğazlarımıza istedikleri kadar tecavüz yetkisi vermiş oluyor. Bu madde beni ürkütüyor. Bu madde hakkında, delegasyondan kesin ve açık bilgi isterim.

				Efendiler! En ziyade dikkat çeken bir mesele de mübadele meselesinde delegasyonumuzun lütufkârlığıdır. Mübadelede görünürde bir eşit şartlar vardır. Efendiler! Hakiki bir tarzda mübadele meselesini karıştırdığımız zaman gözlerimize çok acı sahneler çarpar. Tasavvur buyurunuz. Bizim Yunanistan’daki tebaamız boyun eğer bir tarzda hareket etmiş ve bütün Yunanistan kanunlarına itaat ederek tam bir tebaa olarak yaşamıştır. Buradaki insanlar Türk milletinin hayatına kastetmiş, Türk milletinin toprakları üzerinde ve Türk milletinin ordusu İzmir’e doğru giderken vatan hainleri de düşmanla beraber gitmiştir. Bu bakımdan mübadelede canilerle en ziyade insan gibi hareket eden insanları eşit görüyorsunuz. Bunun neresinde eşitlik var? Eğer mübadele tam manasıyla olsaydı, eğer İstanbul’da bize suikast eden Rumlar da beraber gitseydi efendiler, bu şekilde ben delegasyonumuzun lütufkârlığını biraz hakka yakın bulurdum. Fakat bu meselede delegelerimizin çok lütufkâr olduğunu görüyorum. Caniler orada kalan Müslümanları eşit kabul etmişler. Bu itibarla ben eşit bulmuyorum. 

				Efendiler! Antlaşmanın en acı safhasına girmiş oluyoruz. Antlaşmanın kalpleri karartan, gözleri yaşartan acı bir safhası var. Efendiler, bu safha anlaşmanın 59. maddesinde kayıtlıdır. Deniyor ki, Türkiye harbin devamından ve onun neticesinden doğan Yunanistan’ın malî buhranını dikkate alarak tamirat meselesinde Yunanistan’a karşı her türlü talebinden kesin surette vazgeçer. Efendiler! Yerleri, yurtları yakılmış milyonlarca halkın hakkını cüretkârca bağışlayan bu anlaşmanın bu maddesini yangın olan bir yerin mebusu olmak itibarıyla katiyen kabul edemem. Efendiler! Düşmanların bilhassa imzacı devletlerin kesin emriyle Akdeniz kıyılarına çıkan ve oradan Anadolu içerlerine kadar gelen Yunan ordusu, memleketin içerlerine gelmiş, harmanları yakmış, şehirleri yakmış, memlekette insan namına ne varsa kesmiş, doğramış bir cani sürüsüdür. Efendiler! Doğrudan doğruya Müttefik Devletlerin ve imzacı devletlerin kesin emriyle hareket eden bu ordunun icraatından yalnız Yunanistan sorumlu değildir. O orduyu oraya sevk eden, o orduya emir verenler sorumludur. Delegelerimiz konferansta doğrudan doğruya onlara hitap edecekti ve Türk milletinin hakkını onlardan isteyecekti; Yunanistan’dan değil. (Bravo sesleri) Yunanistan’ın parasız bir hükümet olduğunu biliyorum. Bu talepleri terk etmek ne demektir? Bu doğrudan doğruya imzacı devletlerden istenecek bir hakkımızdır. 

				Sonra efendiler! Zarar ve ziyanın miktarı delegasyonumuzca 4 milyar altın frank olarak tespit edilmiştir. Bu dört milyar frank hibe edilmiştir. Efendiler! Hiç olmazsa Yunanistan’ın parası yoksa efendiler, bizden alıp götürdüğü hayvanların aynen iadesini isteselerdi; bunlar küçük şeyler değildir. Elli, altmış milyon liralık bir şeydir. Bunu aynen istemek hakkımız değil midir? Bu istenmemiştir; istenmiş ise de verilmemiştir. Sonra efendiler! Buna karar verecek hâkimler kimdir? Bu hâkimler bugün tamirat bedeli almak için ordularını başka memleketlere gönderen hâkimlerdir. Fransa hükümeti tamirat bedeli almak için Almanya üzerine yürüyor. Onlar bize hüküm verecektir. Nasıl olur da Türk milleti üç milyon insanın hakkını feda edebilir? Razıysanız evlerinden uzak kalmış, babaları kesilmiş, valideleri kesilmiş evlatların inleyişleri kulaklarınıza gelmiyorsa, eğer efendiler dul kalmış annelerin kalplerinden kopan feryatları vicdanlarınızı sızlatmıyorsa, evleri yanmış, ocakları sönmüş insanların çığlıkları ruhlarınıza kadar gelmiyorsa bu anlaşmayı kabul edebilirsiniz. Yoksa efendiler! Orada üç milyon halk yersiz, yurtsuz, aç kalmış feryat ederken imdat ve destek bulamayan bu halkın feryadını dinlemezseniz bunlar ölecektir, aç kalacaktır. Türkiye milletinin bütçesi buna kâfi değildir. Avrupalılarda insaniyet varsa aç ve ilaçsız bıraktıkları, sefil bıraktıkları insanlara acısınlar. Muhakkak bir surette Müttefik devletlerden bunu almak hakkımızdır. Bunu terk edemeyiz. Çünkü efendiler! Gözlerimle gördüm ve gözlerimle şahit oldum; geçen sene binlerce kardeşlerimiz yokluktan, sefaletten ölmüşlerdir. Bu bakımdan doğrudan doğruya delegasyonumuzun tamirat meselesinde gösterdiği lütufkârlığa karşı ben hiçbir vakitte bu milletin bir evladı olmak itibarıyla beyaz rey veremem. Benim buna vereceğim rey Sulh Antlaşması’nı saran bu kırmızı kâğıttan başka bir şey değildir.

				VÂSIF BEY (Saruhan): Muhterem arkadaşlar! Yüce Meclisiniz dünden beri Lozan Sulh Antlaşması’nın incelenmesi vazifesi karşısındadır. Bu antlaşmayı tetkik eden arkadaşlar gözlerinin önünde muazzam bir netice, muazzam bir eser görmektedir. Bu muazzam eser ve netice daha dün düşman ayakları altında çiğnenen yurtlarımızın tekrar bize, bayrağımıza kavuşmasıdır. Bu muazzam eser dün düşman eza ve cefası ile inleyen kardeşlerimizin tekrar bize kavuşmasıdır.

				Fakat efendiler! Zannetmeyiniz ki, Lozan Konferansı’nın dokuz aylık siyasî mesaisi neticesidir. Bu büyük eser Dumlupınar’da düşmanı bağırtarak kovalayan kahraman ordunun ve ordunun arkasında kadınıyla, çocuğuyla çoluğuyla volkanlardan çıkan alevler gibi yürüyen, düşmanı yakarak ilerleyen bu Türk’ündür. (Alkışlar) Bu antlaşma bize İzmir’i, İstanbul’u, Trakya’yı iade etmiştir. Fakat bunlar bizim açık haklarımızdır. Bunlar tarihin, ırkın, beşeriyetin, insaniyetin en basit düşünceyle bize verecekleri, vermeye mecbur oldukları hakkımızdır. 

				Fakat efendiler! Bugün bu anlaşmaya insani bir hisle imza koyan imza sahibi devletler, bir zamanlar bizi en gerçek düşman addederek bu hakları elimizden almak istemişlerdi. Eğer bu hakları tekrar ellerinden alıyorsak bu netice Sulh Antlaşması’nın siyasî manasında mevcut değildir. Türk milletinin şimşekler, yıldırımlar saçan süngüsünün ucundadır. (Alkışlar) O halde efendiler! Tekrar kavuştuğumuz bu yerlerin bize gelmesinden hissettiğimiz sevinç ve saadeti ortaya koyduktan sonra geri kalan kısımlarını daha sakin ve daha itidal ile ve bilhassa dokuz aylık mesainin tabii neticesini göz önüne getirerek tetkik etmek mecburiyetindeyiz. 

				Muhterem arkadaşlar! Türk siyasî camiasının Avrupa devletleri karşısında çok gerileyen müstesna bir vaziyeti vardır. Devletimiz Avrupa devletler hukuku âlimlerinin nazarında yarı medeni sayılan devletler arasında bulunduruluyordu. İşte Türk, bu siyasetin ve zihniyetin feci kurbanıydı ve ne zaman Avrupa siyasîlerinin karşısına çıktıysak insani bir muamele değil belki hayvana da yakışmayacak muamelelere maruz kalıyorduk. Ordumuzun, kahraman ordumuzun ve büyük milletimizin bu son büyük zaferi karşısında bu zihniyet tamamen yıkılsın ve bundan sonra yarı medeni bir devletin karşısında bulunmadıklarını, onlardan daha medeni bir devletin karşısında bulunduklarını, onlardan daha uzman bir medeni millet olduğumuzu idrak etsinler. Bunu idrak ettirmek delegelerimizin vazifesiydi. Ne yazık ki, itiraf etmek mecburiyetindeyiz ki, bu arzumuz yeterli bir şekilde tatmin edilmemiştir. Arkadaşlarımızı sıkmamak ve yormamak için anlaşmanın maddelerini zikretmeyeceğim. Hepiniz o maddeleri tetkik ettiniz ve gördünüz. Onun için müsaade buyurursanız yalnız bir şey hatırlatacağım. 

				Delegasyonumuz antlaşmanın 92 ve 93. maddesinde karma mahkemeleri kabul etmektedir. Bu karma mahkemelerin vazife ve yetkilerini ve faaliyet tarzını açıklayan 95. maddenin ikinci fıkrasında da, “Evrak göstermeyi bilirkişiye havaleyi emretmek, mahallerinde keşif ve muayene icra ve her türlü malumatı talep eylemek, şahitleri dinlemek ve taraflardan veyahut temsilcilerinden her türlü yazılı ve şifahi izahatı talep etmek hususlarında yetki bütünlüğüne sahip olacaktır” denilmektedir.

				Arkadaşlar! Millî sınırlar dahilinde bütün adlî hükümler yalnız Türk mahkemeleri tarafından verilebilir. Türk icra memurları, şahitleri getirecek kuvvetler yalnız Türk hâkimlerinin emrine tabidir. Herhangi bir şekilde olursa olsun karma mahkemelerin teşkili ve bilhassa bu mahkemelerin vazife ve yetkilerinin ne olacağı ve ne gibi işler görebileceğinin açık açık belirtilmesi adlî istiklalimiz için bir darbedir efendiler. Türk münevverleri ve Türk’ün bütün tedbirli davrananları tekrar tekrar ilan etmişlerdir ki, biz Avrupa medeniyetinin ilim ve sanat kısmına âşığız. Batı medeniyetinin gelişmesini temin eden vasıtalara âşığız ve bundan istifade etmek isteriz. Bu istifademiz ancak vicdanımızdan doğan bir arzunun mahsulü olabilir. Hiçbir zorun, hiçbir hâkimiyetin, hiçbir kuvvetin önünde baş eğerek bu gibi esareti hazmedemeyiz. Pek muhtemeldir ki arkadaşlar; adliye teşkilatımızı, adliye reformlarımızı yaparken Avrupalı hukuk müşavirlerinden alabilirdik. Fakat buna ne kadar muhtaç olduğumuzu düşünüyorum. 

				Avrupa’nın hukuk müşavirleri birçok defalar bizim hukuk müşavirlerimizin ilmi kıymetini takdir etmek mecburiyetinde kalmışlardır. Hatta İtalyan Başdelegesi Montagna’ya kendi kanunlarını anlatacak hukuk müşavirlerimiz bulunmuştur. (Alkışlar) Fakat eğer bu hukuk müşavirlerimiz bize kâfi değilse ve hakikaten Avrupa’da daha uzman hukuk müşavirlerinin fikrinden, irfanından istifade etmek icap ediyorsa biz kendimiz icabına bakarız. Fakat bu istifadeyi hiçbir zaman 92. maddenin belirttiği gibi kapsamlı ve feci manada kabul edemeyiz. Müsaade buyurursanız bu maddeyi okuyacağım: “Türk hukuk, ticaret, ceza mahkemelerinin görevlerini yerine getirme tarzını takibe ve Adliye vekiline lüzum görecekleri bütün raporları vermeye mecbur edeceklerdir. Adı geçenlerin gerek hukuk, ticaret veya cezaya yönelik adlî işlerden, gerek cezaların infazından ve gerek kanunların uygulanmasından doğacak bütün şikâyetlerden Adliye vekilini –Türk kanunlarına tamamıyla riayeti temin için– haberdar edilmek üzere kabul yetkisine sahip olacaklardır.” 

				Arkadaşlar! Adliye vekilini Türk kanunlarını tatbik edip etmediği hususunda kontrol edecek yegâne bir müessese vardır. O da Büyük Millet Meclisi’dir. Adliye vekilimizi Büyük Millet Meclisi’nden başka hiçbir kuvvet, bilhassa ferdî hâkimiyeti yıktıktan sonra hiçbir kuvvet kontrol edemez. Ne yazık ki, bu madde bütün fecaatiyle bu esası ihtiva etmektedir. 

				Efendiler! Yüz otuz sekizinci maddeyi okuyorum: “Adliye maddelerinde 30 Ekim 1918 tarihinden itibaren işbu anlaşmanın yürürlüğe girmesine kadar Türkiye’de, İstanbul’u işgal eden devletlerin hâkimleri, mahkemeleri veya memurları tarafından ve böylece 8 Aralık 1921 tarihinde teşkil olunan Karma Adlî Encümeni tarafından meydana gelen kararlar ve emirler, icra tedbirleri de dahil olmak üzere geçerli olacaktır.”

				Arkadaşlar! Öyle zannediyorum ki, son mücadelenin esaslarını tetkik buyurduğunuz zaman göreceksiniz ki, bizim üç seneden beri döktüğümüz kanlar yalnız bizden ayrılan toprakların alınması için değil, aynı zamanda istiklalimizi bütün manasıyla, bütün genişliğiyle tekrar elde etmek için idi. İstiklalin en bariz dayanağı, bilirsiniz ki, yargı hakkıdır. Yargı hakkını hiçbir devlet başkasına veremez ve hiçbir ecnebi devletinin bizim toprağımız üzerinde hakkı olamaz. Nasıl olur da ecnebi hâkimler tarafından verilmiş olan hükümleri kendilerinin zoru ile, baskısı ile kabul edebiliriz?

				Efendiler! Bu antlaşma iyice tetkik edildiği zaman görülür ki, malî ve iktisadî istiklalimiz tamamen sağlanmış değildir. Malî ve iktisadî istiklalimizi ihlal eden birçok maddeler vardır; gerek ticaret mukavelesinde ve gerek kabotaj meselesinde ve gerek Düyun-ı Umumiye ve gerek şirketler ve imtiyazlar meselelerinde. Bir kere efendiler! Yeni Türkiye hükümeti büyük bir namuskârlık göstermiştir. Osmanlı İmparatorluğu yıkıldığı halde, Osmanlı İmparatorluğu’nun yıkılması için Müttefik Devletler bütün vasıtaları kullandığı halde yeni Türkiye hükümeti onun borçlarını miras kabul etmeyi bir namus meselesi telakki etmiştir. Yoksa Türkiye hükümeti yeni doğan bir hükümet olarak karşılarına çıkabilir ve bu borç meselesinde kendilerine ret cevabı verebilirdi. Fakat Türk milleti bu şerefi, bu namusu bütün kuvveti ile üzerine aldığı halde imzacı devletler, aksi bir vaziyet aldı. Bu borçlarımızı vermek için Düyun-ı Umumiye İdaresi’nin devamına bizi mecbur ediyorlar. Gerçi anlaşmada Düyun-ı Umumiye İdaresi’nin devamına dair açık bir madde yoktur. Fakat maalesef tekrar tekrar Düyun-ı Umumiye İdare Meclisi’nden bahsedilmektedir. 

				Hatta arkadaşlar, daha garibini söyleyeyim; bir maddede Düyun-ı Umumiye İdare Meclisi’ne Almanların ve Avusturyalıların kabul edilmeyeceği de bulunmaktadır. O halde antlaşma dahilinde Düyun-ı Umumiye İdare Meclisi bu kadar söz konusu olduktan sonra ben Türkiye Büyük Millet Meclisi’nin bir azası olmak itibarıyla temenni ederim ki, anlaşmada açık bir madde olmadığına göre hükümetimiz hiçbir taahhüdü kabul etmemiştir ve memleketin gururu itibarıyla, şerefi itibarıyla haysiyetimi zedeleyen bu meselenin tamamen ortadan kalkması için ısrar ediyorum. 

				Arkadaşlar! Dün Hariciye Encümeni Reisi Yusuf Kemal Beyefendi Şark meselesinin ebediyen tarihe gömüldüğünü söylediler. Bu müjdenin karşısında sevinmeyecek bir Türk yoktur. Son tarihimizin bütün sayfaları tetkik edildiği zaman bu Şark meselesinin ihtiva ettiği bütün safhaların bize ne kadar ağır ve pahalıya mal olduğu görülür. Bunun ortadan kalkmasını şüphesiz saadet telakki ederiz. Fakat arkadaşlar! Öyle zannederim ki, Şark meselesi halledilmemiştir. Tarih tetkik buyuruldukta görülür ki, Şark meselesinin dayanak noktası Boğazlar meselesidir ve daima İngiliz-Rus rekabetleri, Rus ve Fransız rekabetleri ve daha sonra dostlukları hemen hemen Boğazlar meselesi üzerinde cereyan etmiş tarihî hadiselerdir. Bunu düzeltmek istiyorum. Birçok tarihî delil ile ispat edebilirim. Arkadaşlar! Ta Sivas Kongresi’nden beri Boğazlar’da geçiş serbestliğini kabul ettiğimizi ilan etmişiz ve Misak-ı Millîmizde de mevcuttur. Bu bakımdan bunun haricinde bir karar almak mümkün değildir. Boğazlar’a ait kararımızın hiçbir maddesinde askerden arındırılmış ve tarafsız mıntıkalar yapacağımıza dair açıklık yoktur. Maalesef antlaşma Boğazlar’da askerden arındırılmış ve tarafsız mıntıkalar kabul etmiştir. Yani icabında Boğazlar’ı müdafaa etmek hakkını kısıtlamışlar ve bu hak kısıtlanırken bunda İngilizlerin Gladstone’dan beri takip ettikleri siyasetin bariz safhaları görülüyor. Arkadaşlar! Ticaret noktasından geçiş serbestliği için tarafsız mıntıkalara ihtiyaç varsa, beynelmilel idarelere ihtiyaç varsa, sorarım Büyük Britanya İmparatorluğu ne diye Cebelitarık ve Süveyş Kanalı’nda, daha genel deniz yolu olan bu yerlerde neden bu şekli kabul etmemiştir? (Bravo sesleri) 

				Efendiler! Antlaşmanın çok elem ve ıstırap veren noktalarından birisi varsa o da arkadaşlarımızın elem ve aşkla ifade ettikleri hudut meselesidir. Efendiler! Onu detaylandırmak istemem. Fakat şüphesiz Türk kalbi bugün şanlı bayrağının, şanlı gölgeleri haricinde kalan muhtelif Türklerin ayrı kalmasından üzgündür. Batı Trakya’nın Türk olduğu, Musul’un Türk olduğu, güney hudutları dışında kalan Antakya ve İskenderun’un Türk olduğu dünkü arkadaşların delilli ifadeleriyle sabit olmuştur. O halde kültür itibarıyla, vicdan itibarıyla bizden ayrı olmayan ve her hususta bize bağlı olan bu kardeşlerimizi bizden ayırmak, medeniyetin en büyük ve en zalimi, bir cinayeti değil midir? İmza sahibi devletler cinayetlerini şüphe ve tereddütsüz yürütmüşlerdir. Fakat bizim delegelerimiz bunu imza ederken en derin bir ıstırap duymuşlardır. Yalnız arkadaşlar! Drama’dan itibaren Yunan idaresinde bulunan bütün o havalideki Türkler mecburi mübadeleye tutulmaktadır. Maalesef oradaki Türk kardeşlerimiz buraya geldikten sonra itiraf etmeye mecburuz ki, ıstırap duyacaklardır. Sonra itiraf etmeye mecburuz ki, Batı Trakya’daki Türkler çok fena bir antlaşma neticesi olarak yerlerinde bırakılıyorlar.

				ESAD EFENDİ (Menteşe): Kurbanlık bırakılıyorlar.

				VÂSIF BEY (Devamla): Bir kere oradaki Türkler şimdiye kadar Yunan’ın yok edici siyasetine kurban edilmekte, feci bir akıbete maruz bırakılmaktadır. Maalesef hükümetin hareket tarzı, Yunanistan’ın feci olan siyasetini kabul ettiğini göstermektedir. Bu şekil kabul edildiği takdirde arkadaşlar; niçin Batı Trakya’nın bir kısmı diğer kısımlarına tercih edilmiştir? Bunun sebeplerini anlamakta âciz ve şaşkınım. Ben öyle zannediyorum ki, milletin bütün amaçlarını temsil eden Yüce Meclisiniz ve Yüce Meclisinizin etrafında daima tek vücut olarak yaşayan Türk milleti, Lozan Antlaşması’nda bizden ayrı olarak bırakılan parçalar için rıza göstermemiştir. Herhangi bir hükümet ve herhangi bir hükümetin delegeleri siyasî bir zor karşısında ıstırap çekerek imza koyar. Şüphesiz o imzalar siyaseten geçerlidir. Fakat emin olalım ki arkadaşlar; Türk’ün bütün ruhlarının titreyişlerini tetkik buyurunuz; göreceksiniz ki, orada bırakılan kardeşlerine ebedî bir bağlılık ve ebedî bir alaka vardır. (Alkışlar) 

				Batı Trakya’daki Türklerin yerlerinde bırakılması neticesinde ve bunun karşılığında İstanbul Rumları yerlerinde kalmıştır. 

				Arkadaşlar! Tebaadan herhangi biri bizim bayrağımız altında hür olarak, daima hür olarak yaşamak hakkına sahiptir. Fakat arkadaşlar! O tebaanın da diğer tebaa gibi tabiiyet hukukuna tabi olması ve o şartlar dahilinde yaşaması zaruridir. Arkadaşlar! Hangi Rum’dan ve hangi Rumlardan bahsediyoruz? Arkadaşlar! Artık Rum yoktur. Silah atan caniler vardır. Bunlar tebaa değildir, benim hemşiremin namusunu ezen canilerdir. Bunları nasıl affediyorsunuz? 

				Ve nihayet arkadaşlar! Muhterem arkadaşım Necati Bey’in derin bir ıstırapla bahsettiği tazminat meselesi vardır. Şekil ve mahiyetini şüphesiz maddede gördünüz. Fakat şunu itiraf etmek mecburiyetindeyim ki, eğer Karaağaç alınmasaydı, eğer bu tamirat bedeli herhangi bir zor ile feda edilseydi belki hissiyatımıza, belki seçmenlerimizin hissiyatına bu kadar ağır gelmezdi. Fakat heyhat ki arkadaşlar, mağdur olmuş, ölüme mahkûm olmuş binlerce kardeşin hakkı bir kısım arazi için feda edilmiştir ve herhangi bir kısım arazi feda edilmesi lazım idiyse Batı Karaağaç ve Batı Trakyamızı elde eder ve onunla teselli olabilirdik. Arkadaşlar! Yanan, yıkılan yerlerin mebusu sıfatıyla size şu hakikati söylemek mecburiyetindeyim. Birçok kasabalar bugün baykuşlara yuva olan harabelere dönmüştür. Kendi seçim bölgemin altı kazasında ev kalmamıştır. Bir zamanlar ev olan o yerlerde bugün küçük barakalar içinde ıstıraplar, inleyişler vardır. Bu ıstırapların ve inleyişlerin kulaklarımızdaki hazin akisleri benim ruhumu titrettikçe arkadaşlar, maalesef ben bu anlaşmaya kabul reyi vermekte mazeretliyim. (Bravo sesleri) (Alkışlar)

				SÜLEYMAN SIRRI BEY94 (İstanbul): Efendiler! Bu elimize gelen antlaşma hakkında bir taraftan Avrupa’nın gazetelerinde bu anlaşmanın bizim için bir zafer olarak telakki edilmesi, diğer taraftan da arkadaşlarımızın buna tamamıyla bizim aleyhimize yapılmış bir mesele demesi münakaşa sebebidir.

				Bendenizce ne Avrupa’nın dediği gibi bizim zaferimize ve ne de muhterem arkadaşlarımızın dediği gibi bizim mahkûmiyetimize bir fermandır. Belki Türk milletinin dökmüş olduğu kanın bir büyük başarısıdır. Bu anlaşmanın malum olduğu üzere hiçbir vakitte tek taraflı olarak münakaşası doğru değildir. Her antlaşma en az iki taraflıdır. Bu bakımdan anlaşmayı ona göre göz önünden geçirmek lazım gelir. İşte bu bakış açısına göre anlaşmanın arkadaşlarımın söylediği, tenkit ettiği maddelerini özetleyeceğim. 

				Aslen adı, Türk muhiti olan Meriç bile bizim elimizden alınmıştır ve o derecede birtakım zikzaklar yapılmıştır ki muhterem arkadaşlarımın dediği gibi hakikaten bizim öz vatanımız olan Trakya ve öz kardeşlerimiz olan Trakya Türkleri bizden ayrılmıştır. Gümülcine, Drama sancaklarının yüzde üçü, hatta doksan üçü Türk’tür.95 Topraklar ve mülkler ise tekmil Türklerindir. Oraya gelen Rum dediğimiz haşarat ancak yüzde beş derecesindedir. Asıl topraklar asırlardan beri öz Türk’ün öz vatanıdır. Denilebilir ki, ezici ordu sırtlan sürüsü olan Yunanlıları denize dökerken İstanbul’dan geçer ve daha ilerilere kadar gidebilirdi ve denilebilir ki, biz Balkan Harbi’nden mağlup çıktığımız halde Edirne daha fazla muhafaza edilmiş ve hudut da daha iyi bir muhafaza altına alınmış ve Meriç hududu da daha tabii bir şekilde tanzim edilmişti. 

				Adalar hakkında keza denilebilir ki, bizim öz vatanımızın sinesine tamamıyla sığınmış olan bu Batı hududu da Anadolu’nun alelade uzantılarından ibarettir. Bu da hakkı olmayarak Yunan’a bahşedilmiştir. Güney hududuna gelince; bunu da hepimiz biliriz ki Antakya, İskenderun, Halep havalisi öz Türk’tür ve onlar öyle Türklerdir ki Türkler Batı Anadolu’ya gelmezden evvel onlar oradaydı. Keza Kilikya bizim öz babalarımız, öz kardeşlerimizle meskûndur. Boğazlar’ın idare şekli hakkında hakikaten tamamıyla tenkit yapmak kabildir. Düyun-ı Umumiye’nin taksiminde daha adil ölçüler alabilirdik. Arazinin şimdiki hali, geliri, müstakbel geliri gibi ölçüler alınabilirdi. Ahalinin mübadelesi meselesinde muhterem arkadaşlarımızın dediği gibi dört, beş asır evvel Anadolu’daki gibi Türklerle meskûn olan bu yerlerde bu Türkler nasıl oluyor da buraya getiriliyor? Çünkü insanlar bir yerden diğer bir yere nakledilemez. Onlar ağaç gibi yerlerine bağlıdır. Tabiidir ki orada ecdadının mezarları, ecdadının yurtları, ecdadının ruhları ile kendisinin yetiştirdiği bahçelerle hassastır. Bunlar buraya gelince bedbaht olacaklardır. 

				Lâkin efendiler! Unutmamalıdır ki, sözlerime başlarken arz ettiğim gibi yalnız bu anlaşmayı tek taraflı olarak tetkik edersek dediğimiz mahzurlarını görürüz. Fakat aynı zamanda iyi yönlerine de bakmak icap eder. Onun için bu anlaşmayı evvela bir bütün olarak tetkik etmek lazım gelir. Evvela güney hududu için antlaşma katiyen İngilizlerle hududu kesmemiştir. Hepimiz biliriz ki İngiliz siyaseti biraz ileri görüşlüdür. Üç beş seneyi görmez asırları görür. Zannetmem ki İngiltere uzak görüşlü olan bu siyaseti ile bizimle orada daimi kavga çıkaracak bir hudut arzu etsin. 

				Antakya ve İskenderun havalisine gelince; bunu da pekâlâ biliriz ki Fransa’nın ince zekâsı, yüksek irfanı Türkiye ile mücadele edecek bir nokta bırakmayacaktır ve nitekim yapmış olduğu anlaşmanın zabıtları da bunu kayıt altına almıştır. Fransa’nın tabii bize karşı dört seneden beri takip ettiği bir siyasî geleneği vardır ki bu siyaseti terk etmek hiçbir vakitte Fransa’nın aklından geçmez kanaatindeyim. 

				Batı sınırları için “hakikaten tamamıyla kabul edebileceğimiz bir şekildedir” demek imkânı yoktur. Fakat herhalde her şeyin de bir zamanı vardır. Bir antlaşma ile terk edilen birtakım menfaatlerin diğer antlaşma ile elde edileceğini unutmamalıyız. Bu hiçbir zaman bizim o menfaatleri terk etmiş olduğumuzu göstermez. Boğazlar hakkında yapılan antlaşma evet, beğenilmeyebilir. Fakat askerlik noktasından diyebiliriz ki İngiltere istediği kadar sınırlandırsın nihayet Türk bundan korkmaz, Türk yılmaz, Türk yılmadığını, korkmadığını elinden silahı alındığı halde bu son harpte gösterdiği için tekrar kendilerine şahit göstermeye lüzum yoktur. 

				Düyun-ı Umumiye meselesine gelince, hepimizin kalbinde ağır ve elim bir fikir meydana getiren bu müessese hakikaten kendi elimizle koynumuzda büyüttüğümüz yılanlarla doludur. Rum yılanları ile dolu olan bu müessese hakikaten düşünülecek bir halde idi. Fakat bugün görüyoruz ki yapılan antlaşma ile bunların birçoğundan bir kere kurtuluyoruz. 

				İkinci olarak, kanunların ve birçok anlaşmaların bahşettiği müsaadeler dolayısıyla biz bunu oradaki yılanlardan temizleyeceğiz. Bu bakımdan Düyun-ı Umumiye hakkında bir taksim velev ki noksan olsa dahi bizi ağır bir yükten kurtarmak itibarıyla kabule ve takdire değerdi. 

				Ahalinin mübadelesi hususuna gelince: Hakikaten Türk daima ileri kumandasına alıştığı halde bu defa geri kumandası ona ağır geldiği gibi bize de gelir. Çünkü oradaki Türkler bize daima öncü olmuşlardır. Avrupa’da yaptığımız büyük muharebelerde ordumuzun ileri safını bunlar teşkil etmişlerdir. “Haydi ileri, ya gazi, ya şehit” denilen bu Türklere geri gel demek bize ağır olduğu gibi onlara da ağırdır. Fakat diğer taraftan düşününce, yuvalarına yılan girmiş kuşlar gibi çırpınan bu Türkler gözlerini açmış buraya, bize bakıyorlar, kollarımıza atılmak istiyorlar. Hatta bütün mallarını, mülklerini bırakarak bize doğru gelmek istiyorlar. Çünkü Yunan’ın zehirli dili onları ısırmak, onları mahvetmek istiyor. Diğer taraftan burada koynumuzda büyüttüğümüz yılanların toprakları, evleri boş kaldı. Bunları işletecek faal ve cevval vücutlar lazım, vatanımıza hariçten bilmediğimiz unsurlar yerleşeceğine işte kendi öz evladımız, öz kardeşimiz, öz akrabamız Türklerin gelmesi elbette daha uygundur. Bu da zannedersem anlaşmanın en büyük, en güzel başarısıdır. 

				Hepimizin bildiği kapitülasyon meselesindeki başarı ise denilebilir ki anlaşmanın merkezi ağırlığını teşkil eder. Hiçbirimiz bu hususta cahil değiliz. Adlî, malî ve iktisadî olan bu şeylerden başka vatanımızda alelade alacak davalarından vazgeçen katiller olur. Onları istediğimiz gibi adliyeye veremezdik. Diyebilirim ki evlat ve torunlarımız bu kapitülasyonların ortadan kaldırılması sayesinde bize daima rahmet okuyacaktır. Bunların ortadan kaldırılması onların saadet ve bahtiyarlığını temin edecektir. 

				Hepimiz biliriz ki vaktiyle verilen, kapitülasyonlarla verilen bu imtiyazlar hükümet kapısından geçmez. Her nasılsa herhangi bir sefir padişaha gider, imtiyazını alır, ertesi gün dairelerde bu emir top gibi patlar. Ondan sonra şartname, mukavelename onların dediği gibi olur ve bu başarı sayılırdı. Gazeteler serbest olmadığından bu hususta bir şey yazamazdı, aksi halde kendisinin gideceği yer ya Fizan veyahut Yemen olurdu. 

				Yapılan demiryollarının uzunluklarını tenkit etmek kimsenin haddi değildi. Çünkü teminat akçesi olarak sefirin cebine girecek olan parayı bu azaltırdı. Onun için sefirin dediği ne ise o olur. Haritalarda onların verdiği rakamlar ne ise onlar kabul edilirdi. Kendi memleketimizde, kendi hakkımız olan postalardan başka ayrıca ecnebi postaneler dahi vardı. Kabotaj gibi her milletin kendi hakkı olan bir şeyden biz mahrumduk. İşte bu antlaşma ile ne bunlar kalacak ve ne de bu müteşebbislerin böyle tepeden inme şunu isteriz, bunu isteriz sözleri kalacaktır. Ecnebi bayrağı ile gelen sermaye memleketimize giremeyecektir.

				Türk bayrağına sarınarak öyle gelecektir. Biz sermayelere düşmanlık gösterecek değiliz. Bilakis onların sermayeleri Türk bayrağına sarıldıktan sonra bizden daha iyi muamele görecektir. 

				Bu bakımdan, arz ettiğim gibi bu anlaşmanın en ziyade kuvvetini, en ziyade merkezi ağırlığını teşkil eden kapitülasyonların ortadan kaldırılması suretiyle ve diğer maddelerin lehimizde bulunması dolayısıyla bu anlaşmayı imzalayanlara teşekkürlerimizi arz ederiz, kendilerini takdir edip yüceltiriz. Gerek doğuda ve gerek batıda, kuzeyde, güneyde imanlı göğüsleriyle çarpışan kumandanları yüceltip takdir ederiz. Ordunun şehitlerini daima takdis ederiz. Geçen Meclis’in azim ve sebatıyla elde ettiğimiz bu antlaşma dolayısıyla onları da, tebrik ederiz ve bu bakımdan anlaşmanın kabulü taraftarı olduğumu arz ederim ki noksan olsa dahi bizi ağır bir yükten kurtarmak itibarıyla kabule, takdire değer.

				AVNİ BEY (Bozok): Muhterem efendiler! Meselenin sahip olduğu önem karşısında sıraları boş gördüğüm için üzüntümün zapta geçmesiyle söze başlıyorum. Lozan Sulh Antlaşması’yla buna bağlı olan mukaveleler hakkındaki değerlendirmelerimi arz etmezden önce Yüce Meclis’in tetkik ve tahlilini pek yakın bir maziye götürmek istiyorum. Tatbikatıyla memlekete pek meşum neticeler veren Mondros Mütarekesi’nden pek az sonra bize kabul ettirilmek istenilen Sevr Antlaşması’ndan bahsetmeyeceğim. Ben varlığımızı, mevcudiyetimizi tahlil etmek istiyorum. 

				Efendiler! Hamdolsun milletin mert azmi önünde silinen ve unutulmuş maddeler arasına gömülen, mahvolan bu maddeler artık ortada yoktur. Fakat ihtiva ettiği maddelerle yurdumuzun en bereketli kısmını elimizden alan, İstanbul ve Marmara havzasını galip devletlerin zorbalığına terk eden, malî, iktisadî, adlî birçok kaydı ile bizi imhaya kasteden o antlaşma imzalandığı zamanda, elimizde mekanizmasız birkaç tüfekten başka maddi hiçbir şeyimiz yoktu. Bunu muhterem Heyet’in dikkate almasını ve kaydetmesini isterim. Batı bütün silahıyla, bütün ihtirasıyla bizim ölümümüzü seyrederken ve ondan istifade ümitleri beklediği bir zamanda ismini ne vakit zikredersek kalbimizde bir tufan uyandıran Muhterem Reisimiz Mustafa Kemal Paşa Hazretleri ve onun etrafında toplanan bir kurtulmuşlar topluluğu milletin kuvvetlerinin kaynağını bir araya toplayarak bu esaret paçavrasını yırttıktan sonra haysiyeti ve şerefi karşılıklılık esası üzerine imzalanmış bir antlaşma getiriyorlar. Antlaşmanın memleket ve milletimize zararlı olan noktalarını kaydeden arkadaşlarımızın üzüntülerine hepimiz iştirak ederiz. Fakat öyle acı hakikatler, emrivakiler vardır ki, hayatta arzu edilmese de, söylenmese de, istenmese de zaruret halinde kabul mecburiyeti vardır. Bugün Yüce Heyetiniz böyle bir hadisenin karşısında bulunuyor.

				Efendiler! Şu noktayı da anlaşmanın lehine kaydetmenizi rica ederim. Bundan dört sene evvel bu temiz milletin elinde kan vardır diye bu necip millete elini uzatmakta tereddüt ettiklerini ilan eden Batı’nın korkak ve sahte medenileri bugün şerefle elinizi sıkmak için müsabaka edercesine el uzatıyorlar. (Alkışlar) Bu bir şereftir efendim, yalnız şunu da kaydetmek isterim ki, hükümetiniz altı yüz sene israfla idare edilen bir hükümetin günahlarını tasfiye ile bu zaruret karşısında kalmıştır. Bunu kaydedin. Bu bakımdan bizden arzumuza rağmen ayrılan dili bir, dini bir, kültür ve medeniyeti bir olan milletimizin parçalarına acımakla ve ağlamakla beraber muhterem Heyetinizden bir şey istirham edeceğim. 

				Efendiler, ölmeyi bilmeyen bir millete sulhu vermekte korkmayın. Zira sulh için geçen duraklama devresi, onun için yeni bir merhale, yeni bir adım olacaktır. Hukukunu alabilmek için yeni bir duraklama devresi. Gözlerinizin önüne feci bir levha getireyim. Farz edin ki efendiler, on sene evvel sırtına cenk elbisesi giyen ve hâlâ üzerinde bulunan ve ayağındaki yırtık çarığını çıkarmayan, eli tüfeğinde, gözleri kan ve ateş tufanı içinde bir kahraman tasavvur edin. İşte bu milletimizin timsalidir. Bu bütün mahrumiyetlerine, bütün ıstıraplarına rağmen ileriye atılmaya hazırdır ve atılacaktır. Ve yalnız efendiler, size rica ederim. Bu kahraman, itaat, sabır ve sebatın timsali olan bu kahraman Türk’e, harp ettiği müddet kadar ve sarf ettiği kanlarını toplayacak kadar sulh bahşediniz, sulh! Bu bakımdan şu sözleri söylerken bizim için elde edilmesi mümkün olan her şeyi tamamen aldığına inandığım delegasyonumuza bütün milletin arkamda olduğunu zannederek teşekkür eder ve kürsümü terk ederim.

				ESAD EFENDİ96 (Menteşe): Ah Antakya, Trakya. Allah yardım ede sana.

				REİS: Efendim, müsaade ediniz, on dakika teneffüs etmek üzere oturumu tatil ediyorum.

				

				

				İkinci celse

				REİS: Reis Vekili Ali Fuat Paşa Hazretleri

				KÂTİPLER: Ruşen Eşref Bey (Karahisar-ı Sahib), Mahmut Bey (Siirt)

				

				

				REİS: Oturumu açıyorum. Efendim, söz sırası Ahmet Süreyya Bey’in.

				AHMET SÜREYYA BEY97 (Karesi): Pek muhterem arkadaşlar! Pek yüksek olan hürriyetin en kuvvetli, en yüksek mevkiini teşkil eden bu kürsüden söylenemeyecek sözlerin milletin müstakbel kaderi üzerinde pek derin ve pek etkili bir amil mahiyetinde olduğu kanaatiyle bütün his ve aşkıma muhakememi hâkim kılarak millet ve vatan çerçevesinde bu pek kutsi olan iki kelimenin sihirli tesiri altında ezilmemek, hissiyat mahkûmu olmamak pek güç olacaktır. Fakat arz ettiğim gibi evvelki kanaatime dayanarak hissime mantık ve muhakememi hâkim kılmayı bir vatan, bir millet borcu biliyorum. 

				Arkadaşlar! Uzun asırlar Doğu’ya, bilhassa pek soylu ve necip olan Türk milletine karşı kahredici ve hayli mahir darbelerden bir an bile vazgeçmeyen Batılılar, son zalim saldırıyı da yapmışlardır. Fakat bu zalim saldırının karşısında elim ve derin bir yokluk içerisinde mert, asil Türk milleti, ruhundan, azim ve yiğitliğinden, yaradılışındaki yücelikten aldığı cazibe kuvvetiyle bütün zalim insanlığa ben varım dedi. Tekrar ediyorum, Batı’nın daima hakaret ve aşağılamaya layık gördüğü asil ve necip ırkımız taşla ve tırnakla, sonra sopa ve bıçakla, nacak ve orakla ve en iyisi yalnız saçma atan kırık tüfek ile mütevekkil başladığı ve dört sene sürüklendiği hayat mücadelesinden sonra kazandığı cihan nezdinde pek büyük olan ve harikalar yaratan zaferden sonra bu dört seneyi mücadelenin değil, Meclisimizin ilk açılışı anında büyük Türk Gazi Mustafa Kemal Paşa Hazretleri’nin beyan buyurdukları gibi yalnız dört yüz sene değil, altı yüz senelik bir musibetler devresinin günahlarının da hesabını vermek, onları da tasfiye etmek mecburiyetiyle bugün inceleme ve onayınıza arz edilen kırmızı kaplı, fakat beyaz ve faydalı anlaşmayı meydana getirmiştir. İtiraf edelim ki, bu anlaşmanın bazı bakış açılarından tenkide değer sınırlı sayıda bazı hükümler bulunabilir. Fakat bir bütün olarak öncesiz ve sonrasız olmak üzere dünyada hiçbir şeyde mutlaklık yoktur.

				Efendiler! Bu felsefe kanununu daima gözlerinizin önünde bulundurarak anlaşmayı ona göre telakki ediniz. Ona göre kabul veya redde karar veriniz. Efendim çok rica ederim, hisse mağlup olmayalım, hisse kapılmayalım, mantıklı düşünelim.

				Efendiler! Bendeniz de arzu ederdim ki, anlaşmamızın bugün bize tespit ettiği millî sınırlarımızın ötesinde kalan ırk, din ve millet kardeşlerimiz millî çevremizde bulunsun.

				TUNALI HİLMİ BEY (Zonguldak) : Ötesinde değil...

				AHMET SÜREYYA BEY (Devamla): Millî çevremizin içinde bulunsun, al şanlı bayrağımızın pembe gölgesi altında yaşasın. 

				Efendiler! Bendeniz de arzu ederdim ki, ezici düşman sürülerinin tahrip edici ayakları altında çiğnenen topraklarımıza, onların daima tahrip edici ve zalim olan elleriyle yıkılan, yakılan ve bir harabe haline giren cennet gibi yerlerimize mukabil bugün onların kahır ve zulmü yüzünden boğazlana boğazlana, baskı göre göre büyük zararlara ve hasarlara uğrayan dindaşlarımızın üzüntülerini teskin edip ıstırabını giderebilecek bir nakdî tazminat alınsın.

				Arkadaşlar! Yine bendeniz de arzu ederim ki, namus ve istiklali, şeref ve haysiyeti, tarihi ve bütün varlığı için yokluk içinde varlık gösteren, bütün medeniyet dünyasına karşı dişlerini ve yumruklarını sıkıp, ben yaşamayı biliyorum diye bağıran ve hayat hakkını ispat elden yüce Türk milletinin bütün ihtiyaç ve talepleri, zaman zaman medeni ve adil olduklarını iddia eden Avrupa kavimleri tarafından teslim ve tasdik edilsin. Fakat efendiler, bu arzu ettiğim şeyler ancak hisse mahkûm olduğum vakit beklenilen işlerdir.

				Arkadaşlar! Rica ederim. Dört sene evvelki genel vaziyette onların bulunduğu durumu bir kere hatırlayalım. Biz ne mertebede idik? Onlar ne halde idiler? Onlar ne yapmak istiyorlardı ve biz nerelere sürükleniyorduk?

				Efendiler! Yine rica ederim. Ortadan kalkan Osmanlı İmparatorluğu’nun kuruluşundan avukatlığını yaptığım anlaşmanın imzası tarihine kadar devletimiz insanlık tarihinde tam müstakil, tam hâkim ve devletler hukuku ilminin gösterdiği ve tespit ettiği esaslar dairesinde devlet halinde tecelli ve teşekkül edebilmiş miydi? Tasvibinize mazhar olacağında hiç şüphe etmediğim şu anlaşmanın kabulünden sonra dünya haritasına tam müstakil, tam hür, dahilen ve haricen istiklale malik bir Türk hükümeti, bir Türk siyasî varlığı doğmuş oluyor. Müstakil bir devlet doğurmaya dolu olan bir anlaşmayı düşüğe maruz bırakmak zannederim ki, milliyet namına bir cinayet olur.

				NİYAZİ BEY (Mersin): Noksanlarını söylüyoruz efendim.

				AHMET SÜREYYA BEY (Devamla): Efendiler! Bu Sulh Antlaşması, genel tarihe tam müstakil, tam hâkim ve tam devlet manasını taşıyan yeni bir siyasî ve sosyal varlığı doğurmakla da kalmıyor. Bugün dünyada mevcut olan devletlerin büyük kısmına nazaran saf ve tam homojen bir devlet doğuyor. (Antlaşma doğurmuyor sesleri) 

				Efendiler! Bu doğumu antlaşma vücuda getirmiyor deniliyor. Evet, anlaşmayı onaylayan fedakâr ve tahammüllü Türk ırkının, Türk milletinin maddi mücadeleleridir. Fakat onun bunca talebini tespit ve teslim eden bu anlaşmadır. Bu antlaşma bu şekilde tespit edilmeseydi, kılıç ve süngü ile elde edilen zaferin maddi neticesi belki olumsuz, belki geçici olabilirdi. (Yine kılıç ile olurdu sesleri)

				Efendiler! Şunu da hatırlatmak isterim ki, bu antlaşma arz ettiğim gibi bir devlet doğururken bu devlet içinde devlet halinde yaşayan kara unvanlı, kara taçlı bir patrikhaneyi de mahvedip ortadan kaldırmıştır. Bu, devlet için en büyük bir siyasî zafer ve en büyük bir sosyal galibiyettir.

				Efendiler! Bu Yüce Meclis’te daima akıl ve hikmetle, büyük bir ileri görüşlülük ile hüküm veren muhterem mebuslar elbette tasdik ve itiraf buyururlar ki, Türk’ü, uzun seneler zalim birer kayıt halinde bağlayan iktisadî, adlî ve malî zincirler bu antlaşma ile kırılmış oluyor. Türk’ü, fakirlik ve sefalete, atalete ve çalışma kısırlığına sevk eden birçok kayıt yine bu suretle tamamen erimiş oluyor. Şimdi insanlık âleminin imanında mesut ve tam manasıyla müstakil bir Türkiye İmparatorluğu oluyor. (İmparatorluk yok sesleri) Devleti yaşıyor. Benden evvel bu anlaşmanın aleyhinde fikir beyan eden arkadaşlarım belli başlı birkaç noktaya temas ettiler. Batı ve güney hudutlarının haricinde kalan kardeşlerimiz ne için aramızda bulunmadılar? Arkadaşlar! Şunu lüzumlu ve faydalı bir ihtar addederim ki; bugünkü genel gücümüz bundan daha faydalı bir antlaşma düzenlenmesine imkân bırakmamıştır. Şunu da arz edeyim ki, bizden bir hudut farkı ile harita üzerinde çizilen bir çizgi ile ayrılmış zannedilen bu kardeşlerimiz bize tamamen bağlıdırlar. Biz de onlara tamamen bağlı bulunuyoruz. Musul mukadderatının tayin edilmemiş olması da bir tenkit zemini olarak görüldü. Musul’un kaderinin tayin edilmeyeceğini öngören antlaşma içinde tek bir kelime yoktur. Belki bu anlaşmanın onayından sonra Musul kaderini tayin için devletimiz müzakerelere başlayacak ve bu anlaşmada başarılı olduğu gibi şüphesiz onda da bir siyasî zafer temin edecektir. (İnşallah sesleri)

				Adlî hükümler ve işler kısmına ait olan tenkitlere gelince; bu tenkitler bu anlaşmanın düzenlenmesinden evvel olsaydı isabetliydi. Fakat bugün o tenkitler haklı değildir. Türk’ü kendi mahkemelerinde serbest hüküm icra etmekten men eden ve kapitülasyon namını alan esaret zinciri bugün tamamen erimiş bulunur ve aleyhte söz söyleyen arkadaşlarımın da itiraf ettikleri gibi, devlet kavramı içerisinde en yüksek nokta, mahkemelerimizin sahip olduğu yüce istiklaldir. Biz bu antlaşma ile o kapitülasyonları da ortadan kaldırdık. Bir ebedi şerefe mazhar olarak bu hâkimiyet hakkını kazanmış bulunuyoruz. (Ecnebi müşavirlerine ne diyelim sesleri)

				Ecnebi müşavirlere gelince efendiler, ecnebi müşavirleri, aleyhinde söyleyen arkadaşlarımızın söyledikleri gibi harici devletlerin bizim başımıza musallat kıldıkları, tenkitçi veya denetleyici adamlar değil, belki devletimizin kendi arzusu ile kendi ihtiyacı için istedikleri zaman işe alıp kovmaya muktedir olmak üzere görevlendireceği maaşlı görevlidir ve bunun aksine elimizde bulunan anlaşmada katiyen bir tek hüküm mevcut değildir.

				FAİK BEY (Tekirdağ): Öyle ise neden anlaşmaya girdi beyefendi?

				AHMET SÜREYYA BEY (Karesi): Antlaşmaya girmesinin sebep ve hikmeti belki Türk’ün kendi memleketinde adlî işlerini büyük bir hürriyet ve serbestlik içinde uygulamaya taraftar olduğunu onlara, o nankörlere göstermekten ibarettir. (Alkışlar)

				TUNALI HİLMİ BEY (Zonguldak): Ecdadımın kapitülasyon kapısını açtığı gibi değil mi? (Gülüşmeler)

				AHMET SÜREYYA BEY (Devamla): Arkadaşlar! Kesin ve hakiki eşitlik mevcut değildir. Bu iddiayı ispat için diyorlar ki, gidenlerle gelenler eşit değildir. Çok şükür gidenler cani, gelenler mazlum ve masum imiş. Evet öyledir. Gidecekler cani, gelecekler masum oldukları için, gidecekleri bu memlekette oturtmaya razı olmadık ve gelecekler mazlum ve masum oldukları için, onları ilelebet burada mazlum ve masum yaşatmamak için takdire şayan ve bir madde koydurmak veya bu maddeye bir fıkra ve bir hüküm koydurmak bir siyasî başarı ve bir yüce fikirdir. (Maşallah sesleri) 

				Efendiler! Size sizin müvekkillerinizin verdiği fiili hükmü hatırlatacağım.

				Avrupa hududundaki eşiklerden bu Millî Meclis eşiklerine kadar bu kırmızı kaplı anlaşmayı getiren Büyük Millet Meclisi Delegasyonu Reisi İsmet Paşa Hazretleri’ne bütün milletin, bütün müvekkillerinin heyecan içinde yaptığı hürmetli tezahüratı göz önüne getirirseniz siz de bu anlaşmanın, milletin takdirine mazhar olduğunu itiraf edersiniz.

				RASİH EFENDİ (Antalya): O, zaferin nişanesidir, antlaşma değildir. 

				AHMET SÜREYYA BEY (Devamla): Efendiler! Şu anlaşmayla aldığımız mesafe için elinize bir ölçü vereyim mi? Bugün hürriyet içinde hâkimiyet hakkını kullanan bu muhterem Meclis’in Yüce Reisinin işgal ettiği odada mütarekeden sonra bir İngiliz generali oturuyordu. Bugün oturmuyor ve ilelebet oturmayacak ve oturmak imkânı kalmamıştır. Bu bakımdan size teklif ediyorum, Yüce Meclis’in bugünkü vazifesi bu anlaşmayı onaylayarak onu temin için kanını döken, hayatını feda eden, bütün güçlük ve zahmetlere, bir ilahi bağış gibi kucağını açan millete, müvekkillerimize, henüz kanı kurumayan yaralarını, sızısı bitmeyen yaralarını tedavi edebilmek imkânını bahşediniz. Vekili olduğumuz millete, onların pek çok hak ettikleri bu hakkı vereceğinizden emin olarak sözlerime son veriyorum.

				ABDURRAHMAN ŞEREF BEY98 (İstanbul): (Alkışlar arasında hitabet kürsüne gelerek) İki dakika müsaadenizi rica ederim. Tenkit etmeyeceğim.

				Bir sohbet yapacağım efendim. Küçük bir tarihî kıyaslamadan sonra bir noktaya işaret edeceğim. Devletimizin elli yıllık son devresinde her akşam yarın daha iyi olur ümidiyle yattım, fakat ertesi günü daha nahoş buldum. Bendenizden evvel gelenler de, aynı tecrübeyi yapmışlardır, bundan şüphem yoktur ve bu haller ısrarla ve aralıksız şekilde tekrarlanıp duruyordu. Bir gün daha ferahlısına rast gelmedik ve insan olduğumuz için hayal kırıklığına düşmemek de mümkün olmadı. Elli yıllık devreyi, uğursuz yarınlar işgal etti. Elli sene evvel coğrafya dersine başladığım zaman, memleket hudutlarını tarif ederken, bir ucu Bosna sınır boylarında, Bihke sancağında, bir ucu da Basra Körfezi’nde idi. İçinizde biraz yaşlıca olanlardan bu suretle okuyanlar ve belki okutanlar da vardır. Elli sene yüreklerimiz üzüntülü kaldı. Ya Rab!.. Bu uğursuz yarınların bir istisnası olamayacak mı? Bir hasta adam deyip duruyorlar, mirasını taksim ediyorlar, her devlet hissesini defterine kaydediyor. Taksim planları yapıyorlar. Ölecek, ölmezse öldürelim gibi şeyleri de aralarında konuşuyorlardı ki Sevr Antlaşması o öldürme vesikası idi. Ya Rab, bunun bir istisnası olmayacak mı zemininde yalvarıyor ve taarruzda bulunuyordum, çok bulundum. O usta tabibi Cenabı Hakk yaratıverdi. (Mustafa Kemal Paşa sesleri) İsmini söylemeyeyim, hepinizin malumudur. Gerek Mustafa Kemal Paşa Gazimiz, gerek arkadaşları, şu milleti kurtarmak için koşanlar iki cihanda aziz olsunlar. (Alkışlar)

				Vatan hissiyatıyla müteessir oldum, şimdi üzüntüm geçer. Tabii ki ara sıra ümit ışıkları belirdi, lakin çok geçmeden söndü. Mesela, 1876’da bir Meşrutiyet ilan ettik. Ne bileyim, rüya gibi geldi, geçti. Tadını tadamadık. Bir sıkıyönetim kararnamesi ilan edildi, bir daha kaldırılmadı. Otuz bu kadar sene memleket sıkıyönetim altında yaşadı. 1908 malî senesinde Meşrutiyet iade kılındı. Fakat ne bileyim, yaşasın nidaları ve alkış sesleri arasında o da havaya karıştı. (Gülüşmeler) Nihayet düşe kalka bizi Sevr Antlaşması’na getirdi. 

				Zannetmeyiniz Meşrutiyet aleyhinde bulunuyorum, o bir elmas taşıdır. Pırıltısı herkese cazip gelir. Fakat hakiki kıymetini kuyumcular bilirmiş. (Gülüşmeler)

				Sevr Antlaşması geldi geçti. O anlaşmadan bahsetmeyeceğim. Pek acıklıdır. İstanbul’un yanında bir Silivri vardır. Oradan yoğurt gelir. Yoğurttan vergi aldık. Sordum, neden vergi alıyorsunuz, dedim. Orası ecnebi memleketi oldu, Yunan toprağıdır ayol dediler. Sizler burada uğraştınız, Allah razı olsun. Fakat biz de İstanbul’da ne sıkıntılar çektik, onu da biz biliriz. (Gülüşmeler)

				Şimdi efendiler! Elimize bir Sulh Antlaşması geldi. Arkadaşlar Kırmızı Kitap dediler. Vaka kabı kırmızı, fakat içi beyaz elhamdülillah...

				Bazı arkadaşlarımız itirazda bulundular, bazı arkadaşlarımız da temennilerde bulundu. Şair, “İtiraz, söz zülfünün tarağıdır” demiş... İtiraz, daha ziyade açıklık ile ve daha etraflıca bir meselenin muhakemesine yarar. Ona gücenmeyiz. Temenniye gelince, temenni her ferdin hakkıdır, her fert temenni eder. Bilhassa böyle meşruiyetle de sağlamlaştırılmış olursa, buna hepimiz iştirak ederiz. Lakin efendiler! Temenni ile elde etme arasında çok mesafe vardır. Temenni güzel şey ama elde etme o başka türlü bir marifettir. (Bravo sesleri) Ey! Temenni etmeyelim mi? Nasıl temenni etmeyelim efendim? Şimdiye kadar gözümüz tatlı görmemiş, önümüze bir tabak tatlı getirdiler, bir lokması ağzımızda, bir lokması elimizde, bir lokması da tabakta gözümüzle nişan koyuyoruz. Ne yapalım aç gözlü olduk. (Gülüşmeler, alkışlar) 

				Şimdi o asıl arz edeceğim noktaya geliyorum. Rahatsız etmeyeyim efendim, belki sıkıldınız. (Estağfurullah sesleri) 1200 ile 1300 tarihleri arasında geçen asırda, gerçi hesap etmedim ama devletimiz 60 senesini iç dertler dış harplerle geçirdi. Bu yüz sene zarfında bunların neticesi olarak da yedi sulh meclisinde bulundu. Bunun altısında mağlup ve birisinde galip vaziyetindeydi. Delegelerimiz gidip düşmanlarına karşı davalarını ağız tadıyla anlatamadılar, dertlerini dinletemediler. Bir ödleklik, bir beceriksizlik, ne bileyim, bir acz görülüyordu. Sulh görüşmeleri zabıtnameleri değerlendirilince anlaşılır. Sebeplerine gelince, evvela mağlup vaziyetinde idik. Saniyen giden delegelerimiz belki hükümetimizin o zamanki idaresinden şikâyetçi ve ona karşı olan kimselerdi. İşlerinin erbabı olanlar da eksik değildi. Gidip davalarını can ve yürekten müdafaa edemiyorlardı, yarım ağızla müdafaa ediyorlardı. Ağızlarından dökülüyor gibi söylerlerdi. Yarım ağızla, hani ya ağzının yarısını kapayarak yarısıyla söz söylerler gibi... Bunlarda ruhlu dava göremezsiniz, karşısındaki düşman kuvvetli. Gücenmeyiniz efendiler! Bizimkiler sıkıldıkça İsaguci’de99 tarif olunduğu gibi bir küçük ve bir büyük önerme ile tertip ve teşkiline kalkışırlar, mantıkla rakibi cevap veremez duruma düşürmeye çalışırlar, kuvvetle bunu yapamayınca safsata ile sustururuz sanırlardı. Fakat karşımızdaki İsaguci okumamış cahil adamlar önermelere kulak asmıyor, maddi menfaate bakıyor. Senin söylediğine bakmıyor. Senden istediğini koparıyor. Çünkü cahil adam ile konuşulmaz.

				Bu yedi Meclis’in ikisi Büyük Kongre’ydi. Biri Paris Kongresi. Paris Kongresi’nde galip vaziyette idik. Müttefiklerimizle beraber bulunduk, hakkımızda güzel sözler söylendi. Devletin ümit ettiği mertebede hakkımız da verildi. Lakin ne biz onlardan istifade edebildik, ne de bizi istifade ettirdiler. Yani bir buçuk sene geçmeden müdahale olmayacak dedikleri halde müdahaleye başladılar. Vakit vermediler ki, istifade edelim. Biz de istifade etmenin yolunu bilemedik. 

				Berlin Kongresi’nde ise ağzımızı tokatladılar, kapadılar, susturdular, söz söylemeye hakkın yoktur dediler. Sert, kaba retlere maruz kaldık. 

				İşbu Lozan Sulh Antlaşması hakkında bendeniz söz söylemeyeceğim, önümüzdedir. Hepiniz biliyorsunuz. Yalnız bir küçük ayrıntıyı işaret edeceğim. Eski zabıtnameleri karıştırdım. Lozan Konferansı müzakerelerini de gazetelerde okuyordum. Delegelerimizin Lozan’da kesin beyanatı yok mu efendim! İşte o kesin beyanat, ruhumu değiştiren nokta burasıdır. O beyanat ruhumda bir inkılap husule getirdi. (Çok doğru sesleri)

				Şimdi ben diyorum ki, eğer biz istediğimizi bilirsek ve ne yapacağımızı bilirsek ve istediğimizi bilerek söylersek ve yaptığımız şeylere de biraz arkamıza dönüp dikkatle bakarsak emin olunuz efendiler, değil böyle dış meseleleri halletmek, iç meselelerimizi de halletmek kolay olacaktır. Bir defa daha tekrar edeyim, hatırda kalsın, ne yapacağımızı bilelim ve ne istediğimizi bilelim. Yaptığımız şeylerin hepsi iyi oldu mu diye bir de arkamıza dönüp bakarak muhakeme edelim. Hak ve sevap yolunda yürüyelim. Allah yardımcımızdır, her şeyde başarılı olacağız. (İnşallah sesleri)

				SÂMİH RIFAT BEY (Biga): Size daha parlak tarihler kaydettireceğiz Şeref Beyefendi. 

				ABDURRAHMAN ŞEREF BEY (Devamla) Millî tarihimizin şerefli sayfalarında zengin satırları yadigâr bırakan fedakârları işte demin yücelterek andım. Tarihin o zengin satırları inşallah doğrulanacaktır, tekrarlanacaktır.

				Millet onları göğüs tahtasında saklayacaktır ve şeytan o altın yazılara karakalem karıştıramayacaktır. (Şiddetli alkışlar, yaşa sesleri)

				HARİCİYE ENCÜMENİ MAZBATA MUHARRİRİ DR. TEVFİK RÜŞTÜ BEY (Menteşe): Arkadaşlar! Söz konusu sulh anlaşmasının leh ve aleyhinde söylenenleri dinlediniz. Bendeniz de dikkatle takip ettim. Memleketimizin en büyük tarihçisi ve kendisi bizzat canlı tarih olan bir şerefli zatın lisanından da antlaşma hakkında takdirleri duyduğuma, tabii ki lehinde bulunan arkadaşlarımın sözlerinden bahsetmeyeceğim. Diğer tenkit eden arkadaşlarımın kabiliyetlerine tercüman olan beyanatlarına hürmet ederim, onları takdir ederim. Ancak anlaşmanın yeteri kadar olgun olmadığı iddia olunabilse dahi bütünü itibarıyla, diğer malumunuz olan mazbatamızda arz ve teşrih edilen genel değerlendirmeler ile arzunuzu tatmin eder bir mahiyette olduğunu gören encümeniniz gayet maddi müspet ve aziz Türkiye’nin menfaatini ölçüp karar alarak Yüce Heyetinizden bunun kabulünü rica etmiştir ve bununla birlikte yapılan tenkitlere karşı kısa şekilde arz edeceğim cevapları lütfen dinlemek arzu ederseniz haklı olduğumuz görülür. 

				Güney cephesi hakkında Batı devletleri içinde ilk defa kendisiyle antlaşma imzaladığımız Fransa devleti ile 20 Ekim 1921 tarihinde Ankara’da imzalanan anlaşma, hepinizin bildiği gibi, hukuki açıdan Yüce Meclisinizin malumat ve onayına dayanmaktadır. İşbu anlaşmada, (Böyle bir şeyden haberimiz yoktur sesleri) zikredilen anlaşmanın (Hayır, öyle bir şey yok sesleri) bugün yürürlükte olduğuna dair yeni vesika vardır. Ve o vesikanın yazılış tarzına baktığımız vakit görüyoruz ki, bütün ekleriyle birlikte yürürlüktedir. Yani yapılmış olan şeyler, yapılmış bitmiş olan şeyler değil, o anlaşmanın ve eklerinin metninde yer alan maddeler yürürlüktedir ve tatbik edilecektir. Onun tatbikine itina Büyük Millet Meclisi hükümetinin en mühim vazifelerinden biridir.

				TUNALI HİLMİ BEY (Zonguldak): Şimdi neye tatbik etmiyorlar?

				HARİCİYE ENCÜMENİ MAZBATA MUHARRİRİ TEVFİK RÜŞTÜ BEY (Devamla): Trakya meselesi hakkında Misak-ı Millî maddeleri hatırınıza getirmekle yetinmekle beraber şu kısa cümleyi tekrar söylemeyi lüzumlu sayarım: Türkiye Balkanlar’da bir sulh sebebi ve herkesle barış içinde olma siyasî gayesini hâkim eylediği cihetle bu yolda askerden arındırılmış bir mıntıkanın teşkil edilmesi memnuniyetle telakki olunacağı gibi işbu mıntıkanın gelecekte bir sulh ve huzur zamanı olması temenni olunur.

				Bununla beraber Harb-i Umumi’nin bütün facialarından herhalde uzun seneler için unutulması mümkün olmayan dersleri alması lazım gelenler beşeriyette medeniyet için sükûn ve huzur zamanı olmak üzere bu gibi vasıtaların samimi olarak düşünülmüş olmasını iyi telakki etmeliyiz kanaatindeyiz. 

				Necati Bey kardeşimizin kuponlara ve borçların taksimine dair tenkitlerinden alıntı yapıyorum. Kuponlar sahipleriyle devlet arasında halle bırakılmış bir meseledir. Altın ve sterlin üzerinden ödeme kesin ve açık surette reddedilmiştir. Artık söz konusu değildir. 

				Taksimdeki esaslara gelince, o bildiğiniz gibi, muhtelif anlaşmalarda ve konferanslarda kabul edilen gelir esası üzerine kuruludur. Antlaşmada kabul edilmiş olan taksim usulü, Türkiye’nin çıkarına uygun olandır. Bununla beraber eski Osmanlı İmparatorluğu’ndan ayrılmış olan büyük parçaların gelecek için pek büyük kalkınma kabiliyetlerinin ölçülmesi ileri sürüldü. Bu muhassalayı bölebilecek bir maddi adedi, bir ölçüyü ne yazık ki şimdiye kadar ifade etmek kimseye nasip olmamıştır. 

				Musul meselesi hakkında anlaşmada görüldüğü üzere dokuz ay zarfında zaten iki devlet arasında, Britanya devleti ile Türkiye devleti arasında halledilmesi lazım olan bu mesele, iki devlet arasında sulh yoluyla halledilmesi esası kararlaştırılmıştır. Zabıtnamemizde o bahsin millî hedefleri tatmin eder bir surette neticelendirilmesine açıkça işaret edilmiştir. 

				58. madde hakkında yapılan itiraza gelince, o da karşılıklı olarak requisition [reküzisyon/el koyma] taleplerinden vazgeçilmiş olması neticesidir. 71. maddeye gelince 1914’ten önce şahsi hukukun tanınmış olması esasıdır ve bundan dolayı onu yapanlara teşekkür etmeyi vazife bilirim. Çünkü bu sayede Berlin Antlaşması’nda söz konusu olup da bugünlere kadar tatbik edilmemiş olan borçların taksimine dair hukukumuzu talep ve elde etmeye devam edebileceğimiz gibi, Romanya’da öteden beri bizden evvel Osmanlı İmparatorluğu ve sonra bizim hükümetimiz tarafından iddia ettiğimiz Dobruca İslam ahalisinin zarar ve ziyanını haklı olarak talep için hak bulacağız. 

				Ticaret Mukavelenamesi’ne gelince, bu beş sene için yapılmıştır. Devletlerin müstakil olması meselesi, kimse ile mukavele imzalamaması değildir. Bilakis devletler arası münasebetlerin mukaveleler ile teyit ve tanzim edilmesi lazımdır ve herhangi böyle bir mukavele bütün bir ticaret âlemini ve herkesi yakından alakadar eden bir mesele olduğu için aydan aya değişebilecek, buhranlar doğuracak mahiyette yapılamaz. Bilhassa yeniden tekrar imzalanması icap edince devletler onun sona ermeden evvel müzakerelere girişirler ve müzakereler için de bir zaman kaybolur. Sonra esas olacak incelemeler için o devletin kazanması lazım olan zamanı da hesap etmek lazımdır. Elimizde Osmanlı İmparatorluğu’ndan devrolan bir tarife vardır. Fakat o tarifeyi bütün cihana kabul ettirmek ve kendi vergilerimizde istediğiniz usulü koymakta ve memleketimizin menfaatlerine uygun düşecek şekli kabul etmekte hür ve müstakil olduğumuzu dünyaya tasdik ettirmek şerefi Türkiye Büyük Millet Meclisi’ne nasip olmuştur. İşte bu esas tasdik ve kabul edildikten sonra mevcut tarifeye göre, karşılıklı esaslara riayet ederek imzalanmıştır. Belki o tarife memleketin ihtiyaçlarına tekabül etmeyebilir ve etmeyeceği kanaatindeyim. Fakat memleketin ihtiyaçlarına tekabül edecek tarife uzun incelemeler, mühim istatistikler sayesinde tanzim olunur. Bunun için de zaman lazımdır. Hülasa iki üç senelik zamana bütün bu şeyler için ihtiyacımız var. Zaten bu mukavelede yakından alakadar olduğumuz Yunanistan’la, Romanya, Slovakya ile mukavele müddeti üç sene olarak kayıt altına alınmıştır. 

				Bu bakımdan Ticaret Mukavelenamesi’nin müddeti anlaşmanın tasvip ve tasdikini erteletecek mahiyette bir şey değildir. Leh ve aleyhinde görüşülebilir, konuşulabilir. Belki maruzatım itibarıyla üç sene veya beş sene yapmak da kabul olunabilir. 

				Ondan sonra Boğazlar’a ait maddeler söz konusu olmuştur. Encümeniniz tetkik ettiği vakit Misak-ı Millîmizin ona dair hükümleriyle herhangi bir uyuşmazlık görmemiştir. Vâsıf Bey biraderimizin karma mahkemelere ait tenkitlerine sözü getirirsem, karma mahkemelerin devletin hâkimiyet ve istiklalini sınırlandıran bir tarafı olmadığını arz etmekle cevap vermiş olurum. Pek çok müstakil devletler arasında her vakit söz konusu olmuş, yapılmış bir şeydir ve harbin fenalıklarını iki tarafın razı olduğu bir çözüm şekli olarak kabul edilmiş bir şeydir. 

				Sözün kısası, bu kırmızı kaplı Sulh Antlaşması’nı cümleniz birer birer mütalaa etmiş bulunuyorsunuz. Yapılan tenkitleri de dikkate aldınız. Lütfen maruzatımı da karar verirken dikkatten uzak tutmamak şartıyla bunun hakkında karar verilmesini rica ederim ve sözümü bitirirken de millî hedefleri tatmin eder bir şekilde olan bu anlaşmayı Türkiye’nin, aziz Türkiye’nin, Doğu’nun yegâne düzen unsuru olan Türk’ün menfaatinin bunu reddetmemekte olduğunu tekrar ederim.

				REİS: Efendim. Yarın saat bir buçukta toplanmak üzere birleşimi tatil ediyorum.

				
					
						93. TBMM Zabıt Ceridesi, Devre 2, Cilt 1, İçtima Senesi 1, Sekizinci Birleşim, 22.8.1923

					

					
						94.  Süleyman Sırrı (Aral): 1874-1925 yılları arasında yaşamış, İkinci Meclis’te İstanbul milletvekilliği ve Bayındırlık Bakanlığı yapmıştır.

					

					
						95. Tutanaklarda bu şekildedir.

					

					
						96. Mehmet Esat (İleri): 1882-1957 yılları arasında yaşamış, Birinci ve İkinci Dönem’de Menteşe milletvekili olarak TBMM’de görev yapmıştır. 

					

					
						97.  Ahmet Süreyya (Örgeevren): 1888-1969 yılları arasında yaşamış ve İkinci Dönem’de Karesi (Balıkesir) milletvekili olarak TBMM’ye girdikten sonra Yedinci Dönem’e kadar milletvekilliği yapmıştır.

					

					
						98.  Abdurrahman Şeref: 1853-1925 yılları arasında yaşamış ve İkinci Dönem’de TBMM’de kısa bir dönem milletvekili olarak bulunmuştur. Abdurrahman Şeref Bey’in asıl önemi tarihçiliğinden kaynaklanmaktadır. Osmanlı Devleti’nin son resmi tarihçilerindendir.

					

					
						99.  İsguci: Ebheri’nin Mantığa Giriş isimli kitabı. Selçuklu ve Osmanlı medreselerinde asırlarca ders kitabı olarak okutulmuştur.

					

				

			

		


		
			
				

				Ve Lozan Barış Antlaşması TBMM’de kabul ediliyor

				

				

				

				

				23 Ağustos 1923 tarihinde İkinci Reis Ali Fuat Paşa’nın başkanlığında toplanan TBMM, Lozan Sulh Antlaşması’nı oylayacaktır. Oylama öncesi bir konuşma yapan İsmet Paşa, anlaşmanın bütününü özetleyerek Lozan’da başarabildiklerini ve başaramadıklarını büyük bir dürüstlükle dile getirecektir. Konuşmasında barışın önemine de sık sık değinen İsmet Paşa, anlaşmanın onayından sonra sıranın medeniyet yolunda atılacak adımlara geleceğini söyleyecek ve barışla elde edilemeyenlerin savaşla elde edilmesinin ne kadar zor olduğunu hatırlatacaktır.

				Daha sonra oylamaya geçilecek ve Lozan Barış Antlaşması’na dair kanun tasarıları teker teker oylanarak kabul edilecektir. Ret oyu verenler arasında Yahya Kemal, Kılıç Ali, Mustafa Necati ve Şükrü Kaya gibi isimlerin yer alması dikkat çekicidir.100

				

				

				Devre: 1

				Cilt: 1

				İçtima senesi: 4
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				Zabıt ceridesi

				

				Dokuzuncu birleşim

				23.8.1923 Perşembe

				

				Birinci celse

				

				

				REİS: İkinci Reis Ali Fuat Paşa Hazretleri

				KÂTİPLER: Ruşen Eşref Bey (Karahisar-ı Sahib), Mahmut Bey (Siirt)

				REİS: Efendim! Gündeme geçiyoruz. Söz İsmet Paşa Hazretleri’nindir. Buyurun Paşa Hazretleri.

				HARİCİYE VEKİLİ İSMET PAŞA (Malatya): Muhterem arkadaşlar! 1914 senesinde patlak veren Harb-i Umumi’yi Türkiye için tasfiye eden anlaşmayı yüce huzurunuza takdim ettim. Hatırlarsınız ki 1914’te Harb-i Umumi patlak verdiği zaman bütün milletler meçhuliyet karşısında, hayat endişesi ile ve gelecek endişesi ile düşünüyorlardı. Hiç şüphesiz Osmanlı İmparatorluğu’nun ciddi tehlikeler karşısında bulunduğunu idrak sahibi ve insaflı olan hiçbir kimse reddedemezdi. Bu kadar büyük bir endişe içinde Osmanlı İmparatorluğu’nun tercih edeceği vaziyet ve en uygun olan fikir ve tedbir ne idi? Bu daima araştırılması ve münakaşa edilmesi gereken bir zemindir. Ben bugün bu zemine girmeyi arzu etmiyorum, ameli bir faydası yoktur.

				Hepimiz hatırlarız ki, 1914’teki Osmanlı İmparatorluğu idarecileri bu büyük vaziyetin tedbirini harpte bir tarafa iştirak etmekte bulmuşlardır. Esası münakaşa etmemek hakkındaki kararımı muhafaza ediyorum. Bununla beraber Harb-i Umumi’nin birçok safhaları tetkik olunmalıdır. Geleceğin icabı, uyanık olmak için lazımdır. Evvela Harb-i Umumi’ye giriş tarzı hiçbir zaman tenkit edilmekten kurtulamaz. Her millet Harb-i Umumi’ye ölüm kalım mücadelesi olduğunu samimi olarak ve cidden bilerek karar vermiştir. Ölüm ve kalım mücadelesine karar vermek bir kimsenin, bir heyetin hakkı değildir. Bu, milletin bizzat verebileceği bir karardır. Bu kadar büyük hadiseler milletin karşısında emrivaki olarak bulundurulamazdı. 

				Arkadaşlar, Harb-i Umumi’nin cereyanı da baştan başa ibret vesilesidir. Büyük bir üzüntü ve esefle hatırlamalıyız ki günden güne artan suiistimaller baştan başa memlekette bir sistem, bir meslek haline gelmiştir. Hepimiz biliriz ki kendi hudutlarımızı ve kendi vatanımızı müdafaa etmeye zaten kifayet etmeyen vatan evladı vatan haricinde ziyan edilmişti.

				Arkadaşlar! Bu toprağın evlatlarının kanı ecnebilerin tasarrufunda idi. Ecnebiler bu memleketin en büyüğünden en küçüğüne kadar bütün siyasetine en kuvvetli bir yetkiyle nüfuz etmişlerdi. İzan ve insaf sahibi hiçbir kimse Osmanlı İmparatorluğu’nun artık müstakil bir devlet halinde bulunmadığına zerre kadar şüphe etmiyorlardı. Memleket idaresinde milletin kendi iradesi ve rızası tamamen ortadan kalkmıştı. Halbuki arkadaşlar bu vaziyette fert için olduğu gibi millet için, memleket için de kendi irade ve rızası en büyük kuvveti ve en kuvvetli dayanağıdır. Eğer irade ve rızasına sahip olsa idiler, o zamanki idarecileri Harb-i Umumi’nin safhaları esnasında tezahür eden fırsatlardan belki istifade ederlerdi ve memleketimiz için birçok felaketlere mâni olmak şöyle dursun belki Müttefikleri için de daha müsait sulh şartları elde etmesine vesile olurlardı. Daima elemle ve üzüntüyle düşüneceğimiz bu safhalar hiçbir zaman gözümüzün önünden ayrılmamalıdır. 

				Büyük bir tarihî hadiseyi tasfiye ediyoruz. Muhterem efendiler! Mütareke’den sonra geçen safhalar için acılarınızı harekete geçirmek istemem. Çok engellere ve güçlüklere maruz kalmışızdır. Bundan bahsedişim, bilhassa siyasî bir noktayı kendi millî fikrimiz noktasından gözlerinizde canlandırmak içindir. Eski sistemi bu hareketlere sevk eden bir asli sebep, bir asli siyaset vardır. Bu asli siyaseti, müsaade ediniz iki cümle ile ifade edeyim: İster Mutlakiyet devrinde, ister Harb-i Umumi devrinde ve isterse ondan sonra olsun ekseriyetle Osmanlı İmparatorluğu’nun dahili idaresi için prensibi; milletin denetiminden kendisini kurtarmaya çalışan, milletin kontrolüne karşı ıstırap hisseden bir mutlak idare fikri idi. Şekil ne olursa olsun –Osmanlı İmparatorluğu’nun– ruhunda daima bu kalmıştı. Dahilde her türlü kontrolden uzak kalan bir mutlak idare fikri, dahili idare siyasetini teşkil ediyordu. Harici siyaset ise ister dostluk, ister ittifak, ister herhangi bir nam altında olursa olsun seçtikleri bir devlete karşı nihayetsiz bir teslimiyet ile ifade olunabilir. Mütareke’den evvel ekseriyetle vaziyet bu idi, Mütareke’den sonra vaziyet ekseriyetle bu oldu ve Osmanlı İmparatorluğu’nun bütün geleneğinde yerleşen sistem ve ruh hali budur. Türkiye Büyük Millet Meclisi ve onun hükümetiyle ortaya çıkan ve devam eden millî siyaset; bu arz ettiğim eski siyasete taban tabana zıttır, tamamıyla zıt ve mutlak tezat halindedir. Biz dahilde hükümet idaresini, milletin kayıtsız şartsız denetimi altında bir idare, daha açık bir tabir ile milletin kendi işini fiilen idare etmesi şeklinde bir idare anladık ve o sistemi takip ettik. 

				Harici siyasette prensibimiz evvela temas edeceğimiz herhangi bir devlete karşı kendi mevcudiyetimizi müdrik ve tam, müstakil ve menfaatlerimize tamamen sahip bir vaziyet almak suretinde düşündük. En müşkül zamanlarda diğer devletlerle tesis ettiğimiz münasebat ancak bu suretle ifade olunabilir. (Alkışlar) Gelecekte takip edeceğimiz münasebat ve tesis edeceğimiz dostluklar ve bağlantılarda dahi öncelikle Türkiye’nin ve Türk milletinin bağımsız hüviyeti, mevcudiyeti tamamen muhterem ve muteber midir? Bunu büyük bir temas noktası kabul edeceğiz. Bundan sonra başlayan münasebetler hakiki ve maddi bir surette ve mukabil bir şekilde olmak üzere devam edecektir. Dış siyasetimiz, idare şeklimizin doğduğu günden beri bu oldu ve ilelebet bu olacaktır. Onun için Yüce Heyetinize takdim ettiğimiz anlaşmada giriş olarak bu münasebetlerin devletlerin istiklal ve hâkimiyetine hürmet esasına riayet gereği düşünülerek yapılmış olduğu zikrediliyor. Bu bir tesadüf ve sıradan bir söz değildir ve mukaddes bir ideale mutlaka ulaşmak için yürüyen bir milletin elde ettiği bir vaziyet ve neticedir. Miras aldığımız Osmanlı İmparatorluğu’nun şimdiye kadar imzaladığı mukaveleler ile bu mukaveleler arasında esaslı bir fark ve büyük bir üstünlük bu mahiyettedir. 

				Efendiler! Elimizdeki vesikalar bir siyasî mücadele devrinin neticesidir. İstiklal mücadelesinin harp mücadelesi bittikten sonra siyasî mücadele başlamıştır. Bu siyasî mücadele hakikatte Mudanya Mütarekesi’nden başlar. Mudanya Mütarekesi günlerinde milletimizle bize düşman olan milletler arasındaki siyasî vaziyet ve ruh hali şu tarzda ifade olunabilir: Bir suretle ortadan kaldırılması ve tatmini mümkün olmayan bir güvensizlik vardı. Uzun senelerin hadiseleri herhangi bir siyasî temas için büyük bir güvensizlik meydana getirmişti. Güvensizlik, diğerin herhangi bir sözüne ve imzasına emniyetsizlik hayat mücadelesi miydi? Ve bu mücadele nihayet bulmayacak mıydı? Avrupa’da ve bizim memleketimizde müfritler vardı ki, bu siyaset yolunu hiç açmaksızın, başlanan silahlı hareketi nihayetine kadar yürütmek istiyorlardı. Bunun nihayeti yoktu. Silahlı hareket nihayet bir noktada durmak lazımdı. Büyük Millet Meclisi hükümeti bu noktada kesin bir nüfuz ve kesin bir karar ile tedbir aldı. Evet bu askerî vaziyet içinde milletlerle siyasî temasa girmek ve siyasî anlaşmalar imza etmek mümkündü ve uygundu. İşte böyle selim bir his ile bildiğiniz antlaşma imzalandı. O günden itibaren anlaşmayı imzalayıncaya kadar, değerlendirme ve kararlarında açık olmayan müfritler Mudanya Mütarekesi’nin hata olduğunu iddia etmişlerdi. Asıl hatalı kendileri idi. Bu hatayı bugün kuvvetle ortaya koyan netice göz önündedir. Mudanya Mütarekesi’ni yapmayarak askerî harekât ile elde edebileceğimiz araziyi bir damla kan akıtmaksızın ve bir taşı yerinden devirmeksizin tamamen elde etmiş oluyoruz. Ancak Mudanya Mütarekesi’yle elde ettiğimiz siyasî mevki ki, ondan sonra sekiz, dokuz ay süren büyük bir konferansın müspet bir hedefe yürümesi gerekti. 

				Arkadaşlar! Lozan Konferansı milletimizin Avrupa ortasında davet olunduğu büyük bir imtihandır. Mübalağa olarak düşünmeyiniz, acaba uzaklardan sesini işittiğimiz Türkiye medeni âlem ortasında ve güçlükler içinde açık olarak davasını anlatacak ve müdafaa edecek bir medeni ve siyasî seviyede midir? Acaba gördüğümüz manzara Anadolu dağlarında şu veya bu tesadüfün, düşmanlar tarafından yapılan şu veya bu hatanın tesadüfi neticesi midir? Yoksa müspet ve muayyen bir hedefe doğru bir milletin bütün kuvvet ve kaynakları ile nefsini bağışlayarak mutlaka gayesini elde etmek için giriştiği bir mücadele midir? Bunun imtihanı idi. Türkiye Lozan’da bugün cihanı idare eden heyetlerin, tecrübeli, ilim ve irfan ile dolu vazifelerini yerine getirmek için ciddi bir surette yetişmiş ve çalışmış temsilcileriyle karşı karşıya geldi. Bütün delegasyonlar kendi memleketlerine karşı vazifelerini yerine getirmek için büyük gayret göstermişlerdi. Bunu takdir ile hatırlamayı bir kadirşinaslık vazifesi addederim. 

				Delegasyonunuz ki ben onun haddim olmayarak başkanıydım, hükümetimiz ve Meclisimiz tarafından itina ile seçilmişti. Sizin huzurunuzda ve milletin gözleri önünde ve dünyanın gözleri önünde, muharebe meydanında bir asker gibi gece gündüz samimi bir vazife duygusu ile çalışmış olan, her gün zorlukları yenmek için maddi ve manevi bütün kabiliyetlerini sarf etmiş ve şahsi her türlü endişeden uzak olarak sırf vatanın verdiği vazifeyi yerine getirmek için varlığını feda etmiş olan delege arkadaşlarımı hürmetle yâd ederim. (Alkışlar) 

				Dünyanın her yerinde birçok antlaşma yapa yapa yalnız ilimde değil, tecrübeleri sayesinde de mühim bir mevki kazanan uzmanlarla bizim uzmanlarımız ve müşavirlerimiz karşı karşıya geldiler. Fennî ve ilmî bakış açısından dahi düşünülecek olursa, bu ağır bir vazife idi. Delege olarak vazife almış olan Hasan Bey ki kendisinden pek çok istifade ettim ve samimi bir kontrol gördüm. Ve bilhassa delege olarak beraber çalıştığım Dr. Rıza Nur Bey’i hürmetle yâd etmek isterim. (Alkışlar) 

				Arkadaşlar! Günden güne tesir altından yalnız ilim ve vukuf ve tecrübe kâfi değildir. Fevkalade bir sinir dayanıklılığı lazımdır. Hakikaten bir ideale hizmet lazımdır. Fevkalade bir feragat hissi ile diğerine eklenmek ve diğerine samimi bir destek göstermek lazımdır. Arkadaşlarımdan ve bilhassa Rıza Nur Bey’den bunu gördüm. Dr. Rıza Nur Bey, Türk delegasyonu içinde başlıca başarı kaynağı olmuştur. Millete bunu söylemek vazifemdir. Nasıl bir askerî kıta mntazaman ve bir disiplin ile vazife yaparsa, arkadaşlar da tamam bir nefis feragati ile başkanlarına bağlı olduklarını bütün cihan nazarında göstermişlerdir. Bu hal büyük mücadelede başarının başlıca esasıdır. 

				Arkadaşlar! Bir esas vazifeyi yerine getirmek için şunu da söylemek isterim. Gerek harp mücadelesi esnasında ve gerek sulh müzakereleri esnasında kaderin cilvesi ağır mesuliyetler altında bulundum. Ağır mesuliyetler altında memleketin hayati menfaatlerine tesir edebilecek ağır kararlar vermek vaziyetinde bulundum ve bunların hepsinde merkezî idareden ayrı olarak ya düşman karşısında veya sulh müzakerelerinde olduğu gibi Avrupa ortasında idim, –siyasî tabir ile– siyasî düşmanlar arasında bulundum. Bu kadar ağır mesuliyetleri korkusuzca üstlenmek için ve bunların içinde en büyük müşkülat karşısında dahi hedefe karşı yürümek için sahip olduğum kuvvet kaynağı bilhassa Büyük Millet Meclisi Reisi Gazi Mustafa Kemal Paşa’dır. (Alkışlar) 

				Arkadaşlar! Yalnız şahsi bir minnet ve bir şükran ifade etmek için söylemiyorum, vazife ve iş noktasından bir hakikati ifade etmek için söylüyorum, insan çok bunaldığı zamanda en uygun tedbiri bulsa dahi mutlaka o uygun tedbirin daha büyük ve samimi birisi tarafından onaylanmasına muhtaçtır. Büyük ve karışık vaziyetler içerisinde en büyük tedbir o kadar basittir ki, ekseriya onu bulmak çok müşküldür. Fevkalade karışık, dolaşık, bulutlarla memnun bir muhit içerisinde yol gösterecek bir isabetli görüş lazımdır. Bu isabetli bakışı gerek muharebe hayatında ve gerek sulh hayatında bize gösteren Mustafa Kemal Paşa olmuştur. (Şiddetli alkışlar) Aldığım vazifelerde başarı hasıl olduysa gerek harpte ve gerek sulhta başlıca amil olarak Mustafa Kemal Paşa’yı milletin gözleri önünde ifade ediyorum. Sulh Antlaşması ve ilavesi olan mukaveleler hakkında, günlerden beri arkadaşlar birçok tenkitler yaptılar. Genel durum hakkında kısaca bir fikir vermek isterken arkadaşlarımın hitabelerinde temas ettikleri birçok noktaya da cevap vermiş olacağım, zannediyorum. Antlaşma, hudutlarımızı tayin ediyor. Güney hududu, Ankara Antlaşması’yla tayin edilen hudut, bildiğiniz gibidir. Hatiplerin gösterdiği gibi birçok millettaşlarımızın bu hudut haricinde kalmış olması münakaşa götürmez bir hakikattir. Bu hudut için teselli olduğumuz taraf sulh meselesidir. Antlaşma ile milletler arasında hakiki bir sulh yapmış olacağımız kanaatidir ve bundan fazla olarak Ankara Antlaşması’nda uygulanmış olan hükümler bu konferansta da ayrıca onaylanmıştır. İmza ettiğimiz ve geçerliliğini tanıdığımız hükümler için daha karar zamanında herhangi bir tereddüt ve endişe belirtmeye hakkımız yoktur. Benim kanaatim odur ki, imza ettiğimiz sulh ile hakiki bir sulh yapacağız ve bu sulh ile milletler arasında yakın bir antlaşma hasıl olacaktır. Eğer bu beklentimiz gerçekleşirse, gerek antlaşma ve gerekse Ankara Antlaşması gibi elimizde bulunan mukaveleler ile güney hudutlarında arkadaşlarımızın dile getirdikleri endişelerin sebepleri de ortadan kalkacaktır.

				Arkadaşlarım, Batı hududundan da memnuniyet göstermediler. Batı hududu haricinde birçok millettaşlarımızın kaldığını ve onların bugün de elem ve ıstırap içinde bulunduğunu söylediler. Bilirsiniz ki, Batı hududunda, bugün temin ettiğimiz huduttan başkası bizim Misak-ı Millîmiz dahilinde değildi. Bizim Misak-ı Millîmiz dahilinde ifade ettiğimiz talep, Batı Trakya’nın seçim ile tayin olunacak bir şekil idi. Hiçbiriniz bu anlaşmanın tek taraflı ortaya konulmuş bir vesika olduğunu zannetmezsiniz. Elbette birçok sebep ve birçok iradeler çarpışmış ve ortaya bir sonuç çıkmıştır. 

				Efendiler, bu hudut içinde ve bu hudut haricinde bulunan millettaşlarımızın kaderi için dayandığımız nokta sulhun hakikaten yapılmasıdır. Eğer sulh hakikaten yapılırsa, bizi bugün ıstıraba düşüren bütün sebepler orada ortadan kalkacaktır. Batı hududu haricinde bıraktığımız millettaşlarımızın huzurları için anlaşmada teminat vardır. Bundan başka Türk milletinin hassasiyeti de ayrıca bir kuvvet ve teminattır. Bundan fazla olarak benim kanaatim odur ki, Batı hududunda oradaki millettaşlarımızın huzur ve sükûn içinde yaşatılması ve o hudutlardaki komşularımızla aramızda daimi bir kavga ve ıstırap vesilesi olmaması, her iki tarafın menfaati gereğidir. Menfaatler bunu emretmektedir. Türkiye yine bu sebepler ile adaların aleyhimize tahrik üssü haline getirilmemesi için de teselli içindedir. Türkiye göreceği iyi niyet eserlerini bütün kalbiyle takdir edecektir. Bu itimat ile anlaşmayı imza eyledik. Her iki hudut için yapılan değerlendirmeleri, yalnız şüphe ve endişeye dayandırmamalıdır. Gerçi şüphe ve endişe ekseri durumda tedbir unsuru olur. Fakat daima hayat unsuru değildir. Emniyet ve itimat ile tecrübe ve bekleyiş, asıl hayat unsuru odur. 

				Hudutlar hakkındaki değerlendirmeleri bitirmek için Irak ile olan huduttan bahsetmek isterim. Bilirsiniz ki, anlaşma, Irak hududu tahliyenin sona ermesinden itibaren dokuz ay zarfında hallolunacaktır, diyor. Bu hudut hakkında çok münakaşa cereyan etti. Konferansın bu safhasında kabule uygun bir şekil bulunamadı. Nihayet antlaşmada, bu hududun muayyen bir müddet zarfında dostane bir sureti halli ihtimali ifade edildi. Antlaşmaya samimi bir şekilde dahil edilen dostane bir fikrin gerçekleşmesine ciddi bir mâni olmasa gerektir. Bu hududun müzakerelerine başlamazdan evvel milletlerle aramızda bulunan düşmanlık sebeplerinin ortadan kalkması ve dostluk münasebetlerinin kurulmasının gelecek müzakereleri kolaylaştıracağını ümit ediyoruz. 

				Arkadaşlar! Hudutlar üzerinde daha ziyade durmak istemem, eski Osmanlı İmparatorluğu kısımlarından olduğu halde hudutlarımız haricinde birçok dindaşlarımızı bırakıyoruz. Daima gururla ve dürüstlükle ilan edebiliriz ki bugün millî hudutlarımız haricinde kalan dindaşlarımıza karşı Türk milleti gördüğünden daha fazla vefa ve samimiyet göstermiştir. (Bravo sesleri, alkışlar) En dar zamanlarda, hatta kendilerinden zorluk gördüğümüz zamanlarda dahi onların selametlerini bütün kalbi ile temenni etmekten başka bir gaye takip etmedik. Bugün de temennimiz kendi muhitleri ve milliyetleri dahilinde selamet ve saadet içerisinde yaşamalarıdır. Büyük bir imparatorluğun dağılması karşısında bütün cihana karşı yalnız kendi kuvvetiyle uğraşmaya mecbur kalan Türkiye daha başka bir vaziyet alamazdı, yapabildiğimiz zaruri hareket bu idi. Herkese ve herkese karşı vazifesini hakkıyla yapmışların vicdan rahatlığı ile çıkabiliriz. (Bravo sesleri) 

				Antlaşmada ekalliyetlere ait birtakım maddeler görüyoruz. Arkadaşlar! Dahili unsurlara dair anlaşmada özel maddeler bulunması, Harb-i Umumi’den sonra galipler zümresinde bulunan birçok devletlerin de kabul ettiği bir sistem haline gelmiştir. Biliyorsunuz ki, Misak-ı Millî de bunu kabul etmiştir. İki noktayı dikkatinize takdim etmek isterim. Evvela, galiplerin kabul ettiği maddelerden bir kelime fazla kabul etmemişizdir. İkincisi, meydana gelen dahili şekil, Osmanlı İmparatorluğu zamanındaki günden güne imtiyazlarla asla kıyaslanamaz. Antlaşmalarda ekalliyetler hakkında maddeler bulunmadığı zaman, yani Osmanlı İmparatorluğu zamanındaki ekalliyetlerin vaziyeti adeta devlet içinde devlet gibi bir vaziyet idi. Fark çok barizdir. Bugün vatanın mevcudiyeti aleyhine bir vaziyet yoktur. Bundan tamamı ile müsterih olabilirsiniz. 

				Arkadaşlar! Siyasî hükümler arasında bütün hatiplerin tenkit edenlerin, tasvip edenlerin memnuniyetle kaydettikleri bir noktayı, kapitülasyonların ilgası noktasını bir iki sözle hikâye etmek isterim. Bu mesele başlı başına bir tarihî hadise kabul edilebilir. 

				Arkadaşlar! Bazı devletlerle müttefik olarak kan döktüğümüz zamanlarda kapitülasyonlar konferanslarda söz konusu olunca müttefiklerimiz düşmanlarımızla beraber bulunuyorlardı. (Çok doğru sesleri) Kapitülasyonların Türkiye’den kalkması lazım geldiğini Sivastopol seferinden sonra Paris Antlaşması müzakerelerinde vaat etmişlerdi. Arkadaşlar! Bütün memleketin mevcudiyetini, girdaba düşüren Harb-i Umumi’ye girdiğimiz zaman da idareciler bizi kapitülasyonları ortadan kaldırıyoruz ve kaldıracağız diye tatmin etmişlerdi. Mesele o kadar mühim idi. Size hatırlatırım ki, Harb-i Umumi’ye henüz Türkiye girmemiş iken ve Müttefikler Türklerin Harb-i Umumi’ye girmesini esaslı, etkili bir sebep addederlerken bizim kapitülasyonları kaldırmamızı Almanlar, Avusturyalılar, Ruslar, Fransızlar ve İngilizlerle beraber protesto etmişlerdi. Mevzu o kadar büyük ve mühim bir hadisedir. (Çok doğru sesleri) 

				Arkadaşlar, Harb-i Umumi’deki müttefiklerimize kapitülasyonların kaldırılması için Harb-i Umumi’nin neticesi tamamen şüpheli olduğu zamanlarda, yani 1916’da bizimle konuşmak yoluna girdiler. Ama biz evvela başladık kan dökmeye ve geleceğimizle mukadderatımız tamamı ile meçhul bir safhaya girdi. Harp durumunun ilan sebebi hâlâ hallolunmadı. 

				Arkadaşlar! Daha fazlası vardır. 1916’da Almanlarca kabul edilen kapitülasyonların kaldırılması keyfiyeti, nazari ve hayali idi. Hakikatte kaldırılamamıştır. Kabul ettirilememiştir. Bunu bilirsiniz. (Doğru sesleri)

				Antlaşma imza edildi. Ondan sonra ellerine mektup verildi. Eğer diğer herhangi bir millete kapitülasyonların kaldırılması kabul ettirilirse, kendiliğinden o Müttefiklere de kapitülasyonların kaldırılmasını kapsayacaktır. Bu ne demektir? İlgayı dünyadaki devletlerin her birine ayrı ayrı kabul ve imza ettireceksiniz. Herhangi bir millet için bütün dünyaya ayrı ayrı dikte edecek maddi kuvvet tasavvur edilebilir mi? Demek ki, Harb-i Umumi’nin gayesi olarak yapılan ilk ilan Müttefiklere de kabul ettirilmedi. Harbin neticesi şüpheli olduğu zamanlarda ancak nazari ve hayali kuru bir teselli elde edildi. Sonra bugünkü vaziyeti düşününüz, Türkiye bütün cihanın gözleri önünde davasını takip ediyor. Açık ve şüpheden uzak olarak kesin bir ifade ile kapitülasyonları kaldırıyor. Bu Türkiye’nin kendi evi içinde, diğer herhangi bir millet gibi tamamen müstakil ve efendi olduğunu kabul ve tasdik etmek demektir. (Şiddetli alkışlar) 

				Antlaşmanın mühim bir faslına geliyorum. Malî hükümler:

				Muhterem efendiler! Harb-i Umumi’den sonra olan anlaşmalarda tamirat namı altında umumi bir malî meseleye tesadüf olunur. Harb-i Umumi’den evvelki zamanlarda tazminat şekli altında ya bir kerede ödenir veya taksitlerle verilir, bir teamül mevcuttur. Bu ifade tamirat şekli altında malî sorumluluk şeklinde gösterilmiştir. Biz iki türlü tamirat meselesi karşısında idik. Birisi Müttefiklerle Türkiye arasında, diğeri Türkiye ile Yunanlılar arasında. Bilirsiniz ki, Müttefikler Türkiye’ye karşı Harb-i Umumi’nin mütareke ile sona erdiği zamandan beri daima tamirat fikrini ifade etmişlerdir. Hatta Sakarya’dan sonra 26 Mart’ta aldığımız notada dahi belirsiz ve genel ifadelerle makul bir tazminat sözü zikredilmiştir. Hakikati halde bu, harp mesuliyeti münakaşasından doğan ve tazminat istenilmiyormuş gibi söz konusu edilen malî bir sorumluluktur. Türkiye bu bakış açısından konferansta talepler karşısında bulundu. İşgal masrafı ve tebaanın zarar ve ziyanı arasında tamirat parasını istediler. Meselenin hukukî bir dayanağı yoktur. İşgal olunan memleketler bizim memleketimizdir. Eza ve cefa gören ve tamirata ihtiyacı olan memleket bizim memleketimizdir. Hiç kimsenin memleketine gitmedik ve hiç kimseye tecavüz etmedik. Meselenin hukuki ve ahlaki tarafı böyle olmakla beraber mevcut olan maddi meseleler birçok devletlerin bizden tamirat namı altında para istemesi şeklinde tecelli etmiştir. Bu tamirat parasını pazarlıksız bir para şeklinde koydular ve bu para uzun bir devrede her sene taksitle 700 bin altın ödenecektir. Bundan başka Harb-i Umumi esnasında Almanlardan yaptığımız borca karşılık gösterilmiş olan beş milyon altın da bize verilmiyordu. Böylece donanma yardımıyla İngiltere’ye sipariş edilmiş olan gemilerin bedeli de bize verilmiyordu. Vaziyet budur. Bize gerek gemilerin bedeli için ve gerek Almanlardan borç aldığımız paraların karşılığı olan beş milyon altın için birçok hukuki sebepler söylüyorlardı. Tabii bu hukuki sebepler bizim hakkımızı iptal edecek kudrette ve delilde değildi. Sulha varmak için nihayet meseleyi bitirmek lazımdır. Meseleyi bitirmek için geleceğe muallak hiçbir malî taahhüdün altına girmeksizin maziyi tasfiye etmek yolunu bulduk. 

				Arkadaşlar! Tamirat meselesi Harb-i Umumi’den çıkan milletler üzerinde asıl ıstırap kaynağıdır. Ve bu kadar esaslı noktadan geleceğe bir para havale etmeksizin çıkıyoruz. Sizi temin ederim ki, bir başarıdır. Şimdi meselenin ikinci safhasını arz edeceğim, Yunanlılarla aramızda olan tamirat meselesini. Arkadaşlar! Yunanlıların memleketimizde yapmış olduğu tahribatı hiç kimse benim kadar yakından görmüş ve benim kadar üzülmüş değildir. Çok kuvvetli söylüyorum, hiç olmazsa hepiniz kadar benim de, delegasyonun da üzgün olduğunu kabul etmelisiniz. Hakikaten birçok binamız taş üstünde taş kalmayacak derecede yerlere serilmiştir. Biz bu tamiratı bütün teferruatıyla nihayete kadar hesap ettik. Konferans ilk safhada kesintiye uğradığı vakit şekil şu idi: Müttefikler tamirat namı altında bizim Yunanlılardan talep ettiğimiz parayı göç sebebiyle Yunanlıların istediği para ile takas etmeyi teklif etmişlerdir. Biz bu kadar esaslı bir meselede, zulme uğradığımız açık bir tecavüz içerisinde iki taraflı bir talep ihtimalini ne şimdi ve ne de gelecekte söz konusu edemezdik. Biz teklif ettik ki: Yunanlılarla aramızda olan tamirat meselesini halen bir çözüme bağlamak mümkün değilse, sulhtan sonra iki devlet arasında dostane bir surette tetkik ve halledilsin. Aramızda ihtilaf olursa çözümü hakeme havale olunsun. 

				Bizim bu teklifimiz, leh ve aleyhte bir karara ulaşmadan konferansta ilk safhada kesinti oldu. Uzun bir aradan sonra ikinci safhada mesele yeniden münakaşa konusu oldu. İkinci safhada Yunanlıların olan tamirat meselesi hiç olmazsa Yunanlılarla aramızda müzakerelere devam veya kesinti kararını verecek bir özel önem kazandı. Bizim istemek mecburiyetinde bulunduğumuz para mühimdi. Yunanlılar da, bu malî sorumluluğu kendileri için hayati bir mesele addettiler. Türkiye için ve mücadele uğrunda son memleketlerini düşman ayağı altında kaybetmiş olan elemzedeler için elde edilmesi mümkün bir damlayı feda etmek hiç kimsenin haddi ve hakkı dahilinde değildir. Hiçbir kimse böyle bir şey düşünemez. Elde edilmesi mümkün olan ve kârı zararından fazla olan bir tedbir varken ona başvurmadan herhangi bir lütufkârlıkla kimse bir şey vermemiştir ve vermek hakkına sahip değildir. Öyle bir vaziyet olsa bu büyük millet kendi hakkını şunun veya bunun elinde ziyan ettiremez. Yunan tamiratı konferansta çözümsüz bir şekilde tecelli etti. Pek büyük güçlüğü başarıyla aşmış bir millettin delegasyonunu eğer Yunan tamiratı bir çatışmaya yol açacak olursa, çatışmada başarı görmediği için bundan kaçınmıştır diyemez. Türkiye’de sonucu şüpheli olduğu için bundan uzak durmuş değildir. Biz, konferansta tamirattan dolayı Yunanlılarla çatışma olursa, çatışmayı kazanmaktan hiçbir zaman şüphe ve endişe etmedik. (Bravo, sesleri) 

				Arkadaşlar! Eğer herhangi bir meselede muharebeden kaçınarak bir karar verdik ise, bir defa hakikaten milletin menfaatlerine uygun bir sulha ulaşmak asıl vazifemiz olduğundandır. Bir de çatışmanın maddi hedefini mutlaka tayin etmek lüzumundandır. Arkadaşlar! Muharebe mukaddes bir şeydir. Ve o ideal için yapılır. Ve o ideal yalnız manevi başarıyla tatmin olunamaz. Mutlaka maddi, müspet neticelere varmak lazımdır. Yoksa herhangi bir his için, herhangi bir feveran için vatan evladının kanı akıtılamaz. (Alkışlar) Hepiniz evlat yetiştirmişsinizdir. Yirmi beş yaşında bir gencin bir anda heba olmasına karar vermek için çok düşünmek lazımdır. Bu ağır bir mesuliyettir. Gerçi sırası geldiği zaman bir tane yirmi beş yaşındaki genç için değil, yüz binlerce adam için karar verilmiş, ağır mesuliyetler üzerimize alınmış, elde edilmesi gereken bir hedefe varmak için kurban vermekten çekinilmemiştir. Ancak, daha başlangıçta akıtılacak kan ve elde edilecek netice mutlaka mukayese olunmak lazımdır. Eğer millî hareketin görünüşte vasıtasız, neticesi meçhul safhaları içinde bir cüretkâr hareketi görenler olursa bundan büyük görüş aldanması [olamaz]. Millî hareketin hiçbir safhasında hesapsız bir karar ve hesapsız bir cüret yoktur. (Yaşa sesleri, alkışlar) Eğer en vasıtasız, en müşkül zamanlarımızda görünüşte ümitsiz sanılan bir müdafaa veya bir taarruza karar vermiş isek bunu gözümüz pek olduğu için, ne olursa olsun diyerek vermemişizdir. Böyle bir kararı ancak içinde bulunduğumuz vaziyete göre milletimizin talep ettiği maddi menfaatleri yegâne temin eden tedbir o olduğu için vermişizdir. Kararlar hep birer muhakeme sonucudur. (Bravo, sesleri, şiddetli alkışlar) 

				Yunan tamiratı bir çatışmaya yol açacak olursa, bu çatışmayı kazanacağımıza şüphemiz olmadığını söyledik. Şimdi bu çatışmayı kazandığımızdan sonraki safahatı takip edeyim. Doğu Trakya’da kazanacağımız bir meydan muharebesi muharebe meydanında arzu ettiğimiz milyarları bize temin edemezdi. Hiç kimse böyle bir şey düşünemezdi. O vaziyeti ta düşman başkentine kadar devam ettirmek lazım gelirdi. Coğrafya vaziyetini gözünüzün önüne getirmelisiniz.

				Bu yalnız Yunan meselesini değil birçok milletler meselesini de karşımıza çıkarırdı. Bu safhayı da geçiyorum. Arzu edilen neticeye kadar vardık. Ondan sonra da para yerine alacağımız bir antlaşma üzerindeki bir imzadan ibaret olabilirdi. Tamirat parası hiçbir kasada gelen galibe verilmek için hazırlanmış değildir. (Çok doğru sesleri), (Gülüşmeler) 

				Arkadaşlar, imzayı aldıktan sonra son santimine kadar elde etmek için de harp halini devam ettirmek lazımdır. Bunu hayal olarak söylemiyorum. Gözünüz önünde tecrübe vardır. (Doğru sesleri) Dünyanın dört köşesinde galipler mağluplarına sonsuz tamirat imza ettirmişlerdir. Bunu elde etmek için düşmanlarını son çakıya kadar silahtan ayrı tutmuşlardır. Galip milletler mi sulhun nimetinden istifade ediyor, mağlup milletler mi istifade ediyor? (Bravo sesleri) Bu sistem sulh imza edildikten sonra dahi nihayete kadar harp halini devam ettirmek demektir. Arkadaşlar! Böyle bir hareket tarzını takip eden bir hükümete, bir delegasyona millet o vakit ne diyecektir? Tamirat namı altında daha şu kadar adam ve şu kadar masraf ettiniz. Getirdiğiniz bir satır yazıdan ibarettir. Bunu da alamıyorsunuz, yalnız alamıyorsunuz değil, almak gayreti altında yeniden birçok teklifler ve yeniden birçok kan talep ediyorsunuz. Bunu diyeceklerdi. “Bu kadar açık bir nokta karşısında niçin yanlış karar verdiniz?” Milletin hakkıyla bizi azarlayacağı nokta bu idi. Huzurunuzda samimiyetle düzelttiğim nokta şudur ki, Yunan tamiratı için elde edilemeyecek bir şey yoktu. Yalnız kolayca elde edilmesi mümkün değildi, düşünüldükten sonra kârı zararından fazla olan ve netice itibarıyla milletimin memnuniyetini daha ziyade doğurabilecek olan herhangi bir sureti hallolsaydı, vazifemiz bunu yapmak idi. Milletimizin uğradığı ıstırapları artırmamak ve zararı olduğu yerde tespit etmek için mantığın gösterdiği doğru yolu takip etmek lazım idi. Biz de o tedbiri aldık. Huzurunuzda, milletin karşısında hesap veriyoruz. Eminim ki insaf ve idrak sahibi olarak, hissiyattan sıyrılıp da düşünülürse milletin menfaatlerine en uygun olan tarz bundan başka bir şey olamazdı. Biz de onu yaptık. Meseleyi size basit ve açık şekilde ifade ettim. Tabii ki Yüce Heyet bu vaziyetin beklenen ve beklenmeyen birçok farklı yönünü de göz önünde bulundurmak lütfunu esirgemeyecektir. 

				Malî meselelerin ikinci safhasına geçiyorum: Osmanlı borçları meselesi. Osmanlı borçları için söyleyeceğim sözleri, Yüce Heyet’ten rica ederim, uzman olmayan bir ağızdan işittiklerini daima hatırlasınlar. Arkadaşlarımdan bir de şu noktayı rica ederim ki, uzman olmayan adam rakamları verirken son santime kadar bütün kayıtlara tabi olmasını aramaz. Bir genel fikir vermek için kaba rakamlar söyleyeceğim. 

				Arkadaşlar! Osmanlı borçları meselesinin macerası bundan yetmiş sene evvel başlamıştır. Yani 1854’te başlamış, takriben 70 senelik bir devredir. Evvela 1854’ten 1874’e kadar yirmi sene müddetle birçok borç yapmışlar. Ondan sonra birçok malî muamele olmuş, borç indirimi yapılmış, bir daha borç indirimi yapılmış. Sonra 1890’dan 1914’e kadar borç yapılmıştır. Bu ikinci bir safhadır. Takriben devlet kasalarına bütün bu yetmiş sene zarfında 220 milyon lira kadar bir para girmiş, bu müddet zarfında kasalarımızdan çıkan para 170 milyon lira tahmin olunabilir. Harb-i Umumi başlangıcında 140 milyon lira borcumuz varmış. Benim edindiğim fikir borç alan bir defa borçlandıktan sonra mütemadiyen öder ve elli sene sonra hesap ettiği vakit takriben borç aldığı zamanki kadar borcu olduğunu görür. Osmanlı İmparatorluğu’nun gerek Mutlakıyet ve gerekse Meşrutiyet ileri gelenlerinin malî siyaseti budur. Üzüntü vericidir. Elem sebebidir. Bize ağır yük yükletmişlerdir. Arkadaşlar! 70 seneden beri alınan bu paralarla yapılan yalnız Doğu demiryollarıdır. Elimizde ne kadarı var bilirsiniz.

				AVNİ BEY (Cebelibereket): Uzman beylerin dikkatine!

				İSMET PAŞA (Devamla): Konya ve Bandırma-Soma hattıdır ve bir de Konya ovasına sarf ettikleri para takriben 800 bin lira kadardır. 210 milyon lira para içinden takriben otuz milyon lirası bayındırlık işleri için sarf olunmuş demektir. Kalanı ne olmuştur? Günlük ihtiyaçlar için bütçe açıkları kapatılmıştır, saraylar yapılmıştır, seferler açılmıştır. Devletin gelirleri kifayet etmediğinden, borcun faizi verilemeyen seneler olmuş, faizi verilmediği için diğer birinden yeniden borç alınmıştır. İşte kasalara giren takriben 220 milyon liraya yakın bir paranın macerası budur. Borçların miktarı tabii ki kasalara giren para değildir. Bilhassa 1854’ten 1874’e kadar olan borçlar içinde 32 kuruş alıp 100 kuruşa senet verdiğimiz borç vardır. (Kahrolsun sesleri) Kırk, elli, altmış üzerine ihraç vardır. Bu sebeple kabul olunabilir ki, 220 milyon borç için hakikatte aşağı yukarı üç yüz elli milyon lira borçlu olmuşuz. Bu ağır şartları hazmettirmek için bize gösterecekleri herhangi bir mazeret ve teselli sebebi yoktur. Beş seneden beri yalnız ve yalnız kendi kudretimizle bütün cihana karşı mücadele ediyoruz. Yalnız kendi vasıtalarımızla mücadele ediyoruz.

				Düşününüz arkadaşlar, Çatalca’dan Edirne’ye kadar bir fişek atmadan yürümek için para bulamamışlar da Reji’den bildiğiniz ağır borcu imzalamışlardır. Türk devlet adamlarının arasında, bu millî safhayı yaşadıktan sonra bunu kabul edecek bir zekâ bulunur mu? Bunu mazeret diye kabul eder miyiz?

				RASİH EFENDİ (Antalya): O, uzmanlığı icabıdır.

				İSMET PAŞA (Devamla): Uzmanlarımızdan bilhassa ricam şu idi ki: Bu toprakların başına musallat olan malî siyaseti kaynağından nihayetine kadar hepimizin anlayacağı kaba rakamlarla, geniş hudut ile açıklansın. Gelecek için kuvvet sebebi budur. Birçok yanlış yollardan, ancak geçenlerin suiistimallerinden ders alarak kurtulabiliriz. Mazide olanlar ne kadar ağır olursa olsun, vârislerin kendi mesuliyetlerini idrak etmeleri zaruridir.

				Onun için Osmanlı genel borçlarını, Osmanlı İmparatorluğu’nun bütün vârisleri arasında taksim etmek kaçınılması mümkün olmayan hukuki bir esastır. Biz bu borçlardan Türkiye’ye düşecek kısmı, hakiki ve fiilî bir surette tayin etmeye çalıştık. Arkadaşlar! Bu da büyük bir meseledir. Osmanlı hükümeti öteden beri taksim ederken daima ayrılan yerlerin borç hisselerinden kurtulmak vaadini almış fakat bu hiçbir zaman gerçekleşmemiştir. Borçların taksimi söz konusu olduğu zaman Türkiye’ye ait olan borçların vaat olarak değil, hakiki ve fiilî olarak taksim edilmiş olmasını esas nokta addettik. Elimizde bulunan anlaşmada bu nokta tespit edilmiştir. 

				Canınızı sıkmamak için, borç teferruatına ait bütün teferruattan bahsetmek istemem. Fakat bize orada çok ıstırap vermiş olan bir noktayı arz edeyim. Borç taksim olunurken, yalnız senelik tertipler üzerinden taksim olunabilir, sermaye taksim olunamaz esası ileri sürülmüştü. Bu esasta çok mücadele ettik. Eğer bugün bu anlaşmada borçları sermaye üzerinden taksim edilmiş görüyorsanız, tesadüfen konuvermiş bir cümle, kolayca elde edilivermiş bir kayıt zannetmeyiniz. Konferansın bütün büyük meseleleri gibi kesintiye kadar son gerginliği vücuda getirdikten sonra elde edilebilmiş bir neticedir. Borcu sermaye üzerinden taksim edelim ve öyle bir usul bulalım. Türkiye’nin ne kadar borcu vardır –ki bizim tahminimize göre takriben doksan milyon lira kadardır– bu doksan milyon borç olduğu kendisine söylensin. Bunun maddeten kabulünün mümkün olmadığını ileri sürdüler. Bunu söyleyenler karşımızda bulunan tabii ki vazifeleri kendi memleketlerinin menfaatlerini temin etmekten ibaret olan şahıslar değil, benim destek için, şöhretlerinden ve ihtisaslarından istifade için yanıma çağırdığım bu memleketin evlatlarıdır. (Kahrolsun sesleri) Düşününüz! Esaslı meseleleri halletmek için delegasyonumuz ne kadar ıstırap ve müşkülat içerisinde kalmıştır. Buna rağmen sağduyu ve idrak galip geldi. Ve karşımızda olan uzmanlar da hakikaten sermaye üzerinden taksimin mümkün olacağını kabul ve tatbik ettiler. 

				Antlaşma ile borçlarımız derli toplu bir usul ve muayyen bir tarzda tamamen taksim edilecektir. Osmanlı İmparatorluğu’nun millî hududumuz haricinde kalan kısmının hissesi bizden tamamen izale olunuyor. Bazı hatipler borç taksimi esnasında niçin gelir nispetinde taksim edilmediğini ve niçin 1914’ten beri olan harp borçlarının da taksime dahil edilmediğini sordular. Borç taksim edilebilmek için ya gelir nispeti veya arazi nispeti esas alınacaktır. Her ikisi için leh ve aleyhte değerlendirmeler vardır. Genellikle geçerli gelir nispeti kabul edilmiştir. Bu konferansta siyasî bir mesele olarak değil, malî ve hukuki bir nokta olarak, kabul edilmiştir. 

				Arkadaşlar! Yemen arazisinin hududunu ve Osmanlı İmparatorluğu’nun arazisi dahilinde bulunan Ceziretülarab’ın Rubülhali arazisini düşününüz, arazi genişliğine dayanarak bunlara hisse vereceğiz. Bundan ötürü bütün borçlar Rubülhali’ye yüklenecek diyebilir miyiz? Harp borçlarını taksime dahil etmemişiz. Bunda başlıca şunlar dahil olabilir: İç borç yaptık, sonra elimizde tedavül eden Almanlardan aldığımız yüz elli milyon nakdî evrak vardır. Sonra birtakım dalgalı borçlar vardır. Yalnız bunlar Osmanlı İmparatorluğu’nun Suriye ve Irak gibi kısımlarına taksim olunmamıştır. Fakat Türkiye’de Harb-i Umumi esnasında Almanlara yaptığı birçok harp borçlarından ibra edilmiştir. Eğer harp borçlarını Almanlara olan borçlarımızla beraber taksim etse idik hasıl olan netice takriben bugün hasıl olan netice olurdu. Bizim Harb-i Umumi esnasında Almanya’ya yaptığımız borçları Müttefik devletler kendi üzerlerine aldılar. Ve Almanlarla imza altına alınmıştı ki, bunlar Müttefik devletlere devredilmiştir. Ve bu antlaşma ile Müttefik devletler bize taahhüt ediyor ki, o borçlardan Türkiye ibra edilmiştir.

				REİS: Müsaade ederseniz beş dakika teneffüs etmek üzere oturumu tatil ediyorum.

				

				

				İkinci celse

				REİS: İkinci Reis Ali Fuat Paşa Hazretleri

				KÂTİPLER: Ruşen Eşref Bey (Karahisar-ı Sahib), Mahmut Bey (Siirt)

				

				

				REİS: Oturumu açıyorum.

				HARİCİYE VEKİLİ İSMET PAŞA: Efendiler! Düyun-ı Umumiye meselesinin taksim safhasını arz ettim. Osmanlı borçlarının diğer bir safhası vardır ki, belki konferansın en önemli meselelerinden biri olarak değerlendirilebilir. Ödeyeceğimiz senelik borç hangi para ile ödenecektir? Harb-i Umumi’den evvel böyle bir mesele yok idi. Eğer borç anlaşmalarında, bu borç İstanbul’da bir Türk lirası, Paris’te yirmi iki veya yirmi üç frank, İngiltere’de şu kadar şilin ödenir denilmiş ise bu para alacak adamlara mahalli ödemeyi seçebilmek için bir uyuşma fikriyle konmuştur. Bundan hiç kimse şüphe edemez. Elbette bir alacaklı için İstanbul’da aldığı bir Türk lirası ile İngiltere’de alacağı şu kadar şilin arasında fark olsaydı, böyle bir tercihte mana kalmazdı. Harb-i Umumi’den sonra bütün cihanda cours de change denilen bir bela ortaya çıktı. Paralar eşit değildir. Harb-i Umumi’den evvelki nispetler tamamen altüst olmuştur. Bu nedenle mukavele üzerinde yazılan İstanbul’da bir Türk lirası alacağıma, Fransa’da yirmi iki, yirmi üç Frank alırım dediği zaman, bir alacaklı hakikatte İstanbul’da alacağı bir liraya mukabil Paris’te üç lira istiyor ve İngiltere’de sekiz lira istiyor demektir. Asıl mesele ise “Bu paralar altın olarak vaktiyle verilmiştir. Bundan ötürü bugün de altın olarak verilmek lazım geleceği” iddiasıdır.

				Efendiler! Biz Harb-i Umumi’den evvel borç yaptığımız zaman altın veya nakdî evrak gibi bir mesele karşısında değildik. Ve gelecekte böyle bir mesele çıkacağını da hiç kimse düşünmemişti. Şu halde ödemeyi tayin etmek için yeni bir mesele ortaya çıktı. Eğer altın vereceksek doksan bir milyon lira borcumuz hakikatte altı yüz milyon lira borç demektir. Biz meseleyi hakiki ve malî açıdan açık ve net bir şekilde arz ettik. Biz bütün cihana yayılan bir beladan asla mesul olmadığımız halde Türkiye’nin hayatı mukabilinde yüklenemeyiz. Maddeten ve fiilen buna imkân yoktur. Meselenin teorisi her ne olursa olsun pratiği şudur ki, bizim yaslamamız için böyle bir malî belayı biz yüklenemeyiz. (Alkışlar, bravo sesleri) Bu münakaşanın borcu tanımamak ve borcu reddetmek suçlamasıyla hiçbir münasebeti yoktur. Asla kendimizi böyle bir ahlaki mesele karşısında kabul etmiyoruz. Borçlarımızı borç olarak tanıyoruz. Borcu, bizim için mümkün, her insaf sahibi akıl ve mantık dairesinde kabule sevk edecek olan bir esas dairesinde ödeyebiliriz. Dayanılmaz bir teklifi bizim tatbik etmemize maddi imkân yoktur.

				Bu mesele konuşulurken tatbik tarzı itibarıyla yeni bir safha ortaya çıktı. 

				“Siz işlemlerde esasen bu mukavele üzerinde nasıl yazılmış ise ve zımnen, mademki vaktiyle altın olarak alınmıştır, altın esası üzerinden ödemek mecburiyetini tanıyınız fakat herkes bilir ki, bu tanımak teorik ve sözde bir şeydir. Ödeme zamanı geldiği vakit alacaklıların menfaati de borçlunun iflas etmemesiyle kaimdir. Borçlunun borcunu düzenli ödeyebilecek bir hayati vaziyette bulunmasını düşünürler. Bundan ötürü ödeme tarzı meselesinde anlaşılabilinir” denildi. Bu fikir ile sevk edildiğimiz nokta şu idi ki, bütçemizi, hesaplarımızı, gelir ve hasılatımızı bütünüyle alacaklıların önüne götürelim, izah edelim ve memleketin iktisadiyatı, memleketimizin menfaatleri ancak şu tarzda ödeme ile temin olunabilecektir diyelim. “İşlemlerin mahiyetini değiştirecek bu taahhüdü siyasî olarak delegeler üstlenemezler” esası müdafaa olundu. Düşmanlarımız tarafından ortaya konulan ve telkin edilen esaslar bunlardır. Hatırlarsınız ki bu fikirler Türkçe harfler ile memlekette yayınlanmıştır. Onlar da demişlerdir ki, böyle hesap ve münakaşa olunur mu? Evvela alacaklıların karşısına bütçemizle ve hesaplarımızla gitmeliyiz. Elbette onlar da insaf ile tetkik edecek ve anlayacaklardır. Delegasyon yalnız düşmanları ile değil, düşmanların telkinlerini memleketimizin dahilinde basıp yayanlarla da mücadele etmiştir.

				İHSAN BEY (Cebelibereket): Düyun-ı Umumiye Borçlar vekilinin kulağı çınlasın!

				İSMET PAŞA (Devamla): Antlaşmada altınla ödemek fikri birkaç vesika ile görünüyordu. Birisi, borç cetvellerinde para gösterilen her yere altın kelimesi yazılmıştı. Ondan sonra mukavele üzerinde hamile verilen hakiki tercih yani ister Türk lirası, ister frank, ister sterlin alabilmek hakkı ayrıca bir açıklama ile teyit edilmiş, ondan sonra Muharrem Kararnamesi ile bütün borcun mukavelenin antlaşma kısmında onaylanması talep olunmuştu. Başlıca üç çeşit vesika vardı. Cetvelde paranın altın olarak yazılmış olması veyahut açıklamada alacaklının istediği parayı alabileceğinin dile getirilmesi, doğrudan görülüp anlaşılacak bir meseledir. Fakat Muharrem Kararnamesi’nin veyahut diğer mukavelelerin onayı hakkında karşısında bulunduğumuz talep, ödeme akçesinin cinsini açıkça ifade etmiyordu. Evvela anlaşmada madde şeklinde vuku bulan, sonra bir beyanname şeklinde düzenlenen bu talep hakikatte ödenecek akçe meselesine de üstü örtülü bir şekilde değiniyordu. Bunu görür görmez tahmin etmek benim gibi uzman olmayan biri için talep olunur bir kudret addolunmaz. Bu, malî meseleler gibi büyük hayati meselelerde ihtisas sahiplerinin bütün kabiliyetinden istifade etmek için delegasyonumuz haricindeki uzmanları da Düyun-ı Umumiye ile münasebetleri ve tecrübeleri sebebiyle büyük bir saflıkla etrafımda topladım. Böyle bir beyanname vermek, ödenecek akçenin cinsi hakkında Türkiye’yi taahhüt altına alır diyebilecek vaziyette bulunanlar bunu bana dememişlerdir. İhtisasları mı yoktu? İhtisasları varsa vaziyetleri anlaşılır gibi değildi. (Çok doğru sesleri) 

				Kısaca arkadaşlar, borcun cinsi hakkında endişeyle takip ettiğimiz esas nokta o kadar hayati idi ki, şu veya bu tedbiri hiçbir zaman kâfi görmediğimiz için talep olunan beyanname veyahut ödeme, ödeyeceğimiz akçenin cinsi hakkında bizi bir taahhüde koyar mı? Bunu bütün açıklığıyla konferansta alenen arz ettim, bir şey istiyorsunuz ve diyorsunuz ki, “Bunun içinde ödeyeceğiniz akçenin cinsi kastedilmemiştir.” Bu, böyle midir? Öyle ise beyannamede; bu maksadı, bu ifadeyi açıkça zikredelim. Diyelim ki, “Mukaveleler... ilaahiri ama onun içerisinde altınla veya sterlinle ödeme kastedilmemiştir.” Türkiye’nin bütün geleceğine ve hayatiyetine ilişkin esas meseleler üzerinde bulunuyoruz. Nihayet ödeme tarzı meselesi bütün âlemde söz konusu olan kuponlar meselesi şekline girdi. 

				Bizim vaziyetimiz, başlangıçta arz ettiğim gibi dürüst ve açıktır. Biz yükleneceğimiz borçların altın veya sterlin olarak ödenmesi hususunda hiçbir taahhüt alamayız. Maddeten böyle bir ödemeye girişmek imkânına sahip değiliz. Muktedir değiliz. Bir cours de change belası hasıl olmuş ise bunun maddi mesuliyetini Türkiye üstlenemez. Bizim daima ısrarla takip ettiğimiz esas nokta budur. 

				Nihayet konferansın geleceği hakkında cidden endişe verecek birçok buhranlar hasıl olduktan sonra vaziyet şudur ki, anlaşmada yapılan cetvellerden altın kelimesi çıkarılmış, alacaklıya Türk lirası, frank veya İngiliz lirası almak tercihini onayladığını gösteren açıklama çıkarılmıştır. Mukavelenin ve Muharrem Kararnamesi’nin onayı hakkındaki talep ki biz orada paranın ne cins ile ödeneceği tehlikesini de görmüş idik. Bu talep de geri alınmıştır. Delegelerden aldığımız zaman tarafların bakış açıları açıkça ifade olundu. Biz de beyan ve ilan ettik ki, alacaklılarla müzakerelerimizde bu müzakerelerin büyük noktası, altın veyahut sterlin ile ödememek esasıdır. Bu temel noktadan sonrasını müzakere edeceğiz. 

				Antlaşmanın bundan sonra iktisadî hükümleri gelir. İktisadi hükümlerde başlıca hedeflenen nokta Harb-i Umumi ile kesintiye uğrayan iktisadî münasebetleri tasfiyeden ibarettir. Münasebetler kesildikten sonra, iki tarafların tebaaları memleketten ayrılmışlar veyahut memlekette kalmışlar. Birtakım tedbirlere maruz olmuşlardır. Elbette bunların malları iade olunacaktır. Kendisine bunlara ait zarar ve ziyan tazmin edilecek değildir. Çünkü bu nevi tamirat talebi meselesiyle halledilip bitirilmiştir. Mukaveleler, zaman aşımı vesaire gibi kısaca hukukî ve iktisadî olan birtakım meseleler vardı ki, yeniden münasebat kurulurken, bu münasebatın tasfiyesi zarurî idi. Bu zeminde uygun görülmüş olan Karma Mahkeme, muhterem hatiplerin ifade ettiği gibi memleketin yargı hakkı ile vesairesiyle ve herhangi bir suretle ilgili olan bir teşkilat değildir. Bu, muhtelif devletler tebaasının yeniden münasebet tesis ettikten sonra mallarını iade etmek eski mukavelelerin geçerliliği ve geçerlilik şartları konusundaki anlaşmazlıkları süratle çözmek için tayin edilmiş hakemlerdir. Öteden beri bu kabil hakemlerdir, her memlekette kabul edilmiştir. Beynelmilel meselelerin gittikçe hakemler vasıtası ile çözümlenmesine temayül görüldüğü bilginiz dahilindedir. Kısaca yargı hakkı açısından Karma Hakem Mahkemeleri’nden endişe etmeye hiçbir sebep yoktur. 

				Eski miraslardan beynelmilel Sıhhiye İdaresi’nin lağvolunması da elimizdeki anlaşmanın ana hatlarından ve esaslı başarılarından biridir. Ondan sonra arkadaşlar, esirlerin iadesine ve mezarlıklara ait birtakım hükümler vardır ki, esirlerin iadesine ait olan hükümler her muharebeden sonra yapılan sıradan bir muameledir. Mezarlıklara ait konulan hükümler ise hâkimiyet ve mevcudiyet bakış açısından endişe sebebi olmayan bir mahiyettedir. Bunu muhtelif memleketler birbirinin arazisinde yapmışlardır. Ve bizim tarihimizde ve geleneklerimizde vardır. Bilirsiniz İstanbul’da İngiliz Mezarlığı vardır. Herhangi bir suretle bu mezarlıkların bizim mevcudiyetimiz için bir tehlike teşkil edeceğini zannetmek makul değildir ve hiçbir sebep yoktur. Muharebe meydanlarında ve Osmanlı İmparatorluğu’nun kısımları üzerinde bıraktığımız yerlerde bizim de aynı suretle mezarlık tesis ederek atalarımıza hürmetimizi ve şükranımızı daimi surette göstermek hakkımız vardır. 

				Sulh Antlaşması’nın genel hatları hakkındaki maruzatımı şu tarzda yeniden özetlememe müsaade buyurunuz. Bizim elimizde bulunan anlaşma, Harb-i Umumi’den sonra gördüğümüz anlaşmalara yakından veya uzaktan bir benzerlik göstermez. Arkadaşlar! Harb-i Umumi’den sonraki anlaşmalarda birtakım yeni esaslar vardır ki, asıl bu esaslar arazi değişiklikleri ve arazi felaketlerinden kat kat ağır neticeleri doğurmuştur. Bunlardan birisi tamirat esasıdır. Harb-i Umumi’den sonraki anlaşmalarda tamirat esası görürsünüz. Bu, miktarı bilinmeyen ve ödeme sureti belli olmayan daimi bir malî yükümlülüktür. Bundan Harb-i Umumi’den mağlup olarak çıkan milletler müteessir ve mustariptirler. Galip olan milletler de bir şey almış ve sulhun nimetinden istifade etmiş vaziyette değildirler. Meselenin diğer milletlere ait tarafı bizi ilgilendirmez. Kendi anlaşmamız açısından derim ki, böyle bir tehlikeli esas anlaşmamızda yoktur.

				Arkadaşlar! Harb-i Umumi anlaşmasının esaslı bir sıkıntısı da müdafaa hakkından mahrumiyettir. Her çatışmadan sonra, “Veyl mağluplara! / Mağlupların vay haline!” diye ifade olunan sıkıntılar bugün ağza alınmayacak kadar ehemmiyetsiz kalmıştır. Bugün mağlubiyeti hissettiren, elemi hissettiren sıkıntı, “Veyl silahsızlara!” diye ifade olunuyor. Memleketin hayatını ve geleceğini temin edecek olan asıl vasıta müdafaa hakkının kayıtsız şartsız korunmasıdır. 

				Bu antlaşma bu bakış açısından bizi bütün büyük ve galip milletler vaziyetinde bırakıyor. Bu, büyük bir noktadır. Hiçbir devlet vesikası, bir milletin geleceğinin teminini üstlenmez. Milletin geleceğini ancak kendi hayati kudreti ve azmi ile temin edebilir ve imzalanmış anlaşmayı açık kalplilik ve dürüstlükle takip edebilmesi yeni vaziyetlere, yeni tehlikelere karşı tedbir alabilmesi gücü ile mümkündür. Bu da müdafaa hakkı ile olur. Müdafaa hakkı bizim anlaşmamızda Türkiye için mutlak olarak tanınmıştır. Diğer anlaşmaların ağır bir noktası da Denetim Komisyonları’dır. Mütareke zamanlarında şu veya bu mahalde velev ufak olsun herhangi bir ecnebi heyetin memleketin hayati işlerini nasıl durdurduğunu hepiniz hatırlarsınız. Bizim anlaşmamızda herhangi bir suretle bir denetim konulamazdı ve Türkiye zaten bu esaslar için ayağa kalkmıştı. Bundan ötürü bu esası da antlaşma ile tespit ve teyit etmiş oluyoruz. 

				Diğer anlaşmaların ağır olan bir noktası da gelecek için iktisadî ve ticarî sınırlamalardır. Arkadaşlar! Bilirsiniz ki senelerden beri mücadele içinde tamamen serbest olduğumuz halde, hariçte birçok milletlerle münasebet kuramadık. Biz kendi anlaşmamızla Harb-i Umumi’de galip olan eşit milletler gibi taahhütlerden uzağız. Bunu doğuran bu anlaşmadır. Arz etmek istediğim, getirdiğimiz anlaşmanın Harb-i Umumi’den sonra yapılmış olan anlaşmalarla yakından ve uzaktan bir benzerliği olmadığını göstermektir. Bu antlaşma milletlerin görüşerek yapabilecekleri bir Sulh Antlaşması kabul edilebilir. Bizim istediğimiz zaten buydu. Herhangi bir güç ve kuvvetle bize kabul ettirilmiş bir anlaşmadan kaçınıyorduk. Müzakere ile mücadele ile bu tarzda bir anlaşmaya ulaşabileceğimizi takdir ediyorduk. Netice bizim istediğimiz şekilde elde edilmiştir. 

				Lozan’da imza ettiğimiz vesikalardan birisi Boğazlar usulüne dair mukavelenamedir. Boğazlar’ın vaziyeti coğrafyası itibarıyla özel önemi hiçbir zaman nazarlardan uzak olmamıştır. Boğazlar için Harb-i Umumi’den sonra Boğazlar’ın serbestisi tarzında yeni nazariyeler peyda oldu. Bu nazariyenin konulma sebebi iddia olunduğu gibi 1914’e kadar açık bulundururken, 1914’te verdiğimiz söze muhalif hareket ederek Boğazlar’ı kapamaklığımız değildir. Hakikatte 1914’te memleketimizi müdafaa etmek Boğazlar’ı kapamak, açmak, müdafaa etmek suretindeki tasarruf hakkımız kayıt altında idi. Verdiğimiz söze muhalif hareket etmedik. Bunu düzeltmekle beraber, Boğazlar’ın serbestisi bir emrivaki olarak ortaya çıkmış bir mesele idi. Meselenin Karadeniz ve Akdeniz devletleri için sahip olduğu önem o kadar belirgin hale gelmiştir ki biz dahi Misak-ı Millîmizde İstanbul’un ve Marmara’nın emniyeti saklı kalmak şartıyla Boğazlar’ın ticarete ve genel ulaşıma açılmasını esas olarak kabul ettik. Misak-ı Millî’de kabul ettiğimiz bu esas hakikatte yeni şartların zorunluluğundan idi. Düşünülemeyerek yapılmış bir fedakârlık tarzında ifade olunamaz. Boğazlar’ın usulünü tayin etmek için olan müzakerelerde birçok siyasetler ortaya çıkıp çarpışmıştır. Türkiye bu siyasetler içinde Misak-ı Millî ile ilan olunan esaslara sadakatini ve asıl kendi vazifesi olan Türkiye’nin mevcudiyet ve emniyetini korumak esasını takip ettik. Geçiş serbestliği savaşa ve barışa, ticaret ve harp gemilerine ait olmak üzere muhtelif fasıllarda açıklanmıştır. Hakikatte geçiş serbestliği ile başlıca harp gemilerinin ve harp tayyarelerinin savaşta ve barışta geçişi tanzim edilmiştir. Boğazlar meselesini başlıca bu noktalardan tetkik etmelidir. Çünkü ticaret için Boğazlar tahkim edilmiş ve kapalı addedildiği zamanda dahi bir yasak yoktu. Boğazlar’ın açıklığı için imza ettiğim mukavelede, harp gemileri için savaşta ve barışta geçiş şartları tayin edilmiş bulunuyor. 

				Biz Boğazlar Antlaşması’nın çözümü esnasında muhtelif siyasetler arasında gerek dostluklarımızı muhafaza etmek ve kendi menfaatlerimizi olduğu kadar dostlarımızın da menfaatlerini muhafaza edecek bir şekli hal bulmak için kudretimizde bulunan mesaiyi sarf ettik. Hiçbir kimse veya heyet bize dürüst bir vaziyet takip etmemek ithamını yöneltemez. Biz umumi ihtiyaçları temin etmek ve sulha varmak için sabit bir nokta üzerinde duramazdık. Bu meseleyi herhalde halletmek icap ederdi. Alakadar olan bütün milletlerin bugün imza etmiş olduğu bir anlaşma, meseleyi beynelmilel açıdan tanzim etmiştir. Şimdi Türkiye’ye ait bakış açısından değerlendirmeler ortaya koyayım. Bizim Boğazlar Antlaşması’nda üstlendiğimiz mecburiyet, askerden arındırılmış bir mıntıka meydana getirmektir. Denilebilir ki Türkiye, İstanbul ve Boğazlar’ı, bu kadar mühim olan yerleri tahkimden vazgeçerek mühim bir şeyden feragat etmiştir. 

				Arkadaşlar! Boğazlar üzerinde dökülen kanlar, sadece Türkiye’nin uğradığı bir tecavüzü def etmek için dökülmemiştir. Harb-i Umumi’de eğer Boğazlar’ı müdafaaya ve birçok kan dökmeye mecbur olduysak Türkiye’nin dahil olduğu bir zümrenin müşterek menfaatlerini müdafaa için mecbur olduk. Tabii ki tecavüz doğrudan doğruya evvela Türkiye’ye yönelik idi ve Türkiye vazifesini her zaman için iftihar vesilesi olacak bir surette yerine getirdi. Gelecekte Boğazlar üzerinde yeniden bir tecavüz meydana gelirse Türkiye müdafaa hakkını mutlak olarak muhafaza edecektir. Tarafsız kaldığımız muharebeler için Boğazlar’dan geçişler bizi ilgilendirmez. Fakat Türkiye’nin dahil olduğu bir muharebede müdafaa hakkımızı kullanmak hürriyeti, kayıtsız şartsız temin edilmiştir. Buna derhal bir itiraz yapılabilir. “Fakat barış zamanında müdafaa sebebi temin edilmemiş ise bu taarruza karşı alacağımız tedbir de elbette noksan olur.” Bunun cevabı bugün içinde bulunduğumuz vaziyettir. Bugün İstanbul’u, Boğazlar’ı ta Meriç’e kadar alıyoruz. Bunu bize aldıran ve bu yerleri düşman elinden kurtaran İstanbul’da, Boğazlar’da ve Trakya’da tahkimat ve kuvvetimizin mevcudiyeti midir? Bugünkü vaziyet gerek İstanbul’un ve gerek Trakya’nın en iyi müdafaasının nasıl olacağını bize açıkça göstermektedir. Anadolu’ya hâkim ve sahip olandır ki, Boğazlar ve İstanbul onun malı olacaktır. Eğer başka türlü bir tertibe imkân olsaydı bugün imza ile o netice tespit olunmazdı. Bu, coğrafi ve siyasî vaziyetin zorlamasıdır. Osmanlı İmparatorluğu bütün kaynaklarını ve vasıtalarını Boğazlar etrafında teksif ederek ve memleketin diğer yerlerini faaliyetten mahrum bırakarak İstanbul’u ve Boğazlar’ı müdafaa etmeye çalıştı fakat kaybetti. Yeni Türkiye, bütün, kuvvet ve kaynaklarını mahalli sarfını tayin ve tanzim ettiği için İstanbul ve Boğazlar’ın muhafazasını ilelebet temin etmiş oluyor. (Sürekli alkışlar) 

				Efendiler! Boğazlar’ın ve İstanbul’un ecnebi bir ele geçmesi nasıl tedbir ile mümkündür? Elde bunu ifade eden tarihî bir vesika da vardır. Onun adını bilirsiniz. Boğazlar’ın ve İstanbul’un ecnebi bir elde bulunması için orada kudretten mahrum, sözde bir hükümet lazımdır. Bundan başka Anadolu’da gereğinde faaliyete geçebilecek bir ordu lazımdır. Bundan başka geri kalan Türkiye’de çakıya kadar silah bulunmamak lazımdır. Boğazlar’ı ecnebi eline geçirecek İstanbul’u düşman elinde bırakacak fennî tedbirlerin tamamı budur. Bugün Anadolu’da Türkiye aleyhine kullanılacak ordu veya devlet mi vardır? Türkiye müdafaa hakkını mutlak surette muhafaza etmemiş midir? İşte bunların neticesi olaraktır ki, kendiliğinden İstanbul ve Boğazlar asli sahibi olan Türkiye’ye katılmıştır. Bugün vaziyet böyle iken, Türkiye bütün cihan ile münferiden ve serbestçe sulh tesisi ve münasebat ettikten sonra tehlike nerede vardır? Tehlike oradadır ki, vatan, kendi dahilinde kudretten mahrum olmasın. Bugün sahip olduğumuz kuvvet muhafaza, sağlamlaştırılır ve sürdürülürse Batı hudutlarımız için, İstanbul ve Boğazlar için tehlike tasavvur etmiyorum. (Alkışlar) 

				İşte arkadaşlar! Boğazlar Antlaşması’nın Türkiye’nin emniyeti açısından mahiyeti budur. En iyi bir çözüm şekli bulmak üzere son gayretleri sarf ettikten sonra meseleyi bu neticeye ulaştırdık. Boğazlar Antlaşması’nda başlıca kârımız olan bir noktayı ayrıca ifade etmek isterim. Boğazlar Komisyonu teşkil ediliyor. Bu komisyon asli şeklinde gerek ticaret ve gerek harp gemilerinin geçişi için ve gerek askerden arındırılmış mıntıkaya matuf tedbirlerin takip olunup olunmadığını kontrol için teşkil olunmuştu. Uzun ve çetin münakaşadan sonra bu Boğazlar Komisyonu’nun vazifesi sular üzerinde harp gemilerine ve askerî tayyarelerle sınırlanmıştır. Karada herhangi bir şekil altında kontrol hakkını bir ecnebi denetim heyetine terk etseydik, vaziyet hâkimiyetimizle uzlaşmaz olurdu. Bu noktayı esaslı bir mesele olarak söz konusu ve müdafaa ettik. Netice şudur ki, Boğazlar’ı geçiş açısından açıyoruz. Geçecek harp gemileri, birtakım hesaplar ile tayin olunacak, komisyonun vazifesi Karadeniz ve Akdeniz devletlerinin deniz harp kuvvetlerini ilgilendiren bir meseleyi takip etmektir. Diğer vazifeler tamamen İstanbul’un ve Boğazlar’ın mutlak surette hâkimiyeti altında bulunduğu devlete aittir. Takip ettiğimiz bu nazariye anlaşmada elde edilmiş ve ifade olunmuştur. Bunda Türkiye için bir mahzur görmedik. Boğazlar’dan geçecek donanma, en kuvvetli Karadeniz devleti donanmasından fazla olmayacak. En kuvvetli Karadeniz devletinin donanması, senenin muayyen bir zamanında tayin olunacaktır. Komisyon geçen donanmanın hakikaten bu donanmadan aşağı ve yukarı olduğunu takdir ederek yol verecek. Niçin böyle bütün devletlere ait olan bir meseleyi Türkiye kendi mesuliyeti altında olarak bütün devletlere muhatap olmak vaziyetinde kalsın? Türkiye beyhude güçlüğe neden katlansın? Arkadaşlar! Trakya hududuna dair olan anlaşmanın ruhu Trakya’daki hudutlarımızın iki taraftan otuz kilometre mıntıkanın askerden arındırılmasıdır. Tahkimat olmayacak, garnizon bulunmayacak ve bu tedbirin kabulü nedir? Hudutlar üzerinde baştan başa asker dizmek ve tahkimat yapmak kimsenin hatırından geçmez. Bu tedbirin esasını açık söylemek lazımdır. Bu Edirne üzerinde tahkimat bulunmamasını ve muhtemelen hemhudut memleketler tarafından Meriç vadisinde tahkimat yapılmamasını hedefler. Biz Edirne üzerinde tahkimat yapmayı zaten düşünmüyoruz. Edirne’nin müdafaası bugün nasıl temin edilmiştir? Bütün dünya varken ve biz uzakta kalmışken Edirne bizim elimizdedir. Askerî vaziyet açıkça gösterir ki, bu vaziyette bir kale yapmak ve tahkimatta bulunmak beyhude masraf ve külfettir. 

				Bununla beraber devletler böyle bir tedbirin teminat altına alınmasında ısrarlı idiler. Bakış açısı şu idi: Biz Avrupa’ya ne maksatla geçiyoruz? Malumdur ki, bizim maksadımız hudutlarımız dahilinde komşularımız için ve bütün dünya için sulh sebebi olmaktır. Eğer biz Avrupa’ya eskiden olduğu gibi bir istila fikri için geçiyorsak, devletler ve Balkanlar için başka bir çare lazımdır sanılıyordu. Bu noktayı açıkça ifade etmekte bizim zararımız mı vardır, faydamız mı vardır? Bizim faydamız olduğuna inanıyoruz. Siyasetimizin gizli ve kapaklı bir noktası yoktur. Biz kaynakları kâfi olan arazimiz içinde mevcudiyetimizi, gelişmemizi temin etmekten başka bir şey düşünmüyoruz ve gelecekte Balkanlar’da Türkiye daima bir denge unsuru ve sulh sebebi ve sükûnet olarak hürmet görecektir. Kısaca Trakya Mukavelesi ile maddi menfaatlerimizden hiçbir şey kaybetmiş olmuyoruz. Hudutları askerden arındırılmış bırakmakla memleketimizi tecavüze maruz bıraktığımız zannedilirse buna cevabım evvela yine bugünkü vaziyettir. Ondan sonra geçmiş seferlerdir. Trakya’nın mevcudiyeti hudut üzerinde yapılacak kalelere dayandırılamaz. Nasıl baştan başa tahkimatsız olan memleketimizi istilaya düştükten sonra tamamen geri alıp muhafaza etmişsek, son zerresine kadar da tamamen muhafaza edebiliriz. 

				Arkadaşlar! Bundan sonra ikamet ve yetki hakkında bir mukavelenamemiz vardır. Bu mukavelename, bizimle imzacı devletlerle ilk yaptığımız mukaveledir. Yedi sene müddetle yapılmıştır ve tamamen karşılıklılık esasına dayanmaktadır. Şahsi ehliyet hususunda tek taraf olarak müsaadelerde bulunduğumuzdan söz ediliyor. Böyle bir mukaveleyi mevcut şartlar dahilinde vücuda getirmek için bizim zaten memleketimizde bulunan ecnebiler hakkında aksini düşünmediğimiz bir müsaadeyi yapmaya lüzum vardı. Esas noktalar, memlekette mevcudiyet için gerek teklif, gerek ikamet ve gerek adliye açısından hayati olan noktalar tamamen temin olunmuştur. 

				Yüce Heyete arz ettiğimiz vesikalardan biri de Ticaret Mukavelesi’dir. Bu yeni esas üzerinde imzaladığımız ilk yeni ticaret mukavelesidir. Arkadaşlar! Hatipler bu mukavele ile beş sene müddet zarfında ticari faaliyetlerimizin kullanılamaz olacağı endişesini dile getirdiler. Tabii bu ifade ile ticaret için mukavelesiz serbest bir surette yaşayalım diye bir mana kaydetmemişlerdir. Mademki milletler aralarında ticaret yapacaklardır; bu bir mukaveleye bağlanmak lazımdır. Ve mademki bir mukaveledir; elbette taraflar birtakım kayıtlar ile kendilerini bağlamışlardır. Kabul ettiğimiz tarifelerimiz, kendi tarifelerimizdir. Harp mücadelesi zamanında her kayıt ve şarttan uzak olarak düşündüğümüz ve tatbik ettiğimiz tarifelerdir. Esas olarak bunlar dikkate alınmıştır. Buna mukabil karşı taraflarla tabii bu tarifeler üzerinde müzakere ve münakaşa edilmiş, bazı misaller üzerinde uyuşmazlık hasıl olmuştur. Gerçi mukabillerimizde bütün maddeler üzerine böyle bir tarife tespit edilmemiştir. En ziyade müsaadeye mazhar millet muamelesi kabul edilmiştir. Bu esas, yalnız, bin meseleyi aynı zamanda halletmek için çalışan iki taraf arasında geçmiş değildir. Daha geçende her dertten uzak olan Fransa ve İspanya arasında da böyle mukavele yapılmıştır. Tarife yapmak o kadar basit ve kolay bir şey değildir. Uzun zaman takip ve incelemeye muhtaçtır. Temenni ederim ki, beş sene zarfında, beş senenin ikinci senesi ile üçüncü senesi arasında gelecekte tatbik edeceğimiz bütün tarifeleri tamamen hazırlamış olalım. 

				Yüce Heyet’e arz ettiğimiz vesikalardan birisi Rum ve Türk ahalinin mübadelesine dair mukavelenamedir. Arkadaşlar! Asker olmayan yerleşik ahalinin öteden beri alıştıkları araziden, muhitten ve şartlardan zorla uzaklaştırılmalarından elbette üzüntü duyarız. Fakat meydana gelen birçok hadisenin mecbur bıraktığı şartlar yabana atılamazdı. Bizim eserimiz olmaksızın böyle bir üzüntü, bizim eserimiz olmaksızın meydana gelen vaziyetler birtakım unsurla beraber yaşamak imkânını da ortadan kaldırmıştı. Vaziyetin zorladığı çareyi kabul etmek mecburiyeti hasıl oldu. Bununla iyi niyetimizin asırlardan beri halledemediği hastalığı esasından çözmüş oluyoruz. Kazanmış olduğumuz menfaat şudur ki, Anadolu vatanı hemen hemen yeknesak bir vatan olmuştur. Memleketimize alacağımız ve göç sebebiyle birçok acı çekecek millettaşlarımız, gelip geçecek olan bu hali geleceğe ait derin değerlendirmelerle katlanmalıdır. Dahilde hükümetçe alınması mümkün olan bütün tedbirleri tatbik edeceğiz. Bütün bu tedbir ile beraber acı ve rahatsızlık olacağını bilmek lazımdır. Çünkü kaçınılmazdır. İnsan kudreti dahilinde değildir. 

				Efendiler! Tesellimiz şudur ki, senelerden beri, millî hudut haricinde kalmış vatandaşların vaziyetleri tecrübe edilmiştir. Bugün için, yarın için ve öbür gün için mukadder olan vaziyetten bütün kabiliyetlerini anavatana hasretmek suretiyle kurtulmuş oluyorlar. Memleketin başka noktalarında, İstanbul ve diğer yerlerde bu mübadeleyi niçin tatbik etmediniz diye bir itiraz geçerli olamaz. Söz konusu olan meselenin en iyi bir sureti halli için zamanında azami kuvvet sarf olunur. Fakat bir hal çaresi üzerinde karar aldıktan sonra memleketimiz dahilindeki bütün unsurlar için vazifemiz maziyi unutturacak bir sükûn tesis etmektir. Yeni Türkiye’nin hududu dahilinde kalacak olan bütün vatandaşlar diğerleriyle anlaşmasını bilerek, bir vatan içerisinde huzur ve sükûn içinde yaşayacaklardır. Buna katiyen itimat ediyoruz. Bu itimadı Yüce Meclis’in tasdikine arz ettiğimiz antlaşma içinde karıştıracak hiçbir nokta yoktur. 

				Sivil tutukluların ve esirlerin iadesine dair takdim ettiğimiz vesika zaten uygulanmakta olan ve hemen bitmekte olan bir şeydir. Genel af beyannamesi geliyor. Bunun ruhu on seneden beri meydana gelen birçok meseleyi bir defada hal ve teskin etmek arzusudur. Kuvvetli olan noktası budur. Elbette zayıf olan noktası vardır. Bu genel af ile vatana karşı olan vazifelerini ihmal etmiş olan ve bu sebeple her türlü mukaddes hissiyat neticesinde azarlamadan kendilerini kurtarmayacak olanların genel aftan istifade etmeleri fakat affın başlı başına bir kuvveti ve bilhassa geçmiş hadiseleri tasfiye ederek mazinin silinmesi ve unutulması gibi vasıfları yanında sakıncaları göze alınabilir. Genel affa bağlı olmak üzere bir protokol vardır ki, bu da aftan istifade ettirilmeleri bütün iyi niyetimize rağmen tarafımızdan kabul edilemeyecek olan 150 kişinin bu aftan istisnasını ifade ediyor. Çok iyi niyetle hareket etmekle beraber çok hadiseler olmuştur ki, hadisenin tekrarından kaçınmak için asgari bir tedbir almak mecburiyetinden kendimizi kurtaramadık. 

				Yunanistan’da bulunan İslam mülkleri hakkında Yunan delegelerin verdiği vesikayı takdim ettim. Yunanistan’da kalan İslam mülklerinin dokunulmazlığı ve korunması hakkında yeni bir vesikadır. 

				Arkadaşlar! Hatiplerin söz konusu ettikleri mühim beyannameler geliyor.

				Gerek adlî idare ve gerek sıhhi idare içinde olan beyannameler. Bu beyannameler bizim tarafımızdan verilmiş beyannameler ve hakikatte Türkiye’nin kendiliğinden kabul ettiği tedbirlerdir. O kadar büyük hadiseleri zor şartlar içinde temizlerken bu beyannameleri vererek herhangi bir surette tatmin ve temin etmek, kaçınılması mümkün olmayan bir mecburiyet halinde idi. Arkadaşlar! Bu beyannamelerde bizim mevcudiyet hakkımızı, hayat hakkımızı, istiklal hakkımızı fiiliyatta engelleyen noktalar yoktur. Bazı hatipler mübalağa ile hislerinin resmini çizdiler ve varmak istediğimiz ideali bütün açıklığıyla gözler önüne serdiler. Beyannamelerde beş sene müddet var ve beş sene nihayetinde kendiliğinden, yeni hiçbir münakaşaya, yeniden hiçbir teşebbüse ihtiyaç olmaksızın kendiliğinden geçersiz olacak iki beyanname bizi fiiliyatta ve hakikatte müşkülata sokmaz. 

				Adlî idare için alacağımız hukuk müşavirlerinin Adliye vekilini denetleyeceğinden bahsediliyor ve hangi kanun komisyonuna iştirak edecekleri sual ediliyor. Adliye vekiline bağlı bir memurun onu denetlemesi nasıl akla gelebilir? Keza bu memurların iştirak edecekleri komisyonlar ancak Adliye vekilinin idaresi altında bulunan komisyonlar olacaktır. Antlaşmanın genelinde ve beyannamede, yargı hakkını ihlal eden nokta yoktur. 

				Bundan sonra Osmanlı İmparatorluğu tarafından verilmiş olan imtiyazlara ait protokol geliyor. Osmanlı İmparatorluğu tarafından verilmiş imtiyazlar ile ecnebiler Osmanlı İmparatorluğu ile birçok iktisadî teşebbüse girişmişlerdir. Sermayeler dökülmüş, işler yapılmış, şirketler teessüs etmiştir. Efendiler! Biz memleketimize gelip sermaye dökecek ve iktisadî teşebbüse girişecek teşebbüs erbabına güçlükler çıkarıp engeller koymak zihniyetinde asla değiliz. Bilakis bizim memleketimiz öyle bir emin muhittir ki, buraya gelinir, istenilen miktarda sermaye dökülür, her türlü iktisadî teşebbüslere girişilebilir. Elverir ki, buraya gelecekler bu memleketin herhangi bir memleket gibi sahibi malum olan, hayatiyet hukuku ve bağımsızlık hukuku tasdik edilmiş bir muhit olduğunu bilsinler. Memleketimiz kanunlarının hududu ve gerekleri dahilinde kalmak kaydı ile meşru bir surette kazanmak lüzumunu kendileri kabul etsinler. Memlekette şu veya bu tarzda zorluk çıkartmak şu veya bu tarzda hâkimiyet almak düşünmesinler. Yaradılışımız, teşkilatımız, muhitimiz suiistimallere müsait değildir. Bilakis meşru kazançlara emniyet ve kolaylık sağlamak için müsaittir. Arzu ediyoruz ki, gelsinler, sermaye döksünler, iş yapsınlar, meşru istifade etsinler. Bu yalnız teşebbüs erbabının istifadesini temin etmez. Aynı zamanda, tabii ve esaslı olarak memleket için de istifade sebebi olur.

				Şimdi bu esas dahilinde bulunan bir devletin Osmanlı İmparatorluğu tarafından verilmiş olan imtiyazlar ile memlekette hasıl olan vaziyetin dikkate alınmaması kabil olamazdı. Bu açıdan birçok anlaşmazlığı hallettik. Kabul ettiğimiz noktalar memleket menfaatleri ile çelişmeyen makul hudutlar dahilindedir. Bu imtiyazlar içinde en çok güçlük çektiklerimiz Harb-i Umumi’den evvel bütünlük kazanmamış olanlardır. Gerek devletler arasında muhabere edilmiş ve gerek teşebbüsler esnasında muamelesi tamam olmamış imtiyazlar da geçerlidir tarzında umumi bir teklif vardı. Bu teklif sebebiyle çok müşkülat içinde kaldık. Herhangi iki hükümet adamı arasında geçmiş, belki tamamen bilgimiz bile olmayan bir vesika ile Türkiye’yi meçhul şartlarla meçhul bir imtiyaza bağlayamazdık. İmtiyazlar meselesinde Harb-i Umumi’den dolayı meydana gelen gelen fasıla kadar imtiyaz süresinin uzatılması da bilhassa konferansın birinci safhasında söz konusu oldu. Biz bu şirketlere henüz antlaşma imza edilmemiş iken bile güçlük çıkarmayacak kadar iyi niyet göstermişken yeniden taahhütler altına giremezdik. Biz her nevi şirketlerin memleketimizde çalışabileceğini iyi niyetle ve fiilen göstermiş bulunuyoruz. 

				Onayınıza arz ettiğimiz vesikalar içinde Portekiz ve Belçika ile de sulhun tahakkuku için vesikalar vardır. Bundan sonra Tahliye Protokolü ve ona ekli olan beyanname gelir. Tahliye Protokolü Türkiye Büyük Millet Meclisi’nin tasdikinden itibaren muayyen bir müddet zarfında kesin bir tahliyeyi gerektirir. Bu protokol hakiki bir sulh yoluna girmekte olduğumuza amelî olan ilk güven vesikasıdır. Arz ettiğimiz vesikalar arasında Karaağaç’ın tahliyesine ve bize iade olunan Bozcaada ve İmroz’un iadesine dair olan protokol bir de Yugoslavya devletinin muayyen bir zaman zarfında anlaşmayı imza edebileceğine dair vesika, bir de bütün bu mukaveleleri bir sahifede özetleyen Nihai Senet görülür. 

				Şimdiye kadar olan değerlendirmelerle Lozan’da imza ettiğimiz anlaşmayı ve bütün mukaveleleri açıklamış oluyorum. Muhterem efendiler! Millî Mücadele’nin neticesini, takdim ettiğim anlaşmalar ve vesikalar tespit ediyor. Bunlar için size ayrıca bir özet yapayım... Homojen, yeknesak bir vatan, bunun dahilinde harice karşı şu tabii olmayan kayıtlardan ve hükümet içinde hükümet ifade eden dahili imtiyazlardan arınmış bir vaziyet; tabii olmayan malî yükümlülüklerden uzak bir hal, müdafaa hakkı mutlak, kaynakları bereketli ve serbest bir vatan. Bu vatanın adı Türkiye’dir. (Şiddetli alkışlar) O Türkiye’yi bu anlaşmalar ifade edip açıklamaktadır. (Alkışlar, bravo sesleri) 

				Efendiler! Türk milletinin esas nitelikleri sanıldığı gibi, savaş unsuru olmak değildir. Uzun zamandan beri haksız saldırılara göğüs germek mecburiyetinde kaldığındandır ki, son devrelerde savaşçı tarafı dikkat çekmiştir. Türk milletinin esas niteliği sulh ve herkesçe kabul edilen bilgiler vadisinde ilerleme ve medeniyet unsuru olmaktır. (Alkışlar) Efendiler! Temin ettiğimiz vatanın harap ve fakir olduğunu hariçte ve dahilde bilmeyen yoktur. Biz zannetmedik, hiçbir meseleyi hallederken düşünmedik ki, karşımızda bulunan muhataplarımız zayıf yerlerimizi veya kuvvetli yerlerimizi fark edememişlerdir. Böyle yanlış bir hesaba düşmedik. Eğer böyle bir hataya düşmüş olsaydık hiçbir mücadelede muvaffak olamazdık. Daima hesap ettik ki herhangi bir mücadelede zayıf ve kuvvetli yerlerimiz ne ise elbette karşımızdakiler, düşmanlarımız da bunları bilirler. Onun için söylüyorum ki, vatanın içinde bulunduğu acıya ve bilhassa içinde bulunduğu fakirlik ve harap olma halini, dahilinde bilmeyen kimse olmadığı gibi haricinde bilmeyen kimse de yoktur. 

				Efendiler! Bizi endişeye sevk eden noktalar bütün dünyaca malum olmakla beraber Türkiye büyük ve sağlam bir devlet, büyük ve sağlam bir millet kabul edilmiştir. (Alkışlar) Sebebi nedir? Toz, toprak içindeki hayatı henüz Avrupa’nın diğer yerlerindeki hayatı ile kıyas kabul etmeyen bu memleketin vaziyeti ve asıl kuvveti nedir ki, görünüşe rağmen kuvvetli, geleceği emin kabul edilir?

				Efendiler! Bu memleketin kaynakları ne kadar kuvvetli, ne kadar bol olduğunu bizden daha iyi bütün dünya bilir. Tasavvur mümkün müdür, erişilmez hedeflere varmak için vasıtasızlığı, maddi zorlukları yenen bir memleket ve bir millet altın hazineleri üzerinde otursun, kapısını açmayı bilmemek yüzünden fakir ve acısı tedaviden uzak olsun? Esas olan nokta kaynağın kendisine sahip olup olmamaktır. Eğer memlekette kuvvet kaynağı, servet kaynağı, gelişme kaynağı yok ise bunu yaratmak kimsenin elinde değildir.

				Herhangi bir taş parçası demir yapılamaz. Fakat eğer bu kuvvet varsa eksik olan bunu geliştirmek için ilimdir, tecrübedir, melekedir, zamandır ve bunların hepsi insanlık kudreti dahilinde olan sebeplerdir ve bunların hepsi tasavvur edilmesi zor güçlükleri yenmiş olan, bütün dünyaya karşı siyasî ve harbî mücadelesinde mevcudiyetini ispat etmiş olan bir milletin takati haricinde değildir. Geleceğe büyük bir güvenle bakıyoruz. Bizim nüfusumuzu, hayatımızı en yüksek medeniyet seviyesine çıkarmak için her türlü kaynak ve vasıta vardır.

				Efendiler! Bu vasıta ve kaynakları işletmek için, milletin büyük bir geleceğe doğru yürümesi için imkân veriniz. Sulh devresi gelmiştir. Tarif ettiğim güzel, mukaddes, her türlü hayati şartlara sahip vatanın gelişmesini temin etmeye derhal başlamak zamanı gelmiştir. Milletin asıl vazifelerini yerine getirmek, sulh ve selamet unsuru, terakki ve medeniyet sebebi olmak için istidat ve kararına yol gösteriniz. 

				Arkadaşlar! Hedefe varmak için evvela hedef açık ve berrak bir surette malum olmak lazımdır. Yanar-döner bir ışık, bulutlar içerisinde şüpheli hedefler arkasında koşanların ilk zorluk karşısında ayakları sürçer. Berrak ve mühim bir hedefe varmak için de bunun dümdüz olduğunu, her türlü güçlükten uzak bulunduğunu zannetmek büyük gaflettir. Büyük hedefin yolu sabır ve sebatı tüketecek sanılan büyük güçlüklerle doludur. Varacağımız nokta, milletler topluluğunda en yüksek gelişme seviyesi ve medeniyettir. Gerçi fakir ve harabız. Fakat altın hazineleri içinde oturuyoruz. Yarın veya öbür gün mutlaka bunları açabiliriz ve mutlaka açmak mecburiyetindeyiz. Açmak için vasıta, insan dayanıklılığının dışında değildir. Ve semadan da inecek değildir. Bu vasıta muayyen bir hedefe doğru yılmayarak mütemadiyen çalışmaktır. Ve bu yol her milletin yürüdüğü terakki yoludur. Artık iş zamanı gelmiştir. Muhterem vekiller! Millî Mücadelemizin elde ettiği neticeyi tayin edecek olan reylerinizi kullanınız. Millet ve bütün dünya vereceğiniz reyi beklemektedir.

				(Devamlı ve sürekli alkışlar arasında kürsüden indiler.)

				

				REİS: Hariciye Vekili Paşa Hazretleri’nden bir sual önergesi var, okunacaktır.

				

				Başkanlık Makamına,

				İsmet Paşa Hazretleri Türk’ün hayati menfaatlerine aykırı hareketlerde bulunan bazı kimselerden bahsetmişlerdi; isimlerinin zapta geçirilmesi için bu konuda açıklama yapmalarını rica ederiz. 

				Saruhan

				Vâsıf

				

				REİS: Paşa Hazretleri cevabınızı ne zaman vereceksiniz?

				HARİCİYE VEKİLİ İSMET PAŞA: Arkadaşlar! Bu kadar mühim bir zemin üzerinde fazla tafsilat istememenizi rica ederim. Bir hadise geçerken bütün tafsilatı ile açıkladım.

				REİS: Antlaşmanın bütünü hakkında başka söz isteyen kalmamıştır ve yapılan müzakereleri kâfi görüp maddelere geçmek için birçok önerge vardır. Okutuyorum.

				

				Başkanlık Makamına,

				Sulh Antlaşması’nın tamamının müzakeresi kâfidir. Maddelere geçilmesini teklif eylerim.

				İstanbul

				Ali Rıza

				

				REİS: Müzakereyi kâfi görüp maddelere geçilmesini kabul edenler lütfen ellerini kaldırsın. Müzakere kâfi görüldü. Maddelere geçilmesi de kabul edilmiştir. Efendiler! Birinci kanun iki maddeden ibarettir. Fakat birinci madde sekiz kısımdan ibarettir. Ayrı ayrı okuyacağız.

				HARİCİYE ENCÜMENİ MAZBATA MUHARRİRİ DR. TEVFİK RÜŞTÜ BEY (İzmir): Reis Bey söz verin.

				REİS: Bu maddeye ait söz mü söyleyeceksiniz? (Geçti sesleri)

				Lozan Sulh Antlaşması’nın kabulüne dair kanunlar

				MADDE 1. – Türkiye Büyük Millet Meclisi Hükümeti ile Britanya İmparatorluğu, Fransa, İtalya, Japonya, Yunanistan ve Romanya hükümetlerinin yetkili delegeleri arasında 1339 (1923) senesi Temmuzu’nun 24. günü Lozan’da akit ve imza olunan Sulh Antlaşması’yla aşağıda sayılan mukaveleler ve senetler Türkiye Büyük Millet Meclisi’nce kabul ve tasdik olunmuştur.

				

				REİS: Bu maddeyi kabul edenler lütfen ellerini kaldırsın.

				TEVFİK RÜŞTÜ BEY (İzmir): Arkadaşlar, encümen tarafından kanun maddeleri değiştirilerek tanzim edildi. Tasdik ve tasvibinize arz edilen maddelerin muhteviyatının ve tarihlerinin farkı dolayısı ile ayrı ayrı kanunlar şeklinde değiştirilerek tanzimi uygun görüldü ve Hariciye Nazırı Paşa Hazretleri de bunu kabul ediyorlar. (Nazır değil, vekil sesleri) Kelime üzerinde oynamayalım. Hariciye Vekili Paşa Hazretleri demek istedim. Bundan ötürü delegasyondan encümenin değiştirdiği gibi kabulünü teklif ederim.

				REİS: Zaten encümenden gelen kanun tasarısını okuyoruz. Efendim birinci maddenin birinci kısmını okuyoruz.

				

				1. Boğazlar’ın idare usulüne dair 24 Temmuz 1923 tarihinde Lozan’da imzalanan mukavelename

				REİS: Birinci kısmı kabul edenler lütfen el kaldırsın... Kabul edilmiştir.

				

				2. Trakya hududuna dair 24 Temmuz 1923 tarihinde Lozan’da imzalanan mukavelename

				

				REİS: İkinci kısmı kabul edenler lütfen el kaldırsın... Kabul edilmiştir.

				

				3. Türk ve Rum ahalinin mübadelesine dair 30 Kânunusani 1923 tarihinde Lozan’da imza olunan mukavelename

				

				REİS: Üçüncü kısmı kabul edenler lütfen el kaldırsın... Kabul edilmiştir.

				

				4. Genel affa dair 24 Temmuz 1923 tarihinde Lozan’da imzalanan beyanname ve protokol

				REİS: Dördüncü kısmı kabul edenler lütfen el kaldırsın... Kabul edilmiştir.

				

				5. Lozan’da imza edilen senetlerin bazı hükümlerine Belçika ve Portekiz devletlerinin katılmasına dair 24 Temmuz 1923 tarihinde Lozan’da imza olunan protokol

				

				REİS: Beşinci kısmı kabul edenler lütfen el kaldırsın... Kabul edilmiştir.

				

				6. Britanya, Fransa, İtalya birlikleri tarafından işgal edilen Türk arazisinin tahliyesine dair 24 Temmuz 1923 tarihinde Lozan’da imza olunan protokol

				

				REİS: Altıncı kısmı kabul edenler lütfen ellerini kaldırsın... Kabul edilmiştir.

				

				7. Karaağaç arazisi ile Bozcaada ve İmroz adalarına dair olup Türkiye ve Britanya İmparatorluğu, Fransa, İtalya, Japonya, Yunanistan tarafından 24 Temmuz 1923 tarihinde Lozan’da imza olunan protokol

				

				REİS: Yedinci kısmı kabul edenler lütfen el kaldırsın... Kabul edilmiştir.

				

				8. Sırp-Hırvat ve Sloven devleti tarafından Sulh Antlaşması’nın imzasına mütedair 24 Temmuz 1923 tarihinde Lozan’da imza olunan protokol

				REİS: Sekizinci kısmı kabul edenler lütfen el kaldırsın. Kabul edilmiştir. Birinci maddenin tamamını kabul edenler lütfen el kaldırsın. Kabul edilmiştir. İkinci maddeye geçildi.

				MADDE 2. – İşbu kanunun yürütülmesine İcra Vekilleri Heyeti memurdur.

				REİS: İkinci maddeyi kabul edenler lütfen el kaldırsın. Kabul edilmiştir. Şimdi efendim, birinci kanun bitmiştir. Tamamının isim okunarak reylerinize takdim edeceğim. Kabul edenler beyaz, etmeyenler kırmızı rey verir. Efendim, ikinci kanun okunacak, yerlerimize oturalım... Birinci kanun için reylerini kullanmayanlar varsa reylerini kullansınlar. Oy toplama işlemi nihayet bulmuştur. Efendim, şimdi ikinci kanunun müzakeresine başlıyoruz. Bildiğiniz gibi, tamamı hakkında müzakere bitmiştir. Maddelere geçiyoruz. Birinci maddeyi okuyoruz:

				MADDE 1. – Türkiye Büyük Millet Meclisi Hükümeti ile Britanya İmparatorluğu, Fransa, İtalya, Japonya, Yunanistan ve Romanya hükümetlerinin yetkili delegeleri arasında 1339 (1923) Temmuzu’nun 24. günü Lozan’da akit ve imza olunan ikamet ve adlî yetkilere dair mukavelename Türkiye Büyük Millet Meclisi’nce kabul ve tasdik olunmuştur.

				REİS: Bir mütalaa var mı? Birinci maddeyi kabul edenler lütfen el kaldırsın. Birinci madde kabul edilmiştir. İkinci maddeye geçiyorum. 

				MADDE 2. – İşbu kanunun yürütülmesine İcra Vekilleri Heyeti memurdur. 

				REİS: İkinci maddeyi kabul edenler lütfen el kaldırsın. İkinci madde kabul edilmiştir. Şimdi ikinci kanunun tamamını birincisi gibi isim okunmak sureti ile reyinize takdim edeceğim. 

				Efendim ikinci kanun için reylerini kullanmayanlar lütfen reylerini kullansınlar!

				Efendim rica ederim, daha iki kanun vardır. Salonu terk etmeyiniz. Efendim, ikinci kanun için reylerini kullanmayan kişiler lütfen kullansınlar. Oy toplama işlemi nihayet bulmuştur.

				Efendim şimdi, üçüncü kanunun müzakeresine geçiyoruz.

				MADDE 1. – Türkiye Büyük Millet Meclisi Hükümetiyle Britanya İmparatorluğu, Fransa, İtalya, Japonya, Yunanistan ve Romanya hükümetlerinin yetkili delegeleri arasında 1339 (1923) senesi Temmuzu’nun 24. günü Lozan’da akit ve imza olunan ikamet ve adlî yetkilere dair mukavelename Türkiye Büyük Millet Meclisi’nce kabul ve tasdik olunmuştur.

				REİS: Efendim, birinci maddeyi kabul edenler lütfen el kaldırsın. Birinci madde aynen kabul edilmiştir.

				MADDE 2. – İşbu kanunun icrasına İcra Vekilleri Heyeti memurdur.

				REİS: Efendim, ikinci maddeyi kabul edenler lütfen el kaldırsın. İkinci madde aynen kabul edilmiştir. Kanunun tamamını isim okunmak suretiyle reye takdim ediyorum. Efendim, üçüncü kanun için reylerini kullanmayan kişiler lütfen kullansınlar. Oy toplama işlemi nihayet bulmuştur.

				Şimdi dördüncü kanunun müzakeresine başlıyoruz.

				MADDE 1 – Türkiye Büyük Millet Meclisi Hükümetiyle Britanya, İmparatorluğu, Fransa, İtalya, Japonya, Yunanistan ve Romanya hükümetlerinin salahiyettar delegeleri arasında 1339 (1923) senesi Temmuzu’nun 24. günü Lozan’da akit ve imza olunan Osmanlı Devleti tarafından verilmiş bazı imtiyazlara dair protokol Türkiye Büyük Millet Meclisi’nce tasdik olunmuştur.

				REİS: Efendim, birinci maddeyi kabul edenler lütfen el kaldırsın. Birinci madde aynen kabul edilmiştir.

				MADDE 2: İşbu kanunun icrasına İcra Vekilleri memurdur.

				REİS: Efendim, ikinci maddeyi kabul edenler lütfen el kaldırsın. İkinci madde aynen kabul edilmiştir. Kanunun tamamını isim okunmak suretiyle reye takdim ediyorum. Efendim, dördüncü kanun için reylerini kullanmayan kişiler lütfen kullansınlar. Oy toplama işlemi nihayet bulmuştur.

				Efendim, bu Sulh Antlaşması için bazı önergeler vardır. Onları okuyacağız.

				

				

				Başkanlık Makamına,

				Lozan Sulh Antlaşması ile eklerinin tatbiki hükümleri esnasında bazı yanlış yorumlara meydan kalmamak üzere konferans zabıtnameleri özetlerinin bir kitap halinde neşrini teklif ederiz.

				[image: 29.jpg]

				

				

				

				REİS: Efendim, bu önergeyi kabul edenler lütfen el kaldırsın. Kabul edilmiştir.

				

				

				Başkanlık Makamına,

				Lozan Konferansı’nda vazifelerini dirayet ve kiyasetle yerine getiren delegasyonumuza ve müşavir ve uzmanlara Meclis namına teşekkür beyan olunmasını teklif ederiz.
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				REİS: Efendim, bu önergeyi kabul edenler lütfen el kaldırsın. Kabul edilmiştir.

				

				Başkanlık Makamına,

				Hariciye Vekilimiz İsmet Paşa Hazretleri’nin Sulh Antlaşması hakkındaki bugünkü beyanatının Türkçe ve Fransızca olarak basılmasını ve yayınlanmasını teklif ederim.

				23 Ağustos 1339

				Sivas Mebusu

				Rahmi

				

				REİS: Efendim! Sivas Mebusu Rahmi Bey’in önergesini kabul edenler lütfen el kaldırsın. Kabul edilmiştir. Efendim, müsaade buyurursanız oyların tasnifinin sonuçlarını arz edeyim:

				Birinci Kanun’a 227 kişi iştirak etmiş, 213 kabul, 14 ret, bu sebeple Lozan Sulh Antlaşması hakkındaki birinci kanun tasarısı 213 rey ile kabul edilmiştir. (Alkışlar)

				İkinci Kanun’a 220 kişi iştirak etmiş, 206 kabul, 14 ret, bu sebeple Lozan Sulh Antlaşması hakkındaki ikinci kanun tasarısı 206 rey ile kabul edilmiştir. (Alkışlar)

				Üçüncü Kanun’a iştirak eden kişi sayısı 221’dir. 13 redde karşı 208 rey ile kabul edilmiştir.

				(Alkışlar)

				Dördüncü Kanun’a 225 kişi iştirak etmiş, 212 kabul, 13 rettir. Bu sebeple dördüncü kanun da 212 rey ile kabul ve tasdik edilmiştir efendim.

				Efendim! Bazı arkadaşların önergesi vardır.

				

				Başkanlık Makamına,

				Sulhun elde edilmesinde en büyük âmil olan şanlı ve kahraman ordumuza Meclis’in selâm ve şükranlarının iletilmesini teklif ederiz.
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				REİS: Efendim, Fikret Bey ve arkadaşlarının önergesini kabul edenler lütfen el kaldırsın.

				(Oybirliği ile kabul sesleri) Oybirliği ile kabul edilmiştir efendim. Efendim, bu anlaşmanın kabul ve tasdiki münasebetiyle bir arkadaşımızın daha önergesi var, okuyoruz.

				Başkanlık Makamına,

				Büyük Millet Meclisi’nin 23 Nisan 1336 tarihinde resmi açılış merasiminde mübarek görerek dua buyurmuş olan muhterem Bursa Mebusu Mustafa Fehmi Efendi Hazretleri tarafından lehülhamdâ velminne elde edilen millî maksadı vesikalandırıp teyid eden işbu anlaşmanın tasdiki dolayısı ile de bir dua tilavet buyurulmasını ve bu vesile ile de zafer kazanılması uğrunda canını veren mukaddes şehitlerimizin mübarek ruhlarına fatiha ithaf olunmasını teklif eylerim.

				Bozok (Yozgat) Mebusu

				Süleyman Sırrı

				

				REİS: Efendim, Süleyman Sırrı Bey’in önergesini kabul edenler lütfen el kaldırsın. (Oybirliği ile sesleri) Oybirliği ile kabul edilmiştir efendim. 

				

				(Bursa Mebusu Mustafa Fehmi Efendi kürsüye gelerek bir dua okudu ve fatihalar okundu.)

				

				REİS: Efendim, müsaade ederseniz cumartesi gündemimizde bir şey yoktur. Arkadaşların encümenlerde çalışabilmesi için pazar günü saat bir buçukta toplanmak üzere birleşimi tatil ediyorum.

				

				
					
						100.  TBMM Zabıt Ceridesi, Devre 1, Cilt 1, İçtima Senesi 4, 9. Birleşim, 23.8.1923.

					

				

			

		


		
			
				

				Lozan Sulh Antlaşması’nın kabulüne dair birinci kanuna verilen reylerin neticesi

				

				

				

				

				Kabul edenler

				

				Tevfik Rüştü B. (İzmir), Hacı İlyas Sami B. (Muş), Necati B. (Bursa), Ağaoğlu Ahmet B. (Kars), Âsaf B. (Hakkâri), Yakup Kadri B. (Mardin), Derviş B. (Mardin), Celal Nuri B. (Gelibolu), Talat B. (Ardahan), Esat B. (Lâzistan), Hasan Fehmi Ef. (Kastamonu), Talat B. (Kangırı), Halil B. (Ertuğrul), (Galip B. (Niğde), Mustafa Abdülhâlik B. (Kangırı), Ahmet Süreyya B. (Karesi), Dr. Tevfik B. (İçel), Ali Rıza B. (Kastamonu), Hafız İbrahim Ef. (Isparta), İsmail B. (Karahisar-ı Şarkî), Ahmet Muhtar B. (Trabzon), Yunus Nâdi B. (Menteşe), İsmet B. (Çorum), Fuat B. (Lâzistan), Ahmet Hilmi B. (Kayseri), Rasim B. (Sivas), Rasih Ef. (Antalya), Mithat B. (Maraş), Ahmet Şükrü B. (Dersim), Münir B. (Çorum), Tahsin B. (Aydın), Âbidin B. (Saruhan), Mustafa Ef. (Konya), Bekir Sami B. (Tokat), Rıfat B. (Kangırı), Zeki B. (Gümüşhane), Süleyman Necmi B. (Canik), Ali Rıza B. (İstanbul), Hacı Ethem B. (Saruhan), Vehbi B. (Karesi), Ziya B. (Kangırı), Şefik B. (Trabzon), Kâmil Ef. (Karahisar-ı Sahib), İbrahim B. (İzmit), Halet B. (Erzurum), Mehmet Fuat B. (Kastamonu), Sabit B. (Kayseri), Fevzi Pş. (İstanbul), Rahmi B. (Sivas), İhsan B. (Cebelibereket), Ferid B. (Kütahya), Ali B. (Karahisar-ı Sahib), Ali Saib B. (Kozan), Emin Cemal B. (Bolu), Sadık B. (Karahisar-ı Sahib), Hulusi B. (Karesi), Abdürrezak Çelebi B. (Mardin), Haydar Adil B. (Karesi), Ali Sadi B. (Kozan), İsmail Canpolat B. (İstanbul), Hafız Emin Ef. (İçel), Hamdi B. (İstanbul), Arif B. (Eskişehir), Şeyh Seyfi Ef. (Kütahya), Şükrü B. (Bolu), Necmeddin Molla B. (Kastamonu), Cudi Pş. (Siverek), Mehmet Vasfi Ef. (Bolu), Fuat B. (Konya), Falih Rıfkı B. (Bolu), Muhiddin B. (Elâziz), Hacı Bedir Ağa (Malatya), Mustafa Zeki B. (İzmit), Hamdi B. (Bozok), Şükrü B. (Çanakkale), İbrahim B. (Ertuğrul), Halil Hulki Ef. (Siirt), Ahmed İffet B. (Ertuğrul), Şakir B. (Ankara), Hüsrev B. (Urfa), Saracoğlu Şükrü B. (İzmir), Hasan B. (Antalya), Haydar Rüştü B. (Denizli), Rahmi B. (İzmir), Abdurrahman Şeref B. (İstanbul), Yusuf Akçura B. (İstanbul), Raif Ef. (Erzurum), Mustafa Fehmi Ef. (Bursa), Hacı Kâmil Ef. (Tokat), Nebizâde Hamdi B. (Trabzon), Dr. Fikret B. (Ertuğrul), Ahmet Mahir Ef. (Kastamonu), Kadri B. (Siverek), İsmail Kemal B. (Çorum), Hasan Fehmi B. (Gümüşhane), Hilmi B. (Ankara), İhsan B. (Ankara), Dr. Halit B. (Kayseri), Naim Hazım Ef. (Konya), Halit B. (Kastamonu), Vehbi B. (Aksaray), Avni B. (Bozok), Ali Rıza Ef. (Amasya), Reşat B. (Saruhan), Mehmet Sabri B. (Saruhan), Cevad Abbas B. (Bolu), Salih B. (Bozok), Ali Fethi B. (İstanbul), Mustafa Fevzi Ef. (Saruhan), Refik B. (Konya), Süleyman Sırrı Ef. (Trabzon), Esad B. (Amasya), Mahmut B. (Siirt), Mehmet B. (Çanakkale), Cemil B. (Tekirdağ), Seyit B. (İzmir), Besim Atalay B. (Aksaray), Ragıp B. (Zonguldak), Mahbub Ef. (Kırşehir), İsmail Safa B. (Adana), İzzet Ulvi B. (Karahisar-ı Sahib), Mehmet Nuri B. (Kütahya), Ferid B. (Çorum), Kemal B. (Saruhan), İbrahim Süreyya B. (İzmit), Yusuf Kemal B. (Sinop), Recep B. (Kütahya), Mehmet B. (Karesi), Münir B. (Erzurum), Hacı Mehmet Ef. (Maraş), Kemal B. (Adana), Abdülkadir B. (Maraş), Mustafa B. (Tokat), Dr. Fuat B. (Kırkkilise), Ömer Ef. (Kars), Neşet B. (Aksaray), Şakir B. (Çatalca), Talat Avni B. (Canik), Hamdullah Suphi B. (İstanbul), Feyzi B. (Diyarbakır), Ali Rıza B. (Kırşehir), Eyüp Sabri Ef. (Konya), Tevfik Fikret B. (Konya), Ahmet Saki B. (Antalya), Cavit Pş. (Canik), Nuh Naci B. (Kayseri), Musa Kâzım Ef. (Konya), Musa Kâzım B. (Karahisar-ı Sahib), Osman Niyazi B. (Karesi), Emin B. (Tokat), Osman Nuri B. (Bursa), Mazhar Müfit B. (Denizli), Hacı Bekir Ef. (Konya), Ali Sururî B. (Karesi), Mükerrem B. (Isparta), Şahin Ef. (Gaziantep), Mehmet Emin B. (Karahisar-ı Şarkî), Ali B. (Lâzistan), Dr. Rıza Nur B. (Sinop), Hüseyin Hüsnü Ef. (Isparta), Muammer B. (Sivas), Avni B. (Cebelibereket), Yusuf B. (Denizli), Dr. Refik B. (İstanbul), Süleyman Sırrı B. (İstanbul), Sabit B. (Erzincan), Mustafa Ef. (Konya), Kâzım Hüsnü B. (Konya), Mahmut Esat B. (İzmir), Saffet B. (İzmit), Kâzım Pş. (Karesi), Şefik B. (Beyazıt), Yusuf Ziya B. (Zonguldak), Yahya Galip B. (Kırşehir), Hâzim B. (Niğde), Sâmih Rıfat B. (Çanakkale), Mustafa B. (Elâziz), Ziya Ef. (Erzurum), Hüseyin B. (Elâziz), Ragıp B. (Kütahya), Hamdi B. (Erzincan), Naci B. (Elâziz), Mahmut Ef. (Siverek), Abdullah Azmi Ef. (Eskişehir), Refet B. (Bursa), Rüştü Pş. (Erzurum), Gazi Mustafa Kemal Pş. (İzmir), Murat B. (Antalya), Feridun Fikri B. (Dersim), Emin B. (Eskişehir), Câzim Ef. (Erzurum), Veysel Rıza B. (Gümüşhane), Cevdet B. (Kütahya), Halil B. (Zonguldak), Ali Rıza B. (Muş), Necib Ali B. (Denizli), Dr. Mustafa B. (Denizli), Tahsin B. (Maraş), Mahmud Celal B. (İzmir), Zekâi B. (Aydın), Hüseyin Baki B. (Burdur), Osman Kadri B. (Muş), Mahmut Nedim B. (Malatya), Ruşen Eşref B. (Karahisar-ı Sahib), Hüseyin Rıfkı B. (Edirne), Süleyman Sırrı B. (Bozok), Ali Sururî Ef. (Karahisar-ı Şarkî), Dr. Kâzım B. (Denizli), Dr. Mehmet Hilmi B. (Malatya), Halit B. (Niğde), Kâzım Karabekir Pş. (İstanbul), Dr. Mazhar B. (Aydın), Ali Fuat Pş. (Ankara)

				Reddedenler

				

				Hoca Esat Ef. (Menteşe), Kılıç Ali B. (Gaziantep), Zamir B. (Adana), Mustafa Necati B. (İzmir), Ali Cenani B. (Gaziantep), Vâsıf B. (Saruhan), Yahya Kemal B. (Urfa), Necib B. (Mardin), Niyazi B. (Mersin), Faik B. (Edirne), Şeyh Saffet Ef. (Urfa), Şükrü Kaya B. (Menteşe), Besim B. (Mersin), Faik B. (Tekirdağ)

				

			

		


		
			
				

				

				Lozan Sulh Antlaşması’nın kabulüne dair ikinci kanuna verilen reylerin neticeleri

				

				

				

				

				

				

				Kabul edenler

				

				Feridun Fikri B. (Dersim), Ragıp B. (Zonguldak), Nebizâde Hamdi B. (Trabzon), Mehmet Emin B. (Karahisar-ı Şarkî), Hazim B. (Niğde), Necmeddin Molla B. (Kastamonu), Süleyman Sırrı B. (İstanbul), Dr. Tevfik Rüştü B. (İzmir), Fevzi Pş. (İstanbul), Yusuf B. (Denizli), Câzim Ef. (Erzurum), Dr. Fuat B. (Kırkkilise), Hüsrev B. (Urfa), Esat B. (Lâzistan), Hacı Kâmil Ef. (Tokat), Abdürrahman Şeref B. (İstanbul), Abdullah Azmi Ef. (Eskişehir), Naim Hâzim Ef. (Konya), Ziya Gökalp B. (Diyarbekir), Sâmih Rıfat B. (Çanakkale), Hasan B. (Antalya), Ali Sururî B. (Karesi), Ali Fuat Pş. (Ankara), Saffet B. (İzmit), Hamdullah Suphi B. (İstanbul), Recep B. (Kütahya), Mehmet B. (Çanakkale), Muammer B. (Sivas), Vehbi B. (Karesi), Emin B. (Eskişehir), Âsaf B. (Hakkâri), Hacı Bekir Ef. (Konya), Emin B. (Tokat), Kemal B. (Adana), Mithat B. (Maraş), Mehmet B. (Karesi), Esat B. (Amasya), Tevfik Fikret B. (Konya), Osman Kadri B. (Muş), Ahmet Muhtar B. (Trabzon), Halet B. (Erzurum), Abdülkadir B. (Maraş), Ömer Ef. (Kars), İhsan B. (Ankara), Ekrem B. (Lâzistan), Ali Saib B. (Kozan), İsmet B. (Çorum), Osman Nuri B. (Bursa), Mazhar Müfit B. (Denizli), Kadri B. (Siverek), Mustafa Vasfi B. (Tokat), Mustafa Zeki B. (İzmit), Rasim B. (Sivas), Necati B. (Bursa), İsmail B. (Karahisar-ı Şarkî), Dr. Mazhar B. (Aydın), Halil B. (Ertuğrul), Ali Rıza B. (Kastamonu), Mustafa Fehmi Ef. (Bursa), Münir B. (Erzurum), Rahmi B. (İzmir), Besim Atalay B. (Aksaray), Eyüp Sabri Ef. (Konya), Hacı Ethem B. (Saruhan), Şakir B. (Çatalca), Kemal B. (Saruhan), Naci B. (Elâziz), İbrahim B. (Ertuğrul), Tahsin B. (Maraş), Hacı Mehmet Ef. (Maraş), Münir B. (Çorum), Hilmi B. (Ankara), Mustafa Abdülhalik B. (Kangırı), İsmail Canpolat B. (İstanbul), Şükrü B. (Bolu), Rahmi B. (Sivas), Mustafa B. (Elâziz), Talat B. (Ardahan), Haydar Adil B. (Karesi), Ali Rıza B. (Muş), Hamdi B. (Bozok), Mahmut Ef. (Siverek), Yusuf Kemal B. (Sinop), Cavit Pş. (Canik), Sabit B. (Kayseri), Derviş B. (Mardin), İzzet Ulvi B. (Karahisar-ı Sahib), Hulusi B. (Karesi), Murat B. (Antalya), Mehmet Nuri B. (Kütahya), Neşet B. (Aksaray), Ahmet Mahir Ef. (Kastamonu), Dr. Rıza Nur B. (Sinop), Yahya Galip B. (Kırşehir), Emin Cemal B. (Bolu), Zekâi B. (Aydın), Ali Fethi B. (İstanbul), Hasan Fehmi Ef. (Kastamonu), Âbidin B. (Saruhan), Mahbub Ef. (Kırşehir), Mahmut Esat B. (İzmir), Bekir Sami B. (Tokat), Hacı Bedir Ağa (Malatya), Seyyid B. (İzmir), Fuat B. (Lâzistan), Mükerrem B. (Isparta), Vehbi B. (Aksaray), Ali B. (Karahisar-ı Sahib), Rüştü Pş. (Erzurum), Dr. Mehmet Hilmi B. (Malatya), Mustafa Fevzi Ef. (Saruhan), İbrahim Süreyya B. (İzmit), Hafız İbrahim Ef. (Isparta), Dr. Fikret B. (Ertuğrul), Ali Rıza Ef. (Amasya), Yunus Nâdi B. (Menteşe), Mehmet Ef. (Bolu), Mahmud Celal B. (İzmir), Reşat B. (Saruhan), İbrahim B. (İzmit), Halil B. (Zonguldak), Ahmet Hilmi B. (Kayseri), Cevad Abbas B. (Bolu), Rıfat B. (Kangırı), Ruşen Eşref B. (Karahisar-ı Sahib), Şakir B. (Ankara), Musa Kâzım B. (Karahisar-ı Sahib), Haydar Rüştü B. (Denizli), Şükrü B. (Çanakkale), Kâmil Ef. (Karahisar-ı Sahib), Fuat B. (Konya), Şefik B. (Beyazıt), İhsan B. (Cebelibereket), Galip B. (Niğde), Mahmut Nedim B. (Siirt), Halil Hulki Ef. (Siirt), Yusuf Ziya B. (Zonguldak), Falih Rıfkı B. (Bolu), Arif B. (Eskişehir), Dr. Halit B. (Kayseri), Süleyman Sırrı B. (Bozok), Musa Kâzım Ef. (Konya), Ahmet Süreyya B. (Karesi), İlyas Sami B. (Muş), Avni B. (Bozok), Sadık B. (Karahisar-ı Sahib), Veysel Rıza B. (Gümüşhane), Hamdi B. (İstanbul), Sabit B. (Erzincan), Zeki B. (Gümüşhane), Süleyman Necmi B. (Canik), Muhiddin B. (Elâziz), Halit B. (Kastamonu), Osman Niyazi B. (Karesi), Şefik B. (Trabzon), Ferid B. (Kütahya), Ali Sadi B. (Kozan), Hüseyin Rıfkı B. (Edirne), Cevdet B. (Kütahya), Hüseyin B. (Elâziz), Ahmet Saki B. (Antalya), Ferid B. (Çorum), Ali B. (Lâzistan), Dr. Tevfik B. (İçel), Salih B. (Bozok), Şahin Ef. (Gaziantep), Celal Nuri B. (Gelibolu), Rasih Ef. (Antalya), Mahmut Nedim B. (Malatya), Ahmet İffet B. (Ertuğrul), Ziya B. (Kangırı), Hafız Emin Ef. (İçel). Dr. Refik B. (İstanbul), Cemil B. (Tekirdağ), Tahsin B. (Aydın), Talat B. (Kangırı), Nuh Naci B. (Kayseri), Mustafa Ef. (Konya), İsmail Safa B. (Adana), Şeyh Seyfi Ef. (Kütahya), Ragıp B. (Kütahya), Halit B. (Niğde), Gazi Mustafa Kemal Pş. (İzmir), Feyzi B. (Diyarbakır), Yakup Kadri B. (Mardin), Kâzım Karabekir Pş. (İstanbul), Abdürrezzak Çelebi B. (Mardin), Dr. Mustafa B. (Çorum), Hüseyin Baki B. (Burdur), Hüseyin Hüsnü Ef. (Isparta), İsmail Kemal B. (Çorum), Ali Rıza B. (Kırşehir), Cudi Pş. (Siverek), Yusuf Akçura B. (İstanbul), Refet B. (Bursa), Hamdi B. (Erzincan), Saracoğlu Şükrü B. (İzmir), Sabri B. (Saruhan), Ağaoğlu Ahmet B. (Kars), Raif Ef. (Erzurum), Ali Sururî Ef. (Karahisar-ı Şarkî), Refik B. (Konya), Mustafa Ef. (Konya), Dr. Kâzım B. (Denizli), Necib Ali B. (Denizli)

				

				

				Reddedenler

				

				Yahya Kemal B. (Urfa), Necib B. (Mardin), Mustafa Necati B. (İzmir), Vâsıf B. (Saruhan), Ali Cenani B. (Gaziantep), Hoca Esat Ef. (Menteşe), Şükrü Kaya B. (Menteşe), Şeyh Saffet Ef. (Urfa), Zamir B. (Adana), Niyazi B. (Mersin), Faik B. (Edirne), Besim B. (Mersin), Faik B. (Tekirdağ), Kılıç Ali B. (Gaziantep)

			

		


		
			
				

				Lozan Sulh Antlaşması’nın kabulüne dair üçüncü kanuna verilen reylerin neticesi

				

				

				

				

				Kabul edenler

				

				Cevad Abbas B. (Bolu), İbrahim Süreyya B. (İzmit), Yusuf Akçura B. (İstanbul), Süleyman Sırrı B. (Bozok), Ağaoğlu Ahmet B. (Kars), Hafız İbrahim Ef. (Isparta), Zeki B. (Gümüşhane), Süleyman Necmi B. (Canik), Ziya B. (Kangırı), Halit B. (Kastamonu), Murat B. (Antalya), Feridun Fikri B. (Dersim), Şefik B. (Trabzon), Halil Hulki Ef. (Siirt), Dr. Halit B. (Kayseri), Fuat B. (Lâzistan), Münir B. (Çorum), Mustafa Fevzi Ef. (Saruhan), Mustafa Zeki B. (İzmit), Emin Cemal B. (Bolu), Halet B. (Erzurum), Ragıp B. (Zonguldak), Musa Kâzım B. (Karahisar-ı Sahib), Avni B. (Cebelibereket), Feyzi B. (Diyarbakır), Ahmet İffet B. (Ertuğrul), Talat B. (Kangırı), Osman Niyazi B. (Karesi), Recep B. (Kütahya), Mustafa Vasfi B. (Tokat), Ali Rıza B. (Kastamonu), Hasan Fehmi B. (Gümüşhane), Ali Fethi B. (İstanbul), Ziya Gökalp B. (Diyarbakır), İlyas Sami B. (Muş), Yahya Galip B. (Kırşehir), Mahmud Celal B. (İzmir), Necmeddin Molla B. (Kastamonu), Yunus Nâdi B. (Menteşe), Ali Rıza B. (İstanbul), Şakir B. (Ankara), Mahmut Nedim B. (Malatya), Kadri B. (Siverek), Ali B. (Lâzistan), Abdullah Azmi Ef. (Eskişehir), Dr. Fuat B. (Kırkkilise), Mükerrem B. (Isparta), Yusuf B. (Denizli), Ferid B. (Çorum), Rasim B. (Sivas), Mithat B. (Maraş), Hâzin B. (Niğde), İsmail B. (Karahisar-ı Şarkî), Hüsrev B. (Urfa), Dr. Refik B. (İstanbul), Dr. Mazhar B. (Aydın), Arif B. (Eskişehir), Fuat B. (Konya), Saffet B. (İzmit), Rüştü Pş. (Erzurum), Neşet B. (Aksaray), İbrahim B. (İzmit), Hulusi B. (Karesi), Mazhar Müfit B. (Denizli), Hacı Kâmil Ef. (Tokat), Dr. Mustafa B. (Çorum), Osman Nuri B. (Bursa), Yakup Kadri B. (Mardin), Hamdi B. (Erzincan), Dr. Kâzım B. (Denizli), Ali Saib B. (Kozan), Necati B. (Bursa), Raif Ef. (Erzurum), Naci B. (Elâziz), Tahsin B. (Maraş), Ahmet Şükrü B. (Dersim), Ali Sururî Ef. (Karahisar-ı Şarkî), Tevfik Fikret B. (Konya), Ekrem B. (Lâzistan), Hüseyin B. (Elâziz), Ragıp B. (Kütahya), Hüseyin Hüsnü Ef. (Isparta), Cazim Ef. (Erzurum), Mehmet Nuri B. (Kütahya), Refet B. (Bursa), Mehmet Ef. (Bolu), Falih Rıfkı B. (Bolu), Galip B. (Niğde), Mehmet Emin B. (Karahisar-ı Şarkî), Şahin Ef. (Gaziantep), Saracoğlu Şükrü B. (İzmir), Vehbi B. (Aksaray), Hilmi B. (Ankara), Mehmet B. (Çanakkale), Hasan B. (Antalya), Mahmut Esat B. (İzmir), Cevdet B. (Kütahya), Âsaf B. (Hakkâri), Sadık B. (Karahisar-ı Sahib), Hacı Bedir Ağa (Malatya), Sabri B. (Saruhan), İsmail Canpolat B. (İstanbul), Halil B. (Zonguldak), Âbidin B. (Saruhan), Nebizâde Hamdi B. (Trabzon), Rıza Nur B. (Sinop), Ali Şâdi B. (Kozan), Ali Fuat Pş. (Ankara), Bekir Sami B. (Tokat), Ahmet Hilmi B. (Kayseri), Nuh Naci B. (Kayseri), Münir B. (Erzurum), Cemil B. (Tekirdağ), Hamdi B. (Bozok), Kâmil Ef. (Karahisar-ı Sahib), İhsan B. (Cebelibereket), Mahmut Ef. (Siverek), Şefik B. (Beyazıt), Hafız Emin Ef. (İçel), Ahmet Muhtar B. (Trabzon), Eyüp Sabri Ef. (Konya), Kemal B. (Saruhan), Sabit B. (Kayseri), Sâmih Rıfat B. (Çanakkale), İsmail Kemal B. (Çorum), Ziya Ef. (Erzurum), İsmet B. (Çorum), İhsan B. (Ankara), Haydar Adil B. (Karesi), Hacı Mehmet Ef. (Maraş), Musa Kâzım Ef. (Konya), Cudi Pş. (Siverek), Şeyh Seyfi Ef. (Kütahya), Emin B. (Tokat), Osman Kadri B. (Muş), Mustafa Ef. (Konya), Şükrü B. (Bolu), Fevzi Pş. (İstanbul), Tahsin B. (Aydın), Süleyman Sırrı B. (İstanbul), Celal Nuri B. (Gelibolu), Mustafa Abdülhalik B. (Kangırı), Abdurrahman Şeref B. (İstanbul), İzzet Ulvi B. (Karahisar-ı Sahib), Salih B. (Bozok), İsmail Safa B. (Adana), Ömer Ef. (Kars), Naim Hâzim Ef. (Konya), Sabit B. (Erzincan), Hacı Bekir Ef. (Konya), Mehmet Vehbi B. (Karesi), Talat B. (Ardahan), Esat B. (Lâzistan), Ruşen Eşref B. (Karahisar-ı Sahib), Rıfat B. (Kangırı), Seyyid B. (İzmir), Reşat B. (Saruhan), Refik B. (Konya), Mahmut B. (Siirt), Muammer B. (Sivas), Cavit Pş. (Canik), Şakir B. (Çatalca), Kemal B. (Adana), Ali B. (Karahisar-ı Sahib), Mahbub Ef. (Kırşehir), Hamdi B. (İstanbul), Dr. Tevfik B. (İçel), Rahmi B. (İzmir), Derviş B. (Mardin), Besim Atalay B. (Aksaray), Şükrü B. (Çanakkale), Hacı Ethem B. (Saruhan), İbrahim B. (Ertuğrul), Veysel Rıza B. (Gümüşhane), Mustafa B. (Elâziz), Ahmet Süreyya B. (Karesi), Ali Rıza Ef. (Amasya), Talat B. (Canik), Avni B. (Bozok), Esat B. (Amasya), Halil B. (Ertuğrul), Hüseyin Baki B. (Burdur), Mehmet B. (Karesi), Abdülkadir B. (Maraş), Haydar Rüştü B. (Denizli), Ahmet Saki B. (Antalya), Kâzım Karabekir Pş. (İstanbul), Ali Sururî B. (Karesi), Rasih Ef. (Antalya), Hasan Fehmi Ef. (Kastamonu), Yusuf Ziya B. (Zonguldak), Mustafa Ef. (Konya), Dr. Tevfik Rüştü B. (İzmir), Hamdullah Suphi B. (İstanbul), Yusuf Kemal B. (Sinop), Mustafa Fehmi Ef. (Bursa), Gazi Mustafa Kemal Pş. (İzmir), Necib Ali B. (Denizli), Mehmet Mahir Ef. (Kastamonu), Muhiddin B. (Elâziz), Emin B. (Eskişehir), Hüseyin Rıfkı B. (Edirne), Abdürrezzak Çelebi B. (Mardin), Süleyman Sırrı B. (Trabzon), Dr. Fikret B. (Ertuğrul), Ali Rıza B. (Kırşehir), Hazım B. (Niğde), Ali Rıza B. (Muş)

				

				

				Reddedenler

				

				Niyazi B. (Mersin), Vâsıf B. (Saruhan), Kılıç Ali B. (Gaziantep), Hoca Esat Ef. (Menteşe), Yahya Kemal B. (Urfa), Şeyh Saffet Ef. (Urfa), Şükrü Kaya B. (Menteşe), Necib B. (Mardin), Ali Cenani B. (Gaziantep), Besim B. (Mersin), Zamir B. (Adana), Faik B. (Edirne), Mustafa Necati B. (İzmir)

			

		


		
			
				

				Lozan Sulh Antlaşması’nın kabulüne dair dördüncü kanuna verilen reylerin neticesi
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				150’likler listesi nasıl hazırlandı?

				

				

				Lozan Antlaşması imzalanmış, sıra antlaşma kuralları arasında yer alan genel affa gelmiştir. Ancak hükümet 150 kişilik bir liste hazırlayarak, listede yer alanların genel affın dışında tutularak vatandaşlıktan atılmasına karar vermiştir. 22/23 Nisan 1924 tarihinde Ali Sururî Bey’in başkanlığında toplanan TBMM, bu listeye kimlerin dahil edilip kimlerin çıkartılması gerektiğini tartışmaktadır. Bütün böyle durumlarda olduğu gibi, genel bir keyfilik söz konusudur. İnsanların bütün hayatını ilgilendiren bir karar, “Onu çıkartalım, bunu ekleyelim” tarzında bir önergeyle alınabilmektedir.101
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				İçtima senesi: II

				

				TBMM

				Gizli celse zabıtları

				22/23 Nisan 1340 (1924) Çarşamba

				

				Kırk dördüncü birleşim

				

				Dördüncü celse

				

				

				REİS: Ali Sururî Efendi

				KÂTİPLER: Ragıp Bey (Zonguldak), Talat Bey (Kangırı)

				

				REİS: Efendim, 150 kişilik defterin tetkiki için gizli oturumu kabul buyuranlar el kaldırsın. Aksini reye koyuyorum. Kabul etmeyenler el kaldırsın. Gizli oturum kabul edilmiştir. Müzakereye başlıyoruz. Bu ikinci defter Heyet-i Vekile kararıyla tespit olunmuştur. Okunacaktır.

				FERİT BEY102 (Dahiliye Vekili) (Kütahya): Reis Beyefendi müsaade buyurur musunuz? Efendim, gizli oturum istirham etmekten maksadımız, bazıları bu deftere dahil değildir. Bildiğiniz gibi, bir ıskat103 defteri getirmişizdir. Fakat aleni oturumda diyemeyiz ki filan dahil değildir, fakat tabiiyetten düşürüyoruz. Bu açıdan bu deftere dahil olanlar diğer deftere dahil değildir. Fakat onu tabiiyetten düşüreceğiz. Bunun için kâfi delil vardır, bunu tabii aleni söyleyemeyiz.

				SÜLEYMAN SIRRI BEY (Bozok): Efendim, düşürmek defteri evvela okunmalı, sonra aleni oturuma geçilip aleni de söylenmelidir.

				(Liste okundu)

				İSMET BEY104 (Çorum): Gazetelerde bunlara ait liste yayınlanmıştı. Halbuki Yüce Meclisin Yozgat isyanı hakkında bir kararı vardır. Çapanoğulları’na da şâmil değildir. Meclis’in kararına aykırı olarak böyle bir şeyin yapılmasının uygun olmayacağını söyleyecektim. Heyet-i Vekile’nin bunu dikkate alarak çıkarmış olduğunu gördüm. Yalnız bu listede Vahideddin’in bütün tedbirlerini idare eden bir adam vardır. Hazineci Refik’tir, maliyeci Refik. Defteri Hakani-i Emini olmuştur ve maliyeye devredilen ne kadar mülk varsa onun namına kayıtlarını düzeltmeye çalışmış ve onun yanında bütün planlarını yapan Refik mevcuttur. Refik’in yerini tutacak ve ona denk burada kimse yoktur. Refik’i koymak ve onun yerine bir Çerkes çıkarmak lazımdır.

				MEHMET BEY105 (Karesi): Şamlı’dan bir Türk çobanı var, onu çıkaralım.

				REŞAT BEY106 (Saruhan): Efendiler, bugün bilmem kaçıncı defa olmak üzere yine seçim bölgemden bir mektup aldım. Arkadaşlarıma da gelmiştir. Eşme kazasının Garaplar köyünden Mavanoğlu Mustafa. Bu adam İzmir’in işgali gününden beri Yunanlılara rehberlik etmiştir. Uşak’ın düşmesine sebep olmuştur. Onlara yardım etmiştir. Bugün Kule Hapishanesi’nde tutukludur. Bu adam zorbalardandır. Ne yazık ki Divan-ı Harpçe şimdiye kadar mahkûm edilmemiştir. Çünkü bir taraftan mütemadiyen para yedirmektedir. Zengindir. Bu adamı zannediyorum Kütahya mebusu arkadaşlarım da tanıyacaktır.

				RAGIP BEY107 (Kütahya): Evet, bendeniz de biliyorum. Çok alçak bir adamdır.

				HACİM MUHİDDİN BEY108 (Giresun): Ben de biliyorum. Şimdi anlatacağım.

				REŞAT BEY (Devamla): Bu adamın 150 kişilik listeye dahil edilmesini bendeniz de istirham ederim.

				REMZİ BEY (Gaziantep): Efendiler, bu liste ile bir kısım vatan hainlerinin af dışında tutulmasından maksat, herhalde bunların geçmişlerindeki kötülüklerden daha fazla olarak gelecekte memleket ve millete gösterecekleri zarardan dolayıdır. Bu bakımdan bu gibi hainlerin 150 kişilik listenin içerisinde bulunması epeyce bir önem taşımaktadır. Millet vatan hainlerinin adedi 150 olmadığı halde daha fazla olduğu, fakat bu adedi Lozan Konferansı’nda kabul ettiği antlaşma dolayısıyla diğerlerini affetmiştir. Bu bakımdan efendiler, biz 150 kişiyi herhalde gerek geçmişte yaptıkları kötülükler itibarıyla ve gerekse memlekete ileride yapabileceği zararları itibarıyla çok zararlılarını seçerek bu listeyi o şekilde tanzim etmeliyiz. Dahiliye vekili beyefendi, daha mühim vatan hainleri bulunabilir. Bunların tabiiyetten düşürmek suretiyle çareleri vardır diye mütalaa buyurdular. İştirak edeceğim. Fakat tabiiyetten düşürmek suretiyle zararları defolunacak adamlar herhalde önem ve zararlarının derecesi itibarıyla bu 150 kişilik liste içerisine gireceklerle mukayese edilmelidir.

				Bunun için bendeniz çok rica ediyorum, bu liste okunurken de dikkat ettim, bilmem ne köyünde Mustafa oğlu Mehmet, bilmem ne köyünde Mustafa oğlu Remzi gibi muhtelif isimler var. Zannedersem vaktiyle isyan hareketlerinde bulunmuş, kurşun atmış, fakat şahsı itibarıyla o kadar mühim olmayan, gerek mazide ve gerek gelecekte yaptıkları ve yapacakları kötülük itibarıyla mühim olmayan kimseler vardır. Bunun için bunların listeden çıkarılması ve bunun yerine muhtelif mıntıkalarda bilhassa burasını dikkatinize arz ediyorum, muhtelif mıntıkalarda kötülükleri sabit olmuş ve daha sonra gelecekte kötülük yapmaları mutlaka beklenen kimseleri ilave etmek elzemdir.

				RASİM BEY (Sivas): Yani fikirli adamlar.

				REMZİ BEY (Devamla): Ben kendi mıntıkam itibarıyla eksik olarak bir şahıs biliyorum. Onu teklif edeceğim. O da Galip’tir. Savcı olmuştur. Fransız teşkilatının başında ve hâlâ Halep’te bulunuyor. Yarın buraya gelirse ve hudut boyundaki memleketlimizin siyasî emniyetini ve dahili emniyetini ihlal etmek onun gücü dahilindedir. Bunun için ben kendim memleketim için misal olarak bunu bildiğim için arz ediyorum. İsterseniz bu benim gösterdiğim adamı kabul etmeyiniz. Fakat liste okunurken dikkatimi çekti. Bilmem hangi köyden ne çavuş. Bu isimler üzerinde münakaşa edelim, çok rica ederim.

				NİYAZİ BEY (Mersin): Efendim, arkadaşlarımız izah ettiler. Hakikatte bu listede iki kısım şahıs mevcuttur. Birisi şu, şu gibi meşhur ve bilinen şahıslar. Bunların kimisi düzenli kuvvetler teşkil etmişler. Kimisi Sevr Antlaşması’nı imza etmişler, onlar malum. Bunlardan başka bir de filan köyden filan oğlu filan vardır. Filan oğlu. Bu bence bizde...

				ŞEREF BEY (Diyarbekir): Mesela Saraçoğlu...

				NİYAZİ BEY (Devamla): Şey, herkesçe bilinmeyen şahıslar demektir. Müsaadenizle efendim, bu listede ismi zikredilmeyen hainler var. Adana Müdafaa-i Hukuk Halk Fırkası Heyeti buraya müracaat etmiştir ve gazeteler bununla çok meşgul olmuşlardır. Posta gazetesini çıkaran İlhami var. Fransızların müşavirliğinde bulunmuştur ve mühim hizmetlerini yapmıştır. Esasen bizim askeri binbaşımızdır. Sonra Sito Garip Fuat var, Sito Garip Sarık var. Şeyh Galipler. Bunlar onların reisi idi. Sonra bunlar orada bulunan Nusayrilerin reislerindendir. Bir de Fransızların belediye reisliğini yapmış Hafız Mahmut isminde bir adam vardır. Bunlar fetvalar yayınlamışlar. Anadolu davasının batıl olduğuna dair halkı kandırmaya çalışmışlar. Bu tarzda adamlardır. Bendeniz böyle ufak tefek adamlarla uğraşmaktan ise 150 kişiye dahil edilecek isimlerin böyle elebaşı olarak tanınmış olan şahısların listeye dahil edilmesin rica ediyorum.

				ŞÜKRÜ BEY (Bolu): Hepsi de öyle.

				TALAT BEY (Ardahan): Ne vakit yapılır? Bu ne vakit araştırılır? Vakit mi kaldı bu işe?

				AHMET MUHTAR BEY109 (İstanbul): Ben bir kişinin listeye niçin dahil olduğunu soracağım, dahil olmadığını değil. Şebinkarahisar Mebusu Feyzi Bey vardır. Fakat dünya kadar İtilafçı110 vardır. Bu adamın memlekete bir fenalığını işitmedim. Birçok kişiye sordum.

				HACİM MUHİDDİN BEY (Giresun): Köke kadar da vatan hainidir.

				MUHTAR BEY (Devamla): İtilafçılık memlekete hariç olmaya kâfi değil gibi geliyor.

				FİKRET BEY (Kozan): Düzenli kuvvet teşkil edenlerdendir bu adam.

				MUHTAR BEY (Devamla): Eğer böyle bir fenalığı varsa varsın gitsin. Ben sordum Dahiliye Vekili Ferid Bey’e, böyle istediler, fenalığını ben de bilmiyorum dedi.

				HACİM MUHİDDİN BEY (Giresun): Arkadaşlar, Reşat Bey’in Yüce Heyete arz ettiği Mavanoğlunu ben şahsen tanırım. Yunan işgali zamanında bu lanetli şahsiyetin bu memleket aleyhine ve Yunanlılar lehine yapmadığı kötülük ve cinayet kalmamıştır. Yalnız bu memlekette bir dakika yaşatılması caiz olmayan bir şahsiyettir.

				Sonra, Osman Nuri isminde bir adam unutulmuştur. Bu adamı bendeniz Karesi mutasarrıfı111 iken, bu, Ayvalık’ta kaymakamdı. Mehmet Bey’i şahit gösteririm, Karesi mebuslarını şahit tutarım. İngilizlerle işbirliğine girmiş, casusluk yapmıştır. Bolu’yu berbat etmiştir. Sonra biz Balıkesir’de uğraşırken ve tırnaklarımızla siper kazmaya uğraşırken bu hain İstanbul’dan Balıkesir mutasarrıflığını taahhüt ve kabul etmiştir ve 300 gönüllü Arnavut jandarma ile gelmek istedi. Fakat gelemedi. Çünkü ölüm vardı orada. Ondan sonra yine bu Osman Nuri, Bolu mutasarrıfı olmuştur. Ferid hükümetinin Bolu mutasarrıfı olmuştur. Orada da yapmadık fenalık bırakmamıştır. Sonra Dersim mutasarrıflığına tayin edilmiş. Bunu Heyet-i Temsiliye tevkif etmiş, fakat her nasılsa yakasını kurtarmış ve Bulgaristan’a kaçmıştır.

				Arkadaşlar, bu kâfi gelmiyormuş gibi bu melun şahsiyet bugün daha bu memlekette valilik almak için veya bu memleket namına ecnebi memleketinde memuriyet kabul etmek için müracaatta bulunuyor. Buna da Karahisar Mebusu Ali Bey’i şahit tutarım. Bunu kendisinden isterim. Bu adamların bu memlekette laf söylemeye ve memuriyet istemeye nasıl hakkı vardır?

				Sonra İzmir’de bir Köylü gazetesi çıkıyordu. Arkadaşlar, Köylü gazetesinin yaptığı fenalıkları hepiniz bilirsiniz. Bu gazete ve bu gazetenin sahibi Refet ve bu lanetli şahıs, ki bütün memleketçe tanınmış lanetli bir şahsiyettir. Neredendir, malum ve meçhuldür. Dahil değildir.

				AVNİ BEY (Cebelibereket): Dahildir efendim.

				HACİM MUHİDDİN BEY (Devamla): Müsaade buyurun. 150 kişiye dahil değildir.

				Sonra İzmir’de belediye reisi bulunan Hacı Hasan Paşa’yı da tanırsınız. Birçoğumuz yakından, birçoğumuz uzaktan tanırsınız. Bu adam İzmir’in ve işgal edilen memleketlerin Yunanlılar elinde kalması için en büyük fenalığı yapmıştır. Bunlar da dahil değildir. İthal edilmesini rica ederim. (Nereye sesleri)

				REFİK BEY (Konya): Iskat defterine konur.

				REİS: Efendim vaktin dar olduğunu biliyorsunuz. Müzakerenin kâfi olduğu hakkında da üç tane önerge vardır. Kifayeti reylerinize koyacağım.

				ŞÜKRÜ BEY (Bolu): Bu Osman Nuri listeye girmedi ise bu listenin hiç kıymeti yoktur.

				AHMET FERİD BEY (Dahiliye Vekili) (Kütahya): Efendi bazı isimlerden bahis buyurdular. Bu isimlerin bazısı 1922 Kasım’ından sonra Yunanistan, Yunan ordusundan maaş almak yahut Yunan hükümetinin bazı hizmetlerinde bulunmak itibarıyla ecnebi tabiyetini kabul ettikleri için tabiiyetten düşürülmeleri mümkün olan adamlara aittir. Bu bakımdan defterde bulunanların ya bazıları henüz tutukludur. Veyahut ecnebi tabiiyetine girmemiş, Avrupa’nın muhtelif yerlerinde bulunmaktadır.

				Bu suretle oraya koyabilmek için diğerlerini tabiiyetten düşürmek üzere 150 kişilik bir defter yapıyoruz. Bu 150 kişilik defterden başka afla alakası yoktur diye diğer bir defter yapıyoruz. Doğrudan doğruya Tabiiyet Kanunumuzla teması olanları ihtiva etmek üzere bu şeyi yapıyoruz. Mesela Köylü gazetesi sahibi Refet, İzmir Belediye Reisi Hacı Hasan Paşa gibi adamlar tabiiyetten düşürebileceklerdir. Eğer öteye koyarsak tabiiyet defterinden çıkaracağız. Bu bakımdan tabiiyetten düşürme defterine koymayı Heyet-i Vekile münasip görmüştür. Bir de Mavanoğlu Mustafa’dan...

				ŞÜKRÜ BEY (Bolu): Osman Nuri’den bahsettiler. Bize müptezel efendiler demiştir.

				A. FERİT BEY (Devamla): Bir de Osman Nuri vardır. Şimdi eğer müsaade ederseniz nihayetten üç kişi çıkararak...

				HULUSİ BEY (Karesi): Hayır, hayır. Bunların gelmek ihtimali yoktur. Bu üç eşkıya memlekete gelirse jandarma bile uzaklaştıramaz. Rica ederim. Onlar Midilli’den ara sıra memlekete tecavüz ediyorlar.

				A. FERİT BEY (Devamla): Esasen geçen defaki müzakere neticesinde muhterem mebuslardan bazıları buyurmuşlardı ki firariler vardır, bunların hepsini defterden çıkarınız. 150 kişilik defterden çıkardık. Yani 19 Kasım’da ya Yunan ordusu ile gelmiştir yahut Yunanlıların teşvikleri ile çete halinde gelmişlerdir diye düşünerek bunların tamamını tabiiyetten düşürüyoruz. Yalnız beyefendinin buyurduğu veçhile hakikaten siyasî bir surette eşkıyalık yapan ve bugün elimizde tutuklu olan adamlar vardır ki bunlar Yunanlılarla işbirliği etmiştir ve bunları ıskat defterine koymanın imkânı yoktur. Çünkü bugün topraklarımızın üzerindedirler. Fevkalade zararlı adamlarmış. Onlardan mümkün olanlarını koyduk. 15-20 kadarı girememiştir. Şimdi iki, üç kişiye çıkarırsak o on beşin üzerine üç kişiyi daha ilave etmiş olacağız. Bu bakımdan bunların bir kısmını daha ilave etmiş olacağız. Bu bakımdan bunların tamamı zaten 150 kişilik deftere dahildir diyerek sınırdan dışarıya atacağız. Yaptığımız bundan ibarettir. Şimdi onları koymak lazım gelirse diğerlerini çıkarmak lazımdır.

				ŞÜKRÜ BEY (Bolu): Osman Nuri Bey’i bu listenin haricinde bırakmak dünyada olacak şey değildir. Ankara’yı tehdit etmiş bir adamdır.

				HALİL BEY (Zonguldak): Ayan’dan112 Abdülkadir Efendi’nin yeğenidir. Bu adamcağız Harb-i Umumi’den evvel Ruslarla birleşmiştir. Harb-i Umumi içerisinde birçok işler yapmıştır. Son zamanlarda Revandis’te bulunan bir müfrezemizi harp edip kaçırarak orada İngilizlere valilik etmiştir. Bu adamı gerek ıskat defterine gerek 150 kişilik listeye dahil etmenin imkânı yok mudur?

				A. FERİT BEY (Devamla): Efendim, ıskat defterine dahil etmenin imkânı vardır ve hiçbir mahzuru yoktur. Yalnız düşündüğümüz şey şudur. Bu söylediğiniz adamın faaliyeti Revandis’tedir ve bugün Revandis’te bulunuyor. Halbuki biz hiçbir zaman Revandis’i hududumuzun dışında saymadık ve orada olan hükümeti de İngiliz hükümeti kabul etmedik ve edemeyiz. Halbuki orada memleketin bazı kısımlarından ayrılmak suretiyle iş gördüğünden dolayı orada kaldığı süratte suçlu olarak hapse atarız. Olmadığı takdirde her dakika düşmanla işbirliği ediyormuşçasına düşük defterine ekleriz ve ıskat defterine dahil etmek elimizdedir. (Müzakere kâfi sesleri)

				NİYAZİ BEY (Mersin): Reis Beyefendi, müsaade buyurulur mu? 

				REİS: Buyurunuz.

				NİYAZİ BEY (Mersin): Efendim, mademki bunlar eşkıya idiler, adi suçlu idiler. Siyasî suçlu olmakla beraber, aynı zamanda hıyanet işlemiş adamlardı. Bunları af kanunu olmadan evvel, henüz bir taahhüt altına girmeden evvel bunları idam etmek kanunen mümkün değil mi idi?

				A. FERİT BEY (Devamla): Efendim, bunlar Harp Divanı tarafından mahkûm edilmişlerdir. Fakat evrakı gitmiş, temyiz hükmü bozmuştur. Bir kısmı halen tutukludur.

				FERİDUN FİKRİ BEY (Dersim): Bunların henüz gelmeleri kesinlik kazanmamıştır.

				NİYAZİ BEY (Mersin): İkinci nokta, tabiiyetten düşürülmesi mümkün olmayanların birkaçının bu 150 kişilik listeye dahil etmek mümkün değil midir?

				A. FERİT BEY (Devamla): Efendim, burada üç kişi vardır. Refik, Mavanoğlu Mustafa, Osman Nuri. İşte bu üç kişiyi koyacağım.

				EYÜP SABRİ EFENDİ (Konya): Vekil Beyefendi, Uşak Belediye Reisi Hulusi’yi listeye ithal etmişsiniz ve bunda hükümet hakikaten isabet etmiştir. Fakat onunla çalışan, ondan fazla hiyanet eden, kötülük yapan Topal Lütfi vardı. Bu adam bugün Anadolu’ya çete sevkine memurdur. Bu niçin dahil edilmemiştir?

				A. FERİT BEY (Devamla): Efendim, tahkikat yaparız. Bu Topal Lütfi’nin Yunanistan’da bulunması dolayısıyla düşürmek mümkündür. (Müzakere kâfi sesleri)

				REİS: Efendim, Avni Bey müzakerenin yeterliliği hakkında söz istemiştir. Karar verirseniz söz vereyim.

				AVNİ BEY (Cebelibereket): Karar vermeye hakkınız yoktur.

				REİS: Başkanlık değil, Yüce Heyet karar verebilir.

				AVNİ BEY (Cebelibereket): Efendim, Lozan Antlaşması gereğince listeye dahil olacak kadar bir kıymet ve kemiyette olan şahsiyetler hakkında ifade etmek istiyorum. Yüce Heyetiniz elde herhangi bir kimsenin dosyası mevcut olmadıkça şunun veya bunun listeye dahil edilmesini, listeden çıkarılmasını veya atlanmasını teklif etmekle hiçbir vakit doğru hareket etmiş olamaz. Daha hazin olanı başka bir oturuma imkân yoktur. Lozan Antlaşması’nın onayı, genel affın ilanı dolayısıyla zaruret meydandadır. O zaruret dolayısıyladır ki ikinci bir çözüm şekli vardır ki, 14 aydan beri bu Lozan Antlaşması’na göre 150 kişilik listeye dair arkadaşlar Heyet-i Vekile’ye malumatlarını bildirdiler mi? Bildirdilerse dikkate alındı mı, alınmadı mı? Bugün şurada, şu vaziyette şahsi beyanatla listeye şahıs eklemek veya çıkarmak en müthiş bir badireye sebep olur. Ancak yapılacak ikinci bir şekil daha var. Anlaşılıyor ki daha birçok liste haricinde kalmış habis şahıs vardır. Arkadaşlar tekliflerini sebepleriyle olay belirterek önerge vesaire ile rapor halinde ortaya koyarak Heyet-i Vekile’ye iletsinler. Heyet-i Vekile de bunları düşük listesine dahil etsin. Bugün genel af zarureti karşısında bulunduğumuza ve bir de demin arz ettiğim üzere başka bir oturuma da imkân olmadığına göre, maddi ve manevi mesuliyeti Heyet-i Vekile’ye ait olmak üzere hükümete havale ederiz.

				REŞAT BEY (Saruhan): Efendim, bendenizin maruzatım hakkımda Kâzım Paşa Hazretleri’nin de malumatları vardır. Bu şahsın listeye dahil edilmesini rica ederim. (Gürültüler)

				REİS: Efendim, müzakerenin kifayetini reylerinize koyacağım. Kabul edenler lütfen ellerini kaldırsın... Aksini reye koyacağım. Kabul etmeyenler lütfen ellerini kaldırsınlar... Müzakerenin kifayeti kabul olunmuştur.

				Önerge vardır. Okunacaktır efendim. 

				

				

				Başkanlık Makamına,

				Müzakere kâfidir. Hükümetin teklif ettiği listenin aynen kabulünü teklif eylerim.

				Denizli 

				Necib Ali

				

				

				Başkanlık Makamına,

				Adana’da Fransız zamanında hıyanet ettiği halde bu listede zikredilmeyen aşağıdaki şahısların bu listeye eklenmesini teklif eylerim.

				Mersin Niyazi 

				Posta Gazetesi Başyazarı İlhami 

				Şeyh Garip Fuat 

				Şeyh Garip Sadık 

				Şeyh Garip Kemal 

				Fransızların Belediye Reisi Hafız Mahmut

				Başkanlık Makamına,

				

				1. Müzakerenin kifayetini reye koymanızı.

				2. Heyet-i Vekile’nin cetvelini tasvip ederek gündeme geçilmesini teklif eylerim.

				İstanbul Mebusu Ali Fethi 

				

				Başkanlık Makamına,

				

				Genel affın dışında tutulacak 150 kişi arasına Urfalı Mersavîzâde Mehmet Raif’in de eklenmesini, bu meselenin müzakeresi esnasında bir önerge ile teklif etmiştim. Uyarılarıma rağmen bu adam listeye dahil edilmemiştir. Mehmet Raif’in İngiliz ve Fransız işgalleri zamanında Urfa’da ne kadar nefret ve affedilmesi mümkün olmayan ihanetlerde bulunduğu Erzurum Mebusu Münir Hüsrev ve Kozan Mebusu Ali Saib ve eski Urfa Valisi olup Genç vilayetinde bulunan Ali Rıza Beyler de yakinen ve detay ve teferruatıyla bilirler. Urfa gibi müdafaa ve İstiklal Harbi esnasında en pürüzsüz ve cansiperane fedakârlıklarda bulunmuş olan vatanperver ve milliyetperver bir muhitte bulunduğu itibarıyla nevi şahsına münhasır böyle bir hainin rahat rahat gezip tozması ve genel aftan istifade etmesi doğru olamayacağından, icap ederse kötülüklerine maruz kalmış zevatın şahitliklerine de müracaat olunarak listeye dahil edilmesini tekrar arz ve teklif ederim efendim.

				Urfa Ali Fuat 

				

				

				Başkanlık Makamına,

				Müzakere kâfidir.

				Fena adamları tabiiyetten düşürmek suretiyle haklarındaki gereken muamelelerin yapılmasına devam edilebileceğinden 150 kişilik listenin aynen kabulünü teklif ederim.

				Aydın Mazhar 

				

				

				Başkanlık Makamına,

				

				İsmet Beyefendi’nin şahadetinden Çapanoğulları’nın masumiyeti hakkında bana da kanaat gelmiştir. Bu bakımdan istiklal madalyalarıyla taltif edilmelerini teklif eylerim.

				Yozgat Süleyman Sırrı

				

				

				ŞÜKRÜ BEY (İzmir): Ayıptır yahu. Meclis’le alay ediyor, böyle şey olur mu?

				SÜLEYMAN SIRRI BEY (Yozgat): Niçin olmasın? (Gürültüler) Çapanoğulları’nı temize çıkarmak ayıp değil midir?

				İSMET BEY (Çorum): Reis Bey burada cereyan eden müzakere milletin kaderini ilgilendiren en mühim meselelerdendir. Çapanoğulları tahribat yapmayacaklarına dair vaat yapmışlardır ve o suretle oturmuşlardır. Oğulları askere gitmiştir. Salih Bey hâkimdir, bugün Kırşehir’inde.

				SÜLEYMAN SIRRI BEY (Yozgat): İsyancı kuvvetlere kumanda ettiği halde hâkimdir.

				İSMET BEY (Devamla): Meclis böyle şahsi hisler üzerine karar alamaz.

				SÜLEYMAN SIRRI BEY (Bozok): Meclis’in kararı yoktur beyefendi, İstiklal Mahkemesi azası buradadır. Söylesin Refik Bey.

				

				Başkanlık Makamına,

				Ferid hükümetinin Ayvalık Kaymakamı ile Karesi, Bolu ve Dersim mutasarrıflıklarını kabul eden ve vatan ve gayemiz aleyhine bütün fesatlıkları icra eyleyen ve bugün Bulgaristan’da bulunan Osman Nuri nam rezilin 150 kişilik listeye eklenmesini teklif eyleriz.

				Giresun Mebusu Hacim Muhiddin

				Karesi Mehmet Cavid

				

				

				Başkanlık Makamına,

				22/23.4.1334 

				Muhip Mağmumî isminde ziraat mühendisi bir melun vardır. Büyük milletimizin ebedî düşmanıdır. Macaristan’da hıyanetine devam etmektedir. Milletime hakaretten dolayı kâfire o kadar hıncım vardır ki elime geçse dişlerimle parçalayacağım. Melunun mutlaka listeye eklenmesini Yüce Heyet’ten rica ederim.

				Malatya Mahmud Nedim 

				

				

				Başkanlık Makamına,

				

				Listeye muttali olduk, uygulanmasının Heyet-i Vekile’ye havalesini teklif ederim.

				Konya Refik 

				

				

				Başkanlık Makamına,

				

				Şimdi isimleri gösterilen üç şahsın eklenmesini ve bunlardan daha az kötü olan üç kişinin çıkarılmasını teklif eylerim.

				Bolu Şükrü 

				Başkanlık Makamına,

				Bütün millî hareket esnasında Yunanlılarla işbirliği ederek birçok ocağın sönmesine sebebiyet veren Eşme’nin ateşe verilmesiyle Uşak’ın düşmesine sebep olan ve durumu hakkında defalarca Müdafaa-i Millîye Vekili Kâzım Paşa Hazretleri’ne malumat beyan edilen Eşme’nin Garanköy köyünden Hacı Madenoğlu Mustafa ve oğlu Nuri’nin genel aftan istifade ettirilerek bugün tutuklu bulunduğu Kule hapishanesinden tahliyesinin Kütahya ve Saruhan havalisi emniyetini bilhassa bozacağından ehemmiyetle ihlal edeceğinden adı geçenin 150 kişilik listeye eklenmesini teklif ederiz.

				Saruhan Reşat

				Saruhan Ethem

				Saruhan Kemal 

				Saruhan Âbidin Ali

				

				

				REİS: Efendim, önergelerin okunması sona ermiştir. Müsaade buyurursanız Yüce Heyetinizin değerlendirmelerine bir noktayı arz edeceğim. Şimdi, önergeler iki kısımdır. Bir kısmı vardır ki listede değişiklik yapılmasını talep ediyor. Birkaç önerge de vardır ki aynen kabulünü talep ediyor. Şimdi bu önergelerin hangisinin evvelce reye konması için Yüce Heyetinizin görüş bildirmesi lazımdır. Bildiğiniz gibi, tertibi mesuliyeti hükümete verilmişti. Eğer bu kararında Yüce Heyetiniz sabit ise listenin aynen kabulünü reye koyayım. (Sabitiz sesleri) Tercihan reye konması lazım gelir. Eğer listede değişiklik tercih buyurulursa ona dair olan önergeleri ayrı ayrı reyinize koyayım.

				FERİDUN FİKRİ BEY113 (Dersim): Hayır, hayır mesuliyet hükümetin. Meclis yalnız aydınlanıyor.

				HACİM MUHİDDİN BEY (Giresun): Önergelerle beraber öğrendik. Heyet-i Vekile’ye veririz. Heyet-i Vekile nasıl isterse yapsın. (Hayır sesleri)

				MAZHAR BEY (Aydın): 150 kişilik listeyi okudunuz. Reye koyacaksınız, biz de kabul edelim. Bu meselenin mesuliyeti filan yoktur. Yüce Heyet bütün hissiyatını göstermiştir.

				SABRİ BEY (Saruhan): Efendim, zaman geçmiştir. Daha müzakere olunacak maddeler vardır.

				A. FERİT BEY (Dahiliye Vekili) (Kütahya): Beyefendiler, bildiğiniz gibi, bir genel af kanunu çıkmıştır. Cumhurreisi tarafından da tasdik edilmiştir. Onun için ilanı zaruridir. Bu bakımdan derhal ilan ve tatbiki lazımdır. Tekrar bir Heyet-i Vekile kararı filan uzundur. Üç kişiden bahis buyuruldu ki en mühim denildi. Beyefendinin buyurdukları Mavanoğlu Mustafa, Osman Nuri, bir de Refik.

				NURİ BEY (Kütahya): Rica ederim Hafız Mahmut unutulmasın. Bu da dördüncü olsun.

				FERİT BEY (Devamla): Bu bakımdan listenin nihayetinden üç kişiyi çıkarır, yerine bu üç kişiyi ilave ederiz.

				HULUSİ BEY (Karesi): En eşkıyaları çıkarıyorsun. Emin ol ki en fena, en müthiş eşkıyaları çıkarıyorsun. (Gürültüler)

				FERİT BEY (Devamla): O halde bu üç kişinin değiştirilip değiştirilmemesi reye konulsun. (Reye sesleri)

				ALİ SURURÎ BEY (Karesi): Efendiler, daima fikirlerden bahsediyorsunuz. Fikir uygulama sahasına gelmezse ne kıymeti kalır? Listenin aşağısındaki adamlardan çıkarmak istiyorsunuz. Bunlar en eşkıyalardır. Bir fırkayı elinde tutar. Yunanlılar altınlara gark ettiler. Başına ferik şapkası koydular. Böyle düşman için kıymetli, bizim için namussuz adamlar vardır ki bir fırkaya bedeldir. (Dışarıda mı sesleri) Dışarıdadır. Dışarıda dediğim memleketin kenarındadır. Midilli’dedir bu adam.

				REİS: Efendim, müsaade buyurursanız Dahiliye Vekili Bey’in teklifi istikametinde reyinize koyayım. Dahiliye Vekili Bey’in teklifi istikametinde defterin nihayetinden...

				RECEP BEY (Kütahya): Defterin nihayetinden demek doğru değildir. En hafif demek lazımdır.

				ŞÜKRÜ BEY (İzmir): Kötünün iyisi olanlardan... (Gürültüler)

				REİS: Müsaade buyurunuz efendim, vakit geçirmeyiniz. Heyet-i Vekilece kötünün iyisi olanlardan üç kişinin çıkarılarak yerine isimleri zikrolunan üç şahsın ilavesiyle defteri kabul buyuranlar el kaldırsın... Aksini reye koyuyorum... Büyük çoğunluk ile kabul olunmuştur.

				İSMET BEY (Çorum): Aleni oturuma geçelim Reis Bey.

				ŞÜKRÜ BEY (İzmir): Mesele iki şıktan mürekkeptir. Efendiler, tabiiyetten düşürülecekler diye ikinci bir liste var. Fakat bu nasıl düşürülecek ve kimlerdir? Tabiiyetten düşürmek demek bu suretle dışarıya çıkarılacak adamlardan daha ağır bir şeydir.

				RECEP BEY (Kütahya): Hayır efendim, o idarî bir muameledir.

				FERİDUN FİKRİ BEY (Dersim): Efendim, bunun özel kanun gereğince yorumlanması lazımdır.

				ALİ SURURÎ BEY (Karesi): Söz konusu olan 150 kişilik listedir. Tabiiyet meselesi başkadır. Her birinin karara sunulması lazımdır. Acil bir iş de değildir. Heyet-i Vekile defterini yapar, sonra getirir.

				ŞÜKRÜ BEY (İzmir): Açıklığa kavuşmalıdır. Meclis’in değil midir bu hak? (Evet sesleri) O kadar. Bu bakımdan bunun da Meclis’ten geçmesi lazım gelir.

				ALİ FETHİ BEY114 (İstanbul): Aleni oturuma geçilmesini teklif ederim.

				KÂZIM PAŞA (Müdafaa-i Millîye Vekili) (Karesi): Müsaade buyurulursa arz edeyim. Tabiiyetten düşürmek için tabii kanuna dayanarak muamele yapılacak ve bu hükümete ait bir meseledir. Hükümet elinde mevcut kanunlara göre tabiiyetten düşürecektir. Bildiğiniz gibi, bir adam memleketten kaçar, düşman ordusu dahilinde bulunursa, kanunumuz bunların tabiiyetten düşürülmesine izin vermektedir.

				FERİDUN FİKRİ BEY (Dersim): Peki, kabul ettiğimiz Teşkilat-ı Esasiye Kanunumuz tabiiyetten düşürme hakkını Meclis’e veriyor.

				RECEP BEY (Kütahya): Yoktur, yoktur.

				ŞÜKRÜ BEY (İzmir): Tabiiyetten düşürmek bilgi için Meclis’e gelir.

				KÂZIM PAŞA (Müdafaa-i Millîye Vekili) (Karesi): Onu müsaade buyurunuz, gizli oturumda...

				FERİT BEY (Dahiliye Vekili) (Kütahya): Beyefendiler, mesele şimdi mühim bir şekil alır, böyle. Çünkü tabiiyetten düşürdüğümüz adamlar vardır ki hakikaten 150 kişilik listenin içerisine girmelidir. Fakat yer olmadığı için girmemişlerdir. Şimdi bu adamları genel affa tabi tutarak, 150’den başkasının tabiiyetten düşürmek için bundan birkaç ay sonra Yüce Heyetinize arz etmek usulünü takip edecek olursak bu olamaz. Çünkü bu tarzdaki fesatçıları, birtakım eşkıyaları sonra içeriye sokmak demektir. Şimdiye kadar düşürmek, tabiiyet kanunları mucibince Heyet-i Vekile tarafından Yüce Heyetinize arz olunur. Teamül de böyledir. Bu bakımdan bunlar hakkında da 150’lik defter olarak yapacağız. Diğerlerini bu tarzda muameleye tabi tutarak bunları da kapı dışarı atacağız. Başka türlü yapmanın imkânı yoktur.

				
					
						101. TBMM Gizli Celse Zabıtları, Devre II, Cilt 4, İçtima Senesi II, 44. Birleşim, 22/23 Nisan 1924.

					

					
						102.  Ahmet Ferid (Tek): 1878-1971 yılları arasında yaşamış, Birinci ve İkinci Dönem’de milletvekilliği ve İçişleri Bakanlığı görevlerini üstlenmiştir.

					

					
						103.  Iskat etmek: Metindeki karşılığı, vatandaşlıktan atmak.

					

					
						104.  İsmet (Eker): 1877-1962 yılları arasında yaşamış, sekizinci dönem dahil bütün dönemlerde Çorum milletvekili olarak görev yapmıştır.

					

					
						105.  Mehmet (Emir): 1880-1950 yılları arasında yaşamış, İkinci Dönem’de Karesi, Yedinci Dönem’e kadar da Balıkesir milletvekili olarak  görev yapmıştır.

					

					
						106. Reşat (Kayalı): 1891-1926 yılları arasında yaşamış, Birinci ve İkinci Dönem’de Saruhan milletvekili olarak görev yapmıştır. Kısa bir süre vekâleten Bayındırlık Bakanlığı görevini de üstlenmiştir.

					

					
						107. Ragıp (Soysal): Doğum tarihi bilinmeyen Ragıp Bey, Birinci Meclis’te Kütahya milletvekilliği yaptıktan sonra 1947 yılında hayatını kaybetmiştir.

					

					
						108.  Hacim Muhiddin (Çarıklı): 1881-1965 yılları arasında yaşamış, sekiz dönem milletvekili olarak TBMM’de görev yapmıştır. 

					

					
						109.  Ahmet Murat (Mollaoğlu): 1870-1934 yılları arasında yaşamış, milletvekilliği ve elçiliklerin yanı sıra, vekâleten ve asalaten Dışişleri Bakanlığı görevlerini de üstlenmiştir.

					

					
						110. İtilafçı: Milli Mücadele’ye karşı çıkan Hürriyet ve İtilaf Fırkası taraftarlarına halk arasında verilen isim.

					

					
						111. Mutasarrıf: Osmanlı devlet teşkilatında Tanzimat’tan sonra teşekkül ettirilen kaza ile vilayet arasındaki idari kademe olan sancağın en yüksek idarecisi.

					

					
						112. Ayan: Osmanlı Devleti’nde Ayan Meclisi üyesi, senatör.

					

					
						113.  Feridun Fikri (Düşünsel): 1892-1958 yılları arasında yaşamış , İkinci Dönem’de Dersim (Tunceli) milletvekili olarak görev yapmıştır. İzmir Suikastı’na ve Şeyh Sait İsyanı’na karıştığı gerekçesiyle İstiklal Mahkemesi’nde yargılandıysa da beraat etmiştir. Arkasından Altı, Yedi, Sekiz ve Dokuzuncu dönemde Bitlis milletvekilliği görevini üstlenmiştir.

					

					
						114.  Ali Fethi (Okyar): 1880-1943 yılları arasında yaşamış, başbakanlık ve TBMM Başkanlığı yapmış asker ve siyasetçi. Çok parti denemesi olarak Mustafa Kemal’in talimatıyla Serbest Cumhuriyet Fırkası’nı kurup yönetmiş, işler tersine gidince de kapatmıştır. Atatürk’ün en yakın arkadaşlarından birisi olan Ali Fethi Bey, Refik Saydam kabinesinde Adalet Bakanlığı görevini de üstlenmiştir.
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